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EEN WOORD AAN DEN LEZER. 


m ET tijdschrift, niemand kan het betwijfelen, is meer 
dan ooit eene werkelijke behoefte geworden voor 
alle verstandige lieden die geest en hert open 
hebben voor kunst en wetenschap. 

Op elk gebied immers zoekt de geleerde, ernstig en 
onverpoosd; aan de schepping ontwringt hij dagelijks 
nieuwe krachten; het verleden door kijkt en doortast hij 
tot in zijne verborgenste hoeken en fijnste plooien; hij 
vangt in zijn droomend gemoed de schoonheid die vonkelt 
uit gansch de natuur, en kleedt zijn oorbeeld met al 
de pracht die woord en beeld te zijnen dienste stellen; 
met den fakkel der openbaring zoekt hij naar de eeuwige 
waarheid en naar de wetten van het geweten; met zijne 
rustelooze rede vraagt hij naar het waarom der diepste 
geheimen, al loopt hij soms den weg wel mis, gelokt 
door list en logen. 

Al wat hij vindt en verzint wil hij mededeelen; 
doch zijne geleerdheid komt gemeenlijk te recht in lijvige 
werken die, enkel ten dienste van vakmannen geschreven, 
ten grooten deele voor het menschdom gesloten blijyen. 
De gewone man immers kan den kring der wetend- 
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heden in gansch zijne breedte niet omvangen; daarge¬ 
laten nog dat tijd en vermogen aan zijnen weetlust maar 
al te nauwe perken en palen stellen. 

Zal het dagblad hem niet berichten over alles wat 
rond hem in de geleerde wereld omgaat! Niet voldoende. 
Het dagblad, dat alles wat op aarde roert en waagt 
aan den lezer bliksemsnel wil kenbaar maken, heeft 
geen tijd om het onduidelijke, het onzekere, het valsche 
van de ware gebeurtenissen af te scheiden; geen tijd 
om het gevolg uit de oorzaak, de oorzaak uit het gevolg 
te trekken, noch om de vondsten der geleerdheid en de 
scheppingen der kunstenaars grondig te toetsen. 

Het tijdschrift kan daarin voorzien. 

Het tijdschrift is eene voorraadkamer waar de geleerde 
zijne schatten bergen kan; een spreekgestoelte waar de 
bedreven lezer de vruchten zijner belezenheid aan de 
weetgierige menigte kan mededeelen; het is eene toog- 
zaal waar allerhande boeken en kunstwerken, kort en 
bondig gekeurd, onder de oogen komen; een strijdperk 
waar de wordende gedachten en stelsels besproken worden 
en opgeklaard. 

Dat bovendien het Vlaamsche tijdschrift noodzakelijk 
is blijkt hieruit, dat wij, Vlamingen, meer en meer 
begeren in onze eigene taal de uiting van ons eigen 
leven te mogen nagaan. 

Ten andere, de vaderlandsche geest is, na pijnlijk 
jijden en strijden, voorgoed in Belgenland ontwaakt; de 
openbare besturen hebben de Nederlandsche taal als wettig 
kind binnengelaten; de liefde voor eigen woord, eigen 
kunst, eigen leven steekt alom de herten in gloed; de 
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Vlaamsche taal zoekt de taal der Vlaamsche geleerdheid 
te worden, en eischt hare zate wederom zoowel in de 
prachtkamer van den edelman als bij den heerd van 
den arme. 

Het Vlaamsche tijdschrift moet iederen herteklop van 
den herwordenden stam weten aan te stippen ; moet, 
met bezielend en overtuigend woord, het eigen leven 
wekken en sterken. 

Wij zijn Katholieken, en geloof en wetenschap zijn 
voor ons de dochters der eene en zelfde waarheid. Als wij 
de monniken, in de panden hunner kloosters, gansch 
de geleerdheid der oudheid zien verbergen en koesteren, 
terwijl de vloed der barbaren over Europa stroomt; als 
wij de middeleeuwen in het christen oorbeeld hunne 
weergalooze kunst zien zoeken; als wij heden nog de 
Katholieke Kerk het licht der wetenschap over gansch de 
aarde zien ronddragen; dan mogen wij, Katholieken, fier 
zijn over zulk een verleden en moeten wij onze geringe 
krachten inspannen om de toekomst het verleden weerdig 
te maken. 

God dank! Tijdschriften die onze gedachten verde¬ 
digen ontbreken niet. Indien wij nogmaals op de nood¬ 
zakelijkheid ervan steunen, dan is het minder om het 
Vlaamsche volk van onmacht te beschuldigen, dan om 
het over den afgelegden arbeid geluk te wenschen, en 
zijn verder pogen, zoogoed mogelijk, te ondersteunen. 

Wij hebben dan ook geen nieuw werk ondernomen. 
Doch inziende dat een groot getal tijdschriften de krach¬ 
ten verbrokkelt, zoo hebben wij twee onder de meest 
geprezen onzer tijdschriften, namelijk de Dietsche Wa - 
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rande en het Belfort ineengesmolten, en heden bieden 
wij de eerste vruchten onzer vereenigde pogingen aan. 

Onzeglijk veel goed hebben beide deze dappere 
strijders aan onze zaak bewezen ; wij wenschen en hopen 
vast hun ondernomen werk tot aller voldoening weerdig 
voort te zetten. 

Wij hopen nog meer, namelijk dat alle man zal 
doen wat in zijne macht is om het getal inschrijvers 
merkelijk te doen toenemen. 

Wij bieden intusschen aan onze trouwe lezers, als¬ 
ook aan onze nieuwe vrienden onzen hertelijksten groet; 
en beginnen, onder Gods geleide, het werk dat wij tot 
zijne Glorie en tot heil van het Dietsche Land onder¬ 
nomen hebben. 

De Opstelraad. 
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LEVENSLEUGEN EN LEVENSWAARHEID. 

DOOR 

JOHANNES JORGENSEN. (i) 

Ceux-lü hooorent bien la nature 
qui lui apprennent qu’elle peut 
parler de tout, et même de théo¬ 
logie. 

Pascal. 


JSSSKat gij, de diep overtuigde Darwinist — gij, 
€ Km] die meer dan wij allen, wortel geschoten 
hadt in den warmen grond der Natuur — 
dat gij christen zijt geworden, dit is mij onzeggelijk 
leed. Het steekt mij zóó tegen, dat ik het schier 
niet over mijn hart kan krijgen om u het domme, 
walglijke woord « Christen » neer te schrijven. 

Lieve, lieve vriend, waarom kondet gij u zelf 


(i) Johannes Jörgensen, te Svendborg, in 1866 geboren, behoort 
tot de meestgevierden der Deensche schrijvers. Leerling van Joris 
Brandes, die in Denemarken de gedichten van Byron, Heine, Ibsen 
invoerde en zich zelven Lucifer en Uebertnensch betitelde, randde hij 
in zijne eerste werken, allen godsdienst, alle zedenleer, alle staatsin¬ 
stelling aan. Doch reeds in 1892, met Stemninger (gedichten in 
proza en vers) en Livetstra (een roman) slaat hij den Damascusweg 
in. In 1894 gaf hij Hjemve uit en korts daarna Bekendelse , en deze 
bekentenissen van zijnen terugkeer naar godsdienstige gevoelens deden 
een storm tegen hem oprijzen. Die storm vermeerderde met de ver¬ 
schijning, in 1895, van Reisebogen , en loeide voor goed toen in 1896 
Livslögn og Livssandhcd — het werk dat wij vertalen — uitkwam. 
Thans is M' Jörgensen niet alleen geloovig; korts na het verschijnen 
van dit dapper schriftje, heeft hij de volle waarheid omhelsd en is 
getreden in den schoot der Katholieke Kerk. 
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niet blijven ? — Waarom was u dit heilig aard- 
sche leven niet genoeg? — Waarom wildet gij 
andere góden hebben dan den éénen waren : uwen 
Ik, uwe ziel ? » 

Zoo staat er in den brief, dien ik dezen morgen 
ontvang, en die brief is onderteekend met een van 
de beste namen — den geliefden naam eens vriends... 
En ik sta daar, met dezen brief in mijne hand en 
tuur in den nevelachtigen najaarsmorgen. Tusschen 
het geel gebladerte van den hof, schitteren de roode 
trossen van den lijsterbessenboom. De musschen 
vliegen met flauw getjilp van den eenen vochtigen 
struik op den anderen. Het heeft den ganschen 
nacht geregend. De wegen zijn zwart en door weekt. 
Het gras van de weide ligt er verward over. De 
lucht is koud en vochtig, en bezwangerd met een 
flauwen geur van verrotte bladeren. 

Vele andere brieven kwamen mij toe in den 
laatsten tijd — brieven en dagbladen. Nu eens 
verklaart een jonge, maar rijpe esthetiker, van uit 
de hoogte eener twee oordjes gazet, dat ik « meer 
en meer onzinnig » word, naarmate ik mij verwijder 
van zijne gedachten. 

Dan weer verzekert mij een welwillende en ver¬ 
standige man, dat het schier t onbeschaamd zou zijn » 
de gesteltenissen en overwegingen van mijn Reisboek 
aan te zien als « een dans op de fluit der mode. » 

Maar een ander welwillende en verstandige man 
heeft deze halve onbeschaamdheid begaan en ver¬ 
kondigt dat de « Reisboek » niet eens den indruk 
maakt van ernstig gemeend te zijn. 

De heele zaak is maar eene geheime list om 
esthetische sensatie te verwekken. « Een recht eer¬ 
lijk man heeft zoo veel bedenkingen niet noodig 
om geloovig te worden, » verklaart die liefhebber 
van dramatische bekeeringen. 

De arme geloovigen alleen waren niet scherp¬ 
zinnig genoeg, om te ontdekken, welk goochelspel ik 
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dreef met het Allerheiligste. Goed zoo! Laat de 
ongeloovigen opkomen tegen de verergenis, en den 
godlasteraar aanhouden! 

Maar genoeg gespot! De bovengemelde heeren 
weten geen van allen wat ze zeggen, en hebben in 
’t algemeen de slechte gewoonte alleen zich zelven 
als eerlijke lieden te beschouwen. 

Vermeet zelfs een Goethe zich niet Stolbergs 
vroomheid als « geveinsd » te beschimpen ? — < Open¬ 
baar geveinsd, » voegt er Goethe nog bij, om zich 
zelven en hen, die hem gelooven, nog beter te 
overtuigen. En nochtans had Goethe Stolbergs eerlijk¬ 
heid nooit vroeger in twijfel getrokken. Maar het 
viel hem gemakkelijker eene onnatuurlijke karakter¬ 
verandering in zijn vrpegeren vriend te veronderstellen, 
dan eene bovennatuurlijke verandering van gemoed 
en gedachten. 

Zoo heb ik ook brieven ontvangen, waarin men 
mij « ’t onbetaamlijke » van dergelijke bekente¬ 
nissen verwijt. Tegen bekentenissen van meer 
vleeschlijken aard, hebben deze tij nvoelende zielen 
nooit iets op te werpen gehad. Zij verslonden ze 
integendeel met behagen, en prezen mij over mijne 
poëzie. Maar anders klinkt het, waar er spraak 
is van het Necessarium dedecus fideL Gelooven is 
eene oneer; en de vrienden van vroeger schamen 
zich nu, in de plaats van hunnen vriend. Dat is de 
psychologie van dit « onbetaamlijkheids » verwijt. 

Maar gij, lieve vriend! wiens brief ik in de 
hand houd — gij behoort tot geen een dezer kate- 
goriën. 

Gij zijt bedroefd en gij begrijpt niet... 

J En is het waar, dat gij geerne zoudt verstaan, 
ook ik zou doodgeerne met u spreken.... Laat andé- 
ren denken wat zij willen ; bij u is de beste tijd mijner 
jeugd; gij bezit het groote recht der vriendschap, 
een recht, dat mij dwingt en maant om rekenschap 
te geven. 
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Ik zal dan maar onmiddellijk beginnen met de 
verbazende verklaring, dat ik Christen werd, juist 
omdat ik Darwinist was — of beter: « dat cene 
darwinistische redeneering mij bracht tot het aan¬ 
veerden der christene waarheid. » 

Hoe dat? zult gij vragen. 

Op de volgende wijze : 

Ziehier de definitie der waarheid : het geloof dat 
ons leven doet . De waarheid is eene opvatting van 
het wezen der zaken, die ons in staat stelt te leven 
midden in de zaken. De waarheid is geene doode 
theorie, die zoo kon zijn, of anders; zij is een 
levend feit. Want de waarheid is het resultaat van 
het streven onzes geest es naar de werkelijkheid. 

Ga buiten de waarheid — en de werkelijkheid 
zal u straffen voor uwe overtreding. Zoek u in te 
beelden dat het vuur niet brandt, of dat gij op het 
water kunt gaan — en feiten zullen u haast over¬ 
tuigen dat gij niet meester zijt over de waarheid, 
maar dat de waarheid uw meester is. 

Dat is elementaar — en fondamentaal. 

Geldt dit voor de physieke waarheid, dan moet het 
ook gelden voor de zedelijke. Do zedelijke waarheid is 
deze aanneming, dit geloof, waardoor de mensch goed 
leeft. De zedelijke waarheid is de theorie van het 
goede leven , en omgekeerd is de zedelijke leugen 
doodbrengend in plaats van levengevend; zij is de 
theorie tot een zondig praktijk . 

In den grond is dat niets anders dan de spreuk van 
de vruchten, door de welke wij den boom moeten 
kennen. De zaak is alleen ingewikkeld, omdat de zede¬ 
lijke zin van den mensch verbijsterd kan worden, en 
wijl hij gemakkelijk zoo ver geraakt, dat de vruchten 
van den slechten boom hem smakelijk schijnen. Dan 
prijst hij den slechten boom, den boom des doods. 
Dan is hij onder de tooverij, die wij uit c Mac- 
beth » kennen; dan schijnt hem dat fair is foul % 
en foul is fair . — Dan komt hem de deugd 
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leelijk en flauw voor, terwijl de zonde, gelijk een 
weelderige bloesem, straalt aan den boom der kennis. 

En dan is het, dat God moet helpen, indien de 
mensch gered moet worden. Dan moet de mensch 
op eenen morgen ontwaken en plotselings in zich 
zei ven voelen dat hij heel zijn leven, niet veel anders 
gedaan heeft dan kwaad. 

Maar van dien morgenstond wil ik nog niet 
spreken, - daar is er een andere, een gansch andere 
van over lange, lange jaren... Ik had dien keer het 
laatste overblijfsel van mijn « supranaturalismusjuk » 
mijne schouders afgeschud. Lang had ik gekampt, 
gelezen en gedacht; nu was het geschied, nu was 
het voorbij. Shelley en Goethe hadden mij bekeerd — 
ik geloofde niet meer. 

Het was een morgen in Mei, heel vroeg. Ik 
was de stadsgracht rondgegaan en viel neder op 
eene bank, onder de oude vesten, — daar omtrent, 
waar nu het nieuw stadhuis boven den grond 
gaat rijzen. Daar zat ik op mijne bank en keek 
naar het blanke, wemelende water. Olmen en 
kastaniën hingen laag over de stadsgracht neer, met 
half bottende bladeren, en uit de voorjaarsgroene 
struiken, vlogen vroolijke musschen, al schreeuwende 
en al spelende over de watervlakte, vleugels en borst 
erin doppende, om altijd tjilpend naar ’t land terug 
te schieten. Het was zoo schoon, zoo schoon dien 
morgen! 

En ik zat daar, in de pracht mijner achttien jaren, 
en ik ademde het leven in door al mijne zintuigen. Het 
was alsof mijne ziel vol liep van licht en stilte. En 
ik zag op naar twee hooge, jonge boomen. 

Ik zie ze nog op dezen stond voor mij staan, 
al zijn twaalf jaren voorbij, al vielen de boomen reeds 
lang onder de bijl! — Deze twee jonge, goudlichte 
boomen, tegen den schijnenden, blauwen hemel, 
schenen mij als familieleden, als jonge broeders, 
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die mij ontmoetten aan de deur van het groote huis 
onzer algemeene moeder... Ach! dat was een gevoel zoo 
vol vreugde, dat ik nooit meer zoo iets heb genoten. 

Het was al levenslicht en geluk, dat al zwellend - * 
mijne borst binnenstroomde. Nooit sedert is het lente 
geweest, gelijk toen... Want achter de gouden poort 
van dien Meimorgen — daar lag het leven niet, maar 
de dood. Die morgen was mijn afscheid met het geluk 
en mijn ingang tot den weemoed des doods. 

En vele lange jaren daarna, kwam die andere 
morgen, — dat ontwaken, toen ik in ééns wist, dat 
ik heel mijn leven niet veel anders had gedaan dan 
kwaad. 

Het was heel vroeg in den morgen, een klare, lichte 
morgen in September. Buiten mijn venster zongen de 
vogels alreeds hunne jubelende metten. De witte muren 
der slaapkamer werden rood geverfd door den kie¬ 
menden dag. 

Ik was alleen in mijne slaapkamer en alleen in 
het geheele huis. Ik wist dat, zoohaast ik ontwaakte : 
en, als een verpletterend gewicht, na de korte 
verpoozing van den slaap, viel de bewustheid van 
mijnen staat op mij — de bewustheid van de zondige, 
onbehoorlijke dingen, die ik gisteren bedreven had 
— van de zondige, schrikkelijke daden en woorden, 
die oorzaak waren dat ik gansch, ganscli alleen ont¬ 
waakte in het klare huis. 

Ach! er was zon genoeg in de kamers. — Er 
was zonneschijn genoeg en bloemen genoeg. — Er 
hadde ook geluk genoeg kunnen zijn, hadde ik maar 
gewild, hadde maar mijne zondige en plompe hand 
het niet verwijderd van mijner ziele deur... 

En nu was het geluk heen getogen, heen getogen 
voor altijd... met leelijke woorden en harde slagen 
had ik zelf de deur er voor open gezet, had het weg¬ 
gedreven, buiten, in den regen en de duisternis van 
den najaarsnacht... 
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En nu was het een*zoo klare morgen geworden 
— een morgen geschapen voor geluk en vrede — 
en ik ontwaakte met de zwaarte van eene wereldzee 
op mijne ziel. 

En ik richtte mij overeind in mijn bed en ont¬ 
moette mijn eigen beeld, in den toiletspiegel, recht 
over den voet van mijn bed. Eene zonnestreep uit 
het venster schoot schuinsch over mijn hoofd, dat 
kortgesneden en effen geschoren was — en in dit 
verblindend witte licht, scheen mijn hoofd mij als 
de schedel van een doodshoofd. 

Ik stond op en kleedde mij aan. 

En toen ik in de leege kamers trad, waar niemand 
in was dan de zonneschijn, die de bloemen aan het 
venster bescheen en de bruine pluis der meubels, toen 
greep de verlatenheid opnieuw en sterker mijn hert. 
Vergeefs zette ik mij aan mijne schrijftafel, — het 
altaar, waarop ik de herten, die mij dierbaarst waren 
aan de heilige kunst had geofferd, — waarop ik geof¬ 
ferd had de menschenherten, die mij het meest beminden, 
die meest van alle mijn heil betrachtten. Ik had geene 
kracht meer. De eenzaamheid doomde rond mij op 
gelijk een mist, en versteef mijne handen. Daar 
kwamen stappen de trappen op... was dat het geluk, 
dat terugkeerde? Kwam het, vroolijk en stralend 
binnen, zijne armen met vruchten en bloemen beladen, 
eene Septemberrijpe godin? 

Maar de stappen hielden op, beneden, aan ’t ver¬ 
diep. En ik doolde alleen door de kamers. De zon 
schitterde nu ook in de eetkamer, over ’t gele eikenhout 
van 't buffet en op den geslepen spiegel, die de vergulde 
kandelaars weerkaatste, en de purperroode vasen, met 
blauwe en witte asters gevuld... 

Hoe pijnlijk stom en ledig het heele huis was!... 
alleen eene groote vlieg sloeg nu en dan tegen de 
ruiten... en beneden in het huis was er iemand, die 
zich oefende op het klavier, die langzaam van het 
eene einde van de toonladder tot het andere wandelde, 
altijd, altijd over en weer.,. 
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Ik slenterde naar de stad en kwam over de markt, 
waar ik den eersten keer ’t geluk had ontmoet... 
op eenen September morgen, gelijkdezen, was zij mij te 
gemoet gekomen — jong, slank, stralende van gezond¬ 
heid, met groote, klare oogen. Zij was in ’t blauw 
van ’t hoofd tot aan de voeten — een klein, blauw, 
donzen kantje omzweefde de teedere kin, den wit¬ 
ten hals. 

Ach, dat was het geluk, het rijke geluk, in liefde 
gegeven aan dezen, die het in liefde wilde te gemoet 
gaan... 

Maar ik was immers niet op aarde om te beminnen 
— ach neen! 

Ik had heel andere plannen... ik leefde om mijnen 
Ik te doen gelden, om mij zelven te genieten, om 
al de kleine eigenschappen mijns wezens te ontwikkelen; 
om mijnen Ik te genieten en om aan anderen het 
genot te geven van mijnen Ik — dit was mijn 
eenige, hoogste plicht... voor dezen moest alles 
wijken — op diens offertafel moest al het andere 
bloeden, uitbloeden en sterven. 

En het werd al te samen geofferd — het is al 
te samen dood. Vader en moeder, gebroeders en thuis, 
vrienden en verwanten, trouw en liefde! — Het werd 
al te samen opgeofferd. Alle gevoelens, alle ontzag 
heb ik opgebrand in het altaarvuur,voor het heilig beeld 
van .mijnen Ik, voor den afgod dien ik mijne kunst 
noemde. 

Het was op den avond van dien zelfden dag : 
Ik bevond mij in het Fredriksbergpark, waar ik zoo 
vele aangename pren had gesleten. 

Het was zoel en donker onder de loofrijke boomen. 
Op alle banken zaten verliefden. Ik ging rond en 
zocht te vergeefs naar eene plaats waar ik zitten kon. 

Daar klonk in eens, terwijl ik ging, in de stilte 
van den nacht, over een plein,een hoog,klaar gezang.Ik 
zag eene kleine groep donkere gestalten op de zode. 
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De zang was mij onbekend, en ik kon de woorden 
niet verstaan — maar de melodie was wonderschoon. 
Klagend en slepend, een psalm en een lokzang. 

Ik stond stil. En plotseling klonk de tegenpartij, 
gezongen door eene enkele stem — een reine, volle 
alto, die het volgende vers zong : 

« Ach! vermoeide ziel, kom hier. » 

Langzaam en klagend stierven de woorden in 
de donkere lucht. Dan begon de koorzang opnieuw 
— en opnieuw klonk de tegenzang weer alleen 
door deze éene stem. Het was alsof eene moeder, 
haar eenig kind riep — angstig, indringend, daar 
de duisternis neerviel en de nacht kwam, de nacht 
waarin niemand den weg kan vinden. 

En ik luisterde, luisterde — en wenschte maar 
dat de zang nooit zou ophouden. Ik luisterde, luisterde 
en de psalm bleef voort schallen. Het was ten laatste 
alsof die klare, schoone stem om mij alleen riep — 
het was alsof mijn eigen naam in den tegenzang 
klonk... 

Toen werd het mij plotselings of ik de stem 
mijner moeder hoorde, — zoo als ze klonk, toen ik 
een kind was, en ze een weemoedigen psalm voor¬ 
droeg, op eenen winteravond, wanneer de schemering 
begon te vallen en dat het nog te vroeg was om 
*t licht aan te steken... dan zat zij in den hoek 
van de sofa neer, en wij, kinderen, kwamen op bank¬ 
jes aan hare voeten zitten, en de roode schijn van 
de kachel speelde op den vloer... En moeder zong, 
en het was zoo stil, zoo vol vrede rond ons, in ons... 
De psalm hield op. De kleine zwarte groep bewoog 
langzaam voort, over ’t plein, onder de boomen. En 
ik ging haastig het park uit, de banken voorbij, waar 
verliefden elkander zoenden... heen... naar huis... 

Ik zat aan mijn venster en zag uit in den sterren¬ 
nacht. 


Digitized by v^ooQle 



i8 


LEVENSLEUGEN EN LEVENSWAARHEID. 


En het beeld van mij zelven — het beeld van den 
spiegel dezen morgen — doomde opnieuw, en ik zag 
mij zelven in den onverbiddelijken spiegel van mijn 
geweten — zag mij zelven gelijk nooit vóór dezen, 
en ik werd vervuld met twijfel en angst over mijn 
aanschijn. 

... Ik gedacht eenen sterrennacht gelijk dezen 
— thuis — over lange jaren. Ik stond buiten het 
huis en beschouwde de legers sterren in den hemel. 
Ik had eene kleine sterrenkaart bij mij, waarop ik 
de hemellichamen en hunne namen leerde. Moeder 
kwam buiten tot mij, en ik sprak haar geestdriftig 
over de oneindigheid van het wereldheelal, over 
de duizende en honderdduizende zonnen, over den 
afgrond van werelden in den melkweg alleen, en over 
de sterrenhemels, verre, verre, in den uitersten hemel. 
En zij luisterde stil naar mijne geleerdheid en zag nu 
met kommer op mij neer, en zei op milden, gedempten 
toon : 

— « Bewaar slechts uwe ziel, mijn zoon, anders 
verlangt Onze lieve Heer van u niet. » 

En toen ging ze weer in huis, terwijl ik alleen 
achter bleef, opgezwollen met de wetenslust der 
jeugd; en mijne ziel ging open om de oneindige 
hemelen te omarmen. 

Maar andere nachten kwamen... Zomernachten, 
wanneer de sterren heel leeg.over de aarde schenen 
te hangen, en de heele hemel eene groote bloeiende 
weide geleek, zoo dat ik maar mijne handen hoefde 
uit te steken, om de groote goudbloemen te plukken... 

Gedurende die nachten, blies niet de koude wind 
der ijzige oneindigheid van de sterrenkunde, maar 
een geurige adem uit Cythere zweefde over de droo- 
mende aarde. En toen vergat ik alles, behalve het 
eene voorhanden — den zoelen nacht waar de bal- 
sempopulieren geurden... 

Toen droomde ik mijn leven te teekenen, als 
een arabesk, op den rand der alledaagsche rekenings- 
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boeken. Toen wenschte ik door het grauwe 
weefsel des levens te gaan gelijk een gouden draad. 
Toen ijlde ik — en gij! en wij allen! — dronken van 
liefde, buiten in den klaren nacht. — Toen ontmoetten 
wij de nymfen des wouds op de bedauwde paden en 
omarmden elven op tapijten van mos en gras, onder 
den sluier van den wiegelenden nevel, van den 
begoochelenden maneschijn. Ach! Artemis, Artemis, 
— schoon waren uwe boschjes, als de halve maan 
blonk tusschen de witte berken, en alles eenzaam en 
bevend was van Lenteverwachting. 

Maar weet gij nog wat eenen onder ons te beurt 
viel — eenen, dien gij zoo goed kent als ik? 

Het gebeurde hem op eenen nacht, dat hij na 
eenen avond van ontucht wakker lag. Hij lag daar, 
gelijk hij zoo dikwijls had gelegen, maar hij lag 
wakker en kon geene rust vinden. En toen, terwijl 
hij in de donkerte keek, overviel hem een stekende 
pijn. Heel zijn leven was hem op eens zoo ellendig 
toegeschenen — zoo ledig, zoo gering! En al de 
menschenlevens, die hij kende, kwamen hem even 
nietig en ledig voor. Het werd hem plotselings te 
moede, als of er niets meer op aarde bestond, niets 
weerd om er naar te streven, om er voor te arbeiden. 
Toch was er voor zijn leven geen andere grond 
dan verlangen naar het aardsche en naar aardsche 
daden. 

Herinnert gij u, hoe hij, op eenen avond, kort 
daarna, ons zijnen nood klaagde : — « Er is geene 
liefde, er is geen genie — geene liefde, alleen wellust 
— geen genie, alleen behendige talenten... zij schieten 
hun vlaraken in de lucht, en eene glorie schijnt hun 
hoofden te omstoeien...» 

Aldus klaagde hij. 

En weet gij nog dien andere, wien het voor¬ 
viel te wandelen in ’s najaars wind en regen, langs 
«en eenzamen, vuilen landweg? — verlaten van haar, 
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die hij meer beminde dan zijn eigen hert, ver- 
raden door de vrienden op welke hij vertrouwd 
had... En vergeefs trachtte hij zich te verharden. 
Hij werd bevangen door eene hevige vertwijfeling. 
En binnen in hem, riep eene stem : « Ach! waarom is 
er geen Jerusalem, waar ik heen ‘kan wandelen, 
barvoets, alleen, onder de pelgrims! waar ik mijne 
ziel kan zuiver wasschen, om het leven opnieuw 
te beginnen! - dit heilige menschenleven! dat wij allen 
hebben geleefd... — ach! duizend jaren in de eeuwig¬ 
heid zullen we noodig hebben, om over dat leven 
te weenen in Gods schoot... » 

Gij kent en gedenkt die beiden ? 

Mij is het gegaan gelijk aan hen. 

Ik wil u vertellen van eenen avond, omtrent drie 
jaar geleden. 

Ik zat in een café met mannen, die wij beiden 
plachten te vereeren om hunne kunst. En de wijn 
opende hunne zielen. — En ik zag daar binnen, 
achter de schoone bronzen deur, met kunstige reliefs. 
Alcibiades, ge weet het, bewonderde de godenbeelden 
in het binnenste van den satyr Socrates. Maar als 
deze mannen het bonte ikonostos hunner kunst open¬ 
den, werd ik met twijfel geslagen. In de duisternis 
van het allerheiligste ontwaarde ik niets dan afschu¬ 
welijke afgodenbeelden : het gouden kalf, de Fama 
en de babylonische Venus. 

Ik weet nog, dat ik iets zegde over het her¬ 
scheppen der geesten door de kunst: « Herscheppen 
door de kunst! * lachte een van hen, op hoonende 
wijze. « Beeld u toch niet in, dat de poëzie iets anders 
is dan tijdverdrijf... Wij schrijven om het publiek 
te onderhouden... wij zoeken zijnen smaak te treffen... 
en, gelukken wij er in, dan zijn wij blij! Leven wij 
niet? Eten wij niet? Drinken wij niet? Hebben wij 
niet een genot — dit? » 

En hij maakte het gebaar, waaraan de heks, in 
Faust, Mephisto herkent. 
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Een anderen avond, niet lang- daarna : Ik zat 
in een theater waar het nieuw stuk van een jongen 
schrijver werd opgevoerd. Het was eene « première », 
— de goede of slechte uitval van dien avond moest 
beslissen. Het werd een succes. De bijval steeg na 
ieder bedrijf. 

Dan gebeurde het, dat ik mij omkeerde, om 
naar de toejuichenden te zien. 

Verzadigde drift naar zinnelijke aandoening, aan¬ 
gename prikkelftg, tevreden gestelde lust stond op 
alle gezichten te lezen — de roode en de bleeke, de 
gladde en de gerimpelde, die der mannen en die 
der vrouwen. En daar op eens aanstaarde ik de 
ijdelheid mijns levens — de ijdelheid van dit, voor 
hetwelk ik arbeidde. Was dit ook niet het laatste, 
eindelijke, noodzakelijke doel mijns levens, bijval te 
vinden bij eenige honderde heeren en dames. Zonder 
dezen bijval was mijn arbeid meeningloos, want geen 
kunstenaar kan groeien, waar de moederaarde van 
het publiek ontbreekt. 

Toen was het mij of de grond onder mijne voeten 
zonk. Was de kunst ten slotte alleen iets weerd, 
indien anderen haar toejuichten, — Nergens zag ik 
ze anders waardeeren — welnu ! dan had ik alles 
geofferd om een grappenspeler te worden aan het 
Hof van het Publiek, een bonte goochelaar, die bal 
speelde met de bloemen zijns levens om te kunnen 
leven, om eten en drinken te krijgen, en dat derde, 
’t welk onze collega van den anderen avond bedoelde... 

Na de vertooning, was ik in gezelschap van 
den ge vierden schrijver. Men wenschte hem geluk 
en ik wenschte hem geluk met de anderen. Er 
werden notas opgesteld — artikels geschreven. — 
Het g^heele mekanism, dat morgen het succes van 
den jongen dichter moest verzekeren,... werd in 
gang gezet. 

Maar het wilde mij niet lukken mêe te doen 
in de vreugde van ’t feest. Ik stond op en ging. 
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Het was een winternacht, de hemel was vol ster¬ 
ren. En ik ging*, ging buiten naar de voorsteden 
— langs de eenzaamste stegen. En mijn blik verhief 
zich naar de sterren als naar een laatste toevluchtsoord, 
eene uiterste hoop, nu al het aardsche verging en 
zijne kracht verloor. 

Als in een gebed, hief ik mijne handen hemel¬ 
waarts en zuchtte : 

« Gij zijt rein! Gij zijt stralend en onbezoedeld, 
gij zijt vast en onveranderlijk. 

Gij bedriegt mij niet! Gij zult altoos daarboven 
blijven, achter wolken en mist, om mij te troosten, 
mij te verheffen, mij te zuiveren. * 

En ik wandelde lang, met den blik naar boven, 
in de eeuwige klaarheden, en er kwam vrede in 
mijne ziel. 

(Wordt vervolgd.) M. E. Belpaire. 
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leering welke wij bedoelen is van Edmond 
Smul Pieard in zijnen laatsten bock : Le Droit 
Pur y gedrukt bij de Weduwe Ferdinand 
Larcier, te Brussel, 1899. Edmond Pieard is een 
merkweerdige advocaat, dit is van iedereen geweten. 
Niemand, meer dan hij, bemint zijn beroep. Als hij 
eenige jaren geleden bij den Sultan van Marocco 
in gezantschap ontvangen werd, verscheen hij uit- 
gedoscht in advocatenkerel en te peerde. Alhoewel 
hij zeker niet te peerde zit om te pleiten, toch in 
het pleiten springt hij somtijds te peerde, en dan 
is het niet goed, zegt iedereen, in zijne handen te 
vallen. 

Edmond Pieard heeft ook grootc middelen als 
schrijver. Hij heeft boeken genoeg geschreven of 
helpen schrijven om eene geheele boekerij te vullen. 
Zijn schrijftrant is altijd zeer eigenaardig en snijdig: 
nochtans is de gehaltsweerde zijner boeken zeer 
ongelijk. Als hij schrijft over positief recht, of over 
het beroep van advocaat, dan is hij op zijn gebied. 
Maar hij heeft ook willen schrijven over kunst, 
godsdienstgeschiedenis, enz. en heeft in die verschillige 
vakken, die de zijne niet en zijn, best gelukt in het 
bewijzen zijner onmacht Hij leest veel, zoo niet alles; 
leest dus spoedig; legt in zijne maag van letterkundige 
meer spijs dan zij teren kan, en schiet van niet 
eene bestaande dwaling teenemaal vrij. Hij verliest 
ten anderen in diepte hetgeen hij in breedte inneemt. 
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Hij schrijft even spoedig als hij leest. « Le Droit 
pur * een boek van 546 bladzijden, met tafels voorzien, 
werd begonnen den 10 November 1898 en afgewerkt 
den 10 Januari 1899. De schrijver zelf heeft de goed¬ 
heid ons daarover te berichten op bl. 505, zeker min 
om verschooning te vragen dan om zijne veerdigheid 
te doen bewonderen. Doch haast en spoed is zelden 
goed. Die een boek over wijsbegeerte wil maken 
zoude er, dunkt ons, wel eens nader mogen aan 
denken. Welnu het is een boek van wijsgeerigen 
aard dat Edmond Picard aan zijne lezers begeerde 
aan te bieden. Wat is het recht? Welke is de 
schakeering van het recht? Welke is de inwendige 
aard en welke de werking van het recht? Welke 
zijn zijne oorzaken, welk zijn einddoel? In één woord, 
de grondvragen van alle rechtsgeleerdheid. 

Alle vakmannen zijn het eens om te verklaren 
dat nievers de overdrachteliike schrijftrant min te 
pas komt als in de studiën over het recht. De ratio 
scnpta vraagt ook koelheid van stijl. Anders is het 
gevaar nakend, van de rechtsgeleerdheid te maken 
hetgeen de Engelschmans van den tijd der Puriteinen 
Cant heetten, dat is te zeggen beslag zonder zin of 
beteekenis. Ook, denk ik, zouden dè schoolmannen 
den boek van Edmond Picard niet kunnen goed¬ 
keuren, al is hij voor leerlingen in het recht geschreven, 
namelijk voor de leerlingen der zoogezeide nieuwe 
universiteit van Brussel. Men zou denken dat het 
een leerboek is van natuurwetenschap, zoo krielt 
het te allen kante van bewoordingen, vergelijkingen, 
leeringen die natuurwetenschap aangaan en op natuur¬ 
wetenschap alleen passen. De indruk bij het lezen 
van het werk van het begin tot het einde is, dat 
wij eenen advocaat hooren, niet eenen rechtsgeleerde. 

Doch laat ons ter zake komen, en ééne kwestie 
onderzoeken, de gewichtigste van alle, te weten, wat 
is het recht? 
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I. 

« Het recht * is het zelfde niet als « Een recht ». 
Een recht is een van die menigvuldige rechten wier 
verzameling het bestaande recht uitmaakt. Het recht, 
zeggen wij, zoools het bestaat, nog zeer verschillend 
van het recht zooals het zoude kunnen of moeten 
bestaan. Wat is dus een recht? « Eene betrekking 
waarbij een onderwerp een voorwerp geniet, beschermd 
door den maatschappelijken dwang (i). » Deze is, 
volgens Picard, de wezentlijke bepaling van een 
recht (2). Zij bevat een onderwerp aan wien het 
genot toekomt, een voorwerp dat genoten wordt of 
kan genoten worden, eene betrekking tusschen dit 
onderwerp en dit voorwerp, en eindelijk den maat¬ 
schappelijken dwang. B. V. Ik bezit in rechte een 
huis : Ik ben het onderwerp, het huis is het voorwerp, 
tusschen mij en het huis ligt eene betrekking waar¬ 
door ik bezitter ben; en eindelijk komt de maatschap¬ 
pelijke dwang die door de wet, policie, desnoods 
gevang, belet deze mijne betrekking te overtreden. 

Al zeer wel: dat is de kindertaal van de rechts¬ 
geleerdheid. Hetgeen meest belangwekkend is, dat 
is die betrekking tusschen het onderwerp en het 
voorwerp. Waarin bestaat die betrekking? Wat is ’t 
dat maakt dat ik inderdaad bezitter ben van dit huis? 
Er bestaat, zegt Edmond Picard, een band tusschen 
u en dit huis, een band die onzichtbaar is, die veel 
nauwer is in dit geval dan in een ander, die uitdrukt 
wat een onderwerp kan doen met een voorwerp, 
wat het onderwerp mag doen met het voorwerp, 
hoe het onderwerp het voorwerp kan gebruiken, 
genieten en erover beschikken (3). 


(1) c Un rapport de jouissance — d’un sujet — sur un objet — 
protégé par la contrainte sociale. * p. 79. 

(2) t Ce qui précède permet de formuler la défmition d’un droit 
en soi, sa définition ontologique abstraite, c’est-a-dire permanente et en 
même temps interne . * Ibid. 7 9. 

( 3 ) P« 102. 
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Onze schrijver acht het voldoende de betrekking 
tusschen voorwerp en onderwerp te beschrijven . Een¬ 
maal is het eene betrekking van eigendom, eene 
andere maal van vruchtgebruik, en zoo voorts. 

Doch dit voldoet geenszins. Als ik een recht 
heb, is er tusschen mij en een voorwerp eene zulk- 
danige betrekking dat aan mij alleen, uitsluitelijk 
aan mij, het genot ervan toekomt, of toch dat mijn 
vermogen deze zaak te genieten onovertredelijk is. 
Die onovertredelijkheid is het kenmerk van de betrek¬ 
king die bestaat tusschen het onderwerp en het 
voorwerp. De onovertredelijkheid is niet te vermissen 
in eene wetenschappelijke bepaling van hetgeen een 
recht is. Het is mij aangenaam te vernemen dat de 
band die bestaat tusschen een persoon en een huis 
waarop hij recht heeft, onzichtbaar en de eene maal 
meer gespannen is dan de andere maal; maar dit 
verklaart geenszins waarom ik zulk een vermogen 
heb aangaande dit huis, en waarom dit vermogen 
mij zoodanig toekomt dat het onovertreedbaar is. De 
oorzaak dezer onovertreedbaarheid kan naderhand 
opgezocht worden; doch welke ook de oorzaak ervan 
moge wezen, het is onmogelijk een recht verstandelijk 
op te vatten, als dit wezentlijk kenmerk van alle recht 
wordt ter zijde geschoven. Picard’s bepaling is dus 
geene bepaling: hij schrijft in het lang en het breed 
over onderwerp en voorwerp, en het wezenlijkste 
onmisbare kenmerk van een recht laat hij achter. 

Doch neen; deze mangelachtigheid van Picard’s 
bepaling is gezocht. Zij berust op eene erge dwaling, 
te weten, alsdat er geene andere reden van onover¬ 
tredelijkheid is als de maatschappelijke dwang. Wat 
de maatschappij (en in onze tijden, de Staat) beschermt, 
is recht; wat de maatschappij niet beschermt of steunt, 
is geen recht. Dus die maatschappelijke dwang is 
het kenmerk van het recht. Is iets erkend door de 
wet en dwingt de positieve wet dit te erkennen, het 
is een recht. Erkent de positieve wet uw vermogen 
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niet en steunt zij hetzelve niet met boet, gevang of 
zoo iets, het is geen recht. Die maatschappelijke 
dwang kenmerkt het recht en laat het onderscheiden 
van alles dat geen recht is, even als « de snuit den 
olifant kenmerkt » en hem laat onderscheiden van 
alles dat geen olifant is (1). 

Nu die leering is geene nieuwigheid; zij is eene 
herhaling van de grove dwaling der legisten van 
alle tijden. Het is te verwonderen dat op onze dagen 
een schrandere geest zoo achteruitkruiper zijn kan, 
en de oude versletene wapens, die beroest liggen in de 
wapenkamer der Legisten, wederom uithalen en ze 
voor nieuwe aanbieden. Mijnheer Picard denkt inder¬ 
daad eene vondste, eene ontdekking gedaan te hebben 
op een veld tot hiertoe, naar zijn gedacht, onbeploegd 
en onbebouwd gebleven (2). 

Deze dwaling werd honderdmaal wederlegd. Die 
beweert dat geen recht bestaat eer dat de maatschap¬ 
pelijke dwang hem tot steun wordt gegeven, handelt 
even als iemand die zoude beweren, naar Montes- 
quieu’s bemerking, dat de stralen des krings niet 
gelijk waren vooraleer dat een kring met der daad 
geteekend werd. 

Edmond Picard levert ons zelf wapens tegen 
hem in de opwerpingen welke hij aanhaalt en meent 
te weerleggen, maar die zijne lèering omverwerpen. 
De eerste opwerping is : Er bestaat een wederlandsch 
of internationaal recht. Welnu, waar is de maatschap¬ 
pelijke dwang om het staande te houden ? Als 
Demolins onlangs zijn artikel over Engelschmans en 
Transvalers schreef met ondertitel « Oü est le droit? » 
volgens Picard’s leering zoude men moeten ant¬ 
woorden : nievers ! waar is immers de maatschappe¬ 
lijke dwang die het vermogen van de eenen of de 


(1) Première partie. La caractérislique du droit et passim. 

(2) Ibidem. 
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anderen laat gelden ? Bestaat er op den dag van heden 
eene gelederte maatschappij wier lidmaten volkeren 
zijn ? ’t Is van die regeerloosheid onder volkeren 
dat veldmaarschalk Moltke klaagde als hij in eenen 
wereldberoemden brief zijnen twijfel uitdrukte over 
de deugendheid van een waar oorlogsrecht. 

Laat ons luisteren naar M. Picard : « Het gekend- 
« ste voorbeeld is het openbaar wederlandsch recht 
« of het huidig volkenrecht, wiens voorschriften, het 
€ een na het ander en met moeite in den loop der 
« eeuwen door de beschaafde volkeren aanveerd, op 
« den dag van heden een waar wetboek van Vrede 
«en Oorlog uitmaken. Nu er bestaat geene gele- 
«derde macht die voor bestemming heeft er tus- 
« schen te komen als eene overtreding van dit wetboek 
« begaan wordt. Er is zelfs geen gerecht dat weder- 
« lands ingericht is. Ter nauwernood hoort men in 
« congressen den grondslag dezer dubbele instelling 
«aanwijzen en afteekenen als enkelen wensch en 
« verafgelegene hoop. 

« Is dit genoeg om te bevestigen dat een open- 
«baar wederlandsch recht geen recht, of dat het 
« kenmerk van alle recht, als hooger bepaald, valsch is? 

« Zekerlijk neen. Dit ware evenveel als zeggen 
« dat telkenmale in eene gelederte maatschappij de 
« wettelijke dwang voor eenen tijd (passagèrement) 
« verlamd is, het recht verdwijnt en geene rechtelijke 
« verplichting meer is, maar enkel eene zedelijke 
« verplichting wordt, aan den persoonlijken wil over- 
« geleverd. In den schijn, ja; aangezien hetgeen de 
« zedenleer kenschetst de afwezigheid is van maat- 
« schappelijken dwang; maar in der waarheid blijft het 
€ recht bestaan, omdat men vat dat, als grondbeginsel 
«gesproken, de dwang hem toebehoort, dat deze 
« dwang voor hem bestaat subjectievelyk en dat een 
« beletsel, objectievelijk overgekomen, hem den dwang 
« niet afneemt volgens het begrip, maar enkel dadelijk 
« en voor eenen tijd. * (i) 


(i) Le droit pur, bl. 46-47. 
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Het is dus waar en toegegeven door Edmond 
Picard dat een recht recht is, zelfs als de maatschap¬ 
pelijke dwang niet bestaat. Dit onderscheid, tusschen 
sub)'eclievclijk en objectievelijk is niets anders als een 
advocaten distinguo : want men moge het geval 
beschouwen subjectievelijk zooveel men wil en objec¬ 
tievelijk daarbij, de maatschappelijke dwang bestaat 
toch niet. Als het zoo is, hoe zal men dan de leering 
verdedigen dat een recht niet bestaan kan als er geen 
maatschappelijke dwang bij is? 

Eene tweede bemerking wordt ons ook verschaft 
door M. Picard zelven. « Twijfel, zegt hij (1), rijst 
« nog eens op (en het antwoord is van den zelfden 
« aard), als er sprake is van de oormenschelijke maat- 
« schappijen, in wilden toestand, in dewelke het recht 
«slechts onder eerstbeginnende vormen voorkomt. 
« Nten treft er geene gelederte maatschappelijke macht 
« aan, ’t zij uitvoerende, ’t zij rechterlijke. De toestand 
« is alsdan zulkdanig dat men zichzelven recht doet 
« bij middel van persoonlijk geweld. Die meent dat 
«een zijner rechten gekrenkt is, bestrijdt met gewa- 
« pender hand den krenken Is er daaruit af te leiden 
« dat de beschermende maatschappelijke dwang hier 
« afwezig is en dat men nochtans moet erkennen dat 
« er rechten zijn ? — Het zelfde antwoord als te voren 
«is hier bij de werke. Ja er is recht, maar evenzoo 
«zeker is er maatschappelijke dwang, in begrippe , 
« doch hij ondergaat, wat zijne uitwendige verwe- 
« zenlijking aangaat « de noodwendigheden van den 
« tijd v. Nog eens, de maatschappelijke dwang bestaat 
in begrippe , niet in werkelijkheid. En hoe zoude een 
maatschappelijke dwang knnnen bestaan als er nog 
geene gelederte maatschappij tot stand gekomen is ? 

Laat ons nu het geval nemen van eene welgelc- 
derte maatschappij als deze was van het Roomsch 


(G Ibidem 47. 
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Keizerrijk of Griekenland. Daar leefden duizende en 
duizende slaven wien de wet geen vermogen erkende, 
zelfs niet op hun eigen leven. Geen maatschappelijke 
dwang beschermde hun bestaan. Hadden zij daarom 
geen recht ? Als men spreekt van de wreedheden 
der oude Romeinen wegens hunne slaven, zeker 
handelden zij niet tegen de positieve wet, omdat er 
geene wet ten voordeele der slaven bestond, maar 
. zal M. Picard houden staan dat die wreedaards ook 
tegen het recht niet zondigden ? Zoo zien wij dat 
een recht bestaat zelfs zonder maatschappelijken 
dwang, en dat zijne onovertredelijkheid moet erkend 
worden zelfs dan wanneer de positieve wet zwijgt, 
en de maatschappij haar de zaak niet aantrekt. De 
wet, zeer dikwijls, erkent het recht, zij schept het niet. 

Edmond Picard’s misgreep komt voort uit de 
miskenning van het natuurrecht. Uit de natuur zelf 
van den mensch, in haar eigen beschouwd en vóó.* 
allen maatschappelijken dwang, stamt een recht dat 
des menschen eigenen toestand en den toestand waarin 
hij is wegens andere menschen kan regelen en beheer- 
schen. Omdat de mensch is wat hij is, mensch, vader, 
kind, medemensch, komen hem zekere verplichtingen 
toe en daaruit volgen zedelijke vermogens; en om 
reden van die verplichtingen en ook omdat de mensch 
het hoogste wezen der schepping is, aan geen ander 
wezen dat aan de wereld toebehoort onderhoorig, 
zijn die zedelijke vermogens onverlet- en onovertre- 
delijk. Verders, als eene gelederte maatschappij tot 
stand gekomen is, zal zij aan die rechten eenen maat¬ 
schappelijken dwang verzekeren ; dezelve, waar het 
nood doet nader bepalen, en somtijds zekere zedelijke 
vermogens, die niet natuurnoodwendig zijn, verlee- 
nen ; maar is dit genoegzaam om te zeggen dat de 
maatschappij of de maatschappelijke dwang de schep¬ 
per van het recht is ? 

Verder in zijnen boek (i) spreekt Edmond Picard 


(i) Bl. 138, 150, 161, 162, 459, 466. 
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van het natuurrecht op zes plaatsen. Hij verbeeldt 
zich het natuurrecht als eene verzameling van oor¬ 
beelden voor alle vertakkingen van het recht, oor¬ 
beelden waarin het positief recht zich gedurig moet 
spiegelen zonder het ooit te kunnen evenaren. Waarop 
zoude die verzameling van oorbeelden steunen? Zoude 
de mensch misschien ernaar raden ? Daaruit volgt 
zeker ook Picard's bewering, als dat het woord 
c natuurrecht» geene vaste beteekenis heeft. Alles 
zweemt voor hem, de naam even als de zaak die den 
naam draagt. Als hij de verhandeling over het « natuur¬ 
recht > begint, zegt hij : « Nu ben ik gekomen aan 
« eene groep die hoogst belangwekkend is : Het natuur¬ 
recht ot philosophisch recht.» Van waar die hooge 
belangwekkendheid zoude komen, kunnen wij moeie- 
lijk verstaan, als het waar is dat al degenen die het 
natuurrecht tot hiertoe behandeld hebben het voor¬ 
stelden als « eene verzameling van gevoelige en ijdele 
« begrippen, van betwistbare declamatiën, van zoo- 
« gezeide onveranderlijke grondbeginselen die niets 
«anders zijn als de uitdrukking van persoonlijke 
« voorkeur eeniger leeringen. » Wat zoude het natuur¬ 
recht moeten zijn volgens Picard ? « Het zoude 
« moeten, zooveel mogelijk, het volmaakte recht uit- 
« eenzetten voor elke inrichting, elk volk, elk tijdstip, 
« als men niet liever van meening is dat de Geschie- 
« denis, ondanks hare schijnbare rechtelijke ellenden, 
« het maximum verwezenlijkt van hetgeen kan ver- 
« wezenlijkt worden in het Curriculum vitae , en dat 
«iets wenschen of zich inbeelden daarboven niets 
«anders is als eene gedachte opvatten om eene 
«begeerte te verwezenlijken en ze met spookge- 
« daanten bekleeden.» 

Is het niet te betreuren dat verstanden gelijk 
Edmond Picard onze katholieke schrijvers, en namelijk 
onze groote scholastieken, zoo teenemaal onwetende 
zijn ? Moesten deze regels welke wij hier schrijven 
onder Picard’s oogen vallen, hij zoude waarschijnlijk 
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zijn schouderen ophalen bij ons gezegde. Nochtans 
om zijn medelijdend minachten wat te verminderen, 
wijzen wij op hetgeen gebeurd is aan Ihering, den 
grooten rechtsgeleerde van Göttingen. In de tweede 
uitgaaf van zijn werk Der Zweck im Recht , schrijft 
hij als volgt: « In deze tweede uitgaaf, lasch ik in 
« mijnen boek een bijvoegsel dat ik verschuldigd ben 
« aan een verslag verschenen in den Litterarischen 
« Handweiser (Münster, Jahrg. 23, n. 2) onder het hand- 
«teeken van M. W. Hohoff, kapelaan te Hüffe. 
« Persoonlijk ook ben ik aan den heer Hohoff een 
« groot getal kostbare berichten schuldig nopens de 
« katholieke boeken over zedenleer.Hij heeft mij name- 
«lijk getoond met aanhalingen van den Heiligen 
« Thomas van Aquino, dat dit machtig genie het realis- 
«tisch, praktisch en maatschappelijk bestanddeel der 
« zedelijkheid even als haren geschiedkundigen kant 
« heeft doorschouwd. Het verwijt van onwetendheid 
«dat hij diensvolgens zich berechtigd acht mij toe 
«te sturen, kan ik niet afwijzen; maar het weegt 
« veel meer nog op de hedendaagsche wijsgeeren en 
« de protestantsche godsgeleerden die verzuimd heb- 
« ben de grootsche gedachten van dien man te benut- 
«tigen. Ik vraag met verwondering hoe het moge- 
« lijk is dat zulke waarheden, eens dat zij geschreven 
« zijn, bij onze protestantsche geleerden in volledige 
« vergetelheid gevallen zijn! Hoevele dwalingen zoude 
« men niet vermeden hebben, hadde men getracht deze 
« leeringen te verstaan! Wat mij aangaat, misschien 
« zoude ik mijnen boek niet geschreven hebben, hadde 
« ik dezelve gekend ; want de grondgedachten welke 
« ik uiteenzet staan reeds uitgedrukt bij dien grooten 
« denker met eene glctnzeride klaarheid en eene groot- 
« sche opvatting. » 

(Slot volgt.) 

Kortrijk, cj December liïpg. 

E. De Gryse. 

Deken van Kortrijk. 
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|N de litanie van Alle Heiligen, vinden wij 
nog : van pest , hongersnood en oorlog bevrijd 
ons, Heer / In lange jaren was er van geen 
pest meer gewaagd, en in .de geneeskundige boeken 
sprak men er w r einig of niet over : voor ons, jongere 
geneesheeren, scheen die groote kwaal als eene volks¬ 
legende, en ten hoogste, als eene duistere overlevering 
van vroegere typhusbesmetting die in tijd van oorlog 
en hongersnood, eene grootere uitbreiding kan nemen. 
Toch sedert 1892-93, zijn er in het oosten — in 
China en Indië — nieuwe gevallen van eene pest- 
achtige ziekte uitgebroken : de geneesheeren hebben 
de ziekte nauw opgespeurd, de oorzaken blootgelegd, 
de en teekens der tegenwoordige ziekte met die 
der besmettelijke ziekte van vroegere eeuwen verge¬ 
leken (1). Zoo vergaderde men de verschillige deelen 
der volledige kennis over de pesi> en kon men hare 
geschiedenis schrijven. 

Alhoewel men in vroegere eeuwen, naar de leer 
van den beroemden geneesheer Gallianus, onder den 
naam van pest alle ziekten beduidde die besmettelijk 
zijn en vele slachtoffers maken . — dus de ware pest, 
ook legertyphus, typhuskoorts, pokken, enz. enz. —• 


(1) De gewone teekens der ziekte zijn: hevige plotselings invallende 
koorts, gevolgd door pijnlijk gezwel der klieren aan oksel en dijen — soms 
ook hevige longontsteking; doodelijke afloop van 80-90 °/ 0 . 
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heeft m:n naar de beschrijving van ooggetuigen 
kunnen vaststellen dat de ware pest, ten minste reeds 
twee honderd jaar voor Christus, in Egypte heerschte, 
In 1347 verscheen in Europa de vreeselijke besmetting 
der Zwarte pest , ook Zwarte dood geheeten, die gedu¬ 
rende drij eeuwen lang de volkeren teisterde en wier 
overlevering nu nog in den mond van ’t volk 
voortleeft. Die pest was dezelfde als die welke heden 
in Oporto, Alexandrië, enz. zoovele slachtoffers maakt: 
doch hare verspreiding was vreeselijk bevoordeeld 
door gedurige oorlogen, en gebrek aan onderstand 
en verstandige voorzorgen. Zij was alsdan ook uit 
het oosten naar hier overgedragen. Tusschen 1347 en 
1500, stierven cr in Europa vijf en twintig millioen 
menschen van de pest Het orde der Capucienen 
verloor, in Duitschland alleen, honderd vijf en twintig 
duizend leden. Het volk, opgewonden en zinneloos 
van schrik, beschuldigde de Joden van putten en 
bronnen vergeven te hebben met een mengsel van 
spinnekoppen, vergiftigde dieren en bloed van pest¬ 
zieken : van daar wraak en vervolging der Joden. 
Op ’t einde der zeventiende eeuw verdween die 
kwaal uit Europa : men weet niet hoe, noch waarom 
In 1720 nochtans werd de pest nogmaals uit het oos¬ 
ten in Marseille en omliggende plaatsen aangebracht, 
doch zonder verdere uitbreiding. Op den krijgstocht 
van Napoleon in Egypte, brak de pest tusschen de 
soldaten uit : rond de twee duizend stierven. Sedert 
dien, zijn er nog kleine besmettingen losgebroken, 
in Egypte, in de Indiën, Arabië, enz. ’t Is nu een 
vastgesteld feit dat er plaatsen, haardsteden zijn, 
waar de pest gedurig als gewone ziekte heerscht : 
soms neemt de ziekte in hevigheid toe, zij wordt 
uitermate besmettelijk, valt al meer en meer slacht¬ 
offers aan, spreidt hare vreeselijke armen langs alle 
kanten uit, en reist als een spookgestalte, op haren 
doortocht ellende en dood zaaiende. Die haardsteden 
zijn hoofdzakelijk de gouwen Yunam in China, 
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Guhrwal in de Himalayagebergten, Arabië, en ook 
Ougandha in Midden-Afrika. 

In Yunam ontstond in 1S92-93 eene kleine besmet¬ 
ting : zij zette zich voort van daar lahgs den Canton- 
stroom tot de stad Canton (1894) en Hong-Kong (1894). 
Van Hong-Kong, kwam zij,waarschijnlijk met de sche¬ 
pen, te Bombay in Engelsch Indië (1896). De ziekte 
heerschte in Bombay van 1896 tot 1898 en doodde er 
32.000 menschen op eene bevolking van rond de 
700.000. Van Bombay trok de ziekte voort naar de 
Persische golf, naar Arabië (Djeddah), Alexandrië, 
Porto, en verschillige kustgedeelten van Afrika. De 
pest volgt nogmaals haren geschiedkundigen weg : 
van ’t Oosten naar ’t Westen. Onze handelsbetrek¬ 
kingen met het oosten, leggen dit grootendeels uit. 
Europa is na twee eeuwen kalmte, weer met de 
vreeselijke pest bedreigd. 

In 1894 gingen verschillige geneesheeren de pest 
te Hong-Kong bestudeeren. Twee geneesheeren, M. 
Kitasato — een Japanees, en M. Yersin — een 
Franschman,— ontdekten gelijker tijd, in de uitwerpsels 
en etterklieren der zieken, de eigenlijke kiemen der 
pest. Deze kiemen behooren tot de groep der 
bacillen of stoklevelingen, en zijn van een tot vier 
duizendste van een millimeter groot. Kunstmatig in 
’t laboratorium gekweekt, vertoonen zij weinig weer¬ 
standsvermogen en verliezen al gauw door verdro¬ 
ging, verwarming, enz. hunne kracht en hevigheid : 
in tijd van besmetting, schijnen zij nochtans meer 
weerstand aan de ontsmettingsmiddelen te bieden. 
De ziekte valt niet alleen den mensch, doch ook den 
aap, en met voorliefde zekere knaagdieren aan : 
muizen en ratten; de vogelen schenen tot hiertoe 
niet vatbaar voor de ziekte. 

Men vindt de pestkiemen in de klieren en het bloed 
van pestzieken, en in hunne uitwerpsels, bijzonder 
in geval van pestachtige longontsteking — voorts 
op de kleederen en meubelen door de zieken bezoe- 
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deld, in den grond van besmette plaatsen, en zelfs 
in ’t water. D r Yersin vond pestkiemen in de inge¬ 
wanden van vliegen, en D r Simond in de ingewanden 
van vlooien die op pestzieke dieren aasden. 

Algemeen werd aangenomen dat de besmetting 
van den eenen tot den anderen mensch overgaat, 
’t zij door aanraking, ’t zij door inademing, ’t zij 
door inhaling van besmette voorwerpen. Dit schijnt 
nu toch niet gansch waar te zijn, en volgens ver- 
schillige geneesheeren die zeer nauwkeurig den gang 
der besmetting in Hong-Kong, Bombay, enz. gade 
sloegen, is de weg der besmetting minder recht- 
streeksch. 

D r Thompson, in zijn verslag over het gasthuis 
c Gouvernment House Parel » van Bombay, beweert, 
met proeven. in de hand, dat de pest niet aanste¬ 
kelijk is van den eenen tot den anderen mensch. D r 
Dallas (Bombay) is van ’t zeilde gedacht : meer dan 
vier honderd personen kwamen dagelijks in ’t gast¬ 
huis de pestzieken bezoeken, en geen enkel van die 
vier honderd bezoekers werd door de ziekte aangetast. 
D r Simond deed eigenaardige proeven op apen en 
ratten. : hij gaf hun bloed of lichaamsgedeelten van 
pestzieke dieren te eten, deed hun pestkiemen inade¬ 
men, en ette hen zelfs met besmette voorwerpen 
in : doch alles vruchteloos, geen enkel der beproefde 
dieren werd ziek, noch stierf. Hoe gebeurt dan de 
besmetting? 

In het eerste boek der Koningen, V hoofdstuk, 
leest men : God sloeg de inwoners in ’t geheimste 
huns lichaams, de aarde bracht ratten voort, en er 
was een groote sterfte in de stad\ « De aarde bracht 
ratten voort » is een zeer merkwaardige tekst, want 
overal waar de pest losbreekt, is de sterfte onder 
de menschen door eene groote sterfte onder de ratten 
voorafgegaan. Die knaagdierkens, anders zoo schuw, 
komen, wanneer zij door de pest aangetast zijn, 
bewustloos uit hunne holen gekropen, loopen en 
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sterven op de openbare plaatsen. De inwoners der 
gouwen waar de pest als gewone ziekte heerscht, 
verlaten aanstonds hun huis en dorp, wanneer zij 
een ongewone sterfte onder de muizen en ratten 
bemerken : want de sterfte onder de ratten kannen 
zij als een voorteeken der pestuitbarsting. ’t Verband 
tusschen ’t verschijnen der ratten en ’t ontstaan der 
pest is in Bombay ten stelligste bestatigd geweest. 
De ratten schijnen min of meer bewust te zijn van 
’t gevaar dat hen bedreigt, zij vluchten uit de 
besmette plaatsen. M. Snow, commissaris der stad 
Bombay, toont in zijn verslag dat de voortzetting 
der pest in de verschillige gedeelten der stad in 
nauw verband stond , zoo voor tijd als voor direktie , 
met de verhuizing der ratten; de verplaatsing der 
menschen had schier geenen invloed op de voort¬ 
zetting uitgeoefend. Voeg daarbij dat de pest gemeen¬ 
lijk uitbreekt en hevig woedt in magazijnen en 
winkels waar eetwaren bewaard worden, zooals graan, 
en waar dan ook de ratten liefst verblijven. In een 
groote maalderij van Bombay, vond men zekeren 
morgen een aantal doode ratten : twintig werklieden 
werden gelast die ratten weg te ruimen. Van die 
twintig werklieden werden er twaalf door de pest 
aangedaan : geen enkel ander geval deed zich bij 
de overige werklieden of beamten voor. 

Uit dit alles kon men feeds besluiten dat de 
ratten ongetwijfeld een grooten invloed op de ver¬ 
spreiding der pest hebben : doch hoe? D r Sim >i d 
heeft nogmaals daarover zeer eigenaardige proeven 
gedaan, om te bewijzen dat de voortzetting der pest 
door ongedierte, door vlooien gebeurt die de pestzieke 
rat overal rnedesleurt . Een gezonde rat is niet door 
vlooien aangedaan, om de goede reden dat het zulke 
onaangename gasten vangt en vernietigt. Doch in ziekte, 
wordt de rat door levensverzwakking, van vlooien 
overvallen. De vlooien zuigen met het bloed de kie¬ 
men der pest op . Wanneer de rat komt te sterven, 
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verlaten zij min of meer gauw het doode lichaam, 
en zoeken een verder bestaan, ’t zij op ’t lichaam 
van een ander levend dier, ’t zij op den mensch. 
Gelijk D r Siroond het bewees, bewaren die vlooien 
min of meer lang in hunne ingewanden de kiemen 
der pest, en hun beet brengt de ziekte over . 

Volgens D r Simond is er dus maar een enkele 
weg voor de besmetting : de beet van een ongedierte 
dat aasde op een lichaam wiens bloed door de pest- 
kiemen besmet was. ’t Ongedierte van een pestzieken 
mensch is dan ook gevaarlijk, doch in minder mate, 
om deze reden, dat bij den mensch de pestkiemen 
slechts enkele uren vóór den dood in ’t bloed ver¬ 
schijnen : bij de pestzieke rat integendeel, zijn er 
gedurig pestkiemen in ’t bloed, en de kans tot besmet¬ 
ting is dus grooter. 

Verspreidt de verhtiizing der pestzieke ratten de 
ziekte op groote afstanden? In Bombay heeft men de 
verhuizing der ratten tot veertig mijlen ver kunnen 
bestatigen; pestzieke ratten kunnen ook met de schepen 
in andere landen aankomen en de ziekte voortzetten. 
In ’t algemeen wordt de pest op groote afstanden 
door den mensch aangebracht. Iemand verlaat nog 
gezond eene besmette omgeving, komt in eene andere 
streek en wordt er ziek. Dees eenig geval van aan¬ 
gebrachte pest in een onbesmet midden is altijd niet 
door anderen gevolgd. Men heeft ook opgemerkt dat 
er tusschen het ontstaan van ’t eerste aangebracht 
geval en ’t losbarsten van andere gevallen op eene 
vroegere gansch gezonde plaats, gewoonlijk drij, vier 
weken verloopen. Men zou denken de ziekte gaat 
geene uitbreiding nemen : valsche hoop. De ziekte 
broeit; van den pestzieken mensch zijn de kiemen 
naar de ratten overgegaan, en deze zullen ze wel¬ 
haast langs alle kanten verspreiden. Inderdaad, het 
aangebracht menschelijk geval is eerst gevolgd door 
sterfte onder de ratten, cn dan door besmetting onder 
de menschen. 
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Wat er van weze, de theorie van M. Simond 
is al te eenzijdig : de ratten spelen voorzeker eene 
belangrijke rol in de verspreiding der pest , doch dit 
belet niet dat er nog andere oorzaken en middels 
van besmetting zijn. De aanraking en omgang met 
pestzieken en hunne uitwerpsels zijn voorzeker niet 
zonder gevaar : ten bewijze' de schrikkelijke sterfte 
die bij vroegere epidemieën geneesheeren en oppas¬ 
sers trof. Zoo er in de gasthuizen van Bombay 
weinig of geene gevallen van rechtstreeksche besmet¬ 
ting van mensch tot mensch voorkwamen, ligt dit 
waarschijnlijk wel aan de groote voorzorgen en 
ontsmettingsmiddelen die onder toezicht van waak¬ 
zame doktors toegepast werden. 

Gheel, den 20 December iS c?q. 

D r Fr. Meeus, 
Geneesheer op de Colonie. 
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Raway, Klughardt, enz. 



ER gelegenheid van Edgar TineFs Franciscus y 
is het in België herhaaldelijk ter sprake geko¬ 
men, wat men eigenlijk door oratorium of 
oratorio heeft te verstaan, en wat de geschiedenis 
is van dit woord, dat eigenlijk bidzaal beteekent. 

Deze onzekerheid was zeer natuurlijk; want 
immers waren, door den invloed der fransche opera , 
de fransche romancen, de fransche kunst en letteren 
in ’t algemeen, al wat het germaansche en vlaamsche 
kunstleven had voortgebracht, verduisterd, vergeten, 
veracht, tot dat enkelen, waarvan Peter Benoit de 
eerste was, pogingen deden om weder aan te knopen 
met de meer germaansche kunst. 

Maar toch is de uitdiukking oratorio afkomstig 
van Italië, en dagteekent van de ió e eeuw. 

Aanvankelijk, in de eerste eeuwen van het 
christendom, en later, bij den toenemenden bloei der 
kerkelijke tooneelvoorstellingen, waren zang en dans 
innig met die vertooningen samengewassen. Doch 
toen de toonkunst van de eene zijde een gewichtiger 
deel daarvan begon uit te maken, en van den anderen 
kant het wereldlijk volkstooneel in de open lucht 
zich uitbreidde, toonde het voordragen van zang¬ 
muziek groote bezwaren van akustischen en finan- 
cieelen aard. 

Dit bracht eenen meester in de kunst, niet gerin¬ 
ger dan St, Philippus Neri (1515-1593) zelven, ter 
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verheffing van muziek en godsdienst, op de gedachte 
den kapelmeester Giovanni Animuccia tot het schrij¬ 
ven van geestelijke gezangen op te wekken, welke 
hij aan jonge geestelijken, tegelijk met dramatische 
voorstellingen uit de H. Schrift, leerde voordragen 
in eene nieuw gebouwde bidzaal der stad Vallicella. 
Deze bijeenkomsten werden daarom congregazioni 
deir oratorio genoemd. Weldra sprak men van ora - 
torium-muziek en eindelijk heette elk Drama sacra in 
musica oratorio. 

Het was vooral Emilio del Cavaliere te Rome, 
welke aan deze dramatische muziek eene groote 
ontwikkeling gaf. Met zijn dood geschorst, vertoonen 
zich later weder een aantal nieuwe dramatische* 
muziekwerken, of allegorische oratoriën, b. v. bij de 
heiligverklaring van Ignatius van Loyola enz., geheel 
de zeventiende eeuw door. Doch van bijna alle wer¬ 
ken is slechts de tekst tot ons gekomen. 

Tijdens don componist Carissimi (1604-1674) kwam 
de tooi.^oelmuziek in verval. 

Het oratorio , gelijk het nu door den tijd geworden 
was, werd vooral door Heinrich Schütz naar Duitsch- 
land overgebracht, en het Lijden des Heeren werd 
het meest geliefde onderwerp voor dergelijke toon¬ 
werken. Na een aantal kleinere meesters, ontwaakte 
eindelijk de reusachtige Joh. Sebastiaan Bach, welke 
misschien meer dan viermaal hetzelfde onderwerp 
voor koor, orkest en deels half-recïteerende, deels 
zingende personen bewerkt heeft. 

In Engeland ontwikkelde zich het oratorium onder 
H&ndel, die er zeventien, benevens eep tal van opera’s 
schreef en wiens werken zoowel door Mozart als 
Beethoven hemelhoog werden geprezen. Daarop kwam 
Joseph Haydn, behalve met zijn groot getal missen; 
met de twee groote oratoriums, die wij allen kennen. 
Daarop volgde minder gelukkig, Beethovens Christus 
em Oelberg, Louis Spohr met zijn twee groote orato¬ 
riums, vervolgens Mendelssohn Bartholdy, met Paulus 
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en Elias , F. Schneider, die 16 oratoriën heeft geschre¬ 
ven, in onzen tijd Ferdinand Hiller, dan Reinthaler, 
Vierling, enz. enz. 

De werken van Rubinstein ( Sabel ), van Liszt 
H. Elisabeth , Christus , enz ), van Benoit [Lucifer en 
vele andere), Schumann’s Peri , Samuels Christ , enz., 
wijken zeer sterk van den traditioneel geworden ora- 
toriumstijl af, afschoon geen andere soortnaam door hen 
aangenomen werd, om geest en vorm hunner werken 
aan te duiden. 

Ondertusschen gaan de duitsche toondichters 
voort groote werken voor soli, koor en orkest te schrij¬ 
ven. Brahms maakt daarop eene uitzondering. Tinei 
zoekt zijne compositiën voor het tooneel in te richten ; 
dat doet ook, ofschoon op geheel andere wijze, de 
belgische voormalige priester Erasmus Raway, wiens 
laatste grootere compositie, op tekst van Harroy en 
Ronvaux, onlangs te Brussel op het concert, geleid 
door Ysaye, gedeeltelijk is uitgevoerd. Raway noemt 
zijn werk Dramc lyrique , bestemde het dus voor het 
tooneel. De titel is Freya , waarvan het tweede bedrijf 
hier voorgedragen Fête romaine is getiteld. Dit feest 
is eene soort van pantomime met begeleiding van 
koor en orkest. Het is bestemd voor te stellen : « La 
célébration de l’enthousiasme sacré de la grande 
poussée de la vie et de l'affirmation des choses (!) » 
Wij spreken hier alleen van het muziekgenre en 
schrijven geene kritiek.Wij zouden anders vermelden, 
waarom wij heilige geestdrift noch in de zangen ter 
eere van Bachus, noch in die van Venus, of Cares 
gevonden hebben. Die aan Mars gewijd zijn de meest 
karakteristieke, in hun sprekend rhythmus. Het 
orkest vervult wel geene ondergeschikte partij, doch 
daar waar het koor zwijgt, mist men op ’t concert 
allereerst de pantomimische voorstelling. 

Dat is het genre van Raway’s compositie, onge¬ 
schikt om, als oratorium, zonder tooneel te worden 
gehoord, en dat ons (’t zij in ’t voorbijgaan gezegd) 
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geenerlei tafereel geeft, en ook niet kan geven, van 
de gedachte des componisten: hoe of « la nature se 
manifeste par son éternel Devenir »; hoe zij « CRée 
ET DÉTRUIT A LA FOIS » — woorden door de dichters 
of* den toonkunstenaar zelven onderlij nd. 

Overigens heeft de muziek iets archaïstisch, door 
de eenvoudigheid der stemleiding en daalt tot geene 
alledaagschheid af. 

Aan het andere uiteinde der moderne ensemble - 
concertmuziek staat de Duitscher Klughardt met het 
« Oratorium » Die Zerstörung Jerusalems , tekst van 
Leopold Gerlach. Klughardt is met zijne Zerstörung 
weder geheel tot den oratoriumstijl van voor 60, 
70 jaren teruggekeerd; zoo zelfs dat hij op menige 
plaatsen te duidelijk daaraan herinnert. 

Zoo is dan ook de tekst aan den overgang van 
het oude tot het nieuwe testament ontleend, en 
schildert de inneming van Jerusalem onder Nero, 
door Titus (:). 

Ook dit werk willen wij niet ontleden, zulks overla- 
tendeaan tijdschriften voor dit vak bijzonder ingericht. 

Dit oratorium heeft zonder twijfel eene drama¬ 
tische tint, zonder voor het tooneel geschikt te zijn. 
Het nadert in vorm zoowel als in geest het meest 
tot de laatst genoemde meesters. Ja zelfs de daarin 
voorkomende trio's voor vrouwenstemmen herinneren 
bijzonder aan die in Elias voorkomende. Vervolgens 
staat Klughardt onder den gunstigen invloed van 
Handel. De velerlei unisono’s, waarop meerdere koren 
uitloopen, werken wel tot op zekere hoogte bevre* 


( 1 ) Het volgende geeft geene groote gedachte van de studie, niet eens 
van de oplettendheid der meeste critici, welke zich met Klughardts kunst¬ 
werk hebben bezig gehouden. Allen meenen dat Klughardt dezelfde ge¬ 
beurtenis als Hiller heeft hehandeld, terwijl Hiller (N. B.!) de verwoesting 
van Jerusalem door Nebuchodonosor in muziek heeft gezet en 
Klughardt die van Titus, door W. Kaulbach verlicht, bezingt. 

Klavierauszug, Carl Giessel, Jun. Bayreuth, netto mk. 8. 
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digend, doch hunne herhaling is toch eenigszins 
armoedig. 

De kritiek heeft tot nu toe in ’t algemeen gunstig 
over het werk geoordeeld (zoo bijvoorbeeld de AU~ 
gemeine Muzikzeitung , het Leipziger Musikatische 
Wochenblalt en andere). 

Zonder twijfel kunnen wij er smaakvol en ernstig 
streven, niet aan ontzeggen, evenmin als een groot 
gemak van schrijven, zonder ingewikkelde volzinnen, 
gewrongen toonontwikkelingen of muzikale bokken¬ 
sprongen. 

Het werk belooft daarom wezenlijk genot aan 
hen, die op gemakkelijke wijze, edele, ernstige, in 
’l algemeen eenvoudige muziekwerken voor orkest, 
koor en soli, in hun geheel of in brokstukken op het 
concert willen brengen. 

Het is eene nieuwe ademhaling van den reeds half 
ter aarde bestelden oratoriumvorm der eerste helft van 
de negentiende eeuw. 

P. Alb. Th. 



Digitized by v^ooQle 




NOORD-NFDERLANDSCHE KRONIEK. 


I. 

E ET nieuwste boek, in Holland verschenen, is 
het boek van Frans Netscher : Karakters . 
Weet ge, wie Frans Netscher is? 

Ik zal U alles vertellen wat ik van hem weet, 
en ook eerlijk zeggen, hoe ik over hem denk. 

Frans Netscher is nu al een volwassen man, 
meen ik. Want in de jaren 80, de stormjarcn in 
onze Noord-Nederlandsche letterkunde, was hij al 
een even vruchtbaar schrijver, als thans. Hij had zich 
reeds ontpopt in den ouden Gids, over Naturalisme 
schrijvende, om straks zijn volle vlindervlucht te 
nemen als mederedacteur van den Nieuwen Gids. 

En al zijn broeders vloog hij verre vooruit : in 
durven vooral! Doch hij vloog te hoog, en L. v. 
Deyssel kon het niet goed verdragen, dat zoo'n 
gewoon beestje, naar hij meende, door de menschen 
als een wonderdier werd aangegaapt. En hij ving 
het vlindertje en spijkerde het met beulshanden vast 
aan den muur van zijn litteratuurpaleis, tot sterven 
toe... Maar het vlindertje, blijkbaar van een sterk 
ras, scheurde zijn vleugels los, en vloog weg, heel 
ver, uit het mooie land der moderniteit, weer terug 
naar de oude tuinen zijner voorvaderen... 

Frans Netscher ging dan naar de Tweede Kamer 
als verslaggever. En dat had hij moeten blijven, 
want in verslag-geven ligt zijn meesterschap. Maar 
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de oude vlindernatuur verloochende zich niet : hij 
wilde alweer hooger, en hij ging portretten schet¬ 
sen van Kamerleden. Twee boekjes vol portretten : 
neen, vol caricaturen; wellicht als zoodanig waarde 
hebbend. Caricaturen, niet wijl die schetsen zoo 
grappig zijn, en het willens en wetens zijn; omdat 
ze geven uitwendigheden, waar karakter wordt 
gevraagd. 

Toen nu onze schrijver zoo eenige jaren door¬ 
leefd had, is hij, meen ik, redacteur geworden van 
een sportblad; en « sic transit gloria mundi », dacht 
heel het letterkundig Nederland. Toen daar opeens 
ons vlindertje weer omhoog steeg : ach neen! een 
deftig heer verscheen, zich aankondigend met groote 
letters op een bonte reclameplaat : Frans Netscher, 
redacteur van het zeer belangrijk en op ieder gebied 
zich bewegend tijdschrift : de Hollandsche Revue . 
Een tijdschrift, dat nu reeds eenige jaren iedere maand 
overzicht geeft, eerstens van de wereldgebeurte¬ 
nissen; vervolgens van binnen- en buitenlandsche 
tijdschriften; daarenboven nog geeft een uitvoerige 
recensie van het Boek der Maand\ en ten slotte een 
karakterschets van een bekend man. En dat alles 
doet en geeft Frans Netscher, de eenig genoemde 
redacteur! Iedere maand! En dat alles heeft hij gedaan 
en gegeven al eenige jaren lang!... 

Wie fluistert daar nog van vlindernatuur?... 


Wat ik nu over Frans Netscher denk — wat 
ik voor hem voel? 

Deze man is inderdaad veelzijdig begaafd. 

Is dat nu geen treffende en hoogst nieuwe lof¬ 
prijzing? Ik kan het echter niet helpen, dat die 
woorden als van zelf worden neergeschreven. 

En neen! ’t is geen ironiel Want Frans Netscher 
is knap; hij weet zeer veel. Hij heeft menschen 
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gezien, allerlei. Hij heeft geleefd, druk geleefd, vroeg 
reeds. Hij bladert iedere maand tallooze tijdschriften 
door. En als hij een karakterschets schrijven moet, 
leest hij al de werken van zijn held en gaat dezen 
daarenboven nog interviewen. En hij ontvangt al 
de boeken, die nieuw verschijnen, en één leest hij 
inderdaad : het Boek der Maand\ Waarlijk zulk een 
man moet veelzijdig begaafd zijn of worden. 

En nu heeft deze schrijver een uitstekenden 
tact om het gelezene en het geziene en het gehoorde 
bij elkaar te voegen, door elkaar te mengen en 
zonder er zelf veel bij te doen, een geheel er van 
te vormen, dat voor buitenlui iets bijzonder eigens 
schijnt. Tact ook om vaak te doen, alsof hij voor 
een persoon of zaak inderdaad geestdriftig ware... 

Hij is daarom, behalve veelzijdig begaafd en talent¬ 
vol, een knap en bedreven journalist, die alles belangrijk 
kan maken, omdat hij weet, dat de menschen het 
belangrijk willen vinden. Hij kent zijn lezers en zijn 
oogenblik. Zijn stijl is vlug, rap, helder, en vooral 
beeldrijk, En modern ook. Maar niet te sterk modern : 
dat trekt niet; dat leest geen sterveling : doch zoo 
hier en daar wat tinten en kleuren van het oude 
palet uit dejaren,toen hij nog «Menschen om ons » 
schreef. Toen was hij echter een jong « Nieuwe Gidser » 
nu is hij een bezadigd redacteur van de Hollandsche 
Revue : nu heeft hij zijn mannelijken stijl gekre¬ 
gen : zoet mengelmoes van oud en nieuw; heerlijke 
spijze voor alle bedaarde Hollanders! 

Journalist, maar geen kunstenaar,geen dichter! wel 
een uitstekend reporter van kunstwerken en verzen¬ 
bundels : wel een vaak juist oordeelend beoordeelaar. 
Maar toch alweer geen criticus. Daar moet men 
beginselen voor hebben. En die heeft Frans Netscher 
heel en al niet. Want ontkenningen kunnen toch 
nooit beginselen zijn. En Netscher gelooft noch aan 
God noch aan gebod. Ja! hij gelooft in een ideaal : 
in de humaniteit! Ach, die humaniteit : mooi, groot, 
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glanzend Nabuchodonorsbeeld op leemen voeten.... 
En is het door Netscher ook niet enkel gezien in 
den droom?.... 

$ 

Humaniteit! laat ik U er iets van vertellen. 

De Hollanjdsche Revue werd sinds eenige jaren 
« het » tijdschrift van Nederland, dat iedereen lezen 
kon, zoo neutraal, o zoo humaan. En zijn redacteur : 
wat een ideaal man! Hij zocht overal het goede bij alle 
gezindten, en alle partijen, en hij vond overal zijn 
gading. Natuurlijk bij de ongeloovigen het meest, 
maar daar is dan ook « de » wetenschap « het » 
verstan^' ♦ de » kunst, als bij Salomon thuis. Doch wij 
katholieken, mochten dankbaar wezen : waarempel 
portretten van den Paus! En ja : de Katholiek , de 
Katholieke Gids , en de Dietsche Warande werden ook 
in het overzicht genoemd, en het was merkwaardig, 
hoe onze lieve redacteur bijna al onze katholieke 
schrijvers met den zoeten naarn « Pater » begroette. De 
ware Paters van de « Studiën » werden echter vergeten: 
zeker uit humaniteit, wijl men toch waarlijk die ge¬ 
moedelijke lezers van de Revue met geen Jezuieten- 
namen bang mocht maken. 

Zoo werd Frans Netscher hoe langer, zoo humaner. 
Waarlijk, hij kiest voor ons Roomschen partij tegen 
de N. R. Courant. O onpartijdige en rechtvaardige en 
humane Frans Netscher! 

Toen begon hem zeker al dat gehuichel te vervelen, 
en zie, daar staat opeens in de neutrale Ilollandsche 
Revue die deftige redacteur voor ons als een gore 
straatjongen, uitscheldend en najouwend en met vuil 
werpend D r Schaepman, kroon cn glorie van al ons 
katholiek volk. En dat om te redden een apost; at 
die onze heilige Moeder met den laagstcn sm iad 
vervolgt : Bolland 1 

Ik wil er verder niet over spreken : het vi lgt 
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me nog, na maanden. Omdat lage haat gloeide in 
ieder woord van dezen onpartijdigen man, die zon¬ 
der een enkel bewijs te geven uit D r Schaepmans 
geschrift, dezen veroordeeld heeft tot een pamflet¬ 
schrijver, en Bolland verheerlijkt tot een engel der 
school!... 

Maar verge niemand van mij, dat ik gelooven 
rtioet in de humaniteit van Frans Netscher. 


Uit de dozijnen karakterschetsen van eenige jaren 
heeft nu Frans Netscher, hier in dit boek, er zeven 
uitgelezen en bijeenverzameld. Omdat de menschen 
ze zoo mooi vonden — zegt de voorrede eenigzins. 

In dit boek komt dadelijk de geheele man te 
voorschijn: de veelzijdig begaafde, tactvolle journalist. 
Ziet eens die keuze van namen. 

Ieder heeft zijn gading, ieder zijn man. Zelfs 
wij, katholieken, hebben onzen man : Victor de Stuers. 
Of we niet dankbaar zijn? Zeker! voor de waardee- 
ring, die dezen kunstenaar eerlijk toekomt. Doch is 
Victor de Stuers een zuiver katholiek karakter zooals 
Kuyper een zuiver protestantsch is?... 

We beklagen ons niet, want Netscher moet nooit 
katholieke karakters schetsen : We hebben het laatst 
gezien, hoe jammerlijk de karakterteekening van Pas¬ 
toor Verbraak mislukte. Waar was de Priester, het 
Priesterlijke? O ja! Verbraak was een mooi mensch! 

Och! wat zijn er toch veel mooie menschen op 
de wereld! Hier hebt ge er zeven in een boek. En 
allen hebben andere levensrichting, andere beginselen: 
Kuyper en Kerdijk; v. Marken en Leyds; v. Hamel 
en de Stuers. Waar is dan toch de maatstaf te vinden, 
waarmee ge al die verschillende menschenlevens meet? 
Of hebt ge geen maatstaf? Hangt alles af van uw 
eigen luim en gril?... 

Voor ons is er slechts één Ideaal van alle Waarheid 
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en Schoonheid : God! en Zijn Wet is het beginsel 
van alle karakter en waarachtig mooi leven. Wie 
die Wet niet erkent en volgt, kan een groot man 
schijnen, nooit zijn of blijven. Wie niet staat vast op die 
rots, zullen nu of later de levensstormen reddeloos 
wegslingeren in de zee.... 

Daar begrijpt en gevoelt Netscher niets van — 
maar daarom had hij nimmer karakters moeten gaan 
schetsen. Daarenboven wie zelf toont geen karakter 
te bezitten, moet eerst zich zelven trachten te maken, 
wat hij in anderen wil beoordeelen. 

* 


Toch neem ik dit boek, na het gelezen te hebben, 
alweer op, en blader het opnieuw door. Niet om U 
te doen zien, hoe prettig en onderhoudend het geschre¬ 
ven is. Niet, om U op al de wetenswaardigheden 
te wijzen, welke dit boek bevat. Ook niet, om U 
sommige bepaald mooie schilderingen voor te leg¬ 
gen : meesterlijk vaak, waar Netscher uitwendigheden 
afbeeldt. Ook de aardige lijsten, waarin hij zijn portret¬ 
ten heeft gezet, kan ik U niet laten zien. Ik zou 
te veel plaats vragen, want Netscher is in alles, wat hij 
schrijft, altoos zeer uitvoerig en werkt ieder onder¬ 
deel af. Een deugd vaak, die echter het gevaar mee¬ 
brengt voor langdradigheid... En haast geen bladzij 
zou ik af kunnen schrijven, zonder, behalve Netschers 
eigen proza, een aanhaling te moeten weergeven van 
den besprokene zelven, of van een derde, die ook 
over het onderwerp heeft geschreven. Dat is al niet 
prettig om te lezen : hoeveel te minder om over 
te schrijven!... 

Maar ik blader het boek nog eens door om de 
proef te nemen op de som. Geven deze schetsen aan een 
onbevooroordeeld mensch bepaald karakters terug? 
Heb ik na lezing van dit boek zeven verschillende 
menschen duidelijk afgeteekend voor mijn geest? O 1 
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ze lijkenen, vraag ik niet: of ze mij een gelijkenis, 
welke ook, in mijn fantasie afdrukken, ziedaar wat 
ik weten wil. 

En nu spijt het me, maar ik kan de proef niet 
nemen met die schetsen, welke ik de beste vind. 
Want van D 1, Kuyper, v. Marken, Victor de Stuers 
en Kerdijk heb ik reeds een vast omlijnd beeld in 
mijn hart : en nu moge dit beeld lijkenen of niet, 
heel gemakkelijk wordt het niet vernietigd. 

Ik moet een man kiezen, dien ik tot hier toe 
niet kende. Komt nu uit de bladzijden van Netscher 
een persoonlijkheid, wier gelaat ik onthouden zal, wier 
ziel ik op dat gelaat zie afgedrukt : eigene ziel, 
weer heel anders dan de ziel van mijn vriend, van 
mijn buurman, van mijn neef... 


Nu zit ik te bladeren : heel prettig vrij in mijn 
keuze tusschen drie mannen : D* Leyds, Prof. v. Hamel 
en Prof. v. MolengraafiF. Ik kijk de portretten eens 
aan en ben al vast besloten, dat ik Prof. v. Hamel 
niet neem : geen sympathiek gelaat! D r Leyds?.... 
maar die heeft een bitter gewoon aangezicht en daaren¬ 
boven op het oogenblik de wereldreputatie der Trans- 
vaalsche glorie. Tegenover hem sta ik ook niet 
onpartijdig. Dus rest me de karakterschets van Prof. 
Molengraaff, een man, wiens portret U dadelijk hoop 
geeft een ziel te zullen ontmoeten, die levend spreken 
zal tot Uw ziel... Wij wachten enkel, dat Frans 
Netscher ons den voorhang zal wegschuiven... 

# 

Ik heb gelezen, en weet ge nu, wat ik helder 
en duidelijk voor mijn geest heb? Geen Prof. Molen¬ 
graaf maar het lijstje, dat op bladz. 64 schuin staat 
gedrukt, met de opgave hoeveel natuurlijke geboorten 
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er percentgewijze in ieder land zijn. En ik zeg zóó 
bij me zelven : wat zijn er in Denemarken veel — 
wat valt me dat tegen?... 

Prof. Molengraaff! Ik weet niets meer van hem. 
Nu blader ik alweer door : daar vind ik iets : « hij is 
geen man, die over een groote exuberantie van woor¬ 
den en gebaren beschikt »... Een ontkennende definitie 
dus. Volgt een bevestigende : « Hij is de man der 
droge wilskracht, der steenharde overtuiging, der 
naaldfijne redeneering »... Ik zie hier toch nog geen 
Prof. Molengraaff. Wilt ge nog meer weten? « hij 
is van uitcrlijk klein, rustig en spaarzaam van 
gebaren; er is iets kouds en steils over hem : en 
zijn spitsig, scherp gelaat geeft een indruk van iets 
intellectueels zonder uitstorting, koud, zeker wetend, 
zonder twijfel »... Dat is echter geen nieuws, want 
ik had zelf zijn portret al gezien... Maar Prof. Molen¬ 
graaff is klein van gestalte... ziedaar! 

' # ' 


Het artikel over Prof. Molengraaff bevat daaren¬ 
boven : het oordeel, dat Holland traag is « een harde 
huid heeft en een dik hoofd » — dat Holland altoos te 
laat komt. Maar er zijn individuen, « die door hun 
denken en handelen de menigte v >oruit zijn » en 
een dier individuen is Prof. Molengraaff. Men zal later 
nog over hem spreken, omdat hij de man is geweest, 
die altoos gestreden heeft voor « afschaffing van het 
verbod tot onderzoek naar het vaderschap * (die voor¬ 
zetsels zijn van Frans Netscher.) -- Dan volgt de 
geschiedenis van deze quaestie beslaande zeven blad¬ 
zijden. Op p. 68 komt Prof. Molengraaff alweer te 
voorschijn : even maar, want dan worden bijna twee 
bladzijden bedrukt met een verzoekschrift aan de 
Koningin Regentes... om dan heel spoedig weer, 
bijna tot het eind toe, io bladzijden te vullen met 
tegenwerpingen, tegen het onderzoek naar het vader- 
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schap opgeworpen, en met weerleggingen van Prof. 
Molengraaf! en Prof. Fockema Andreae. Een peroratie 
— waar we o. a. lezen, dat Prof. Molengraaff zijn 
roeping hoog opvat enz. — besluit dit zeer merk¬ 
waardig historisch overzicht. 

¥ 

Nogmaals bleek me, dat Frans Netscher een veel¬ 
zijdig begaafd man is, en dat hij een uitstekend reporter 
wezen kan. Gaven, die hem zeker te pas komen om een 
tijdschrift als de Hollandsche Revue nog eenige jaren 
te besturen... maar hij moet geen karakterschetsen 
meer leveren, of liever zijn aardige opstellen niet meer 
noemen met den wijdschen naam, dien zij niet ver¬ 
dienen. 

B. 
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0SB6KAN geheel Engeland ben ik de man die het 
« meest met scheldwoorden beladen wordt » 

zegde Chamberlain eens van zichzelven. 

Nu zou hij mogen zeggen: Van geheel de wereld. 

Voor wie 's mans levens nagaat is deze bij ’t 
eerste opzicht een windhaan, sommigen zouden er 
bijvoegen : een kwakzalver. 

Hij begint zijne politieke loopbaan als radicaal, 
republikein en tegenstrever van alle koloniale politiek, 

In 1873 valt hij hevig Gladstone aan en schrijft 
dat deze « een leader zonder programma, een staats¬ 
man zonder beginselen is. » 

In 1881 zien wij hem met Gladstone in hetzelfde 
ministerie kampen tegen de Torys , de behoudsge- 
zSnden. Chamberlain is de groote vriend der Ieren, 
men beweert dat hij zou willen secretaris van Ierland 
worden. 

In 1886 stelt Gladstone de Home Rule voor, anders 
gezegd het zelfbestuur van Ierland ; Chamberlain laat 
zijn meester in den steek en loopt over tot de behouds- 
gezinden. 

Hij die vroeger van geene koloniale politiek wilde 
weten, staat nu aan ’t hoofd van het Jingoïsme en 
schreeuwt gedurig : Greater Britain / 


(i)Naar aanleiding van: Achille Viallate J. Chamberlain . Paris, 
F. Alcan 1899. 
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En als men hem dit alles naar ’t hoofd slingert, 
antwoordt hij koel c I ani a pratical man », ik ben 
een practisch mensch. 

Practisch voor wien ? 

Voor zich zelf? Om zijne groote eerzucht te 
voldoen of om geld te winnen ? 

Ofwel voor den welstand van den volke? 

- Dat willen wij hier niet onderzoeken. De geschie¬ 
denis heeft haar laatste woord over Chamberlain nog 
niet gezegd, alhoewel zijn leven reeds meermalen 
beschreven werd. 

Eene zaak toch moeten wij aanstippen : Engelsche 
staatsmannen mogen wij met onze Europeesche 
gedachten niet beoordeelen. 

Eene Engelsche staatsman heeft geene grondbe¬ 
ginselen. geene princiepen, waarop zijn doen en laten 
steunt. Hij heeft denkbeelden over eene menigte 
zaken; die denkbeelden wil hij ten uitvoer brengen. 
Meent hij daar gemakkelijker toe te komen met te 
verbranden wat hij vroeger aanbad, hij zal het ver¬ 
branden en wierook zwaaien voor nieuwe góden. 

Een denkbeeld, lang gekoesterd, mag hij zelfs 
laten varen voor een ander, vroeger bestreden. Zoo 
eene handelwijze komt in Engeland niet vreemd voor. 

Hebben de grootste Engelsche staatsmannen hun 
zeil naar den wind niet gespannen en van zienswijze 
meer dan eens veranderd ? 

Chamberlain's vroegere republikeinsche denkbeel¬ 
den, zijn stadsocialisme, zijne meening over het koste¬ 
loos onzijdig onderwijs, over de scheiding van Kerk 
en Staat, over de klimmende belasting, over het 
uitgebreid kiesrecht, over de landkwestie en over 
vele andere punten van het radicaal programma 
worden in Engeland door velen niet gedeeld; Cham¬ 
berlain is geen diplomaat, zijn ontijdig spreken, zijn 
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overdrijven, heeft meer dan eene zaak verbrod; 
Willem Stead’s studiën in zijne Review of Reviews 
en zijne Annuals schijnen Chamberlain’s medeplich¬ 
tigheid in Jameson’s rooftocht bewezen te hebben; 
zijne tegenwoordige handelwijze met Transvaal wordt 
door meer dan éen bedaard Engelschman afgekeurd (t) 
en heeft reeds menig menschenleven gekost, zonder 
veel aarde aan den dijk te brengen. En toch wordt 
Chamberlain in Engeland als de groote man, als 
« onze Joe » gevierd. 

Hoe komt dat? 

Chamberlain is een homo novus in de Engelsche 
politiek, hij is er de man der volksgezinde denk¬ 
beelden; voor zijn draaien en keeren had hij steeds 
eene reden, mocht het nu ook eene schijnreden 
zijn; daarenboven verbeeldt hij het Engelsch Imperia¬ 
lisme, iets waar zoovele Engelschmans nu hoog mee 
oploopen. 

* 

J. Chamberlain werd geboren te Londen den. 
8 Juli 1836. Zijn vader was schoenfabrikant; hij liet 
zijn zoon middelbare studiën doen en bestemde-hem 
voor den handel. 

In 1854 trok Joe naar Birmingham, bij eenen 
oom, M. Nettlefold, fabrikant in nagels en schroeven; 
hij werd aandeelhouder der fabriek en deed zulke 
goede zaken dat hij twintig jaar later de fabriek aan 
anderen mocht overlaten : hij was een rijk man. 

Van nu voort leefde Chamberlain voor niets 
anders meer dan voor de politiek; eene politieke 
rol spelen, was zijn oorbeeld. 

In 1868 was hij lid geworden van den stedelijken 
raad van Birmingham; in 1873 werd hij tot mayor 
(burgemeester) gekozen. 


(1) Hierover een lezensweerd artikel in The Comtemporary Review y 
December 1899 : Ltberal Imperialism and the Transvaal war . 
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Chamberlain is de man van Birmingham, daar 
is zijne sterkte. 

Wie eene Engelsche nijverheidstad bezocht, weet 
dat dikwijls de armste menschen in *t midden van 
de stad wonen; de huizen der welhebbenden staan 
yerder waar groen, licht en lucht is. 

In opzicht van gezondheid liet Birmingham veel 
te wenschen over toen Chamberlain aan *t bestuur 
kwam. Gedurende de vijf en dertig laatste jaar was de 
bevolking meer dan verdubbeld en niets werd er 
gedaan voor de openbare gezondheid. 

Midden in de stad leefde de werkersbevolking 
opeengehoopt, zonder licht, zonder lucht, zonder 
water. 

Gas- en waterdienst waren in handen van maat¬ 
schappijen die duur lieten betalen ; de kleine man stool 
het water dat hij noodig had. 

Chamberlain heeft Birmingham herschapen in 
eene nieuwe stad met breede, luchtige straten, open¬ 
bare plaatsen, scholen, baden, musea, met licht en 
met water. 

In 1848 was het gemiddelde sterftecijfer 30 0 / oo , 
in 1890 was het gevallen op 20 °/ 00 - 

Dit alles heeft geld gekost; stads schuld is ver- 
tiendubbeld,: toch zijn de belastingen niet te hoog. 

Om geld te slaan deed Chamberlain den gasdienst 
door stad o'vernemen. 

Ook den waterdienst deed hij door stad afkoopen, 
hieraan echter mocht er niets gewonnen worden, het 
water werd aan inkomprijs geleverd. 

Men heeft Chamberlain dikwijls zijn stadsocia- 
lisme verweten en zeker is ’t dat het welgelukken 
van hetgeen hij te Birmingham aanvatte zijn hoofd 
wat op hol heeft gebracht. 

Hij zou maar alles door stad willen laten doen 
en ziet niet in welke misbruiken de gemeentelijke 
bedrijven gewoonlijk meebrengen. 

Er moet nochtans gezegd worden dat hij in zijn 
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stadsocialisme gematigder is dan sommige anderen: 
in 1895, tijdens de kiezingen voor het bestuur van 
het graafschap van Londen, koos hij partij voor de 
gematigden tegen de vooruitstrevers. 

# 

In 1876 werd Chamberlain lid van het Engelsch 
Parlement. 

Het mocht vreemd schijnen dat een oud-nagel- 
en schroevenfabrikant Westminister binnentrad; zoo 
iets was niet in de gebruiken; hij kwam er als homo 
novus , als nieuw man, niet enkel ingezien zijn verleden, 
maar ook ingezien de denkbeelden die hij er verde¬ 
digen zou. Chamberlain is er met een radicaal volks¬ 
gezind programma vooruitgekomen; niet altijd heeft 
hij elk punt van dit programma met dezelfden gloed 
vooruitgezet, soms ook heeft hij volgens de omstandig¬ 
heden iets daaruit laten varen ; nam hij den 4 December 
1898 de verdediging niet op zich van de Lordskamer? 

Alles wat hij in zijn schild voert is niet aan 
te nemen, verre zij van daar; hij heeft den minderen 
man meer beloofd dan een ernstig staatsman beloven 
mag; toch blijft het waar dat hij voor velen de 
volksgezinde denkbeelden in ’t Parlement verbeeldt 
en dat hij aan de volksgezindheid eenen machtigen 
stoot heeft gegeven, moest hij ze nu somwijlen uit het 
spoor hebben gebracht. 

Verscheidene malen heeft Chamberlain in ’t Par¬ 
lement deugdelijk werk verricht. 

Hij is er als onverschrokken vijand der drankplaag 
opgetreden, zonder vrees voor de herbergiers-kiezers. 

Nadat hij het Gothemburgsch stelsel in Zweden 
was gaan bestudeeren (1), stelde hij in 1877 eene wet 


(1) Zie hierover Publication de la Société Suédoise de tempêrance % 
II Résultats du Système de Gothembourg par Sigfrid Wieselgren. 
Traduit du Suédois. Stokholm, P. A. Norstedt & Söner, 1898. 
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voor waarbij het aan de gemeentebesturen zou toege¬ 
laten zijn de herbergen af te koopen en zelf den 
verkoop van drank in handen te nemen om hem alzoo 
naar goeddunken te kunnen regelen. 

Het parlement wilde van dit monopolium niet 
weten; ten andere betaamt het wel dat een gemeente¬ 
bestuur herbergier worde, vroeg men? 

Chamberlain antwoordde: « Ik zelf zou een voor¬ 
schoot willen aandoen en aan den toog staan, mocht 
ik hopen alzoo, te Birmingham, wat min dronkaards 
te hebben. » 

Van 1880 tot 1885 was Chamberlain minister voor 
den handel. Hij dreef eene wet door de gemeenten 
toelatende electrieke verlichting in te voeren, zonder 
eene bijzondere toelating van de wetgeving te moe¬ 
ten bekomen; door zijn toedoen werd er eene wet op 
het betalen van het loon van matrozen aangenomen, 
alsook eene andere op het laden van graanschepen. 

In 1803 deed hij twee belangrijke wetten door¬ 
gaan, eene wet op de uitvindingsbrevetten (patent 
law) en eene op de faillieten (bankruptcy law). 

Arme uitvinders konnen tot dan toe maar lastig 
hunne uitvinding ten nutte maken. Het brevet kostte 
177 pond (1 pond = 25 frank). 

De prijs werd verminderd op 154 pond; boven¬ 
dien kan nu de uitvinder tegen 4 pond, waarvan 
hij maar één aanstonds te betalen heeft, een voor- 
loopig brevet krijgen, geldig voor 4 jaar. 

De bankruptcy act\ of wet over de faillissementen, 
was bestemd om het bedrog te keer te gaan dat hier 
met de vorige wetgeving maar al te veel woekerde. 

In 1884 nam Chamberlain een merkelijk deel 
in de bespreking van een wetsvoorstel over de ver¬ 
zekering van koopvaardijschepen 

Als een schip oud en versleten wordt, staat er 
den reeder maar eene-zaak te doen. 

Hij moet het thuis houden en het verkoopen 
voor brandhout. 
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Hij kan het echter ook de zee inzenden, tot dat 
het uiteen valt en met man en muis vergaat. De 
ver zekering maat schap pij betaalt hem de weerde waar¬ 
voor het verzekerd was. 

’t Schijnt dat meer dan een Engelsche reeder 
met oude schepen fortuin gemaakt heeft, zonder te 
denken op dezen door de ongelukkige zeevaarders 
achtergelaten. 

In een bericht van het Engelsch ministerie lezen 
wij : « meer dan 2000 koopvaardijschepen onder 
Engelsche vlag zijn dit jaar (1868) in zee gezonken, 
en men mag aannemen dat de helft daarvan ofwel 
versletene schepen waren ofwel te zwaar geladene 
koolschepen die voor de kustvaart dienden. * 

Maar het staatsbestuur liet begaan. Was Engeland 
niet bij uitstek het land van het « laisser faire »? 

Voor de rechtbanken werden meer dan eens 
scheepsgedingen opgeroepen die den toestand in al 
zijne akeligheid bloot legden. Zoo bekende een 
reeder dat hij zijn schip voor 300 pond gekocht 
had en voor 1000 pond verzekerd. 

Een ander moest bekennen dat hij voor 7500 
pond een schip gekocht had, 2500 pond daarop had 
betaald en het schip dan voor 10000 pond had ver¬ 
zekerd. Het zonk en 20 man verdronken. 

Jaren lang had volksvertegenwoordiger Plimsoll 
binnen en buiten het parlement deze schandelijke 
misbruiken aangeklaagd (1). 

De troonrede van 1875 liet hopen dat er maat¬ 
regelen zouden genomen worden; daar kwam niets 
van. In 1884 vatte Chamberlain dezelfde zaak aan 
en vroeg dat de reeder nooit, in geval van schip¬ 
breuk, meer trekken zou dan het schip op het oogen- 
blik der schipbreuk weerd was; werd het belezen 


(i) Zie over Plimsoll een artikel van B. Katscher in Arbeiter « 
vuohl , Neunzehnter Jahrg. Heft 8 u. 9, 2OO* t0 -2o5 rt * bladz. 
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dat hij het schip in slechten staat had laten afreizen, 
instede van eene vergoeding te bekomen, zou hij 
verantwoordelijk zijn over de menschenlevens, door 
zijne schuld verloren. 

Men had echter gerekend zonder den wanhopi- 
gen tegenstand der reeders. Het wetsvoorstel werd 
niet aangenomen. 

Chamberlain, ontmoedigd, bood aan Gladstone 
zijn ontslag aan, maar deze kon zijnen minister beda¬ 
ren; eene commissie werd benoemd om de zaak 
te onderzoeken en Chamberlain mocht later zijn 
denkbeeld verwezenlijkt zien. 

v 

De zegepraal der liberalen tijdens de algcmeene 
kiezingen van 1885 was ten deele aan Chamberlain 
te danken. Met geestdrift had hij het radicaal pro¬ 
gramma gepredikt en misschien wel aan de kiezers 
laten gelooven dat Gladstone en de andere hoofden 
der partij met hem over dit programma eens waren. 
Een der bijzonderste punten van dit programma was 
de landkwestie. 

De verdeeling van den grondeigendom laat in 
Engeland veel te wenschen over : een klein getal 
landlords bezitten bijna al den grond en verhuren 
dien aan pachters; werklieden kunnen maar lastig 
een stuksken land vinden om aardappels voor ’t huis¬ 
gezin en eten voor het schaap of de koe te win¬ 
nen; kleine eigengeërfde boeren komt men in Enge¬ 
land weinig tegen. 

Jesse Collings, met Chamberlain volksvertegen¬ 
woordiger voor Birmingham, had met de bekende 
formule « thee acres and a cow » drie acres grond 
en eene koe, bij het landvolk veel bijval genoten. 
Chamberlain’s landprogramma komt hierop neer : 
ten eerste, daar waar het noodig geoordeeld wordt 
zal de plaatselijke overheid grond mogen aarikoopen om 
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hem dan, onder zekere voorwaarden, in kleine brokken 
aan werklieden en boeren af te staan; willen de 
eigenaars niet vrijwillig grond verkoopen, de gemeente 
zal den grond mogen onteigenen mits aan de bezit¬ 
ters de fair value , de ware weerde, te betalen; ten 
tweede een onderzoek zal gedaan worden over de 
Enclosure Acts , waardoor maar al te dikwijls de grond 
van kleine bezitters, die geenen rechtstitel konnen 
vertoonen, door grootere eigenaars werd ingepalmd; 
ten derde in Engeland zullen de pachten evenals in 
Ierland geregeld worden; ten vierde de landlords 
zullen grootere belastingen betalen (i). 

Er ware op dit programma nog al een en ander 
aan te merken; nog meer op de wijze waarop het 
voorgedragen werd. Zeker is Chamberlain hier de 
maat te buiten gegaan, hij heeft overdreven, hij heelt 
bij vele landlieden begeerten doen ontwaken waar¬ 
van hij wist, of waarvan hij had moeten weten, dat 
hij ze niet zou kunnen voldoen. 

Toch was alles in zijne eischen niet ongegrond; 
aan het bewind gekomen in 1885, heeft M. Glad- 
stone dit punt van Chamberlain’s programma uit 
het oog verloren, maar de behoudsgezinden die hem 
opvolgden, namen in 1887 Allotments Act aan, 
waardoor het aan de gezondheidsoverheden toege¬ 
laten wordt desnoods grond te onteigenen, om dien 
in vorm van Allotments of kleine stukjes aan werklie¬ 
den te verhuren. 

De wet van 27 Juni 1892 over d e Small holdings 
volledigt de Allotments Act . Het bestuur van het 
graafschap mag land koopen en als kleine hoeven 
van ten hoogste 50 acres aan landbouwers verkop¬ 
pen met gemak van betaling. Bij den verkoop moet 


(1) Zie hierover Arthur Raffalovich, La Liguc pour la défense 
de la liberté et de la propriélé en Angleterrc et le Socialisme agraire 
de M, Chamberlain . Paris, Guillaumain, 1886. 
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de kooper 1/5 van den prijs storten, het overige 
kan hij binnen de 50 jaar afleggen. 

Het zij hier terloops gezegd dat deze twee wetten 
geen merkelijken uitslag gehad hebben (1). 

# 

Er blijft ons nog na te gaan hoe Chamberlain 
zijne handelwijze tegenover de Ieren en tegenover 
Gladstone wettigt, en hoe hij imperialist werd. 

Toen Chamberlain in Gladstone’s ministerie ze¬ 
telde (1880-85) deelde hij in al de gedachten van 
den meester. Gladstone was Ierland niet ongenegen; 
Chamberlain knoopte betrekkingen aan met de lersche 
hoofdmannen, bijzonder met Parnell en hoopte zelfs 
eene verstandhouding tusschen Engeland en Ierland 
te kunnen teweegbrengen. 

Toen Gladstone nog niet zeker wist wat met 
Ierland aan te vangen, had Chamberlain zijn plan. 
c Ik geloof, schreef hij in 1885 aan de lersche hoofd¬ 
mannen, dat sommige zaken, alhoewel niet van plaat- 
selijken aard in den engen zin van het woord, noch¬ 
tans ter plaatse zelf, in Ierland, moeten opgelost 
worden. 

Zoo iets kan het Engelsche parlement niet doen 
ter bevrediging van het lersche volk. 

Tot die zaken behooren, om te beginnen, de 
school- en landkwestie, en ik zou niet aarzelen ze 
toe te vertrouwen aan eenen lerschen Raad, geheel 
en gansch onafhankelijk van het Engelsch Staatsbe¬ 
stuur. Een dergelijke Raad zou ook kunnen beslis¬ 
sen over de kwestie der ijzerenwegen en andere 
vervoermiddelen en zou natuurlijk het recht hebben 
belastingen in Ierland te heffen. » 


(I) Zie hieromtrent A. Souchon, La propriété paysanne , Paris, 
L. Larose 1899, I53** en volg. bl. 
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Den 8 April 1886 stelde Gladstone zijn Home 
Ruil BUI voor, waardoor aan Ierland een zelfbe¬ 
stuur toegekend werd met eigene Kamers. Ierland 
zou ophouden in het Engelsch parlement vertegen¬ 
woordigd te zijn en zou voor zijne zaken zorgen. 

Ter zelfder tijd stelde Gladstone voor dat het 
Engelsch staatsbestuur aan de Iersche boeren geld 
zou verschieten om hunne hoeven van de Engelsche 
landlords af te koopen. 

Chamberlain, die reeds den 30 Januari 1886 aan 
Gladstone nopens het Iersche zelfbestuur geschreven 
had, brak na het voorstellen van deze wetsontwer¬ 
pen opentlijk met zijnen vroegeren meester af en 
liep over tot de behoudsgezinden. 

De Ieren hebben hem dit « verraad » dikwijls 
verweten; had Chamberlain zelf aan Parnell niet 
gezegd dat hij niets had tegen het stichten van eene 
« Iersche republiek »? Chamberlain beweert echter 
dat hij nooit aan Ierland iets anders heeft willen 
toestaan dan eenen Raad voor de plaatselijke aan¬ 
gelegenheden, terwijl Ierland steeds onder het En¬ 
gelsch parlement had moeten blijven. Zijn handel¬ 
wijze in heel deze zaak is nog niet klaar getrokken, 
het schijnt toch dat hij aan Ierland meer beloofd 
had dan hij nu wil bekennen. 

Hij liep dus over tot de behoudsgezinden. Hoe 
daaruit wijs geworden? Hij ging heulen met lord 
Salisbury, dien hij eertijds, in 1880, den 4 onzede- 
lijksten der politieke mannen » genoemd had! 

Chamberlain ging niet seffens lord Salisbury ter 
zijde staan; hij wilde in den beginne de zaken hun¬ 
nen loop zien nemen. « Het Staatsbestuur weze tory, 
zegde hij den i n Juni 1887, zijn de maatregelen die 
het voor^telt liberaal, dan ben ik gansch bereid ze 
te bespreken, zonder mij over onze vroegere betwis¬ 
tingen te storen. » 

De betrekkingen werden nauwer en nauwer; 
den 25 November 1891 zat Chamberlain op het stad- 
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huis van Birmingham aan tafel met lord Salisbury 
en hij stelde dezen aan zijne kiezers voor als eenen 
trouwen bondgenoot. 

Nadat in 1892 het parlement ontbonden was, 
ging Chamberlain met lord Salisbury tegen Glad- 
stone ten strijde. 

Aan de liberale partij, zegde hij, komt «. de 
groote 'glorie toe de voorrechten en beperkingen 
van allen aard afgeschaft te hebben en den mensch 
de vrijheid te hebben gegeven vrijelijk zijne kennis 
en wetenschap te gebruiken »; nu echter moet er 
op sociaal gebied gewerkt worden, en hiertoe zijn, 
begeert Chamberlain, de behoudsgezinden, gesteund 
door de afgescheiden liberalen, alleen in staat. 

¥ 


Wat ik te Birmingham gedaan heb is veel 
beter dan de koloniale politiek, die Chypra en 
Transvaal aan Engeland gaf, zegde Chamberlain 
in 1880. 

Hier ook koestert hij nu andere denkbeelden; 
de koloniale politiek staat nu bij hem op den voor¬ 
grond, hij droomt van een grooter Engeland, van 
nauwere banden tusschen Engeland en zijn koloniën, 
ja, van een verbond met de Vereenigde Staten van 
Amerika en met Duitschland! Waarheidshalve moeten 
wij zeggen dat vele Engelschen in deze laatste tien 
jaar van zienswijze nopens de koloniale politiek ver¬ 
anderd zijn. 

Er zijn drie tijdperken te onderscheiden in de 
betrekkingen van Engeland met de koloniën : een 
tijdperk van uitbating, soms ook wel van uitbuiting 
der koloniën ten voordeele van Engeland, het moe¬ 
derland; een tijdperk van onverschilligheid, omstreeks 
het midden van deze eeuw; handel en nijverheid 
waren in Engeland in vollen bloei; men was er 
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weinig 1 om de koloniën bekommerd : op voorwaarde 
hier en daar eene haven te behouden om kolen te 
laden, zou men zonder leed ze prijsgegeven hebben. 

Wij zijn nu in het derde tijdperk, de toestand 
voor Engeland is gewijzigd, zijn landbouw kwijnt, 
zijn handel heeft door de vreemde mededinging veel 
te lijden, het Made in Germany is maar al te veel 
bewaarheid; ook op zee wordt Engelands mees¬ 
terschap betwist, de Duitsche keizer droomt van 
eene machtige vloot. Waarom zou Engeland zich 
met zijne koloniën niet verstaan om de banden die 
hen onderling verbinden wat nauwer toe te halen? 

Waarom b. v. met de bijzonderste koloniën 
die een eigen bestuur hebben, Canada, Australië, 
Nieuw Zeeland en de Kaap geen handelsverbond 
gesloten? Het denkbeeld schijnt natuurlijk, maar is 
niet gemakkelijk om te verwezenlijken. Engeland 
zou den invoer van zijne waren in de koloniën 
willen bevoorrecht zien; maar op zijne beurt zou 
het aan de voortbrengselen van de koloniën eenige 
voordeelen moeten toestaan. Engeland zou dus van 
het vrijhandelstelsel moeten af zien en daarvoor zijn 
de gemoederen nog niet rijp. 

Engeland zou ook wel willen dat de koloniën 
in de onkosten der legermacht, bijzonder der vloot 
bijdroegen; maar die betaalt, mag weten wat met 
zijn geld gedaan wordt; zouden de koloniën dan 
niet in het Engelsch parlement moeten vertegen¬ 
woordigd zijn? 

Dit zijn moeilijkheden die niet onoverwinbaar 
zijn, maar waartegen het Imperialisme wellicht nog 
eenigen tijd zal stuiten. 

Het Imperialisme heeft veel aanhangers in Enge¬ 
land, maar voor allen is dit woord niet gelijkbetee- 
kenend. 

Sommigen verstaan door Imperialisme enkel het 
behoud van de huidige bezittingen, en misschien 
een nauwer verband tusschen hen en het moeder- 
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land (1); anderen, waaronder Chamberlain, willen de 
bezittingen vermeerderen; Greater Britain is hun 
strijdkreet. 

Handel en nijverheid doen bloeien is bijdragen 
tot het oplossen der maatschappelijke zaak, zegt 
Chamberlain; daarom wil hij nieuwe uitwegen vinden. 

Zijne handelwijze tegenover Transvaal toont 
genoeg dat alle middelen om die te vinden hem 
goed zijn. 

Ziedaar eene korte schets over J. Chamberlain. 
Zijn leven in volle waarheid beschrijven is nog niet 
mogelijk, te veel zaken moeten nog klaar worden 
getrokken. 

Wat wij er over weten laat ons toe hem voor 
te stellen als een nieuw man in de - Engelsche 
staatkunde, prediker van het « Evangelie van de poli¬ 
tieke menschlievendheid » zooals hij zelf zegt, voor 
wien alle middelen goed zijn, eerzuchtig boven matei 
staatsman zonder beginselen, zonder opleiding, veel 
te veel ingenomen met het denkbeeld van Enge- 
lands voortreffelijkheid. 

E. Vliebergh. 


(1) The Contemporary Review , December 1899. Artikel: Liberal 
Imperialism and the Transvaal War. 
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E twee platen die wij het geluk hebben in 
ons eerste nummer te mogen plaatsen, heb¬ 
ben betrekking op een werkje bij Siffer 
dezer dagen verschenen en dat de studie bevat vroeger 
door den bekenden Parijzenaar Ch. Buet aan den 
kunstschilder Th. Lybaert gewijd. (L’art religieux 
T. Lybaert. Prijs fr. 0,50). 

Waarlijk — ’t is te hopen dat ons nieuw Tijd¬ 
schrift in ruime maat dat euvel helpe genezen — 
wij blijven te veel, zooals Tacitus dat heet, tncuriosi 
nostrorum , zonder belang te stellen in het onze en 
vooral nog in de onzen. 

Het doet terdege deugd, den fijnen kenner zoo 
innig gemoedelijk en zoo vlakaf bewonderend te 
hooren kouten over Gent en over Th. Lybaert. Laat 
nu een weinig overdreven vriendelijkheid jegens 
den schilder ter zijde, en nemen wij aan — wie 
zal het kwalijk nemen? — dat, zoo min als welke 
schilder nu of ooit, Theo Lybaert den naam van 
Memlinc aan den zijnen zal huwen, dan toch blijft 
er nog goeds genoeg over, om ons voor den Gent- 
schen kunstenaar eerbied en bewondering af te dwin¬ 
gen. Luister liever met de platen onder de oogen, 
doch goed rekening houdende, dat de platen onge¬ 
lukkiglijk het rijk en prachtig kleureffect van Ly- 
baert’s penseel missen. 

« Dans « la Vierge en prière » que possède le 
Musée royal de Bruxelles, la supériorité de Lybaert 
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s’affirme encore davantage, de même que dans la 
« Sainte Anne » et le « Saint Fran^ois de Borgia 
Pour moi, si, tout ignorant que je sois des choses 
de 1 ’art, — tout au moins au point de vue des Salon - 
niers et de leur critique technique, — je devais attri- 
buer la palme a une oeuvre de Lybaert, c’est a la 
« Vierge a 1 ’enfant » que je la donnerais. J’ai pu 
voir, de prés, dans 1’atelier du maïtre, cette oeuvre 
surprenante, et je 1 ’ai étudiée longuement. Ce n’est 
pas une toile, mais un panneau de dimensions moyen¬ 
nes, et ce serait un prestigieux pendant a la fameuse 
Vierge de Botticelli. La figure se détache, en bas, 
sur une draperie de brocart d’une incroyable richesse 
de coloris, en haut, sur un panorama de la ville de 
Gand, amas confus de maisons au milieu d’une plaine 
verte et fertile, d’oü surgissent les clochers de Saint- 
Bavon, de Saint-Nicolas et le beffroi, avec, au premier 
plan, une porte urbaine et son pont sur le fossé, 
accostée d’une tour trapue a machicoulis. Le feuil- 
lage d’un jeune arbre encadre ce fond lumineux, se 
silhouette avec finesse sur le del d’un bleu gris d’opale 
des pays du Nord. La Vierge n’a rien du type con- 
ventionnel et banal. Ses cheveux noirs, cerclés d’une 
mince bandelette et d’un nimbe diaphane, s’épandent 
librement sur ses épaules, et son visage, empreint de 
douceur, de fermeté, d’intelligence, — il y a de;s peintres 
qui n’ont voulu faire Marie que trés belle! — apparaït 
sous un léger voile de gaz. Les draperies sont trai- 
tées avec un art que j’oserai dire classique. L’enfant 
divin, blond, n’a rien de mignard, ni de poupon : 
c’est un roi dans les langes, mais c’est le Roi. De 
la main qui ne bénit pas, il serre une rosé sur sa 
poitrine. Kien de plus majestueux et de plus gracieux 
a la fois que ce groupe, trés loin du convenu vul¬ 
gaire et qui ne le cède en rien pour la tenue et 
la main aux travaux analogues des seuls peintres 
qui aient connu Tart religieux, avant 1’invasion du 
protestantisme. » 
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Heerlijker nog en voller klinkt de lof, welke 
de godsdienstige schilder verdient om zijnén kruis¬ 
weg in de kerk van H. Kerst. 

« Cette Via Crucis , placée dans Téglise de la 
paroisse Saint-Sauveur, a Gand. — une paroisse de 
faubourg, peuplée d’ouvriers — restera le morceau 
Capital de Theophiel Lybaert. Elle traduit sa foi de 
chrétien impavide, son amour des anciens ages, toute 
sa Science et tout son art, admirable de réalisme 
honnête, de grandeur sereine, de savoir-faire, sans 
tricherie. Elle prouve qu’il a pu, sans imitation ser- 
yile et sans plagiat ridicule, transplanter Tart d’autre- 
fois dans notre siècle, et que si, de nos jours, on a 
d’autres usages, d’autres idéés, d’autres goüts et d’au- 
tres moyens, un artiste sincère comme lui nous rat- 
tache, avec une sensation vraie et profonde, aux 
Memling, aux Albert Dürer, aux Van Eyck. » 

Ten slotte hoopt de Parijzenaar dat aan Th. 
Lybaert te beurt valle « la consécration que donne 
Paris a toutes les gloires. » Nu, daar is geen kwaad 
bij. Beter nochtans en noodiger schijnt het mij toe 
dat Lybaert, met zijn fijn gekuischten vorm, meer 
en meer streve naar iets, waar Parijs ziel noch zin 
voor heeft, en dat Memlinc maakte wat Memlinc 
is, namelijk het godsdienstig gevoel in al zijne hei¬ 
ligheid en waarheid. 

Eug. De Lepeleer. 
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NA TWINTIG JAREN. 


Met uw grijze, leeraen wanden. 

Uw vervallen, strooien dek, 

In de schaduw van den boschden, 
Altijd op dezelfde plek, 

Met uw oude schuur en stalling, 
Staat gij, als voor veertig jaar, 
Onvergeten vredenestje. 

Stille vaderwoning, daar! 


Onder ’t groene mos van ’t dakstroo 
Woonde ons arm, maar blij gezin; 
Was hij kaal de nest van buiten, 
Binnen woonde een hemel in. 

Arm en klein was vaders beurze, 
Maar zijn hert was gul en groot : 
Berden stoelen bij de haardstee, 

En op tafel roggebrood. 


In den hoek der wijde schouw, daar 
Was ’t dat vaders zetel stond, 

Ginds zat moeder stil te spinnen, 
Wen de grijze boterhond, 

Met den kop op beide pooten, 
Goelijk ’t plagen gadesloeg, 

Van ons kleine volk, dat paaiend 
Moeder een vertelsel vroeg. 
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Twintig jaren is ’t geleden... 

’k Heb op reis zooveel verdaan, 

En verloren en vergeten : 

Waar zijn ze allen heengegaan, 

Die ik scheidend heb verlaten? 

Trouwe wachter van den weg, 

Boschden, die ze zaagt vertrekken, 

Waar zijn ze allen henen, zeg? 

Weenend knielde Magdalena 
Op uw ledig graf, o Heer! 

Op den uitgesleten dorpel 
Kniel ik, grijze pelgrim, neer. 

Hier was ’r, ja, dat moeder zride : 

— ’k Zag ze nooit meer levend weer, 

De onvergeetbre vrouwe : — Jongen , 

Tot bij on^en Lxevèn Hëerl 

Daarom, weg met dat gemijmer! 

’k Zoek geene ijdle poezij! 

De argelooze kinderjaren 
Zijn zoolang, zoolang voorbij; 

Al mijn dichten, al mijn droomen 
Helpt geene ouders uit de dood : 

’t Ging voorbij, lijk al wat aardsch is, 
Vaders huis met roggebrood! 

’k Groet u nog dan, leemen wanden. 
Grijs vervallen strooien dek, 

Droomend stil bij d'ouden boschden, 
Altijd op dezelfde plek! 

Mochte ik nog, een laatste male, 

Groeten u bij ’t stervensuur, 

En bij moeder dan gaan rusten, 

Ginder bij den kerkhofmuur. 

Lod. Mercelis. 

Brussel, feest van 5 . Barbara 1899. 
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o Zuiderstreken, ’k zag uw glansen, 

Ik voelde ’t warmen van uw gloed, 

Ik zag de Aprilzon met een vloed 
Van weelderige bloemenkransen 
U tooien, ’k mocht de wellust speuren 
Van uw bedwelmend zoete geuren; 

Maar ’k vond toch niet, 

Wat ’k in de Lente liefst geniet! 


Ik zag uw loof in weelde pralen : 

Eén straal der zon, en ’t was ontstaan! 

Maar ’t botje teêr, dat, vreesbegaan, 

En dauwbepereld, nog blijft dralen, 

Maar ’t knopje, dat, in ’t bloesem worden 
Nog talmt, eer ’t gansch zich wil ontgorden. 
Ontdekte ik niet, 

Ofschoon ik zorgzaam heb gespied! 

Vaak stond ik bij het laaie lichten 

Van dageraad of avondvuur 

Te turen, of geen schemeruur 

Den scherpen gloedglans kon doen zwichten. 

Maar steenige aarde en stalen hemel, 

Wat kennen die van ’t kleurgewemel, 

Het tintenlied, 

Dat uit het waas der neevlen schiet? 
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Mijn hart, benard door heimlijk trachten, 
Verviel in weemoed, zwaar en naar. 

Ik min u, zon, gij, bron en aar 
Van Godgeschonken vreugd en krachten! 
Maar ’k min u als bescheiden maged : 

Geen zuiderdriestheid mij behaget. 

’k Herkende u niet 
In vlammengloed, die zengt en ziedt! 

Hilda Ram. 
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Eene algemeene studie-maatschappj voor Italië. — Verhooren van 
Z. H. Leo XIII, — Gcmeentekieiing te MHanen. — De Nieuwe 
Kardinaal - Vikaris, — Een boek van abbé De las sus, de democratie 
en Toniolo. — Het Consistorie van 14 December. — L’Anno Santo. 

Verledene maand stuurde Z. E. de Cardinaal Rampolla 
in name van den Paus een aanmoedigingsbrief aan Hoog- 
leeraar J. Toniolo en wenschte hem geluk over het stichten 
der Leer- en Wetenschapmaatschappij « Societa promotrice 
degli studi scientihci » waarvan de vermaarde leeraar der 
Hoogeschool van Pisa voorzitter is. Deze .maatschappij heeft 
vijf afdeelingen, eene voor godsdienst en wijsbegeerte, eene 
tweede voor huishoudkunde, eene andere voor natuurlijke 
wetenschappen, eene vierde voor geschiedenis, en eene laatste 
voor letterkunde. Ik vind er verschillige namen van mannen 
die in Italië en elders vermaard zijn. Toniolo en graaf Medolago- 
Albani voor de sociale beweging, P. Ehrle en Professor 
Marucchi voor de geschiedenis en oudheidkunde, Mgr. Poletto 
de vermaarde Dante’s uitlegger, enz. Iedere afdeeling zal 
weldra haar tijdschrift hebben, de Rivista Internazionale van 
Mgr. Talamo blijft het orgaan voor de afdeeling der Huis¬ 
houdkunde. Dit was eene blijde tijding voor de katholieken 
van Italië, want vele duurzame pogingen gingen hier te niet 
bij gebrek aan eenheid en samenwerking. De inrichters hebben 
het ontstaan dier maatschappij beslist tijdens het laatste 
Congres van Come en de jubelfeesten van Volta : kostbare 
aanmoedigingen vielen hun te beurt van wege verscheidene 
Bisschoppen van Italië, van wege vreemde maatschappijen 
gelijk het Görresgesellschaft van Duitschland en het Leoge- 
sellschaft van Oostenrijk, enz. 

Dit feit diende hier insgelijks aangestipt, om de pogingen 
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der Vlamingen voor hun nieuw tijdschrift aan te moedigen. 
De katholieken van alle landen moeten vooruit op den weg 
der wetenschap. 

De maand December was buitengewoon lastig voor Onzen 
Heiligen Vader Leo XIII : verhooren zonder ophouden, 
Consistorie en opening van het Heilig Jaar. Op het aan¬ 
dringen van zijnen geneesheer D r Lapponi is hij eenige 
dagen te bedde gebleven, maar thans is hij ten volle hersteld. 
Onder de menigvuldige verhooren stip ik er een aan welk 
Z. H. met veel hertel ij kheid vergund heeft. Op 4 December 
ontving hij een tiental jonge dochters van uitgelezen familiën, 
die hem een kostelijk handschrift kwamen aanbieden, waarin 
zij te kennen gaven dat zij elk een jaar van hun leven den 
Paus ten besten hadden gegeven om van God te bekomen 
dat Hij zijn leven van tien jaren zoude verlengen. Dit bewijs 
van kinderlijke liefde voorden Edelen grijsaard van ’t Vatikaan 
heeft Z. H. uitermate bewogen, en verwittigd zijnde van 
hunne aankomst in de Heilige Stad, heeft hij ze aanstonds 
ontboden, en hun met vaderlijke genegenheid gedurende een 
halve uur aangesproken. 

¥ 

Den 10 December laatstleden was er herkiezing voor 
den gemeenteraad van Milanen, die over eenige maanden 
ontbonden werd, om reden dat, ten gevolge der gelijke ver¬ 
tegenwoordiging der beide partijen conservateurs en progres¬ 
sisten, het bestuur der stad onmogelijk was. De uitslag dier 
kiezingen was hoogst belangwekkend, gezien de bloedige 
feiten van Mei 1898, en de dwingelandij die er het gevolg 
van was, gezien ook den algemeenen toestand van Milanen 
die met recht « capitale morale » van Italië geheeten wordt. 
Welnu, de kiezingen van December laatstleden hebben eene 
verpletterende meerderheid gegeven aan de radicalen, repu¬ 
blikeinen en socialisten, die 64 gekozenen tellen, dewijl de 
doctrinairen, die slechts voor de minderheid streden, maar 
met 16 in den nieuwen raad vertegenwoordigd zijn. De 
katholieken die op eigene krachten steunden bekwamen 5.300 
stemmen, dus 1,500 min dan de doctrinairen, 10,000 min dan 
de radicalen. De groote verliezeis van den dag waren de doctri- 
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nairen, die, meerderheid als zij waren, minderheid geworden 
zijn en dat nog zonder veel bijval. God gave dat de katho¬ 
lieken ernstig en hardnekkig de belangen van het volk beher- 
tigen, om alzoo in den naasten strijd de doctrinaire partij 
geheel over boord te helpen, en met den tijd den invloed 
in te toornen welke de Vooruitstevende Volkspartij, dank 
aan de onbezonnenheid der liberale behoudsgezinden, in den 
laatste twee jaar bekomen heeft. 

# 

Eene benoeming die altijd veel belang inboezemt is deze 
van den Cardinaal Vikaris. Immers de Vikaris-heer van den 
Paus, doet te Rome al het werk welk een ander Bisschop 
in zijn bisdom verricht, en ofschoon het bisdom van Rome 
eigenlijk weinig uitgestrektheid heeft, telt het toch 400,000 
zielen en 80 parochiën : daarenboven is hij belast met het 
bestier der geestelijken en kloosterlingen die hier te Rome 
* vertegenwoordigers hebben uit alle natiën. Z. E. de kardi¬ 
naal Parocchi, van wei ken afgemat, werd ontslagen van dit 
lastig ambt en in het Consistorie van donderdag 14 December 
tot Onder-kanselier der H. Kerk benoemd. De keus van Z. 
H. den Paus viel op Z. E. den kardinaal Dominicus Maria 
Jacobini. De Romeinen zijn uitermate tevreden over deze 
benoeming, zij heeten hem « il nostro Cardinale ». Het is 
immers de eenigste onder de kardinalen die eigenlijk van 
Roomschen oorsprong is. Het is een man die ’t werken gewoon 
is. Vóór dat hij den Cardinaal-Hoed ontving was hij nuntius 
te Lisbona. Altijd is hij de ziel geweest van de katholieke 
beweging te Rome; en meer dan eene maatschappij, onder 
andere « il Circolo di San Pietro » en de volkskring « Asso- 
ciazione Arlistico-Operaia » werd door zijn toedoen gesticht 
of bijgestaan. Hij is het ook die aan ’t hoofd staat van het 
wederlandsch komiteit voor ’t Plechtig Huldebewijs aan den 
Zaligmaker voor het einde der eeuw. 

# 

Ik heb hier eenen pennetwist aan te stippen ontstaan 
ten gevolge van het boek van abbé Delassus « L’américa- 
nisme et la conjuration antichrétienne. » Die eerw. Heer 
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bestuurder van de Seraaine Religieuse van Rijssel heeft het 
bijzonderlijk gemikt op de democratie en op de « abbés 
démocrates ». 

De behoudsgezinde dagbladen van Italië hebben het boek 
tot in de wolken verheven, en een Roomsch tijdschrift, dat 
gewoonlijk zeer redelijk oordeelt, « La Civiltè. Cattolica », 
heeft het ook veel lof toegezwaaid. Maar de koene en hard¬ 
nekkige verdediger van ’s Pauzen richtingen, Don Alber- 
tario, die sedert hij het gevang van Finalborgo verlaten heeft* 
wederom het opperbeheer van den Osservatore Cattolico te 
Milanen in handen nam, heeft in eene reeks artikels klaar¬ 
blijkelijk doen uitschijnen, hoe noodlottig de gemelde schrijver 
de overdrijvingen van eenige mannen ten laste legt van al 
wat democratie heet. 

Niet minder merkensweerdig is de verhandeling van 
Hoogleeraar Toniolo hier te Rome gehouden voor geestelijke 
en wereldlijke studenten der Hoogescholen op t8 December 
laatstleden, ’t Is de verdediging van het jonger gedeelte van 
’t katholieke leger : de democratie tegenover hetgeen men 
heet de conservateurs. Toniolo, die thuis is in zaken die 
geschiedenis en huishoudkunde betreffen, bewijst dat het tijd 
wordt, gezien de aangroeiende macht van ’t socialismus, de 
rijpheid van ’t maatschappelijk vraagstuk en de samenzwering 
in de laatste tien jaar van al wat de kerk vijandig is, het 
katholieke leger uit te breiden en het nieuwe wilskracht, door 
nieuwe werkmiddelen, in te geven. Dat nieuwe komt van de 
geestelijkheid, het volk en de jeugd; indien onder de jonk- 
heden sommigen te verre gaan, ’t is dikwijls omdat zij onder 
de ouderen mannen vinden die hunne gedachten slecht 
uitleggen. Deze verhandeling, die gelezen werd, zal in de 
« Revista Internazionale » verschijnen, zij werd gemaakt op 
aandringen van Cardinalen, en zal ongetwijfeld welkom heeten 
onder de geleerden, juist gelijk deze die pas twee jaren geleden 
over « het begrip der democratie » zooveel bijval in alle landen 
behaald heeft. 

Z. H. Leo XIII heeft op donderdag 14 December Consis¬ 
torie gehouden ; de benoemingen van de Bisschoppen die door 
breve gedaan werden, heeft hij er bevestigd en uitgesproken» 
onder andere deze van Z. H. Mgr. Thomas Heylen, Bisschop 
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van Namen, en van Mgr. Januarius Granito di Belmonte,' 
nuntius in België, tot den titel van Aartsbisschop van Edessa. 

Twee leden van het Collegie der Cardinalen, waaronder 
de oud-nuntius van België. Z. E. Mgr. Nava di Bontifé, 
hebben er den Cardinaal-hoed ontvangen, en Z. H. Leo 
XIII heeft in het geheim Consistorie eene zeer belangrijke 
redevoering uitgesproken. Ik wil er eenige zinsneden van 
aanhalen omdat zij een krachtig protest bevatten ten voordeele 
van de onafhankelijkheid van den H. Stoel, en zij een wel¬ 
sprekend antwoord zijn aan de Troonrede, uitgesproken door 
koning Umberto in Novembermaand laatstleden met ’t gedacht, 
Italie’s handelwijs en politiek in ’t Vrede Congres en voor 
het Jubeljaar als prijsbaar te doen uitschijnen. 

Sprekende van het Jubeljaar zegt Z. H. ; 

« Voorzeker, eerweerdige broeders, wij hebben reden te 
hopen dat de plechtigheden van het groote Jubeljaar niet 
zonder heilzame vruchten zullen voorbijgaan. Immers, de 
opwekkende stem van den Opperherder heeft, met de hulp 
der hemelsche genade der volkeren godsvrucht geprikkeld 
en hunne gemoederen gedwee gevonden. In alle landen zijn 
er, naar men aangekondigd heeft en nog steeds aankondigt, 
die het plan eener boetereis naar Rome ontwerpen. Voorwaar, 
vurig zouden wij wenschen dat gedurende dezen tijd der 
Roomsche Stede haren vroegeren vorm en haar oud gewaad 
ware teruggeschonken : zoo namelijk dat naar oud gebruik 
het gegund ware ongehinderd den godsdienst uit te oefenen, 
en dit ook in volle stad, met openbaar en ongewoon feest- 
vertoog, overeenstemmend met des tijdes ongewone heiligheid : 
aan het behoud der oude gebruiken, zou de pelgrim de 
heilige stad herkend hebben. Edoch, eens de Paus van zijne 
bezittingen ontbloot, werd te gelijk de vrijheid der katholieken 
verminkt, alleen de kerken blijven nog open aan de godsvrucht 
van ingezetenen en vreemden. 

« Daarbij broedde het verloopen jaar eene andere moei¬ 
lijkheid gepaard met eene beleediging aan den Apostolischen 
stoel, en door alle weldenkende lieden eenparig afgekeurd 
en veroordeeld. Wij bedoelen het congres in Den Haag 
tusschen de afgevaardigden aller vorsten. Volgens het ontwerp 
van den doorluchtigen keizer van Rusland, moesten daar 
middelen beraamd worden om den vrede onder de natiën 
te bevestigen, en de veelvuldigheid en wreedheid der oorlogen 
te beperken. Was er iets billijker dan ook den Paus daar uit 
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te noodigen? Immers strijden voor de gerechtigheid, den 
vrede bemiddelen, de twisten slechten, is de taak van Gods- 
wegen aan het Opperpriesterschap toegekend, en dit hebben 
de vroeger eeuwen in woord en feit herkend. En overbodig 
ware het te herinneren hoe vaak onze voorgangers deze 
taak waarnamen tot heil der kristene volkeren. Ook was van 
in den beginne, uit vrije beweging de hulp van ons gezag 
voor deze heilzame en edele poging gevraagd geworden, 
insgelijks was onze wensch, waar ook de algemeene ziens¬ 
wijze in jmeestemde, dat er ons in het Haagsch Congres 
eene plaats gegunde werde. Eene stem was er onder allen 
die tegensprak, en zoo lang en hardnekkig was haar verzet 
totdat zij. ’t overwon: de stem, de stem zeggen wij, de stem 
was het van hen die door de bemeestering der stad het 
Opperhoofd der Kerk aan hunne macht onderwierpen. 

« En welke vijandelijkheden zouden wij niet vreezen van 
hunnentwege, wanneer zij, zelfs in het aanschijn van Europa 
de heiligheid der rechten en plichten, van natuurwege uit 
het apostolisch ambt ontspruitend, geweld durven aandoen? 
Nochtans, wat ook de toekomst bereidt, noch instemmen, 
noch vreezen zullen wij tegenover hunne beleedigingen. » 

# 

Sedert Zondag middag 24 December is het Jubeljaar hier 
begonnen « L’anno santo » gelijk men het hier te Rome 
noemt. Z. H. Leo XIII heeft zelve de jubelpoort van St. 
Pieters geopend. Over 75 jaren had hij den jubilé bij gewoond 
onder Leo XII, nu ging hij ze openen. Driemaal sloeg hij 
op de poort met den gouden hamer, een kostbaar geschenk 
van de Bisschoppen der katholieke wereld, en de poort begaf 
onder de smeekende bede van den kerkvoogd « Aperite 
mihi portas quoniam nobiscum Deus, qui fecit virtutem in 
Israël ». Als de muur weggenomen werd, en de stijlen der 
poort met gewijd water gewasschen, hief de H. Vader een 
dankgebed ten Hemel; de koor, onder het geleide van Perosi, 
zong den Psalm « Jubilate Deo omnis terra» van Palestrina, 
en Z. H. de gewijde keers in de eene hand en het patriarchaal 
kruis in de andere, knielde ter aarde, en met bevende stem 
hief hij den « Te Deum » aan. Na het eerste vers, trad 
hij alléén de kerk binnen, gevolgd daarna door het collegie 
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der kardinalen, prelaten en geloovigen, die godvruchtig de 
poort kusten. De zilveren trompetten van uit den koepel 
deden hunnen blijde toonen weergalmen. Al de katholieke 
maatschappijen met hunne vaandels, eene groote beevaart 
uit verscheidene bisdommen van Italië, 50,000 geloovigen 
hadden plaats genomen in de kerk, en de H. Vader van 
op zijne Sedeo gestatoria sprak met aandoening de formuul 
uit van den apostolischen zegen. 

Ter zei ver tijde wierden de jubel poorten van O.-L.-V. 
de Meerdere, van S. Jan Lateranen en S. Paulus door drie 
Cardinalen met dezelfde ceremonie geopend. De klokken 
van al de kerken jubelden gedurende eene halve uur, geheel 
Rome was op de baan! 

Sedert dien wedijveren de geloovigen in ’t bezoeken 
der Basilieken; een twintigtal bedevaarten zijn reeds aange- 
kondigd. Mochte de geloovigen de stem van Leo XIII aan- 
hooren tot luister van ’t geloof en nut der zielen! 

Paolo Gentili. 

Rome, 2 Q December i8gg . 
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YJBSWnder de schriften, die binst deze laatste maanden de 
IrWBI wijde wereld werden ingezonden, is er bijzonderlijk 
één dat ik aan de lezers van « Dietsche Warande en 
Belfort » zou willen leeren kennen, en dat alleszins hunne 
aandacht weerd is. Ik bedoel een artikel van de « Revue des 
Questions scientifiques », van den 20* 1011 October laatstleden, 
die kort daarop afzonderlijk is verschenen en voor titel 
draagt : « Guérison subite d’une fracture — Rédt et étude 
scientifique » (i). 

Ziehier in ’t korte waarover er spraak is : 

Den ió den in Kortemaand 1867, had Pieter Derudder, 
geboortig vanjabbeke, bij Brugge, het ongeluk zijn linker been 
te breken door het orakantelen van eenen boom; zijn been 
werd omwonden en bezorgd; maar eenige weken later, bij 
’t afdoen der winde, bestatigde de heelmeester etterende 
wonden boven op den voet en boven op het been, bij zooverre 
dat de gebrokene uiteinden van het scheenbeen (tibia) en 
kuitbeen fpéroné) bloot kwamen. Niettegenstaande al de pogin¬ 
gen van drie geneesheeren bleef de breuke in den zelfden pijn¬ 
lijken staat, meer dan acht jaren lang, zonder de minste aaneen- 
lassching, zoodanig dat de ongelukkige werkman zijn been 
kon plooien en draaien, zoowel en zoovele dat de hiel van 
voren kwam en de teenen van achter (bladz. 9). Daar en 
bleef, naar het oordeel van bovengemelde vakmannen, geen 
andere middel meer over dan het been af te zetten, ’t gene 
Derudder hardnekkig weigerde toe te laten. 

Den 7 sten in April, ’t jaar 1875, ging hij vol hope en 
betrouwen in bedevaart naaf O. L. V. van Ocstakker, bij Gent, 


(1) Dit werk is geteekend door Dr Van Hoestenberghe, van Stalhille, 
D r Royer, van Lens St Remy, die beide een vorig onderzoek hadden 
ingericht, en D^Deschamps, nu Jesuiet geworden; het is te verkrijgen bij 
de « Librairie scientifique, L. Lagaert », te Brussd, alsook bij Polleunis 
en Ceuterick, te Leuven. 


Digitized by v^ooQle 







EENE WONDERBARE GENEZING. 83 


waar hij, al bidden-vóór de grotte, plotselings werd genezen: 
de wonden waren alle twee toe en verdroogd en de bee- 
nen waren aaneengegroeid, zoo volkomen dat zijn gebroken 
been even lang was als het andere en dat hij er zoo vast op 
stond als vóór de breuke. Dit werd door bevoegde doktors 
bestatigd daags en twee dagen na de genezing (bl. 15-16). Zoo 
bleef die brave man nog 23 jaar leven, tot dat hij onlangs 
overleed aan eene longonsteking, den 22 sten van Maart 1898, in 
den gezegenden ouderdom van 75 jaar. In dien tusschentijd 
had hij bij de 400 keeren naar Oostakker gereisd, om 
O. L. Vrouw te bedanken. 

Daar is, in zijne groote trekken, het feit dat de geleerde 
opstellers verhalen in al zijne bijzonderheden, en niet alleen 
verhalen, maar met alle mogelijke zorg rotsevast staven. 

Het tweede deel van ’t werk (van bl. 18 tot bl. 42) bestaat 
in de wetenschappelijke beredeneering van het gebeurde. De 
schrijvers trachten vast te stellen dat de herstelling van wonde 
en bieuk noodzakelijk ecnen mcrkelijkcn tijd noodig heeft om 
natuurlijk te geschieden, zoodat het rechtstreeks volgt dat de 
genezing van Derudder bovennatuurlijker ivijzc is bekomen, aan¬ 
gezien zij oogenbhkkeiijk was. 

En inderdaad ’t genezen van twee ware wonden en bijzon¬ 
derlijk het aaneenlasschen van de twee uiteinden van een 
gebroken been, vordert herstelling van gescheurde ontbrekende 
beenderstof, welke herstelling natuurlijker wijze gebeurt door 
het vormen of telen ai regelmatig ontwikkelen van ontelbare 
en opeenvolgende cellen; waarna de zachte organieke stof 
die eerst onstaat nog moet hard en beenderachtig worden door 
de langzame werking der natuur. 

Hoe kort en onvolledig die beschrijving ook weze, doet zij 
alreeds zien dat er tot dien uitslag een merkelijke tijd van 
noode is. 

Die tijd, tot de genezing van eene breuk vereischt, is 
in deze laatste iaren merkelijk ingekort, dank aan den vooruit¬ 
gang der heelkunde en ’t is te verhopen dat hij nog zal 
verkorten; maar wat ónmogelijk is, is dat zulke genezing 
oogenblikkelijk geschiede (1). 

De inbeelding, de innige overtuiging, het levendig betrou- 


(1) Ik zegge « ónmogelijk *, zoodat het niet alleen onuitlegbaar 
is in den tegenwoordigen toestand der wetenschap , gelijk ik persoon¬ 
lijk geneesmannen nog al gemakkelijk hoorde bekennen, maar dat 
het onuitlegbaar zal blijven , ’t gene zij moeilijker toestonden : trou¬ 
wens ’t zal immer tijd noodig zijn, zoo wij het toonden, tot zulke 
genezing, even gelijk er immer zal tijd van doen zijn om van Brugge 
naar Arlon te reizen, hoeverre de vooruitgang en ondervindingskracht 
het ooit drijven mogen r dien afstand kan en zal men later in min 
tijd dan nu afleggen, maar zonder tijd nooit. 
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wen vati te genezen kan zulk eene genezing eenigszins ver~ 
haasten , maar niet schielijk te weeg brengen : zij kunnen, 
door hunnen invloed op de zenuwen die dei* bloedsomloop 
regelen, onrechtstreeks medewerken en de ontwikkeling van 
de cellen bevoordeeligen en bevorderen, maar altijd blijft er 
teling en voortteling van cellen en bijgevolg ook tijdruimte 
noodig : noch de inbeelding noch het zenuwgestel kunnen 
die celhervorming onnoodig maken, zelve voor die het bestaan 
aanveerden van zenuwen in ’t fransch « nerfs trophiques » 
genoemd (bl. 28-30) 

Dat er hier in bovengemeld feit maar sprake en ware 
van zenuwziekte zonder anatomische kwetsing, , de schrijvers 
zouden geen mirakel roepen : zij weten immers wel dat 
het zenuwstelsel plotselings kan ontstellen en plotselings kan 
herstellen, onder den krachtigen indruk der inbeelding. 

Zij komen hier dus geheel en gansch ten onpasse, de 
schielijke genezingen waarop sommige hedendaagsche geleer¬ 
den hen beroepen om de mirakels van Lourdes over boord 
te werpen : ’t zijn al genezingen van kwalen zonder orga¬ 
nieke kwetsing, en geven zij ooit ware wonden op, ’t zij 
in ’t vleesch ’t zij in ’t been, die natuurlijk zijn genezen, 
’t is langzamerhand gebeurd. 

Charcot, de gekende en wijdvermaarde bestierder van 
de « Salpétrière » van Parijs geeft er een treffend voor¬ 
beeld van in zijn werksken « La foi qui guérit » (1), waar¬ 
mede hij meent de mirakels van Lourdes en elders in den 
grond geboord te hebben : hij beroept hem namelijk 
op genezing van zekere Jonkvrouw Coirin, in 1731 voorge¬ 
vallen : de zenuwkwalen (1’oedème hystérique et la contrac- 
ture) genazen plotselings , maar de etterende wonde en de 
atropine van het been die nieuwe celvorming vorderen, 
vroegen dagen en weken, zegt hij bladz. 34-55, om te her¬ 
stellen, krachtens welgekende natuurwetten, waartegen wij 
niets en kunnen, zooals hij bladz. 5 schrijft, ’t Ishetgene 
de schrijvers doen uitkomen van bladz. 30-37. 

’t Zij genoeg om den inhoud van ’t vlugschrift den 
lezer te laten kennen en er de deugdelijkheid van te doen 
uitschijnen, ’t Is in alle opzichten eene merkweerdige 
studie, waarin het boeiende vraagstuk der wonderteekens 
van Lourdes, zoo ’t behoort, wordt behandeld. Boeken en 
schriften waarin het eene feit achter het andere wordt aange¬ 
haald en opgesomd, mitsgaders eene oppervlakkige vluchtige 


(1) Het fransch vlugschrift is uit het Eugelsch vertaald en is 
getrokken uit de New-Revicw van Londen, waarin Charcot schreef 
onder de hoofding * Faith-healing *. In 't fransch is het te bekomen 
te Parijs, bij Félix Alcan, Boulevard ÏSt. Germain, 108. 
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bespreking, kunnen deupd doen om brave eenvoudige lezers 
te stichten, maar zij zijn niet geschikt om in de geleerde 
wereld indruk te maken, ’t Gene noodig is, is de eene of 
de andere wondere daadzaak onbetwistbaar vast te stellen 
met bewijsstukken aan de handen dat feit volledig berede- 
neeren op de hoogte van de huidige wetenschap. Beter één 
mirakel dat zeker en vaste staat dan honderd onvaste en 
twijfelachtig. 

’t Is daarin dat, naar ons bescheiden oordeel, D r Bois- 
sarie te kort schiet in zijne boeken (1), en ’t is ’t gene de 
opstellers van ’t besproken werk wel gevat hebben. 

Waarlijk, na het lezen van het verhaal en het nagaan, 
het wikken en wegen van de getuigschriften van de aange¬ 
haalde geloofweerdige ooggetuigen, moet men kwaad van 
wille zijn om te loochenen of te betwijfelen dat Pieter 
Derudder’s been, eenige oogenblikken nog vóór dc genezing , 
gebroken was en twee gapende etterende wonden droeg, 
en dat hel plotselings en ten volle genegen is vóór de grot 
tot Oostakker. Benevens de biigebrachtc getuigenissen vin¬ 
den wij nog drie prachtige lichtprenten van de ontgravene 
en ontvleeschde beenen in drij verschillige houdingen. Onder- 
geteekende heeft in zijn bezit eene lichtprente met de Xstralen 
genomen en bevrocht in 1897, tijdens het leven van Dcrudder, 
door Mijnheer Seligman, leeraar bij ’t koninklijk Atheneum 
van Brugge; kan zij klaar genoeg weergegeven worden, zij 
zal later, door ’t toedoen van Pater Deschamps, overgeno¬ 
men worden in de « Revue des questions scientifiques ». 
Om niets te verwaarloozen dat kan belang opleveren zal er 
waarschijnlijk in ’t korte een micrcscopiek onderzoek gedaan 
worden op het gebroken been, ter plaatse waar het aan¬ 
een is gegroeid, en de uitslag van ’t onderzoek zal op t;j cl en 
stond medegedeeld worden. Zoo dat er niets overgelaten 
wordt om het feit onwedersprekelijk te staven en dat Char- 
cot hem lastig zou kunnen verweren met te zeggen, gelijk 
in het bovengemeld vlugschrift bladz. 32 : « que la sou- 
daineté de la guérison est beaucoup plus apparente que 
réelle ». 

Wij sluiten met den wensch dat er een tegenonderzoek 
worde ingericht, en, is ’t waar, zoo men zegt, dat heelkun¬ 
digen van Brussel reeds een onderzoek begonnen hebben, 
de schrijvers mogen er gerust den uitslag van afwachten. 

Brugge. A. D. S. 


(t) Zoo, bij voorbeeld, in zijn werk, in 1894 uitgegeven, « Lour- 
des, depuis 1858 jusqu’a nos jours »; nog meer in zijne « Histoire 
médicale », beide gedrukt bij Lecoffre, te Parijs. 
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De Reuzenstrijd der Zuid-Afrikaansche Boeren. Historisch- 
romantische schetsen uit Zuid-Afrika. Amsterdam, Hollandschc Stoom¬ 
drukkerij-en Uitgeversmaatschappij 1899. iióbl. 

Wie een kijkje wil doen in de toestanden waarin de Boeien tijdens 
de jaren 1830 tot 1850 verkeerden, leze dit boekje. 

In het hoofdverhaal, Landverhuizing der Boeren uit de Kaapkolonie 
sedert 1836, leert men den groote « trek » der Boeren kennen uit de 
Kaapkolonie; daaruit onstond de stichting van Natel en later van de 
Transvaalschc Republiek en den Oranje Vrijstaat. 

Dit verhaal, alsook de overige schetsen : een Springbokkenjacht, de 
Sprinkhanenplaag, een Tocht tegen de Boschjesmannen, geven een treffend 
beeld van het leven der Boeren, van hun moed, godsdienstzin en on af¬ 
hankelijkheidsgevoel. Zij werden omtrent 1850 door een ooggetuige 
geschreven: de stijl is eenvoudig en bezorgd. 

De netto-opbrengst van dit werkje komt ten bate van den Zuid- 
Afrikaansche Boeren* Republieken. 

Verschenen C. L. Van Langenhuizen. Amsterdam. Librairie 
ancienrc. Singel 434, 1899. Bulletin n° 64. Dcrnicrcs acquisitions . 

I.itlcrature et Linguistique , Histoire , Religion , etc. 

Romans in Proza, door Prof. D p . Jan ten Brink. Boekhande 
en drukkerij voorheen E. j. Bril!. Leiden, i gl *aflcv. 

« Mijn plan, zegt Prof. ten Brink in de inleiding van zijn weik, is 
de geschiedenis der voornaamste Europeesche romans te verhalen, met 
dit voorbehoud, dat in hoofdzaak van de romans in proza der Romaansche 
en Germaansche volken zal worden gesproken. Mijn hoofddoel is de wen¬ 
ding en de ontwikkeling van deze kunstwerken aan te wijzen, en te 
toonen : hoede romans van lateren tijd zich aansluiten bij die uit vroegere 
dagen, hoe in ieder tijdvak bekende motieven op eigenaardige en oor¬ 
spronkelijke wijze zijn bearbeid. » 

Wij zullen later dit werk bespreken. 

Voor althans zij het voldoende de verdceling van het werk mede te 
deelen. t.Grieksche Romans. 2. Latijnsche Romans. 3. Middeleeuwsche 
Romans in proza. 4. Amadis-romans. 5. Herder-romans in Balie, Spanje, 
Engeland, Frankrijk en Nederland. 6. Schelmcn-romans in Spanje, Frank¬ 
rijk en Nederland. 7. Heroïsche-romans in Frankrijk, Duitschland, 
Engeland en Nederland. 8. Robinson — en zijn gevolg. 9. Romans in 
brieven in Engeland, Frankrijk, Nederland en Duitschland. 10. Sentimen- 
teele-romans in Duitschland en Nederland. 11. Historische-romans. 
12. Humoristische-romans. 13. Psychologische-romans. 14. Realistische 
en Naturalistischc-romans. 

Devlaamsche zanger, 100 liederen verzameld door M. C[oune], 
priester uit het Land van Loon, met medeweiking van den Limburgschen 
studentenbond , Borgloon, Jos. Paque-Baeten, 1899, (prijs 2 fr.) 
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Een handig en goedkoop tnekske met aardige Hedekens. Ik pr ijs het 
van ganscher harte aan. Jong en oud kunnen het met gerust gemoed ter 
hand nemen en zullen er onschuldig vermaak in scheppen. 

Een paar vragen meen ik te mogen stellen. Waarom bij de liederen 
van B. v. Meurs den naam van den dichter weggelaten? Waarom niet 
opgegeven, dat sommige liederen uit het Duitsch vertaald zijn? Waarom 
de oude Nederlandsche lie leren bijna geheel verwaarloosd en sommige 
teksten noodeloos veranderd, b. v. het beken le gezelschapslied « van de 
pastoor zijn koe»? Waarom,... doch genoeg. Ik hoop dat de Eerw. 
verzamelaar weldra bij eene tweede ui tg we eenigszins acht zal slaan op dit 
VYagenreeksje. f R. 

Rollo van Moerland, drama in vijf bedrijven, door J. II aller 
VON Ziegezar. — Gent, A. Siffer, prijs fr. 2,00. 

Rollo van Moerland is het werk van een knappen geschiedkun¬ 
dige, tevens echten kunstenaar. 

Een knappe geschiedkundige weet niet enkel eenige feiten met juisten 
datum en juistgespelde plaats- en persoonsnamen op te zeggen; het 
heele wezen en bewegen van vroeger tijden houdt hij met vaste greep 
omvat en vermag bij in de eigen gedaante weer voor den dag te 
brengen. Lang en veel heeft hij nagevorscht en ontleed; het geraamte 
weer samenstellen kost hem geen moeite. 

Dat heeft ons D r Haller eens te meer bewezen, daar hij in zijn 
Rollo van Moerland Ojd-Vlaanderen uit de eerste eeuw na Christus 
oproept en voor onze blikken laat verschijnen. 

Toch niet als een zielloos geraamte 1 O neen! D r Haller is mede 
een kunstenaar, die licht en leven laat op alles wat zijne vingeren 
raken; die uit den overvloed hemzelf door hooger hand geschonken, 
ziel en zin, huid en hert weet te geven aan de wezens die hij spreken 
en handelen doet. En welke wezens, hier! 

Zulke die in onzen boezem de helderste en edelste snaren doen 
trillen van bewondering voor het grootsche en edele, van afkeer voor 
het gemeene en lage; van liefde, hoog en rein; van haat, rechtmatig 
en gezond; — andere nog, alledaagsche, doch treffend en belangwekkend 
door werkelijke waarheid in doen en zeggen; — allen, medehelpend 
om geestdrift en gloed in ons te doen ontvlammen voor vrijheidszin 
en vaderlandsliefde, door godsdienstigheid gewekt, gevoed en geheiligd. 

Moet D r Haller als kunstenaar geloofd om zijne scheppingskracht, 
niet minder is zijne verdienste als zeggend dichter. Vele en groote 
gaven laat hij blijken, zoowel door de kleiner en geringer bijzonderheden 
van taal en stijl, als door de heerlijke schikking der tooneelen en de 
geleidelijke ontwikkeling des dramas. Geen woordenkramerij, geen 
langgerekte tirades, geen valsche pathos. Niet in D r Haller’s Daam, 
maar voor eigen rekening spreken de spelende personen uit, wat, onder 
den drang der omstandigheden of der driften, hun van het hert moet : 
niets meer, niets minder. 

Zulke volmaaktheid is het loon van wie, uit eerbied voor de kunst, 
zich zelf weet te beheerschen en te dwingen tot onafgebroken, gewetensvol- 
len arbeid. Dat weet D r Haller : en, laat ik het rechtuit zeggen, 
deze regelen werden geschreven, eerst en meest, om daarvoor hem 
hulde te brengen. 

Mochten zij bij menig man den lust verwekken om « Rollo van 
Moerland » te bestudeeren, het ware voor onze geliefde Vlaamsche 
letteren eene aanwinst, waardoor ik mijne dankbaarheid voor D r Haller 
verdubbeld zou voelen. 

Gent) 1 2 December 1899. Eug. De Lepeleer, Kan. 
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Capital et Travail et la réorganisation de la Société par 

Frantz Hitze, conseiller d’État, membre du Reichstag allemand et 
du Landtag prussien, etc., etc. 

Edition fran^aise, par J. B. Wcyrich, i vol. gr. in-8°, 600 pages. 
Prix : 8 francs. 

De naam van den schijver kan tot genoegzame aanbeveling strekken 
van het boek, en deszelfs voortreffelijkheid waai borgen. De heer Hitze, 
als uitmuntende staatsman en socioloog bekend, heeft zich bij de duitsche 
katholieken als verdediger van de rechten des volk eene eereplaats 
verworven. Daaibij komt de degelijke inhoud van het werk, dat geene 
strijdvraag van onzen tijd onbesproken laat. 

Volgens den titel split t zich de stof in twee afdeelingen : de 
eerste ontwikkelt de betiekkingen tusschen kapitaal en arbeid; de tw'eede 
geeft een methodisch plan om de maatschappij opnieuw' en beter te 
ordenen ; de eerste van kiitischen aar 1, verklaart de hoofdbegrippen 
der sociale economie, en den tegenwoordig en toestand der samenleving ; 
de tweede betoogt de noodzakelijkheid en de rechtvaardigheid van eene 
op het corporatie wezen gegronde maatschappelijke reorganisatie. 

De hedcndaagsche toestand wordt in de volgende stellingen geken¬ 
schetst : de tegenwoordige sociale orde, door de wet der concurrentie 
beheerscht, is onhoudbaar en moet veeleer wanorde heeten, omdat zij 
geen rekening houdt met de stoffelijke voorwaarden der productie, noch 
met de belangen der verschilleude standen, noch met het vooiuitstreven 
dat onzen tijd kenmerkt. 

Vooreerst wederlegt de schrijver het socialisme. Hij bestrijdt de 
leer van Marx over de waarde. De school van Manchester wordt over 
boord gew’orpen omdat zij het verband dat rechtens tusschen kapitaal 
en arbeid moet bestaan miskent en vernietigt. Hieruit volgt dat men 
te vergeefs het bestaan cener sociale kwestie zal ontkennen, en hare 
oplossing aller aandacht en inspanning vordert. Het eigendomsrecht 
wordt aan een nauwkeurig onderzoek onderworpen en achtervolgens 
als afgetrokken begrip en als bestaande daadzaak met zijn historisch 
cn betrekkelijk karakter beschouwd. Daarna volgen eenige bladzijden 
over de rechten van den arbeid. 

Wanneer het concrete eigendom in strijd komt met het ergen- 
domsbeginsel in abstiacto ontstaat noodzakelijk wanorde, w r elke op de 
ontkenning van het beginsel uitloopt. 

De bezitters of rijken hebben niet het recht de onterfden van de 
genoegens des levens uit te sluiten. De arbeiders als klasse beschouwd 
kunnen van de klasse der werkgevers (niet van een enkelen werkgever) 
eene betere, billijkere regeling der productie vorderen; zij hebben het 
recht aan de organisatie van den eigendom deel te nemen, en derhalve 
in den Constitutioneelcn Staat eene staatkundige partij te vormen. De 
vraag echter naar het gepast en gunstig oogenbiik der uitvoering blijft 
eeDC opene vraag. De wederkeerige betrekkingen tusschen kapitaal en 
arbeid worden bepaald en opgehelderd bij het licht van evenwijdige 
begrippen als daar zijn : individu en samenleving; huisgezin en gemeente; 
conservatieve gezindheid en ontwikkelingsgeest; economische vrijheid 
en regeling; rechtvaardigheid en naastenliefde. 

Vervolgens schetst ons de schrijver de vrijheid, gelijkheid en 
broederlijke liefde in den staat der toekomst; hij wederlegt de socialistische 
opvatting der geschiedenis en de logica van Marx en betoogt het recht 
van bestaan der middelstanden, van de kleine nijverheid, van het 
huiswerk, dc voordeelen van het kleine vrije eigendom. 

De hoofdkwaal der tegenwoordige maatschappij vloeit niet alleen 
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voort uit de onbeperkte vrijheid aan het machinewezen verleend, maar 
ook uit de moderne wetgeving vooral ten nadeele der land- en 
ambachtslieden. Door de voorgeschreven deeling der erfenis in gelijke 
deelen, door het successie- en hypotheekrecht, door de vrijheid aan de 
nijverheid toegestaan werkt zij nootloitig. Zij maakt van den grond¬ 
eigendom roerend goed en breekt de banden der werkvereenigingen. 

De standen en bedrijven moeten volgens den heer Hitze in de 
maatschappij vertegenwoordigd worden door afzonderlijke afgevaardigden; 
hij geeft een schets van deze vertegenwoordiging der maatschappelijke 
belangen en klassen. De instelling van een economischen raad zou 
als overgang en een begin van hervorming kunnen dienen. 

. In het tweede deel geeft de schrijver het geneesmiddel aan dat 
volgens zijne overtuiging den toestand der maatschappij zal verbeteren. 

De oorsprong van de wanorde ligt in de moderne productie of 
het machinewezer. Dit bewerkte een volslagen en wezenlijke veran¬ 
dering in de wijze van voortbrengen, in de arbeidsregeling, in het 
verkrijgen en verdeden van den rijkdom. 

Het geneesmiddel zal derhalve moeten bestaan in eene regeling 
welke met de voorwaarden van de moderne productie zooveel mogelijk 
overeenstemt. Om de productie te regelen, om het verband tusschen 
de economie en de maatschappij te herstellen, is het noodig de vooit- 
brengende standen, de bedrijven te ordenen. 

Regellooze voortbrenging, verdrukking van den zwakke door den 
sterkeren, ziedaar het wezen der economische kwestie; ontbinding der 
persoonlijke betrekkingen en ontstaan van nieuwe banden enkel en 
alleen op den geldzak gegrond, ziedaar de zedelijke of onzedelijke 
zijde van de sociale vraag. Daarom vordert de oplossirg der kwestie 
dat gemeenschappelijke banden het individu tegen de afzondering 
beschermen, dat de verspreide krachten worden samengesnoerd en groeps¬ 
gewijze verdeeld, dat de concurrentie door de solidariteit worde getemperd, 
dat persoonlijke betrekkingen in de plaats treden van zuiver economische 
verbindingen. In de voortbrenging moet orde en regel heerschen; de 
zwakke moet gesteund, de sterkere gedwongen; de onbeperkte vrijheid 
worde aan het algemeen belang onderworpen. De hoofdzaak komt hierop 
neer, dat de maatschappij haar iecht heikrijge op het individu en het 
kapitaal; met andere woorden, zonder een z<.keien dwang kan de orde 
niet hersteld worden. De Staat moet helpen niet om de self-help uit 
te sluiten of onvruchtbaar te maken, maar om ze te regelen, haar 
gebrek aan krachten aan te vullen en door de vakvereenigingen te 
versterken. 

De schrijver beschouwt de wederinrichting der gilden als het voor¬ 
naamste geneesmiddel. Men versta hem wel, hij denkt niet aan de 
herstelling der oude gilden, deze hebben hun tijd gehad; hij bedoelt 
nieuwe gilden in overeenstemming met de tegenwoordige toestanden. 
Wauneer wij van eene oplossing der sociale kwestie spreken, zegt hij, 
hebben wij geen bijzonderheden iu het oog, noch de wijze eener 
herstelling, noch de middelen welke deze vordert; de vormen welke 
de corporatieve regeling zal aannemen, de duur der ontkwikkeling, de 
gunstige omstandigheden om haar in te voeren, blijven in den duiste¬ 
ren schoot der toekomst verborgen. 

Wij moeten ons bij dit overzicht bepalen. Een onderzoek van 
ieder stelling zou menige bladzijden eischen, te meer, omdat niet iedere 
bewering van den schrijver door allen zal beaamd worden. Hij bezit 
op het praktisch gebied der sociologie eene uitgebreide kennis en rijke 
ondervinding; zijne theoretische beschouwingen larten af en toe te 
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wenschen over, nu aan klare en duidelijke voorstelling, dan aan over¬ 
tuigende bewijzen. Misschien houdt hij niet genoeg rekening met den 
wederzijdschen zedelijken invloed van den werkgever en den werkman, 
zonder welken alle middelen krachteloos zullen blijken. 

De schrijver hecht groot gewicht aan de tusschenkomst van den 
Staat, men beschuldige hem echter niet, daardoor aan de socialisten 
de hand te reiken. Want deze tusschenkomst strookt volkomen met 
de roeping van den Staat; zij is nauwkeurig bepaald en begrensd en 
laat de particuliere vrijheid tot haar volle recht komen; zij werkt niet 
verlammend en doodend, maar opwekkend en versterkend; alleen waar 
de krachten van het iudividu te kort schieten of door overdreven 
ontwikkeling het algemeen belang in gevaar brengen, strekt de Staat 
zijne beschermende hand uit, om den toestand te verbeteien. Wie 
overtuigd is dat de Staat voor het individu en niet omgekeerd het 
individu voor den Staat is, zal deze wijze theorie goedkeuren. Het 
geleerde werk zij allen vrienden der sociologie aanbevolen als eene 
kostbare bijdrage tot oplossing der theoretische vraagstukken en ter 
genezing der maatschappelijke misstanden. De geleerdheid van den 
schrijver en de verzamelde documenten en bewijsstukken geven eene 
groote waarde aan het boek. 

De vertaler heeft zich van zijne moeielijke en ondankbare taak 
loffelijk gekweten en het boek met nuttige aanteekeniDgen verrijkt. 

D r A. Dupont. 

Peter en Pauwels, treurspel, en de Kruisberg, lierzang van 
Joost van den Vondel, benevens de Kruistriomf, van Joan. Vol- 
lenhove. Met inleiding en aanteekeningen, heruitgegeven door Kan. 
Muyldermans. 

Toekomende maand geven wij een’ overzicht van deze kostelijke 
schooluitgave, die voor leeraars en studenten allernuttigst moet wezen, 

L. M. 

Le Crédit foncier. — Allemagne — France — Italië , par Em. 
Vliebergh, avocat, Louvain, Ch. Peeters, p. XX. 254. 

De uitbreiding der pandschuld schrikt in alle Staten de geesten af, 
De schuld weegt zwaar. Men heeft de oorzaken opgespoord en die 
willen verhelpeD. Daartoe door ernstige studiën voorbereid, heeft de 
schrijver van dit boek in Duitschland, Frankrijk en Italië, een persoonlijk 
onderzoek ingesteld. Zeer eigenaardig zijn de uiteenloopende typussen 
van de twee eerste dier Staten : de centralisatie en onderlingen bijstand, 
eenerzijds; samentrekking, krediet van omhoog, anderzijds. De vergelijking 
ervan leidt tot nadenken. Dr. Vliebergh heeft oorkonden samen geschikt, 
bevoegde personen ondervraagd; hij heeft de uitkomsten ontleed en op 
nauwkeurige en duidelijke wijze gegroepeerd. Zijn onderzoek is ernstig en 
aan hen die zich om dit gewichtig vraagstuk bekommeren verschaft het 
kostbare gegevens. Overigens doet de schrijver meer dan betoogen : hij 
weet te besluiten. Het Germaansch stelsel der c Landschaften *, dat hij 
in bijzonderheden onderzoekt, welks bouw en uitkomsten hij ontleedt, 
geniet geheel zijne voorkeur. 

Twee punten, die niet uit het oog te verliezen zijn, doet de schrijver 
uitschijnen. Vooreerst heeft Duitschland het voordeel van een hypotheek- 
stehel, waarover men het omtrent zekere bestanddeelen oneens kan zijn, 
maar dat machtig bijdraagt om de verrichtingen van een grondkrediet te 
vergemakkelijken. 

En wat de uikomsten betreft draagt schrijver zorg ons op onze hoede 
te stellen. Er is geeu spraak van het afschaffen der pandschuld : zij moet 
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minder zwaar, minder diukkend en ook minder schadelijk gemaakt 
worden. Vooreerst wil men ze inrichten , misschien verminderen. Door 
andere middelen zal men hare nadeelige oorzaken trachten te temperen. 

De schrijver draagt zorg den lezer op de hoogte te houden van de 
bronnen door hem in de voorbedoelde landen te baat genomen : oorkon¬ 
den, menschen, boeken. Hij heeft, zooals wij het reeds zeiden, de 
verdienste dezelve in hunne omgeving bestudeerd te hebben en kon ons 
zoodoende een werk leveren, dat de rechtskundige eigenschappen paart 
met de verdienste van een methodisch en voorwcrpelijk onderzoek. 

Vermelden wij nog, dat dit boek deel maakt van de « Bibliothèque 
de PEcole des Sciences sodales et politiques ^ van de katholieke hooge- 
school te Leuven. 

Leuven . VlCTOR Brants. 

Finlands Vereinigung mit dem Russischen Reiche, Danïel- 
son, 1891. 

Men heeft niet vergeten welke ontroering onlangs in Europa 
door het manifest van Nikolaas II, den 6/18 Februari afgekondigd, 
werd voortgebracht : hierdoor werd het eeuwenoude zelfbeheer van 
Finland met eenen pennetrek afg?schaft. Deze keizerlijke daad, die de 
volkeren zoo schielijk verraste, was nochtans slechts de openbare en 
ambtelijke bekrachtiging van eene reeds tamelijke oude strekking der 
Russische staatkunde opzichtcns het Groothertogdom, Na sedert het 
begin der eeuw tot in de laatste twintig jaar, het zelfbeheer van 
Finland eerlijk geëerbiedigd te hebben, bedachten de Russische staat¬ 
kundigen, die het al-slavonismus zijn toegedaan, dat dit met hunne 
grondbeginselen zoo strijdig zelfbestuur misschien wel geen recht was 
voor de Finlandsche bevolkingen; zij gaven geschied- en rechtskundige 
werken uit, ten bewijze dat het gunstbeheer hetwelk Finland genoot, 
in vergelijking van de andere bezittingen der keizerlijke kroon, slechts 
eene rein genadige toegeving was van Alexander I, — welke toege¬ 
ving zijne opvolgers konden intrekken wanneer zij het wilden; en na 
aldus den grond voorbereid te hebben, ontrukten zij den thans regee¬ 
renden tzar het manifest van Februari. Toch waren de werken van 
de voorstanders der russisebmaking van Finland niet zonder antwoord 
gebleven. Verschillende schiiften werden hun tegenovergesteld om Fin- 
land’s geschiedkundige rechten op het zelfbeheer in ’t licht te zetten 
en onder deze was een der merkwaardigste dat van professor Daniel- 
son, van de hoogcschool van Helsingfors. In 1891 verschenen en in 
verschillende talen overgezet, werd hel door rechtsgeleerden en geschied¬ 
schrijvers gunstig onthaald. Te recht zeide de Revue historiqtie van 
Parijs er van, dat het eene omstandige en tegelijk verpletterende kri¬ 
tiek is. Niet zonder belang, denken wij, zal het voor onze lezers zijn 
te hooren welke de voornaamste akten zijn waarop het Groothertog¬ 
dom zijn recht op zelfbeheer tegenover Rusland grondt, 

’t Is onder Alexander I, ten gevolge van den oorlog van 1808-1809 
met Zweden, dat Finland bij Rusland werd gevoegd. De betrekkin¬ 
gen tusschen Finland en Zweden klommen tot de eerste middeleeuwen 
op. In de 12* eeuw had Zweden er het Kristendom ingevoerd; ia 
de 13* eeuw werd het door hetzelve overweldigd en ontving er nader¬ 
hand zijne beschaving van en zijne wetten. Overigens was Finland 
geene Zweedsche piovincie; het had zijne zelfstandige instellingen. 

Toen de Russische troepen het Groothertogdom in 1808 over¬ 
weldigden, beloofde de tzar, door zijn manifest van 5/17 Juni 1808, 
dat hij, bij de vereeniging van Finland aan Rusland, * de handha- 
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ving der wetten en voorrechten van het land vroom zou waarborgen ». 
Te dezen' einde deed hij de Staten van het Hertogdom, in de stad 
Borgo, op eenen algemeenen Landdag bijeenroepen, waar Alexander I 
in persoon verscheen. Na den Landdag geopend te hebben deed hij 
er, den 17/29 Maart de volgende verklaring, onder de benaming van 
Bevestingsakte 'bekend, voorlezen : « Door de beschikking der Voor- 
« zienigheid in het bezit van het Groothertogdom gesteld, hebben wij, 
« door de tegenwoordige akte, den godsdienst en de voornaamste 
« wetten des lands, alsook de rechten en voorrechten, door eiken 
c stand van het Groothertogdom en al de inwoners in het algemeen 
c tot dusverre krachtens de grondwet genoten, willen bevestigen en 
« bekrachtigen. Wij beloven al de voordeelen en wetten vast en onwrik- 
« baar, in hunne volle kracht te handhaven. » 

Na deze lezing legden de verschillende standen, waaruit de Staten 
bestaan, den getiouwheidseed af. 

Het vredeverdrag tusschen Rusland en Zweden van den 5/17 Sep¬ 
tember 1809 ei kende den nieuwen toestand van zaken door de akten 
van Borgo in ’t leven geroepen. Na het voldongen feit vastgesteld 
te hebben, bepaalde art. 6 van het verdrag t dat de koning van 
« Zweden daardoor zelf van den overigens heiligen plicht ontheven 
c was onder dat opzicht voorbehoudingen ten gunste zijner vroegere 
« onderdanen te maken ». Met andere woorden, daar de tzar en de 
wettelijke vertegenwoordigers der Finlandsche bevolking zich omtrent 
het grondbeginsel van de handhaving der grondwet en der voorrechten 
van het Groothertogdom verstaan hadden, bestond er voor den vioe- 
geren vorst geene reden om, wat dit punt betreft, uitdrukkelijke waar¬ 
borgen in het vredeverdrag te eischen. In 1816 bevestigde keizer 
Alexander opnieuw uitdrukkelijk, door zijn decreet van 21 Februari, 
dat hij « ten eeuwigen dage, zoo voor zich zelven als voor zijne 
opvolgers, de geldigheid van ’s lands grondwet erkend had », 

Naar deze traditionele grondwet behoort de wetgevende macht 
gezamenlijk aan den keizer-groothcrtog en den Landdag , die uit de 
afgevaardigden der vier standen bestaat : adel, geestelijkheid, burgers 
en boeren. Aan dit zelfbeheer dankt Finland zijn eigen bestuur, zijne 
bank, zijne gerechtshoven, zijne kerk, zijne spoorwegen, zijne scholen, 
zijne militie, enz. enz. 

Maar daarbij vond de al-slavonische partij hare rekening niet, en 
na de russischmaking der Baltische provinciën, nam zij den weder¬ 
stand, door den Finlandschen Landdag in 1898 aan eene nieuwe krijgs¬ 
wet geboden, tot voorwendsel om de afschaffing der grondwet van het 
Groothertogdom voor te stellen. Van daar het keizerlijk manifest van 
Februari j. 1 ., waarbij al de bestuurlijke en wetgevende vraagstuk¬ 
ken , die in een nauw verband met de gemeenschappelijke belangen 
van het keizerryk staan , aan de bevoegdheid van den Landdag worden 
onttrokken. Finland behoudt alleen zijn zelfbeheer voor de zaken der 
wetgeving, die het uitsluitend, betreffen ! Maar daar het Russisch staats¬ 
bestuur gezagshalve de grenzen tusschen de Rijkswetgeving en de 
bijzondere wetgeving van Finland bepaalt, is dezes grondwettelijk recht 
stilzwijgend afgeschaft. 

Het manifest van Nicolaas II heeft eenen zooveel te smartelijke- 
ren indruk in het hertogdom vetoorzaakt, daar de Finlandsche bevol¬ 
kingen zich steeds door eene echte troongezindheid gekenmerkt hebben. 
Eene uitgestrekte petitionneering werd tot het verkrijgen der intrek¬ 
king vau het ukase van 6/18 Februari op ’t getouw gesteld, maar 
tot dus verre bleef de tzar doof voor het verzet zoo billijk naar den 
inhoud, zoo eerbiedig naar den vorm zijner trouwe onderdanen. 

Leuven . Prosper POULLET. 
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Civiltè cattolica, 2 December 1899. — L'antio santo nel paria» 
mento Italiano. Onder dien titel schuilt eene fijne kritiek \an de woorden 
der Troonrede van 14 Nov., betrekkelijk bet Heilig Jaar: «Het nabijzijn 
van een jaar dat in de katholieke wereld een tijdstip zal aanteekenen, zal 
ons de gelegenheid geven nogmaals te bewijzen hoe wij de plichten weten 
te eeibiedigen en te doen eerbiedigen, die wij op ons genomen hebben met 
te Rome, om onze eenheid te voltrekken, de hoofdstad van het rijk te 
vestigen. * 

Men doet de groote onvoorzichtigheid uitschijnen die het tegenwoor¬ 
dig kabinet begaan heeft met deze woorden in de Troonrede te lasschen, 
en dit om twee redenen. De eerste, omdat het officieel Italië daardoor 
toont innig overtuigd te zijn, van het weinig vertrouwen der katholieke 
volkeren in zijne plichten jegfns de Kerk. De tweede, omdat daardoor het 
officieel Italië zelf de onregelmatigheid heeft bekend van den toestand, 
waarin het opperhoofd van het katholicismus is geplaatst. Met reden dus 
mag men hier het spreekwoord aanhalen : Excusatio non petita, accusatio 
manifesta. Overigens, welke ernstigheid kan zulke verklaring hebben tegen¬ 
over eene lange ondervinding? 

L'obolo per le povere monache d'Ilalia is een oproep tot de welda¬ 
digheid ten voordeele der arme kloosterzusters, slachtoffers der Italiaansche 
omwenteling. 

Presentimenti e telepatie. — Vervolg eenei physiologische studie. In 
voorgaande nummers heeft men den aard der« telepatie »reeds nagevorscht, 
er de verschillige omstandigheden van bestatigd en er de bepaling van 
gegeven. Thans onderzoekt men er de oorzaak van. Na bewezen te hebben 
dat die oorzaak (causa efficiënte) slechts een geest zijn kan, toont men dat 
in niet kunstmatige « telepatie » die geest het zij God, het zij een engel, het 
zij de mensch is. Daarentegen in de kuustmatige heeft men de tusschen- 
komst van den kwaden geest. Al de andere oorzaken die meu ooit heelt 
uitgedacht, men noeme ze « fluido mesmerico * of « immnginazione » of 
« atti ipnogeni * of « fascino * of « predisposizione morbosa * of eindelijk 
«suggestione * worden als valsch verworpen. 

II centènario di Parini e L’origine del « Giorno ». Vervolg (21 Oct. 
1899) eener letterkundige beoordeeling van den Eombaardschen dichter 
Parini (17-23-1799) en voornamelijk eene verhandeling over zijn meester¬ 
stuk getiteld « Giorno ». 

16 Dec. 1899. — L'anno santo nel 1900. Dit artikel bevat eenige wel¬ 
gepaste beschouwingen over den aankondigingsbrief van het Heilig Jaar 
van Paus Leo XIII en handelt voornamelijk over dc bijzondere gepast¬ 
heid en belangrijkheid van dit Heilig Jaar te Rome, aangezien de buiten¬ 
gewone omstandigheden. Het zal immers bijbrengen tot de heropbeuring 
van het geloot en de hervorming der zeden om het privaat leven te her- 
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scheppen en zoo doende de gevaren waar het openbaar leven in verkeert, 
af te weren. De hedendaagsche toestand, alsmede de hevige vervolging der 
Kerk door hare snoode en geveinsde vijanden, werdt er op levendige wijze 
afgemaaid. Een woord wordt er in het bijzonder gericht tot die katholieken 
dieheteenige redmiddel schijnen te zoeken in Staatswetten, hervorming 
van partijen, diplomatieke w erkingen of iets dergelijks, en vergeten dat de 
grotidsteuu van alles het geloof is. 

Paolo diacono (sec. VIII). —Vervolg (4 Nov. 1899) eener historische 
studie over de bronnen en oorkonden voor de levensbeschrijving van den 
diaken Paulus dienstig. Men behandelt er bijzonderlijk zijne schriften, de 
middeleeuwsche kronieken en het opschrift van IlJericus. 

L* iileologia Dantesca . Het doel dezer verhandeling is te doen zien 
dat, eveneens gelijk op alle andere punten, ook wat de gedachtenleer aan¬ 
gaat, Dante den H. Thomas getrouw heeft gevolgd. Er zijn er nochtans 
die het tegenovergestelde wdllen staande houden; zij halen de volgende 
woorden van den dichter aan : 

Peró, la onde vegna 1 ’intelletto 
Delle prime notizie, uomo non sape. 

(Vagevuur XVIII, 55). 

Zij beweren er eenige verwantschap in te vinden ofwel met het onto- 
ogismus van Rosmini ofwel met het idealismus van K^t. 

Dit is volkomen valsch. In zijn geheel beschouwd, in verbinding met 
de voorgaande verzen en heelde leering van den goddelijken dichter, vindt 
men er de zuivere leering van den Engelachtigen Doctor in. Door « prime 
notizie » verstaat Dante de «primi principii » of eerste grondbeginsels. 
Wat men dan ook door « intelletto » versta, ofwel dadelijke kennis ofwel 
natuurlijke bevoegheid of geschiktheid van den geest om zulkdanige « no¬ 
tizie ^ te vormen, de gevolgtrekking is steeds in overeenstemming met de 
leering van Thomas. 

Immers in het eerste geval is de zin dat de mensch niet weet waar het 
verstaan der eciste beginsels uit voortspruit (ook zijn het waarheden door 
zich zeWen, niet door bewijsredenen gekend); en in het 2 A * geval is de betee- 
kenis dat den geest des menschen eene natuurlijke geschiktheid of habitus 
is ingeboren om terstond de eerste princiepen te verstaan en in zich uit te 
•drukken. Welnu zulke habitus >primorum principiorum) vo’gens St. Tho¬ 
mas en <M»k volgens Dan te uomo non sapc. De re Jen had de dichter juist 
gegeveJi : 

La qual (viitute) senza operar, non è sentita, 

Nè si dimostra rna’che per effetto, 

Come per verdi fronde in pianta vita. 

De lecring van Dante, w'at de oorsprong onzer gedachten aangaat, is 
bijgevolg in volkome overeenstemming met die van St. Thomas, volgens 
welke de geest zonder het toedoen van het verbeeldingsvermogen niets kan 
verstaan en al zijne beelden cn voorstellingen door afdracht of afscheiding 
uit de stoffelijke zaken trekt. A. V. 

Da Gids van November t8q\ — Groene steden en zwarte steden, 
door R. P. J. Tutein Noltenius. Aan de hoogeschool van Wisconsin 
had tusscheu twee letterkundige vereenigingen een feestelijke woord- 
kamp plaats over de gemeentelijke exploite in het algemeen en in 
bijzonder over het tramwegwezen te Chicago. Te dezer gelegen¬ 
heid geeft schrijver ons belangrijke bijzonderheden over moderne ame- 
rikaansche steden. — J. G. Gleichman zet zijne studie voortover Af. F. A. 
Van Hall ah minister. — C. Vreede, gep. kapit. luit. t/Zee, in een 
artikel Van den Nederlanischen zeevarende , tracht belangstelling te 
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wekken voor de 50,000 nederlandsche zeevaarders die wel een beetje 
verwaarloosd worden. — Daarna krijgen wij een lang artikel van Nellie 
von Kol : Wat zullen de kinderen lezen? c Feitelijk verkeert onze 
kinderliteratuur in een toestand van schromelijke verwildering, zegt 
schrijfster. Menschen die bij hun geschrijf aan alles denken behalve aan 
het kind, schrijven er maar op los; uitgevers die alles beschouwen uit 
een finantieel en commercieel oogpunt, geven maar uit, zonder eenige 
overweging van opvoedkundigen of letterkundigen aard; boekhande¬ 
laren voor wie een boek gelijk staat aan een Edammeikaas of der¬ 
gelijk handelsartikel, verkoopen bij voorkeur wat op een gegeven 
oogenblik het meest in zwang is; en ouders, voogden en kindervrien¬ 
den, goed van vertrouwen — of groot van gemakzucht? — koopen 
juist wat de handelsmannen willen dat zij koopen zullen. * 

Nochtans het « daghet in den Ooste ». Ér is een begin van 
besnoeiing van de al te gewetenlooze schrijfmanie. 

Schrijfster laakt duchtig, maar zwaait ook lof, en zet uiteen, wat, 
volgens hare meening, goede kinderlectuur moet wezen. Hier en daar 
ware er wel iets op te merken. — Hierop volgen eene lezensweerde 
studie van Dr. R. C. Boer over den Noorweegschen socialitischen 
dichter Björnstjerne Björnson; zes stukjes verzen van P. C. Boutens, 
niet altijd verstaanbaar; een dramatisch overzicht van J. N. van Hall 
en het maandelijksch muzikaal overzicht van Henri Viotta. 

— December 1899. — Goede no.elie van A. Germonprez : 
Het klein kind . — G. Oosterbaan bespreekt De Ontwerpen wo¬ 
ningwet en gezondheidswet , onlangs door het Ministerie van Bin- 
nenJandsche Zaken voorgesteld. De gemeentebesturen worden gelast 
bouwverordeningen op te maken bevattende de eischen waaraan moet 
voldaan worden : a) bij het bouwen van woningen, b) bij geheele of 
gedeeltelijke vernieuwing van woningen, r) met betrekking tot bestaande 
woningen. Middelen worden ter hand gesteld tegen den onwil der eige¬ 
naars, en de onteigening in het belang der volkshuisvesting wordt verge¬ 
makkelijkt. Het tweede ontwerp wijzigt het geneeskundig staatstoezicht 
zonder welke de woningwet eene doode letter zou blijven. —MaitineTonnet 
geeft in een artikel De Wajang Orang in Jogjakarta eene belang¬ 
wekkende beschrijving der \ierdaagsche feesten die plaats hadden ter 
gelegenheid van de plechtige inwijding van den twintigjarigen kroon¬ 
prins van Jogjakarta (Java). — Naar aanleiding van eene openbare 
les gehouden door Dr. A. Aletnno over ontoerekenbaarheid, geeft 
G. A. von Hamel eenige beschouwingen over Crimineele sEtiologi 
of de leer van de oorzaken der criminaliteit. — In een artikel Publieke 
opinie bij het eind der middeneeuwen tracht Dr. W. G. C. Byvanck 
de tweede helft der XV* eeuw nader toe te lichten naar historische 
liedjes uit den Burgondischen tijd. Volgen : Iets over den modus 
vivendi der Moslims onder Nederlandsch gezag , door Prof. M. J. 
de Gorye; Transvaliana , verzen door G. F. Hospels; eene letter¬ 
kundige kroniek over Zola’s laatste werk Fc'condite\ het muzikaal 
overzicht van II. Viotta, een kort buitenlandsch overzicht en Biblio- 
graphie. 

Studiën op godsd., wetens en lett. gebied. D. I. iir. afl. 3. 

De Madonna in de Duitsche schilderscholen der XVI* eeuw, door 
P. Zeegers, bl. 253-283. 

De schrijver, sprekende van den achteruitgang der kerkelijke 
mystiek, kenschetst allereerst de werken von Hans von Kulmbacb, 
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als navolger van Albiecht Dürer, welke hem c meer geschaad da» 
gebaat » heeft. Schauflein, die vervolgens geschetst wordt, was geluk¬ 
kiger in dit opzicht, ofschoon hij geen nieuw licht verspreid heeft. 

Altdorfer bootste vooral Dürer’s landschap na. 

Hij overtreft den meester in mystieken toon. 

Ook Grünewald volgde bijzonder Dürer’s landschap na, 

De Zwaabsche Holbeins eo de Saksische Cranach worden verder 
besproken. 

Terwijl Burckmaier meer de moederliefde en Maria als vorstin 
verheerlijkt, vereenigt de oude Holbein « ernst en beminnelijkheid * 
in de oude pinakotheek te Munchen, in S. Maria M&ggioie te Rome, 
enz. Soms kleedt hij Maria naar de mode van zijnen tijd. Bij den 
Zoon verdwijnt de mystiek veeleer. Voorbeelden zijn de Madonna 
van Meger en die van Solobhurr; maar men vermoedt niet « dat 
Maria in eenen hoogeren gedachtenkling zweeft %. 

De schrijver eindigt met eenc beschouwing van de zinnebeeldige 
beteekenis der kleuren. 

Nederl. Spectator. N° 51. Rheinische Stadtekultur. Vrouwen¬ 
vraagstuk in Italië. De zelfmoord (Steinmetz). Rubens (Bredius) wiel¬ 
rennen (Wolfgang). Vlugmarcn, enz. 52. Gron. volksalmanak, f Qua- 
ritch (Boele v. H.). Eudaemonisme (W. Franken). Zwervers (Nouhuys). 

Neerlandia (Maandschr. van het Algem. Nederlandsch Verbond, 
Gent). December 1899. 

K. V(an) d(e) W(oestyne) brengt hulde aan de nagedachtenis 
van G. Gezelle, over wien hij weinig bekende bijzonderheden mede¬ 
deelt (een echo der rede van Hugo Verriesf, te Gent, over den West- 
vlaamschen meester?). — Over het debat tusschen Ducatillon en 
Anseele (Vlaamsche Hoogesehool), een zeer breedvoerig verslag. — 
Mededeelingen van het Transvaalsche Gezantschap over de wijze hoe 
de Engelschen strijd voeren tegen de Boeren. — Tekst van ’t ver¬ 
zoekschrift van ’t Nationaal Vlaamsch Verbond over ’t gebruik \an 
onze taal op de Nationale Bank van België. — De Afrikaansche taal 
verdedigd : merkwaardig pleidooi van advokaat Jan de Waal, ten 
gunste der volkstaal van de Nedcrlandsche bevolking in Z.-Afrika, als 
een taal op haar eigen. 

Jong Dietschland (Maldeghem, Delille). Kerstnummer . Van Al. 
Walgrave, die in ’t studenteublad Ons Leven roerend Gezelle’s dood 
bezong, eerst een paar bladzijden over Gezelle als priester-dichter; 
ze worden besloten met een opwekking in verzen tot de jeugd van 
Vlaanderland : 

Zijn geest blijve over ons! Zijn edel’, fijne ziele 
Ons* geest doortintele en ons herte in ’t leven houd*.... 

Mystieke verzen, een tweetal balladen, vrij onbeduidend; van Her¬ 
man Broeckaert een kleurrijk schetsje, Lentetronken , in Gezelle’s trant, 
en Adam’s val , verdienstelijk, door schepene Van de Voorde. De 
aflevering bevat daarenboven een ontleding van S l * Dimphna’s martel¬ 
dood, gewijd drama door kan. Daems, een verslag over de opvoering 
van Tinel’s Godelieve te Krefels, berichtjes uit de kunst- en letter¬ 
wereld, beschouwingen over Realisme en Idealisme, enz. De Witte 
Kaproenen , het drama van Lievevrouw Coopman en G. D’Hondt, 
waarmede de nieuwe Vlaamsche schouwburg te Gent geopend werd, 
wordt ontleed, en mp de gebreken te veel, op de hoedanigheden te 
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weinig, gewezen. Tien Witte Kaproenen zijn den beoordeelaar niet 
één goudvischje waard. — Waarom zooveel bijdragen zonder naam 
van schrijver, of met een deknaam?... 

Biekorf (Brugge, L. De Plancke). Afl. 20, 21, 22. E. H. Mer- 
villie’s eigenaardige vertaling van Longfellow’s Evangeline , in louter 
Dietsch (’t is te zeggen, alle niet-germaansche indringers uit den woord- 
schat gebannen), wordt vooitgezet. E. H. J. Ciaeynest handelt in n r 22 
over *t spellen der eigennamen in de aardrijkskunde; eenige lezens- 
waarde terechtwijzingen naar aanleiding van Meert’s Onkruid onder 
de Tarwe, — Zonder naam van schrijver, in n r 20, een eerste bijdrage 
over het ontstaan, in de jaren 14.90, te Brugge, van den eeredienst en 
’t Broederschap der zeven Weedommen van Maria. — Als bijvoegsel 
van « Bijkorf ^ verscheen de lijkrede van kan. Rommel, in Brugge’s hoofd¬ 
kerk onder den plechtigen lijkdienst van G. Gezelle uitgesproken; met 
het beeld van den dichter; merkwaardige bijdrage tot kennis en waar- 
deering van den hoogbegaafden, lang miskenden, geleerden en voor- 
beeldigen dichler-priester. 

De Katholiek. N® 1. (In een nieuw kleed verschenen) : Schaep- 
man : Aan Jesus-Christus (gedicht). Van Coott ; Het jaar O. H. 
1900. Jansen : R. Wagner. Poelhekke : Katholicisme en lit. bij 
onze naburen. Binnewiertz : Morgenstond (gedicht). Boekbeoordeehngen. 

Das litterarische Echo. 1 Dezember 1890. Eugen Reichel, 
Die ost-und IVestpreussen; Hermann Conrad; Neue Shakspere-Lit - 
teratur; Edin. Lange, Hans Hojfmann; O. van Eade, Neuere Ante- 
rikanische Belletristik; voorts boekbespreking en oierzicht van tijd¬ 
schriften. 

— 15 Dezember 1899. Harry Maine, Das Schlaraffenland ; R. 
Schoener, Eine italie msche Litteraturgeschichte ; Georg Borchardt, 
Georg Fr eikerr von Ornpteda; volgen een uittreksel uit Der Pre-* 
bekandidat van Max Dreyer; Weinachten im Wolde van Nicolaus 
Krausz; en gedichten van Alb. Geiger; daarna boekennieuws en over¬ 
zicht van tijdschriften. 

Revue Bleue van December 1899. 

I. Silhouettes Parisiennes par Zadig. 

i° Ludovic Halêvy , die schrijver ons in Criquette , Le Cardinal , en 
PInvasion als een echt parijzische geest doet uitschijneu. 

2° Henri de Bornier , tooneeldichter, komt ons voor, vooral in zijn 
Agamemnon en Fille de Roland als de Corncille van de derde fransche 
Republiek. 

3 # Paul de Roulede mislukt met klank in al zijne ondernemingen. 

il. Les Stanccs du Mariage par Gustave Lansou. Eene tamelijk 
belangrijke studie over « YEcole des Femmes de Molière ». 

III. Vers VInde par Lebeder. Hoe meer men Engeland in Indië kan 
verzwakken, toont schrijver, hoe meer toegevend het voor Europa zal wezen. 

IV. La Societé Franfaise pendant le consulat, historisch aitikel van 
Gilbert Stengcrljuni i8co — Meeit 1802). 

V. Pour un Héros , poëzij van Ed. Grenier. 

VI. La Dêfense nationale après Fachoda t par Ed. Lockroy, 

VII. Anatole France par Louis Delapoche, schoone studie over de 
lieve vertellingen van den schrijver. 

VIII. Problème militaire Anglais f par Art. Roë. 

IX. La Peau de l'ours t novelle van Léon Barracand. 
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X. Une Tdéalistc Allemande : Mahvida de Mcysenbug, par Gabriel 
Monod. Zonder stellig geloof of vaste godsdienst, komt Malwida ons voor 
als een dier raadselachtige wezens, die vol talent en kunstgevoel misschien, 
alle hoop en geluk zoeken in de afwisselende schoonheden der natuur, 
maar nergens het eenig schoone, den waren God vinden, waaraan hunne 
rusteloos zoekende ziele zich hechten mag. 

Der Lebcnsabend einer Idealist in dat zij schreef op tachtigjarigen 
ouderdom, is er een stellig bewijs van. 

XI. Mouvement littéraire. On Ier deze rubriek geeft Revue Bleue 
ons een kort maar belangrijk overzicht van onlangs verschenen letterkun¬ 
dige werken. Wij bemerken vooral : Clio door Anatole France, eene soort 
van idylle. 

HelLé van Marcelle Tinayre, een roman vol gevoelen en edele inge¬ 
vingen. 

Etudes sur Vhistm're de Vart par Eugène Guillaume. 

La vie Américaine , het leven der Amerikanen onder verschillende 
opzichten, door Paul de Rousières. 

Pages Catholiques : uitgelezen bladzijden van En Rmte en La Ca - 
thcdrale door J.-K. Huystnans. Mogen door elkeen gelezen worden. 

Le Bon Amour, par Canaille Lemonnier. Wondere, wat gezochte 
liefdehistorie. 

Les derniers Trianans , roman d’une amie de Marie-Antoinette : eer 
geschiedkundige opzoekingen dan roman, 

Ressurection, door Leo Tolstoï, vertaald door Theodoor de Wijzewa. 
— Nekludof verleidt eerst en verlaat d tarna een jong meisje. Jaren later, 
lid van de jury, vindt hij ze weer voor de Rechtbank. Niettegenstaande 
Nekludofs moeite wordt de ongelukkige tot hH ballingschap veroordeeld 
in Siberië Nekludof volgt haar en wijdt zijn leven op tot de zedelijke en 
lichamelijke verheffing van zijn slachtoffer. — Weinige romans geven zoo¬ 
veel sombere levens en haristocht*dijke toestanden. ToLtoï schrijft soms 
met eene pen eerst in vuur en bloed gedopt. 

Les Braises du Cendrier , door Catulle Mendez, immer de fijnste en 
levendigste derFransche Parnassers. 

Revue des deux mondes van December 1899, 

I. Le der nier bienfait de la Monarchie , door den hertog de Broglie. 
Historisch artikel sprekende over de onzijdigheid van België — het konink¬ 
lijk der Nederlanden — de omwenteling van 1830. 

II. Au milieu du chemin. Roman van Ed. Rod. Schijnt wel geschre¬ 
ven om te toonen hoe men, op zekeren leeftijd, de buitensporigheden van 
geest en hert kan uitboeten. 

III. Races Latines , par Alfred Fouillée. Schrijver tracht te bewijzen 
dat Angelsaksers en Latijnsche volkeren, beide hun goed en kwaad 
hebben, en er voor alle twee plaats zal blijven onder de zon. 

IV. Education Europcenne et la Société Hindoue, par Aug. Filon. 

V. Un bourg de France , par Maurice Talmeyr. — Brantóme, zijne 
kerk en abdij. 

VI. La Littératurc Europcenne au XIX siècle, par Ferd. Brunetière. 
Schrijver heet onze eeuw de grootste door het getal en de waarde zijner 
letterkundige voortbrengsels. 

Hij tracht dit te bewijzen door het vooibecld van Fransche, 
Duitsche, Russische en Engelsche schrijveis. 

VII. Voyage au Japon, Premières impressions par Andrè Bellesort. 

VIII. L‘Ambassaie du Duc Decazeo f par Ern. Daudet. — Stu¬ 
diën over Lodewijk XVIII en zijnen minister te Londen (1820-1821). 

IX. La Démocratie industriclle , par J. Bourdeau. Een * modus 
wivendi » is er noodig tusschen werk en kapitaal. 
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X. La nuii des dieux / poëzij van H. de Regnier. 

XL Les Livres d’e'trennes , par J. Bertrand. Eene hedendaagsche 
kritiek. 

XII. Overzicht van muziek en wetenschap. 

Brussel. L. M. 

Revue de Tart chrétien, X, 6* livr. 1899, Martyre et sépul- 
ture des Machabéens («unie et fin) par S. E. Ie card. Rampclla’ 
L*égl. de N. D. de Lescar, par Af. G. Clausse. La Ste couronne 
(4* art.) pr. M. F. de Mély. Ea Bavière (4* art.) pr. M. E. Soit. 
Le trés. de 1 ’égl. S*. Ambroise h Milan (z n art.) pr. Mgr. X. Bar¬ 
bier de Montault. Peinture sur verre pr. J. Osterrath. Corresp. Tra- 
vaux des soc. sav. Bibliographie. Périodiques. Index bibl. Chronique. 
— PI. Sarcopb. des Machabéens a Rome. 

De Machabeëo : Nog in de 6" eeuw bevond zich het graf te 
Antiochië. Tijdens Justinianus werden de overblijfselen naar Constan- 
tinopel overgebracht. De keizer stichtte daarvoor eene kerk. Paus 
Pelagius verplaatste de reliquiën waarschijnlijk naar Rome, ter kerke 
van S. Petrus in banden. In 1876 ontgroef men eene graftombe welke 
sporen draagt van aloude oost ersche—af komst. De kritiek van Gilde- 
meister hierover wordt wedeilegd. Verkeerde uitlegging der woorden 
van St. Gregorius van Nazianze hebben aanleiding gegeven tot dwaling. 

La Science sociale. T. XXVIII, 5* livr. EJm. Demolins, 
welk bekend om zijn werk A quoi tient la supériorité des Anglo - 
Saxonsy moest nu zijne meening zeggen over den Engelschen-Zuidafri- 
kaanschen oorlog. Hij doet het in een artikel Questio/.s du jour . — 
Boers et Anglais , — Ou est le droft? Er is eene wet, zegt hij, die 
geheel de geschiedenis uitlegt : de wereld behoort toe aan de volke¬ 
ren, die, maatschappelijk gesproken, de eerste zijn. 

Zij gebruiken, om de wereld te veroveren, soms middelen die 
men afkeuren kan maar « la loi sociale inéluctable agit * en « quand 
la chose e*t faite, personne ne prétend plus qu’il la faille défaire, ni 
au nom de 1'équité, ni au nom du bien >, 

Engeland is maatschappelijk gesproken ver boven Transvaal ver¬ 
heven, dus Engeland... mag Transvaal opeten. 

De schrijver is geen partijganger van den oorlog. De groote mogend¬ 
heden, die het verst in zake van beschaving vooruit zijn, zouden 
malkander moeten verstaan om onder hen de wereld te verdeelen. 

Zij moeten echter, willen zij aan *t hoofd blijven, altijd met den 
vooruitgang meegaan, anders worden zij door meer vooruitstrevende 
volkejen op hunne beurt opgeslorpt. 

In dit zelfde nummer komen nog artikelen voor van G. d’Azam- 
buja Le type de Tyrtée . (La raison d’êlre des Tyrtêes. — Pourquoi 
Sparte demandait un Tyrtée. — Comment Athènes pouvait fournir un 
Tyrtée); van P. Porthmann : Le type du Varennier en Touraine t 
van Edm. Demolins : Observations sur la variété du Varennier 
Tourangeau en van Ch. de Calan : Les Pasteurs cavaliers dans les 
légendes religieuses de la Perse. 

Antwoord op Demolins* artikel Boers et Anglais , Ou est le droit in 
L*Association Catholique van 15 Dec. U. door Nogues, alsmede in Revue 
Sociale Catholique van I Januari 1900 door Cyr. Van Överbergh. 

Annales des Sciences politiques. Mai 1899. Naar aanleiding 
van htt werk van James Bryce Jmpressions of South-Africa geeft 
professor Raphael-Georges Levy een belangrijk artikel over Le pro - 
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blème nfricnin dans Vhémisphère nustral. Na een geschiedkundig 
overzicht vraagt schrijver zich af welke de toekomst is van Transvaal. 

In de kaapkolonie wordt er nog geen duizendste deel van den 
.grond beploegd; e ders in Zutd-Afrika nog min, het is er veel te 
droog; men houdt er veel vee, maar het gras is er arm, drie hecta¬ 
ren kunnen miar een dier voeden. Blijven de mijnen. Men schat 
het goud van den Rand op 20 milliards. Binnen eene halve eeuw 
zullen de mijnen leeg zijn, wat dan? Als er geene nijverheid komt 
zullen de uitlanders Transvaal verlaten, de Boeren zullen meester 
blijven van het land, maar * ils aurout contractê 1’habitude de la 
dépense; leur budget, alimenté grassement par les mines et tout 
ce qui gtavite autour d’elles, se verra du jour au lendemain, privé 
du plus clair dé ses revenus. Reviendront-iis sans peine, è ce moment, 
h la simplicité patriarcale qui a été une de leurs forces? * 

— Juillet 1899. Artikel van H. Gaidoz : Langues d’Etat et lan¬ 
gues Natïonales , geschreven ter gelegenheid van de taalkwestie in 
Oostenrijk. 

Schrijver vat als volgt zijne meening samen op bl. 482 t je ne con- 
teste nullement le droit des langues nationales — c’est ce que le 
moyen age appelait des langues « vulgaires » — cn tout ce qui est 
littérature propre, pédagogie et politique locale. Je réclame seulement 
Temploi d’une des langues universelles ou internationales pour tout ce 
qui est d’intérét international. II y a place pour les unes et pour les 
autres au grand soleil de la pensée humaine. » 

— In dit zelfde Julinummer alsmede in het nummer van November 
1899 laat E. Le Clerc eene belangrijke studie verschijnen over Les 
projets d’union douanière pan-britanique, Schrijver komt tot het vol¬ 
gend besluit : bl. 790 « Nous croyons que 1 ’impérialisme pacifique, 
qui tend a augmenter la cohêsion de l’Empire au point de vue mili¬ 
taire, politique et économique, finira par prendre le dessus sur 1’impé- 
rialisme conquérant. * 

Review of Reviews. 15 Nov. 1899. — W. Steads is vooringe¬ 
nomen met Cecil Rhodes. Deze zou, rechtzinniger dan Chambeilain, 
van de onderhandelingen tusschen Londen en Pretoria vreemd gebleven 
zijn. 

Steads geeselt duchtig de oorlogspartij die den geest der Vredecon- 
ferentie verbeet en de oogen luikt op het gevaar van eenen dreigenden 
hongersnood in Indië. 

De Tranvaalsche oorlog is « Chamberlains oorlog » volgens de uit¬ 
drukking die aan ’t hoofd van een derde afzonderlijk 'artikel staat, waarin 
dezes verantwoordelijkheid zonder omwegen wordt vastgesteld het 
verhaal te lezen staat van den begonnen oorlog in het Parlement en op 
het eigenlijk strijdperk. 

The New Century Review. December 1899. — De Koloniën 
werken geestdriftig mede in den oorlog tegen de Zuid-Afrikaansche Repu¬ 
bliek, herhalen de Engelsche bladen. Jul. Croskey bewijst dat de mede¬ 
werking van Canada door de pers der Fransch-Canadeezen fel is 
bekampt geworden, en dat er woorden zijn uitgebracht die naar eenen 
wensch van losmaking van Groot-Britanje smaakten. 

De schrijver van het artikel « Mobihsation political and military » 
bespreekt de mogelijkheid eener politieke samenwerking van Joe Cham- 
berlain en lord Rosebery en verwerpt, als ongegrond, de bewering als 
bestond er ernstig verschil van meening tusschen Chamberlaiu en den 
huidigen eersten minister van Eigeland. 
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Uitzet van kerkelijke kunst. — Deze tentoonstelling is ons te laat 
bekend geworden, dan dat wij in de 6* aflevering van 1899 daarover 
nog konden spreken. 

Hierom ook moeten wij ons heden, tegen onzen zin en onze 
.gewoonte, bij enkele regelen bepalen. Het onderwerp boezemt aan de 
JDietsche Warande , gelijk zij sedert het jaar 1855 bestaat, te grootc 
belangstelling in, dan dat wij het niet van haite zouden toejuichen. Den 
wederbloei der ketkeiijke kunst te bewonderen was steeds het streven 
van het tijdschrift. 

Wij hebben dan ook al onze erkentelijkheid over voor de heeren 
Carton de Wiart, Henry Moeller en Vanden Bosch, die de ontwerpers 
waren der zaak. 

Voor eene eerste deigelijke poging is de onderneming zeer wel 
gelukt, al ontbreken ook eenige namen van belang en is de beeldhouw¬ 
en zoogenaamde kleinkunst niet overvloedig vertegenwoordigd. 

Wy willen dan ook verder over sommige denkbeelden uitgedrukt ter 
inleiding van den catalogus niet strijden, al deelen wij die niet alle, maar 
wel ons liever hartelijk verheugen in de meer dan 270 kunstweiken, welke 
hier zijn bijeengebracht. 

Daar is veel, veel te prijzen! Ziet even welke gelukkige gedachte en 
schoonheid van uitvoering in het Saint-Roch retabel van Joseph Janssens. 
Bewondert de groote vorderingen van den jongeren Wan te, die meer 
-en meer begint te denken en hooger op te streven! 

Eekermans, Feldmann, verdienen zij niet onze aanmoediging? Puvis 
de Chavannes en Loureiw’s Stanislas, niet onzen dank? 

Begroeten wij niet gaarne de hertelijke, schoon wat kokette schilder¬ 
wijze van Mcj. von Oer? 

Meer dan gewonen dank voor den alouden Guffens, Lybaert, van 
Hove, wegens hunne zoo oorspronkelijke bijdragen. 

En van der Ouderaa, en de schilder van den kruisweg te Lanaeken, 
ook zij mogen niet vergeten worden. 

Men vei geve, gelijk gezegd is, dat tijd ons ontbrak naar wensch bij 
nog vele andere merkwaardige zaken te verwijlen. Men neme dit weinige 
voor lief. Alb. Th. 

Jonge kunst — Een zeer begaafde maar erg jonge schilder treedt 
daags vóór de opening eener tentoonstelling van schilderijen in de zaal 
waar zijn laatste werk is opgehangen. Hij vindt het niet, vraagt den 
opzichter, deze wijst het hem. 

« Wat is dAt? » roept hij uit, « gij hebt mijn landschap *t onderste 
boven gehangen! * 

« O, mijnheer, verschooning >, is het antwoord. 

« Doch, laat zien ?, gaat dc kunstenaar voort, op zijn werk turend, 
« laat het zoo hangen; het bevalt mij eigenlijk aldus nog beter *. 

Vlaamsche beweging. — Jean Finot heeft in de Revue des 
Revues aangetoond, dat, in België alleen sedert de laatste twintig jaren, 
het fransch door 348,000 personen minder wordt gesproken dan vroeger. 

In de Nineteenth Century bespreekt Max Muller het aloude geheu¬ 
gen der Brahmanen die (evenals onze epische zangers inde 13* eeuw) 
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duizenden verzen konden opzeggen. « Wij strooien alle dagen hoopen 
van asch op dat goddelijk licht van ons geheugen » (door allerlei vluchtig 
te lezen). 

In Oud-Holland XVIF, 3, leest men eene bijdrage van Franz^ 
Bulberg over Die Nachkommen des Lucas vort Leyden en ecne studie 
van Heeringsover de onzedelijken invloed der renaissance op P. C. Hooft. 

Henri Lavedan, in de Académie frai^aise gekozen als opvolger 
van den tooneelschrijvpr Meilhac, kwam er den 28 December 11 . zijn 
zetel innemen. Hij hield de lofrede op Meilhac van wiens onzedelijkheid 
hij enkel sprak om ze te verontschuldigen. 

Markgraaf Costa de Beauregard moest er Lavedan ver welkommen. 

Kwatongen beweren dat sommige al te bijtende zinsneden zijn 
achterwege gebleven. 

Lavedan heeft onder veel bloemen en groen, het zijne mee gekregen,, 
o. a. : 

« Donnez-nous donc un peu de vie humaine, au lieu de nous fabii- 
quer tant de vie parisienne. Quand on a le cceur et Tesprit que nul ne 
nous marchande, il estauuechose a dire de la vie que les amusements 
de quelques petits vicieux ou que les amours rancies de quelques vieillards 
& 1’rnne pourrie ». 

Te Brussel is een hoogere leergang, een Univcrsity Extension,. 
geopend voor vrouwen. 

Bravo! 

Waaiom verzwegen sommige bladen, die veel hierover schreven, 
stelselmatig de Universüy Extension vcor vrouwen die sedert drie jaar 
te Antwerpen bloeit? 

Pennetwist tusschen een professor der Gentsche Hoogeschool en 
eenige zijner Collegas van Luik, over de wetenschappelijke waarde van een 
onlangs verschenen boek : Le livre des Islandais du prêtre Ari le Savant r 
traduit de Tanden i«dandai«, etc. 

Waar rr getwist wordt is er leven; waarom echter sommige onheu- 
sche, ja grove woorden ? 

17 December 1 . 1 . Woordenkamp in de groote zaal van het 
Feestlokaal van Vooruit te Gent tusschen den socialist Anseele en 
den christen democraat DucatiUon over de Vlaamsche Hoogeschool. 

Twee zinsneden uit het verslag : 

M. Anseele « Ik ben en blijf lid der Socictc Jlamandepour la vulga - 
tisation de la languc frangaise ». 

M. Ducatillon « Ik verklaar dat de flaminganten die geen leerplicht 
willen, hansworsten zijn ». 

Vlaamsche Academie. — In de zitting van 26 December brengt 
de voorzitter Kanunnik Daems hulde aan Guido Gezelle, en drukt den 
wensch uit het marmeren borstbeeld van den grooten dichter in de 
galerij der Academie te zien prijken. Een prachtig beeld van Gezelle 
bestaat, vervaardigd door Lagae. 

Na afhandeling van eenige huishoudelijke zaken maakt de verga¬ 
dering eene dubbele lijst van zeven Damen op, waaronder de Regeering 
den kcurraad zal benoemen voor den vijfjaarlijkschen prijskamp van 
Vlaamsche letterkunde. 

Davidsfonds. — Maandag 18 December hield de Gentsche afdeeling 
een concert-voordracht waarop oude kerstliederen der XVI, XVII en. 
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XVIII eeuw, door Florimond van Duyse bewerkt, uitgevoerd werden. 
Die naïeve, archaïsche en melodieuse zangstukken waren recht treffend. 

Doch het was de voordracht, die aan de dubbele omstandigheid van 
den spreker en van het onderwerp een buitengewoon belang ontleenende, 
zeker met de gespannenste aandacht verbeid werd. Immers het was 
Verliest die over Gezelle ging spreken. 

De eerw. heef Verriest schetste zijn ouden meester als student, 
professor, mensch, dichter en priester. Ónmogelijk die anecdotische, 
bewonderende, dankuitsprekende en zoo diep gevoelde rede weder te 
geven, waarvan de zoetvloeiende taal, de zach tin nemen de stem, het 
gelaat zoo ontvankelijk iu zijne beweegbaarheid, en de meesterlijke muziek 
van den onovertroffen causeur, zoo welsprekend zijn als de woorden welke 
zijne lippen ontvloeien. Gebaren en uitdrukking, alles spreekt mede en 
op het gelaat leest men zoo duidelijk het gedacht als men het met de 
ooren verneemt. Verriest rukt u niet mede in forsch geweld, hij over¬ 
stelpt u door zachtheid, onweerstaanbaar in haar diep gevoel en hare 
schijnbare zwakheid. 

De vergadering is uiteengegaan, den koning onzer dichters meer 
waardeerende en beminende en zijnen lofuitspreker dankende voor het 
edel genot hem gehoord te hebben. 

In November vierde het Gents<;he Davids-Fonds een ander feest, 
namelijk de prijsuitreiking aan de laureaten in zijne prijskampen tusschen 
de vrije lageie en middelbare scholen der stad. 

Letterkundige voordrachten. — Den 11 November opende deze 
letterkundige kring haren 8° jaargang in het « Café des Arcades » te 
Antwerpen. 

* M. P. De Mey hield er eene voordracht over Italië, waar hij in den 
loop van ’t jaar, als lid van het congres der Pers, eene reis deed. . 

Den 16 November droeg M. Ossenblok er eene studie voor over 
G. Gezellc en zijne werken. 

Italië. — Een kluchtige dagbladschrijver bestempelde onlangs in 
dezer voege den huidigen toestand van Italië « eene mis zonder Gloria 
en zonder Credo , met een lang Offertorium , waarin er geen Pax gegeven 
wordt en het volk weggezonden wordt zonder Benedicite *. 

Eene Requiemmis . 

Zoo is ’i: afwezigheid van allen roem bij in- en'buitenlandsche onder¬ 
nemingen : zonder Gloria. 

Ongeloof en kerkvervolging : zonder Credo ! 

Het land, inzonderheid de mindere man, uitgebuit door onredelijke, 
wij zegden bijna oneerlijke belastingen : lang Offertorium / 

Geen vrede in ’t land : zonder Fax / 

Armoede, gebrek, kwijnen van landbouw, handel en nijverheid : het 
volk zonder Benedicite! 

Belangrijke ontdekking op het gebied der staatshuishoudkunde : 
Yves Guyot, 111 het ernstige Journal des Economistes van December 1 . 1 . 
vraagt: Quelest le critérium du progres ? Antwoord op bl. 332 « substi- 
tuer la civilisation scientifique et productive h la civilisation sacerdotale 
et militaire »! 

Beste lezers, weet gij wat aan onzen vlaamschen schilder Th Lybaert 
ontbreekt ? 

Ch. Buet zal het ons zeggen : «II lui manque une consécration : celle 
que donne Paris h toutes les gloires, car la France, en fait d’art, élargit 
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ses frontières, et demeure hospitalière a tous les génies, sachant que 
s’ils sont le patrimoine de leur patrie, elle est, elle, le patrimoine du 
monde, qui sait que Dieu a toujours fait de grandes choses par les 
Francais ! * 

f Emeline Raymond, Fransche novellenschrijfster die zich een 
waren letterkundigen naam verworven heeft onder dezen deknaam en 
dien van Comtesse Diane. Zij heette M a la comtesse de Beausocq en 
sterft 71 jaar oud. 

t Is. Dupont, inrichter der kunstvolksconcerten te Brussel en 
Lamoureux inrichter te Parijs der concerten naar zijnen naam genoemd 
en wereldvermaard, 

f Madame Anna Christina Witwoud, Hollandsche schrijfster die 
onder den deknaam van Tine van Berken en Anna Koubert verschillende 
kinderromans uitgegeven heeft : Een klaverblad van vieren t enz. 

f Clemence Hiers, groot-juffer van het Begijnhof te Kortrijk. Zij 
schreef de geschiedenis van haar gesticht, alsmede verschillende dicht¬ 
stukken. 

t Hendrik Evenepoel, veel belovende schiller, van wien een 
doek in de laatste vierj larlijksche tentoonstelling, te Gent, door den Staat 
aangekocht werd. 

j D r Julien Frederichs, lecraar van geschiedenis aan het atheneum 
te Oostende. Hij schreef De Kettervervolgingen van Philips van den 
Elzas , Le grand Conseil ambulatoire, De scctc der Loisten of Antwerp- 
sche libertijnen , Robert le Bougre , Christophe J/éraulf, De slag van 
Kortrijk p Aardrijkskunde van den Congo, De Inquisitie in het her¬ 
togdom Luxenburg , enz. en eindelijk verleden jaar Histoire moderne , 
bekroond met deji De Keynprijs. Hj was medewerker aan Volks¬ 
belang en Flandre libérale ; hij werd geboren te Gent in 1867; hij 
was een overtuigde flamingant en een veel belovende geschiedkundige 
schrijver. 

f G. Streel, volksvertegenwoordiger van Borgworm, landbouw- 
schrijver en medewerker aan Journal des fnges de Paix 9 Revue de la 
Jurisprudence de la cour d'appel de Liégc. 

f Mgr. de Groutars, hoogleeraar te Leuven, vermaarde Hellenist 
en schrandere p® lagoog, die naast gewaardeerde werken over zijn vak, 
talrijke bijdragen liet verschijnen in R-rvue catholique , Musce Beige en 
Gazet te de Licge. 

f Jules Onraet, advocaat te Genten dichter van niet oneigenaardige 
fabelen, waarvan vele destijds verschenen in Le Magasin Litteraire. 

t Lazarine de Monosque. Proven<^aalsche dichteres. Mistral sprak 
op haar graaf te La Blancarde, bij Marseille. 

f Louis Lebrun, kunstschilder geboortig van Gent. Onder zijne 
beste werken behoort het groot doek in het stadhuis van Aalst en ver¬ 
beeldende : Van Artevelde sprekend tot het Gent sche volk. 
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H LS gij, te Brugge, rond de vestingen wandelt, 
bid ik u tusschen Damme- en Kruispoort uwe 
oogen stedewaarts te slaan. Het uitzicht, van 
op den hoogen voetweg, is prachtig. Over en boven 
eenen grijzen slotmuur, tot diep eenen hof in, beelden 
appel- en perelaren met hunne groene kronen eenen 
prachtigen voorgrond; en daarachter — daaruit, zou 
men meenen, — rijzen nevenseen de prachtige torens 
der stad. Bij u, rechts, hoog op zijnen wal, steekt een 
oude windmolen zijne armen uit; wat verder vliegt 
het torentje van S* Sebastiaan de heldere lucht in; 
links weerspiegelt de zware Kruispoort in het water 
der vesting. En voor u, aan uwe voeten, staat vol 
zedigheid, den voorgevel naar den hof gekeerd, een 
roodgeschilderd huis. 

Onder dit nederig dak en te midden dit lievelijk 
oord, kwam Guido Gezelle ter wereld, den i Mei 
1830. 

Petrus Gezelle , zijn vader, die geboren was te 
Heule en naderhand als hovenier gediend had in het 
Klein Seminarie' van Rousselare, was daar bloem- en 
boomkweeker. De moeder van Guido, Monica De 
Vriese , was eene welstellende boerendochter van 
Wynghene. De hofstede waar zij gewonnen en ge¬ 
boren wierd, zou de zoon, in zijnen ouden dag, weder¬ 
zien, en vol liefde groeten : 
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Scheef is de poorte, van 
oudheid geweken; 
zaalrugde ’t dak van 
de schure; overal 
stroo op de zwepingen 
zit er gesteken; 
vodden beveursten het 
huis en den stal... 

Ach, hoe verheugen mij, 
ach, hoe verheffen 
de oudere dagen mijn 
diepste gemoed! 

Is er wel iemand, die ’t 
ooit kon beseffen 
wat gij, oud hof, mij nu 
zegt, mij nu doet? 

Zalige lieden, al 

te arglooze menschen, 
weinig begeerd et gij, 
groot was uw hert! 

Kon het maar helpen, met 
weenen en wenschen, 
weer ate ik roggenbrood, 
naast u, aan ’t berd! 

Vader was een verstandig man, met klaar en 
eigen gedacht, en had den mond vol luimige spreuken; 
moeder was stil en zedig; en beiden waren naar de 
oude zede zeer eenvoudig en godsdienstig. 

Guido was de oudste van vijf kinderen. Hij ont¬ 
ving van zijne ouders alles wat hun vroom gemoed 
hem geven kon. Moeder leerde hem godvruchtig zijn, en 
op de laatste dagen van zijn leven vertelde de Dich¬ 
ter nog, ontroerd, hoe hij dikwijls met haar naar het 
lof had mogen gaan in het Engelsch klooster, waar hij 
nu Bestuurder was. Vader lokte hem geerne in zijnen 
hof, liet er de nog schaars loopveerdige knaap pluk¬ 
ken en snoeien, en wekte, zonder het te weten, de 
eerste liefde van den Dichter tot de heerlijke schepping. 
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Guido was een begaafde geest. Hij wierd als 
eerste uitgeroepen onder al de eerste Communicanten 
der stad; en die hem op S e Anna in de leering onder¬ 
wezen hadden, waren zoo uitzinnig preusch, dat zij 
den schuchteren en spertelenden jongen, in de kerk, 
op een wepel voetstuk hieven om hem eens goed 
van zijne makkers te laten bezien. 

Zijn zoekende geest was liefst buiten alle ge- 
druisch, zoekende naar schoonheid in de bloemekens 
van den hof, of naar wijsheid in de boeken. < Als 
ik mijnen zoon wilde zoeken, » zegde zijn vader dik¬ 
wijls in latere jaren, « dan vond ik hem altijd 

in een hoekske 
met een boekske. » 

Daar zat iets bijzonders in den knaap; het docht 
vader en moeder dat hij best zou c voortleeren » ; 
Moeders penningen zouden daarin wel kunnen voor¬ 
zien, en Guido zou later voor het jongere gezin helpen 
zorgen. 

En Guido begon met October 1843 zijne latijnsche 
studiën, in het Collegie Ten Duinen, nevens het 
Groot Seminarie. 

Na zijne grammatica zette hij te Rousselare zijne 
studiën voort, en hielp te zelfder tijde dienst doen 
in het Gesticht. « Ik zie hem nog, — den Bruggelinge 
zeiden de Rousselaarnaars —, binst den speeltijd, 
altijd ten dienste van meesters en leerlingen, met zijn 
haar in den wind, door de straten van Rousselare 
vliegen, blijmoedig het hoofd in de lucht, ongekun¬ 
steld gelijk altijd, en zijn zei ven vergetende » (1). 

« Gezelle woonde bij de voordeur, deed zoowel 
mogelijk zijne studiën, maar volgde reeds alleszins 
en van veel nader de wegen van zijn eigen geest. 
Al de oude vormen van den volksgeest, van het 


^ 1 ) E. H. Callerert., Nieuwe Tyd, £ jaar, n* 8. 
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volkswoord, beluisterde hij van toen, en trachtte ze 
op te vangen en te boeken » (i). 

Hij was een bekwame leerling, doch hij ging 
onbemerkt voorbij. Naar eer stond hij niet, en zweeg 
liefst waar anderen spraken. 

Toch vond men hem, als er toevallig voor eenen 
blijdag te dichten viel. Dan kwam, wonderlijk genoeg, 
van onder dit droomend gemoed menig opgeruimd 
deuntje. Te dien tijde, in 1848, dichtte hij de Mandel- 
beke % zijn eerste stuk waarschijnlijk dat gedrukt wierd. 

Hij trad met October 1850 in het Groot Semi- 
narie, te Brugge, en wierd den 10 Juni 1854 priester 
gewijd door zijne Hoogweerdigheid Bisschop Malou. 

Hij leefde er zeer stil, en even onbemerkt. Nog- 
tans, viel er een zielgedichtje op te stellen voor eenen 
afgestorven broeder, dan kwamen de makkers den 
feestdichter van vroeger vinden. 

Eene korte herinnering, indien het zijn mag. Het 
geheugt mij nog zoo wel dat mijne moeder zaliger 
in mijn eerste gebedenboek de zielgedachtenis schoof 
van eenen seminarist, vroeger, in 1853, op de parochie 
overleden. Ik heb die gedachtenis honderdmaal her¬ 
lezen en honderdmaal die verre, vezelende, droo- 
mende en toch stil-blijmoedige stem door mijn gemoed 
voelen varen : 

Uw stemme, o Heer, hebbe ik vernomen : 

« Gaat in mijn wijngaard, * sprak ze mij. 

Ik ben, gehoorzaam, er gekomen, 
al is ’t dat ik onweerdig zij; 
en, nauwlijks daar nog ingetreden 
of, met den wille alleen tevreden, 
roept gij mij weer bij uwen throon, 
en geeft, voor onverdienden loon, 
zooveel aan mij als aan die ’t ploegen 
en J t daaglijksch strijden voor uw kerk, 


(1) E. H. Verkiest, Nieuwe Tijd , 4* jaar, n f 7. 
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en d’ hitte van den dag verdroegen, 
gegrijsd op ’t heilig wijngaardwerk! 

Het is het tweede ziel gedichtje dat in zijne ver¬ 
zameling voorkomt. Het verraadt reeds den vromen, 
gevoeligen en zingenden geest van den Dichter. 

In Maart 1854 wierd hij, in \het Klein Seminarie 
van Rousselare, leeraar van handel en boekhouden. 
Dat deze bezigheid goed overeenkwam met zijn 
droomend en zingend gemoed, zou niemand aan¬ 
veerden. Niettemin « zijne leerlingen waren van hem 
in genomen, en ze vertelden ons, leerlingen van de 
latijnsche scholen, wat kundige en dienstige dingen 
zij leerden » (1). 

Iedereen zag ten andere wel dat er een warm en 
edel hert in den eenvoudigen en ongekunstelden man 
verscholen zat. Niemand was zoo kinderlijk godvruch¬ 
tig als hij; niemand sierde beter en liever het beeld 
van O. L. Vrouw op hare feestdagen; niemand was 
rapper om te kloppen en te kleunen als er te vieren 
viel met vaandel en jaarschrift; niemand in een 
woord die zoo natuurlijk zijn zelven kon vergeten, 
om anderen te eeren en te dienen. 

Weldra kwam de visch in zijn water: den 19 
November 1857 wierd Gezelle leeraar der Dichter¬ 
school. 

Luistert wat de studenten uit zijn eerste jaar 
getuigen: « Van den eersten af liet Meester Gezelle 
den ouden slenter voor hetgene zijne lessen over 
tale en taalkunde aanging. Hij ging naar den grond, 
naar den wortel; hij vergeleek het ongekende, nooit 
bemerkte met het gekende; hij opende het verstand; 
hij leerde zelve zoeken, vinden en vergelijken. Hij 
leerde ons studeeren » (?). 


(1) E. H. Callebett, Nieuwe tijd, 4* jaar, n r 8. 

(2) Ibidem. 
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En E. H. H. Verriest: « Dat onderwijs en paste 
al geen kanten, volstrekt niet, niet, niet, op het 
gene wij gewend waren en kenden... 

« Gezelle viel daarin : natuur, waarheid, rechtzin¬ 
nigheid, hooger licht van geest en hevige berning 
en hoogvloed van eene zee in dat herte. Het was 
het verzettend bewonderen en beminnen van het 
schoone. Het was het medetrillen, het medezinderen; 
het was het bespieden, het belonken, het genieten 
der oude meesters. Het was het voorzichtig proeven, 
met lange lippen en stralende oogen, van lateren 
dichtvloed: van de middeleeuwen, van nadere tijden, 
van onze dagen, — uit de Vlaamsche, de Engelsóhe, 
de Duitsche, de Italiaansche, de Spaansche dichter- 
wereld. 

c Het onderwijs en de uitleg van Gezelle was 
een openzetten en verbinden met alle verwante talen, 
met de Latijnsche en Grieksche talen; met de Vlaam¬ 
sche, Duitsche, Engelsche en Noordsche talen. 

« De critiek van Gezelle, zijn « corrigeeren » 
en zijn dagelijksch werk verbeteren, en was geen af¬ 
keuren, en was geen passen in voorbestaande vor¬ 
men... Het was de crescite! en de macht van zijn 
geest waaide over onze hoofden » (i). 

En dankbaar groet hem Karei de Gheldere: 

... Gij naamt ons op in uwe machtige armen, 

En kwaamt op uwe borst ons zielen wakker warmen (2). 

Nu brak' de dam waarachter de vloed des 
dichtens aan ’t zieden was. Hij dichtte. 

Den 3 Mei 1858 trok hij met zijne leerlingen 
naar Staden om de begrafenis bij te wonen van 
eenen zijner studenten. Korte weken nadien kwam 
zijn eerste werk uit : Kerkhofblommen, geplukt en 


(1) Nieuwe Tijd , 4* jaar, n r 9. 

(2) Rond den Heerd , 2i e jaar, bl. 347. 
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bevuaerd ter nagedachtenesse van zaliger Mijnheer 
Edewaerd Van den Busscke, geboren te Sta den... Een 
meesterwerk. Denzelfden zomer nog verschenen zijne 
Dichtoefeningen. De gevoelens, de gedachten, de taal 
die door deze nieuwe zangen bruischten, waren zoo 
waar, zoo zuiver, zoo vol van meeslepend gevoel, 
vooral zoo nieuw, dat al de leerlingen door die hooge 
poëzij bekoord, de gedichten met altijd stijgende 
bewondering lazen en herlazen. De indruk op hunne 
jonge gemoederen bleef onuitwisbaar, en straalde 
later door al hunne werken op het gebied van taai¬ 
en letterkunde. 

Met éénen slag had hij bij zijne studenten eene 
drijdubbele liefde ontwekt, voor de eigene taal, voor 
het zoete Westvlaamsch, en voor eene nieuw-ont- 
luikende Vlaamsche, christene letterkunde. 

Dat was immers de droom van zijn leven, en 
het doel van heel zijn pogen. 

Verliefd op de eenvoudige en godsdienstige 
poëzij der middeleeuwen, deed hij ten gerieve zijner 
leerlingen eenige zangen drukken : in het Latijn, 
van den H. Franciscus Xaverius; in het Italiaansch, 
van den H. Franciscus van Assisië, van den zaligen 
Fra Jacopone da Todi, van den H. Alphonsus; in het 
Spaansch van de H. Theresia; en gaf zijn boek den 
hemelschen naam van Alcune Poesie de’Poeti Celeslu \ 

Hij had eene wondere veerdigheid in het aan- 
leeren van talen : hij las en sprak er ten minste 
vijftien. Om bij zijne leerlingen den smaak naar de 
Noordsche talen te doen ontstaan, gaf hij een Noordsck 
en Vlaamsch messeboekske uit. 

Zijne leerlingen waren begeesterd, en zij dichtten 
uit gansch hun hert. De Meester, evenals de vink die 
op iederen zang der gevleugelde broeders den weder- 
zang niet wachten laat, de Meester dichtte ook op 
en voor zijne leerlingen, en zond hun dan goêlijks 
zijne uitboezemingen, of zelfs schreef ze op hun eigen 
schoolwerk neder. 
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Zijne wondere doenswijze langs een eigen, en bij 
eerst opzicht oneffen spoor, wierd kwalijk verstaan; 
de weg wierd versperd. Met het begin van het 
schooljaar 1859-1860 wierd bij, in de hoogste klassen, 
professor van Engelsche, Duitsche, Italiaansche en 
sommige Noordsche talen; en hij besteedde het overige 
van zijnen tijd aan de talrijke Engelsche studenten 
van het Klein Seminarie. 

Hij liet gedurende dit jaar Het Kindeke van de 
dood drukken, een perel van diepgevoelden weemoed 
en zalvende hoop; alsook zijne XXXIII kleenge - 
dichtjes , tintelend van gloed en licht. 

Gedurende de verlofdagen van 1860 verhuisde 
Gezelle, met de Engelsche studenten van het Klein 
Seminarie, naar Brugge, waar hij met Dr. Jos. Algar 
eene Engelsche school stichtte. Hoe het ook kwam, 
na korte maanden waren de leerlingen verdwenen 
en Dr. Algar keerde naar Rousselare weder, terwijl 
de E. H. Gezelle Onder-Rector benoemd wierd in 
het Engelsch Seminarie, waar hij reeds lèeraar was 
van wijsbegeerte. Dit was in 1861. 

Daar verscheen zijn werk: Gedichten , geza 7 igen 
en gebeden . 

Hij bleef er vier jaren; Kardinaal Wiseman leerde 
hem daar kennen; en schatte den priester zoo hoog dat 
hij hem naar Engeland zocht te trekken; zijne leerlin¬ 
gen droegen van hem de beste geheugenis mede naar 
hun land, en na zijne dood schreven verscheidene 
onder hen, om de minste bijzonderheden over zijn 
afsterven te mogen vernemen. 

Hij wierd den 11 October 1865, onderpastoor op 
SinteWalburga, te Brugge. Hier komt de eigenaardige 
man beter dan ooit, als priester, te voorschijn. 

Zijne eenvoudige ongemeene godvruchtigheid 
weze door een enkel voorval herinnerd. De Meimaand 
w ? as in S te Walburga niet prachtig gevierd, uit reden 
der groote kosten die het gevolg daarvan zouden 
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geweest zijn. De nieuwe onderpastor vroeg en her¬ 
vroeg aan den Eerw. Pastor het Mariabeeld gedu¬ 
rende de maand Mei te mogen versieren. Vragen 
hielp niet, de geldelijke toestand bleef het beletsel. 
En toch geraakte Gezelle tot zijn doel : hij kwam, 
in de sakristij, voor den Pastor nederknielen, met 
gebogen hoofd en gevouwen handen, en stond niet 
op vooraleer deze, geroerd over de ootmoedigheid 
en hardnekkigheid tevens dier kinderziel in een 
mannenlijf, hertelijk ja knikte. 

Eene bewonderaarster van Gezelle schrijft aan 
den Heer K. de Flou, die haar de dood van den 
Dichter vermeld had : 

« Zeker, » zoo schrijft zij, « moest die bedroe¬ 
vende tijding ons hart met weemoed vervullen. Ach, 
dat Guido Gezelle, de groote dichter en taalkenner, 
er nu niet meer is! En — macht der indrukken op 
jeugdige gemoederen — eene der eigenaardigste en 
lieflijkste herinneringen onzer kinderjaren daagt nu 
weer voor onzen geest. Wij leeren voor onze eerste 
communie en gaan des zondags in de groote, stille 
Ste-Walburgakerk, naar de « kapelle » waarover 
een nog jonge priester het toezicht houdt. Zoo ooit 
een herder de ziel der kudde was, dan was hij dat 
wel. Heel de kinderschaar kende en minde hem, 
niet als « de heer onderpastor, » dien men duchten 
zal, maar als een vriend naar wien men opkijkt met 
liefde en vertrouwen, als naar eenen ouderen broeder. 
Och, wat deed hij ook al niet voor ons! Van hem 
kregen wij printjes, « sanctjes *, zooals wij er elders 
geene zagen; hij deelde ons losse bladjes uit, met 
dichtjes op, zoo kinderlijk lief; in zijn huis had hij 
eene bibliotheek ingericht, waar zij, die goed lezen 
konden, na de « leering » een boek mochten halen 
om mede te nemen naar huis. En steeds was hij 
daar om in te lichten, aan te moedigen, de kinderlijke 
vlagen op bevattelijke wijze te beantwoorden. En 
wij! wij vermoedden niet dat een geleerde, die later 


Digitized by v^ooQle 




iï4 


GUIDO GEZELLE. 


een groot geleerde zou worden, zijnen kostelijken 
tijd aan ons verbeuzelde... Doch, was dat wel tijd¬ 
verlies? Kenmerken die liefde en die zorgen, die 
tot in het uiterste gedreven werden voor de hem 
toevertrouwde kinderen, niet juist den priester als 
edel mensch, edel in zijnen eenvoud en verregaande 
nauwgezetheid zijner plichten?... Wat wij echter met 
ons fijn kindergevoel wel vermoedden, was : dat 
wj niets deed als een ander priester, en dat alles 
van hem beter en keuriger was; dat hij het merk 
van den kunstenaar prentte op zijn eenvoudig werk 
van kinderleeraar. Zijne sermoenen waren pereltjes ; 
in zuivere taal, zonder bombast of gedonder, zeer 
dikwijls opgehelderddoor lieflijke vertellingen, roerden 
zij in hooge mate en moesten zij zeker treffen en 
tot nadenken brengen. Kort, het waren toch zoo door 
en door « menschelijke » sermoenen. » (i) 

De gewone sterveling die langs gebaande wegen 
een genoegelijk leven zoekt, vermijdt met zorg alle 
gevaar van lucht of water, of wat ook de gezond¬ 
heid hinderen kan; hij spaart en bedeelt, en legt weg 
voor den dag van morgen; hij zoekt op tijd en 
stond, een woord van lof of dank; hij weet hoe hij 
den mond moet plooien, den voet moet zetten, het 
kleed moet schikken, opdat hij het volk dat rond 
hem leeft zelfs in den schijn ergere noch stoote. 

Gezelle, de edele man, de heilige priester, had 
een hoog en edel oorbeeld, en hij ging er zoodanig 
met gansch zijne ziel naartoe, dat hij de voorzichtige 
wegen dezer aarde niet bemerkte. 

Zijne begeerte naar wetenschap deed hem noen 
en avond vergeten; en uit liefde tot de lijdende 
menschen vergat hij zelfs zijn leven. De cholera brak 
los : hij nam cholerazieken in zijn huis op; men 
heeft hem gezien daar hij een kind van de cholera 


(i) Bijblad van « Bickorf *. in Wintermaand 1899, bl. 41. 
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besmet in zijne armen naar het hospitaal droeg; 
hij bereidde en deelde met eigen handen eten voor 
allerhande arme lieden. Hij liep gedurig rond ten 
dienste van iedereen, zoodat men hem, — weinig 
eerbiedig maar welgemeend — met den naam van 
zeeflooper doopte.... 

Overal waar hij nood zag kwam hij bij : hij 
kon geene stootkar die versteld stond in den steek 
laten, maar — dit is meermalen te zien geweest, — 
hij kwam nevens den pogenden man staan en hielp 
met zijne machtige schouders man en tuig op de 
goede baan. 

De kinderen liepen bij en rond hem, schuilden bij 
hoopen onder zijnen roomschen mantel, en hij, hij. 
liet ze geworden. 

Dikwijls stond zijne spinde zonder etèn, zijne 
woning zonder huisgerief; zijne kas zonder kleeren, 
en de heilige armoede stak maar al te dikwijls door 
zijn priesterlijk gewaad. Zijn goed had den weg 
van zijn hert gevolgd, en was bij de armen te recht 
gekomen. 

Iedereen zag en kende zijnen schamelen toe¬ 
stand, hij alleen kende hem niet : zijne groote ziel 
was te hoog daarboven. 

Maar goddeloos volk loerde op den zonderlingen 
man, miskende, bedroog, belasterde hem, en spouwde 
naar zijn priesterkleed. Dat gevoelde hij toch soms 
en dan brak zijn hert, dat bij ’t minste gewaai vaa 
vreugde of lijden trilde, in bitter geween los. 

Doch hij beurde het hoofd, en dichtte : 

... o Wat raakt het en 
wat schilt het mij, die priester ben, 
dat ongedierte, redenloos, 
het voetspoor te bekruipen koos 
en nijdig te bezeeveren die ’t 
voorbijgaan van mijn stap hun liet! 

Vooruit en niet eens omgezien, 
wat dat men durve of niet, of wien 
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ik mij zie mede- of tegenstaan 
van hun die ’k al heb welgedaan! 

Vooruit! Mijn liefde, werk en zweet, 

het leven dat ik om hun sleet 

ten schuldbrieve op hun hert geleid, 

weegt meer als hunne ondankbaarheid! (i) • 

Zijne menigvuldige bezigheden als onderpastor, 
beletten hem nogtans niet ieverig voor de kunst 
en de wetenschap te arbeiden. 

Zekeren dag in de maand December 1865 hing, 
de stad rond, een plakbrief aan de muren. Daarop 
stonden in het rood drie woorden : Rond den Heerd . 
Niets meer. Er broedde oorlog tusschen Duitschland 
en Oostenrijk : was het vaderland in gevaar, en was 
dit een vermaan dat wij voor onze heerdstede moesten 
waken? Men verzon alles, tot dit uitzinnig vermoeden 
toe, toen een omzendbrief het raadsel oploste. Rond 
den Heerd was een leer - en leesblad voor alle lieden, 
en zoude door Guido Gezelle en James Weale uit¬ 
gegeven worden. 

Kardinaal Wiseman had zijnen vriend eens over 
de noodzakelijkheid van zulk een tijdschrift gesproken : 
« Dat moet zoo iets zijn, waarin de lieden, als ze moe 
gezorgd zijn, kunnen hun verstand verhelderen, en 
een keer lachen toe: kom aan! » (2) 

Dit zaad was in Gezelle blijven slapen, het kwam 
nu wakker. En hij miek van Rond de?i Heerd eene 
goudmijn van oude geschiedenis, oude gebruiken, oude 
volkspoëzij, oude taal; hij sprak er over allerhande 
wetenschap en kunst, niet van uit den statigen lee- 
raarstoel, maar van uit den voorvaderlijken zetel; hij 
stelde breed de deuren open voor jonge zoekers en 
dichters; in een woord Rond den Heerd wierd een 
schat van eigenaardige, frissche, pittige, doorvlaam- 


(1) Gedichten, gezangen en gebeden, Leuven, 1878 bl. 99. 

(2) R. <J. H. i* jaar, bl. 291. 
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sche zeggenschap vol eenvoud, zoetluidendheid en 
welgezindheid. 

Dit werk bestuurde hij tot in Februarij 1871. Hij 
schreef met de hulp van eenige medewerkers, ofschoon 
hem ver het grootste deel te beurt viel. 

James Weale was medeopsteller; doch, om welke 
redens ook, eene stootkar bracht op zekeren avond 
van Meimaand 1867 gansch de boedel naar het huis 
van den onderpastor, die den nacht door met hulp 
van eenige menschlievende handen de verschenen 
nummers onder band sloeg en verzond, en die nader¬ 
hand met moeite en verdriet zijne lastige onder¬ 
neming voortzette, 

Den 20 September 1872 wierd hij onderpastor 
op O. L. V. te Kortrijk. 

Wat hij te Brugge op S te Walburga geweest 
was, bleef hij te Kortrijk. Welk een diep spoor hij 
daar gelaten heeft, getuigt ons de E. H. Bruloot : 

«Wij spreken te Kortrijk, waar Meester Gezelle 
als priester bij de dertig jaren werkzaam was en zoo 
bedrijvig, te Kortrijk waar ieder familie schier een 
dichtje gelezen of een woord gesmaakt heeft van 
hem bij eerste Communie of rouwplechtigheden, — 
te Kortrijk waar Guido Gezelle, omstraald met den 
glans van geleerdheid en van dichterlijkheid nog 
meer gekroond is voor het volk met dat edel sieraad 
van den eenvoudigsten en den bedienstigsten aller 
priesters. » (1) 

Hij getuigt hoe hij daar ook * onberekend zijn 
eigen noodige weggaf : zoo milde en zóo medelij¬ 
dend. » Daar ook « leed hij soms... en hij zweeg; 
en hij, die alles deed voor *t goede, eenvoudig en 
gemeend, wierd soms kwalijk verstaan en verkeerd 

begrepen.... en hij zweeg. en hij wrocht... en 

hij bad. » (2) 


(1 ) Nieuwe Tijd % 6* j. n' 7. 

(2) Ibidem. 
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Dan bad hij; dan kruiste hij zijne armen op de 
breede borst, liet zijn machtig voorhoofd nederzinken, 
sloot diep zijne oogen töe, en vaarde om troost en raad 
naar Hem die de reine diepten van zijn hert kende. 

Het omgaan met hoogere vergezichten alsook ge¬ 
leden tegenspoed, hadden hem de nietigheid van den 
mensch geleerd, hadden zijne ingeborene schuchterheid 
tot groote ootmoedigheid doen gedijen. Hij bleef liefst 
gedoken; stond liefst in de schaduw waar hij bij men- 
schen komen moest; en bood zonder gemaaktheid 
zijnen groet en zijne dienstwilligheid. Waar hij zich 
thuis gevoelde, daar sprak hij eigenaardig en luimig, 
en daar kon een gulle lach over zijn mijmerend wezen 
spelen en helder pinkelen door de spleten zijner lui¬ 
kende oogen. 

Nevens zijn werk als onderpastor, zette hij nog 
zijnen arbeid voort op het gebied der kunst en der 
wetenschap. 

In 1878 verscheen eene nieuwe uitgaaf zijner 
dichtwerken, met eenen nieuwen bundel: Liederen , 
eerdichten et reliqua . 

Hij stichtte in 1881, Loquela, , een merkweerdig 
blad dienende om het werk van De Bo : Westvlaamsch 
Idioticon , voort te zetten, en de woorden en zinnen 
op meer wetenschappelijke gronden te steunen. Vele 
vrienden zantten woorden, hij alleen schifte en schikte, 
en liet veertien jaargangen verschijnen. 

Dit zelfde jaar gaf hij Driemaal XXXIII kleen- 
gedichtjes uit. 

Rond dit tijdstip ook begon zijn Duikalmanak , 
dit eigenaardig wandboekske zoo vol eigen Vlaam- 
schen geest, zoo vol vaderlandsche geheugenissen, zoo 
vol taalgeleerdheid; en ook in Zuid en Noord zoo 
gretig aanveerd. 

In 1886 kwam zijne prachtige vertaling uit van 
Longfellow’s Hiawatha . 

Den 8 Juli 1886 wierd hij tot werkend lid der 
pas ingerichte Vlaamsche Academie genaamd. 
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Hij nam een merkelijk deel in al de werkzaam¬ 
heden; stond altijd zijne geleerde medebroeders ten 
dienste, doch altijd even gedoken. Daar gaf hij Hen - 
ne 7 i van Merchtenen ’s Cornicke van Brabant uit. 

Guido Gezelle kwam uit de schaduwe, en in Zuid 
en Noord wierd allengskens zijn vernuft besproken 
•en geprezen. 

Hij wierd vereerd met het kruis Pro ecplesia et 
Ponttóce\ de Hoogeschool van Leuven verhief hem 
tot Doctor honoris causa in Wijsbegeerte en Letter¬ 
kunde; en de koning sloeg hem Ridder van zijn orde. 

Den 30 September 1886 kwamen hem zijne vrien¬ 
den, spijts zijn weigeren, vieren. Een zijner bewonde¬ 
raars begroette hem met den eerenaam van Koning 
in het rijk der schoone kunsten. 

Wilt gij, in zijn eigen woord, zijne nederigheid 
geschetst zien? « Ik wil, sprak hij, geern de derde zijn, 
te weten de zwarte koning Melchior, die achteraan 
komt gesukkeld, dragende in zijne handen het pakske 
myrrheblomkes, die hij geplukt heeft op den vrucht¬ 
baren akker van Vlaanderland, ter eere van den 
Koning aller koningen, ter eere van den Koning van 
Bethlehem » (1). 

In 18S8 verschenen zijne Kerkhofbbmmen voor 
de vijfde maal, en nu vermeerderd met 122 zielge- 
dichtjes. 

Den 23 Mei 1889 wierd hij Bestuurder der zusters 
van het Kindeke Jesus, een ambt dat hem allen tijd 
gaf voor zijne geliefde bezigheden. 

Hij stichtte met het begin van 1890, Biekorf % een 
leer- en leesblad voor alle verstandige Vlamingen, en 
bestuurde het tot aan zijne dood. 

In 1893 gaf hij eene nieuwe uitgave zijner wer- 


(1 ) R. d. H. 2i« jaar, bl. 362. 
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ken, en vergastte het Vlaamsche land met zijnen 
prachtigen Tijdkrans, (i) 

In 1897 bood hij reeds eene nieuwe verzameling 
aan : Rijmsnoer om en om het jaar\ een werk dat 
in frischheid en kracht Tijdkrans evenaarde, zoo niet 
overtrof. 

Hij dichtte voor den toonzetter Joseph Ryelandt 
de XIV stonden of de bloedige dagvaart ons Heer en, 
en vertaalde met E. H. A. Cuppens de H ’. Elisabeth 
van Ungarn door Montalembert. 

Vele zijner liederen wierden getoonzet door J, 
Duclos, A. Mervillie, Edg. Tinei, J. De Stoop, andere 
en andere. 

Ondertusschen stond zijne deur, zelfs voor de 
onbekendsten open. Zeggen hoeveel honderden gedicht¬ 
jes hij voor alle gelegenheden heeft gemaakt; hoeveel 
vreemde brieven hij heeft vertaald; hoeveel brieven 
in vreemde talen voor anderen hij heeft geschreven,zou 
niemand kunnen achterhalen. Vervelende bezigheden 
voor waar, maar die zijn doorgoed hert aan niemand 
weigeren kon. 

Zijn huis was de « zoete inval » van allen, jong 
of oud, die Vlaanderen en de kunst genegen, eenen 
wijzen raad van doen hadden. Zij gingen naar Heer 
en Meester Gezelle, zoo zij hem noemden, met even¬ 
veel betrouwen als een kind naar zijnen vader, en 
nooit gingen zij onvoldaan de deur uit. In eenen 
opstel van D r E. Lauwers in de Nieuwe Tyd, 4* jaar, 
n r io, wordt op eene treffende wijze de overgroote 
belezenheid en de diepe geleerdheid van den man 
geschetst. 

Het zij nogtans gezegd dat Gezelle nooit in het 
openbaar zijne stelsels opdrong, noch ooit een hoofd- 
tnan, een leider was. Hij zaaide, en liet zijn zaad 
aan Gods dauw en regen over. \ Deed hem deugd 


(1) ’t Is op aandrang van TiDel dat hij dit werk begon. Hij had 
voor hem de « adventliederen » gedicht. 
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als het opschoot; het deerde hem als een vijand 
het kwam in den grond trappelen; en ’t zij het 
lukte of niet, hij zaaide neerstig voort, en liet ver¬ 
dere zorg aan anderen over. 

Een nieuwe maar vereerende last zou hem opge¬ 
legd worden. Zijne Hoogweerdigheid de Bisschop van 
Brugge, Mgr. Waffelaert, stelde ten dienste zijner 
priesters een merkweerdig en hoogstgeleerd werk op : 
Meditationes theologie cc, en vroeg den E. H. Gezelle, 
dien hij met zijne vriendschap vereerde, de verta¬ 
ling ervan aan te vangen. Aanstonds viel de ervaren 
taalkenner aan het werk, speurde tot de diepste ver¬ 
holenheden der gedachten in het oorspronkelijk ge¬ 
wrocht na, en gaf, met de meeste nauwgezetheid, den 
zin in eene krachtige, en waar het noodig was, in 
eene nieuwe taal weder. Van de Goddelijke beschou - 
wingen , waren reeds bij zijne dood 280 bladzijden vol¬ 
trokken (1). 

Den 30 April 1899 wierd hij tot de eervolle weer- 
digheid verheven van Bestuurder der Engelsche Au- 
gustiner kanonikessen van Latranen, binnen Brugge. 

Deze benoeming was een blijk der hooge gene¬ 
genheid van Zijne Hoogweerdigheid voor den ver- 
dienstvollen Priester. Ook waren al de vereerders van 
den Dichter er uiterst over verheugd. 

Hij begon zijnen nieuwen arbeid met den kinder¬ 
lijken iever van een pas ontloken priesterhert. Seffens 
wierd hij van zijne kloostergemeente bemind en 
bewonderd om zijne menigvuldige gaven; en jammer 
genoeg! te vroeg betreurd. 

« Ik ben vermoeid, sprak hij na korte maanden, 
ik meende dat ik meer krachten had; maar toch ben 
ik zoo gelukkig! Wistet gij hoe deze heilige zielen mij 
stichten 1 » 


(1) Het zal onze lezers genoegen doen te vernemen dat onze mede¬ 
werker E. H. J. Craeynest, op verzoek van Zijne Hoogweerdigheid, de 
vertaling der Goddelijke beschouwingen zal voortzetten. 
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Hij viel ziek; en stillekens aan naderde de dood. 
Zijn einde was even eenvoudig als zijn leven. Aan 
eenen vriend die hem, bij een bezoek, den koeldrank 
die nevens de sponde stond, aanbood : « Dank u », 
zegde hij met gansch zijn hert, « alzoo heb ik dik¬ 
wijls de zieke studenten, te Rousselare, gediend; 
en ’t doet mij zoo’n deugd nu, iemand te vinden 
die mij de zelfde caritate doet! Danke u! » 

Zijn neef-priester vroeg hem of hij met niets meer 
bekommerd was. Hij antwoordde : « Neen, ik ben 
over alles gerust; ik geloof dat ik altijd geleefd heb in 
simplicüate cordis et veritate . » 

Hij was eenvoudig, goedhertig en rechtzinnig : 
de man in drie woorden. 

Hij ontving gerust en ingetogen de laatste hei- 
lige gerechten. De ziekte nam toe, en hield zijn geest 
bevangen; maar toch zocht de geest zijnen gewonen 
weg naar God en naar Gods lieve schepselen, en deed 
den mond over heilige zaken spreken, en over alles 
wat de lieve Dichter hier meest bemind had. « Ik 
hoorde toch zoo geern de veugeltjes schuifelen! » 
zuchtte hij herhaalde malen! 

De schepping, de spiegel en het raadselwerk des 
Heeren, zou uit zijne oogen verdwijnen : den Schep¬ 
per zelf, dien hij overal in gezocht en geliefd had, 
zou hij nu ongesluierd genieten. Hij stierf den 27 No¬ 
vember 1899. 

Hij stierf. En onsterfelijk nu rees, als bij too- 
verslag, het verheerlijkt beeld van den nederigen en te 
dikwijls miskenden Dichter voor de oogen van heel 
het Vlaamsche Land, dat bij de mare zijner dood, 
volgens het woord van D r Lauwers, ootmoedig, wee¬ 
nend en bewonderend gebogen stond voor zijne zege¬ 
pralende grootheid. 

S. Dequidt. 
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E Westvlaamsche taalbeweging en de Friesche 
taalbeweging gaan gezamenlijk, naast elkande- 
ren en met elkanderen, ofschoon elk op zich 
zelve blijvende, gelijk twee frissche, vroolijke knapen, 
komende uit twee verschillende huizen, waar hunne 
ouders, eenvoudige, vrome, rechtzinnige, rechtscha¬ 
pene, eerlijke, degelijke lieden van Germaanschen 
bloede, gezeten zijn onder eigen dak, op eigen bodem, 
Ja, gelijk twee vroolijke, frissche knapen, speel- en 
schoolmakkers, die te zamen blijde op den weg sprin¬ 
gen, en blijde hunne evenwijdig strekkende banen 
loopen, om aan het einde een zelfde doel te berei¬ 
ken. Het dwangjuk van schoolsche overgeleerdheid 
knelt hen niet en kwelt hen niet, maar vroom en 
vroed, frank en vrij, zoo loopen en springen ze onbe¬ 
lemmerd in Gods schoone schepping — echte zonen 
des waren volks, zonen van weerbare vaders en 
eerbare moeders, zonen van burger en boer, van 
zeeman en van veeman, van kunstenaar en van 
handwerker — den Heere welgevallig in hunne vader- 
landsche gevoelens, in hun ijveren voor de volks- 
eigene, voor hunne ware, van God hun ingeschapene 
moedertaal. 

De Westvlaamsche taalbeweging wil de eigen¬ 
aardigheden en bijzonderheden van ’t aloude West¬ 
vlaamsche taaleigen — wil de Westvlaamsche gouw¬ 
spraak als onderdeel van ’t algemeene Dietsch — wil 
de schoone, volledige, klank- en vormrijke spreektaal 
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van het Westvlaamsche volk niet verloren laten gaan, 
noch laten versmoren onder den druk van de geijkte 
Noord-Nederlandsche (laat ons liever zeggen van de 
Hollandsche) boeketaal. Ze wil integendeel dat die 
Westvlaamsche gouwspraak, deugdelijk Dietsch als 
ze immers is, door de Westvlaamsche schrijvers, 
dichters, taal- en letterkundigen en geleerden gebruikt 
en beoefend worde als een waardig en edelaardig 
voertuig voor hunne geschriften, hunne zangen, hunne 
wetenschappelijke verhandelingen. 

De Friesche taalbeweging wil het zelfde voor 
de Friesche taal, die nog door duizenden Friezen 
in het Noord-Nederlandsche gewest Friesland, in het 
oude Friesland, tusschen Flie en Lauwers, als hunne 
ware moedertaal gesproken en geschreven wordt, die 
een schoone en welluidende, in taalkundig opzicht 
hoogst belangrijke en merkwaardige tak is van den 
Germaanschen taalstam. Ze wil die taal in volle eere en 
waarde houden als spreektaal en als schrijftaal, tegen¬ 
over den zelfden vijand, die ook het Westvlaamsch 
dood drukken wil, tegenover het aanmatigende, steeds 
meer en meer binnen de Friesche landpalen zich 
indringende Hollandsch. 

Geen wonder, dat Guido Gezelle, de hoofdman 
der Westvlaamsche taalbeweging, zich bijzonderlijk 
en in groote liefde voelde aangegrepen en aange¬ 
trokken tot de Friezen, tot de Friesche taal, tot de 
voorstanders en voorvechters der Friesche taalbe- 
weging! En geen wonder, dat de Friezen met groote- 
vereering en met innige genegenheid opzagen tot 
den edelaardigen, geleerden, zangrijken, goedmoe- 
digen en hun zoo vriendelijk gezinden Guido Gezelle! 

Het Westvlaamsch Idioticon dat mij eerst, een 
kleine dertig jaren geleden, de schatkamers ontsloot 
van de Westvlaamsche gouwspraak, deed mij de 
kennismaking zoeken met den Eerwaarden en geleer¬ 
den schrijver en samensteller van dat vermaarde werk,. 
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met Deken de Bo. Door hem leerde ik het voor¬ 
treffelijke Westvlaamsche weekblad Rond den Heerd 
kennen, en weldra ook den Bestierder daarvan, den 
Eerwaarden en geleerden Kanunnik Duclos, te Brugge, 
die mij herhaaldelijk goedgunstig de gelegenheid 
opende om, zoo onder eigen naam als onder schuilnaam, 
den Westvlaamschen volke, den lezers van Rond den 
Heerd opmerkzaam en nader bekend te maken met 
Friesland, Friezen en Friesche taal. Door bemiddeling 
van Kanunnik Duclos wederom kwam ik in kennis 
met den Eerw. Guido Gezelle. Dat was ten tijde 
als deze zijn Loquela eerst begon te schrijven en 
uit te geven. 

Sedert het Westvlaamsch Idioticon in mijne han¬ 
den en onder mijne oogen eerst gekomen was, gingen 
er vele brieven heen en weer van Leeuwarden (waar ik 
destijds woonde) en later van Haarlem naar Brugge, 
naar Elverdinghe en naar Kortrijk; en omgekeerd. 
O vele, vele brieven, waarin onderwerpen van taal- en 
letterkundigen aard werden behandeld, maar ook vele 
andere onderwerpen van oud en nieuw, van 't heden 
en ’t verleden — onderwerpen, waarbij onze zielen 
zich konden uiten in liefelijke overeenstemming. Nog 
eer we elkanderen van ooge t’ ooge, van aange¬ 
zicht tot aangezicht hadden gezien, was reeds de 
vriendschapsband gesloten, die onze harten omvat 
hield en houdt. 

Hoe werd ik in die dagen getrokken naar de 
Vlaamsche Westergouw! Hoe klopte mijn harte van 
blijde verwachting, toen ik mijne eerste reis aanvaardde 
naar Duclos en Gezelle, naar Brugge en Kortrijk! 
(Ach! naar Poperinghe, de laatste aardsche woon¬ 
plaats van de Bo, behoefde ik niet te gaan : Deken 
de Bo was reeds afgelost van zijnen post op aarde 
om de Hemelscbe gelukzaligheid te smaken.) Hoe 
gul en gastvrij werd ik ontvangen en geherbergd 
in West-Vlaanderen, hoe veel schoons en belang¬ 
rijks en merkwaardigs werd mij gewezen en getoond 
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in die schoone, oud-edele stad van Brugge, en elders in 
’t Vlaamsche land! Met hoe veel blijdschap gingen 
mijne ooren als te gast en vermeiden zich in de 
schoone klanken, in de rijke vormen der Westvlaam- 
sche volksspreektaal, zoo als ik ze hoorde uit den 
mond van den burger te Brugge en te Kortrijk, van den 
zeeman en den visscher te Oostende en te Blanken¬ 
berge, van den landman aan de boorden der Leie 
en elders ten platten lande aldaar! 

Hoe rijk in de verrassendste ervaringen op allerlei 
gebied, hoe vruchtbaar voor de vermeerdering mijner 
kennis en wetenschap, mijner menschenkennis en 
menschenwaardeering, hoe gezegend in 't aanknoopen 
van « goeder kennisse », waaruit weer vriendschap 
geboren werd, was mij deze en eene volgende reis in 
Vlaanderland! Het was mij eene ware openbaring. 
Het was mij eene groote gunst van den Heer, die 
mijn voet dus leidde, mijn hart dus verblijdde dat 
het van vreugde en lust als opsprong in mijn binnenste, 
die mijn brein dus voedsel gaf tot meerdere ontwikke¬ 
ling in kunde en wetenschap. 

Van mijne reizen en bezoeken in West-Vlaanderen, 
die ik later ook tot Fransch-Vlaanderen en tot het 
Dietsch sprekende deel van ons zeventiende gewest, 
tot Artesië uitstrekte (dus tot Duinkerke, Sint-Winoks- 
Bergen en Hazebroek, tot Kales, Boonen, Sint-Omaars, 
Hoogbrugge, enz.), van mijne ontmoetingen en 
ervaringen in die gewesten en gouwen heb ik het 
een en ander geschreven, heb ik iets, maar bij lange na 
niet alles, te boek gesteld in het tijdschrift De Tijd¬ 
spiegel (i), en ook in andere geschriften daar nu 
en dan iets van medegedeeld. Van de vriendschap 
die mij aan sommige edele, vrome, hooggeleerde 
Vlamingen verbond en verbindt, heb ik niet veel 


(i) Land, volk en taal in West-Vlaanderen, 1884. — Nederland 
in Frankrijk en Duitschland, 1886,— In ons zeventiende gewest, 1895. 
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geschreven, heb ik weinig verluid. Deze mannen leven 
nog; mijn roemen zoude hun niet welgevallig zijn* 
Maar Guido Gezelle, ach! hij is van ons heen gegaan. In 
deze aan hem gewijde bladen waarin anderen, die 
den vereerden en geleerden priester, die den onover¬ 
troffen zanger, die den grooten taalgeleerden veel beter 
dan ik in zijne groote waardij kunnen prijzen, mag toch 
van mijne hand eene kleine vermelding van ’t gene 
Guido Gezelle voor de Friezen en hunne taal geweest 
is, geenszins ontbreken. 

Gelijk de rijke schatten der Westvlaamsche volk- 
taal mij, na Deken de Bo, meest door Guido Gezelle 
werden bekend gemaakt en ontslóten, zoo was weder- 
keerig aan mij de eere en de vreugde gegeven dien 
geleerde te mogen wijzen op de Friesche taal en 
hare waarde. Slechts zelden was tot dien tijd toe 
den naarn van Friesland hem ter oore gekomen* 
slechts spaarzaam de mare van het Friesche volk 
te zijner kennissen gebracht, en het nog heden- 
daagsche leven der Friesche taal in mond en penne 
des Frieschen volks was hem geheel onbekend ge¬ 
bleven. Maar van stonden aan dat ik hem deze zaken 
bekend maakte, was zijne belangstelling daarvoor 
geboren; eene belangstelling die steeds toenam en 
toenam, die tot begeestering aan won, die in het 
aanleeren en vlijtig beoefenen der Friesche taai zich 
voortzette, en die in de grondige kennis van die taal 
en van de Friesche eigenaardigheden haar toppunt 
bereikte. 

Nog heugt het mij als de dag van gisteren hoe 
Gezelle mij bij de hand vatte, ten eersten keere 
dat ik hem bezocht in zijne nederige woning « in 
d’Handboogstrate tot Kortrijk » (gelijk hij zelf sprak 
en schreef), en hoe hij mij geleidde naar een stil 
opperkamerken, waar wij geheel ongestoord eenige 
uren verbleven. Hij toonde mij hier eerst zijne schatten 
op taalkundig gebied : oude vlaamsche geschriften 
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en boeken, en ook eene kist, in vele vakjes verdeeld, 
waarin hij zijn « Zantekoorn zijne verzameling 
bouwstoffen voor zijn blad Loquela (eigenlijk eene 
voortzetting van de Bo’s Idioticon) had bijéén ge¬ 
bracht en geordend. Daarna moest ik hem veel 
vertellen van de taal mijns geliefden vaderlands 
Friesland, moest ik hem Friesch voorlezen, moest ik 
herhaaldelijk dit of dat woord hem nader verklaren, 
moest ik duidelijk en langzaam de onderscheidene 
bijzondere klanken der taal hem voorzeggen, moest 
ik weêraan en weêraan Friesch met hem spreken, 
Friesche verzen hem voordragen, en dan weer andere 
zaken van ’t Friesche volksleven en van de Friesche 
geschiedenis, ook van de verspreiding des Frieschen 
volks langs den zuideroever der Noordzee, hem ver¬ 
kondigen. Hij werd des vragens niet moede, en ik, 
waar het de kennisse gold en de eere van mijn vader¬ 
land — ik werd des antwoordens niet verdrietig. 
En zulke uren heb ik later nog vele met Guido 
Gezelle doorgebracht, ook op lange wandelingen 
langs de oevers der Leie, en verder in den omtrek 
van Kortrijk — terwijl buitendien nog menige, menige 
brief, menig geschrift, hem door mij toegezonden, 
die zelfde zaken den onderzoek-lievenden geest des 
meesters nader verkondigden. 

En welk een leerling had ik in hem, die zoo 
verre boven mij stond, in taalkundige wetenschap 
in ’t algemeen! Voor zijnen helderen geest bestonden 
schier geene moeielijkheden, voor zijnen taaien ijver 
schier geene bezwaren. Immers binnen korten tijd 
had hij die overmeesterd — eerlang sprak en schreef 
Gezelle ook Friesch. Ja, spoedig was hij zoo diep in 
de kennis en in het wezen van de Friesche taal 
doorgedrongen, dat hij mij op cenen nieuwjaar- 
morgen verrassen kon met een achtregelig gedichtje 
in het Friesch, met eenen nieuwjaars-heilgroet voor 
mij, in mijne eigene landstale — op eene kaart 
gedrukt. 
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Hoe gepast ware ’t, dat versje hier te doen 
afdrukken, en het den belangstellenden lezer onder 
de oogen te brengen -- en hoe gaarne zoude ik dat 
doen. Hoe gaarne! Maar ach! uit overmaat van zorg 
heb ik die kaart zoo goed geborgen, dat ze mij 
thans verborgen is. Hoe ik ook zoeke, waar ze zijn 
kan en ook niet zijn kan, ik vind haar niet meer. 
Hoe jammer! 

Gezelle hield niet af, en met groot genoegen 
was ik hem te wille. Het eene Friesche boek voor, en 
het andere Friesche boek na zond ik hem toe, of vond 
anderszins zijnen weg naar Kortrijk. De Evangeliën en 
•de Psalmen, het Friesch Lexicon, Gysbert Japicx’s 
dichtwerken, de geschriften van de gebroeders Hal- 
bertsma, van Waling Dykstra en van andere Friesche 
-schrijvers, het Frysk Lieteboek — alles was van zijne 
gading. Een tijd lang vervulde het Friesch zijne ge¬ 
dachten schier geheel. Vooral de jaargangen van zijn 
lievelingsblad Loquela , uit dien tijd, geven daarvan 
herhaaldelijk blijk, op menige bladzijde. Men zoeke 
dat maar na, en zal zijne moeite rijkelijk beloond 
vinden. Ook trachtte hij zijne medestanders en zijne 
lezers voor de Friesche taal te winnen, waar hij hen 
op de waarde en op het schoon van ’t Friesch en 
van de Friesche letterkunde wees (1). Hij ver- 
vlaamschte ook sommige Friesche geschriften, 
welke vertalingen dan door hem in Biekorf werden 


(1) Een zeer lezenswaardig opstel «Van de Friesche tale » vindt 
men in Loquela , 1882, n° 7. Rechtstreeks Friesch, als proeven, gaf 
hij in Loquela (Wetensweerdigheden), in ’t nummer van Sporkele, 1889, 
^n in dat van Jaarmesse, 1886. De geschriften van sommige Friesche 
schrijvers haalde hij aao, of gaf daaruit groote uittreksels : van mij 
welven herhaaldelijk, van Ph. van Blom, van Jan van Wageningen 
thoe Dekama, van Epkema ( Loquela , Wetensweerdigheden, Barnesse, 1889; 
idem, Sporkele 1891; idem, Kerstmaand, 1886). En Halberlsma’s Rimen 
.ind Feltsjes prees hij zijnen lezers aan ( Loquela , Kerstmaand, 1885). 
Maar nog veel meer van Friesche taalzaken vindt men hier en daar in 
Loquela verspreid. 
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geplaatst (i). Een afzonderlijk blad Friesch, De Sé- 
stoarm , gaf hij nog bij Loquela , « als toemate », gelijk 
hij schrijft, dat moet dienen « voor klauwstok in 
de hand », tot beter verstand en begrip van het 
Friesch, opdat « iedere Vlaming daar groot genot 
uit hale voor zijnen geest en groote bate voor zijne 
vlaamsch-friesche taalwetenschap ». 

In deze jaren werd ook (denkelijk wel op aan¬ 
sporing en door medewerking van Guido Gezelle) 
het (Belgisch)-Limburgsch tijdschrift 7 Daghet in den 
Oosten opgericht en voor ’t eerst uitgegeven. Zekerlijk 
door Gezelle’s toedoen prijkt eene uitspraak van den 
Frieschen dichter Gysbert Japicx, in het Friesch, als 
motto op den titel van dat tijdschrift, nog heden als 
bij de oprichting in 1885. 

Nog grootenlijks vermeerderde Gezelle’s ijver 
voor het Friesch, en voor alles wat met Friesland 
en Friezen samenhing, sedert ik hem had verdui¬ 
delijkt dat een goed deel des Vlaamschen volks, 
bijzonderlijk in het zoogenoemde « Bloote van Vlaan¬ 
deren (langs den West vlaamschen en Fransch- 
vlaamschen zeekant, en min of meer diep landwaarts 
in) van Frieschen bloede, van Friesche afstamming 
moeste zijn. Met ware toewijding zocht hij nu bij 
het volk in den omtrek van Brugge en Oostende,, 
van Veurne en Duinkerke, naar sporen en overblijf¬ 
selen van het Friesch in die streken. Schier juichende 
deelde hij mij eens mede, dat zijne moeder (of groot¬ 
moeder?) van Frieschen bloede moeste zijn; immers zij 
droeg den geslachtsnaam De Vreese. (Devreese dat is 
een andere vorm van De Vries.) En later nog, toen zijn 
oudere broeder, welke die grootmoeder nog in ’t leven 
had gekend, hem verzekerd had dat die oude vrouwe 


(1) Bij voorbeeld : Tot nut van elkendeen (J. H. Halbertsma’s 
lt ƒ/'/</), in Biekorfi 1894 en vervolgens, Geboortelepels (J. H. Hal- 
bertsma De Geboarte^leppel , in Bickorf, 1890), enz. 
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nog een « oorizertje » gedragen had (1), dat zekere 
kenmerk van Frieschen oorsprong — toen was hij 
opgetogen van innig genoegen. Hij vermeldde ’t ook 
in Loquela . 

Het Friesch had zijne volle genegenheid, en alles, 
wat met Friesch samenhing, zijne volle belangstelling: 
In zijnen Duikalmanak (Scheurkalander zeggen de 
Hollanders), jaar op jaar door hem uitgegeven, werd 
er steeds bijzonderlijk en met nadruk, men mag wel 
zeggen met voorliefde gewezen op de Heiligen en 
Zaligen van de Roomsch-Catholyke kerk, die uit 
het Friesche volk waren voortgekomen, zooals de 
Zalige Eelco van Liauckama, Liudger, de abt Siard 
— of die, zooals Sint-Bonifacius en zoo menig ander 
tot de Friezen in bijzondere betrekking gestaan had¬ 
den. Zelfs zijnen eigenen naam verfrieschte hij. Zijn 
doopnaam Guido toch is een verwaalschte ot ver- 
franschte naamsvorm, en dit mishaagde den braven 
Vlaming grootelijks. Sedert hij te weten gekomen 
was dat de Oud-Dietsche, in Holland en Zeeland 
nog in de 17* eeuw gebruikelijke naam Witte (Witte 
de Wit, vroeger ook Witte van Haemstede), en de 
Oud-Friesche, in Friesland nog heden voorkomende 
naam Wyt (meest in verkleinvorm, als Wytse), de 
ware oorspronkelijke vormen zijn van het verwaalschte 
Guido (Gwy, Guy), onderteekende hij zijne brieven 
aan mij als « Wyt Gezelle *. 

Het Friesche oorijzer trok ook bijzonderlijk zijne 
aandacht. Bij mijne onderzoekingen en nasporingen 
naar den vorm en naar de verspreiding van den 
Oud-Germaanschen hoofdbeugel, oudtijdt en nog 
heden ten dage, onder de Vlamingen, was hij mij 
gaarne zoo veel mogelijk behulpzaam. Zoo ook, op 
zijne aansporing, de Eerw. Jul. Claerhout, zijn leerling 


(I) Men zie mijne verhandeling Eenige bijzonderheden over de 
hoofdbeugels of oorijzers der Oud- Vlaamsche vrouwen , in het tijd¬ 
schrift Rond den Heerd (Brugge, 1887). 


Digitized by v^ooQle 





132 


GUIDO GEZELLE EN DE FRIEZEN. 


en medestander in de Westvlaamsche taalbeweging 
— thans een der eersten waar het de opsporing 
van Vlaamsche oudheden betreft, en alsmede een 
van die, welke ik de eer en het genoegen had door 
Gezelle te leeren kennen en hoogachten, ja, in vriend¬ 
schap te winnen. Door de hulp en medewerking van 
Gezelle en Claerhout kon ik mijn bovengenoemd 
opstel over de Vlaamsche oorijzers schrijven, en door 
de goedgunstigheid van Duclos in Rond den Heerd 
eene plaats geven. 

Gezelle rustte niet, voor hij zulk een Oud-Vlaamsch 
hoofdijzertje (een smalle koperen beugel met fraaie 
versierde goudene knopkens aan de uiteinden) in 
zijn bezit had. Eens dat ik te zijnen huize, met eenige 
vrienden aan den disch zat, had hij dat « izertje » 
aan den arm van de lamp boven de tafel gehangen, 
waar het de opmerkzaamheid der aanzittende gas¬ 
ten bijzonder opwekte; met trots toonde hij het 
merkwaardige versiersel, een hoofdtooisel bij de oude 
Friesch-Vlaamsche kleederdracht, vooral aan mij. 
Later overreedde hij nog een Kortrijksch maagdeke 
zich eens met dat oude hoofdbeugeltje te tooien. Hij 
liet dan van dat meiske, met het « izertje » gekapt, eene 
« lichtprinte » maken, en zond mij de afbeelding 
van dat« Friesch-Vlaamsche dochterke »ten geschenke. 
Daarna plaatste hij dat oorijzer in het Museum van 
Oudheden (« Toogzaal * zoo vervlaamschte Gezelle 
dit vreemde woord), dat zich te Kortrijk in een der 
« Broeltorren » — oude, zware vestingtorens aan 
de brug over de Leie — bevindt. Met hoeveel verdriet 
schreef Gezelle mij later eens dat dit oorijzer uit 
het museum gestolen was — misschien voor een 
paar « fr&nkskes » verkocht, en in den smeltkroes 
verdwenen. Althans dit allermerkwaardigste over¬ 
blijfsel uit het oude volksleven in het Friesche deel 
van Vlaanderland, is niet weer te voorschijn gekomen. 
Het bleef verloren. Sic transit -. 

Was Guido Gezelle den Friezen, hun land en 


Digitized by v^ooQle 


GUIDO GEZELLE EN DE FRIEZEN. 133 


hunne taal dus grootelijks genegen, van hun kant 
droegen de Friezen — voor zoo verre zij hem kenden, 
en met zijn werken en zijn doen bekend waren — 
den grooten man ook groote achting, groote liefde 
toe. Maar het waren er niet velen, die hem kenden; 
Friesland en West-Vlaanderen liggen verre uitéén, 
zeer verre, niet enkel in aardrijkskundig, maar ook 
in menigerlei ander opzicht. Met sommige vader- 
landschgezinde Friezen stond Gezelle, als met mij, 
in briefwisseling.Maar in Friesland is hij nooit geweest; 
hoe ik hem ook aanspoorde, hij schroomde de reis 
op zijnen gevorderden leeftijd — hij deed het niet. 
Maar zijne medestanders, Duclos en Claerhout boven¬ 
genoemd, hebben wel den voet gezet op mijnen 
vaderlandschen grond, hebben Friesland bereisd en 
bezien, de Friezen in hun dagelijksch leven beschouwd, 
en vele Friesche merkwaardigheden bestudeerd. 

Men kan niet zeggen of Gezelle grooter was als 
geleerde dan als dichter; maar dit is zeker dat hij 
meer als dichter gewaardeerd is, dan als geleerde. 
Ook onder dc Friezen vonden inzonderheid zijne 
gedichten grooten bijval. En geen wonder 1 Bij de 
Friezen was Gezelle als dichter veel eerder bekend 
en veel beter bekend, dan bij de Hollanders ( 1 ). En 
dit is ook geen wonder! Gezelle’s gedichten immers 
munten uit in dat zelfde eigenaardig eenvoudige, 
dat volkseigene en volksaardige, dat bekoorlijk ge¬ 
moedvolle, ’t welk ook den Friezen zoo bijzonder 
aantrekt, en dat bij den besten onder de Friesche 
dichters, bij voorbeeld bij D r . E. H. Halbertsma, zoo 
bij voorkeur tot uiting komt. 

Heeft Vlaanderland zijnen grootsten dichter ver¬ 
loren, den grootsten dien het ooit gehad heeft (immers 


'1 ) De Gids bracht een opstel over Gezelle, van Pol de Moot, en 
het Tweemaandelijksch Tijdschrift (jaargang 1899, n° van Januari) een 
dergelijk van Albert Verwey. 
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voor zoo verre mij bekend is) — Friesland heeft 
eenen grooten dichter gewonnen. Sedert een paar 
jaren is eronder de Friezen een jong dichter opgestaan, 
van wien, met gegronde hoop, veel goeds en groots 
mag verwacht worden. In menig opzicht toont hij 
nu reeds eenen Guido Gezelle te zullen evenaren. 
Deze jonge Friesche poëet, Jan Jelles Hoff is zijn 
naam (schuilnaam Jan fen’e Gaestmar), reeds rijk in 
oorspronkelijke gedichten, stelt er eene eere in de 
gedichten van Gezélle na te ijveren, en uit het Vlaamsch 
te verfrieschen. Zie hier hoe hij een van Gezelle’s 
« Kleengedichtjes », het liefelijke « Hoe zoet is ’t tus- 
schen broedren twee » verfriescht heeft : 

Ho swiet is ’t, twiske in broerrepear 
As frjeon to stean, ien wei to gean, 

Hat herte en han oan alle twa 
De selde trouwe frjeonskip bean; 

Binne alle twa yen like nei, 

En haldt hjar ek sa fêst omfean 
Ien ljeafdebSn, — ho swirt, nest hjar 
As frjeon to stean, ien wei to gean! 

Hoe zott is 7 tusschen broederen tivce 
te wandelen, te wandelen, 
bemint men van de tivcc den een 
den een gelijk den anderen; 
bemint men ze alle twee, en zij 
beminnen ze ook malkanderen 
gebroederlijk, 7 is zoet erbij 
te wandelen, te wandelen. 


Een der schoonste, tevens een der meest bekende 
gedichten van Gezelle is zijn Rietzang : « O ’t ruischen 
van het ranke riet *. Ook dit meesterstuk is door 
Hoff meesterlijk vertolkt. Tot nog toe niet in ’t licht 
verschenen, wordt het hier door den dichter, als uit 
dankbaarheid aan Gezelle, den lezers van dit tijd¬ 
schrift aangeboden. Ziehier het eerste vers daarvan. 
Het overige vindt men achter dit opstel. 
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O! ’t rüzjen fen it roaikjend reid! 

O wist ik hwet dyn liet my seit! 

En fielde ik hwet myn moed bitiist 
As ’t troch dyn plommen bügt en riist! 

Dou bügste as ’t sêfte wyntsje komt 
En streakjend glydt troch ’t glêdde plomt’, 

En bugjend sjongste in liet. myn reid! 

Fen swiete, oerswiete sillichheit! 

Van de Friezen in *t algemeen, wier aloude eere 
zoo zeer door Guido Gezelle is bevorderd, komt 
den eenvoudigen, braven man, den edelaardigen 
Vlaming, den grooten geleerde, den grooten dichter 
ook rechtmatig groote hulde toe — en mij is het 
eene eere dat ik hem, nog na zijnen dood, die hulde 
hier mag brengen, als uit naam van ’t geheele 
Friesche volk. 

Ten slotte 

In dankbare herinnering aan Guido Gezelle, 
den geleerde, den dichter, 
in lieflijk aandenken aan den trouwen vriend, 
in de vaste hope op een zalig wederzien, 
is dit geschreven, te Haarlem, in Louwmaand 
des jaars 1900, door 

JOHAN WlNKLER. 


* 

Reidsang. 

O! ’t rüzjen fen it roaikjend reid! 

O wist ik hwet dyn liet my seit! 

En fielde ik hwet myn moed bitiist 
As ’t troch dyn plommen bügt en riist! 
Dou bügste as ’t sêfte wyntsje komt 
En streakjend glydt troch ’t glêdde plomt’, 
En bügjend sjongste in liet, myn reid! 

Fen swiete, oerswiete sillichheit! 
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O! 7 ruischen van het ranke liet! 
O wist ik toch uiv droevig lied! 
wanneer de wind voorby u voert 
en buigend uwe halmen roert, 
gij buigt, ootmoedig nijgend, neer, 
staat op en buigt ootmoedig iveêr, 
en zingt al buigen 7 droevig lied 
dat ik beminne, o ranke riet! 


O! ’t ruzjen fen it roaikjend reid! 

Ho jarak bin ’k yn myn ienlikheit 
Nei ’t reid-omranne poelke gien 
En hab oan wetters-iggen stien; 

En löke aloan oer ’t kruzjend wiet 
En harke aloan nei ’t rüzjend liet, 
Detstou my reauntest’, roaikjend reid! 
Fen swiete, oerswiete sillicheit! 


O! 7 ruischen van het ranke riet! 
hoe dikwijls, dikwijls zat ik niet 
nabij den stillen luaierbcord 
alleen en van geen mensch gestoord, 
en lonkte 7 rimplend zvater na 
en sloeg uw zwakke stafjes ga, 
en luisterde op het lieve lied, 
dat gij mij zongt, o ruischend net! 


O! ’t ruzjen fen it roaikjend reid! 

Ho mannich minske fljucht en jeit 
En sjucht dyn plommen bügjend gean, 

Mar harket net en bliuwt net stean; 

Mar giet-der ’t wylde hert him driuwt 

En ’t falske skyn-lok noegjend wiuwt, 

En och! forstiet it net, myn reid! 

Dyn liet fen Ijeafde en sillichheit 


"s 
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O! ’t ruischen van het ranke riet! 
hoe menig mensch aanschouwt u niet 
en hoort uw zingend* harmonij, 
doch luistert niet en gaai voorbij! 
voorbij al waar hem ’t herte jaagt, 
voorbij waar klinkend goud hem plaagt; 
maar uw geluid verstaat hij niet, 

O mijn beminde ruischend riet! 


Lykwol, o rüzjend, roaikjend reid! 

God wit hwet yn dyn reauntsjen leit! 

God skoep it poelke — en ’t leaf-reid mei, 

God skoep it sêfte wyntsje en sei : 

« Gean! roaikje ’t plomt’! » — en ’t wyntsje die ’t. 
En bloes, en joech dy ’t ljeafiik liet. 

God harke — en ’t hage Him, myn reid! 

Dyn liet fen swiete sillichheit! 


No^tans, o ruischend ranke riet, 
mijn ziel misacht uw tale niet!. 

God schiep den stroom ( God schiep uw stam , 
God zeide : « waait!.... » en ’t windtje kwam 
en ’t windje woei, en wabberde om 
uw stam, die op en neder klom! 

God luisterde .... en uw droevig lied 
behaagde God, o ruischend riet! 


Ei siker, rüzjend, roaikjend reid! 

Myn siel’ fielt hwet dyn sprake seit! 
Myn siel’, dy fen dy selde Hear 
Syn fieling hat, — myn harkjend ear, 
Myn moed, myn hymjend hert’ forstiet 
Hwet bügjend troch dyn plommen giet! 
Ei siker, siker! rüzjend reid! 

Myn siel’ fielt hwet dyn sprake seit! 
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O neen toch, ranke ruischend riet, 
mijn ziel misacht uw iale niet; 
mijn ziel die, van den zelven God 
7 gevoel ontving, op zijn gebod', 

7 gevoel dat uw geruisch verstaat 
wanneer gij op en neder gaat : 
o neen, o neen toch, ranke riet, 
mijn ziel misacht uw tale niet! 


O! 7 rüzjen fen it roaikjend reid 

Scil trilje yn hwet myn herte seit 

En kleije en geije yn bea en tank 

En rol je en w&lje troch de klank 

Fen 7 liet oan Dy, derst’ de eagen sloechst’ 

Op 7 kliene reid, en 7 sangen joechst’! 

O hark den, Heare! hwet it seit, 

Myn liet fen 7 rüzjend, reauntsjend reid! 

O! 7 ruischen van het ranke riet 
iveêrgalme in mijn droevig lied, 
en klagend kome 7 voor uw voet, 

Gij, die ons beiden leven doet! 

O Gij, die zelf de kranke taal 
bemint van eenen rieten staal, 
verwerp toch ook mijn klachte niet, 
ik! arme, kranke, klagend net! 
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o Dichter van den Leie-boord, 

Die Vlaandrens zangwijs wedervond, 

Hoe zweeg op eens uw zoet akkoord 
Wen y t volk óm u te luistren stond? 

Hoe sprongen plots de snaren af 

Der harpe, Vlaandrens vreugde en trots?... 

Ach! de onverwachte boodschap Gods : 

« Te einde is uw dag; u wacht het graf.... »(i) 

Zijn mond, die nimmer tegensprak, 

Heeft, toen de Heer zijn leven brak, 

Niet tegen ’s Heeren wil gemord. 

En klaagde niet : « mijn dag was kort. » 

Maar \ voorhoofd, breedgewelfd en hoog, 

Bleef ernstig, rustig als voorheen; 

Stil. vriendlijk glom zijn goedig oog; 

Weemoedig, om zijn mond, verscheen 
Zijn glimlach nog eens weer, die schijn 
Van welgemoedheid, over pijn 
Van smart getogen die in ’t hert 
Vergaderd en — geborgen werd, 

En hem — neen! wrok en veete niet! — 

Maar schuchtere bedeesdheid liet. 


(n Job. XVII, i. 
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Zoo blijft zijn beeld in mij geprint, 
Zoo staat hij levend voor mijn blik, 

De zanger « zoetgevooisd », dien ik 
Met heel zijn Vlaandren heb bemind.. 

Ja, vreedzaam zoo, eenvoudig, nam 
(’Lijk alles wat van God hem kwam 
Heel ’t leven dóór, ’t zij zoet of zuur,) 
Hij ook ’t vermaan van ’t uiterst uur 
In deemoed aan. 


Zijn leven heeft 
Hét ware en ’t goede nagestreefd 
In ongekreukte eenvoudigheid; (i) 
Langs ’t rechte pad den stap geleid; 
Des Hemelvaders lijdend kroost 
Geholpen met zijn liefdetroost... 
Kom, Heer! uw dienaar is bereid, 

Hij streed op aarde uw goeden strijd, 
Zeg hem dat Gij zijn looning zijt, 
Belooning boven mate groot... ( 2 ) 

Lichtstralend leven, zaalge dood ... 

Dus, nauw opnieuw den grond gekust 
Die zijne wieg gedragen had, 

En straks het hoofd gelegd te rust 
Van ’t zwoegend dagwerk afgemat... 

Wij droegen hem uit ’t levensveld, 
o! ’t Harte nauw in smart gekneld, 
Maar boven treurnis toch en leed 
Verhief zich ’t hart in wat hij deed. 

Hij dreef den ploeg met vaste hand 
En zaaide in ’t omgewoelde land 
Een onverwinlijk levend zaad 
Welks oogst nu blij te bloeien staat. 


(1) Zie lijkrede van Z. E. Heer Kan. Rommel, olz. 17. 

(2) Ego merces tua magna nimis. (Gen. XV.) 
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Hij bracht zoo menig jong gemoed 
Voor ’t Vlaamsche vaderland in gloed; 

Er viel zoo menig kunstjuweel 

Aan Vlaandren uit zijn hand ten deel; 

Van Vlaandrens grond en Vlaandrens volk 
Was hij de schilder en de tolk; 

Gansch ’t schoone Vlaandren leefde in hem 
En zong het landlied door zijn stem 
Van zomerweer en lentepracht, 

Van winterstilte en winternacht, 

Van wilden wind en stormgeweld, 

Van vlasbloem en van tarweveld, 

Van hoeve en stal en melk en room, 

Van berkenroê en eikenboom, 

Van kerselaars in bruiloftsdracht, 

Van hengstenkracht en wagenvracht, 

Van distelbloem en wilgetronk, 

Van ’t lindeblad, hoe ’t wendend zonk, 

Van bieënvlijt en grazend vee, 

Van morgenzon en avondbeê, 

Van meiboom en van vogelzang, 

Van wierook en van klokkenklank, 

Van visschersschuit en Ijsland vaart, 

Van t’ huiskomst en van eigen haard, 

Van alle leven over ’t land 
Waarmee hij ’t jaar in Rijmsnoer spant. 

Dat rees ons in den geest; en dank 
En lof beheerschten ’t rouwgezang, 

£n stemden ’t tot een huldegroet 
En de optocht naar het graf werd hem een zegestoet 

D r H. Claeys, pr. 
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AAR en is vast geene dietsche gouw, buiten 
West-Vlaanderen zelf, waar de groote Dichter 
dien wij verloren hebben, zoo hooggeschat, 
zoo veel gelezen en zoo innig vereerd en bemind 
werd, waar hij nu zoo diep betreurd wordt door 
velen, als in *t klein, verstoken, afgelegen Limburg. 

Ik ken een half honderd jonge Limburgsche 
priesters en andere verstandige Limburgers, die 
Gezelle’s gedichten voor ’t hoogste en ’t schoonste 
houden dat zij kunnen genieten, die ze, om zeggens 
dagelijks, lezen en bewonderen, die nu diep treuren 
over het onherstelbaar verlies dat de Vlaamsche 
Kunst komt te ondervinden door zijn te Gode gaan... 

De aard zelf van ’s Meesters* poëzij, die zulke 
zoete, stille, wat weemoedige, heimelijke en fijne 
zielezang is, legt dit ten deele uit; de diepzinnige 
Bruggeling toont in zijne gedichten eene wijze van 
gevoelen en van opvatten die zoo wel overeenstemt 
met den stillen, droomerigen, diepzinnigen aard der 
kinderen van de hei en van de wijde dennenbosschen.. 

Hij zelf schreef ons eens : < ik geloof dat er 
ergens, van de oudste tijden af, eene geheemzinnige 
bane ligt tusschen West-Vlaanderen en Limburg... » 

Doch dit en is de eenige reden niet van de 
innige betrekkingen, als van Vader tot kinderen, 
die er bestonden tusschen Gezelle en de jonge 
Limburgers. 

Jong Limburg — ik spreek van het strevend 
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deel van deze gouw, van de jongheid die daar roert 
en daar tracht naar hooger leven, naar eigen kunst 
en schoonheid — dit jong Limburg moet Gezelle 
alles, alles dank weten dat het is of worden zal. 
’t Is Gezelle die, sedert 1884, de leermeester, de 
verstandelijke leider, de bezorgde en doorgoede vader 
geweest is van de jonge Limburgers. 

Hunne strekkingen op taalkundig gebied, hunne 
opvattingen van kunst en leven, heeft hij en hij al¬ 
leen verwekt, helpen ontwikkelen en met de grootste 
zorgzaamheid en toewijding geleid en aangemoedigd. 
Hier laat ik het woord aan mijn vriend Lenaerts, 
die in den X en jaargang van het Limburgsch Tijd¬ 
schrift « ’t Daghet in den Oosten » (9® en io e aflevering) 
beschreven heeft hoe de Limburgsche taalbeweging 
ontstond onder hetjong geslacht van de jaren ’8o: 

Eene bladzijde uit den Dietschen taalstrijd 
in Limburg. 

1882. 

« Er waren op eene kostschool twee Limb. jongens, 
beste vrienden, die het stelsel der gezuiverde volkstaal 
begonnen te studeeren. 

Hun doel was dit : een Westvlaming hunner 
makkers te overtuigen dat al zijne vlaamsche vormen 
niets als taalmissen waren. 

Maar in minder als een half jaar waren ze 
’t c nieuwe stelsel » in hun hert genegen geworden. 
Nogtans, aanbidden wat men gehaat heeft, en haten 
wat men aanbeden heeft!... 

Gelukkig dat eensdaags de Bestierder van een 
studentengenootschap, zonder het stelsel te kennen 
natuurlijk, het zuiveren der volkstaal als belachelijk, 
onredelijk en onnoozel veroordeelde en de minste 
redekaveling daarover ten strengste uit de zittingen 
des Genootschaps verbande. 

Van dien dag af waren de beide vrienden, die 
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als echte dietsche koppen geen onredelijken dwang 
konden uitstaan, openlijke volkstaalmannen geworden: 
westvlaamsche geschriften werden gelezen; woorden, 
zegsels, enz. uit Limb. werden opgezangd, en de 
afleidkunde wierd ernstig bestudeerd. 

1883. 

Een brief werd naar Westvlaanderen — naar 
G. G. — gestuurd om raad en bijstand. En ’t antwoord 
terug. 

« Eerw . Heeren en Vrienden, 

Over 25 jaar heb ik gedaan wat gij komt te 
doen; ik had namelijk een zeker getal vl. woorden 
vergaard en zond ze naar eenen Limburger, Prof* 
Bormans zaliger, zoo gij, Limburgers, nu, naar eenen 
Vlaming uwen Limburgschen oest zijt zendende. Prof r 
Bormans heeft mij eerst van al aangemoedigd en 
ik ben oprecht blij ulieden de schuld te betalen die 
zijne geleerde goedheid bij mij gelaten heeft.... » 

Maar de vcorraad woorden wierd grooter en 
grooter, ’t bewaren wierd moeilijk en er wierd gespro¬ 
ken van ze te laten drukken in « de(n) Student » 
die ons geerne een plaatsje zou afgestaan hebben. 

« Ik was ai lange beschaamd, zoo schreef onze 
meester, beschaamd in mij zelven van den Student 
voor nieten te ontvangen, dat is, zonder geldelijke 
of andere erkentenisse. Wilt gij mij voort uwe woorden 
zenden, ik zal ze ter uitgave bereiden, te weten de 
merkweerdigste, die nog niet geboekt en zijn, en dan 
kan er de Student mee doen ’t gene hij te wege is. 
Laat ze eerst deur mijne handen gaan en alzoo zal 
de Student eenen dankbaren westvl. medewerker 
hebben.... 

« Niets en zou mij aangenamer zijn als met mijne 
twee handen deel te maken van eene groote ronde 
Vlamingen, Limburgers, Brabanders, Friezen, die heel 
’t land daar men dietsch spreekt zou omsnoeren. Wat 
en doen de vijanden, de fransche vijanden toch al niet... 
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c Mijn drijven en is niet om ’t fransch scha te 
•doen, maar ’t gene ons door ’t fransch in de mage 
gestopt wordt af te wenden. Laat ons al doen dat 
immers mogelijk is opdat ons volk, onze stam toch 
zou meer achtinge krijgen voor ’t gene hun eigen 
en goed gebleven is en toch niet meer gelooven 
dat er geen zaligheid en is ’t en zij in de parijsche 
werelddomheid en goddelooze ontuchtigheid.... » 

1884. 

Langzamerhand was de liefde voor de volkstaal 
in het hert van een tiental der begaafdste Limb. 
mannen, die met de eerst genoemde vrienden op 
•{toen eene andere) school lagen, door gedrongen. De 
kleine geheimen werden voortverteld en er ontstond 
een slach van Gildeken. 

Alsdan nam onze meester het besluit van ons 
te komen bezoeken om eens met ons komen kennis 
te maken. » 

In den zomer van ’t jaar 1884 kwam Guido 
Gezelle zijne beminde Limburgers dan bezoeken. 

Wij waren toen op ’t groot seminarie, te Luik. 

Wij gingen hem, op klokslag elf uren, afhalen, 
met twaalven. Ik en vergeet dien dag en die blijdschap 
nooit. 

Hij had ons geschreven dat wij hem zouden af¬ 
wachten onder de klok der spoorhalle (Guillemins) 
van Luik. Maar toen de trein, die hem moest aan¬ 
brengen, aan den ingang der glazen halle ver¬ 
scheen, stonden vier en twintig jonge, verwachtende 
en smachtende oogen er op gevestigd en zij zagen, aan 
’t open glas van een wagen, een machtigen kop 
uitkijken, met een breed, wat gerimpeld voorhoofd. 
« Dat is ’em! Dat is onzen atta! » (vader) — want zoo 
hieten wij hem. s 

Toen de trein stilstond kwam hij met lichten, 
flinken stap, als van een jongeling die geen dertig 
jaar is, uit den wagen, reikte ons zoo gulhertig en 
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zoo vriendelijk de hand die wij met innige, kinder¬ 
lijke genegenheid, een voor een drukten — na wat 
dralens nochtans, uit ontzag en uit diepen eerbied 
— en vroeg al dadelijk ieders naam. 

En al klappend en vragend trok hij door de 
groo'ce Waalsche stad met zijn twaalftal Kempe- 
naarkens en Maaslanders, een jongeling" onder de 
jongelingen, zoo flink, los en zwierig gaande als 
of hij niet ouder geweest ware dan zijne twintig¬ 
jarige knapen, maar dragende onder zijn afgeschoten, 
hoed dien schoonen, breeden kop en dat geniaal 
voorhoofd die men niet meer kon vergeten als men 
hem eens gezien had. 

Hij verbleef twee volle dagen te Luik, verge¬ 
zelde ons ter wandeling en naar den buitenhof van 
het seminarie, en nam dien tijd te baat om ons meer 
kennis, meer gezonde gedachten en meer liefde voor 
eigen volk en taal te schenken dan vele leermeesters 
er geven op een heel jaar. 

’t Was in die dagen ook dat hij ons aanspoorde 
om een klein tijdschriftje te stichten, waar wij onze 
vondsten zouden in druk vast zetten. 

Hier laat ik Lenaerts voortgaan : 

<v De vakken werden onderling verdeeld; buiten¬ 
leden, tusschen de studenten, werden aangeworven; 
de naam van ’t blad werd gevonden door een der 
beide vrienden, die soms den eerenaam van peteren 
van ’t Daghet bekwam; een liggende post werd 
opgezocht buiten de kostschool; groote plannen 
werden gesmeed; maar de meester hielp met raad 
en daad, en bezorgde nog een tweeden meester in 
Vriesland. 

Uit Vlaanderen : 

«.... ’t Ware al redens genoeg zeker, als de 
wereldlijken, ja de liberale, officieele professors zelve 
zoo verre vooren zijn, voor de Limburgsche (katho¬ 
lieke jongheid) om eens goed wakker te komen en 
de vaak uit hunne oogen te vrijven. 
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Leest bijvoeg Loquela Mei 83 of beter nog den 
Momteur , die daar vermeld wordt, en gij zult wel 
komen te beseffen dat het niet enkel eene zake van 
tale en is, van liefhebberij, van Wauw- of geel- of 
domvodderij, maar zake van bestaan voor al dat een 
christen dietsch herte dierbaar is. Al dat nog tets 
is, moet dat iets in weerde houden, bewaren, ver¬ 
dedigen, immers de parijsche (d. i. wereldsche) zond¬ 
vloed komt om al! * (Alzoo in 1883). 

< Mijne dierbaren! 

Dat is me nu eene recht- en diepgevoelde blijd¬ 
schap dat gij mij belieft te schrijven dat ik u helpe 
in ’t beminnen en verdedigen van Gods waarheid. 
Gij verstaat het alzoo dan! Hier en verstaan het 
eilaas allen alzoo niet, maar zoo is het inderdaad! 
’t Is wel Gods werk en waarheid die ik vooren sta, 
in een van zijne openbaringen, te weten de eigene 
menschelijke taal, niet zooals ze van elders opge¬ 
drongen wordt, maar zooals ze ons, door Gods toedoen, 
vrij en onbedwongen uit het herte vloeit. Dat is mij 

de ar ca salutis bovendien van ’t volk, en wij. 

behooren, dunkt het mij, aan die arke, na krachten, 
meê te bouwen en te timmeren gelijk Noë. » (Alzoo 
in 1884.) • 

Uit Vriesland : (van den eerbaren D r Johan 
Winkier, den vrijen Fries) : 

« In d’eerste plaatse moet ik u betuigen dat ik 
uwen brief met het meeste genoegen ontvangen en 
gelezen heb. Ik verheug mij van herten, dat Gij en 
uwe vrienden.... zulke vierige liefhebbers zijt, en 
bekwame beoefenaars van ons aller welbeminde 
nederduitsche sprake. En tevens — dat Gij met uwe 
medestanders uwe jonge kfachten wilt wijden aan 
de goede edele zake der nederdietsche taal in Zuid- 
Nederland, en mede wilt kampen in den harden strijd 
dien alle ware vaderlanders, ’t zij dan dat zij Vlamingen 
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zijn of Hollanders, Limburgers of Friezen, Braban¬ 
ders of Gelderschen, voeren tegen de ondragelijke 
overheersching en aanmatiging van het vervvatene 
Fransch in onze zuiver dietsche gouen. 

Driewerf « heil! » u wakkere jongelingen. 

Driemaal « welkom! » in de gelederen der Vader¬ 
landers. En moget Gij zegen zien en goed-geluk op 
nw werk! En dat de vlaamsche zake in Belgenland 
steun en kracht van u moge ontvangen, reeds nu 
aanvankelijk en ook in den vervolge.... » 

De onderlinge band, die er bestond tusschen 
Limburg, Vlaanderen en Vriesland, zooals ik dien 
nog bemerk in de brieven die vóór mij liggen, band 

van hoogachting, van genegenheid, van liefde.kan 

en zal nooit iemand kunnen beseffen. 

Nog van den meester : 

«. Laat de s toffe (van 7 Dag het) recht lim- 

burgsch zijn, laat de tale het stillekens aan worden. 
Verwaarloost het luikervlaamsch niet. Vertaalt hetgeen 
Demarteau daarover in ’t fr. geschreven heeft. Schrijft 
van zaken die bestaan of bestaan hebben, niet veel 
van ’t gene zou bestaan moeten. Spreekt niet opzet¬ 
telijk van religie, enz. schrijft zoo dat degenen die ons 
geloof nog niet genoeg genaderd zijn zonder aanstoot 
alles kunnen lezen; levert getuigenisse van tale, zeden, 
gebruiken, enz. exempla trahunt . Geen krijgsvoerderij 
doen en laten zeggen. Bevele u bijzonder het oud 
boekenwezen. Geeft gij nieuwe gedichtjes dat het 
korte zijn en uitgekozene één uit honderd. In het 
zantekoorn, of hoe gij ’t ook zult heeten, neemt de 
gelegenheid waar om, als voorbeeld van ’t gebruik 
van een limburgsch w., somtijds eene geheele reke echt 
plat limburgsch in te lassen, na de eigene uitsprake, na 
het leven zoo nabij mogelijk afgebeeld, met eene 
limburgsch neêrlandsche vertalinge erneven. Zijt in 
’t eerste spaarzaam in ’t inbrengen van woorden die 
in Limburg alleen gebruikt worden. » 
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Een anderen keer : 

« 7 Daghet tn den Oosten, dat is een prachtige 
naam en verhope dat de inhoud al zoo prachtig en 
nutbarelijk zal zijn, of worden.... 

c Geen dag en lijdt voorbij zonder dat ik op ons 

vriendelijk te gaar zijn. en peinze, te meer omdat 

'alles schijnt alsof 7 van goeden uitval ging wezen. 
God gave 7 ! A demonio meridiano /..... 

c Ik zal volgeerne iederen N° nazien; laat ons 
wel voor den eersten zorgen; niet te haastig zijn, 
niet te veel rekenen op dadelijken bijval en welge- 
lukken. Ik heb hier 25 jaar lang gesjouwd! Boven 
al moet het dingen geheel en al limburgsch zijn, 
als van echte limburgsche kempeneers voortskomende. 
Trekt allen aan denzelfsten grooten wagen, maar gij 
lieden daar aan een limburgsch zeel. 

c Bewijzen met bewijs redenen helpt al weinig, 
bewijzen met der daad, stichten, bouwen, moet ge, 
gelijk Noë aan zijne arke en de dwazen laten kallen. 

4 Ik ondervinde dat (studenten)ijver dikwijls met 
de been omhoog vliegt, eens dat men (tot staat ge¬ 
komen) alledaagsche andere zware bezigheden of 
vermaken heeft : Tracht ul. daartegen van nu af te 
vrijwaren en 7 zal gaan. Ik heb uwe jonge gilde 
daar grootelijks bewonderd en ben zeer gesticht te 
huis gekomen. 

« Neen! zij hoeven niet te weten dat hun een 
lap gegeven wordt, anders zult gij oorlog hebben, 
ban en verwatenisse. 

< Ik zal helpen, al moest ik het, in 7 eerste, al 
zelve doen. Gaat maar niet op zijn wekkersche of 
zijn studentsche aan 7 werk, met waterdunne bespie¬ 
gelingen, verzierde verhalen; strijdroeperije en te 
wapen trommelarije, van bloed en klauwen en leeuwen, 
enz.! Dingen, zaken, waarheid, wezenlijkheid! Laat 
het schoone op tamelijk papier geprent zijn, dat het 
al dien kant ook leesbaar en beminbaar zij en niet 
den weg naar Portegale in en sla! 
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Wetten voor 7 Daghet in den Oosten . 

i° Limburgsche, niet anders als in Limburg door 
’t volk gesprokene woorden. B. v. niet : men zegt, 
maar : ze zeggen. 

2° Neêrlandsche, elders verwaarloosde, in Limburg 
gebruikte woorden in eere en gebruik herstellen, 
b. v. darren, schikken. 

3° Geen fransche, duitsche, hollandsche woorden 
en wendingen, b. v. cadé, plaisir. 

4° De limburgsche gedaante der woorden vooren- 
^trekken als ’t is dat ze echt is, b. v. peerd, niet paard; 
nooit zich. 

5° Limburgsche eigenheden, b. v. mer, wichter, 
vuet, dü, enz. allengskens en trapsgewijze invoeren, 
ig, mig, ug; de diminutieven : boomken, nooit 
boompje, enz. 

Stoffe van V Daghet in den Oosten . 

i° Het kerkelijk en burgerlijk jaar, met zijne 
verdeelingen, wijdagen, plechtigheden, die jaarlijks 
weêrkeeren. Geboorte, huwelijk, begravinge, met 
gebruiken, zeden, namen die daarbij hooren. 

2° Echt limburgsche woorden met uitleg en ver- 
gelijkinge. 

3° Limburgsche eigenheden, b. v. plur. met e$ 
met klankwissel of umlaut, voorb. wicht, wichter; 
voet, vuet; enz. Namen van dieren, planten, sterren. 

4° Limburgsche schrijvers, b. v. Leven van S ,e 
Christina — van S te Luitgaerde. 

5° Limburgsche eigennamen; doopnamen b. v. 
Jacob, Coob; geboortenamen, b. v. Cartuifels, Kar- 
toffels = eerdappel. 

6 ° Oud Luikervlaamsch. Namen van Luiksche 
straten, b. v. ferronstrée, stree — straat, ferron = 
ferroniers. 

Z. Demarteau en de woordenb. van Remacle, 
Grandgagnage, Habets. 

7° Geschiedenis. Limb. dorpen, plaatsen, gebeur¬ 
tenissen, oorsprong, hoeven, beken, bergen, meerschen, 
bosschen, enz. 


Digitized by v^ooQle 



GUIDO GEZELLE EN DE JONGE LIMBURGERS. 151 


8 ° Drukwezen. Oude en nieuwe boeken. 

Drukwerken in Luik en Limburg’ uit gekomen. 

Boeken over Limburg, fransche of dietsche. 

9° Uitlandig gestorven Limburgers, geloofszen¬ 
delingen , volkszettingen. 

io e Wangeloof of Mythologie, b. v. Goensd&g. 

Toovermiddelen — Waarzeggerij — Genees- 
spreuken — Ingebeelde wezens, Nekkers, Bietebauws. 

ii° Raadsels — Berijmde spreuken — Spreek¬ 
woorden — Landbouwvoorschriften — Vertellingen 
— Overleveringen — Legenden. 

12° Spelen en daarbij behoorende rijmen. 

Nu begon de voorbereiding. Eerst moesten er 
medewerkers zijn zooveel mogelijk, builen ons gil¬ 
deken. 

« Al waar een hoeksken of een kantje Lim- 
burgsch aan is, vat maar aan; hoe meer hulpe gij 
krijgt buiten de kostschool, hoe beter. Doet alles 
om geene vijanden te kweeken. 

« Weet ge geene radfeLimburgschedoodprentjes? 
Hoe heet men ze? Vindt gij ievers een oud, drukt 
het af, dat neemt plaatse en dat is aangenaam aan 
de familie die den naam draagt... 

« 7 Daghet , ingezien zijne grootte, moet eer 
een Limb. Rond den Heerd zijn als eene Limb. 
Loquela of beter alle twee versmolten. 

« Mij dunkt cfat het geraden, ja noodzakelijk zal 
zijn ieverands* op het voorblad van ’t Daghet te 
dfukken dat wij 12 n 08 geven, die 12 n os makende 
het jaar . Kunnen wij die 12 n os ééns per maand 
leveren, zooveel te beter, kunnen wij niet, dan ’n 
heeft men niet te klagen. 

« Laat het ons alzoo doen uit voorzichtigheid. 
Uw drukker en is geen held, en eilaas wij lieden 
altemaal ook niet. » 

Nu werden de eerste opstellen naar Westvlaan- 
deren gestuurd, maar.... van den eersten N° zou veel 
afhangen en daarom werd ieder woord gewikt en 
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gewogen. Heele briefwisselingen over één woord; 
en hoeveel woorden waren er niet die, bij geval r 
zouden moeten verdedigbaar zijn? 

Ik wil er een voorb. of twee van geven. 

« Met het woord centige en kan ik geen vrede 
hebben; ’t is eenige, de n versterkt met haren gebuur- 
staf nd\ zoo overal b. v. eenderlei — eenerlei, eendlijk 
= eenlijk; nu als die d eenen blazenden staf tegen¬ 
komt, wordt ze t in de uitspraak : blad , bladeren , 
des blats (in de uitspr.) geschreven des blads; blat- 
chroen in de uitspr. bladgroen geschreven; eenig, 
volksvlaamsch eendig, in de uitspr. een y tch . Eendig 
heet ik Limburg-neêrlandsch, eenig heet ik gemeen- 
landsche tale, eentig heete ik tongval of liever nog 
kantsprake. Ik zage liever eenig geschreven; in 
’t spreken eenVch als ge wilt in ’t gemeenzame, in 
’t ernstige eenig . Wij moeten zien dat hetgene wij 
houden verdedigbaar zij en ’t verdedigen weerd; b. 

v. harden in stee van temperen dat is alleszins in 
’t Limburgsche beter als bij ons. En bemerkt wel : 
de vijanden vatten altijd onze flauwe kanten.... > 

c Niet te sterk Limburgsch kleuren, in ’t eerste. 
Voor Schrijventeren , enz. heb ik het aldernaast lig¬ 
gende neêrlandsch schrijvender wijze gezet, om te 
beginnen. De t in schrijventeren is de Limburg-eigene 
uitspr. van de d in zekere omstandigheden. Het ware 

w. is schrijvender; die schrijvender = scribentes , 
schrijvenderen = scribentium (more). Gij zegt immers 
ook ter is voor der is =» daar is? 

« Wie = gelijk en mag maar allengskes te 
passé komen; en waar ’t elk noodzakelijk verstaan 
moet. Wie, whij, enz. schreef Maerlant wi, en om 
misverstaan tusschen wie, qui , en wie, quomodo, te 
ontgaan zou ik wi schrijven. 

« ’t Daghet en moet voorenop geen systemata 
van spellen of woordenkeus geven of verdedigen. 
Wat het wilt moet alleen blijken uit wat het doet- 
Doen en laten zeggen. » 
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Zoo werden honderd woorden besproken, en 
gelukkiglijk dat de schrijvers voorzichtig waren : ze 
kregen toch al tegenkanting genoeg. 

De eerste nommer was gezet bij den drukker. 
De meester schreef: « 7 Daghet overtreft al mijn 
verwachten. Hoe min studenten opstelletjes en school¬ 
werk, hoe beter. Laat het volk spreken 1 > .... 

Mijn vriend Lenaerts sprak hierboven van de 
brieven des Meesters, die bewijzen welke innige 
betrekkingen er bestonden tusschen hem en zijne 
Limburgsche leerlingen. 

Ja, en ’t is oprecht hertroerend hoe die groote 
Dichter, die bewonderensweerdige, geleerde en wijze 
Man, gedurende meer dan twee jaar zijn genoegen 
er in nam bijna wekelijks lange brieven te schrijven 
(zij zullen in 7 Daghet uitgegeven'worden) aan jonge, 
nog onbezonnen en dikwijls onbescheiden gasten, 
hen leidende, onderwijzende en hun moed insprekende 
gelijk een Vader zou doen met zijne kinderen! 

De twee eerste jaargangen van « 7 Daghet in 
den Oosten » heeft hij geschikt, nagezien, verbeterd 
en aangevuld, van woord tot woord, met eene zorg 
en eene getrouwe behulpzaamheid die ons nu nog, 
nu wij beter beseffen, beschaamd maken over de 
vrijmoedigheid waarmede wij hem lastig vielen. 

Hij heeft de Limburgers behandeld als bedorvene 
kinderen! 

¥ 


Maar ook! welk goed en heeft hij niet gedaan 
aan dat jongere, Limburgsche volk! In hoevele jeug¬ 
dige herten heeft hij daar niet doen ontvinken eene 
heldere vlam van geestdrift voor het schoone en 
het goede, van sterke liefde voor eigen wezen en 
eigen leven, ja ook en meest van al van liefde tot God! 

Want terwijlen hij de schatten zijner geleerdheid 
meedeelde^ dronken wij met gretige teugen aan die 
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bron van hooge, katholijke kunst die zijn dichterlijk 
werk is. 

Van de jaren 80 tot nu toe is de Gezelle-geest 
(zoo wierd hij wel eens genoemd) in 't grootste ge¬ 
deelte der ontwikkelde Limburgsche jeugd blijven 
voortleven. 

Zoo worden bijv. jaarlijks, sinds dien tijd, in 
’t Groot Seminarie van Luik, door de theologanten, 
de volledige dichtwerken van Meester Gezelle bij 
tien- en vijftientallen in eens besteld en aangekocht, 
gelezen en herlezen. De zielezangen van den grooten 
vinder deelen aan de jonge geestelijken van Lim¬ 
burg eenen gloed, eene verfijndheid van geest en 
van hert mee, die ge al dadelijk bemerkt als ge met 
hen in betrekking komt, en die nog veel goeds en 
schoons van hen laten hopen in de toekomst. 

Het en past steller van deze eenige reeken niet 
te spreken over hetgeen hij zelf aan den man ver¬ 
schuldigd is dien hij beweend heeft en zal blijven 
betreuren als een begraven Vader; hij is een van 
de honderde jonge dietschers die gekweekt werden 
en opgroeiden in het koesterend licht dier wonder- 
groote en -heilige ziel. 

Het zal van langsom meer wonder baren hoe 
de stille, afgetrokkene, schijnbaar menschcnschuwe 
Guido Gezelle de kracht en de liefde wist te vinden 
in zijn onmeetbaar groot en onzeggelijk goed hert, 
om over een verbazend getal jongelieden van Dietsch- 
land te heerschen als een Koning die hij was, en 
als een liefde volle Vader die hij bleek te zijn voor 
allen, kleine of groote, die het geluk hadden tot 
hem te naderen. 

God loone ’t hem met hemelsche heerlijkheid! 
Loxbcrgen, 24-1-1900. August Cuppens. 
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S N het Tivccmaandelijksch tijdschrift, dat naar mijn 
mcening meer dan de Nieuwe Gids , die het een¬ 
maal was, en de Arbeid ' die het worden wil, het 
orgaan der moderne richting is in letteren en kunst, werd 
met groote waardeering en diep-gevoeligen weemoed het 
afstoiven van Guido Gezelle herdacht. Reeds vroeger had 
hetzelfde tijdschrift den dichter geëerd en geroemd, en 
hem opgenomen onder het kleine getal der uitverkorene 
poeten. 

Dit alles moet zeker voor allen, die Guido Gezelle 
liefhebben, aangenaam wezen, maar toch moeten wij, die 
de modernen^eenigzins kennen, ons over die lofprijzingen 
verwonderen. Want Guido Gezelle behoort niet tot de 
modernen; wij, katholieken, behouden hem als-ons recht¬ 
matig eigendom! 


Het hoofdbeginsel onzer modernen is : de verheerlij¬ 
king van den natuur-mensch. De dingen van het bloot 
natuurlijke leven : zijn vréugd en zijn smart, zijn liefde en 
zijn lusten, deze diep dóórvoeld, dat is : physiek en sen¬ 
sueel heel en al gesmaakt, ziedaar wat de poëzie der moder¬ 
nen is. Niet meer « waarheid », maar « leven » diep doorvoeld! 
En het leven, alweer liefst verstaan in individueelen zin : 
het leven van zich zelven, het eigen zieleleven. Zoo wordt 
bijna alle poëzie subjectief. En uit dit alles is ook te ver¬ 
klaren de diepe afkeer der modernen aan wat zij rhetorica 
noemen : dat is: alles, wat een menschenziel niet meer zie 11 
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zelve doet zijn, maar beïnvloeden en beheerschen door 
anderen. Zóó een ziel, die christen is, die buigt voor God, 
die leeft volgens het Geloof; deze mist volgens de modernen 
zijn rechte onafhankelijkheid, en moet bijna altoos rhetorica 
schrijven, tenzij ze zich ontworstele aan al die bijbelsche en 
Christelijke « figuren », welke als spoken om haar zweven 
en haar angstig gevangen houden. 


Ieder geeft reeds toe, dat Guido Gezelle bij deze men- 
schen niet thuis behoort. Hij, voor alles en in alles katholiek 
Priester, in wien altoos leeft en zingt het Katholieke, het 
Priesterlijke 1 «Gedichten, Gezangen en Gebeden » noemde 
hij een zijner bundels : waarlijk wie modern dichter is, bidt 
niet meer, kan niet meer bidden!... 

Hoe heerlijk bad Guido Gezelle. Wie schreit niet mee 
zijn eigen zieleleed uit, in deze innig-teêre bede : 

Jesu, gansch alleen gelaten, 
komt mijne arme ziel te baten, 
want ik zoo ellendig ben, 
ik, die zooveel vrienden ken. 

Dank U dat Gij, uitgesloten, 

Toch U nimmer hebt verdroten, 
maar gewacht hebt, Jesu mijn, 
dat ik de andre moe zou zijn... 

En hoort eens dien katholieken jubel in dit onover¬ 
troffen : « Regina Coeli. » 

Staat op, 't is ’t koninginnenlied, 
dat uit den orgel springt 
en over de rillende ruiten schiet 
en bin’ de steenen dringt; 

Staat op, zijt gij geen kind van haar, 
is zij geen koningin 
van u? Gij voert een borst, niet waar, 
en ’t woont een stem daarin? 

Staat op dan, zingt, en zingt gij niet, 
staat op, en ondersteunt 
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met hoofd en brandenden blik het lied 
dat in den orgel dreunt 1 
Staat op! Welk land of koninkrijk 
met zulk een nationaal 
gezang, met zulk een glorierijk 
en grootsch triomfgeschaal, 
als wij, het katholijke volk, 
het koninkrijk van Hem, 
die spreekt en alle rijk en volk 
doet beven op zijn stem; 
als wij, op wien uw scepter blinkt, 
o Moeder, Maagd! — Welaan, 
staat op, ’t Regina Coeli klinkt, 
staat op en laat ons staan. 

* 

* * 

Guido Gezelle was katholiek in merg en been, en daarom 
juist vol-levend mensch, wien al het edele eigen was, wat 
een waarachtig mensch bezitten kan. Neen, ons H. Geloof 
doodt niet onzen aanleg, verzwakt niet onze krachten. Het 
onderdrukt wel de door de modernen zoo hoog geloofde 
passie: maar passie is altoos uitspatting, die verzwakt. Ons 
Katholiek Geloof integendeel regelt en matigt en brengt 
éénheid in ontwikkelen en streven. Het doodt de zonde, 
en maakt de zinnelijkheid gezond, zóódat de ziel zich ver¬ 
heffen kan en vrij van aardsche boei, tevens verlicht door 
Hemelsch licht, het geestelijke, het schoone overal in het 
stoffige aardsche leven ontmoet. Zalig de zuiveren van harte, 
want ze zullen God zien ! 

Een dier zaligen was Guido Gezelle! 

O, wat heeft hij op aarde volop alles meegeleefd, en 
rijk en diep de schoonheid van al zijn levensdagen en 
levensdingen doorvoeld! Natuur, met haar zon en haar 
nacht, wissselend brengend iederen morgen en avond telkens 
duizende klanken in zijn immer luisterende ziel! Vriend¬ 
schap, met zijn weerzien en scheiden: eeuwigen weemoed: 
telkens weer nieuw juichend en schreiend in ieder lied. 
Historie, bonte processie van alles, wat hem dierbaar was 
in het heden : immer trekkend voorbij zijn begeerenden 
blik. En lief Vlaanderen, « het » land, met zijne grauwe 
heiden en zijn stille steden, altoos heel en al vervullend 
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hoofd en hart, van jeugd tot grijsheid toe : liefde-ideaa), 
waarvoor hij lijden mocht. 

En deze man zou beboeren tot de modernen : voor wie 
alles, wat buiten hen ligt, slechts een « schoone schijn » 
is : die zelfs niet meer zeker zijn, of zij inderdaad wel 
zelven bestaan ?.... 

* 

* * 

Zóó dom zijn de Heeren van het tweemaandelijksch 
'tijdschrift niet, dat zij zulks in ernst durven beweren. Als 
zij echter een dichter tot de hunnen willen maken om wille 
van zijn vorm alleen, welnu, dan kunnen we hun lofprij¬ 
zing aanvaarden. Want inderdaad G. Gezelle was modern 
in den goeden zin van het woord : zijn vers was niet 
versleten en verouderd : altoos nieuw : maar nieuw als de 
eeuwenoude zon!... Verzen vol klank, melodieus en zwel¬ 
lend aldoor van een aan Gods Hemel geroofde rhythme... 
En reeds in 1859 zong hij zulke moderne verzen.... 

* 

* * 

Wel diep moet het Katholiek Vlaanderen treuren, nu 
deze dichter is heengegaan. Doch niet treuren, als zij, die 
geen hoop hebben. Want zijn graf zal heerlijk zijn, en zijn 
naam en lied onsterfelijk! Onsterfelijk ook door het lied veler 
jongeren, die hem als Vader en Meester begroeten. En al 
is hij zelf — Elias — op « den vlammenden wagen der glorie », 
omhoog gevaren, heeft hij zijn profetenmantel niet achter¬ 
gelaten aan den besten zijner zonen : August Cuppens : 
wiens schitterende Eliseuswonderen heel Vlaanderen zullen 
troosten?... B. 
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BB5SH|ezelle is vorstelijk geuitvaard.... is konink- 
« lijk begraven ! » 

ftvrSfl Zoo spraken — en zoo spreken nog, al die 
te Brugge waren, op dien eersten droeven dag van 
Wintermaand; zoo bevestigen ze al die in bladen of 
schriften, over dien dag van rouw en... zege, de 
gevoelens huns herten hebben uitgestort. 

Eén nochthans — één alleen heb ik ontmoet die 
anders sprak en die meende dat men in Brugge veel 
prachtiger begravingen aanschouwen mocht. 

Prachtiger , ja, dat is mogelijk. 

Begravingen, voor velen in stad, zijn een slach 
van vertooningen geworden, — half treur- half blij¬ 
spel, waarin de lijkwagen, de lijkbidders, de weenende 
huisgenooten, de rijtuigen met kronen en kransen 
en daarbij een min of meer statig gevolg van hooger 
lieden, de toeschouwende menigte bezighouden en 
verzetten. 

Zonder dien uitwendigen praal en voornamelijk 
zonder pracht van bloemen en kronen, zijn de be¬ 
gravingen, in de oogen dier gewone steedsche be¬ 
zoekers, van weinig bedied. 

’t Is met zulke oogen dat onze Bruggeling de 
lijkvaart van Heer ende meester Guido Gezelle had 
nagekeken. 

Laat ons, met den man zelven dien wij ten grave 
geleid hebben, dat overbodig, half-heidensch vertoon 
van kante wijzen : niemand meer als Gezelle was 
yrers van praal en pracht: kon zijn mond nog spre- 
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ken, zijn eerste woord ware voorzeker om den plech- 
tigen kant zijner begraving, al was hij duizendmaal 
verdiend, af te keuren en te verloochenen. 

Gezelle was immers door geheel zijnen levens¬ 
wandel, de nederige ootmoedige priester Gods, die 
van zijn eigen gedicht heeft in den « voorhang » van 
Tijdkrans: 


’k Ben Priester onverdiend 

die pracht en praal is erg ontziend. 


Wij zullen dus de begraving van onzen Dichter 
met ander oog en zin beschouwen en wat dieper in¬ 
gaan en toezien wie en wat er bij deze uitvaart, de 
benaming van koninklijke begraving wettigt. 

Het was vooreerst die toeloop van vrienden in 
zoo groot getal en uit alle standen, van den edelman tot 
den schamelen werkman, die in den omgang met 
den mensch en den priester, dat deugdenrijk hert, die 
ongeborgde en ongefaalde goedheid en gedienstigheid 
hadden leeren kennen, of ook al die ongemetene 
zelfvergetende milddadigheid hadden ondervonden. 

Het waren al die menigvuldige priesters uit 
Vlaanderen, van den hoogsten kerkvoogd tot den 
verafgelegen dorpsherder, aldaar gekomen om getui¬ 
genis te geven van de deugd en van de weerdigheid 
waarmede de afgestorvene zijn priesterlijk werk in 
de wereld volbracht had en verheerlijkt. 

Het waren nog de stedelijke raden van Brugge 
en Kortrijk, die Volksvertegenwoordigers en Gouw- 
raadsheeren en tot ’s Lands Minister toe, die de eigen¬ 
aardige maar overweldigende en zegepralende kunst 
van een kind van Vlaanderen kwamen huldigen; — 
ja! en ’t heeft vreugde gebaard bij de Vlamingen dat 
hunne tale, hunne kunst en hun roem, verbeeld en 
veroorbeeld in onzen grooten vaderlandschen Dichter, 
bij deze gelegenheid door ons Landsbestuur plech- 
tiglijk erkend en verheerlijkt werden. 

JJet was eindelijk nog en voornamelijk die bonte 


Digitized by v^ooQle 





KONINKLIJKE BEGRAVING. 


l6l 


menigte van al die in Vlaanderen de kunst genegen 
zijn, van al die belang stellen in de veropenbaring van 
eigen wezen en leven, van al die vreugde scheppen 
in ’t heropstaan van ons volk, en die uit alle hoeken 
waren toegestroomd om den hoogbezielden kunste¬ 
naar, den herschepper van eigen Vlaamsch leven, den 
heropbeurder en verkwikker van zijn geliefde Vlaan¬ 
deren naar ’t graf te vergezellen. 

Wie had het kunnen vermoeden dat zij zoo 
menigvuldig waren in ’t kleine Vlaanderen, die kunst¬ 
en taal- en stamvereerders, al geesteskinderen van 
den meester, gewekt op zijn levenmakend woord, 
gelaafd aan de bronne zijner heerlijke zangen, hem 
volgende nu voor de laatste maal, vol liefde en wee¬ 
moed en door hunne tegenwoordigheid bewijs gevende 
van de deugendheid en de groote vruchtbaarheid van 
zijn werken en dichten. 

Dat waren de bloemen en kronen, hem zoo lief, 
die zijnen lijkwagen versierden, — de levende bloe¬ 
men van Vlaamsche kunst en wetenschap, geene 
vluchtige die verdorren en verslensen op den kouden 
zerksteen, maar blijvende en bloeiende, God en Vlaan¬ 
deren verblijdend. 

Al die vrienden en priesters, al die vereerders 
en kunstgenooten maakten eenen langen stoet uit, die 
traagzaam en treurig onder droeven hemel vooruit¬ 
stapte, in de stille ofschoon dichtbezette straten van 
Brugge.hetoude schoone Brugge,eenen Dichter weerd. 

En allen bezielde één en zelfde gevoel van inwendi- 
gen diepen rouw, die menigen stillen traan uit de oogen 
dwong en menig hert deed zuchten, gelijk ik hoorde 
nevens mij; « ha! wij leggen hier zooveel weg! >; 
maar door het leed brak ook een gevoel van blijheid, 
om de koninklijke eere die onzen Dichter geschiedde, 
om de blijken van liefde en dankbaarheid die hem 
van wege zijn volk ten deele vielen. Door dien rouw 
en dat leed brak nog het al vertroostend, alverblijdend 
gevoel van hoop en betrouwen, — hope voor het 
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Christen-Vlaamsch werk door hem verricht, dat het 
gedijen zal cn bloeien en den geest van zijnen stich¬ 
ter verheugen; hope, stralende hope voor den Dichter 
zelven, die Gods schoonheid, gestort over al het gescha¬ 
pene, zoo neerstiglijk bespeurde en zoo machtig 
schoon bezong, — dat het hem gebeuren mocht, ja! 
reeds gebeurd was hetgeen hij in Hiavvatha aan den 
Zoetgevooisden Chibiabos toedichtte : 

Hem is hij nen stap genaderd 
die de Bronne is aller zangkunst, 
die de Bronne is aller schoonheid! 

Onder die gevoelens stapte de stoet, na het lijk, 
de Hoofdkerk binnen, waar hij geheel dien wijden 
ruimen middenbeuk vervulde; daar, gedurende den 
lijkdienst, groeiden die hoop en dat betrouwen en 
zij stegen met de gebeden en de wolken wierook 
hemel waard; zij versterkten nog onder de lofsprake 
van den priester die met hertelijk genegen woord 
de dichterlijke gave, de heilige deugden en het vrome 
afgewrochte levenswerk van den overledene deed 
uitschijnen en bewonderen ; die gevoelens bleven ons 
bij tot op het kerkhof, noch en werden zij weggeleid 
met het onbezielde lijkvat van den Dichter, in het 
graf waar hij nu rust.... 

Ha! waar wereldsche grootheid begraven wordt, 
pracht en praal kunnen grooter zijn, uitwendig rouw¬ 
betoon luidruchtiger, maar die vrije, algemeene en 
hertroerende veropenbaring van leed en liefde en 
bewondering, bij al die hooger geest en herte dragen, 
dat en valt maar te beurt aan hem dien de Godheid 
met haar merk heeft geteekend en die al ’t vermogen 
van zijn genie, van zijn ziener- en zijn vinderschap, 
besteed heeft, zijn leven lang en ongeteld, 

aan hetgeen den volke goed was 
aan het welzijn van zijnen volkstam! 

Hendrik Persyn. 
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Dr. A Sifier 

GUIDO GEZELLE, begin der jaren 1860. 

(In bezit van Prof. D* Verriesl.) 
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Daar zweeft mij een gedicht in den geest dat 'zou 
beginnen : 


Ik hoore peerlen op een elpen tafel tinkelen, 

Ik hoore op zilverdraad met rassen vfngertik, ' 

.20-30 verzen. 

Ik hoore uw (nacht)musijk, o roode nachtegaal, 

Maar ’k en heb nooit noch tijd noch stilziltens genoeg. 
Waar zijt gij met uw reukwerk, 

steêgodinnen, ■ 

Wanneer ik in den bosch gegaan .... 

Gij hebt het schoone! kijkt gij over den grooten muur 
en blinkt de zonne u tegen, terwijl ik beneden blijve 

ootmoedig schourke staan. 


Kortrijk, 4. 5 . '74. 


Guido Gezelle. 


Aldus schreef mij G. Gezelle over vijf en tvvin- 
tig' jaar, als ik hem herhaaldelijk bad naar Leipzig 
te komen waar ik ten dien tijde verblijvend was, 
om aldaar eenige maanden te werken en te studeeren 
in de groote bibliotheken, en in verkeer met de 
vermaardste duitsche taalgeleerden. Ik had destijds 
stappen gedaan bij de hoogere geestelijke overheid 
die, ten minste voorloopig, mijn verzoek om Gezelle 
te mogen medenemcn naar Duitschland niet al te 
ongenadig aanhoord had. 
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Gezelle’s brief begint als volgt : 

Achtbare en dierbare, 

Kon ik gelijk het andere kunnen al met eenen keer 
af en weg zijn, dat zou genoeg gaan, maar ik ondervinde, 
gelijk het hier in der daad met mij gelegen is, dat het mijne 
krachten te boven gaat 

Daarbij, gelijk ik aan Hugo geschreven hebbe, moeder 
kan alle dagen sterven en zoo ik al ree voor vader zaliger 
te late gekomen ben, zoo zou het mij eeuwig spijten, kwame 
moeder te overlijden terwijl ik verre weg ben. 

Ik zeg dit het moeijelijkst van al omdat gij het wel 
weet hoedanig het mij spijt langs alle kanten oorzake of 
gelegentheid van ongenoegen te zijn, tot voor mijne eerste 
en beste vrienden toe. 

Daar zweeft mij een gedicht in den geest... enz_ 

Het wonderbare beeld van den slaanden nachte¬ 
gaal bleef jaren en jaren rusten en eerst rond 1892 
kwam het gedicht tot stand en werd 1893 in Tijdkrans 
gedrukt. 

Horkt! 


Geteld, nu tokt zijn taalgetik, 
als ware ’t op een marbelstik, 
dat perelkransen, 
van ’t snoer gevallen, dansen. 

De klinkende perels, met nabootsenden tongen¬ 
stoot, zijn daar, maar de vingertik van ’t piano- of har- 
penspel is vervangen door het iaalgetik . De onware 
zilverdraad is ook weg en de perels, in stee van op 
eene al te zeldene elpentafel te tinkelen, dansen op 
een marbelstik. 

’t Is het zelve beeld, ’t zijn dezelve wonder¬ 
bare klanken, maar de al te romantische on- of half- 
ware woorden en beelden zijn verbannen. De snede 
van den versbouw is ook verreweg kunstvoller. 

Daarenboven heeft de dichter nu geheel het lied 
van den nachtegaal afgeluisterd : 
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Waar zit die heldere zanger, dien 
ik hooren kan en zelden zien, 
in ’t loof geborgen, 
dees blijden Meidagmorgen ? 

Hij klinkt alom de vogels dood, 
bij zijnder kelen wondergroot’ 
en felle slagen, 
in bosschen en in hagen. 

Waar zit hij? Neen, ’k en vind hem niet, 
maar ’k hoore, ’k hoore, ’k hoore een lied 
hem lustig weven : 
het kettert in de dreven. 


Wat is hij ? ’t Is een wekkerspel, 
vol tanden fijn, vol snaren fel, 
vol wakkere monden, 
van sprekend goud, gebonden. 

Horkt! Langzaam, luide en liefgetaald, 
hoe diep’ hij lust en leven haalt, 
als uit de gronden 
van duizend orgelmonden! 

Nu piept hij fijn, nu roept hij luid’; 
en ’t zijpzapt hem ter kelen uit, 
lijk waterbellen, 
die van de daken rellen. 

Geteld, nu tokt zijn taalgetik, 
als ware ’t op een marbelstik, 
dat perelkransen, 
van ’t snoer gevallen dansen. 


Niet min wonderbaar, en wellicht noch dieper, 
blijkt de ontwikkeling van het tweede beeld : 

... Waar zijt gij met uw reukwerk, 

steêgodinnen, 

Wanneer ik in den bosch gegaan... 
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Tijdkrans , 303. 

Hoe riekt gij, Bamisbosschen, goed, 
als ’t weder vei en vocht is; 
en ’t zunneken daar zit en broedt, 
in ’t vlies, dat op de locht is! 

De doode blaren dekken al 
den nesschen grond; de paden 
en zijn, beneên den looverval, 
maar nauwlijks meer te raden. 

Het doomt alom, verrukkend mij 
den zin, vol wondere reuken, 


...Reuken zijn ’t van blad en boom, 
van boomschorse en van wortelen; 
van najaarsveite en najaarsdoom, 
die uit der aarden bortelen. 

’t Is ’t leven dat den bosch verlaat; 

en, met zijn trage vlerke, 
vol wierooks, naar den hemel gaat, 
en stijgt, als in een’ kerke. 


Hoe riekt gij, groote boomen goed, * 
en kleene; en tusschen beiden, 
uw’ blaren, die met zalven zoet, 

’s jaars sterfbedde overspreiden. 

’t Verheugt mij in uw midden! Mocht 
mij nooit een’ reuke naderen 
als die daar stijgt, als levenslocht, 
uit uw’ gestorven bladeren! 

Jaren en jaren zal het reukbeeld van boom en 
blad, met één vers aangeduid in 1874, in des dichters 
gevoel en zinnen blijven rusten en, bij elke wandeling 
ten najaar in bosch of warande, sterker en sterker 
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in hem opgestegen zijn, tot dat het, bijna twintig 
jaar nadien, eindelijk barensveerdig, in deze stille 
grootsche verzen geboren werd. 

Dezen slaap heeft de dichter zelf in volgende, 
onevenaarbare woorden geschilderd: 

Rijmsnoer , 317. 

Slapende botten 

Ten halveu afgewrocht, 
ontvangen, niet geboren; 

gevonden algeheel, 
noch algeheel verloren, 
zoo ligt er menig rijm 
onvast in mij, en beidt 
den aangenamen tijd 
der volle uitspreekbaarheid. 

Zoo slaapt de botte in ’t hout, 
verdonkerd en verdoken; 

geen blomme en is er ooit, 
geen blad eruit gebroken; 

maar blad en blomme en al, 
het ligt erin, en beidt 

den dageden dageraad.... 
de barensveerdigheid. 

En even, gelijk een verre muziek dat in stille 
avondlocht, bij gunstigen wind, nu hier nu daar, nu 
schaarsch aangeduid, nu met halfvatbaren rythmus 
ten oore komt, zoo zal het met « Ik hoore peerlen 
op een elpen tafel tinkelen » gegaan zijn, gedurende 
de lange droeve jaren die de groote man zwijgend 
doorleefde. 

G. Gezelle was in acht en negen en vijftig als 
leeraar van Poësis te Rousselaere, in al zijn jeug¬ 
dige krachten losgebloeid. Na anderhalf jaar nam 
hem een beklagensweerd besluit dezen leergang af 
en stelde hem aan, in het zelfde gesticht, als Sur¬ 
veillant du pensionnat / Eén jaar nog leefde hij in 
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verkeer, voor zooveel het doenbaar was, met zijn 
voorige leerlingen, één jaar nog dichtte hij. Dan nam 
men hem uit het jong viaamsch studentenvolk weg, 
en, buiten hier en daar een goedjongstig gelegen¬ 
heidsvers, de dichter zweeg volle dertig jaar ! 

Geen ander dichter, geen ander kunstenaar en 
heeft aldus, in den vollen bloei zijner levenskrachten, 
het werk laten liggen. Zwaar ziek van hert en ziel 
moet hij deze lange jaren geweest zijn!... 

Die er aan schuld hebben gedragen zouden, nu 
ten minste, en over zijn graf, niet moeten belofzangd 
worden! 

Hoe moedeloos hij was en bleef staat te lezen 
in volgende reken, die hij mij schreef einde der jaren 70: 

. Ik ben onlangs gevraagd geweest om conferentie 

te ihoiden te Thielt, té Brugge, te Oostende en te Kortrijk; 
dat is mij altemale, zelfs te Kortrijk, onmogelijk geweest te 
aanveerden. Hoe zou ik het dan te Leuven kunnen doen ? 
En al ware het mij niet belet door mijne bezigheden, nog 
zou ik er twee keers op peizen eer ik te Leuven het w’oord 
voeren zou- Wat op de wereld kan ik daar komen zeggen ? 
En zijt dan, als ’t u belieft, niet kwaad op mij; ik heb al 
werk genoeg met de heruitgave van de nagelaten dicht¬ 
werken van den — litterariter si non litteraliter — overleden 

Guido Gezelle. 

Overleden! Ja zoo scheen het inderdaad : De 
nieuwe uitgaaf waarvan hier sprake, verscheen 1878 
en 79; daartoe, in 18S0, een nieuw boekdeel: Liede¬ 
ren, Ecredichten et Reliqua . Van de stukken in dezen 
nieuwen bundel verzameld, dagteekenen twee derde 
van vóór 1860. Daartoe komen gelegenheidsverzen, 
meest zonder bedied, en, als dicht uit eigen wezen 
gesproten, de zoo innig en diep « Gewijde Klok » 
en drij vier andere stukken : Geheel het werk van 
twintig jaren! 

In 1865 sticht G. Gezelle Rond den Heerd en 
laat in dit weekblad zijne springlevende proza vloeien. 
Doch, na korten tijd viel ook hier zijn penne lam. 
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Zijne taalstudiën zette hij ondertusschen onop¬ 
houdelijk voort, lette op de sprake van ’t volk, ver¬ 
zamelde duizende en duizende ongeboekte woorden 
en zegwijzen en legde alzoo den grondsteen tot deze 
heerschappij over de sprake, deze onvergelijkelijke 
zeggenskracht, die Tijdkrans en Rijmsnoer kenmer¬ 
ken en die hem alleen eigen is en blijven zal. 

¥ 

Doorloopen wij de werken van het Rousse- 
laersch tijdvak, d. i. van den vijf en twintig- tot 
dertigjarigen dichter en, anderzijds, Rijmsnoer en 
Tydkrans, geschreven in den ouderdom van zestig tot 
zeventig jaar, zoo sèaan wij getroffen van het grondig 
verschil tusschen beide. 

Het eerste tijdvak loopt over van gemak en 
weelde, van jeugd en romantismus; ’t is een wonder 
hoe alles 

« berst en bot en bloeit en vrucht draagt. > 

Dit weten wij nog, die zijne leerlingen waren te 
Rousselaere : Dag voor dag, ’s morgends, ’s avonds, 
werden ons dichten gezonden, even de penne ont¬ 
sprongen, of, haastiger nog, in potlood geschreven met 
dit hellend loopend naaldgeschrifr, zoo zuiver als 
inhoud en vorm van ’t gedicht zelf, De Dichtoeje- 
ningcn ten deele, en geheel de Gedichten , Gezangen 
en Gebeden zijn alzoo tot stand gekomen, en bij 
meest al de stukken zou ik nu nog naam en toe¬ 
naam kunnen zetten van dezen van ons wien zij gejond 
en toegezonden wedden. 

Wel is waar schrijft de dichter op het laatste blad 
van Gedichten , Gezangen en Gebeden : 

O Dichten, die ’k gedregen, die ’k 
gebaard hebbe, in de pijn 
des dichtens, en gevoesterd aan 
dit arem herte mijn ; 
mijn dichten die ’k zoo dikwijls her- 
castijd heb, hergekleed, 
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bedauwend met mijn tranen en 
besproeiend met mijn zweet, 


Maar dit is een opwellen van Romantism, een 
oogenblikkelijke aanloop van teerzeerige gevoelig¬ 
heid; hoort liever de waarheid zoo zij te lezen staat 
op het eerste blad : 


Ter inleidinge. 

Weg met u, penne, over ’t gladde papier, 
uwe eigene bane en uw land is ’t! 

Vaart op het gladde papier, 
in de hand die u voert, 
en die zelf door een ziele gevoerd wordt! 

Weg met u, penne, vooruit, 

’t zij de schauw van het wendende loof 
geplekt over ’t blanke papier valt. 

’t zij dat de klimmende zon 
mijn stappen met schaduw vooruitbeeldt, 

’t zij ze, mij, penne, en u zelf 
van schaduw verlangende, wegzinkt! 

Weg met u, penne, 
over ’t gladde papier, 
en rust niet, en rust niet, 
tot dat de ziele 
het zwellende tij des gevoels, 
hare eigene krachten geen meester, 
los en heur banden haast kwijt, 
in brekende tranen vooruitstroomt! 

Ligt dan nutteloos hout, 
en rust, met de hand van den dichter, 
rust, dan kunt gij de ziele 
een last maar geen hulpe zijn : 
rust dan !• 

Gezelle was geen van die schrijvers die op 
gestelde uur aan ’t versmaken kunnen gaan.De beelden, 
de woorden, de klanken rezen in zijn gemoed zonder 
opzettelijk uitgelokt te worden, en dan alleen kon 
en moest hij dichten. Dit getuigt hij menigmaal zelf : 
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Kleengedichijes. 

Niet altijd heb ik vrij gezongen, 
maar vogelvrij, waar hier waar daar, 
als uit een aangeroerde snaar, 
is woord en dicht en deun te gaar, 
van ’s zelfs mij uit de ziel gesprongen! 

’k Heb reken jaren lang gemaakt 
en dichten twee minuten ; 

’k heb op de zee mij krank gewaakt 
en kon geen visch besluiten; 
zei God: smijt al den rechten kant 
en seffens had mijn vischend hand, 
hetgeen ik, hert en garenband 
geen meester meer, moest uiten ! 

Weerom, weerom, wie toomt er mij 
x wanneer ik dichten mag ... 

Dichten is geen kunste, neen, 

geen kunste, 

dichten is een gunste Gods, 

een gunste! 


Ged., Gez . en Geb. 

Het dichten is van God gegeven, 
maar niet aan elk end een 
in ’t leven; 

de Kunste is niet gemeen. 


Zoo, elk ende een het zijn ! Soldaten 
het buskruid, zoo ’t behoort, 

gelaten, 

en Dichteren het woord ! 

De Kerkhofbloemen, dicht en proza, werden 
begonnen bij het t* huiskomen van de begrafenis van 
den leerling Eduard Vandenbussche en, spijts school¬ 
uren en ander belet, lagen zij ’s anderdaags avonds 
drukveerdig ! Dichten was toen voor G. Gezelle als 
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het natuurlijk henenschieten van eene zuivere, zin¬ 
gende, verkwikkende bronne. Het volgende vers is 
als een spiegel en weêrklank een van innig genot 
onder het spruiten van rythmus en woord. 

KIe en % e die hij es. 

De vlaamsche tale is wonder zoet, 
voor die heur geen geweld en doet, 
maar rusten laat in *t herte, alwaar, 
ze onmondig leefde en sliep te gaar, 
tot dat ze, eens wakker, vrij en vrank, 
te monde uitgaat heur vrijen gang! 

Wat verruw prachtig hoortooneel, 
wat zielverrukkend zingestreel, 
o vlaamsche tale, uw’ kunste ontplooit, 
wanneer zij ’t al vol leven strooit 
en vol onzegbaar schoonzijn, dat, 
lijk wolken wierooks, welt 
uit uw zoet wierookvat! 

Hoe zacht loopt alles uit de penne ; hoe versmelt 
woord en beeld in ééne harmonij; en welk genot moest 
hierbij de ziel van den dichter streelen ! Wel zeker 
kon Gezelle destijds bidden : 

Zoete lieve Dichterengel, 
slaat uw vlerken rondom mij...! 

En later nog (1877), in de zwijgende jaren, in 
herinnering gewis der dichtervreugden van eertijds, 
schreef hij, half blij, half droefgeestig : 

O Dichtergeest, van wat al banden 
hebt gij mij, armen knecht, verlost, 
en, uit uw’ handen, 

Wat heeft uw dierste gunst mij weinig werks gekost! 

Gij Godlijk wezen doet mij leven 
waar menig andre sterven zou, 
en ongegeven 

is nog de groote gift waarom ’k u derven wou. 
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Gij zijt genezing, en de wonden, 
de diepe, o wondre, toen gij, teer, 
die hebt gevonden, 

getint en toegetast, zijn gave en zonder zeer. 

Hoe menig werf, hoe duizend malen 
hebt Gij, o Geest, mij dat gezeid : 
maar hoe ’t vertalen? 

’k Gevoel ’t, en zuchte, eilaas, naar uwe alsprekendheid! (1) 

¥ 

Weelde, gemak en overvloed kenmerken onbe¬ 
twistbaar de eerste jaren van Gezelle; alles liep uit 
in deun en dicht. 

Doch dan alreeds begon in zijnen geest de 
sterke en geslotene aanschouwing te rijzen die dertig 
jaar later, zoo machtig ontwikkeld, voor den dag 
treedt. Het geheugt mij dat ik eens, met hem op 
wandel te Rousselaere, keer op keer verstrooide 
antwoord kreeg op mijne reden. Hij ging, zoo het 
dan veelal zijn gewoonte was, ietwat voorwaarts gebo¬ 
gen, den kop achteruit gesmeten, de kin vooruit, 
het aangezicht half naar boven gewend, het vierkant 
hoedeken in den nek, latende de groote bulten 
van zijn voorhoofd bloot : « Ik hebbe, zeide hij mij, 
drij gedichten op het getouwe. » Het eene was : van 
de Wilgen , namelijk de twee buitengewoon schoone 
wilgen, tenden hof en weide van ’t kollegie, die men, 
ons allen te leede, voor een hoopken geld juist ver¬ 
kocht en geveld had. 

’t Ander : het Kindeke van de dood. Het beeld 
van den zieken jongeling praamde Gezelle’s geest 
en liet hem niet los. — Het derde is mij ontgaan. 


(1) * Hoe't vertalen * en «alsprekendheii * afgeschreven van de 
postkaart mij toegezonden en gedagteekend : « op het spoor tusschen 
Denderleeuw cn Brussel, 26 Juli 1877. ^ — Later gedrukt : « hoe 
verhalen » en c welsprekendheid . » 
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Het gedicht « van de Wilgen » gaat een stap 
vooruit naar de nauwer beschrijvende manier, doch 
staat het beeld nog in cenen overvloed van klank 
^n verruw gekleed. 


o Treffelijke wilgen daar stondt gij weleer 
en schuddet uw kleed in den morgen; 

en schuddende ruischte ? t, lijk zilver en goud, 
vol springende en klinkende vogelen; 

en priemende boorde er de zonne toen deur, 
langs duizend geschilderde paden; 

vol somber en donker en duister en groen, 
vol blauwendig pinkelend purper; 

vol sterren en vonkels en pralend gesteent, 
dat afviel en tinkelde in ’t water. 

Zoo stondt gij daar, treffelijke wilgen, weleer, 
vol pracht in den blinkenden morgen, 

den arm op den hals en den hals in den arm 
gesteund op malkaer lijk twee vrienden; 

alhier en aldaar, lijk een reuzengewelf, 
gebouwd lijk een kerke op het water; 

het water dat tusschen u beiden voorbij 
liep, langzaam en lachend daarhenen. 


Het Kindckc van de Dood treedt het realism 
merkelijk nader. De zieke jongen, in zijne zachte 
droeve schoonheid, staat voorden dichter; hij wendt 
er zijne oogen niet van af; hij volgt den lossen 
droom zijner gevoelens niet, gelijk hij tot nu toe veel 
placht te doen, maar sluit zich enger en enger aan 
de beelden die daar, buiten hem, staan en gaan en 
leven en lijden : 
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’t Kind at en drank, uit klaar bedwang, 
en ’t pramen van den nood, 
maar wat het nutte, van spijs en drank : 
het at en drank de Dood. 

Het groeide alzoo de plante wast 
die nimmer zunne 'n ziet : 
een rijzig, een reilde kindeke was ’t, 
en derelijk als een riet. 


Aanschouwt hem, aan / zijn huis geleund, 
hij rust en, overhand, 
op d’een en op d’andren voet gesteund, 
daar staat hij nu, aan den wand. 

Hij staat daar, van als de morgen breekt, 
en en spreekt geen enkel woord, 

’t en zij dat hij in zijn her te spreekt, 
en God daar alleene aanhoort. 

Aldus verwacht hij ’t noengetij, 
hij buigt zijn hoofd, hij hijgt 
om asem, en pijnelijk asemt hij ... 
maar klagen nooit : hij zwijgt. 


Toen sukkelt hij weg, en hij kijkt, wanneer 
hij staat om in te gaan, 
nog eonen laatsten en ach zulk eenen langen keer, 
al zuchten.... achter de baan! 

Nu ligt de jongeling in ’t ziekebed, wordt berecht 
en sterft. In de Dichtoefeningen wordt ook een man 
berecht en sterft. Ofschoon hoogstens twee jaren 
tusschen beide dichten, welk verschil in de beschrij¬ 
ving en in den versgang! 

Dichtoefeningen . Dc Bercchlinge : 


Veel Engelen, even aangedaan 
als hij was, kwamen meêgegaan : 
hun oogstraal blonk als een robijn 
en docht mij vlammend vier te zijn, 
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hun kleed, dat gouden weefsel was, 
en rimpelde lijk een waterplas, 
omsloeg geen kranken menschen leest, 
maar ongenaakbaren levensgeest; 
onvatbaar als het rood en ’t blauw 
en 't purper dat den morgendauw 
doorsprietelt, was de vlerk die sloeg 
rondom hen en ze voorwaarts droeg, 


Zoo ligt hier ook een kranke mensch 
reisveerdig op de levensgrens, 
en staart met bei zijn oogen staal 
op iets dat lijk een zonnestraal, 
door duizend diamanten blinkt 
in ’s Priesters hand, die rijst, die zinkt 
en, kruisend, weg en weder gaat 
en d’Heilig’ Hostie zinken laat 
tot reisspijze in de kranke borst.... 


Hij waakte... en, alswanneer ’t gezucht 
en ’t laatste stervend keelgerücht 
« Heer Jesus! » riep, toen keerde hij, 
toen greep hij zijn bewaarling bij 
der hand, en : « Proficiscere! » 
zoo sprak hij. en de ziel vloog mee! 

Ik zag u, ziel, de vlam gelijk 
die, wentelende onstandvastiglijk, 
ten langen laatsten losgegaan, 
een wijl blijft in de dampen slaan 
van ’t vier dat uit is— ende— wen¬ 
telt weg.... 

Kerkhofblommen : ’t Kindeke van de dood . 

En zeider daar eene : « Ei, hij lacht! hij lacht! 
Wat heeft er med’ hem geweest! 

Wat doet hij nu, dat hij nog nooit en placht : 
ons broeder, ai Heere, hij geneest? 

« Ah, » zeider daar toen nog een andere vrouw, 

« dat was mij een aardige lach! 

zoo loeg hij, wanneer hij sterven zou, 
mijn areme man en hij... ach! » 
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En de schrik kwam in huis, en elk beefde en elk sprong 
en elk vloog, alhier, aldaar : 
en ’t klopte op den torre, en de belle klonk, 
en ’t brandede een keerse klaar. 

En stille... zoo viel het toen, stille,... niet 
en roerde of en leefde er meer, 
om ’t schrikken en om den eerebied, 
en de komste van — den Heer! 

En zeider een lijzige stemme, toen 
zij weerom spreken dorst : 

« Wat gaat hij daar, kijkt, wat gaat hij doen : 
wat maakt hij daar op zijne borst ? » 

« Ai! » zeider een andere vrouwe, en sprak, 
terwijl zij naar Christus wees : 

« Het Crucifix 1 want hij maakt zijnen pak... 
hij gaat sterven! » En zij kreesch... 

En ’t water viel gewijd op hem, 
het kruis ging aan zijnen mond, 
en snikkende snokte er nog menige stemme... (1) 
die anders geen woorden en vond. 

Toen sprak hij, terwijl hij staal voor hem zag, 
en — iets? — in zijne armen sloot : 

« Och! moeder toch, geeft mij een kruisken, » En ach» 
de vrouw was al lange dóód ! 

En spannende toen, med’ eenen langen zucht, 
de ziele heuren band.... intweên, 
ze vluchtte.... en, in moeder heuren schoot gevlucht, 
zoo liet zij het lijk alleen. 

Med’ oogen half open en mond half toe, 
zoo lag het, en loeg het, en keek; 
en velen die ’t zagen, ze zeiden : « Hoe! » 
en dat het hem zóó geleek. 


(1) « Stemme... «Eersten druk, 1860, later overgedrukt « stem 
— Deze stomme e kwetst den engeren regel van dicht en rijm, maar 
is eene wonderschoone « onomotapée » van de snikkende borst. De 
dichter volgt hier eene hoogere wet, als dez2 die hij breekt! 
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De dichter ziet de gebeurtenissen vóór zijne oogen, 
in hunne naakte eenvoudige waarheid, en hij wil en 
zal ze zóó schilderen. Onverkenbaar is de wending. 

¥ 

Maar — nu zwijgt op eens de wonderbare stem 
die in Vlaanderen was opgestegen; de springende, 
dag en nacht zingende bronne valt stil! 

¥ 

Kunstenaars in den hoogen zin, ’t zij welker 
aard, — Zij die tooveren met de bonte zonnestralen, 

— Plastiken die het leven slaan van uit den stom¬ 
men steen, — Zielen van gezang en klank doorspeeld, 

— Dichters, hoogste macht der kunst! — zoo Albrecht 
Rodenbach weleer zong — zijn echte kinderen van 
Gods genade en hoog genoeg en kan men hunne 
gaven niet schatten. Kan er toch iets vergeleken 
worden met het genot dat zij, jaren en eeuwen door, 
aan het menschdom schenken! 

Zulk een godbegaafde kunstenaar was G. Gezelle. 
Goud en edelsteenen in overvloed moest en zoude 
hij over Vlaanderen strooien voor alle tijden, maar, 
eilaas, slag op slag werd hem ton ge en tale lam 
geleid. 

God vergeve het, — Vlaandren nooit! 

Diep versluierd in den grond van ’t hert, ingesla¬ 
pen gelijk de natuur in heur winterarmoede, zoo lagen 
die wonderbare krachten roerloos neer. Kn kwam, 
na lange dagen, de koesterende zon eens weer uit, 
wekte zij eenen stond het leven in de borst, bestand 
had zij niet, en na eenen korten ademtocht viel 
alles weerom stil : 

Mijn hert gelijkt de sberre, die 
verschiet, en aan de hooge wanden 
des hemels eene sparke strijkt, 
die, eer ’k heraêm, houdt op van branden ! 
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Mijn herte slacht den regenboog, 
die, hoog gebouwd dóór al de hemelen, 
welhaast gedaan heeft rood en blauw 
en groen en geluwe en peersch te schemelen! 

Mijn hert... mijn hert is krank, en broos, 
en onstandvastig in ’t veiblijden; 

maar, als ’t hem wel gaat eenen stond, 

’t kan dagen lang weer honger lijden! 

En later, als de krachten langzamerhand wakker 
^ schieten, gewis in ’t geheugen van den langen win¬ 
terslaap en in ’t gevoel der naderende lente : 

Tijdkrans 84. 

’K zal mij van te dichten zwichten, 
zoo ’t mijn hert niet w’el en gaat : 

Wie kan rijpe bezen lezen 
van ’nen tak die drooge staat ? 

Laat de lieve wonnebronne, 
laat het leutig zonnevier, 
laat de versche blommen kommen, 
laat weerom de lente, alhier! 

Dan ja, zal ’k genezen wezen, 
opstaan en ; gespannen fel, 
of ’t een klare snare ware 
dichten ende deunen wel! 

Door eenen gelukkigen toeval kunnen wij zien 
hoe gedurende de lange jaren des zwijgens, het 
beeld van den slaanden nachtegaal niet dood, maar 
enkel aan ’t sluimeren lag in Gezelle’s gemoed. 

In 1881 zond hem D l Karei de Gheldere volgend 
vers : 

Nachtegale 

schuifelare, 

meester van het machtig lied, 
dat uw gorgel, 
levende orgel, 
uit de groene takken giet, 
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Hij had Gezelle in het hert getroffen ! 

Maar hoort liever K. de Gheldere zelf : « Gezelle 
en ik, schrijft hij mij, lagen in briefwissel nopens 
eenige ongeboekte woorden, waaronder de naani van 
« Nachtegale schuifelare ». In een van mijne ant¬ 
woorden laschte ik de eerste stroof in van ’t gedicht, 
en zette er onder : c dat is de eerste stroof, maak gij 
de tweede». Per keerende post ontving ik de stroof: 
«laat mij naderen, en de bladeren...» Ik zond de 
derde, hij de vierde,».... 

Wij drukken het wisselgedicht af; ’t is, jammer 
genoeg, gelijk de Landliederen (i) zelf, zoo weinig 
gekend. 


i 

Nachtegale 

Schuifelare, 

meester van het machtig lied, 
dat uw gorgel, 
levende orgel, 
uit de groene takken giet, 

3 

Wonderbare 

kunstenare, 

is uw macht niet overdaan 
van te galmen 
zulke psalmen 

veertig dagen zonder staan! 

5 

Uit de lauwe 
zuidergauwen, 

half April, ’t zij warm of koud, 
komt gij ’t blijde 
lentgetijde 

groeten in het bottend hout. 


2 

Laat mij naderen 
en de bladeren 
eens doorkijken waar gij zit, 
die zoo vreugdig, 
jong en jeugdig 
uw’ en mijnen God aanbidt 

4 

— « Neen, ik uite, 
zinge en fiuite 
lustig mijne lied’ren al, 
tot ik leven 
hebb’ gegeven 

aan dat na mij zingen zal. » — 

6 

— « ’k Ben een blomme 
die rondomme 
bloeit in helder klankgeblaart, 
tot dat verf en 
klank verderve, 

blijvende in de vrucht gespaard. » — 


(i) Landliederen. Gedichten van D r Karei de Gheldere. Brugge# 
Edw. Gailliard, 1883. 


Digitized by v^ooQle 



BEELD, WOORD EN DICHT, BIJ G. GEZELLE. l8l 


7 

Uw schalmeie 
klinkt te Meie 

■over ’t koolzaad goudgekleurd, 
klinkt als d’hagen 
bloeien dragen 
en de lucht jasmijnen geurt. 

9 

Die de kleuren 
en de geuren 

ons ten voetschabelle leit ; 
houdt onze oogen 
opgetogen 

<door uw lied van dankbaarheid, 
ii 

Nachtegale 

schuifelare, 

hier is ’t lied dat wij getween, 
wisselzingend, 
u zijn bringend, 

-elk zijn deel, of waar ’t al één. 


8 

Heinde en verre, 
bloeme en sterre, 
vogel, dier en zongestraal, 
beken, baren, 
bosschen, blaren, 
alles zingt één liefdetaal. 

io 

Ja! maar boven 
alle loven 

zal des menschen tale slaan 
en des Heeren 
lof vermeêren, 
verder dan de tijden gaan. 

12 

Zóó ook bouwden 
eens twee ouden, 
heilig nu, zoo dan nog niet, 
en van vlerken 
evensterke 

dichters, ’t schoon Te Deum lied. ** 


Welken van de twee dichters den prijs reiken? 
Ik bekenne mij onbekwaam hier te beslissen, en, — 
niet waar, gij lezers alle, — wij bekroonen ze juichend 
alle twee! 

a Gezelle zaliger, schrijft mij verder D r de Ghel- 
dere, was zeer ingenomen met ons gedichtje, want 
ik heb goed onthouden, als de Landliederen uitge¬ 
geven waren, dat hij mij eens met grooten ernst 
zei: «Ja maar, ik zal het dichtje van Nachtegale 
schuifelare ook met mijne dichten uitgeven. » De man 
heeft er waarschijnelijk nooit meer aan gedacht...» 


Ten Paradij ze geleiden hem de Engelen, 
neemt hem als broeder, Martelaars, mede, 
en uit Jerusalems zalige muren 
komen de zingende Chooren hem tegen! 
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Dat hij, als Lazarus arm en ellendig, 
ruste... in alle eeuwen der eeuwen onendig! (i) 

Ja, oude vriend Karei, gij omschrijft met recht r 
en past met recht onzen onvergeetbaren Meester deze 
verzen toe, die hij over meer als veertig jaar dichtte 
bij het graf van onzen studiemaat. Nu zijn de dagen 
des lijdens ook voor hem voorbij; dat hij ruste ia 
<Tods rechtveerdigheid en in de liefde van ons aller 
herten! 

# 

Het eenzaam leven te Kortrijk, in zijn bitter 
kleen huizeken, daar onder de eeuwenoude broel- 
torens, het doodgetrouw oefenen van de dagelijksche 
priesterplichten, de vereering van het volk en de 
vaste liefde van menig trouwen vriend, en, daarbij,, 
de schoone Leijekanten en de vruchtbare velden van 
Vlaanderen, brachten langzamerhand rust in hert en 
geest. De jaren verliepen; stillekens aan schoten de 
slapende botten in 't leven en hier en daar wilden 
en moesten zij uitbreken, ’t Werd weerom lente 
en, zie daar, de felle zomer stond in de verte 1 

Onder de rijpende jaren, in aanhoudend ver- 
keer met het werkzaam, eerlijk volk, verre weg 
van leugens en leugenhandel, had zijn geest diepe 
veranderingen ondergaan. Het romantische was er 
teenemaal uit, en onoverwinbare afkeer en walg lag 
hem in vleesch en bloed tegen alle onwaarheid in 
beeld en woord, ia wezen en vorm. 


(!) In de Kerkhofblommen staat : 

Ten Par&dijze geleiden U de Engelen, 
gaat met de heilige Martelaars mede, 
en uit Jerusalems zalige muren 
komen de zingende Chooren u tegen! 

Gaat eens met Lazarus arm en ellendig! 
rust.., in alle eeuwen der eeuwen onendig! 
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Wat ook alle pedagogen 
Staande houden, hooge en fel, 
onbelogen, 
onbedrogen, 

wilde waarheid, wilde ik wel. 

Ware beelden, ware taal, de ware natuur gelijk 
ze in vorm, verwe en klank, van eeuwen her daar 
is, de ware doogende en poogende ziel met haren 
onvergankelijken zucht naar hooger goed en genot! 

Alles wat hij voortaan schrijft draagt den stempel 
van deze krachtige ontwikkeling ; hij is man bedegen, 
rotsesterk, onroerbaar, zeker en vast in eigene zelf¬ 
standigheid. 

Met de jaren negentig geraakt hij volop aan het 
dichten. In 1893 verschijnt Tijdkrans . Al te menig¬ 
vuldige gelegenheidsgedichten zijn er in opgenomen, 
maar, deze weggelaten, staat Tijdkrans daar als een 
vastgevoegd gebouw, met de getrouwste natuur¬ 
schilderingen steeds sluitend aan de hoogste beschou¬ 
wingen der ziel. 

Nog sterker treedt, 1896, het Rijmsnoer op. 

Daar vroeger de dichter zijne gevoelens en indruk¬ 
ken, naarmate zij onder het loopen der penne verwekt 
wierden, vervolgde, om langs allerhand omwegen 
weder op zijn eerste baan te geraken^ staat nu alles 
dicht gesloten; nooit en wijkt hij van het scherp 
aan geschouwd beeld en alle bij beelden dwingt hij met 
meesterkracht in één en hetzelve raam. Een schilder 
gelijk beziet hij de natuur en teekent ze af met de 
strengste nauwkeurigheid en, anderzijds, breekt hij 
medeen de banden der zinnelijke waarneming, treedt 
uit de vermoeide, bestoven banen der stoffelijke wereld 
en, met zijn hoog en edel wezen, bezielt hij de schep- 
ping. 

Wierd ooit, in *t zij welke taal, realism en idea- 
lism, stof en geest, ziel en lichaam, zóó verbonden en 
versmolten ? 

De heerschappij over de taal, alreê zoo groot in de . 
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Gedichten, Gezangen en Gebeden , nog sterker in de 
vertaling van Hiawatha y is nu tot onberekenbare kracht 
gestegen; woord en wending zijn deels van ijzer en 
staal, deels verrukkend van bevalligheid en innigste 
gemoedelijkheid. 

Beziet mij die Beelden : 

Tijdkr. 301. 

Zoo spant de populier en snoert 
zijn* taaije wortelpezen, 
lijk touwen vast, 
omtrent den mast, 
met schuinsch geweld, 
zoo scherlinge en zoo scherp gesteld, 
dat, scheurt er iets of roert, 
het eer de grond zal wezen, 

Als hij!. 


Rijmsn . 304. 

Afschuwlijk is de schurde kant 
des jaars, en onverbidlijk is 
uw bede, o noodsche dwingeland, 
die grinst in ’s Winters wildernis : 
de hope alleen, zoo God mij ziet, 
o Winter, die en doodt gij niet. 

Ik hope in U, die middenvast, 
onwandelbaar in ’t wezen staat ; 
die, rondom U, wat waant en wast, 
om Uwentwille, in ’t leven laat : 
ik hope in U, dien tel noch tijd 
en tikt : die één, die eeuwig zijt! 

Ri/msn . 194. 

’t Is morgen, en de zonne berst 
alhier, aldaar, ontembaar, uit 
den nachtelijken moederschoot: 

« Hier ben ik !» roept de zonne groot. 
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De Zomer grijpt al vaster nu 
de trappen aan des luchtbouws: 
zij giet.... 

bij geuten, vier en werkzaamheid 
den bosche in: dweersche balken gaan, 
vol speitend licht, den bodem slaan. 

Rijmsn. 16j. Eeuwelingen . 

Gedaagde, bodem vaste boschgenooten, 

.die machtig zwaar, 

die machtig diepe staat, den grond beneden 
in de onuitroeibaarheid van uwe wortelsteden. 

Rijmsn . 256. Fiat Lux . 

Wind, waar zijt gij heengeloopen ? 

ligt ge, of ievers doodgekeid, 
neer gevallen, plat ter aarde ? 

Wind, waar is uw roerbaarheid ? 

Op! hervat uw’ vluggen bezem, 
vaagt des werelds wegen vrij 
van de vale en vuile dampen : 
dat het dage en daglicht zij! 

Zonne, krachtig krauwt vaneen die 
hoopen : ruimt uw ridderspeur; 
slaat er dwers en nogmaal dwers uw 
scherpe, sterke hoeven deur! 

Rijmsnoer , 100 . Het gers . 

Bedaart u, veerdig volk 
met hoornen, ruwgezinden, 

Bedaart u : lekken moet 
ge, menig malsche dagen, 
dat gers, dat u verblijdt; 
en, als gij rusten gaat, 
den grooten uijer, zwaar 
en zwankend, henendragen, 
v betna de vrouwenvuist, 

die u te wachten staat. 
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Dan, zingend, zal, gezond, 
in zoete zuivelslralen, 
het moederlijke spon 
uit uwe spenen dalen. 


En gij, gedoogzaamheid, 
in vleesch en been geborgen; 
goedaardig moederken, 
gemakkelijke koe, 


Hier valt er niet te denken aan « Weg met.u, 
penne, over ’t gladde papier!» Zulke bewoordingen 
komen langzaam en onder echten barensnood in 
’t leven. Daarvan getuigt de lichtprent hier bijge¬ 
voegd. Meest wierd elke strofe op een kleen stukske 
vierkant papier geschreven, veranderd, verbeterd, deur- 
schrabd, ’t een voor ’t ander gezet, tot dat het beeld 
dat in geest en ziel leefde, ook in het Woord 
gedwongen stond. 

Niet al de gedichten kwamen zoo gepraamd tot 
stand; de Pereboom b. v. ( Tijdkrans , 305), ligt hier in 
eersten worp voor mijne oogen en toont, in ’t geheel, 
vier veranderingen aan. 

Wij hebben reeds gezeid dat bij Gezelle de 
beelden en ook de rythmen, zonder opzettelijken 
wil in gemoed en geest stegen, ’t zij onder het aan¬ 
schouwen der natuur, ’t zij als onbewuste herinnering 
van het aanschouwde. Alzoo, bijvoorbeeld, stammen 
meest al de gedichten waar hij de koeien schildert, 
uit de meerschen en verrestrekkende weiden van 
Zillebeke, waar zijn oude schoolvriend, Victor Huys (1), 
dien hij van tijd tot tijd bezoeken ging, als pastor 
stond. Nog kort voor zijne benaming te Brugge 
en vertrek uit Kortrijk sprak hij mij van eene 
liggende koe, die hij daar vluggelings gezien had 


( 1 ) Schrijver van Baekeland, of de roovtrsbcnde van ’l Vrjbusch, 
Westvlaamsche Legenden. Gent, A. Siflfer. 
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Den ouden brevier. 


Als zorgen mijn herte verslinden, 

als moedheid van ’s werelds getier; 
dan zoeke ik weerom den beminden, 
dan grijpe ik den ouden brevier. 

o Schat ongeyalschter gebeden, 

brevier, daar, in ’t korte geboekt, 

Gods woord, en Gods wonderlijkheden, 
nooit een ongevonden en zoekt! 

o ’t Werk van gezetelde Pausen, 

wat zegge ik, Gods eigen beworp; 
o sterkte, en, als ’t lijden doet flauw zijn, 
onsterfelijk lavend geslorp! 

o Weldaad wellustiger koelheid, 
o schaduwomschietende troost, 
als ’t vier, en de onmachtige zwoelheid, 
gestookt door den vijand, mij roost... 

Dan zuchte... dan zitte ik alleene; 

dan biede ik den booze : «van hier!» 
dan buige en dan bidde ik, en weene... 
dan grijpe ik den ouden brevier! 

Overgedrukt uit Rijmsnoer, 




Digitized by v^ooQle 



BEELD, WOORD EN DICHT, BIJ G. GEZELLE. 187 


en die hem uit den zin niet en wilde. Hij moest 
met den naasten zomer toch eens weer aldaar, 
zeide hij mij, met de hope van nogmaals eene 
liggende koe, daaromtrent de eerste gelijkend, te 
kunnen gaêslaan. Zoo ver is hij ongelukkiglijk niet 
meer gerocht en het onvolkomen koebeeld heeft de 
man meegenomen naar den hemel! 

Het is mij nog klaar indachtig hoe wij, vóór 
jaren, eens ’s avonds geviereh ter tafel zaten te 
Kortrijk : Gezelle, D r Lauwers, onze allerbeste weerd 
D r Depla, en uw dienaar. Bij het scheiden, — late 
genoeg, want ’t was tegen den elven en Gezelle 
ging regelmatig rond acht uur slapen, — haalde onze 
meester een kleen bruin blinkend hagedoorntaksken 
uit zijnen zak, met zwellende roode dopkes in alle 
twijg- en doornoksels. ’s Morgens had hij, gaan- 
dewegs te lande, het taksken uit ‘ eene doornhage 
gebroken. « ’k Zou daar willen een dichtjen op 
maken, zeide hij mij, ’k zal ’t u zenden. » Twee 
dagen later kwam ’t gedicht te Leuven aan : 

Tijdkrans , 129. 

Slaapt gij nog, gedaagde kruinen 
van de onzochte doorentuinen; 
slaapt gij nog, en weet gij niet 
dat de ontwekte zonne u ziet? 

Dat alree de dagen langen 
Zichtbaar, en de stralen strangen 
van de lente ? Ontwekt, welaan, 
doornen, en wilt wakker staan! 

Onlangs nog, met sneeuw doorschoten, 
hebt gij, naast uw’ stamgenoten, 
weken lang den tijd verbeid, 
vaste in uwe onroerbaarheid. 

Tijd is ’t om den dag te groeten 
’t Oosten blinkt, en wakker moeten 
al die zonne en zomerglans 
schuldig zijn hun’ liefde, thans. 
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Andere gedichten hebben, slapende botten, jaren 
lang gewacht eer zij tot « volle uitspreekbaarheid » 
gekomen zijn. Alzoo de Nachtegaal, de Bamisbos- 
schen en menig andere die ik, met klaar bewijs, zou 
kunnen aanhalen. 

Sommige hangen waarlijk aan een haaksken, 
een woord, eene zegwijze, een halfvers dat hem 
onvoorziens te binnen gekomen was. 't Volgende 
nog onuitgegeven en teenemaal onbekend vers 
zond hij mij verleden jaar, met, in potlood, de 
aanmerking die er onder staat : 

Gelijk een been ten honde, 
zoo smijt gij mij, voor dank, 
wat geld! Te geenen stonde, 
of waar ik nóg zoo krank, 
en wille ik het! Gaat henen, 
ten duivel snelt; 
hij breke u hals en schenen : 

’t is Judasgeld! 

Opgestaan met de eerste reke, 

de andere bij dage erbij gerijmd. 

Zeker schoot hier gedacht en gedicht uitsluite- 
lijk uit beeld en deun van de eerste reke. 

Hier is nog een ander onuitgegeven vers, zui¬ 
vere uitloop van het Kortrijksch stafrijmend woord: 
c tend de tijd daar is. » — De voorslag, Tone, laat 
buiten de stafrijm, de welluidende klankvolge : o, è, ij, 
(Kortrijksch i), to-tè-ti, hooren. 

Pascent in cethere ccroi. Virg. 

Och, Tone, («> tend de tijd daar is, 
en zal ’t geen rijspap regenen; 

maar, is de tijd daar, Tone, ton, 
sta vast, en valt aan ’t lepelen. 

Nog nieuwer nieuws, als nu, wie weet, 
mag iedereen verwachten, en. 
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zoo ’t al gebeurt, dat beuter raag, (l ) 
de koeien kunnen kachtelen! 


Kortrijk, 25-26/5/97. 


Guido Gezelle. 


(a) tend, bij ’t volk, = do nee, jusqu’a ce que. 


Zeker was Gezelle ook met dit vers opgestaan, 
want hij dagteekent 25-26. 

Van die vluggelings gevatte beelden en woor¬ 
den gewaagt hier en daar de dichter zelve : 

Rijmsnoer 334. 

Een rijmsnoer ben ik rijk gebleven, 

’k en weet ne wicht noch hoe noch waar 
’t mij inneviel, noch hoe malkaar 
de staven zijn aaneengesteven, 
zes of zeven, 
die ik even 

vond alhier en ving aldaar. 

Eken! Fugaccs , Rjjm*?lOCr, 321. 

Ik bender zoo dikwijts na bij, 
ja, de boorden 
genakende, nipte genoeg, 
van het beeld, 
dat, seffens ontvlogen, 
een poetse mij speelt! — 

Men doet ook niet al dat men wilt 
met de woorden! 

In 1860 dichtte hij : 

Kleenge dichtjes . 

Daar liep een dichtje in mijn gebed, 
en ’k wilde ’t aan den kant gezet, 


(1) « Zoo *t al gebeurt, dat beuter mag, 9 wie trekt dat klaar? Staat 
zeker in betrekking met de spreuke : c *t Zal beuteren (beteren), 
zei de boer, en hij at droog brood, 9 
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maar, niet te doen, het wilde en ’t zou 
mij plagen, als ik bidden wou! 

En nu is mijn gebed gedaan, 
en ’t dichtje is ’k weet niet waar gegaan : 

/ vergeefs gezocht, vergeefs, o wee, 

’k en vinde noch rijm noch dichtje meer ! 

en later in Rijmsnoer , 156 : 

Daar viel mij in ’t gedacht entwat, 
dat, al te onveerdig opgevat, 
verloren liep; en. mondgemeens, 
en zal ’t noch ik, noch iemand eens 
genieten. 

Het deert mij danig! Ei, ’t en doet : 
en heel en is en al, voor goed, 
het ongedicht gedachtje, dat 
was al te onveerdig opgevat, 
te nieten. 

Het leeft entwaar entwat dervan, 
dat visschende ik noch vangen kan, 
wellicht; en, eens in ’t net, wie is ’t, 
genaan! die mij den visch ontvischt, 
en ’t garen. 

Mij rijm vast en, van stonden aan, 
zal ’t stijf en sterk in staven staan, 
nu, mondgemeen, het onverwacht 
gedacht gedicht, gedicht gedacht, 
nog jaren. 

Brahms, de onlangs overledene duitsche toon¬ 
dichter, schrijft entwaar : « Bots is in mijnen kop 
« een kiem tot zulk een ding, tot zulk een melodij. 
« Ik merk het eerst niet, maar het groeit en groeit, 
« en ’t wordt er uit een lied... Dit gaat alles zoo 
« onbewust in mij om, dat ik mij zelven dikwijls 
« vragen kan of ik de melodij inderdaad zelve heb 
« uitgevonden. » 
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Maar zoo glad en van der hand weg, en gaat 
het bij alle kunstenaars niet. En bij den zelfden 
kunstenaar gaat het wel eens zoo en wel eens anders. 
De onveendige beelden en gevoelens willen ook uit, 
en onder hunnen dwang kan de kunstenaar smert 
genoeg lijden : 

Rijmsnoer, 47. 

.... Daar zitten zuchten al 

volveerdig, neergedwongen, 
en beidende, in de bange borst, 
die geren henensprongen! 

Ze kwellen en ze pramen u, 
en baren zult ge, baren, 
ach! de altijd onvolborentheid 
des weedoms !. 

Mij schijnt dat Gezelle in ’t gedicht van den 
Ilagedoorn, waarvan even sprake, zijn eigen binnen¬ 
ste wezen geschilderd heeft. Het spannende taksken 
verbeelde zijne eigene weerom wakker schietende 
vruchtbaarheid en dichternood : 

Doorentuin dan, botten open; 
los, uw’ dichte looverknopen; 
los, uw zilveren reukallaam; 
los, uw sneeuwwit blommenkraam! 

Ei, *t en baat niet dat uw’ leden, 
zwellende uit van vruchtbaarheden, 
drinken ’t zog der aarde, en bloot 
laten heuren moederschoot! 

Blaren moet ge en blommen schieten, 
vol de vaten ommegieten 
uwer zalven, en voortaan, 
hagedoornen, bloeien gaan! 
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Daar even haalde ik Brahms aan; hoort hoe de 
groote Kichard Warner aan ’t werk ging- : 

« Als ik, schrijft hij, eene groote taak, gelijk 
« de Walkure, voltrokken heb, beheerscht mij een 
c gevoel als of ik, door al de vaten mijns lichaams, 
« den schromelijken angst die mij in bedwang hield, 
« hadde uitgeademd. Deze angst vat mij aan als ik 
« het werk begin, en groeit stondelings aan, tot het 
« einde toe. ’t Is als of ik benauwd ware iets aan 
« ‘het werk te bederven ». 

Benoit, ook een groote onder de grooten, zei mij : 
« Als ik een werk in den geest drage komen de in¬ 
drukken op mij toe, veelal te lande in de eenzaamheid. 
Hebben ze mij de ziel geraakt dan blijven ze in mij 
rusten en, kort of lang nadien, als ik aan het schrijven 
ga, laat ik ze uit mijn geheugen stijgen en schildere 
ze, nu met koud gemoed, nauwkeurig af. » 

Wie den machtigen man kent, kan zulks vatten. 
Of nochtans onder het aanschouwen en afschilderen 
het gemoed ook niet heimelijk warm wordt? 

Het ware eene belangrijke studie de groote 
woord-, klank- en klcurkunstenaars naar deze zijde 
huns wezens na te gaan. Van Beethoven zijn speuren 
genoeg over gebleven, van Mozart en Schumann ook. 
Evenzoo bij meest al de dichters. Van Victor Hugo 
vertelde mij onlangs eene Mevrouw, wier kasteel hij 
eens, met kin en kennis, wegen eenen ouden toren in de 
warande, bezocht had, dat « de groote man > onder 
’t middagmaal een « Blocknote » neven zijn telloor 
liggen had. Van tijd tot tijd sloeg hij de hand aan 
zijn voorhoofd en schreef eenige woorden neer. Geheel 
’t gezin en aanhang zweeg dadelijk en fluisterde: « Le 
maitre a une idee! » Dan zette de luidruchtige en 
borrelende meester het gesprek weer in gang. — 
Fransch, niet waar! De Hoogachtbare Dame loech 
van herten als ze ’t mij vertelde, en vond het be¬ 
lachelijk. Doch voor die Hugo’s werkei en dichten 
kent, past dit goed op zijn wezen. 
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Gezelle ook, vertelde mij beeldhouwer Lagae, 
haalde, onder het langdurig « modelzitten », van tijd 
tot tijd een kleen potlood uit en schreef een paar 
woorden op een vierkant papierken ; maar, dat ging 
aalles zoo stille en onbemerkt vandaan! 

¥ 

Den rythmus, « den deun *, van G. Gezelle’s 
vers, zijne stafrijmen, het slaan en af wisselen van 
klank- en buigletters kan ik hier niet bespreken. Dit 
eischt eene studie op haar eigen. Die den grond dezer 
harmonieën wil nader ingaan, zal in « Revue Néo- 
scolastique », Eerste jaar, aflev. 1 en 2,(1) eene ver¬ 
handeling vinden met toepassing op G. Gezelle en 
andere dichters. Verdere uitbreiding hoop ik in ’t kort 
over dit thema te kunnen in druk geven. 

¥ 


Buiten de gedichten die stammen uit de diepste 
gronden van Gezelle’s gemoed, mochten wij geern 
ook een woord zeggen van de knapheid des mees¬ 
ters in ’t dichten van imprompti of « verzen uit 
de vuist *. Hoe leutig, ais hij welgezind was, kon hij 
op staanden voet een gedicht slaan! Bij mijnen broe¬ 
der Adolf, te Kortrijk, was hij tafelgast bij elk 
familiefeest. Nu kwam hij af met pas geschreven 
verzen, dan dichtte hij ter plaatse zelf. Alzoo ’t gedicht: 
« Over tafel, bij A. V.» {Liederen. Gedichten et Reli- 
qua, bl. 8S). Hij vroeg een blad papier; juist stonden 
er 24 reken op geteekend. Hij telde ze nauwkeurig 
en begon te schrijven : 


(i) Des bases phys ; ologiques de la parole rythmée, par le D' 
G. Verkiest. Revue néjscolastique. Louvain, 1894. 
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In ’t licht gewaad van vier en twintig reken, 
ga’k, oude vriend, mijn jongste vers uitspreken, 


En in 24 reken, en binnen den tijd van vijf 
minuten, was het gedicht gepast en veerdig. 

Een andermaal was Gezelle tamelijk veel te 
vroeg gekomen. Hij verneemt dat mijn broeder bezoek 
van .... kozijntjes in den voet gekregen heeft, zet 
hem neêr en dicht : 

Ach ik wou u een liedeken maken, 

Van een honderdtal reken of twee, 

Maar, Adolf, zoo ’k begin ik moet staken, 

Want ik heb.... oei, oei, oei mijnen tee! 

en nu worden, met oei en met aai, al de dischge- 
noten besproken en ook de oude keukenmeid, Marie - 

Zij ligt vast al verschillige kanten, 
zoo in ’t wereldsch als ’t geestelijk net, 
maar heur meester, bij al heur kalanten, 
wordt toch altijd van vooren gezet. 

Aai mijn tee! Maar nu moet ik naar Leuven, 
op de Vaart, waar een hond, oud en krank, 
is gestorven; en, wilt gij de preuven, 

’t was in Kortrijk geween en gejank. 


’t Is Joseph die nu komt en rosarttm 
voor den genitif pltiriel verklaart 
van rosa en rosre, en ’t is daarom 
dat ik hem tot nu toe heb gespaard. 

Hij is wakker en blij, lijk zijn vader; 

’t zit een krachtige ziele in zijn lijf; 
van zijn hert is zijn hair de verrader, 
en hij is voor den knabbel-atif. 
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Aan Mama heeft hij schoone gesproken 
om te mogen, op ’t slag van den noen, 
’t gene hij dikwijls van ver had geroken, 
aan heur tafelberd eer komen doen. 


Quidquid sit, ’t is gelijk in wat tale, 
pen import’, ’t zij geschoold of gehuisd, 
Joseph is, et ho•: est principale, 

Joseph is zijn Papa zijne knuist. 

’k Heb waarachtig al zesmaal tien reken, 

’t zestig blomkes, van hier en van daar 
in mijn hand ’t een bij ‘t ander gesteken; 
maar hoe binde ik die allen te gaar? 

’t Is de Moeder die alles moet binden : 

Niets zoo sterk als dat vrouwelijk lint, 
waarin God den bouqaet weet te winden 
van den Vader, de Moeder en ’t Kind! 


Nog vier reken voor mij nu. Te samen 
twee-end-zeventig zijnder. Is twee. 

Om op ’t eerste te rijmen ’k zette : Amen, 
en het laatste. oei, oei, oei mijnen tee! 


Kortrijk, 2 Juny 1878. 


Guido Gezelle. 


Hoeveel andere nog heb hier vóór mij liggenl 

De kave rookt, de keuken stoort, 
het huis staat overend; 

’t is leute al dat men ziet of hoort, 
of daar men komt omtrent. 


Zoo opgepast en meêgedaan : 

'k wil weten wat hier om zal gaan. 

Ik ook, zei elkendeen, gewis 
dat ’t iemands feestdag is! 


Bij menige familie van Kortrijk zou men zulke 
dichtjes kunnen vinden. 

De begijntjes en nonnekes van Kortrijk hebben 
ook hun deel gekregen, — bijvoorbeeld zuster Cor- 
nelia ter gelegenheid van heur vijftigste klooster- 
jaar : 
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Nu, laat ons ook een liedtje zingen, 
op dezen blijden dag, 
van al de goede en schoone dingen, 
die, zonder veel beslag, 
zoo mager als ’ne staal parret, 
Cornelia heeft uitgezet! 

Corneel, Corneel, 
alhier, aldaar, 
die, lijk ne staal parret, 
Corneel heeft uitgezet! 


Men schonk het kind na korte dagen, 
zijn eerste sacrement; 
het zou, zei elk, voor name dragen 
Mathilde Coussement. 

Het meiske en zei noch ja noch neen, 
maar ’t speelde met zijn' groote teen! 

Corneel, Corneel, 
alhier, aldaar» 

’t en zei noch ja noch neen, 
maar ’t speelde met zijn’ teen. 


Het wierd in ’t pensionnaat gesteken, 
daar dichte bij; maar, hoort: 

’t is, zonder bo noch ba te spreken 
geloopen zeere voort 
naar Mecstcrkes! En zei ’t schermik : 
« ’k en houde van geen dibben, ik! » 


Mathilde was nu vijftien jaren, 
en lieflijk van gelaat; 
te Gheluwe is zij heengevaren 
in ’t nuTWiz-pcmionnaat; 

En wier zij loech, of wier zij kreesch, 
allengskes kreeg ze er nunnevleesch. 
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Van Charlouis wilt gij niet hooren, 

Steekt, zusters altemaal 
een tapke watte in u’lder ooren. 

Aldus is mijn verhaal : 

Hij had ze geren meêgedaan, 

daar twee paar schoen vóór ’t bedde staan. 


Maar, niet te doene : aan doofmans deure, 
zoo klopte Charlouis; 
hij zei «Allojis, nu g’hebt de keure: 
zegt stillekens oui!» 

Ze zei : « Met al uw fransch, ga' voort: 
Mijn herte een ander toebehooit!» 

Gedoken in den wijtewagen 
en Vaders hofstee uit, 
op ’t laatste der Novemberdagen, 
naar Kortrijk kwam de bruid 
’t is vijftig jaar, nu, dezen tijd, 
dat Charlouis Mathilde is kwijt. 


Ze lag berecht eens en, al weenen, 
sprak Moeder : << ’t Is gedaan! » 

«’t En doet!» zei ze, en «’k zal, met uw beenen, 
nog okkernoten slaan ! » 

En moeder heeft de dood gesmaakt, 
terwijl Corneel nog noten kraakt! 

Corneel, Corneel 
alhier, aldaar, 

de dood heeft zij gesmaakt. 

Corneel nu noten kraakt. 

Zeker zullen te Brugge, onder Gezelle’s papieren* 
nog veel zulke « vindevogels » gevangen worden. 

.Guido Gezelle is veertig jaar lang, buiten West- 
Vlaanderen, bijna volstrekt miskend gebleven. In de 
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laatste jaren werd hem hier en daar recht gedaan. 
Ook in Holland worden zijne werken meer en meer 
gekend en gewaardeerd. Doch blijft het nog bij de 
eerste beginselen en eerst later zal hem, in geheel 
het Vlaamsch- of Neerlandschsprekend land, de hooge 
eereplaats waar hij staan moet, toegekend worden. 
Vóór alle letterkundigen die tot het verspreiden 
en verstaan van zijn gedichten bijgedragen hebben, 
moeten wij Pol de Mont noemen. In Groeningen, 
Leiden, Amsterdam en . vele andere steden van Hol¬ 
land, zelfs in Duitschland,heeft hij voordrachten gehou¬ 
den over den grooten vlaamschen dichter. In den 
« Gids», het eerste van al de Hollandsche letterkun¬ 
dige tijdschriften, liet hij eene verhandeling over 
G. Gezelle drukken. Eene andere studie, in Duit- 
sche taal, ook van P. de Mont, verschijnt eerstdaags 
te Berlijn, in het letterkundig maandschrift : Der 
Türrncr. 


Vóór zijne romantische periode, de eerste waar 
hij zelfstandig opgetreden is, heeft Gezelle de strengst- 
klassieke verzen, naar taal en trant, geschreven. 
Hoe meesterlijk hij dit kon, toont ons menig stuk 
uit de Dichtoefeningen : 


Zij. die den bosch vol goud, de wee vol diamanten, 
die alles vol genoegte en groeiend leven giet, 
zij kwam en schouwde op ’t rijk van mensche en dier en planten, 
met blinkende oogen, van in ’t Oostersch lichtverschiet; 
vervroegde dag op dag heur zorgende bezoeken, 
doorwarmde bossche en veld, en lommerijke hoeken, 
cn de aarden wiege zelf waar ’t slapend zaadje lag : 
en ’t slapend zaadtje rees, ontwekkend, voor den dag. 

Het brak, het zaadje brak het kleed waarin ’t gewonden, 
door Gods voorzienigheid, van ’t koel gewaai lag vrij, 
het reekte naar den glans, dien ’t nauwelijks had gevonden, 
zijn groenende armkes en zijn blanken hals zoo blij; 
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spijzende, als of ’t ware, op lauwe morgenstralen, 
•verdubbelde ’t zijn loof, vermenigde ’t zijn stalen, 
tot dat het, ongezien en onbekend aan elk, 
eens Hemelwaards verhief ’nen omgezwakten kelk. 

En zij die, op het gras, de waterdiamanten 

met duizendverwig licht doorpinklende, in den vloed 
der koesterende straal, de bloemen en de planten 
en al dat leven mag met, blijdschap leven doet, 
omving het lieve kruid met uitgekozen stralen, 
en drong tot in zijn kelk, om daar een beeld te malen, 
heur eigen blanke beeld, dat ’t bloemke blij ontving, 
wanneer het, langzaam losgestreeld, eens openging. 

•Geen Salomons gewaad en kan den prijs behalen 
op ’t lieve reine kleed, d^t God der lelie schonk, 
der leliebloem die in de Mandelbeeksche dalen, 

eens vroegen morgens eerst den morgendroppel dronk : 
geen Koningskleuren noch geen regenboogsche verven 
en mochten ’t maagdenwit dier leliebloem bederven, 
maar ’t zevenkleurig beeld, tot cénen zuivren glans 
gesmolten, spiegelde in den blanken bloemenkrans. 


[Dichtoefeningen : De Roep des Heeren). 

Leest verder, ook in de Dichtoefeningen. « Op de 
kust van Westvlaanderen » « Pastor Boone » enz. 
Zelfs van al te volmondigen rhetorischen bombast 
bleef hij niet vrij, zooals : 

Hij leeft. 

Ofschoon de kloeke Zoon van ’t eenmaal machtig Vlandren 
in druk en tegenspoed zijn weelde zag verandren, 
en spijts bekennen moet : het Vlandren van weleer, 
dat liefste Vaderland, ons Vlandren staat niet meer 
’t en zij in ’t goud geprent, op de ongeschonden bladen 
des glorierijken boeks der glorierijke daden; 


of ’t al viel rondom hem, onschrikbaar in den nood, 
hij leeft, de Vlaming leeft, al waar zijn Vlandren dood! 

(Dichtoefeningen : Hij leeft!) 

¥ 
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En nu, voor ’t laatste, een paar gedichten uit 
Gezelle's studententijd, ’t Is alles beekje, koeltje,, 
roosje, Philomele, Muza enz. enz., dat uit de penne 
komt : een beeld van letterkunde en schoolleer der 
jaren veertig : Wie zou den Gezelle van Tijdkrans 
en Rijmsnoer in dezen rijmram gewaand hebben! De 
overvloed alleen van die lauwe, smaaklooze bronne r 
is bemerkensweerd. 

Het oudste, of jongste, gedicht dat ik kenne, 
dagteekent van 1846. Het was < opgedragen aan 
M r August Selosse, als erkentenis en liefde pand, door 
G. Gezelle. » Pater Selosse, S. J., zond het over eenige 
jaren weder aan den dichter, met volgende woorden ; 
« II vous souvient encore, vqus futes obligé, en 1846, 
de quitter Brug es pour vous rendre a Roulers. Un 
jour, si je me rappelle bien, vous aidates le profes- 
seur de chimie, et voici que 1’acide vous tomba sur 
les yeux et vous futes obligé de garder 1’infirmerie. 
De cette prison morale vous rn’avez envoyé la pièce 
que voici. Je 1 ’ai conservée. Je n’en doute pas, vous 
n’en avez plus connaissance. Pour rafraichir votre 
mémoire, je vous 1 ’envoie... Tous ceux qui ont lu 
cette pièce admirent le talent du jeune élève et 
reconnaissent 1’exactitude de 1’adage du poète, poeta 
nascitur.... » 

De dichter in de gevangenis. 

’K neem nog eens myn lier in handen 
Muza, stem een droevig lied, 

’K schryf het op de zwarte wanden 
Van dees kerker van verdriet. 

Waer ik in het boscli gezeten 
Waer het koeltje geurig zucht! 

Mogt ik alle smert vergeten 
In de versche morgenlucht! 

Mogt ik gulde bloempjes plukken 
Klaer bepereld met den dauw, 

Mogt ik myne ziel verrukken 
Onder ’t vrye hemels blauw! 
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Mogt ik op een beekjes zoomen 
By zyn zilvervloeyend bed 
Van de schoone vryheyd droomen 
D’eenige hoop van myn gebed! 

Neen, ach ’k moet hier blyven klagen 
Op dees kouden kerker grond, 

O wie kan myn leed verdragen, 

Nooit heb ik een vryen stond! 

O waer zyt gy lieve moeder. 

Die my leydet by de hand 
Naer het huys van d’albehoeder 
Als ik jong was in myn land! 

Ach zy minde my zoo teder 
En ik gaf haar liefde weer 
O geef my myn moeder weder! 

Is er dan geen hope meer! 

Zy zit nu alleen te weenen 
By de linden onzer stulp 
O mogt ik haar troost verleenen! 

Gy o hemel wees haer’ hulp. 

Lieve vader, ’k zie u sterven 
Onder 't last van jaer en wee, 

O kon ik myn vryheyd werven 
En myn vaders leven mee! 

’K had ook in den vryën tyde 
Eenen echten boezemvriend 
Wien ik al myn liefde wydde, 

Ja, nog meer had hy verdiend. 

Kon August myn klagen hooren 
Hoe zou zynen boezem gloên 
Kwam myn’ naem eens aan zyn’ ooren 
Wat zoud’ hy voor my niet doen? 

O waar mag myn vriend nu schuylen! 

In wat streke ver van my? 

Zucht hy ook niet in de kuylen 
Van de vreemde dwingelandy! 

Zwaluw die aen de barreden 
Van myn kot uw jongskens voed 
Wil met snelle wiekjes deden 
D’afscheyd die my weenen doet. 

Zeg myn vriend dat dien hy minde 
Ver van hem zucht in een kot 
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Bid hem dat hy troosting vinde 
Voor myn allerdroefste lot! 

Wil myn ouders waer gaen schouwen 
Dat hun lieve zoon nog leeft, 

Dat hy hoopt hen nog t’ aanschouwen 
Eer hy zynen adem geeft. 

Vlieg o zwaluw op de winden 
Over dal en over meer, 

Wie myn liefsten vriend gaan vinden 
Breng een woordje van hem weer! 

Hoort g’ o zwaluw myne klagten 
Raekt myn’ traen uw moederhert? 

Neen, zy ook zal my verachten 
Niemand hoort naer myne smert. 

Zie hoe vlug zy op de winden 
Henen vliegt en dierkens vangt 
En dan haer lief kroost komt vinden 
Dat daer aen het venster hangt! 

Kleyne jongskens, uwe moeder 
Vliegt en vangt voor u zoo veel 
Zoete beestjes tot uw voeder 
En de vryheid is uw deel. 

Kortlyks zult g’ op vrye pennen 
Springen hinds en weer de lucht 
En noch dwang noch smerte kennen 
Nooyt geen traenen nooyt geen zucht! 

Wyl ik hier, geschaekt der menschen 
Kracht’loos zuchte naer uw lot! 

En naer veel gezucht en wenschen 
My nog altyd vind in ’t kot! 

Zoeter waer het my te sterven 
Dan hier t’eynden mynen tyd 
’K wou nog eer het leven derven 
Dan de vryheid voor altyd. — 

Een « Huwelijkswensch niet gedagteekend 
maar, naar schrift en handteeken. van den zelven 
tijd als bovenstaande gedicht, begint aldus : 

Komt Engelen wilt uw stemmen paren 
En zingt in blyde melodie. 

Komt spant uw zyde en gulde snaren 
Ten lof van Jan en Amelie 
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De blydste dag van al de dagen 
Blinkt glorieryk aen d’ oosterkim 
De zon uit haren gulden wagen 
Bestraelt natuer met vuei’gen glim. 

Maegden strooit den grond met roozen 
4 Van het allerschoonste kleur, 

Dat zy op hun voetpad blozen 
En hun schenken zoeten geur! 

Want de bruidegom komt weder 
Met zyn’ bruid aen zyne hand 
Hunne herten gloeijen teder 
Door een nieuwen minneband 
Enz. enz. enz. 

Een ander : 

Hoe kon ik u bloemkens schenken 
Zonder een gedicht daerby 
Ik kan aen geen bloemkens denken 
Of ik denk aen Poezy. 

Zie dan wat ik op de blaerkens 
Van die roosjes schryven zal 
T was gevoed aen d’heldre baerkens 
Van het beekje in ’t groene dal. 

’T stond te blozen op zyn stengel 
In het purper en het rood 
’T was als of d’hand van een engel 
Het met reuken overgroot. 

Mogt gy aen de beek der vriendschap 
Drinken als het roosje doet 
Mogen met den geur der blydschap 
Al uw dagen zyn gevoed! 

Deze zyn dan myne bloemen 
IriT^rouw Flora’s hof gegToeyd 
’K wil nog op myn dicht niet roemen 
Want myn Muza nog niet bloeyt. 
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Ja, nog in « Zomermaand 1849 * dicht hij : 

’K zal u dan geen roosjes zingen, 

’T roosje kan geen blydschap bringen 
In een herte vol verJriet, 

Dat geslingerd door de vlagen, 

Zyne droefheid niet kan dragen 
En gekrookt ligt als een riet. 

Volgen tien strophen van denzelven aard. 

En, apropos van riet, om uw hert weêr te ver¬ 
kwikken, leest tot slot het volgende gedicht, gedag- 
teekend van Zillebekc bij Yper, 27/ 9/ 98, dat hierin 
eigen dierbaar handschrift vóór mij ligt. Hoe verre, 
verre, verre, van 1846 en 49, en van de klassieke 
jaren 501 

In ’t riet. 

Gedoken half. in ’t riet, 
half zichtbaar, door de rieten, 
aanschouwt de koeien mij, 
die, versch uit hunne slieten 
en vaste veters, nu 
op vrije voeten gaan 
en, gaande, ’s morgens vroeg, 
hun lange steerten slaan. 

Omhooge heffen zij 
hun hoofd en doen de stalen 
van ’t omgebogen riet 
hun tongen nederhalen 

te mondewaards; de zwakke, 
ontgroende staven riet 
men rijzen, toppeloos, 
en recht omhooge ziet. 

Ze stampen dat het kraakt, 
en ’t water, van beneden 
hun’ voeten, spettert op 
en speit hen om de leden; 
de koeier djakt zijn djakke 
en, djakkend, rechtevoort 
hij koeiers overal 
hem tegendjakken hoort. 
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De dazen zijn daar aan 
en bij : bij bijzen weven 
zij, rings om elke koe, 
hun* zidderende schreven ; 
ze zuipen zuiver bloed, 
bij volle zeupen, uit 
de maïsolie bronnen van 
de diepe koeienlmid. 

Vaart henen, zonne, weer 
ten avondwaard : de koeien 
en kunnen ’t herden noch 
gedragen meer : ze loeien 
om vrij te zijn van ’t zog, 
dat hun den uier spant; 
om vrij te zijn van ’t vier 
dat hun de balgen brandt. 

« Naar huis, allei — alla! » 
zoo luidt het en, geladen 
met de ongevalschte gift 
huns overvloeds, zoo waden 
de koeien uit het riet 
en uit den meersch, verbeid, 
weerom te stallewaards 
en in de stilligheld. 

Guido Gezelle. 

Zillebcke , 27/ 9/ *98. 

¥ 


Over veertig jaar zaten wij op de banken te 
Rousselaere met den meester vóór ons, jeugdig gelijk 
hij hierbij in lichtbeeld staat. Het geheugt mij zoo 
goed als of het gisteren waar, hoe, dag voor dag, 
onze geest openging en hoe, als ’t ware, een rijzende 
zonne licht en leven goot over ons en over geheel 
de natuur. 

Niet alleen de gangbare klassikers, maar al de 
groote dichters van Roomen en Griekenland, — daarbij 
Dante, Fra~ cisco d’Assisi, Shakespeare, Tasso,Tegner, 
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de Duitschers en Plat-Duitschers en de oude Vlaam- 
sche dichters, van Van Maerlant tot Pater Poirters toe, 
leerde hij ons kennen. Schaarsch gaf hij eenige woor¬ 
den uitleg; soms, onder ’t lezen, beefde wel zijn 
stille stem en wierd langzamer, maar groot- en lang- 
woordige bespreking veerde h j nooit. < II n’explique 
pas les beautés des auteurs », zeiden de pedanten. 
Hij voelde immers dat in de ziele van het kind krach¬ 
ten leven die, bij het naderen der vlamme, van *s zelfs 
los laaien. Gemeene leeraars is dit onverstaanbaar, 
zij vervelen de jonkheid die ze aanhoort en verwekken 
in haar niets als afkeer voor hetgeen zij met hunne 
rhetoriek en hunne domme doode schoonheidsleeren 
willen uitleggen. 

Bij deze studie, — of hoe heet dat? — ben ik 
de lessen van den grooten meester indachtig gebleven 
en, om hem te loven, heb ik enkel zijne eigene 
werken aangehaald en hem zelf laten sprekep. 

Moge zijn hoog en ernstig wezen, zijne al te lang 
miskende taal en kunst, het Vlaamschsprekende volk 
nader en nader gebracht worden, en Vlaandrens geest 
verheffen en veredelen! 

D r G. Verkiest, Prof. Med ’ 

Leuven , Februari 1900. 
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ZIJNE KUNST. 


jl^j^ EZELLE was een wondere artist. • 

Nogtans, als ik dat woord schrijve, voor mijne 
oogen rijst er een ander beeld als hetgene ik in den 
zin heb. 

Dat woord «Artist» brengt te dikwijls het ge¬ 
dacht van aangeleerde veerdigheid, van uitgezóchte 
wetenschap, van doorwrochte oefening, van ontwik¬ 
kelde kennis. Die « artist» is weet al de geheimen 
van hetgeen de franschman heet le métier, en heeft 
het meesterschap over alle werktuig en werkstof, het 
meesterschap over geheel ’t uitwendige van de hoo- 
gere edele kunst. 

Als ik van Gezelle zegge : Hij was een artist, 
ik bedoele meer en ga verder en dieper. Ik spreke 
min van hetgene hij kon, meer van hetgene hij was. 

Gezelle was een artist : 

’t is te zeggen een mensch zoo wonderlijk getem¬ 
perd en uitgegroeid, dat hij eenerzijds alle schoonheid 
zien, gevoelen, genieten mocht in haar schoonheids- 
wezen, en anderzijds die schoonheid herscheppen kon 
en doen bestaan en levend leven. 

Daartoe lagen hem in lijf en ziel, in geest en 
hert, in woord en klank en zang, krachten, hoeda¬ 
nigheden, veerdigheden, gedaanten, duizendvoud, aar¬ 
dig cn wonder. 
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Taine. de fransche schrijver, in zijne theorie, 
Philosophie de 1’Art, groepeert, in allen bloei van 
kunst, enthoeveel mannen met hetzelfde zien en 
gevoelen, hetzelfde willen en doen, en legt den kun¬ 
stenaar uit, als gegroeid in dat midden, in die omge¬ 
vende wereld van opgroeiend trachten en kunnen, 
en den bovenprijkenden artist als het toppunt in 
dien groei, als de bloem openbloeiend boven plant 
en stam en blad. Een binnenliggende strekking, een 
binnenste gedacht en gevoelen effloruit, door hem, 
in allerprachtigste schoonheid. 

In die theorie en zou hij wel geen plaatsken 
vinden voor Guido Gezelle. 

Niemand ziet of vindt die kunstwereld waaruit 
hij zou gegroeid zijn. Hij dichtte als hij student was, 
De Mandclbeke , en stond alleen. 

Waerom, droeve Wilgcboom, 

Staet gij op den Mandelstroom ? 

Waerom laet ge uw lange takken 
Tot in ’t koele water zakken ? 
.1848 

Hij stond alleen, uit zijn eigen gegroeid. 

Deken De Gryse, te Kortrijk, vroeg hem over 
korten tijd nog, waaruit hij zijne wending, zijne taal 
en zijne gedichten gehaald had, en wat of wie hem 
zijnen weg had gewezen. Gij moet, zei hij, schrik¬ 
kelijk veel gelezen hebben. 

Ik, antwoordde Gezelle, ik en hebbe nooit niet 
gelezen, maar mijn vader was nen aardigaard ! 

Dat wil niet zeggen, niet waar, dat hij niets van de 
wereld kende; maar student zijnde, van niemand 
geleid noch gewezen, uit eigen neiging, zocht en 
raapte hij volkswoorden op en volksliederen, en als 
hij begon te dichten kende hij van de dichterswereld 
veel min dan men het wd peizen zou. 

Nu nog missen dezen die zeggen : Gezelle moet 
een wonderlijke bibliotheke achterlaten. 
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Oude versleten vlaamsche boeken, wetenschaps- 
boeken, kerkeboeken en andere boeken van alle 
slach, waaruit hij met allergrootst genoegen zijne 
woorden en taal in gezocht, gevonden of vervast 
heeft, dat heeft hij, maar dichters of gedichten? — 
weinig genoeg. 

In geheel zijn boekrek, na zijne dood, was zelfs 
geen Vondel te vinden. 

Gezelle, zoo verwant met Vondel, had Vondel 
niet; noch heeft hem gelezen ; tenzij eenige brokken 
en stukken. 

Hij is uit geene omgevende en steunende dich- 
terwereld gegroeid. Hij is geworden *t gene hij is, 
uit zijn huis cn bloed, uit zijn’zelven, uit zijn kop 
en heersen?, uit zijn oog en mond, uit zijn hert 
en geest, uit zijne ziel, met al hunne veerdigheden, 
genotgevende genegenheden en eigenschappen. 

Gezelle in en uit zijn dichterswezen gevoelde een 
onuitsprekelijk genot; hij tintelde erbij ; hij jubelde 
innig; hij verbleekte en zinderde en bronnen bor¬ 
sten los in tranen. 

Alle schoonheid weerspiegelde in hem. Hij droeg 
in hem de schoonheid van geheel Vlaanderen. Hij 
beminde die schoonheid; hij zag ze, bespeurde ze, 
bespiedde ze, hield ze in zijne oogen. Hij droeg ze in 
zijne armen, op zijn hert. Hij streelde cn koosde ze ; en 
’t was hem een onzeggelijk genieten. Ik hoore hem nog 
«ah die hagen! die roode hagen van Ingoyghem»! 
hij grinnikte er bij! 

Zijne eigen ziel ook cn haar voelen, hare hoog¬ 
ten en diepten, krachten en aardigheden, haar licht 
en donker, haar stralen en bemist-zijn; haar leute 
en wildheid, haar blijheid en droefheid, geheel haar 
wezen, gevoelde hij, genoot hij, smaakte hij, in lange 
trage teugen. 

O Dichtergeest, van wat al banden 
hebt gij mij, armen knecht, verlost, 
en, uit uw’ handen, 

wat heeft uw dierste gunst mij weinig werks gekost! 
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Gij Godlijk wezen doet mij leven 
waar menig andre sterven zou 
en ongegeven 

is nog de groote gift waarom ’k u derverï wou. 

Gij zijt genezing. 

En de Leie zoo menigmaal bezien, genoten en be¬ 
zongen : 

Jordane van mijn hert 
en aderslag mijns levens, 
o Leye, o vlaamsche vloed, 
lijk Vlanderen, onbekend; 
hoe overmachtigt mij 
de mate mus vreugdegevens, 
wanneer ik sta en schouwe 
uw’ vrijen boord omtrent! 

Hoe vaart gij welgemoed, 


en die diepte : 

Mijn hert is als een blomgewas, 
dat„ opengaande of toegeloken. 

de stralen van de zonne vangt, 
of kwijnt en pijnt en hangt gebroken! 

Mijn hert gelijkt het jeugdig groen, 
dat asemt in den dauw des morgens 
maar zwakt, des avonds, moe geleefd, 
vol stof, vol weemoeds en vol zorgens. 


Mijn hert... mijn herte is krank en broos, 
en onstandvastig in ’t verblijden, 

maar, als ’t hem wel gaat éénen stond, 

7 kan dagen lang weer honger lijden ! 

Hij genoot zijn eigen wezen. — Gelijk de knaap, 
gelijk het peerd, gelijk plante en bloem hun eigen 
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volle wezen genieten, zoo genoot hij zijne dichter¬ 
lijkheid en haar menigvoude gaven. Hij genoot zijn 
wezen. 

’t Genieten van zijn eigen wezen was zijn dichten, 
was de grond van zijne kunst. 

Zijn eigen gaf hij uit: zijne oore en zangspel, 
zijne tonge en lippenslag, zijn woord en tale, zijn 
zien en ooge. 

Zijn eigen gaf hij uit : zijn natuurgenot, zijn 
overmachtig denken, zijn duizend en duizendvoudig 
voelen, zijne wonderbare phantasie en beeldings- 
kracht, zijn lust en leute en spot, boven allesonder- 
grondend wee; zijn lijf en ziel vol allerfijnste, teêre, 
machtige, gespannen zenuwen en snaren. 


Hij asemt al de krachten uit 
die zijnen wortel voên. 

En eerst hier moete ik een woord zeggen over 
dien verzendans, over dien sylbenval, over dat klank¬ 
spel, over dien rythmus die de vedel waren van 
zijn wonderbaar gezang. 

Zij waren hem, in hun eigen, buiten allen woor- 
denzin, eene schoonheid. Zij waren hem poëzij, ver¬ 
beelding van het schoone. Daarbij zij wekten door 
hun spel en zang gedacht en gevoelen. 

Die' daarvan spreken zeggen dikwijls : ja, wij 
kennen Gezelle’s alliteratiën en stafrijmen. 

Neen, niet waar! 

Hoe komt het dan dat die stafrijmen bij veel 
andere dichters niets zijn dan belachelijk letterspel, 
en nauwelijks verzen maken? 

Dat hebbe ik eertijds en elders beschreven : 

« Hebt ge nooit, in beweging, de verbeelding 
gezien van de lamentatiën der Israëliten over den 
val van tempel en volk? — De maat van stap en 
steun, de wending van hoofd en lijf, van armen en 
handen, de alleredelste beweging van mantel en 


Digitized by v^ooQle 




212 


GUIDO GEZELLE. 


kleed, zijn een geheele rijthmur, en maatgang, die 
aan de oogen luide spreekt van droefheid en hope, 
van neerlaag en zegepraal, van straffe en zegen. » 

« Hebt ge nog den ouden dans gezien « gedanst » 
door een oud manneken en een flink oud wijveken;. 
zonder hef of sprong; bestaande alleen in gemeten 
tred en stap, voor- en achteruit, links en rechts; in 
buigen en groeten; in zetten en plooien en raken 
van arm en hand en vinger; in zwang en dwang 
van kleed en schorte? » 

« Hebt ge nog den Hongaarschen dans nagekeken 
op muziek? — Het lijf roert en beweegt, kort en 
gekapt, van teen tot hoofd, door voet en knie en 
lijf en arm en hand en kop : wonderlijk! Daartoe 
is een vierkante tichel groot genoeg. » 

Hebt ge nog de meiskes zien hunne kinderlie¬ 
deren spelen ? Zij treden, de hoeken van hun schortjen 
in hunne twee handen, op de toppen hunner teenen, 
met lichten lieven wentel van lijf en leden, vooruit, 
achteruit, met passenden zang en sylben; zij zingen : 

Van waar komt gij getreden, 

Brunelle gezelle, 

Van waar komt gij getreden. 

Brunelleke ? 

Welnu die maatslag en maatgang bestaan, door 
lip en tong, in woord en vers. Daarbij en daar¬ 
door, spelen klank en zang, licht en zwaar, hel 
en doof, een wonder spel. 

Neen het vers en bestaat niet alleen uit korte 
en lange lettergrepen, uit voeten, uit cesure of snede 
en stemrust. Keel en mond, en tonge en tand, en 
lip en kaken .wentelen achter en door malkaar met 
wonder passen en rythmusgenot. 

Een genot! 

Van waar elders komt, bij Racine, de onover¬ 
trefbare zoetheid van dat vers : 

La fille de Minos et de Pasiphaë. 
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van waar die allerzoetste zoetheid van : 

En laat een ieder schepsel smaken 
De maat die hem bekomt van zonnelicht en damv! 

Geene stafrijmen! 

en dat meiske dat wandelend komt al 

blommen binden in zijn hoofdhaar, 

7 üompelblaan en ivaterbiczen . 

Die alliteratiën alleen niet, niet waar? 

Zeker spelen die stafrijmen in Gezelle een rijk, 
een prachtig- spel; maar zij passen; zij staan en 
klinken niet alleen; zij roeren en rijthmen met alle 
letteren en klanken : de zang en dans van het 
mondgetuig, met allerzoetste klankakkoord. 

Hij dicht zijn oore en zangspel, zijn tonge en 
lippenslag, zijn zelven, met allergrootst genot. 

Die oude historie moete ik hier weer vertellen. 
« Guido Gezelle was ten mijnent, te Heule, 
’s avonds. Het was een van die wondere dagen 
waar de daimoon hem meester was. Hij was bleek 
en zinderde; en dat wonder vers had hij gedicht : 

Want graf en wieg zijn een en ’t zelf voorwaar; 
de pelder, ’t is als of ’t een wiegkleed waar* 
waaronder Gods almachtigheid bewijst 
dat uit het graf de onsterflijkheid verrijst, 
en dat de dood, die elkend’een bedriegt, 
met eigen hand God blijde kinderen wiegt. 

« Hij stapte overend’weder door mijne kamer, 
al zwijgen, daar ik hem, inwendig jubelend, nakeek; 
en al met eens : 

— Kent ge geen woord voor « wiegkleed » dat 
met eene p begint? 

— Voor wiegkleed? 

— ’t Zou moeten piegkléed zijn : 

De peldre, ’t is alsof een piegkleed waar’ 
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« Den waarom en wist ik dan nog niet. Ik 
peisde « wiegkleed re/aaf » heeft ook stafryme. Jamaar 
in dat vers staan eerste en vierde voet op sterken 
tijd en hoog slag, en Gezelle bleef onvoldaan en 
c tourmenté » om dien letter ». 

Hoe dikwijls ook hebbe ik hem gevonden te 
Kortrijk, spelend, over zijne lippen, met een klank, 
een woord, een spreuke in dichtmate, die hij bij 
het volk gehoord had en opgevangen. Hij wan¬ 
delde in zijn kamerken en monkelde en zei en zong 
en herhaalde : « Komandalhier! » 

Hij genoot zijn eigen zanggetuig. 

En de klanken of klinkers in zijne verzen. Hoe 
waren zij hem een genietbaar spel en wonder akkoord - 
gezang. 

nrkt het r/Vkende r^v/kvat op. 
r//kt het rockende lYwkvat n^der! 

De Leye wentelt rond en blond 
heur waterkonkelen henen.... 

die laatst van al, te late eilaas, 
de klanken zoekt te duiden 
die. blomgelijk, uw hert, uw ziel, 
en uwen mond ontluiden. 

En al de wondere gedaanten en vormen van 
zijnen rythmus. 

Zonder tik of linte daarin, 
zonder male of manke daaraan 
zag ik bij nachten een blommeke staan 
lang en lijze van blaren;.... 

Timpe, tompe, terelink, 
vliegt van hier na Derelyk, 
vliegt van hier na rompelschee, 
kopere kop en stalen tee, 
wilt hij op zijn been niet staan 
’k moet er met de zwepe op slaan : 

Timpe, tompe, terelink. 
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’t Regent, ’t regent ' 

dondert rondom mij; 
bliksemflitsen 
flikkeren rondom mij; 
hagelvlagen 
vagen rondom mij; 

’t breken beken 
Water rondom mij! 

r 

Wereld die maar 
heerscht op slaven, 
slaven maakt en 
slave zijt, 
liever dede ik 
Donar dienen 
als, onedele, i^w 
slaaf te zijnf. 

Zijn Kleengedichtjes alleenzijn eene goudmijne; 
en zijn Tijdkrans en Rijmsnoer zijn te rijk en te 
veelvoudig om aangehaald te worden. Zij zitten vol 
tonge- en lippenspel; zij zitten vol zang en klank; 
vol lichtgeschemer en schaduwdiepte; bezien, be¬ 
luisterd, gevoeld cn genoten. 

Daarbij zijn phrasengang, zoo kort, zoo bondig, 
zoo licht en levend, zoo zwaar en slepend, zoo verre- 
strekkend en machtig, is hem een allerprachtigst 
en veerdig spraak- en dichtgetuig. 

Met dat alles spreekt hij, met dat alles zingt 
hij, met dat alles zucht liij zijn zelven uit ; 

Wierook uit brandend vier, 

Walm van veld en bosch en wee, 

Gloei van zonnebrand, 

Zang van nachtegalen. 

Gezelle geniet bij zijn zelven, in zijn zelven, zijne 
eigen veerdigheid. Hij luistert zijn zelven af. Hij 
zingt om te zingen. Hij zucht om te zuchten. Hij 
is.... uitwendig, in woord en zang. 
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Zijne taal ook is een deel van zijn wezen. 

Zij was hem vinger en hand en zingetuig. Zij 
was het vel van zijnen geest en hert en ziel. Zij 
was zijn uitwendige. 

Zij sprietelde in hem, zij bernde in hem, zij roerde 
en bewoog met inwendig leven. 

Hij gevoelde zijn eigen innig wezen in zijne taak 

Hetgeen ik niet uitgeve en 
hebbe ik niet in, 

wie zal mij dat wijten te schanden? 

Mijn herte en mijn tale, mijn 
zede en mijn zin, 

’t is al zoo van buiten, ’t is 
al zoo van bin’ : 

’t ligt alles daar bloot op mijn’ handen! 

Dan, w'eg met de on eigene 
tale en den schijn 
van elders geborgde gepeizen; 
mijn zijt gij niet, uw dat en 
wille ik niet zijn, 
dat in mij en aan mij is 
dat heette ik mijn : 

Oneigene, ik late u, . gaat reizen! 

Men zegt : Particularism. Gezelle zou Gezelie niet 
zijn, sprak en schreef hij anders. Hij was in zijne 
taal geworden en gegroeid. Zijn woord en sprake 
was de uitwendige vorm j,an zijn inwendig wezen; 
was zijn hoofd, zijne ooge, zijne oore, neus en mond 
en kin, zijne schouders en borst, zijne beenen en lijf. 

Zijne taal was hij. 

Hij zou moeten gebaard hebben, en gemaakt — 
met veerdige kunst, — en hij.... Was. 

Ja, hij luisterde wel naar zijne klanken, naar 
zijn sylbenspel, naar zijne woorden en woordengang, 
maar ’t was genot van schoonheid en harmonij; ’t was 
genot van eigen wezen; ’t Was zijne kunst. 

Hoe dikwijls gebeurde het niet dat ik hem zijne 
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eigene verzen las. — Hij volgde, en monkelde, en 
knikte, welgezind; maar hoe voldaan ook, telkens 
zeide hij daarbij : ’t Ware nog geheel wat anders 
zoo gij een Westvlaming waret. 

Die tale en die klanken waren zijn vingerveerdig 
schrijf- en dichtgetuig. 

Gezelle’s kunst! 

Ei mij, hoe veelvoudig liggen nog daarin de 
eigene gedaanten en schatten en krachten die zouden 
moeten besproken worden en met den vinger gewezen. 

Want ja, na tale en zang moeten wij nog dat 
ondoorgrondelijke wezen bij deelen doorgronden. 

Beziet nu eerst hoe, in zijne TWEE tijden en 
verschillende vormen, dezelfde mensch bestaat in zijn 
blijvende, maar gerijpte en gesterkte gaven. 

Ik schrijve in zijne TWEE tijden; want, dat 
moeten wij bemerken : 

Gezelle heeft eerst vier of vijf jaar gedicht en 
gezongen; 

Daarna twintig jaar gezwegen. 

Ja, Dichter Guido Gezelle, in zijn vollen bloei, 
in zijn volle pracht en macht, heeft twintig jaar 
gezwegen; om dan stillekes aan, als wederom te 
ontwaken en hier en daar, in den donkeren gelijk 
de nachtegaal, met den wordenden zomer, zijn stem- 
meslag te beproeven en aan het dichten te gaan. 

Dat weêrom legt juist het kunstwezen uit. 

Guido Gezelle was professor te Rousselaere en 
dichtte. 

Zijne Dichtoefeningen wierden gedrukt in 1858, 
zijne Kerkhof bloemen ook, meene ik, in 1858; zijne 
Klecngedichtjcs in 1859. 

Hij ging naar Brugge in 1861. In ’t jaar 1862, 

gaf ik.belet wel : gaf ik zijne Gedichten, Gezangen 

en Gebeden uit. Dat had ik van hem, met groote 
moeite, verkregen. 
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Zijn Tijdkrans wierd gedrukt in 1893; 

Zijn Rijmsnoer in 1897. 

Zijne laatste gedichten, sedert 1897, zullen een 
schoon nieuw boekdeel maken. 

Tusschen 1862 en 1893 verschenen Liederen , 
Eerdichten et Reliqaa : 

Dat waren gelegenheidsgedichten, oude gedichten 
en hier en daar een vonke uit het vier dat onder de 
asschen te smeulen lag. 

In die lange jaren bleef Gezelle werken : Hij 
schreef in Rond den Heerd; hij schreef in gazetten, 
en verv:eerdigde wel eens een gedicht voor Reinaart 
die Vos en anderszins; hij bewrocht zijne woorden- 
verzamelinge en taalstudiën; maar 

de Dichter zweeg! 

zijn geest, zijn hert, zijne ziel, zijn lijf en leven weêr- 
klonken en zongen niet : Hij zweeg. 

Alleenlijk, en dat herhale ik, spetterde hier en 
daar eene vonke uit den steen. 

Te Kortijk, — en dat strekt wel het volk van 
Kortrijk ter eeren, — te Kortrijk, langzamerhand, 
bij poozen en tijd, volgens zonnelicht en vrijen vrede, 
volgens weêr ontplooiende krachten, volgens weder 
genieten van zijn eigen volle wezen, kwamen weêr : 
de nood van dichten, de dwang tot dichten, ’t genot 
van dichten. 

Wel, in zijne twee tijden, geheel zijn wezen, 
— dat moet ik wederom zeggen en volledigen — 
zinderde en weêrklonk, als schoonheid in hem viel 
of uit hem ontstond. 

Hij zag, hij zag, hij zag het schoone! Hij her¬ 
schiep het schoone! En in zien en herscheppen smaakte 
hij en smektehij. Hij boetseerde, hij kapte, hij koosde, 
hij wreef en streelde, in liefde en pijne en geluk. 

Zijn zien en genieten was eerst ontleden en 
bewonderend en beminnend detailleeren. 
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Van in zijnen Waterspegel en zijne Berechtinge 
tot aan zijnen Distel, zijnen Niemandsvricnd, is het 
zijn zelfde detailleerend genoeglijk bezien en her¬ 
scheppen. 

Aanschouwt, op eiken staf, hoe lief 
elk distelhoofd zijn blommen hief, 
geheel of half maar open; 
hoe net, van niemand aangeraakt, 
een’ krage om elke blomme blaakt, 
vol verschen dauw gedropen. 

Aanschouwt hoe ’t schubbig distelhaar 
omspannen hangt, vol Godssamaar, 
vol kobbenetsche kanten; 
die roeren in den zonnelaai, 
die blinken in elk windgewaai, 
vol stof van diamanten. 

Dan was ’t een schilderen, met verruwpracht 
ongehoord, vol kleuren en tinten, vol uitsprong en 
diepten, vol klaarte en donker, vol lucht en adem- 
ruimte, vol licht en zonneverte, vol waarheid en 
leven : 

Casselkoeien. 

v Aanschouwt mij, hier en daar, 
die bende Casselkoeien : 

die louter bruin van haar, 
als zooveel blommen bloeien 
in ’t gers en in de zon, die, zinkend henentiet : 
die, rood, het roode veld vol roode vonken giet. 

’t Is prachtig overal, 

’t is prachtig, hoe de huiden 
dier koeien liefgetal 
van vouwe en verwen luiden; 

’t is prachtig hoe ze staan, gebeiteld en gesnêen, 
lijk beelden, over heel die wijde weide heen. 

Daar zijnder, roode als vier; 

Castanjebruin geboende; 

naar donkerbaaide bier, 
naar bijkans zwart bier doende; 
beglinsterd en beglansd; van vel en verwigheid, 
gelijk en ongelijk, — terwijl de zonne beidt. 
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Al langzaam langer speelt, 
dwersdeur de weidegronden, 

’t zij welker koe een beeld 
van schaduw bijgebonden; 

en, wangedrochtig groot, in ’t donker gers, voortaan, 
zie ’k zwarte spoken van gevlerkte koeien staan. 

Goên nacht! de zonne beet 
ten weste neer : tot morgen 
is al dat verwe heet, 
en oogen aast, verborgen : 
de koeien zijn voorbij, gedelgd en uitgedoofd, 
en_morgen weer, ontwekt ze ’t blinkend zonnehoofd. 

In dat klank en maatspel, in dien rythmus, in 
die woord- en taalvecrdighcid, in dat ontledend 
genieten, in die kleur- en lichtmacht spelen : 

Zijn geest 

zijn hert 

zijne ziel — 

met al hunne krachten, — speelt en spreekt zijn 
volle wezen. 

Zijne wetenschap is onuitputbaar; maar hij zoekt 
niet, hij put niet, hij haalt niet bij. Zij wordt hem 
macht en pracht, licht en rijkdom. 

Zijne denkenskraeht kent geen paal of gronden. 
Niets ligt buiten haar bereik; niets strekt buiten 
hare verten; niets weegt over hare dracht; zij is 
inwendig almachtig, conscientia, zij is hem sterkte, 
omvatting, verbinding, vrije wendig en stap. Zij is 
hem grepe en zeker werk. Eigenbezit. Lust en genot. 

In zijn hert waagt eene zee, straalt eenc zon, 
waait een wind, leeft en roert een moederaarde, met 
al hare krachten. Daaruit, in hem, een grondeloos 
wee, en metelooze diepten, vol wagende baren, vol 
wentelende eindeloosheid, vol tintelend schuim en 
drop gespetter. 

Daaruit, in hem, een brand en stralenvlocd, eene 
lucht en klaarte, een licht en vonkenvier, eene over¬ 
macht van verwen, linten en glansen, helder, derf 
en duister. 
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Daaruit, in hem, een gewaai van storm en wind, 
-een adem van lochten, eene stilte van lucht, een 
inwendig leven en polsslag van vrede en rust. 

Hij is gelijk de moederaarde, vol krachten, vol 
sap, vol roering en vol worden, vol geheime wer- 
lcende tochten, vol wonder leven. 

Zijne ziel heeft een scheppingsmacht, onbegrensd 
en onvermoeibaar. Zij blijft eeuwig jeugdig en frisch. 
De jonge bezieling; het jonge leven. 

Dat is zijn wezen. 

Daarin, daarmede ontvangt en draagt hij, baart 
en herschept geheel de schoonheid van Vlaanderen. 

Daarin en daarmede zingt hij, zucht hij, uit hij, 
die ziel, de zijne, de groote, de veelvoudige. 

De schoonheid van Vlaanderen! Natuurpracht! 
door hem gezien, genoten, herschapen in levend dicht¬ 
gewaad 

Den Winter ziet, geniet en bedicht hij, met al 
zijne schoonheden, honderdvoudig. 

’t Ligt alles weerom witgesneeuwd.... 

Vast in ,’t ijs staan al de beken 
effenboord en volgezeeuwd. 


De lente, honderdvoudig. 

’t Is lentegroen genoeg 

voor honderdduizend oogen 


Den Zomer, honderdvoudig; 

Den Herfst, duizendvoudig in zijne allerprach¬ 
tigste na j aars ver wen; 

Den morgend, den noen, den avond; 

De bosschen, de boomen, de hagen, de planten, 
de bloemen, de akkers, de koorns, het gers cn 
*t kruid, widauw en riet, beeksala en chrysanthemen 
De horsen, de koeien, het vogeldiet : nachtegaal 
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en meerlaan, de kraaie, meezen en musschen, witte- 
ling en muggen. 

Den storm op zee, de zomerstilte langs de water¬ 
grachten vol waterleliën. 

Geheel Vlaanderen! 

Ja ik wilde wel aanhalen, van aan de doorn¬ 
hagen : 

Slaapt gij nog gedaagde kruinen 
van de onzochte doorentuinen; 

slaapt gij nog. en weet gij niet 
dat de ontwekte zonne u ziet 

aldoor de abeelen, de peren- en peerschenboomen, 
aldoor de wilgen, aldoor « het Groeit », aldoor de 
bloemen, aldoor de kanten.... 

Te lang, te veel, te overvloedig. 

Daaruit ook zijn zielgezucht, zijn zielge flonker, 
zijn zielgewaai. 

Van aan die allerdiepste innige diepten : 

Ja daar zijn blijde dagen nog in ’t leven 


van aan dat wee : 

Wat weegt er op mijn hert 

Dat mij tot zuchten praamt... 

° van aan den heffenden troost: 

o Lied! o Lied, 
gij helpt de smeit, 
wanneer de rampen raken. 

Gij kunt, o Lied, de wonde in ’t hert 
de wonde in ’t hert vermaken 1 
o Lied, o Lied, 
gij laaft den dorst 


tot in ’t gespetter van eigen lust gelijk van meer¬ 
laan en weduwaal: 

Inke 
de vinke 

den appelenboom, 
een splenternieuw paar leerzen! 
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Geheel de gamme uit de raenschenziel, geheel 
de orgel, met geheel zijn spel, met al zijne spelen : 

Zijn volle wezen, van onder tot boven : Zijne kunst. 

Daarmede en daaruit heeft hij geschapen zijne 
allerprachtigste, allerzekerste, zijne onsterfelijke beel¬ 
den. 

Zij staan vereeuwigd aan den gezichteinder der 
Vlaamsche kunstwereld : 

De Bruiloft in Vlaanderen : 

O tijden van ’t verleden, 
komt gij dan weer op uw stappen getreden? 

Is ’t u Rebecca, die ’k aanschouw 
en Isaac den vader van het volk 
dat God beloofde? En moet ik bij de sterren 
het groot getal van uwe kinderen tellen! 

O Heilig Vlaanderen — 

Het Avondrood : 

Nog nauwlijks is het groen 
der boomen groene, en even 
zijn, toppewaards, alleen 
de takken groen gebleven; 
al ’t ander zwarter wordt 
en zwarter : boomen net, 
van zwarte zijde zijn ’t 
op blauw satijn gezet. 

’t Leeft alles langzaam uit. 
dat verwe is :. 

De Avondtrompe, 

De Bleekersgast. 

De Berdzagers, 

Samson, 
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Van den ouden Boom. 

Met uitgestroopten arm, 
ten halven afgeknuist, 

Wie staat er daar, en steekt 
eene onbestaande vuist 
ten hemel ? 


De Winter heeft erop 
zijn boos gebijt vermoord; 
het Water heeft het merg 
en ’t herte eruit geboord; 
de Bliksem spookte erom, 7 
en kraakte met geweld 
er halve boomen uit, 
en takken ongeteld; 
de Tijd onteerde laf 
en langzaam al zijn lijf, 
en nog en rqert hij niet: 
hij staat daar, rotsestijf. 

En ieder jaar dat loopt 
hergroent hij nog, en laat, 
wanneer de lente lacht, 
zijn spaarzaam loofgewaad 
omschaduwen het stuk 
hooge uitgepuilden grond, 
daar, als hij jonger was, 
zijn geile wortel stond. 

Eilaas, niet langer meer 
en kan hij moegeleefd, 
de wonden duiken, die 
men hem geslagen heeft. 

Hij staat daar, oud en strem, 
in ’t wilde windgegons. 


— Ik groete u! God beware 
u, Vlaamschen ouden «tjok» 
Nog honderd, duizend jaar! 
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Honderd andere nog, zoo vast geteekend, zoo 
juist getint, zoo rijk, zoo prachtig, zoo sober, zoo 
waar en levend, uit zijn bewonderend, beminnend, 
zinderend wezen, geschapen en gegroeid. 

Gegroeid ? 

Ja, in zijne natuurzichten, in zijne zielgezangen 
heeft meester Guido Gezelle een dichten dat, één in 
wezen, wonderlijk verschilt in woorden. 

Somtijds stroomt woord en dicht, in ongeraakten 
vorm, uit de penne. 

Niet altijd hebbe ik vrij gezongen ; 
maar vogelvrij, waar hier waar daar, 
als uit eene aangeroerde snaar, 
is woord, en dicht, en deun, te gaar, 
van 's zelfs mij uit de ziel gesprongen. 

Somtijds blijft woord en dicht in hem droomen 
en vormen, onuitspreekbaar; somtijds half uitgespro-r~> 
ken, en op het papier gevat: te bewerken, te beproe¬ 
vende toetsen, te toonzetten, te herkleeden, te streden. 
— zoo het zijne overgelaten handschriften bewijzen, 

Ten hal ven afgewrocht, 
ontvangen, niet geboren ; 

gevonden algeheel, 
noch algeheel verloren, 
zoo ligt er menig rijm 
onvast in mij, en beidt 
den aangenamen tijd 
van volle uitspreekbaarheid. 

zoo slaapt de botte in ’t hout, 
verdonkerden verdoken; 

geen blomme en is er ooit, 
geen blad eruit gebroken: 

maar blad en blomme en al, 
het ligt erin, en beidt 
den dag, den dageraad... 
de barensveerdigheid. 
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Somtijds blijft het beeld, als waren.rond zijnen 
geest en ooge, ongrijpelijk. 

Ik bender zoo dikwijls nabij, 
ja, de boorden 
genakende, nipte genoeg, 
van het beeld, 
dat, seffens ontvlogen. 

een poetse mij speelt! — 

Men doet ook niet al wat men wilt 
met de woorden! 

Maar alles komt hem uit de ziel, uit de moeder¬ 
aarde, en is waarheid en natuur; 

Kunstelooze kostbaarheden, 
uit des herten grond gegroeid, 
onbesneden, 
onbesnoeid, 

wat ook alle pedagogen y 

staande houden, hoog en fel, 
onbelogen, 
onbedrogen, 

wilde waarheid wilde ik wel. 

Dat is zijne kunst en hare vorrri. 

Hij was alzoó, en uit zijne alomvattendheid, komt 
dat hij geheel het christen Vlaanderen gevat heeft 
en uitgesproken. Daaruit komt dat het kind en 
de Vlaming, in ’t christen Vlaanderen gegroeid, van 
Gezelle zijnen biblion, zijnen bijbel, zijnen BOEK kan 
maken. Zijn gedacht, zijn hert, zijn land vindt hij er, 
onvergelijkelijk schoon, bedicht en gebeeld. 

Guido Gezelle is Vlaanderens ziel. 

Hugo Verriest, pr. 
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m EER en meester Guido Gezelle wierd gedurende 
deze laatste maanden in de nieuws- en tijd- 
bladen van welken aard en gezindheid ook 
met volmondigen lof besproken. 

Hij wordt bijzonderlijk geprezen als een hoog- 
vernuftig Dichter, die het beeld der schoonheid, dat 
hij warm en glanzend in de ziel droeg, met machtig 
en prachtig woord heeft gesproken. 

De schoonheid is overal : zij is de weerglans 
van Gods goedheid en liefde, van God zelf; zij is 
de voorsmaak des hemels. Alle schepselen ademen 
die schoonheid uit gelijk de bloem hare geuren. 
Die schoonheid dringt in de ziel te zamen met het 
verheerlijkt beeld van het wezen waaruit zij straalt; 
de ziel die erdoor beroerd wordt, voelt een genoegen 
zoo zoet dat, bij weerslag, het hert ervan klopt, het 
gemoed er van huivert, en in gansch het wezen een 
verlangen ontstaat naar hooger leven, hoogere liefde, 
hoogere zaligheid. 

Dit beeld en deze gloed zijn als hemelboden 
die komen spreken aan de ziel van hooger genot. 

Als de ziele luistert 
spreek’et al een taal dat leeft, 

’t lijzigste gefluister 
ook en taal en teeken heeft: 

blaren in de boomen 
kouten met malkaar gezwind, 
baren in de stroom en 
klappen luide en welgezind, 
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wind en wee en wolken, 
wegelen van Gods heiligen voet, 
talen en vertolken 
’t diep gedoken woord zoo zoet... 
als de ziele luistert! (i). 

Iedere ziel is niet even vatbaar voor de schoon¬ 
heid. Doch bij wien is deze, hoe vluchtig ook, nooit 
door de ziel gevaren? Gewis bij niemand. Meer nog: 
wie heeft nooit gepoogd wat op die stonden in de 
ziel omging aan anderen mede te deelen? 

Wij nemen beitel of bprstel en willen het beeld 
dat ons vervoert op het döek of in den steen aan¬ 
schouwbaar maken, met gansch zijn wezen en gansch 
zijn leven; wij willen onze gevoelens doen trillen 
uit de snaren van het speeltuig, uit de keel van 
den zanger; of wij willen, met het gepaste woord, 
de schoonheid die, sprakeloos nog, in onzen boezem 
geborgen ligt, uitspreken. 

Doch wij maken maar al te dikwijls wange- 
daanten van ons oorbeeld; of blijven stom waar wij 
den drang gevoelen van na te zeggen. Wij voelen 
de poezij, doch wij kunnen ze niet uiten. Wij zijn 
geene kunstenaars, wij zijn geene dichters. 

De ziel des dichters « hoort lijk stemmen van 
hier boven die tot haar spreken. 

« Hoe zou zij niet antwoorden en ook spreken 
dan ? 

< Immers heure eigene tale is ’t die zij gehoord 
heeft, de tale des hemels, de tale des Vaderlands. 

c Welke zoetigheid zoolang zij luidt! Eilaas, 
een oogenblik en ’t is voorbij 1 ’t Lichaam en de 
banden Adams eischen hunne rechten weêrom en 
de droom des dichtens is voorbij! Niets blijft er nog 
over dan de hope die nooit en vergaat. 


(I) Driemaal XXXIII kleengedichtjes. 
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« Spreekt mij dikwijls, o God, in de blijde tale 
des vaderlands. (1) » 

Gelukkig is de dichter die de schoonheid eene 
hemelgave noemt. Is zijne ziel edel en rein als een 
zilveren vat vol wierook, dan zal de schoonheid 
nederdalen als eene vonk ontvallen aan het Eeuwig 
Licht, dé ziel ontvlammen, en haar in blijde walmen 
doen geuren door den tempel, en godewaarts doen 
stijgen in de beuken. 

Zulk een gelukkige dichter was Gezelle. Hij 
had eene edele ziel vol goedheid en liefde, vol rein¬ 
heid en eenvoud; daar viel de schoonheid in, glanzend 
en gloeiend; gansch die ziel goot hij over, machtig 
maar rechtzinnig, in heerlijke zangen die hij, gelijk 
klimmende wierook, hoog de hemelen in zond, om 
er den Schepper te loven. 

Dat was Gezelle. 


I. 

Gezelle was een rechtzinnige, ware Dichter. 

Het werk van den kunstenaar moet de recht¬ 
zinnige weerspiegeling zijn der ziel. Gewaande geest¬ 
drift, ongepast woord, kranke zeggenskracht verraden 
noodzakelijk gebrek aan kunstzin en aan kunst- 
veerdigheid. 

Indien nu ooit iemand onvervalscht en getrouw 
zijne ziel in zijne werken heeft veropenbaard, dan 
is het wel Gezelle. 

Die rechtzinnigheid breekt door al zijne dicht¬ 
stukken, en hij zelf bekent het ten andere zoo 
gemoedelijk: 

Hetgene ik niet uitgeve en 
hebbe ik niet in, 

wie zal mij dat wijten te schanden? 

Mijn hert en mijn tale, mijn 


(1) Gedichten, gezangen en gebeden. 
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zede en mijn zin, 

’t is alzoo van buiten, ’t is 
alzoo van bin’: 

’t ligt alles daar bloot op mijn handen! 

Wat hij ziet en gevoelt vloeit uit zijn hert in 
eenen woordenstroom zoo rein, zoo frisih, zoo hert- 
verkwikkend, zoo doorschijnend, zoo waar in een 
'woord, als de bron zelve waaruit de vloed gesproten 
komt. 

Hij bezat ook wondere gaven. Zijn gehoor was 
overgevoelig: allen klank uit de waaiende, ruischende, 
donderende, zingende natuur ontwaarde hij met al 
de fijnste zinderingen; zijn altijd luisterend oor ving 
zorgvuldig den zang op die speelt en klinkt in den 
mond van het sprekende volk; hij las en herlas 
onverzadigd de zoete gedichten uit de middeleeuwen; 
zijne ziel lag vol sluimerende zangen. Hij kende 
hunne heimelijkste harmonij, en wist — of beter 
gevoelde — hoe de klanken door malkander dienen 
te loopen om oor en geest te verrassen en te ver¬ 
blijden; hij had beter dan iemand de geheimzinnige 
macht van het woord verstaan, dat niet alleen de 
gedachte afteekent, maar dat, nabootsend, de kleur, 
den geur, den smaak, de duizenderlei vormen van 
het afwezig voorwerp begoochelend in onze zintuigen 
wekken kan; zijne wondere kennis der taal, in al 
hare vroegere en huidige gedaanten, bood hem eenen 
overvloedigen schat van woorden en wendingen, en 
gaf hem alle gemak voor zijn tooverend klanken¬ 
spel en zijne duwende stafrijmen; en dan, als de 
nood des dichtens hem praamde, dan stond het 
gepaste woord altijd gereed om het onstoffelijk 
oorbeeld te ontvangen en tot in zijne minste vezels 
uit te beelden. 

Van gereed-gegoten versvormen — klink- of 
puntdichten, vierlingen, wat weet ik — wilde hij 
volstrekt niet. De versmaat wierd te samen met het 
beeld in zijnen geest geboren, en een weergalooze 
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rythmus, zoo ongelijk als het barnen der zee, maar even 
bekoorlijk in zijn rijzen en dalen, waaide er gestadig 
over. 

En toch, hij moge ruischen met het riet of 
donderen met het onweder, zijne rijmreken zijn 
immer als gevleugelde geesten die, vlug en vrij, 
zonder slag noch stoot uit den mond wippen. 

Zijne gedachte, zijn beeld, zijn gevoel, gansch 
zijne ziel zit in zijn woord gekneed en gebakken. 

Zijne verzen staan, even als de zeisels van 
Hiawadha’s droomland, 

Met den geur daarom van ’t houtland, 
met den doom daarop der weiden, 
met den wentelrook der wigwams, 
met ’t geraas der wilde wateren, 
met dat her- en wedergalmen 
van den slagwoorde en den rijmklanke, 
als of ’t donderde in de bergen. 

In zijne eerste gedichten, werkt die veerdigheid 
als van ’s zelfs : hij zingt gelijk de vogel in het 
bosch. Getuigen daarvan Kerkhofblo?nmen, Dicht¬ 
oefeningen ,, XXXIII kleengedichtjes, Gedichten, ge¬ 
zangen en gebeden, Liederen , eerdichten et reliqua . 

Over een vijftiental jaren ondernam hij de ver¬ 
taling van Longfellow’s Hiavoadha . 

De vertaler doet een gevaarlijk werk: hij dreigt 
het gewrocht van den schrijver te verminken, en op 
zijne eigene taal het merk van onbekwaamheid te 
stempelen. Hij heeft een dubbel schepperswerk te 
verrichten ; hij moet de ziel van het oorspronkelijk 
stuk uit haar lichaam trekken, en ze ongekrenkt in 
een nieuw lichaam steken, dat even volmaakt als 
het eerste al hare gaven moet weerkaatsen. 

Gezelle verstond hoe ernstig zijne taak was, 
Hij zoetvijlde, om zijn eigen woord te bezigen, iede- 
ren zin, ieder vers, iederen klank, en maakte van 
zijne vertaling een echt meesterwerk. 
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Deze poging* had hem veel geleerd. Zijn hameren 
en vijlen op de taal, hadden deze nog dieper in 
zijnen geest doen dringen, en hadden hem meeren 
meer doen begrijpen wat al wonderen men met 
het woord vermag te doen. 

Zijne latere werken : Tijdkrans , Rijmsnoer om eh 
o?n het jaar, en menige andere gedichten in tijd¬ 
schriften van Zuid en Noord verschenen, geven daar 
een duidelijk bewijs van. Men ziet hoe hij heeft 
gepijnd en gepoogd om vlekkeloos en prachtig zijne 
inbeelding en zijn gevoel te vertolken in buigzaam 
en toch standvast woord, zonder ooit nogtans door 
overdreven bezorgdheid het tintelend leven van zijn 
oorbeeld te krenken. 

En nog klaagt hij : 

Ik ben der zoo dikwijls nabij, 
ja, de boorden ( 

genakende, nipte genoeg, 
van het beeld, 
dat seffens ontvlogen 

een poetste mij speelt 1 
Men doet ook niet al wat men wilt 
met de woorden. 

Ónmogelijk in een opstel deze beweringen te 
staven met voorbeelden, die de verstandige lezer 
ten andere in de werken van den Meester en in 
de volgende aanhalingen ten overvloede vinden zal. 

¥ 

Zeggen dat Gezelle van in zijn eerste pogingen 
altijd ten volle gelukt is, ware overdreven. 

Nogtans zijn eerste stukske dat ooit door den 
druk verspreid wierd, de Mandelbeke f — hij was 
achttien jaar oud, toen hij het dichtte, d. i. in 1848 — 
wijkt reeds heel en gansch af van den trant der 
dichters uit dit tijdstip. Niettegenstaande den eento- 
nigen sleep der verzen op zijn Pater Poirters en het 
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tusschensteken van wat lapwerk, zit er frischheid 
en veel zoetluidendheid in, en eene teedere uitdruk¬ 
king van weemoed zonder gedwongen woord. 

Dit werk is nog geen meesterstuk, ofschoon de 
kiem zijner dichterziel er reeds in te botten zit. 

Zekere onervarenheid kan men nog in sommige 
andere zijner eerste pogingen waarnemen. Hij zoekt 
wel naar geene gemaaktheid; maar hij ondergaat nu en 
dan den invloed van vroegere lezingen, waarvan de 
naklanken uit zijn geheugen nog niet weggestorven 
zijn. In zijne eerste gelegenheidsdichten gebeurt het 
dat hij den schijn heeft naar zekere plechtigheid te 
streven; hij laat wel eens het echte woord uit liefde 
voor eene omschrijving, of stelt ons, zinnebeeldig, 
engelen of bloemen voor in een onduidelijk staan 
en handelen. Het gebeurt integendeel dat hij de 
keurigheid van den zinbouw over het hoofd ziet, 
als zijne taal maar den inwendigen zang zijner ziel 
volmaaktelijk wedergeeft. Maar in dit rondtasten naar 
eigen zien en zeggen, welk eene zoetheid en goed¬ 
heid overal, en welk eene schilderkracht! Gansch 
zijn werk is er van door weekt. 

Hoort hoe hij reeds, in een dier eerste gedichten, 
de zee in breede trekken uitbeeldt: 

Gij die de smachtende aarde, in uwen schoot gedrukt, 
gelijk een reuze omvangt, en, in een daaglijksch varen 
rondom de zonne er mee door d’hemelruimten rukt. 

Nu is zij rustig; 

Neen, vrouw, gij hoeft nog niet ’t gewijde was te branden, 
noch moet gij, kleene knaap, daar hooge op d’hillen staan 
en kijken diepe in zee, met waterblinkende oogen, 
naar vaders schip dat gaat, naar ’t zinken van den mast. 

Maar zij heeft gewoed : 

Aanschouw : daar ligt het roer in vaders hand gesleten, 
en ’t kopren Christusbeeld, zoo menigmaal gekust 
van hem; daar hangt het zeil aan flenteren gereten, 
waarmee zijn eigen hand den mast had toegerust: 
daar ligt het al te maal gebroken, en de baren 
die spelen ginder diep met vaders heilig lijk. 
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Hij kan reeds een afgetrokken beeld op zijn 
Vondels in éen vers vastrijven, alzoo 

de taaie willenskracht 

die zit en zwijgt en zwoegt onstcorbaar in heur zwoegen. 

Ligt zijn dichtvermogen in den beginne nog vast, 
na kort geweld is het van alle kluisters los, en 
wiegelt het vrij in hooge en reine waarheid. 

In de voorrede zijner Dichtoefeningen zegt hij 
reeds: 

c Betrouwe dat eenvoudigheid en gemak wel 
kunnen samenstaan met edele deftigheid, waar die 
vereischt wordt. 

c Oefeningen zijn het en pogingen, onvoldoende 
genoeg, ’t is waar, maar toch goed van meeninge, 
om het aanschouwen van natuurlijke, zedelijke en 
christelijke schoonheid, dat uwe en mijne ziele vooren- 
zweeft, zoo getrouw als ’t zijn kan, in onze tale en 
mondsprake, af te schetsen en te verbeelden. » 

Alle vreemde dichtpatronen om de schepping 
op zijn heidensch te vergoden verwerpt hij : 

In Vlaanderen slaat de beek heur lied, 
al zwemt er geen Naiaden ; 
en zuutjes zingt de wind in ’t riet, 
ofschoon we Eool versmaden. 

Lijk elders riekt de roos hier goed, 
hier klinkt der vooglen tale, 
en Philomclc zingt er zoet, 
al heet zij nachtegale. 

Hij is dertig jaar zijnen tijd vooruit; en wan¬ 
neer de kunstenaars schuchter van meer waarheid 
en min gemaaktheid in de dichtkunst begonnen spre¬ 
ken, dan had Gezelle de nieuwe richting reeds door 
onsterfelijke meesterwerken gehuldigd. 

$ 
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II. 

Gezelle was een machtige schilder. 

Het heiligdom waar Gezelle de schoonheid zoekt 
en geniet is de vrije natuur. Daar is hij thuis, daar 
hoort en ziet hij alles; en de schoonheid lacht hem 
toe uit ieder schepsel. 

’t Is schoon, bij ’t eerste zonopstaan, 
als ’t blinkend oosten zwemt 
in ’t licht, den leeuwerk ga te slaan 
die zingt en klemt en klemt. 

’t Is schoon wanneer de Meie pronkt, 
en de eerste rooze rood 
door ’t groene van heur kopke lonkt 
en ’t pinklend hertje ontbloot. 

’t Is schoon, wanneer lijk ruischend goud 
het koren sperkt en zwaait, 
en reuzlende, op en neder douwt 
* en wiegewagend waait. 

’t Is schoon, ja! en iedereen heeft meermalen 
ontroerd die schoonheid genoten. 

Doch wijs mij, zoo gij kunt, in bloem of blad, 
in geur of kleur, in storm of wind, wijs mij dit 
geheimzinnig iets waaruit de schoonheid u tegen- 
loech; vang het op, en toover het mij weer, in 
gepaste woorden, zonder min zonder meer, zoodanig 
dat uw spreken mij genieten doet wat gij genieten 
mocht; dan zult gij dichter zijn. 

Dat kon Gezelle : dat kon niemand zoo volmaakt 
en zoo eigen als hij. Hij doet de schepping voor u 
leven; gij ziet haar niet alleen, maar gij hoort, gij 
smaakt, gij tast haar; hare geuren door walmen u; 
zij leeft, zij overmachtigt uw gemoed, alsof stondet 
gij werkelijk te midden hare vervoerende heerlijkheid. 

Hij groet het schrijverke dat, eenen nagelkop 
groot, zoo snel en zoo schichtig zijnen tooverdans 
doet op het water : 
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o Krinklende winklende waterding 
met ’t zwart kabotseken aan, 
wat zien ik toch geren uw kopke flink 
al schrijven op ’t waterke gegaan! 
gij leeft, en gij roert en gij loopt zoo snel, 
al zie ’k u noch arrem noch been; 
gij wendt en gij weet uwen weg zoo wel, 
al zie ’k u geen ooge, geen een.... 

Niet min vroolijk huppelen de jonge meezen. 

Een meezennestje is uitgebroken, 
dat in den wulgentronk 
gedoken, 

met vijftien eikes blonk; 
ze zitten in den boom te spelen, 
tak-op, tak-af, tak-uit, tak-in, tak-om 
met velen, 

en ’k lach mij, ’k lach mij, ’k lach mij bijkans krom. 

Later, veel later, heeft hij ze nog nagekeken : 
Hoe hun huppelen, tateren, wippen, nog blijder 
worden nagezeid; en dat met klanken zoo zoet en 
zoo zingend, dat men ze met den mond schaarsch 
beroeren durft, uit vreeze hunne bijna onstoffelijke 
vlug- en reinheid te schenden. 

Twintig meezenvoetjes 
hippelen in het groen, 
zurkelende zoetjes, 
zoo de meezen doen. 

’k Zie ze geren spelen, 

’h hoor ze geren, ’s noens, 
hobbelender kelen 
babbelen bargoensch. 

’t Zit entwaar èn spinne, 

’t zit entwaar èn bie : 
snappen doen ze ze inne, 
zonder « een twee drie. » 
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Hoort ze vijzevazen, 
altijd even stout; 
reppen, roeren, razen 
weg en weere in ’t hout. 

De lieve dierkes! Zoo liefgetal is de bie niet, 
want, zoo rap als zij gonst en vliegt, bijt zij den 
dichter toe : 

....Rap uit mijnen weg en 
uit mijn zunne, dat ik zie : 
houdt op, en laat mij werken, 
of ik strale u! zei de bie. 

Veel stiller zijt gij, wiegelende witte vlinder; 
de dichter weet het, en, met even stillen tragen 
tred, zal hij u naderen, en, lijze met u vezelend, zal hij 
uw dolen, uw rusten, het zwijgend open- en toegaan 
uwer vlerkskens natooveren. 

o Brooze levendheid die ’k op uw vlugge vlerken 
zie wentelen over ’t gers en om de rozenperken, 
des middags in den laai der zoelste zomerlocht.... 

Gij wentelt alleszins, onvolgbaar bij der ooge, 
omhooge, omleege nu, nu wederom omhooge; 
en, valt ge op eene blom, met beide uw vlerken toe, 
nog nauwlijks hebt ge een zeupke uit haren kelk gezopen, 
of weerom op de vlucht, met beide uw vlerken open, 
zoo schijnt ge uw ruste al moe. 

Nog stiller, de sprakelooze visch. 

Met den monde middagmalend, 
einde en heeft hij noch begin, 
maar hij muffelt, zonder staken, 
met zijn muile, en met de vlaken 
van zijn kaken, 
water uit en water in. 

Wonder schepsel, zonder sprake, 
woord en tonge en tale ontzeid, 
zinnebeeld van ongeraakte 
nooit besproken, nooit bespraakte 
moedernaakte 

schaamtelooze onnoozelheid. 
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Even sprakeloos, maar koud en doodsch als een 
spook, komt de rave in rijmreken zoo breed als hare 
breede vleugelslagen, zoo zwart van klank als hare 
vederen en hare ellende. 

Met zwart- en zwaren zwaai aan ’t werken door de grauwe, 
de zonnelooze locht ik de oude rave aanschouwe, 
die, roeiende op en door den schaarschgewekten wind, 
gelijk een dwalend spook, eilaas geen ruste en vindt. 

Ze is zwart gebekt, gepoot, gekopt in ’t zwarte, als kolen, 
zoo staan heure oogen zwart, in hun twee zwarte hojen 
te blinken, rouwgewaad en duister doek omvangt 
het duister wangedrocht dat in de nevelen hangt. 

Hoe worden die zesvoetige verzen vlugger, nu 
dat zij de vlijtige zwaluw mogen nadoen : 

Hij wentelt door de lucht zijn aas zoo gulzig na, 
nu op, nu af, nu om, nu weg, nu weêrgericht, 

1 dat, volgende, ik vergeefs van ver hem gadesla; 
tot dat hij, kort gekeerd en schier in ’t aangezicht 
mij vliegend, henenbotst.... alwaar hij zwemt voortaan, 
en ’t blauwe laken meet daarin de sterren staan. 

Van zijne eerste dichterjaren zag hij geerne 

de koeien die, stallewaards aan 
een kneeuwlende langzame reke, 
daar kwamen, en neunden hun steerten al slaan, 
en zopen nen zeup uit de beke. 

Een dier koeien zal hij later wederzien : zie in 
welk een helder licht zij voor ons geteekend staat: 

Zoo wit is ze als de snee, die, versch, 
gevallen over ’t wintergers, 
te blinken ligt, met vlekken, 
die, zwart zooals de rave, ofwel 
nog zwarter in heur sneeuwwit vel 
gemingelmangeld blekken. 
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Hoort gij die andere? 

Heur trompe steekt de koe, ze is moe 
van neerstig om te knagen.... 

ze steekt de trompe en tuit, om uit 
den meersch te mogen komen. 

Daar ziet hij, tijdens zijne eerste dichterjaren, 
de peerden in den blijden stoet : 

Met waaiende linten hun manen doorvlochten, 
daar staan ze, met sneeuwwitte schuim te bevochten, 
den kronklenden glim van hun pekzwarte borst, 
en kroppen den fel en loopzuchtigen dorst. 

Lief geschetst, maar hoe dieper afgevvrocht roert 
mij het beeld van een dier edele dieren met al 
zijne spieren en pezen : 

Uit zijn groote longerpijpen 
rookt het ros, dat ’t schauwe geeft : 
stampvoets stoot het, stijf en stevig, 
dat de stompe steenweg beeft : 
sterk van lijve, staal in de ooge, 
kop omhooge, 
huid ondrooge, 

voorwaards voert het, nij’g en trotsch, 

’t hossebossend wielgeklots. 

Hoe die twee andere lastig trekken, op gemeten 
pijnlijken stap! 

Ze stappen hun’ bellen al klinken, 
de vrome twee horsen te gaar; 
ze zwoegen, ze zweeten; en blinken 
doet ’t blonde gelijm van hun haar. 

Ze stappen, ze stenen, ze stijven 
de stringen; en ’t ronde gareel, 
het spant op hun’ spannende lijven : 
de voerman beweegt ze aan een zeel. 

¥ 
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Alles wat in de schepping' leeft, ontwaart en 
schetst hij. 

Den morgenstond ziet hij met bijbelschen geest¬ 
drift. in Aurora\ — en dan terwijl 

de eerde doomt, de biezen leken 
van den vroegen morgenbrand, 

gaat hij naar de bloemekens en groet ze : 

o Lenteblomke, 

’et moederhert 
der aarde eerst uit¬ 
gekropen, 

hoe heerlijk hangt 
uw halssieraad 
vol morgendauw gedropen. 

De bloemen bemint hij; hij noodt en praamt zoo 
dringend hunne trage botten ten bloeie, en door¬ 
balsemt, op voorhand reeds, zijne verzen met hunne 
zoete geuren. 

Doorentuin dan, botten open; 
los, uw dichte looverknopen; 
los, uw zilvren reukallaara; 
los, uw sneeuwwit blommenkraam.... 

Blaren moet ge en botten schieten, 
vol de vaten ommegieten 
uwer zalven, en voortaan, 
hagedoornen, bloeien gaan. 

Hoe hij onze zinnen begoochelt, nu dat hij, met 
ons, de bloeiende glycine aanschouwt: 

Bereukwerkt en berijkdomd door 
uw geurig reukgewas, 
vol blauw — halfwitte blommen en 
vol blaren, groene als gras, 
is *t ’s zomers mij on zeglijk, hoe ’t 
mij deugd doet u te zien, 
bezocht van de edele zonne en vart 
de nooit vemoegde bicn. 
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En als het zomert, hoe gloeiend en zappig lon¬ 
ken de roode keerzen! Hij plukt er eene handvol 
— een bonke — van, en houdt hun gloeiend rood 
voor onze oogen, laat het zoete zap op onze lippen 
droppelen : 

Een bonke keerzen, kind! 
een bonke keerzen, kind, 
gegloeid in den glans 
van 't goudene licht 
, des zomers! 
vol spannende zap 
vol zoet, 
vol zuur, 

vol zijpelende zap 
vol zoetheid! 

Doch boven alle bloem en blad Heft hij de 
boomen, en het bosch! 

Boschrcuke, boomreuke, 
balsem aan ’t hert; 

dragen en schragen aan balke en aan berd : 
kappen en kerven 
en vellen omver; 
ruischend en buischend ge- 
war en gevver 

zie 'k, daar al zittende — of 
hoore ik — in ’t mos, 
ruw is het leven en 

vrij in den bosch! 

Hoort hem treuren over de gevelde, vroeger 
tooverprachtige wilgen: 

Hoe dikwijls aanschouwde ik des morgens u niet, 
bij ’t krieken des wordenden daglichts,... 

met dien blauwenden band om uw zilveren kruin, 
lijk het snoer om het haar van een engel! 

Toen kwam daar de zonne en ontliet u den band, 
en hij smolt in de blauv/te des hemels... 
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o Treflijke wilgen, daar stondt ge weleer 
en schuddet uw kleed in den morgen; 

En schuddende ruischte’t, lijk zilver en goud, 

Vol springende en klingende vogelen... 

Al zoo stonden de boomen ook in den stroom 
van Hiawadha, 


knoezeldiepe 
midden in de waterleken, 
midden in het riet dat ruischte. 

Jammer dat het najaar zoo spoedig- hun leven 
dempt; maar toch blijven zij den dichter lief, en hij 
vangt zoo genoegelijk de laatste walmen op hunner 
stervende bladeren. 

Hoe riekt gij, Bamesboomen, goed, 
als ’t weder vei en vocht is; 
en ’t zunneken daar zit en broedt 
in ’t vlies dat op de locht is! 

’t Is ’t leven dat den bosch verlaat 
en, met zijn trage vlerke 
vol wierook, naar den hemel gaat 
en stijgt als in een kerke. 

Lees nu heel stil, heel traag, eerbiedig : de dood 
is nabij. 


Daar valt er nog een blad, 

daar nog een, uit de bogen 
der hooge boomenhalle, 
en ’t dweerscht den onbewogen 
octobermist; 

’t en roert geen wind, geen een, 
maar ’t leken, ’t leken tranen 
die men gevallen zou 

uit ween en de oogen wanen, 
een kerkhof is ’t! 
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Het is gedaan; priesterlijk zingt de dichter hun¬ 
nen rouwzang: 


o Eerbiedweeröigheid 
der blankgekruinde boomen, 
hoe heerlijk groet gij mij 
in ’s winters pronksieraad: 

wanneer de bleeke zon 
heur eerste morgenstroomen 
ontginsteren in ’t gevlerk 
van uwe takken laat. 

Droevig rondom ! 

Bezaaid, bezeeuwd» 
bezabberd al in ’t ronde 
met blaren, bleeke en blonde, 
door ’t waaien en door ’t windgeweld 
is weg en wegel volgeveld; 

en de winden die, in lente en zomer, 

aan ’t spelen onder ’t riet, 
daar de schrale snaren vinden 
van hun ruischend morgenlied, 

ja, de wind, stormt nu door de naakte boomen: 

Hij steent gelijk 
een stier, die raast 
en blaast, 
die al ten bloede, 
zijn hoornen in 

de boomen steekt, 
en breekt 
van louter woede. 

Dien wintertijd bedicht hij met zijnen wind en 
regen, zijne bleeke zon, zijn smoor, zijn ijs; en 
niettemin, als een gevangene naar de vrije lucht 
zoo smacht hij naar het groeiende, bloeiende leven 
van den zomer: 
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Komaan! de droeve ketens eens geroerd, 
eens kerkermoe,. ’t winketjen uit, geloerd, 
en hopend weer de toekomst ingedreven. 

Hij wil, hij roept den zomer, gelijk de Zieners 
Messias riepen en, van als de winter aanvangt, 
wenscht hij 

Dat ’t Joel weerom, dat ’t Kerstdag zij, 
dat ’t ophoude, al dat zinken, 
dat sterven, dat verloren gaan 
des levens! — Herders, gaat 
en peilt den diepen Oosten : ziet 
gij dag noch dogeraad, 
nog ’t nieuwgeboren zonnelicht 
te Bethlehem, niet blinken? 


Hij is als de gezalfde des Heeren die het heilig 
vuur mag nemen om zijne offers te zuiveren en op 
te dragen : 

God! ik alleen ben uw priester op aard, 
uw schepping dat is mij een tempel. 

Hij grijpt de schoonheid uit.de sterren, 

de hemelbollen 
die in eenige eenigheid 
stralend door de ruimte rollen; 

hij grijpt ze uit den afgrond, uit de breede zee, die 
hij aanspreekt: 

Van verre zie ’k uw vlakte krommen, 
verzinken, uit mijne oogen gaan; 
en schepen, die genaderd kommen 
al dansen deur de waterblommen, 
die schuimend u den boezem slaan. 
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Hij grijpt ze overal, met al hare ware werke¬ 
lijkheid, en verwarmt en verheft er ons hert mede. 

Want hier dient het opgemerkt dat Gezelle’s 
nabeelden, geen enkel nateekenen is van uiterlijke 
gedaanten, gaven en gebreken; hij is geen licht¬ 
beelden Zijne poëzij is niet enkel een straal die 
verlicht en soms kil huiveren doet gelijk de bliksem; 
niet een straal die de edele gevoelens van het hert 
verdroogt of verschroeit; maar een straal die het 
hert gloeien doet en stijgen naar de heldere hoogte 
van het edele en het goede. 

Gezelle ziet de wereld zooals zij is. De redelooze 
schepselen komen en gaan en bestaan volgens de 
eeuwige wet hun voorgeschreven; zij zijn hunner 
gaven niet bewust, noch hebben zij het vermogen 
van hunne krachten misbruik te maken. 

Zij bedrijven goed noch kwaad; zij doen bewus¬ 
teloos wat hun Schepper wil: zij zijn goed, en gansch 
hun bestaan strekt ten goede. 

Die schepselen ziet Gezelle met een scherp oog, 
doch vooraleer ze, zooals zij zijn, met meesterhand 
te teekenen, hij doopt ze in de zuiverste stralen van 
zijne liefde en van zijn geloof, en zij komen te 
voorschijn, handelend, alsof zate er gansch zijne ziel 
in, zoo lief, zoo welgezind, zoo goed! 

Is hij daarom min waar — min realist — in 
zijne gedichten? 

De droppel die, na het rijzen der zon, vol tin¬ 
telende vonken glinstert, is wel die zelfde dauw¬ 
droppel, die in den duisteren voormorgen nog vaal 
en doodsch aan zijn blad te biggelen hing? 

Gezelle’s poëzij is dauw, maar de zon schingt erin. 

De schepselen aldus gezien worden hem zoo 
duurbaar dat hij er mede spreekt, alsot waren zij 
zijne broeders. 

Hij zal de groote zwarte vlieg, die op zijne 
ruiten trommelt, niet dooden, veeleer zal hij met 
haar spreken : 
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o Gij dikke, weltevreden, welgezinde 
snaartrompet, 

nooit en zag ik of en hoorde ik uwe 
vlerken, net 

lijk twee glazen ruitjes, daverende, ’t zij 
late of vroeg, 

of ’t was helder zonneweder en de 
zonne loech. 

Gij weert uit uwen hof den distel die, 

iedereen ontvriend, 
tot voedsel van den ezel dient. 

Gij hebt den distel nooit van nabij gezien : 
Gezelle zal hem u toonen : 

Aanschouwt hoe ’t schubbig distelhaar 
omspannen hangt, vol Godssamaar 
vol kobbenetsche kanten; 
die roeren in den zonnelaai, 
die blinken in elk windgewaai, 
vol stof van diamanten. 

Den mensch bemint hij ook; maar hij wil dat 
deze zijne vrijheid naar wet en waarheid schikke, 
zooniet hij laat hem de verantwoordelijkheid zijner 
daden; en waar hij hem zedelijk dwalen en vallen 
ziet, daar klaagt hij, en daar keurt hij af. 

Hij vloekt den Godverrader. Wilde God niet, ja 


Wil¬ 
de Hij niet, uwen romp 
geen zee die hem nog wilde, maar 

ze wierp u, — en ze kromp 
van schrik weer in den afgrond, — uit 

heur water, dat Gods hand 
gezegend en gewijd heeft voor 

de visschen; neen, het land 
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en droeg n niet, geen stap van u, 

geen stap, en, waar gij gaat, 
daar dekte ’t zijne onteerde borst 

vol doornen, weerdig zaad 

en afkomst uwer zonde. 

Luimig maar misprijzend spreekt hij van de 
landsche meid die lichtzinnig in de stad is gaan 
dienen. Vier rijmreken, en zij is geschilderd met al 
de noodige tinten : 

Een wagentje en twee kinders, 
een schorte met twee binders, 
daar voert ze alhier, aldaar, 
heur mutse en heur schoon haar... 

Heur zusters zijn twee blommen 
die zelden steêwaarts kommen, 
maar deugdzaam zijn ze, en vrij, 
wel nog zoo schoone als zij. 

De verwijfde pronker is bij hem niet beter wel¬ 
kom : 

Sa, rokt u wijd en dempt dat haar 
dat wilt uw lipkes eeren; 
of zijt gij mans, zijt mans voorwaar, 
geen mans in vrouwekleeren. 

Doch, hertkéerend, roept hij tot den dronkaard : 

Ha!... wangedrochte, 
onraenschlijk iet, 
dat, in de grep 
gezonken, 
uw aanzicht aan 
de wormen biedt, 

nog levend_ dood- 

gedronken ! 

En tot den gemeenen slechterik, « het brood- 
beestig dier » : 
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Van hier! En, wilt 
ge een verken zijn. 
gij, ’t raenschenlijf onweerde, 
ten boschwaarde in : 
gaat, zijt dan een, 
en wringt uw’ vroete in de eerde! 

¥ 

ui. 

Gezelle was een machtige zanger. 

Hij had een groot hert. Hij gevoelde met al 
de krachten waarmede eene ziel gevoelen kan : 
vreugde, droefheid, weemoed, verlangen, evenveel 
gedaanten zijner edele liefde voor alles wat roert 
en leeft, zijner liefde voor den Grooten Maker, vulden 
beurtelings de onpeilbare diepten van dit hert. En 
als de zee boordevol was, dan stroomde zij over in 
eenen vloed van meeslepend gevoel, ontembaar. Als 
de vloed komt : 

Weg met u, penne, 
over ’t gladde papier; 
en rust niet, en rust niet, 
tot dat de ziele 
het zwellende tij des gevoels, 
hare eigene krachten geen meester, 
los en heur banden haast kwijt, 
in brekende tranen vooruitstroomt! 

Zijn zwellend en vloeiend gevoel gelijkt de wate¬ 
ren niet die de liefhebber, in den lusthof, tusschen 
goedverzinde dijken, langs welbedachte wegen wen¬ 
telen laat; zijn gevoel is een vloed, die, al op eens, 
door zijne oevers breekt, langs duizenden wegen 
brobbelt, bruischt en speerst, zonder bed noch dijk. 

Bijzonderlijk in zijne eerste dichtwerken, kan 
men déze toomelooze vaart gadeslaan. Het tinte- 
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lend bloed van den jongeling doet immers onstui¬ 
miger het hert kloppen, en dwingt de ziel heviger 
om, met woord en zang, hare liefde en haren haat 
te uiten. 

In de laatste werken van Gezelle, is dezes 
dichterziel meer een statige stroom gewerden, die 
minder kookt en tuimelt, maar die op zijnen diepen 
en breeden schoot, met onweerstaanbare macht, schip 
en man naar de groote zee voert. 

Zijn woord is kalmer, dóch men voelt dat het 
rijst uit diepe gronden, en vaart naar verre stranden. 

Hoe blijde is hij, wanneer hij zijn hert eens 
lossen mag! 

In ’t vrij bewind des vogels en 
in ’t koele ruim daarvan, 
en ’k weet niet waar ik nog al ben, 
wanneer ik dichten kan.... 
neen, blij en is mijn ziel toen niet, 
maar is iets meer als blij, 
wanneer zij, God zij dank, geniet 
een dreupelke poezij! 

Als de smert hem overvalt, dan welt zijn lied 
uit heimelijke edele diepten op, en vloeit traag en 
pijnlijk als de zucht van den lijder : 

Daar is een wondere drank dien elkeen schuwt te drinken, 
want bitter is zijn smaak en doet den mond geen deugd. 

Elk ziddert die hem ziet, want zwart is hij van verwen, 
noch spegelt ooit het licht zijn helderheid daarin. 

Zeer dikwijls is de kelk waaruit m’ hem komt te drinken 
met doorenen gekroond, ofwel met bloed getint. 

De Godmensch heeft hem eerst en meest, met volle teugen, 
gedronken en geleegd tot op den diepen grond. 

De Godmensch, als de mensch, toen Hij hem dronk, Hij kwelde 
en zonk hertkeerend neer op den bebloeden grond.... 
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Maar hoe machtig overweldigt hem somwijlen 
de vreugde ; 

Wat gaat mij om in ’t wondere van die stonden, 
als ’t hert mij gloeit en de oog mij berst, en ik 
van tranen dronk, onmachtig ril ten gronde 

en in een storm van liefde en vreugde stik!... 

/O Blijde stonden zijnder nog in ’t leven, 

en, ware, o God, uw hemel anders niet 
als een van die, nog zou ik alles geven 

voor een van die gelijk ik nu, ik nu geniet. 

Het minste schepsel wekt zijne liefde, die ware 
liefde die het beminde wezen nabij komt, eraan 
gelijk wil zijn. Van daar die kinderlijke eenvoudig¬ 
heid waarmede hij gansch zijn hert uitboezemt, bij 
het minste bloemeke uit het veld : 

Schuldeloos blommeke lief 
dat op mijnen weg ik ontmoete, 
laat mij een stonde bij u toch, 
laat mij een stondeke staan. 

Wat zal hij aan dit eenvoudig kruideke zeg¬ 
gen? Gezelle’s reine geest ziet den Schepper dóór 
al de schepselen : 

Hij was uw Schepper, Hij dacht, 

Hij schikte uwe blaarkes, Hij woef dien 
blinkenden krans om uw hoofd, 

Hij miek u, mijn blommeke lief. 

Hij nam het licht van de zon, 
een strale uit heur blinkende stralen, 
smeltende viel zij op u 
en kleurde uwen lachenden mond. 

Bloem met het bloemeke en kind met het lieve 
kind, zoo wordt hij man met den man; en als hij 
de onpeilbare gronden van het uitspansel aanschouwt, 
dan slaat zijn dichtergeest de breede vleugelen open 
en vaart de duizelige hemelen in : 
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o ’k Sta mij zoo geren te middel in ’t veld, 
en schouwe in de diepte des hemels! 

Dan voele ’k mijn herte dat groeit en ik beef: 

o neen dan en ben ik geen slijk meer.... 

’k Ben geest, ik ben koning, ’k beheersche ’t heelal, 

’k ben edel, ’k ben machtig, ’k gebiede: 
gij heemlen, gij blauwe, daar boven mij, diep, 

ge ontsnapt me niet, wel moogt ge diep zijn! 

Gij wolken, ik rijde op uw toppen, u voer’k, 
onstuimige, in banden en teugels; 
gij aarde, verre onder mij, ’k peile en ik zie 
tot binnen uw binnenste diepten; 
gij bergen en boomen, uw kruine, die rijst, 
rijst afgebeeld in mijne ziele; 
gij kruid, aan mijn voeten, mijn herte bevat 
uw nederig kruipende ranken. — 

God! — en geknield durf ik spreken nu, — God, 
ik wete U, ik kenne, ik beminne U! 

God staat voor hem; en aan den Oneindige meet 
hij zijne nietigheid. Hij zinkt, verzinkt van schaamte 
en krankheid, en lost tot Jezus den snijdensten nood¬ 
kreet, die eene menschenziel ontspringen kan: 

o Jesu, Uw bloed sta geprent op mijn hoofd 
en, komt ze, de vleiende wereld, 
dan blinke dat bloed en zij zie het van ver, 
zij blijve en zij reek’ heure hand niet!... 

Ha, wist zij hoedanig mijn hert is ontsteld 
wanneer zij mij, slange, beziet toch ! 

Ha, wist zij hoe ’k tegen mijn zelven moet staan 
om haar niet in de armen te vliegen, 
gelokt als de onschuldige vogel, ze kwam... 

ze kwam en ze won mij voor altijd! 

Maar Jesu, Uw bloed op miju hoofd, als ’t U belieft, 

Uw bloed op mijn hoofd, op mijn voorhoofd, 
dat elkeen het zien mag, dat ieder het zie, 
en zie dat Gij mijn’ dat ik Uw’ ben; 
dan trede ik gerust en dan schilt het mij niet 
of ’t rondom mij strijd en rumoer is, 
of ’t rondom mij vol loopt van vijanden en 
geen een, o geen enkel mij vriend is : 
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met U in mijn herte en Uw bloed op mijn hoofd, 

mijn schuldige voorhoofd, ’t verdient het, 

• met U in mijn herte en mijn ooge op het kruis, 

Nog tien stappen, drie stappen, één stap, 
nog — driemaal Hosannah! — één stap en één stem... 

en ’k vluchte in Uwe armen, o Jesu ! 

Het rusteloos verlangen der ziel naar eeuwig¬ 
heid en zaligheid maakt den mensch onbezadigd; 
doet hem dikwijls rondtasten naar ingebeeld genot, 
naar ontoegankelijke vreugde; doet hem treuren en 
droomen. 

Gezelle ook droomt bij V ruischen van het ranke 
riet; zijne ziel klaagt hare smerten aan den Engel 
met den beltrommel; zijn kindeke van de dood peilt 
droomend de zwijgende onmeetbaarheid, en 

Toen heft het zijn grooten oogbal op 
en laat hem, overlaan, 
ontlasten den blinkenden pereldrop, 
dien niemand en kan verstaan. 

Maar hoe verschilt Gezelle van de dichters die 
wegvaren, op zoek naar eene zon van vrede en 
vreugde, en halfweg blijven hangen in ondoordring¬ 
bare dampen. Hij ook zweeft wel eens in het ruim 
der phantazij; maar gelijk de duive die, opgelaten 
in het vreemde, na eenige zoekende vleugelslagen, 
pijlrecht tot haar eigen oord terugvliegt, zoo boort 
Gezelle door de nevels, en komt immer te recht bij 
den een en waren God van zijn ootmoedig en vast 
geloove. 

Dan droomt hij niet meer, dan jubelt hij te mid¬ 
den de grievendste droefheid. 

Zijn geliefde leerling wordt uit de kerk naar 
het graf gedragen, ’t Is een droevig oogenblik. En 
toch : 

Hoe troostelijk de stemme te hooren onzer eerbied- 
weerdige Moeder, die heur kind den laatsten zegen geeft. 
Hoe troostelijk als de orgelklanken deunen, de klokken trib- 
belen, de wind in de vane slaat, het lijk ommekeert, omhooge 
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rijst en voortgaat onder ’t luidruchtige vaarwel der H. Kerke, 
dat gelijkt aan het reisteeken van eenen triomftocht! 

In Paradhum ! De herten beven in de boezems, de wangen 
slaan bleek en krimpen weg, tranen verduisteren ’t gezichte, 
de kniên wankelen onder den last des lichaams. In Para - 
disum ! Men weent, men weet niet waarover noch waarvan; 
men weent, men is blijde, men is getroost, men is trotsch 
van te weenen; men spreekt noch men hoort geen spreken 
meer, men peist noch men weet wat er ommegaat^t lichaam 
siddert in de stemme des orgels, en de ziele vloeit weg ten 
hemelwaard, in de stemme van dat wonderbare in Paradisum! 

De Dichter zoekt altijd zijnen uitweg hemelwaarts. 
Hij meent « dat bidden en dichten, na den rechten 
eesch, al dikwijls door malkander loopt » (1), en hij 
.zingt : 

Blomme, beke, nachtegaal, 
windenstemme, dondertaal, 
blanke bleeke manestraal, 
looft God in mijn zangen. 

Als een gekooide vogel wil hij hooger op : 

Spant, o ziele, spant uw vieren, 
veerdig tot de hemelvaart, 
wilt niet langer hier verteren : 
op, geliefde, hemelwaard. 

Doch de tijd der werkelijke hemelvlucht is niet 
nabij nog; hij deelt nog enkel het lijden en de 
hoop der Kerk, waarvan hij Priester is. 

Welk een lied om de verrijzenis Onzes Heeren 
te begroeten! 


Paaschen, Paaschen, 
luide klinke 
nu de slag van 
lerke en vinke, 
nu de taal van 
mensche en dier! 


(I) Driemaal XXXIII KIe engedichtjes. 
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Paaschen, Paaschen, 
wijdt het vier, 
wijdt het licht en 
spijst de lampen, 

laat den blauwen wierook dampen. 

Hallelujah, 

God is groot : 
overwinnaar 
van de dood! 

Pas twee dagen geleden huiverde hij, bij het 
hooren van den houten ratel, op goeden vrijdag: 

De ratel relt de kerke dóór, 
noch koper nu, noch brons 
en hoore ik, ook den orgel niet : 

men bidt den «Vader ons». 

En al mijn bloed verkruipt, wanneer 
ik, spraakloos, in den choor, 
het kraken van de bergen... neen, 
den houten ratel hoor. 

Aan ieder schepsel vraagt hij den weg naar 
God, en ieder schepsel weet op zijne vraag duidelijk 
te antwoorden. 

Zoo kent men aan des Ridders wapen 
zijn hofgezin, zijn huis, zijn knapen, 
zijn heerlijk slot; 

zoo kan men aan uw pronksieraden, 
o zonne, uw edelen ridder raden : 
zijn name is God! 

Geen wonder dat zulke kunst veredelt en ver¬ 
voert ; bij het hooren zijner zangen 

daar huivert, on¬ 
weerstaanbaar, iets 
in ’s menschen merg en midden, 
dat hemelwaards 
de ziele haalt, 
dat knielen doet en bidden. 
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Zoo waar is dit dat Pol. Demont, dien men van 
geene dweperij zal beschuldigen, bekent dat Gezelle’s 
poezij heel gesteld is « om onze ziel te laten weg¬ 
drijven heel hoog boven de ruwe stof, op de vleu¬ 
gelen van... iets, dat wel geen geloof maar toch 
weinig minder dan religieuze begeestering kan ge¬ 
noemd worden » (1). 

¥ 

Dit gedurig vertoeven bij de ongevlekte Schoon¬ 
heid heeft een wonder uitwerksel op zijn eigen 
gemoed. Met kinderlijke ootmoedigheid ziet hij zijne 
krankheden, en hij zucht zoo pijnlijk: 

Dere doen ze en diepe 
delven ze in de ziele mij; 

en dan zingt hij eenen zang, opgevangen, zou men 
meenen, van de lippen der zoetste mystieken uit 
de middeleeuwen. 

Duik mijn herte, duik het, 

Gij, die mijn Verlosser heet, 
maak het weerom zuiver, 
en bemantel het met Uw kleed. 

Doe daar myrrhe en galle in, 
dat het al ’t venijn uitsmijt’, 
doe daar zoete zalve in, 
daar Gij zelf de kracht van zijt, 
olie van de olive, 
wijn van edele druiven zoet, 

’t zal mijn hert doen blijven 
edel immer vroom en goed; 

geef mij van der terwen 
’t uitgelezen Godlijk brood, 
laat Uw bloed mij verwen 
bei mijn dorre lippekens rood 


(1) De Gids n' 8, 1897. 
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ach. uit Uwer zijden, 
zinke ’t lekend rozig nat, 
dat mij zal verblijden 
dat mij zal genezen, dat..! 

Heere, schep mij weder, 
zoo Gij Adam schiept weleer, 
sluip naar mij beneên in 
’t slijk der aarde, nog een keer : 

maak mij Uws gelijken, 

Jesu, schrijf Uw name op mij, 

.. dat ik in Uw rijk en 
eensdaags U aanveerdbaar zij! 

Amen! 

Hoe moet zulk een groot hert dezen bemind 
hebben, die hij, priester, onderwijzen en geleiden 
moest! Hij heeft ze enkel te zien in werk of rust, 
om ze te bezingen. Gaan zij de wijde wereld in, 
angstig als eene moeder zucht hij : 

— Hoe vaart gij nu? 

Al dikwijls als bij nacht het waait, 
en ’t luchtruim door malkander draait, 
en d’hertcklop wil stille staan 
van schrik, dan is ’t op u 
da’k peize... hoe vaart gij nu? 

Het zij gij noord- of westerwaard, 
het zij gij zuid- of oost invaart, 
het zij gij... zal’k, o zal ’k, mijn kind, 
nadien 

u eenmaal wederzien, 
spijts weer en wind ? 

Zijn kind heeft schipbreuk geleden op de wereld¬ 
zee. Hoe het hem deert, hoe hij medelijdt, en hulpe 
biedt ! 


G’hebt dan ook dat bitter water 
van de groote zee gesmaakt? 

’t heeft u in den mond en later 
’t heeft u in het hert geraakt?... 
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Hier, mijn kind! ’t is nacht, de koude 
straalt in ’t geeselen van den wind. 

Hier! dat aan mijn hert ik houde 
uw nog kloppend herte, kind!... 

* 

Wat eindelijk, en nog wel voornamelijk, over 
Gezelle’s dichterziel hoeft gezegd te worden, is dat 
zij immer in reine luchten, in den voorhof des 
hemels huist, zonder ooit eenen enkelen keer haar 
kleed te laten vlekken door het minste stof dezer 
aarde. De dichter weet het en het troost hem, en 
hij zegt aan zijne dichten : ’t Is mogelijk dat 

Uw stem waarin geen zonde ’n zit 
misschien een ander troost; 
uw stemme kan verblijden, schoon 
hij droef zij die u miek, 
uw stem misschien doet bidden, wijl 
ik zuchte, en, biddensmoe 
versteend zitte en mijn herte noch 
mijne oogen open doe! 

Sommige beoordeelaars klagen dat Gezelle, die 
met zulke machtige grepen, bloemen en boomen 
heeft uit den grond getrokken, en levend in zijne 
gedichten overgeplant; zij klagen dat hij niet even¬ 
eens het hert van den mensch heeft uit de borst 
gerukt, om het met zijne ziedende en worstelende 
driften, met zijne kampen van liefde en van haat, te 
doen trillen in zijn werk. 

Daargelaten dat het den kunstenaar vrij staat 
de schoonheid, binnen de palen door de goede zeden 
voorgeschreyen, te gaan zoeken waar het hem past, 
het weze nog herinnerd dat Gezelle een Priester 
was. Om zijn woord te spreken, hij was gebonden 

aan Jesus, den Gekruiste, 
aan Wien, om leven en om dood, 
hij de echtelijke banden sloot, 
de onbreekbaarste en de kuischste. 
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Van alle aardsche banden los, zoo had hij zijne 
liefde gedoopt en gezuiverd in de eeuwige bron die 
God is; en te ver stond hij boven de wereld, om 
in het zieke jagen van een kranke menschenhert 
stoffe voor zijn oorbeeld te zoeken. 

Zijne vlekkelooze reinheid is een der schoonste 
perels zijner dichterkroon. 

¥ 


Slot. 

Gezelle is een groote dichter, schepper eener 
kunst die de zijne is, en de zijne blijven zal. 

In zijne Dichtoefeningen schetst hij, na weinig 
zoeken, ongekunsteld en toch met meesterhand, de 
buitenwereld, zooals zijne Pachthofschilderinge , de 
Berechiinge en menige andere stukken het getuigen; 
maar hij boezemt er vooral met roerende en gloeiende 
zangen zijne ziel uit. Lees, bij voorbeeld : V Ruischen 
van het ranke riet. Excelsior , de Beltrommel . 

De Kerkhofblommen geplukt en bewaard ter 
nagedachtenisse van zaliger Mynhecr Eduard Van 
den Bussche , is de weergalooze zang der tranen 
doorbalsemd met al de hemelsche zoetheid die uit 
de christene zaligheden droppelt. 

In de Kleengedichtjes vangt hij 

*t vluchtig vliegske poesij, 

en spijkert het vast, zooals het, tintelend van leven 
en vol schitterende verwen, door zijn gemoed vliegt. 

Zijne Gedichten, Gezangen en Gebeden beven 
van heilige begeestering. Regina Coeli, o’k sta my 
zoo geren, Dank o die mijn zonden , Blijdschap , G*hebt 
dan ook dat bitter water , Hoe vaart gy\ Pro Christo 
legatione fungimur, Een bonke keerzen kind, zijn 
echte meesterstukken. 
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Liederen , eerdichten et reliqna staan leeger. Het 

Gedicht 
uit plicht 

dat er onder allerhande vormen in voorkomt, is daar 
ten deele de reden van. Het eerste choor van Athalie , 
en de Gypten zijn voortreffelijke vertalingen; en 
sommige liedekes en vertelsels klinken oprecht luimig. 

Onder zijne Zielgedichtjes , die menigvuldige 
wisselzangen op de dood, vindt men vele echte 
perels. 

Na langdurig zwijgen verschijnt hij weder, met 
verjongde, veredelde, verrijkte taal in zijne prach¬ 
tige verdietsching van Hiawatha , om eindelijk, op den 
avond van zijn leven, zijn hoogvernuft te laten 
stralen als eene heldere en stillaaiende middagzon 
in zijn Tijdkrans en in zijn Rijmsnoer om en om 
het jaar . 

Konden de enkele schetsen in dit opstel aan¬ 
gehaald den lezer niet overtuigen, dan neme deze 
de boeken van den Meester ter hand, en hij leze. 
Indien zijn hert eenigszins voor het Schoone vat¬ 
baar is, hij zal genieten, als sprake hem eene stem 
uit hemelsche oorden. 

Jammer dat hij Westvlaamsch schreef, zal mis¬ 
schien een wantrouwige zeggen. Welnu ja, hij schreef 
Westvlaamsch, en met den Noord-nederlander Hoog- 
leeraar Alberdingk Thijm zeggen wij : « Onmetelij- 
ken dienst heeft Gezelle aan de ontwikkeling en 
verspreiding der natuurlijke taal bewezen. » (1) Zoo 
doende heeft hij immers op eigen bodem gezant, en 
hardnekkig alle vreemd kruid ’t zij van Frankrijk, 
’t zij van Duitschland uit zijnen akker geweerd; ja, 
heeft hij, onder dit opzicht, aan de beste schrijvers 


(1) Ons Leven , 8 dec. 1899. 
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uit Zuid- en Noord-Nederland kunnen als voorbeeld 
dienen. De rechtschapen taalliefhebbers hebben het 
zoete zingen van zijne gewest spraak aanhoord en 
geprezen, en hebben reeds menig woord en menige 
zegwijze, met recht en reden, in den algemeenen 
taalschat aanveerd. 

Is het overigens wel al Westvlaamsch, wat, 
bij Gezelle, als zulkdanig wordt uitgekreten ? Voor¬ 
zeker neen ; Gezelle immers kende de taal door 
gansch hare geschiedenis, en waar hij een woord 
door de taalkunde goed gemerkt vond, dat bewaarde 
hij zorgvuldig en bezigde het waar het volmaakt 
op zijn beeld paste. Hij was vooral, bekommerd 
niet met de onbedrevenheid van den lezer, maar met 
de keurigheid van zijn gewrocht. 

Wat er ook van zij, de lezer, hij weze van 
Noord of Oost, zal de kleine moeite die hij moge¬ 
lijks zal moeten doen, rijkelijk beloond vinden. 
Na het lezen van Hiawatha , schreef de Limbur¬ 
ger D. Claes : « Ik zal rechtuit bekennen dat 
ik mij van die lezing weinig genoegen beloofde; 
’t zal Westvlaamsch zijn, dacht ik, en ik houd niet 
aan taalparticularismus, gelijk D r Nolet de Brauwere 
van Steeland het ding gedoopt heeft. Maar in dit 
werk van langen adem wilde ik de strekking van 
den Westvlaamschen dichter zonder vooringenomen¬ 
heid beoordeelen; ik zou hem dus lezen, en volgen, 
en trachten te verstaan; ik zou opzoeken wat mij 
duister was, en genieten of af keuren, naar ’t pas gaf. 
En ik heb hem gevolgd; tweemaal heb ik hem van 
voor tot achter gelezen, en ik heb genoten, en 
slechts zeer weinig gevonden, wat ik niet goed¬ 
keuren kon, » (i) 

Wat zijne wisselgedaanten, die hij van tijd tot 
tijd bezigt, aangaat, zooals zunne voor zonne , ik drank 


(I) Belfort , 188;, n r 3, bl. 133. 
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voor ik dronky inne voor in> wie zal ze kwalijk 
nemen ? De minste klank was voor hem eene kos¬ 
telijke vondst tot het volmaken van zijn oorbeeld. 
Omdat hij een blad, uit de handvol prachtige bloe¬ 
men die hij u aanbiedt, wat heeft gepletterd om 
den ruiker nog zoeter te doen geuren, zult gij zijn 
offer weigeren? 

In allen gevalle mag deze vrijheid bij hem als 
geene onbezorgdheid aangerekend worden. Dat er 
onder zijne honderden en honderden gelegenheids¬ 
dichten nog al enkele de sporen dragen van haast 
en verveling, is waar. Zelfs in zijn eerste tijdperk 
schijnt hij soms minder op nauwkeurigheid van stijl 
te letten, en nogtans luister hoe hij in Gedichten, 
Gezangen en Gebeden zijne lievelingen groet. 

o Dichten, die ’k gedregen, die ’k 
gebaard hebbe, in de pijn 
des dichtens,. en gevoesterd aan 
dit arem herte mijn; 
mijn dichten, die ’k zoo dikwijls her- 
kastijd heb, hergekleed, 
bedauwend met mijn tranen en 
besproeiend met mijn zweet! 

Met hoeveel meer recht zou hij die woorden 
hebben mogen toepassen op Tijdkrans en Rijm~ 
snoer die hij geslepen heeft, gelijk de slijper zijn 
edelsteen. 

ïjcnh j zijne Dichtoefeningen uitgaf, schreef hij 
in de voorrede dat het pogingen waren «om, al 
waar ’t maar een ijzeren, toch éénen schakel te ( 
meer aan de keten te doen van zooveel treffelijke 
en christelijke taaloefenaars, die eertijds, hier in 
West Vlaanderen, zoowel als in andere streken, waar 
men Dietsch hoort, eene vrije, ongeborgde en onver- 
wrongene taal spraken en schreeven. » 

Hij hoopte dat anderen na hem « gouden scha¬ 
kels » aan de keten zouden voegen. Hij zelf heeft 
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de keten uit het zuiverste goud gesmeed en voltooid. 
En het is vol bewondering en weemoed dat zijne 
vereerders zuchten met de rouwklagers uit Hiawatha : 

^ Hi i is dood, de lieve speelman, 
de allerliefst gevooisde vinder, 
weg van ons, eilaas voor eeuwig; 

Hem is hij ’nen stap genaderd, 
die de bronne is aller zangkunst, 
die de bronne is aller schoonheid! 

S. Dequidt. 
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Hoe stonden de idealen, ’t hoofd gebogen, 

Om ’t dor gebeent van die in Dietsche taal, 

In lied op lied hen neerriep uit den hoogen, 
Hun priester met zijn gouden offerschaal. 

Want, ja, een tempel Gods,... een kathedraal 
Was zijne kunst,... en wierookwolken togen 
Er geurende om,... en machtig lofkoraal 
Klonk langs de hooggeheven, marm’ren bogen... 

En altijd trilde er door ’t mijstieke duister 
De vlam der godslamp,... hemelstille luister, 

Die in het goud der ornamenten viel. — 

o, Hoe daar werd geloofd, gehoopt, gebeden! 


Zijn Vlaanderen, gij, wil eerbiedvol betreden 
’t Verlaten heiligdom dier dichterziel. 

Groesbeek, 25 Jan. 1900. 

H. J. M. Donders. 
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Hier volgt eene lijst van^ijdschriften en bladen — stellig 
nog vrij onvolledig — waarin iets over G. Gezelle verscheen 
ter gelegenheid van zijn dood. Wij rangschikken min of 
meer en knippen links en rechts eene enkele zinsnede. 

A) Langere bijdragen, 

i) Over zijn leven en werken. 

Biekorf. Bijblad aan Winterm. 1899 : Aanteekeningen. enz. 

Bien public 29/11 99, uit «La Patrie » van 28/11 99. 

Burgerwelzijn 2/12 99, door de E. H. Flamen, pastoor, 
Meetkerke (Brugge). 

Durendal Dec. 1899, bl. 916-926 : over zijn werk door 
E. H. Cuppens. Januari 1900,61. 76-81, door Firmin Van 
den Bosch. 

Germania, Berlijn 13/12 99. Onder andere : « Man hat 
ihn öfters angeklagt Ideen zu huldigen, die mit dem Res- 
pecte, den er seinen geistlichen Oberen schuldete im Contrast 
standen. Alle die ihn kannten, können die Grundlosigkeit dieser 
Behauptung bezeugen. » 

Neerlandia Dec. 1899. Onder andere_ Hij is het die 

heel die schoone West-Vlaamsche beweging in het leven 
heeft geroepen, eene beweging die, al is ze wellicht parti¬ 
cularistisch, niettemin, van al de streken van Vlaanderen, 
West-Vlaanderen het zuiverst, het meest van alle smetten 
vrij gehouden heeft. 

De Nieuive lijd .14 i L2 J 28/12 1899 en andere. 

Ons Leven : gansch het nummer van 8/12 99 was aan 
Gezelle gewijd. 

Onze Tijd 2/12 99. 

La Patrie 28/12 90, 1/12 99 : Prêtre poète. Hij wordt 
vergeleken aan Lamartine, Victor Hugo, Paul Verlaine. 

The New Era 23/12 99 van Londen. Meest inletterkundig 
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opzicht. Onder andere : « The Mercure de France hailed 
him as the greatest personality in contemporary Nether- 
landish literature. » 

De Vlaamsche Kunstbode , Januari 1900. Artikel van Gustaaf 
Segers. 

Vlaamsche Vlagde. Kerstdagnummer 1899-1900, bl. 2-25. 

2) Gezelle als priester. 

Bien public 1/12 99. 

3) Begraving. 

Biekorf. Bijblad aan Wintermaand 1899, bl. 45-53. 

Bien public 3 12 99. 

L’Escaut 2/12 99. Ónder andere : « Pas un des chefs 
du groupe libéral flamingant de Bruges ne s’est montré. » 
Journal de Bruxellcs 2/12 99. 

Gazet te van Brugge 2jl2 99. 

La Métropole 3/12 99. 

La Patrie 2 et 3/12 99. 

Le Patrio te 3/12 99. 

Stad Brugge 3/12 99. 

XX* Siècle 2 12 99. 

Vlaamsche Vlagge. Kerstdag. 1899-1900. Eenige overwe¬ 
gingen en beschrijving der begraving, bl. 25-30 

4 ) Nadien sten. 

Biekorf. Bijbl. aan Winterm. 1899, bl. 54-59. 
Burgerwelzijn 9/12 99 : voor Kortrijk. 

Gazet te van Kort rijk 7/12 en 10/12 99. 

Journal de Roubaix 8/12 99 : voor Kortrijk. 

Ons Leven 2Ó/1 1900 : voor Leuven. 

XX* Siècle u i2 1899 : voor Kortrijk door P. L. 

» » 20/1 : voor Leuven. 

B) Mindere bijdragen. 

De Banier 6° j. bl. 189. 

Het Belfort Dec. 1899 bl. 375-378. Dr. Priester Guido 
Gezelle door A. S. 

Biekorf tm. 23 1899. tm. 1 1900; Bijblad aan Winterm. 
1899, bl. 59-64. 
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Bien public 6 12, 7/12, 22/12 99. 

Burgerwelzijn 2/12, 4/12, 9/12 99. 

Catholic Times. Londen 8/12 99 : Death of a Poet-Priest. 

Courrier de Bruxellcs 25 et 26/12 99. 

Dieische Warande , n. 6 t 1899, blz. 587-588. 

Durendal Dec. 1899, waar E. H. Henry Mceller bl. 913- 
915 onder andere zegt : « Ses oeuvres (nam. van Gezelle) 
sont tellement puissantes que rien que pour avoir la jouis- 
sance de les lire, de s’en nouirir, de pénétrer dans Tintimité 
d’une des plus lumineuses cimes de poête de notre temps, il 
vaudrait la peine qu’on apprenne le fiamand sérieusement 
a nos écoliers. » 

LEscaut 29/11, 1/12, 7/12 99, 11/1 1900. 

Le Figaro 30/11 99. 

La Flandre libérale Jll 2 22/12 99. 

Ixi Gazet te 30/11, 11/12 99. 

Gazet te van Brugge 29/n 99. Gezelle, weerde priester, 
wondere dichter, vriend van ; t volk; 2 j 1,4/1, 8/1 1900: her¬ 
innering aan de feesten van Kortrijk den 30/9 86 : twee 
redevoeringen van Gezelle. 

Gazelte van Kortrijk 30/11 99, 3/12 99. Onder andere 
hoe Gezelle te Kortrijk bemind werd om zijne welwillend¬ 
heid jegens iedereen. 

Gazetie van Mcchelen 30/ II 99. 

Handelsblad van Antwerpen. 

L* Indépendance Beige 29 n. Onder andere: « II a fait 
de nombreux élèves qui tous, sauf Styn Streuvels, sont loin 
d’atteindre a la cheville du maïtre ». Zoo ook La Gazette 
en Vossische Zeitu?ig van 30/11; 3/12 en. 7/12 99. 

Jong Antwerpen. 

Jong Dictschlandy Kerstdn. 1899, bl. 97-101, door E. H. 
Walgrave: Gezelle Priester-Dichter. 

Journal de Bruxellcs 30/11 99, Il/l, 2ï/l 1900. 

Journal de Roubaix 7/12 99, 2 I en 6/1 1900. 

Journal des Débats 8/12 99. Onder andere: « II a tantöt 
le sentiment « naturiste » des « lakistes » anglais, tantot 1’austé- 
rité songeuse de Sully-Prudhomme ». 

De Kempen 2/12 99: Gezelle en Limburg. 

Dc Kempenaar. 

Kölnische Zeitung 4/12 99. 

Kunst 9/12 99. Onder andere : hoe hij de liefde won 
bijzonder der kinders, door K. De Flou. 
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Laatste Nieuws 3 12 99. Onder andere: In de begraving 
« nevens priesters en monniken... stapten Vlaamschgezinde 
vrijdenkers, gelijk katholieken de burgerlijke teraardebestel- 
linge van Hiel gevolgd hadden*». 

Messager de Bnixelies 29/11, 3 12, 6/12 99. 

La Métropole 29/11 99, 18/1 1900. 

Le National 29/11 99. 

De Nieuwe Tijd 7/12 99 bl. 42 en vg.; 4/1 1900 bl. 75-78, 
door E. L., waar voorbeelden gegeven worden van Gezèlle’s 
groote geleerdheid, bijzonder in zake van geneeskunde. 

Nieuwsblad van Yper 23/12 99 : 2 voorbeelden van 
Gezelle’s liefdadigheid. 

Ons Recht . Antwerpen 10/12 99. 

Onze Tijd 13/1 en 20/1 1900, bijz. de bijdrage « Vrije 
stemmen : Verheerlijken ». 

L y Osservatore Romano 8/12 99. Merkwaardige bijdrage 
van D. L. J. ; zij werd vertaald in den Nieuwen Tijd van 
4/1 I 9 °° bl- 7 8 - °- ni. : « Accoppiava il Gezelle alla vaga 
dolcezza di Lamartine, la forza di Victor Hugo e la precisione 
di Leconte di 1 ’Isle; ed oltre a queste qualita magnifiche, 
possedeva un cuore riboccante di religione e di piëta. I 
periti della lingua fiaminga sanno di quale richezza di ritmo 
e di colorito mena vanto 1’antico idioma di Vondel. Nessuno 
forse ha superato il Gezelle nel variare, anzi neJF innovare 
le piu ardite combinazioni ». 

L’Ouest Éclair, Ren nes 30/ II 99. 

Le Pain , 15, rue de Vermeuil. Paris, 9/12 99. 

Le Patriote 30/H, 2/12, 6/12 99. 

Le Petit Beige 30/ II 2/12 99 11/1 1900. 

Le Petit Bleu 29/11 99. 

Polybiblion , Janv. 1900 p. 80. 

Het Recht 3/12, 10/12 99. 

Le Soir 2/ 12 99. 

De Student , Kerstm. verlof 1899-1900 bl. 1-7. 

De Telegraaf, Amsterdam 30/11 99. Uit« Handelsblad » van 
Antwerpen. 

Tweemaandelijksch Tijdschrift Jan. 1900. Dit ook in Nieu- 
wen Tijd 18/1 1900 bl. 94. 

Het Vaderland 21-22/1 1900. 

Van Nu en Straks, n. I-II, Jan. 1900, bl. in door Aug. 
Vermeylen. Onder andere : « Gezelle was en is, eerst en 
vooral, de grootste dichter van Vlaanderen. » 
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La Vc'rité, 15, rue de Valois, Paris 1/12 99. 

XX* Siècle 29/11, 1/12, 9/12 99. 

Victoria Colonna , Napels 16/12 99. 

De Vlaamsche strijd Jan. 1900. Onder andere : « Hij 
schreef, niet zooals sommigen meenen in de West-Vlaamsche 
volkstaal, maar in eene eigengemaakte taal. » 

Vlaamsche Vlagge. Kerstdn. 1899-1900, bl. 30, van 40-43. 

Het Volksbelang 2; 12 99. Onder andere : « Zoo werd 
Kij, de leider der West-Vlaamsche taalparticularisten, die in 
de jaren *60 en *70 zooveel gerucht maakten en de eenheid 
van het Nederlandsch taalgebied schenen te zullen bedreigen. 
Maar die clericale pastoorsbeweging behoort nu geheel en 
al tot het verleden en zelfs de herinnering aan de vinnige 
polemieken van Nolet de Brauwere en anderen tegen dat 
bekrompen stroomopwaarts varen is reeds bij het tegenwoor¬ 
dige geslacht verloren gegaan. Met Guido Gezelle wordt nu 
dat onvruchtbaar taalparticularisme als het ware begraven. » 

Volkskunde XII 148 : Gezelle, eerste folklorist in Vlaan¬ 
deren. 

Vossische Zeitnng 30/ II 99. 

Vox Urbis an. III, n. II 1900, bl. 14. 

7 Vrije Woord 3/12 1899. 

De Zcewacht 27/1 1900. 

■C) Beeltenissen van Gezelle verschenen in 

Bijbl. aan Winterm. 99 van Biekorf, met de lijkrede door 
E. H. Rommel. 

Burgenvelzijn 2/12 99. 

Durendal Dec. 1899, p. 912. 

Kunst 9/12 99. 

Nccrlandia Dec. 1899. 

Le Petit Beige 1/12 99. 

Stad Brugge 3/12 99. 

De Student , Kerstd. 1899-1900. 

Te New Era 23/12 99. 

De Vlaamsche strijd Jan. 1900. 

De Vlaamsche Vlagge, Kerstd. 1899-1900. 

Op de gedachtenissen uitgedeeld in de nadiensten te 
Kortrijk en te Leuven. 
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D) Gedachtenissen werden uitgedeeld 

In den lijkdienst te Brugge : overgedrukt in Biekorf y 
Bijbl. aan Winterm. 1899, bl. 53; Gazelle van Brugge 2 12 
99; den Nieuwen Tijd 7 12 99, bl. 43. 

In den nadienst te Thielt. 

Ia de nadiensten te Kortrijk en te Leuven, was het 
dezelfde gedachtenis overgedrukt in Biekorf 1 Bijbl. aan Win¬ 
term. 1899, bl. 57 ; Burgenvelzijn 9/12 99. 

E) Gedichten over Gezelle. 

Biekorf tk. 24 1899, bl. 376-378, door E. H. Mervillie. 
Ook in Gazelle van Brugge 2 jl 2 99. 

Het Belfort Dec. 99, bl. 378. Requiem reternam en Et 
lux perpetua, door Eug. De Lepeleer. Ook in Ons Leven 
8/12 99. 

Burgerwelzijn 2 12 99. Een traan om ’s Meesters dood, 
door Hendr. De Zeine. Ook in Stad Brugge 3/12 99; 4 12 
99 : woorden bestemd om gezongen te worden in Mei, in 
de betooging ter eere van Gezelle. Ook een vers van J. De- 
geyter op Gezelle’s graf. 

Ons lieven 8 12 99 : Treurnissen door Al. Walgraeve. 
(Ook in Nieuwen Tijd 41 1900, bl. 80); Guido Gezelle, Op 
zijn graf, door James Loving; Langs de Leie 2212 99. R. 
L P. door D r H. Claeys. 

La Pattie 26 I 99, Guido Gezelle ; par E. Feys, vice-pre¬ 
sident de la société d’cmulation. 

F) Lijkreden en voordrachten. 

Lijkrede door Z. E. H. Rommel te Brugge, afzonderlijk 
verschenen en in Biekorf Bijbl. Winterm. 1899, 61 . 1-20; 

Nieuwe Tijd j/i 2 99, bl. 44-48 en 14/12 99, bl. 53-56; 
Gaz . van Brugge 4/12 99 : eenige uittreksels. 

Lijkrede door E. H. Van Haecke in de H. Bloedkapel 
te Brugge den 11/12 99. Korte inhoud in Biekorf Bijbl. 
aan Winterm. 1899, bl. 54. 

Lijkrede door E. H. Callebert te Kortrijk gedrukt in Gaz . 
van Kortrijk, 10/12 99 en Den Nieuwen Tfd 21; 12 99, bl. 59-63. 

Lijkrede door E. H. Huys te Thielt op 17/12 99, afzon¬ 
derlijk verschenen en ook in de Gazelle van Thielt . 

Lijkrede door E. H. Doom te Leuven op 18/1 1900. 
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Korte inhoud, onder andere in Ons Leven 26/1 1900 en XX C 
Siècle 20/1 99. 

Lijkrede door E. H. Dr. H. Claeys namens de Kon» 
Vlaamsche Academie. Verslagen en Mededeelingen der Kon » 
Vlaamsefte Academie , bl. 527. 

Toespraak van den heer Ed. van Even. Verslagen en 
Mededeelingen der Kon. Vlaamsche Academie , zitting Decem¬ 
ber, bl. 523. 

Voordracht door E. H. Dequidt te Brugge, in ’t « Davids- 
fonds, » Januari-zitting. 

Voordracht door E. H. Verriest te Gent, in den Katho¬ 
lieken Kring den 19/1 1900. Korte inhoud in Bien public 
21/1 1900. 

Voordracht door denzelfden te S^Niklaas, in S. Jozefe- 
gesticht den 21/1 1900, aangekondigd in Onzen Tijd 20/1 1900* 

Voordracht door Heiman De Beucker, te Antwerpen, op 
vraag van « Eigen Taal, Eigen Zeden, » 14/12 99, aangekondigd 
in Ons Recht 10/12 99. 

Lezing over Gezelle door M. Ossenblok, te Antwerpen,, 
in « Eigen Taal, Eigen Zeden » 21/1 1900, aangekondigd 
in Onzen Tijd 20/1 1900. 

Lezing over « *t Ideaal in de kunst met betrek op Gezelle 
door E. H. Walgrave, in « Met Tijd en Vlijt » te Leuven 
op 26/1 1900. 

Voordracht over G. Gezelle door adv. E. Vliebergh, in 
den Nederduitschen Burgerskring te Leuven, December- 
zitting. 

Aanspraak door E. H. Bruloot te Kortrijk, op den dag 
van den nadienst, gedrukt in de Gazctte van Kortrijk 10/12 99 
en Nieuwen Tijd 21/12 99, bl. 63-64. 

Aanspraak door den Heer Sevens in dezelfde omstan¬ 
digheid, gedrukt in de Gazelle van Korlrijk io/l2 99. 

Aanspraak door hoogleeraar Alberdingk „Thijm in den 
leergang te Leuven op 29/11 99. Biekorf tm. 24 1899, bl. 382» 

Aanspraak door denzelfden in « Met Tijd en Vlijt > op 
I/12 99. Biekorf tm. 24 1899, bl. 383. 
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AAN 

GUIDO GEZELLE. 


Mij spreekt de blomme een tale 
mij is het kruid beleefd, 
mij groet het altemale 
dat God geschapen heeft! 

G. G. 

Toen ge hier waart, ge zocht het en zaagt het zoo geren 
Al wat geurig en kleurig — zoo bloemen als wied —« 

In de hoven en velden en wouden en weren, 

Uit den grond van uw vruchtbare Vlaanderen schiet. 

Vlijtig wist ge, als het bieken, op bloesems te teren; 

En den honing, den zoeten, dien borgt ge in uw lied, 
O genoeg om voor eeuwen uw volk te generen, 

Dat, in dankbaar gedenken, uw zangen geniet. 

Dankbaar, Meester, en fier op uw glorie gezind! 

Zie, door Vlaanderen heen, hoe ge in stad en te lande. 
Al het volk aan uw* eerekrans werkende vindt, 

Strengen vlechtend van blad en gebloemte allerhande, 
Die de Kunst met het snoer van de Liefde verbindt : 
Eénen tuil, al 't gewas van de Dietsche Warandel 
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Hoe helder kliekt 
de klokkentaai 
ten torren uit. 

G. G. 

Wie spreekt zoo machtig uit en schoon, 

Wat in den boezem roert der volken, 

Als, die daar hoog hangt in de wolken, 

De klokke, rond en vol van toon? 

Zoo *t wuift met zegepalm en kroon, 

Zoo ’t weent bij verschgegraven kolken, 

De klok zal ’t volk zijn* rouw vertolken, 

Zijn’ trots, in ’t vierend vreugdvertoon! 

Hier, wat zou traan en rouw beduiden? 

De Meester is niet dood! Hem viert 

Het Hollandsch Noord, het Vlaamsche Zuiden, 

» 

Nu hem de breede schedel wierd 
Door God met palm en kroon gesierd : 

Laat, laat op ’t Belfort Roeland luiden! 

Kan. EUG. De LEPELEER. 
Gent , 1 Februari 1900 . 
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Kerkelijke diensten en volksfeesten te Rome. — Zaak Notarbartolo , 
generaal Mirri, en de Mafia . — Een Oratorio van E. P. 
Hartmann . — Eene uitvinding door den Bisschop van Pont re- 
rnoli. — Kroniek van VAnno Santo. — Dood van Z. E. den 
Kard. Vicaris • — Verhooren van Z. H. Leo XIÏL — Bru¬ 
ne tic re te Rome. 

Vt M — * s aantrekkelijk door zijne kerkelijke feesten, 
qEp 9 soms °P pittige, soms op eigenaardige wijze 
gevierd worden. Sedert Kerstdag is het de eene 
plechtigheid na de andere; ik hoop mijne lezers niet te 
vervelen, met er hier eenige van Januaii-maand aan te stippen. 

Gedurende de achtdaagsche plechtigheid van Kerstdag 
trekken de Romeinen naar de kerk van den Aracoeli bij 
’t Capitolium. ’t Is daar dat de vermaarde « Bambino », 
een oud mirakuleus beeld met kostelijke kroon en edelge¬ 
steenten beladen, in de kribbe vereerd wordt. Dit beeld 
heeft zijn rijtuig en wordt soms bij de zieken vervoerd 
die in stervensnood verkeeren : iedereen kent, groet en 
vereert het. Binst de Kerstdagoctave is er een spreekge¬ 
stoelte opgericht, recht over de krib, en ’s morgens en ’s namid¬ 
dags klimmen de kinderen daarop, om ’t een of ’t ander 
stukske in proza of in verzen ter eere van het kind Jesus 
op te zeggen; dat heet men de kinder-sermoenen. Er zijn 
er die oprecht bevallig zijn, en de ouders zijn fier als de 
nieuwjaarwenschen hunner kinders met eenen « bravo » begroet 
worden. 

Driekoningendag is ook een volksfeest. Geheel den dag, 
en den nacht bijzonderlijk, hoort men gerucht in de straten; 
’t is trompetten, fluiten, piepen om ter meest, en dat ver¬ 
beeldt de blijde intrede der koningen in Bethlehem. 

Driekoningendag herinnert ons den roep der volkeren 
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tot het christendom, en om die reden wordt het in Rome, 
middenpunt der Catholiciteit, op plechtige wijze gevierd, 
bijzonder in de kerk van S. Andrea della Valle. Gedurende 
acht dagen immers is er eiken morgen plechtige Hoogmis 
volgens eenen vreemden ritus. ’s Namiddags is er sermoen 
in verschillende talen, Italjaansch, Fransch, Engelsch, Duitsch, 
Poloneesch, en ’s avonds plechtig lof door eenen Cardi- 
naai, bijgestaan door seminaristen van verschillende natiën. 
De eenheid en de Catholiciteit zijn het kenmerk van die 
plechtigheden. 

Op 2i Januari is het de feestdag van S. Agnes. In de 
kerk van S. Agnes buiten de muren, wijdt men jaarlijks 
twee lammeren; deze worden na de wijding den H. Vader 
aangeboden; de wol er van moet dienen om de Palliums te 
verveerdigen die door den Paus aan de Primaten, Aarts¬ 
bisschoppen en eenige Bisschoppen binst het jaar geschon¬ 
ken worden. 

Op 17 Januari was ’t feest van S. Antonius, met de 
jaarlijksche wijding van de peerden. Voor de jaren *70 was 
er soms een groote stoet gevormd voor de kerk van S. Anto¬ 
nius; dit jaar waren er enkel eenige rijtuigen van den 
edeldom van Rome, alsook de tramkoetsen met twee blanke 
peerden bespannen en kunstig versierd. 

Een woord nog over de kerkelijke plechtigheden van 
i Januari. Door bijzondere vergunning van Z. H. Leo XIII 
mocht men dit jaar en toekomend jaar op middernacht 
van i Januari, in al de kerken het H. Misoffer opdragen, 
om alzoo de eerste hulde van het nieuwjaar aan den Zalig¬ 
maker te bieden. Rome moest het goed voorbeeld geven, 
en inderdaad deze plechtigheid werd zeer godsvruchtig 
gevolgd. Er was veel volk op de been, en in de bijzon¬ 
derste kerken, na het Te Deum, werd er eene Solemneele 
Mis gezongen met Veni Creator en zegening van het H. 
Sakrament. In S. Pieters waren er van drie tot vier dui¬ 
zend man, allen door bijzondere uitnoodiging toegelaten. 
Vele Belgen waren tegenwoordig in den dienst in S. Juliaan 
der Vlamingen. De H. Vader, niettegenstaande zijnen ouder¬ 
dom, hield er aan zijne bede met deze der geloovigen te 
vereenigen, maar ’t was in de eenzaamheid, in zijne bijzon¬ 
dere kapel, dat Hij het H. Misoffer aan den Allerhoogste 
opdroeg. 
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De zaak Notarbatolo, of het proces ingespannen tegen 
den volksvertegenwoordiger Palizzolo wegens den moord 
gepleegd op den hoofdman der Italiaansche bank, is ver 
van geëindigd. Wie weet of het gouvernement zal toelaten 
de zaak klaar te trekken; zal men ze niet liever trachten 
uit te dooven? De minister van oorlog Mirri, toen konink¬ 
lijke kommissaris in Sicilien, heeft zijn ontslag van minister 
moeten nemen; twee zijner brieven waarin hij te kennen 
gaf dat hij in zijne bediening de politiek van ministerie 
Crispi vooruit en vooral moest doen zegepralen, ten koste 
van recht en rechtveerdigheid, werden veropenbaard door 
Venturini, de toenmalige procureur des konings. Twee zaken 
schijnen klaar door in dit luidruchtig proces : de bedor¬ 
venheid van ’t hooger bestuur en de vreeslijke macht van 
de kwaaddoenerskringen die de mafia uitmaken. De mafia 
is eene soort van geheime maatschappij die hare vertak¬ 
kingen heeft in kleine kringen van 12 tot 15 personen; de 
eene gebieden, de andere voeren uit; alles in ’t geheim; 
de politie kent ze dikwijls, maar kan er niets tegen doen; 
zij wordt er soms door geholpen voor ’t opzoeken van 
schelmstukken die door de mafia niet geschieden. — Deze 
mannen, onder malkander verbonden, hebben grooten 
invloed in zake van kiezingen, en de politiekers van Italië 
moeten dien invloed inzien : vele politieke hoofdmannen zijn 
daar onrechtstreeks ingewikkeld, en de plaag is zoo diep 
ingeworteld, dat het veel moeite zal kosten om ze uit te 
roeien. 

# 

Het kon een stout bestaan schijnen van wege den E. 
P. Hartmann, een nieuw oratorio op te voeren hier te 
Rome, waar de echos nog galmden van de toejuichingen, 
onlangs en terecht aan Perosi geschonken. En nochtans 
heeft de uitslag den nederigen zoon van St. Franciscus niet 
beschaamd. Wel is waar, was in den beginne de toeloop en 
drukte minder geestdriftig; doch allengs steeg de sympathie 
en de vijf achtereenvolgende opvoeringen in de kerk van 
S. Carlo al Corso zagen telkens het getal en de geestdrift 
der toehoorders klimmen. Het nieuw oratorio heet « St. Pie- 
ter »; de woorden, geschreven door den gewezen kard. 
Vicaris Z. D. H. Parocchi, bevatten drie deelen : den roep, 
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de belijdenis, de belofte. Reeds in den voorzang, die in 
gespierden oud-gregoriaanschen rythmus vol gewijde, mystieke 
melodie, het heele thema van St. Pieter kortbondig weer¬ 
spiegelt, herkent men de hand eens meesters. Van dan af, 
in de afwisselende tegenstelling der deelen, door heen de 
zwierige machtige accoordensmelting van het orchester, de 
gloed- en gevoelvolle samenspraken, de schitterende melo¬ 
dische choren, volgt men met klimmend belang de majesta- 
tische ontwikkeling der grootsche opvatting tot aan het. 
eindkoor der belofte « Tu es Petrus », waarin het thema 
eene macht en statigheid bereikt, Tinei en de groote Dqit- 
sche meesters weerdig. Kortom, in haar geheel aanschouwd, 
is deze nieuwe schepping een ware perel, die tot eere strekt 
niet enkel van den schrijver, maar van gansch zijne orde 
en van het bekoorlijk Tyrol, vaderland van den meester. 

Perosi, die zich zelf had aangeboden om het oratorio 
van zijnen kunstbroeder te besturen, ontving van dezen 
zijne lichtprent met het opschrift « uw meest oprechte bewon¬ 
deraar », alsook een dirigeerstaf in olijfhout van Palestina, 
gewijd in al de heiligdommen van Jerusalem. Dit weze 
opgemerkt ter gelegenheid van zekere ongunstige geruchten, 
ten onrechte rondgestrooid nopens de verstandhouding tus- 
schen de twee jonge meesters. 

De koningin heeft willen tegenwoordig zijn bij eene 
der opvoeringen van « Sl. Pieter »; en het was met blijk¬ 
baar genoegen dat zij, « de dwepende bewonderaarster van 
Wagner, wiens nevelig muziek zij vruchteloos in het land 
van Rossini, Donnizetti en Verdi trachtte over te planten », 
(zooals B ou de Witte, wat overdreven, voor nu althans, spreekt 
in zijn « Rome et 1 Ttalie ») deze geleerde, classieke accoor- 
den, en rijke toon- en stem- en klankenmenging aanhoorde. 

¥ 

Ondertusschen houdt een andere zoon van St. Francis- 
cus, en op een ander gebied, de aandacht der geleerden * 
gevestigd. Ik wil spreken van den Capucijn Angelo Fiorini, 
bisschop van Pontremoli en van zijne uitvinding tegen de trein¬ 
botsingen. Twee vakmannen de HH. Tedesco en Monacelli 
hebben dezelve reeds onderzocht en goedgekeurd; thans is 
een derde, de H. Zocchi, met een dergelijk onderzoek gelast. 
Het nieuwe toestel, berustend op de electriciteit, laat den 


Digitized by v^ooQle 



KRONIEK VAN ITALIË. 


277 


machinist toe, op eeneu kilometer afstand, al onraad op de 
baan waar te nemen, het weze een trein uit tegenoverge»- 
stelde richting aansnellend, ofwel op voornoemden afstand 
in dezelfde richting vóór of achter rennend, of in de spoor- 
halle de baan belemmerend, of welkdanig beletsel men ook 
verzinne. Alhoewel reeds van alle wereldzijden gepraamd 
zijn toestel toe te passen, wil de uitvinder dat Italië er het 
eerst van geniete. 

♦ 

De godvruchtige oefeningen van het « Anno Santo > 
volgen zonder ophouderh Verscheidene reizigers komen te 
voet uit verre streken om de aflaten te winnen. — De 
Duitschers, die te Rome verblijven, hebben één maal in 
groep het bezoek der twee hoofdkerken, St. Jan Lateranen 
en O. L. V. de Meerdere, gedaan : zij waren bijna met 
twee duizend. Het getal vreemdelingen is merkelijk grooter 
dan in gewone jaren. In veertien dagen tijds, volgens men 
uitgerekend heeft, werden 10,000 ingangskaarten voor de 
Musées van ’t Vatikaan uitgedeeld. Twee bedevaarten zijn 
van deze maand uit Italië toegekomen. De eerste uit Ligurie, 
den 15 Januari, ten getalle van 1200 man : een tiental bis¬ 
schoppen vergezelden de geloovigen en allen werden in 
verhoor ontvangen den 18 Januari. Den 29 Januari kwam 
er eene bedevaart uit Piemont : er waren 2500 bedevaar¬ 
ders van allen stand, waaronder vele priesters en eenige 
bisschoppen van die streek. Zij deden de bezoeken der 
basilieken in groep, en werden ontvangen door Z. H. den 
Paus, op donderdag 1 Februari in de zaal der gelukzalig- 
verklaringen. Na het zingen der Litanie van O. L. V. gaf 
Z. H. den Paus den apostolieken zegen aan al de bede¬ 
vaarders, en geweerdigde de inrichters en hoofdmannen der 
bedevaart, alsmede de bisschoppen in het bijzonder te ont¬ 
vangen. Op die wijze zullen de ontvangsten der toeko¬ 
mende bedevaarten waarschijnlijk geschieden, ten ware de 
gezondheid van den H. Vader het niet töeliet. 



In mijne laatste kroniek schreef ik eenige woorden over 
de benoeming van Z. E. kard. Jacobini tot Kard. Vicaris; 
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helaas, gisteren is het droevig nieuws door de stad verspreid, 
dat de doorluchtige kerkvoogd overleden was op i Februari 
te 9 1/2 ’s morgens. Het is eene algemeene droefheid 
en rouw door gansch de stad. Z. H. de Paus was er bijzonder 
gevoelig aan : hij had juist een en Triduum van gebeden doen 
beginnen om de genezing van zijnen Vicaris te bekomen; 
sedert drie dagen waren er publieke gebeden in al de kerken 
en in al de diensten. Het is een groot, een onherstelbaar 
verlies voor de katholieke werken, en voornamelijk de volks- 
werken hier te Rome. Z. E. was geboren te Rome in 
't jaar 1837. Priester geworden, gaf hij zich gansch ten beste 
in zijne geboortestad aan het heilig ministerie; ter zelver 
tijde stichtte hij de groote volkswerken van Rome. Later 
belastte Leo XIII hem met de studiën in het Seminarie 
van Apollinaris en het Vatikaansch Seminarie. In 1882 werd 
hij aartsbisschop gezalfd; in 1891, nuntius te Lisbona. De 
begraving, die den maandag 5 Februari plaats heeft, zal een 
plechtig huldebewijs zijn van de erkentenis der Romeinen : 
al de katholieke kringen en comiteiten zullen het lijk ter 
kerk vergezellen en den dienst bij wonen. God gedenke 
zijne ziel! 

¥ 

Ofschoon de maand Januari aan de Romeinen niet 
voordeelig was in gezondheidsoogpunt, om reden der influenza, 
doch is Z. H. Leo XIII gave en gezond gebleven, te midden 
zijner menigvuldige bezigheden. Nieuwjaarsverhooren aan al 
de afgezanten bij den H. Stoel, en aan de kardinalen, bijeen¬ 
roepen en voorzitten der voorafgaande vergaderingen voor 
de aanstaande heilig- en gelukzaligverklaringen; op 2 Februari 
de lastige ceremoniën der keersenofferanden, waarvoor afge- 
veerdigden van al de kerken van Rome aan Z. H. eene 
prachtkeers komen aanbieden en elk op hunne beurt den 
H. Vader mogen naderen; het ontvangen der twee beevaar¬ 
ten, en de bijzondere verhooren aan verscheidene bisschop¬ 
pen van Italië en van den vreemde, dit zijn eenige der 
menigvuldige bezigheden van Z. H. gedurende de verledene 
maand. In het begin der maand, op 5 Januari, ontving hij 
40 leden van den Onderlingen Bijstand van St. Joachim, 
die aan Z. H. eenen gouden kelk kwamen aanbieden. Hij 
sprak eene korte rede uit, waarin hij opnieuw zijne genegen- 
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heid voor de werkende klas aantoonde, genegenheid die 
nog aangroeit sedert de Encycliek « Rerum Novarum »; hij 
was gelukkig bijna jaarlijks beevaarten van werklieden te ont¬ 
vangen; hij waarschuwde ze nog eens tegen de verleiding 
der socialisten; en zegde dat hij met den gouden kelk het 
sacrificie van vrede zou opdragen tot welzijn der werkende 
klas, tot volherding der voorbeeldigen en tot bekeering 
•der afgedwaalden. 

# 

• Brunetière, de welbekende hoofdopsteller van de « Revue 
-des Deux Mondes », is hier te Rome sedert eenige dagen; 
hij verblijft op de villa van Z. E. de kardinaal Mathieu. 
Op Dinsdag 30 Januari, hield hij eene conferentie over 
« Bossuet » in de groote zaal der kanselarie, proppensvol 
met een uitgelezen publiek, o. a. een tiental cardinalen, 
Z. E. C. Rampolla, Parocchi, Vannutelli, di Pietro, Satolli, 
enz. — Na eene korte aanspraak in ’t Italjaansch, door 
Z. E. kard. Parocchi, onder-kanselier der H. Kerk, nam 
Brunetière het woord, en gedurende eene uur spande hij 
de aandacht van eenieder, door zijne klare en boeiende 
rede. Hij was gelukkig, zegde hij, hier te Rome door de 
bijzondere aanmoediging van Z. H. Leo XIII begunstigd, 
zijne werking aan te vangen tot verheffing en veredeling dier 
grootsche figuur der I7 e eeuw, Bossuet. Hij beoordeelde 
Bossuet als schrijver, als redenaar, om reden zijner gods- 
geleerdheid verre de heidensche redenaars te boven stre¬ 
vende, en als lyrisch dichter; meer dan eens haalde hij teksten 
aan van Bossuet, die hij met geestdrift aan zijne toehoor¬ 
ders mededeelde. In een tweede deel zijner rede, ontleedde 
hij den geest van Bossuet, namelijk in zijne schriften over 
’t Protestantismus.Hij sprak ons bijzonderlijk van zijn « Histoire 
des Variations des Eglises Protestantes », haalde zijne kern¬ 
achtige bewijzen aan, besprak zijne handelwijze « intransi- 
geant sur les principes, mais plein de compassion pour les 
hommes », en toonde hoe hedendaags nog zijne gedachten 
over de eenheid, en over ’t gezag in ’t godsdienstig en 
maatschappelijke leven de glorie uitmaken der Kerk. In een 
derde deel beschreef hij ons Bossuet als wijsgeer, bijzonder 
in zijne leering over de goddelijke Voorzienigheid, de 
groote godsdienstleer, die door de goddeloozen, de school 
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van Voltaire van verledene eeuw en de hedendaagsche mate¬ 
rialisten, zoo hevig bekampt wordt. Hij besprak zijn « Discours 
sur 1’histoire universelle », en deed op schitterende wijze uit¬ 
schijnen hoe de leering der Katholieke Kerk over de Voor¬ 
zienigheid troostend is, zedelijk, en het best beantwoordend 
aan de geschiedenis der volkeren. Hij wees er ook op, 
hoe Bossuet in zijne wijsbegeerte, als op voorhand, ons eene 
wederlegging gaf van ’t hedendaagsche subjectivismus en 
individualismus. 

Zijn inzicht was dus in gansch de verhandeling Bossuet 
te doen uitschijnen als « un moderne ». Hevige toejuichingen 
begroetten zijne rede. Een aangename spreker is hij, tevens 
een diepe denker en fijne kritieker. Hij ook is moderne en 
hij gelukte er bijzonder wel in, als hij den geest en de 
leering van Bossuet met de hedendaagsche strevingen van 
de H. Kerk en zijnen opperherder Leo XIII deed over¬ 
eenkomen, namelijk met de werking van Z. H. den Paus 
voor de eenheid der Kerk. 

Rome, 2 Februari igoo . Paolo Gentili. 
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Familie Schrikkel, II, door Hilda Ram. — In onze aanmerkingen 
op het eerste deel van dit werk schreven wij : « het idealiseeren ligt 
zoo diep in de natuur der menschen dat de letterkunde, die het 
zou willen over boord werpen, er noodzakelijk na eenigen tijd moeste 
toe terugkeeren ». Inderdaad, bij middel van gewone personen en 
gebeurtenissen kan men er slechts door eene buitengewone kunst in 
slagen, iets aangrijpends en belangwekkends voort te brengen. Vuur 
ketsen uit eenen kei, dat gaat, maar niet zonder kracht en moeite. 
Ook waren wij benieuwd hoe de schrijfster van Familie Schrikkel 
het zou aanleggen om met de door haar gebruikte middelen onze 
belangstel'ing gaande te houden. » 

Het tweede deel bracht ons aldra het antwoord op die vraag. 
Dit vervolg van het verhaal is veel meer gedramatiseerd; de hoofd¬ 
personen zijn er tot iets oorbeeldigs volschapen. Hoe deerniswekkend 
is de toestand dier edele Thecla, die, om hare maagdelijke eer te 
beveiligen, zich blootgesteld ziet aan de ruwe behandeling eens ver¬ 
blinden vaders en aan de bitterste vernederingen vanwege hare nabe¬ 
staanden ! Ook die Felix is eene zuivere, eene romantische figuur. 
Ongetwijfeld komt het verhaal daardoor dichter bij den gewonen roman; 
toch blijft het ervan onderscheiden door de realistische omlijsting dier 
volschoone beelden, door de zoo natuurlijke en uit het leven gegrepen 
feiten, waaruit de dramatische toestanden oprijzen. Hetzij de schrijf¬ 
ster het Antwerpsche burgersleven afmaalt, hetzij ze met eene zekere 
voorliefde ons in een stil Limburgsch dorpken laat verpozen, altijd 
is het eene schildering naar de werkelijkheid : dat is doorleefd, en 
dat is doordacht. Vooral moeten wij in Hilda Ram bewonderen dat 
zij met geringe middelen zooveel uitwerkt. 

Vestigen wij nogmaals onze aandacht op de karakterschildering : 
in de toestanden waarin zij hare personen plaatst, in hunne handelin¬ 
gen en woorden is er dikwijls iet fijn geestigs, iet schalksch en toch 
roerends tevens; iets dat den glimlach op onze lippen wekt en ter- 
zelfdertijd diep in het herte grijpt ; zoo, b. v\, wanneer Thecla, als 
eene afgejaagde duif en niet meer wetende waarheen, heur hert gaat 
bieden aan dien doorbraven muziekmeester, die haar toch zoo innig 
lief heeft, maar uit edele kieschheid het aanbod afslaat; hij, de arme 
dompelaar, het duifje voor zich niet willende vangen, ontrieft zijn 
eigen om het in veilig nestje te bergen. — En wie zou er niet lachen 
wanneer Felix, die boekworm, schijnbaar zoo onvatbaar voor liefde, 
door zijne moeder aanzocht wordt om bij Thecla een goed woord te 
doen voor zijnen broeder en eindelijk, gansch beteuterd, bekent dat 
hij liever een goed woord zou doen... voor zich zei ven ! 
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Zoo is gansch het gewrocht eene, wij zullen wel niet zeggen 
machtige, maar fijn vrouwelijke schepping. Als dusdanig zal het eene 
bqzondere plaats in onze letterkunde innemen. Wel zullen sommigen 
oordeelen dat het geheele een mengsel is van realisme en idealisme 
en dus geene vaste strekking houdt; wat ons betreft, wij denken dat 
een schrijver zich aan geene school moet gelegen laten, maar wel 
natuurlijk schrijven volgens den aanleg van zijnen geest en van zijn 
hert. En wanneer die geest en dat hert onverdorven zijn en daarbij 
-over scheppings- en zeggingskracht beschikken, zullen wij zijn kunst¬ 
werken met wellust smaken, zij mogen dan idealistisch of realistisch 
zijo, subjectief of objectief. Liefst toch zijn ons die werken waarin 
de kunstenaar het beeld zijner eigene schoone ziel op de meer stof¬ 
felijke werkelijkheid inprent, waarin hij ons de wezenlijkheid te aan¬ 
schouwen geeft om er ons zachtjes boven te verbeffen. En dit doet 
-de Familie Schrikkeï. 

Het verhaal loopt uit als in eene zee van geluk. Hier zou men 
haast uitroepen: Te veel! Te veel! Doch men zal er bijvoegen : Thecla 
had het toch wel verdiend; zij had genoeg geleden ook. 

En dan de ommekeer is zoo natuurlijk voorbereid. Daar hebben 
wij b. v. dien baas Schrikkeï, vroeger zoo gebiedend, zoo herteloos, 
zoo trotsch nederziende uit de hoogte, waartoe hij zich had opgewerkt. 
Hij ook voelt zijn hert vermurwen; doch eerst heeft hij moeten 
ondervinden die afgezonderdheid en die ledigte, die zijn hoogmoed rond 
hem geschapen had. En dan nog wordt hij niet, gelijk soms op het 
tooneel gebeurt, als bij tooverslag een andere mensch : hij blijft de 
oude Schrikkeï, maar overwonnen en geknakt, door het noodlot eindelijk 
mensch geworden. Welke les voor vele vaders! 

De Duimpjesuitgave, zegt men, ziet haar getal inschrijvers ver¬ 
bazend toenemen. Daar zal de Familie Schrikkeï wel niet vreemd 
aan zijn, en dit is de beste lof der schrijfster. 

F. Drijvers. 

Geschichte des Deutschen Volkes seit dem dreizehnten 
Jahrhundert bis zum Ausgang des Mittelalters, von Emil 
Michael, S. J. — Zweite unveianderte Auflage, Freiburg i/B. Her- 
der’sche Verlagshandlung, 1899. 

Janssens begint zijne Geschichte des Deutschen Volkes met de 
XV» eeuw. Eerw. p. Michaël heeft het deel der geschiedenis van het 
duitsche volk willen behandelen dat voorafgaat. 

Het eerste boek is gewijd aan den staathuishoudkundigen maat- 
schappelijken en rechterlijken toestand aan Duitschland in de XIII* 
eeuw en bevat het volgende : I Landwirtschaft und Bauern; II Die 
Besiedelung des Ostens, een zeer belangrijk deel voor de geschiede¬ 
nis der Nederlanden en van Vlaanderen in ’t bijzonder; III Die St&dte; 
IV Das Ritterthum. Raubwesen und Friedensbestrebungen; V Ver- 
fassung und Recht. Zooals men ziet, begint schrijver met de geweste¬ 
lijke bestanddeelen om te eindigen met de alomlevende instellingen. In 
elk dier hoofdstukken vinden wij veelvoudige besprekingen van ’t grootste 
belang voor de geschiedenis der beschaving. Als voorbeeld geven wq 
hier wat de schrijver ons uiteenzet over de beschaving van Oost- 
Duitschland door Hollanders en Vlamingen : 

En vooreerst bl. 42 en* 43 : 

« Daartoe werkten dc Nederlandsche koloniën mede, die in ver- 
ischeidene streken des rijks gevestigd werden. Het Noorden en het 
Noord-Oosten van het hedendaagsch Duitschland was maar weinig 
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bevolkt. Daaruit kwam de noodwendigheid voort, om er nieuwe volks* 
plantingen in te richten. De bevolking begon toe te nemen op het 
einde der elfde en gedurende de twaalfde eeuw, als Holland. Vlaan¬ 
deren en andere Nederlandsche provinciën van de overstroomingen te 
lijden hadden. De zwaar beproefde bevolking richtte hare blikken in 
de verte. In *t jaar 1106 wendden zich zes Hollanders tot den aarts¬ 
bisschop Frederik van Bremen, met verzoek in zijn bisdom aangeno¬ 
men te worden. De kerkvoogd, die veel prijs hechtte aan die land¬ 
verhuizers, stond hun bereidwillig toe eene landstreek te betrekken, 
die tot dan toe volkomen onbebouwd gebleven was : de nieuwe bewoners 
begonnen, mits gunstige voorwaarden, het land te bewerken. Zij bewoon¬ 
den het gebied dat hun toegewezen was, als onafhankelijke vrije lieden r 
met recht tot erfopvolging en eigene rechtspleging. 

Weldra werden nieuwe landverhuizingen aangenomen, herkomstig 
uit diezelfde noordzeestreken, die door allerlei natuurlijke beproevingen 
geteisterd waren; zij vestigden zich niet alleen in het aartsbisdom 
Bremen, maar ook nog in andere streken, omtrent de Wezer en de 
Elbe. De gunstige voorwaarden die de aartsbisschop Frederik van 
Bremen aan de eerste landverhuizers geschonken had, werden meestal 
ook aan de laatste verleend; in menige gevallen werden hunne voor¬ 
deden zelts vermeerderd. Zoo ontstond een betrekkeliik groot getal 
van landelijke gemeenten, met Hollandsch of Vlaamsen recht. 

Die bezitnemingen der Hollanders in vreemde Duitsche streken 
waren tevens voor de ondergeschikte landbevolking dier streken eene 
vermindering van lasten. Vooral de kloosters en de geestelijke vorsten 
waren weldra overtuigd dat de bewerking hunner landerijen door vrije 
lieden veel voordeeliger was dan cle arbeid door dienstknechten ver¬ 
richt; want hetgeen deze laatste voortbrachten werd grootendeels door 
hebzuchtige ambtenaren teruggehouden of verkwist. Men verleende 
daarom dikwijls aan de lijfeigene lieden de toelating, de vroegere 
bewoners bij hen aan te sluiten. Men was ook zeer genegen om de 
onmetelijke lasten dier onderdanen beter te bepalen en grootelijks te 
verzachten. 

De vrijheden der Nederlandsche koloniën gingen welhaast over 
tot talrijke Duitsche koloniën, die van af de 13* eeuw in het Slavisch 
Oosten, in Meklemburg, Brandenburg, Bohemen, Moravië, Silesië, en 
de Baltische provincie, ja zelfs in Hongarië en Transylvanië gevestigd 
waren. Gewoonlijk werden aan de Duitsche aankomelingen, wier 
arbeidskrachten overal hooggeschat werden, de Hollandsche of andere 
diergelijke rechten verzekerd, met persoonlijke vrijheid en erflijke 
bezitting. De algemeene benaming die men daartoe gebruikte was 
« Duitsch Recht », in tegenstelling met het streng Slavisch of Van-^ 
daalsch recht. * 

En verder, bl. 87-89 ; 

« Gedurende de 12* eeuw stonden de Nederlanders aan het hoofd 
der volksplantingen. De eenen waren door ontembare overstroomingen 
tot landverhuizing gedwongen; anderen zagen uit naar nieuwe gewesten, 
daar de dichte bevolking der Nederlanden, in de middeleeuwen, de 
hoop deed ontstaan in den vreemde een voordeeliger levensonderhoud 
te ontdekken. Wij mogen daarbij de aantrekkelijke voorwaarden voegen, 
die de heeren dier streken, waar het vlijtige werk des landmans nog 
onbekend was, aan de kloeke, in strengen arbeid verharde Nederlan¬ 
ders verleend hadden. Wij bezitten nog het bewijsstuk der overeen¬ 
komst, die ten jare 1106 tusschen zes Hollanders uit het bisdom 
Utrecht, en den aartsbisschop Frederik van Bremen, den « Vader der 
Nederlandsche volksplantingen *, gesloten werd. 
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Deze overeenkomst werd aangezien als maatstaf tot vaststelling der 
voorwaarden, aangenomen door de landverhuizers, die, niet alleen uit 
Vlaanderen, Brabant en Friesland, maar zelfs uit alle deeleu van 
Duitschland herkomstig, het verre Oosten bevolkt hebben. De ver¬ 
zoekers vroegen onbebouwd, moerassig land. De aartsbisschop schonk 
hun éen gebied op den rechteroever der Wezer, in de nabijheid van 
Bremen; die plaats wordt heden nog, volgens den naam der eerste 
volksplanters, « Hollerland » genoemd. Dit gebied werd verdeeld in 
landhoeven van 720 konir.gsroeden lang en 70 koningsroeden breed. 
Voor iedere hoeve moest jaarlijks een penning pacht betaald worden. 
Van schapen, zwijnen, ganzen, honig en vlas moest men de tienden 
.afstaan, van de veldvruchten de elfde schoof; in plaats van tienden, 
werd voor ieder veulen een penning, en voor iede- kalf een halve 
penning of heller betaald. Betrekkelijk de geestelijke rechtspleging, 
verbonden zich de volksplanters tot stipte gehoorzaamheid aan hunnen 
nieuwen opperherder, volgens de vormen der Utrechtsche kerk. Het 
wereldlijk recht bleef hun eigendom, mits eene jaarlijksche belasting 
van twee mark voor honderd hoeven. Voor de groote moeilijkheden 
moesten zij zich tot den aartsbisschop wenden. lederen keer dat hij 
voor bestuurlijke of rechterlijke zaken onder hen moest verblijven, 
waren zij met zijn onderhoud gelast; twee derden der rechtskosten 
bleven ten laste der bewoners, een derde ten laste van den aartsbis- 
schop. Zij hadden verder het recht naar beliefte kerken te bouwen : 
doch iedere kerk moest met eene hoeve begiftigd worden. De aarts¬ 
bisschop moest een tiende zijner eigene tienden afstaan tot onderhoud 
van den priester, aan elke kerk v^tgehecht. Overigens het bestuur 
der gezamenlijke kei ken moest toevertrouwd worden aan eenen priester, 
Hendrik genoemd, die aan ’t hoofd der kolonie stond. Zulks waren 
de voorwaarden der volksplanters van ito6. Hunne verplichtingen 
moesten als zeer gering aangezien worden ; er werd tevens veel prijs 
gehecht aan de vrijheden die men hun toestond. 

De Hollandsche kolonie van 1106 werd door vele andere gevolgd, 
zoodat nog vóór het einde der 12® eeuw, het gansch ontvolkte land 
tusschen de Etbe en den Oder tot aan Mesië en Lusacië, grootendeels 
door vlijtige boeren bewoond was, die wel is waar ook uit het naburige 
Saksen herkomstig waren, maar bijzonder uit de Nederlanden, een feit 
dat klaar blijkt uit de gelijkenis van vele plaats- en familienamen met 
de oude Nederlandsche plaatsnamen. » 

’t Valt te bemerken dat de schrijver hier de altijd aanveerde 
meening wedergeeft aangaande het wezen van *t Vlaamscti recht; die 
meening echter is niet juist zoo de Heer Van Houtte het bewijst 
in een zooeven verschenen werk (1). Het is alleenlijk op gebied van 
privaat recht dat de Vlamingen beginselen van Neêrlandschen oor¬ 
sprong hebben ingevoerd. De vraagstukken van Staatsrecht, in de 
oorkonden van kolonie-aanlegging voorzien en opgelost, verschillen geens¬ 
zins van het recht der Germaansche planters in het algemeen. 

Wat er ook van weze, hier en bijna geheel zijn werk door, maakt 
JEerw, Vod, Michael de staathuishoudkundige geschiedenis , en niet 
eenen huishoudkundigen uitleg der geschiedenis . Daar ligt het ver¬ 
schil tusschen zijne werkwijze en die van Lamprechts volgelingen. 


(l) Le droit ftzmand et hollandais dans les Charles de Coloni'* 
sation en Allemagne au XII* et au XIII* siècle , Bruges, 1899. 
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Op zijn geheel, is dit werk cene kostelijke bijdrage tot de alge¬ 
meene geschiedenis der beschaving; maar schrijver heeft niet altijd de 
klippen vermeden waarop zijne voorgangers in zulk slag van geschie¬ 
denis gestuikt zijn. Eerstens is zijn onderwerp weinig klaar afgepaald : 
aangaande de stof, zijn enkele vragen onbesproken, b. v. nopens de 
bevolking; 't gebeurt dikwijls dat de schrijver verre buiten de XIIP 
eeuw loopt, b. v. hij begint zijn opstel over de Landwirtschaft van 
af het Germaansche tijdvak; de grenzen waarbinnen het Duitsche volk 
leeft, zijn onduidelijk gebakend. Eindelijk zoo de opstel schitterende 
deelen bevat, die deelen staan enkel nevens malkander geplakt : 
men ziet hunne wederzijdsche, ondergeschiktheid of hunne betrekking 
met een grondgedacht niet. Meer nog : met eenen schijn van wijde 
en breede belezenheid, en niettegenstaande al de opzoekingen die 
schrijver deed, is het geboekte onvolledig en soms onbeoordeeld. Daar¬ 
latende dat schrijver belangrijke werken voorbijgaat, zooals dit van 
Huberti over den godsvrede, onderscheidt hij niet genoeg hedendaag- 
sche werken van eigenlijke bronnen, noch naar bronnen van oorbronnen. 
Dikmadls hebben wij daar veeleer eene verzameling dan een werk 
met critische belezenheid. Het is voldoende de verzendingen beneden de 
bladzijden te doorloopen om hiervan overtuigd te zijn. Ten laatsten 
is schrijver te weinig thuis in oudheidkundige bronnen. 

Langs een anderen kant, wenschte men dikwijls nadere bepaling 
van tijds- en oordomstandigheden ; namelijk in de geschiedenis der 
landbouwers en deze der steden; en bovenal ecnên min wonderlijken 
en gloedrijken uitleg van gebeurtenissen. Hoe kan men houden staan 
dat steëverbonden aan de Kerk te danken zijnt 

Die kwade kanten beletten niet dat op zijn geheel genomen Eerw. 
Vad. Michael’s werk djep belezen en hoogst leerzaam is. 

Allen die gading vinden in de studie der XIII* eeuw, dit hoogst 
belangrijk tijdperk voor de maatschappelijke zijde van de middeleeuw- 
sche geschiedenis in Duitschland, zullen het met genoegen lezen, 
zooveel te meer daar het aangenaam geschreven is. 

Leuven . A. Cauchie. 

Algemeene inleiding tot de Taalkunde, door J. Vercoul- 
LIE, professor in de Nederlandsche philologie te Gent, 2• herziene en 
vermeerderde uitgave. Gent, J. Vuylsteke, 1900. VIII-138 blz. 

Dit boekje bevat een beknopt overzicht der vergelijkende spraak¬ 
kunst van de klassieke talen en van het Oorgermaansch, voorafgegaan 
door meer algemeene beschouwingen over de taal zelve, over oorsprong, 
verdeeling en bouw der verschillende talen of taalgroepen; natuurlijk, 
staat de Indogermaansche stam op het voorplan. De geschiedenis 
van de Nederlandsche taal geeft aanleiding tot eene uitvoeriger bespre¬ 
king der Germaansche taalkunde, die van de Fransche taal laat ons 
een blik werpen op de Romaansche. Met opzet worden overal, waar 
het mogelijk is, voorbeelden uit de twee nationale talen van België 
getrokken, elders wordt de voorkeur aan het Engelsch of aan het 
Hoogduitsch gegeven. 

De studenten in de Germaansche philologie, voor wie het boek 
eigenlek bestemd is, zullen hier al ’t noodige en ’t essentieele vinden om 
behoorlek te kunnen antwoorden wanneer zij ondervraagd worden over 
« de vergelijkende spraakkunst der Indoeuropaeische talen en in ’t bijzon¬ 
der der Germaansche talen ». Dit wil niet zeggen dat professor Ver- 
coullie een haudboek heeft willen opstellen voor meesters en leerlingen. 
Z\jne bedoeling schijnt veeleer te zijn, den lezer bekend te maken 
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met de meer algemeene vraagstukken van de taalkunde, zonder noch¬ 
tans de Doodige bijzonderheden te verwaailoozen. Dat ook al de 
tamelijk stoute beweringen, die deze moeilijke vragen van de voor 
historie van talen en volkeren moeten beantwooiden, elkeen niet zullen 
bevredigen, spreekt van zelf. Ook maakt de eigenaardige opvatting, 
van deze iuleiding het boek wjinig toegankelijk voor oningewijden. 
Maar menigeen, die door zijne eigene studiën iets van taalkunde kent,, 
of meent te kennen, zal reeds bij het lezen van de eerste bladzijden 
zijne belangstelling voelen aangroeien, en zoo hij niet door de weinig 
aantrekkelijke tabels van klanken en geluiden van Indogermaansche 
en Germaansche buigingsvormen wordt afgeschrikt, zal hem waarlijk 
het boek, na aandachtige lezing of studiè, als inleiding tot de taal¬ 
kunde kunnen dienen. Eigenlijke vulgarisatie heeft de schrijver dus 
niet bedoeld; maar de bijval welke de eerste uitgave te beurt is 
gevallen, bewqst genoegzaam dat zelfs een boek van zuiver wetenschap- 
pelijken aard, in ons land en op het beperkt gebied van de Neder- 
landsche taal, door het publiek gunstig kan onthaald worden en vele 
lezers vinden. J. Mansion. 

Le jubilé de 1 ’année sainte 1900. Manuel de prières du 
pèlerin & Rome pendant 1 ’auuée sainte 1900. Edition revisée, louée 
et bème par le Saint-Père. 1 vol. in-32 allongé de iio pages. Prix : 
fr. 0,50. 

Dit is de vertaling van het boekje welk in het Vatikaan opge¬ 
steld werd ter gelegenheid van het Heilig jaar. De gebeden zijn 
uit de liturgie getiokken of uit de overleveringen betrekkelijk vroegere 
jubeljaren. Het werkje bevat de jubelbulle en spreekt uitvoerig over 
de aflaten gehecht aan de bezoeken der vier groote basilieken te 
Rome : St. PieterS, St. Paulus, St. Jan van Pateranen en O. L. Vr. 
de meerdere. 

La vie Américaine, Ranches, Fermes et Usines, par Paul 
DE Rousieks. Paris, Hrmin-Didot, 4,00. 

Klare, duidelijke beschrijving van Noord-Amerika, het Westen 
met zijne prairiën en hoeven, het Oosten met zijne nijverheid en 
zijnen handel. 

De beschouwingen van den schrijver werpen een klaar daglicht op 
de staatkundige en economische toestanden, op de zeden, de gebreken 
en de hoedanigheden van dit wonderland, dat op weinige jaren van 
onmondig pleegkind van Europa, zelf bijna leidende voogd van het 
oude Europa geworden is. 

Praelectione8 de Deo Uno, Laurentius Janssens, S. T. D.. 
Romae, typis Vaticanis 1899. Apud Desclée et sodos. 

Dit is de titel van twee groote boekdeelen van 500 k 600 bL 
aan 7,50 fr. elk, welke een onzer Vlaamsche landgenooten onlangs te 
Rome liet drukken. 

Het is een Commentaar, vraag voor vraag, artikel voor artikel, van de 
XXVI eerste vragen uit het 1® deel der Summa van S l Thomas, welke- 
door zijne Heiligheid als handboek is voorgeschreven in het S* Anselmus 
College van den Aventijn, alwaar de E. P. Janssens rector is. 

In eenige punten het « status quaestionis » daarstellen, dan een 
woord opheldering geven van den tekst, met bijvoeging, alwaar het te 
pas komt, van bewijzen uit het H. Schrift en de kerkelijke over¬ 
levering, verder de gevolgtrekkingen, uit het bewezene samenrapen: 
ziedaar de algemeene opvatting van dit boek; eenige vraagstukken 
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van bijzonder belang zijn behandeld in minder of meer uitgebreide dis¬ 
sertaties en een aantal schema’s of synoptische tafels geven ons in 
eenen oogslag de kern der voornaamste stoffen. 

Eene uitgebreide kennis der theologanten, zoo ouderen als jongeren, 
en 'der H. Vaders, voornamelijk van S. Augustinus en S. Anselmus, eene 
groote bevoegdheid om het gedacht van anderen te vatten en in korte 
woorden weer te geven, veel ontzag voor den persoon der tegen¬ 
strevers, zooals de schrijver zelf verklaart (V. II prol. bl. IX)/ eene 
eigene onafhankelijke ziens\vijze, eene loutere liefde voor de waarheid, 
zelfs dan wanneer deze hard of onaangenaam zou schijnen, dit zijn de 
hoedanigheden die den lezer dezer boeken dadelijk in het oog springen. 

De methode zelf dwingt den schrijver hier cn daar menige 
louter wijsgeerige vraagstukken te behandelen: doch, gezien de grondige 
diepzinnigheid der leer zelve, zal men hem deze uitwijdingen niet 
licht ten kwade duiden, te meer daar hij zelfs dan de gelegenheid 
vaak vindt om andere, meer hedendaagsche en godsdienstige punten 
aan te raken, b.v. het sentimentalismus (V. ] bl. 131), het pantheismus 
(ib. bl. 222) het dogmatismus moralis (V. II bl. 192), het Darwinis- 
mus (ib. bl. 172), het liberalismus (ib. bl. >94), de godsdienstcongressen 
(bl. 192) enz. 

Merkwaardig is, in het i° boekdeel, de studie van het bewijs 
van S* Anselmus voor het bestaan van God (bl. ior en v.); ondanks 
al de liefde en bewondering voor zijnen heiligen Ordebroeder, die heel 
dit werk doorstralen, bekent dc schrijver toch, met wat veel verzach¬ 
tingen wellicht, dat dit bewijs op geen vasten grond steunt. Merk¬ 
waardig ook-de weerlegging van D r Schell (bl. 229-242), die in God 
niet enkel het « ens a se » maar meer nog een « ens causa suipsius * 
wil zien. 

Doch het is in zijn 2* deel vooral dat de schrijver de brandende 
vraagstukken ontmoet; de kennis der toekomende en voorwaardelijk 
toekomende vrije handelingen, de voorbestemming, de verwerping enz. 
Staande als benedictrju buiten de ffcee groote kampen die hier al meer 
dan drie eeuwen elkander het veld betwisten, te zeggen de Molinisten 
en de Thomisten, was de E. P. Janssens goed geschikt om zonder 
vooroordeel een onpartijdig gedacht te uiten. 

De schrijver, volgens zijne eigene verklaring, tracht, op het voet¬ 
spoor der kardinalen Peiri en Satolli (prol. bl. IX), eenen middenweg 
te houden tusschen de Molinisten en de strengere Thomisten. 

Geene « scientia media », hij wil er niet van weten, — doch ook 
geene physische voorbestemming «ad maleriale mali *; eerst komt de 
vraag der voorwaardelijk vrije toekomenden (futuribilia) te berde: ziehier 
de hoofdlijnen der leer van den S. : God kent met zekerheid (bl. 47) 
— doch eene moreele of zedelijke zekerheid is voldoende (bl. 49) — 
de ware « futuribüia’s » d. i. deze die als dusdanig in hunne naaste 
oorzaken bevat ofwel door God zelf beslist zijn (bl. 51), de overige 
zijn loutere droombeelden zonder wezenlijkheid en bijgevolg zonder 
kenbaarheid (ib. bl. 51, 52. 

Wij hadden hier geerne eene uitsluiting gevonden der « causa 
exemplaiis » die de laatste en ook de eenig mogelijke uitvlucht der 
Molinisten schijnt te zijn; zoo niet kan ieder Molinist gemakkelijk 
het dilemma (bl. 54) ontvluchten. 

Wat de * volstrekt‘toekomenden » (futura absoluta) betreft, het 
hoofdpuut (bl. 110 en 140) van schrijver’s stelling, is de tegenwoordig¬ 
heid aller, dingen tegelijk vóór de eeuwigheid Gods, die daarom alles 
aanschouwt gelijk wij datgene zien, welk vóór onze oogen gebeurt. 
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Aan cle navorschmg van S l Thomas’ gedacht nopens dit punt is 
eene lange dissertatie gewijd (bl. 110-144). h> aar zit echter, ons duukens, 
de knoop niet, de wortel is verder te zoeken; overigens de schrijver 
zelf is er van bewust, als hij bl. 141 schrijft : remanet quaestio de 
« modo quo ea (futura contingentia) praesentia cernit. Hic autem modus 
€ causalis est intelligendus ». — En nochtans bl. 123 schreef hij : 
« juxta S. Th., causalitas scientiae divinae non parit certitudinem ubi 
c de contingentibus ». De « causalitas » waarop de S. steunt is moei¬ 
lijk te vatten, en, wat het kwaad betreft, er is geene. 

Van waar dus de zekerheid? — Wel is waar komt hier de 
handeling en werking van Gcd in de schepselen en ook in den vrijen 
wil tusschen (bl. 141), en daarvoor zendt ons de S. terug naar andere 
nog niet uitgegeven tractaten; wat er ook van zij, de groote lijnen 
dezer leerstelling geven ous weinig betrouwen in de groeikracht der 
nieuwe thomistische plant, die, alhoewel van alle Molinistbche bestand- 
deelen vrij, ons dunkens, den ouden Thomistischen stam “verminkt en 
van eenige zijner natuurlijke twijgen beroofd, weergeeft. — Verder 
volgen menige schoone soms heel moderne (b.v. bl. 337*338-339) 
bladzijden over tic Voorzienigheid, Go Is bestier en wil. 

Veel zorg is er gewijd aan de voorbestemming en de verwerping; 
al de katholieke stelsels zijn er klaar en kortbondig voorgesteld. De S. 
nadert meest de Augustinianen en zachtere Thomisten. Tegen Vasquez, 
Franzelin, enz. houdt hij de « praedestiuatio ad gloriam ante praevisa 
merila, — tegen de strengere Thomisten de « reprobatio negativa 
antecedenter ad praevisa demerita sed non acf ordinem peccati originalis 
de uitvoering der voorbestemming geschiedt door de « motio divina 
intrinsece efficax * ofwel door de « gratia victrix » der Augustinianen 
(bl. 331 enz.). 

Wij hadden geerne een woord gelezen over het gedacht der 
Molinisten die als grondslag^liunner voorbestemrningsleer de keuze 
Gods plaatsen, vallende op gansch een scheppingsplan, en niet op 
ieder persoon afzonderlijk beschouwd (z. b.v. Billot, bl. 283 en vlg.). 

Ook dunkt ons — en deze opmerking geldt meer nog voor de 
vraagstukken der goddelijke « pracscientia » — dat de S. zijne ge¬ 
dachten wat te zeer verbrokkelt en uileenspreidt. Vooral waar men voor 
eene nieuwe richting staat, ziet men geerne als een enkele bundel en 
greep deze nieuwe schepping voor den geest rijzen, om zoo beter het 
geheele met de aaneenschakeling en evenredigheid der deelen te kunnen 
overschouwen; dit is, naar ons bescheiden oordeel, wat vooral in het 
2® boekdeel mangelt: veel .puinen, niet genoeg herschepping. Wellicht 
is de orde en methode zelf daar ten deele oorzaak van; alleszins, de 
kracht van synthesis, die in zijne zoo kortbondige en zou volledige 
schema’s doorstraalt, bewijst genoeg dat de S. licht deze leemte zou 
kunnen aanvullen. Niettegenstaande deze zwakkere punten, blijft het 
werk van E. P. Janssens een monument van diepe grondige kennis, 
waarop de stempel staat van een fijnen, rijpen zelfdenkenden geest. 

Rome. L. V. F. 

Peter en Pauwels, treurspel en De Kruisberg, lierzang van 

i oost van den Vondel, benevens De Kruistriomf van Joan Vollen- 
ove. Met inleiding en aanteekeningen heruitgegeven door kanunnik 
J. AIuyldermans. Bij Jules De Meester, Rousselare. Prijs 0.90 frs. 

Vondel, « onze eeuwige Vondel » gelijk schrijver zegt, door onze 
studeerende jeugd doen kennen en waardeeren, niet alleen in afzon- 
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derlijke stukken en brokken van treurspel en lierzang, maar nog en 
wel bijzonder in gewrochten van langen adem, waarin dat groot genie 
in volle vrijheid zijne vleugelen ontplooit, ziedaar het doel dat schrijver 
zich voorstelt in deze schooluitgave . — In zijn « woord vooraf * 
geeft hij eenige kostelijke wenken om den leeraars een leidsnoer aan 
te wijzen en den studenten zelf liefde voor alle letterkundig werk in 
te boezemen. 

Daarna volgt eene nog al uit gebreide schets over Vonders levent 
Leven, werken en taal van Voudel kunnen niet genoeg bestudeerd 
worden, en zooals kan. Muyldermans zoowel zegt « waar op de studie 
van vreemde beroemdheden gewezen wordt, is het vadcrlandsche plicht 
den schranderen stam- en taalgenoot te kennen, wiens leven zoo 
menige heilzame les voorstelt. * 

Als wij nu het treurspel zelf doorlezen ontmoeten wij weinig 
nota’s over taal en stijl en ook, geene letterkundige ontledingen; 
schrijver is niet voor het opdisschen van zoogezegd « gesneden brood ». 
Waar anders zou het persoonlijk werk blijven van leeraar en leerling ? 
Maar zijne aanteekeningen die met de geschiedenis betrekking hebben, 
zijn zooveel te menigvuldiger en uitgebreider. Het zijn die geschied¬ 
kundige nota’s ook die het lezen van dit treurspel voor elkeen aan¬ 
genaam en nuttig maken. 

De Kruisberg is • een mystiek lierdicht dat voor een der beste 
van Vondel gehouden wordt en waarin de dichter blijkbaar het liefde- 
geheim des kruises toont begrepen te hebben. 

Na Vondel*s Kruisberg , volgt, met aanteekeningen verrijkt, De 
Kruistriomf door Joannes Vollenhove. 

€ Joannes Vollenhove » zegt Alberdingk Thijm « was een vanVondel’s 
meest begaafde discipels of, wil men, navolgers ». Waarom wij het 
gedicht hier overdrukken? vraagt kan. Muyldermans. « En vooreerst, 
al zij nog De Kruistriomf geen dichtstuk van eersten rang, toch 
mag er wel kennis van genomen worden, en het zal voorzeker den 
leerlingen eene geschikte gelegenheid aanbieden om eene vergelijkende 
studie van Vollenhove’s en Vondel’s — van des leerlings en des 
meesters — gedicht te beproeven. » 

Schrijver daarbij vindt alle vergelijkende studie aangenaam tevens 
•cn hoogst nuttig voor den leerling; en daarom geeft hij op het einde 
van zijn werk die lange reeks van « eenige stukken ter vergelijking » 
die hij bij de beste vadcrlandsche en vreemde schrijvers is gaan op¬ 
zoeken ! — De nooit vermoeide schrijver Muyldermans verdient onzen 
besten dank voor den uitstekenden dienst dien hij nogmaals aan onze 
dierbare taal, onze letterkunde en de studeerende jeugd bewezen heeft. 

Brussel , 20 Januari 1900, L, M. 

Eléments d’archéologie chrétienne. — Notions générales , 
Horace Marucchi. — bl. XXVI +399, prijs; 6 lire. 

Een boek waarop ik niet kan nalaten de aandacht der lezers van 
« Dietsche Warande en Belfort * te vestigen is onlangs verschenen 
bij Desclée, Levefvre en C'\ De naam van den uitgever ontslaat mij 
te zeggen dat het boekdeel sierlijk is afgewerkt en dat de uitvoering 
der platen niets te wenschen overlaat, uitgezonderd een plan van Rome 
ten tijde van het keizerrijk, dat, wijl men er niets kan op onder¬ 
scheiden, het groot nut verliest welk het in zulkdanig werk hebben zou. 

In zijne « Eléments d’archéologie chrétienne * begint M. Marucchi 
met in de XXXVI eerste bladzij Jen eene korte maar goede opsomming 


Digitized by v^ooQle 




290 


BOEKENNIEUWS. 


en bespreking te geven der bronnen van de kristene oudheidkunde. 

Na die inleiding volgen de 4 boeken die het werk samenstellen; 
elk boek is onderverdeeld in kapittels en paragraphen. In het eerste 
boek behandelt de schtijver de betrekkingen lusschen de Kerk en het 
Romeinsche keizerrijk, hij toont de ontwikkeling der Kerk te midden 
der vervolgingen : ’t is eene kerkgeschiedenis der 4 eerste eeuwen. 
Het 2 d « deel is eene algemeene verhandeling over de catacomben : 
geschiedenis, vorming, eigcndomstitel, algemeene beschrijving. Het 3 d * 
boek bevat de algemeene princiepen der kristene opschrift kunde en 
een overzicht der verschillende klassen van opschriften. Eindelijk het 
4 d « boek handelt over de oorspronkelijke kristene kunst. 

Het plan is volledig : ook heeft de schrijver het meesterlijk uit¬ 
gevoerd. 

Het zou mij te ver leiden kapittel voor kapittel te bespreken; 
in het algemeen zij gezegd dat het een werk is op de hoogte der 
hedendaagsche wetenschap. 

Leerling van de Rossi « constitutor rei antiquariae christianre » r 
medewerker gedurende eenige jaren van de beroemde oudheidkundigen 
Armellini en Stevenson, heeft Mr. Marucchi in zijn werk de vruchten 
opgestapeld der talrijke ontdekkingen van den « Colombus » der Ro* 
meinsche catacomben cn van zijne andere \oorgangeis en er de 
vruchten zijner eigene ontdekkingen bijgevoegd. Die grondige uitgebreide 
kennis van al wat de oudheid ons heeft nagelaten, kenschetst dus dit 
■werk, niets zet de schrijver vooruit zonder telkens menigvuldige voor¬ 
beelden ter staving bij tc brengen. 

Ja, naar mijn bescheiden oordeel, zou ik voor sommige punten 
niet alleen wat meer tekst verlangen en wat minder platen, maar in 
den tekst zelf zouden soms meer algemeene princiepen beter voldaan 
hebben dan vele bijzonderheden. 

Deze kleine bemerking is, dunkt mij, bijzonder toepasselijk op het 
deel waar dc kristene kunst in het algemeen w r ordt behandeld (bl. 257 enz.). 

Daar immers zou het den beginnelingen in de studie der oud¬ 
heidkunde hoogst nuttig geweest zijn met meer orde en klaarheid eene 
goede afteekening te vinden der verscheidene tijdstippen die men in 
de kristene kunst kan onderscheiden, tevens het aantoonen der eigen¬ 
schappen die deze tijdstippen kenmerken in technisch oogpunt, het 
aanwijzen der opvolging van symbolismus en realismus in de schilde¬ 
ringen der eerste tijden, eindelijk eene goede groepeermg der onder¬ 
scheidene klassen van voorstellingen. 

Niettegenstaande is het werk van M. Marucchi een der voornaamste, 
misschien in zijnen aaid wel het beste dat de oudheidkunde heeft 
voortgebracht sinds M. de Rossi deze kennis tot eene echte wetenschap 
heeft gevormd. 

Twee boeken zullen dit eerste volgen. « Itinéraire des Catacombes * 
en « Les Basiliques. » Dc w'aarde van het eerste boekdeel is een 
waarborg voor de andere : de 3 boeken zullen een zoo geleerd als 
volledig werk zijn van oudheidkunde. 

Rome. A. V. 

Het Altruïsme en de Gemeenschap der Heiligen, dat is 

de titel coer verhandeling van A. Y'an Gestel in Studien D. I. 
IIIafl.3. Het Altruïsme op maatschappelijk gebied vat plaats middenin 
tusschen de liberale volkshuishoudkunde, anders gezegd het individualis- 
mus, en liet socialismus. 
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Het ceconomisch Jiberalismus werd in de laatste helft der acht¬ 
tiende eeuw gegrondvest door de physiocraten op de leerbegrippen van 
Rousseau, volgens welke de natuur van den mensch uit haar eigen 
goed is en dus maar aan zich zelve moet ovcrgelaten worden; door 
het eigenbelang geprikkeld, zou de mensch zijne krachten voelen ver- 
hoogen, vooruitgestuwd worden op de baan van den vooruitgang en, 
door zijne vermeerderde voortbrengingskracht, den algemeenen rijkdom 
gedurig doen aangroeien. Doch zouden die rijkdommen ook op eene 
billijke wijze verdeeld worden? Zou in den kamp van elk tegen elk 
<le zwakkere niet door den sterkere gewurgd woiden? — Geene vrees, 
antwoordde de Dieuwe school in onbepaald zelfvertrouwen : Tous les 
intéréts s'har mom'sent (Bastiat). Dit was dan het nieuw Evangelie en 
wee den schteruitkiuiper, die, molleblind, de oogen toehield voor het 
schitterend licht. 

Ook mocht het maatschappelijk liberalismus gedurende meer dan 
drij kwart eeuws ongestoord zijnen gang gaan. — Maar dan ook 
was de proef genomen en de uitslag was : ontgoocheling. — Wel 
had het individualismus zijne belofte gehouden wat aanging het eerste 
deel zijner voorzeggingen, namelijk de opwekking, tot overspannens 
toe, der menschelijke werkkrachten en den daaruit volgenden aangroei 
der voonbrengst en der rijkdommen. Doch het tweede deel dier pro- 
feties, die uit de algemeene krachtontplooiing ook algemeene harmonij 
voorspelden, draaiden op een ermbarmelijk liasco uit. Nooit waren 
de wanverhoudingen grooter : de zwakke werd naar lichaam en ziel 
geradbraakt in den strijd voor het leven. Engeland, het classieke land 
van de liberale volkshuishoudkunde, was ook het land van het onmensche- 
lijkste pauperismus. Dan kwam dc terugstoot. Het bleek maar al te 
wel dat eigenbelang niet de eenige wet kon zijn van ons maatschap¬ 
pelijk streven, maar dat ook het belang van anderen, en wel vooral 
het belang der minderen, moet in het oog gehouden worden, dat de 
menschelijke weerdigheid ook in den werkman dient geëerbiedigd. 
Dit was de strekking van het altruïsme, waaraan de machtige Duit- 
sche keizer, door het bijeenroepen van het wederlandsch congres, en 
de Paus van Rome, door het afkondigen van zijnen wereldbrief Rerum 
Novarum, als tot bazuinen wilden dienen; strekking echter die vol¬ 
gens de christelijke begrippen moet opgevat en geleid worden. Het 
verband tusschen dit welbegrepen altruïsme en de gemeenschap der 
heiligen zal schrijver in eene volgende bijdrage aantoouen. De studie 
is klaar, sierlijk en zwierig geschreven. F. Dr. 

Evangelium und Arbeit. Apologetische Erwdgungcn uher die 
wirtschaftlichen Segnungen der Lehre /esu. Von SlMON WEBER. 
Freiburg im Breisgau, Herder 1898. 

De socialisten beweren niet zelden dat huune leer volkomen over¬ 
eenstemt met dc goddelijke leer door Jesus op de wereld gebracht. Zij 
beroepen zich op het Évangelie wanneer zij tegen kapitaal en privaat 
eigendom den banvloek slingeren. 

Hoezeer deze bewering, op zich zelve ongerijmd, met alle historische 
waarheid in botsing komt is niet noodig aan te toonen voor menschen, 
die eenigzins over de hangende strijdvragen kunnen oordcelen. Edoch het 
groote getal in de lagere standen, onbekwaam door nadenken zich eene 
overtuiging te vormen stelt zich tevreden met na te praten wat hun in 
vergaderingen en dagbladen door de volksmenners wordt voorgepraat. Het 
kan daarom zijn nut hebben ook de ongcrijmdste beschuldigingen op 
populaire en tevens wetenschappelijke wijze te onderzoeken. 
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Daarbij komt eene andere reden. De vijanden van onzen godsdienst 
willen ons overtuigen, dat het heerlijk gebouw der geestelijke, economische 
en politieke beschaving als het werk van duistere machten, krachtens het 
woord van den stichter des christendoms moet veroordeeld worden. 
Als afdoend antwoord op deze willekeurige bewering kan de wetenschap 
wijzen niet alleen op de veelvuldige zedelijke vruchten van het christen¬ 
dom, maar ook op zijn verbazenden invloed op de volkswelvaart en den 
stoffelijken vooruitgang. 

Op deze manier wordt de afzonderlijke verklaring van Jesus* leer 
over den arbeid een doel der apologie van het christendom volgens de 
behoeften en de eischen van onze eeuw. 

Bovenstaand werk stelt zich ten doel aan deze behoefte te voldoen 
door de leer van het Evangelie over den arbeid klaar en volledig te 
ontwikkelen en daarmede tevens eene apologetische bijdrage te leveren 
over de economische weldaden der christelijke leer. 

De schrijver wenscht den jongen theologen een hulpmiddel aan de 
hand te geven bij de verdediging van het Evangelie, dat ook in het prak¬ 
tische leven groote diensten zal bewijzen. 

Ziehier een overzicht van den rijken inhoud. In tien hoofdstukken 
beschouwt de schrijver achtervolgens. I. Het vraagstuk. 2. Jesus als 
werkman. 3. De leer van Jesus omtrent den arbeid. 4. Het Evangelie en 
de brieven der apostelen over den arbeid. 5. Jesus en den rijkdom. 
6. Rijkdom en arbeid. 7. Arbeid en armoede. 8. De zijdelingsche en 
middelbare aansporingen tot den arbeid in de Heilige Boeken. 9. De 
katholieke leer der volmaaktheid in verband met de volkswelvaart. 
10. Besluit. 

Uit dit overzicht blijkt genoegzaam dat de schrijver zijne taak ernstig 
heeft opgevat en voor geene moeielijkheid is uit den weg gegaan. Hij 
behandelt zijn onderwerp volledigen onderzoekt nauwkeurig alle punten, 
welke met de economische vragen in verband staan. 

Zijne methode paart de degelijkheid der wetenschap aan klaarheid 
van voorstelling, heldere betoogkracht aan eenvoud van stijl en schrijf¬ 
wijze. Het volle licht valt op de hoofdbeginselen, wier inhoud met de 
noodige bewijzen uit de H. Schrift wordt gestaafd; zoodat het gemak¬ 
kelijk is de duistere en verkeerd verklaarde texten met de algemeene leer 
in overeenstemming te breDgen. Steunend op dit negatief en positief bewijs 
begrijpt de lezer zonder moeite hoe weinig steekhoudend de drogredenen 
zijn, welke strekken om Jesus als een vijand van den arbeid en zijne 
leer als noodlottig voor de volkswelvaart te brandmerken. Zelden hebben 
wij een boek gelezen dat met de degelijkheid der behandeling meer schoon¬ 
heid van vorm en stijl verbindt. Deze verdienste zal de verspreiding van het 
nuttige werk niet weinig bevorderen. 

« Die luie, domme monniken » is een lasterwoord dat in liberale 
geschriften tot vervelens toe wordt herhaald. Vraagt men een bewijs, 
dan moeten verzinsels en praatjes dienst doen, welke niemand kan 
onderzoeken, terwijl de geschiedenis van het verleden en de dagelijksche 
ondervinding de monniken in een gansch ander daglicht plaatsen. 

Door de monniken geholpen heeft de Kerk hare grootsche zending 
op geestelijk en stoffelijk gebied volbracht. Zij kon de volkeren opvoeden, 
onderling verbinden en tot de ware beschaving voeren. De geschiedenis 
wijst op ontelbare kloosters en stichtingen, vruchtbare kweekscholen en 
kostbare bronnen voor het economisch leven, voor de kunst, den handel 
en het verkeer. ^ 

Met het oog op deze geschiedkundige waarheid staat men verbaasd 
wanneer juist dc deugden welke de apostelen der beschaving in staat 
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stelden hun heerlijk werk te ondernemen en uit te voeren, beschuldigd 
worden allen ernstigen en nuttigen arbeid te dooden. Het omgek eerde 
blijft waar: het beschouwende leven met vrijwillige armoede vereenigd, 
is de vruchtbaarste bron van noesten en weldadigen arbeid. 

De zon welke aan den hemel stijgt en tot nieuw leven roept, vordert 
tot werken op. Het Evangelie is de zon in het rijk der gedachte en der 
zeden; zij beweegt zich wel is waar hoog boven de beslommeringen van 
het aardsche en tijdelijke, maar hare stralen verlichten en verwarmen al 
de belangen van ’s menschen leven. Haar licht en haar gloed bevruchten 
allen arbeid, en welke ook de richting van hare stralen zij, steeds verkon¬ 
digen zij dat de geest der geheele christelijke leer een geest van arbeid en 
inspanning is. Dr. A. Dupont. 

Uit het Wonderland. —Vertellingen uit de 1001 nacht voorde 
jeugd bewerkt door H. J. Krebbers, met medewerking van J. Stam- 
perius. Geïllustreerd door W. F. A. J. Vaarzon Norel. — Amsterdam, 

C. A. J. Van Dishoeck, 1899. Prijs per afl. f. 0.30. 

« Hoe naïef en poëtisch ook, niet voor kinderen zijn de verhalen der 
1001 nacht geschreven; en zoo zijn de meeste in den oorspronkelijken 
vorm voor het kind niet geschikt. Maar wie de schoonheid der wonder¬ 
verhalen kent, moet wcnschen dat een bekwame hand uit den rijkdom 
van edelsteenen uitzoeke de zuivere parelen, om deze het kind als een 
kostbaar speelgoed in den schoot te werpen. * Aldus de heer Stamperius 
in een toelichtepd woord vooraf. 

Zooveel uit eene enkele aflevering kan opgemaakt worden, zijn de 
bewerkers op bijzonder gelukkige wijze in hun onderneming geslaagd. 

’t Verhaal der avonturen van de twee koningskinderen, in ’t land der 
Hondmenschen en bij den koning die den steen der wijzen bezat, is recht 
boeiend en uitstekende kinderlectuur. En de uiterst lieve prentjes zijn 
wezenlijk een « opluistering ^ voor den mooien tekst. 

Guide du pélerin 4 Rome, revu et corrigé par P. Bonavenia. 
Rome, Desclèe Lebefvre et C l ' 1900. XXIV + 2 9 2 bl. (prijs 1,50 fr.), \ 

Dit klein, practisch en geinakkelijk boekje verdient eene warme 
aanbeveling, en zal ongetwijfeld den pelgrims eenen grooten dienst 
bewijzen. De naam alleen van den schrijver, leeraar van archeologie 
en lid der commissie van gewijde archeologie, is voldoende om ’t be¬ 
trouwen van den lezer te winnen voor de juistheid en gegrondheid 
der beweringen van dezen gids. 

Eene wijze beperking, vooral berekend voor gejaagde bezoekers 
— zooals de pelgrims het veelal zijn; — daarbij eene trouwe, klare, 
volledige samenvatting van al wat Rome merkweerdigst bevat; eene 
gemakkelijke, twaalfvoudige groepeering van bezoeken en uitstapjes, 
allen uitgaande van de « Piazza di Venezia », middenpunt der stad en 
hoofdstandplaats van trams en omnibussen, en voorafgegaan van eenen 
wegwijzer, alsook van gedeeltelijke plannen der stad : dit zijn de 
kostbare hoedanigheden die dit boekje kenschetsen. Tal van nuttige 
raadgevingen en aanduidingen zijn vervat in de XXIV eerste bladz. 
Buiten de kleine — en ons dunkens weinig doelmatige en voldoende 
plannen in den tekst ingelascht, — vindt men achteraan in den gids een 
volledig plan der stad, dat hoewel ook niet heel bevredigend, toch 
betrekkelijk toereikend is. 

Hertelijk wellekom aan dit boek dat tusschcn de groote gidsen 
van BieJeker en Nibby, en de menigvuldige onbeduidende reisboekjes, 
eene ware leemte aanvult. 

Rome. L. v. F. 
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« A century of wrong. — Een eeuw van onrecht » uitgevaardigd 
door F. W. Reitz, Staatssecretaris der Zuid-Afrikaansche Republiek. 
— Met een inleidend woord door D r H. J. Kiewiet de Jonghe. — 
Dordrecht 1900. — Is een soort van groen boek, in Hollandsche en 
Engelsche text, aan bladen en bijzondere personen gezonden. De auteur, 
vveze hij nu de Staatssecretaris Reitz of de Staatsprocureur Mutz, is 
in elk geval een c Afrikaner Burger * een Boer, en een diep over¬ 
tuigd anli-Imperialist. In zijn, met Engelsch doorweven NeJerlandscb, 
zet hij uiteen, kort maar duidelijk, de zoo menigvuldige en zoo luid 
sprekende ongerechtigheden door Engeland in Zuid-Afrika gepleegd; 
zij teekenen het bloedige spoor van de Britische regeering, op zekeren 
en rechten weg naar den schandigen en vreeselijken strijd, waar de 
wereld nu getuige van is, strijd die beslissen zal over de vrijheid 
of de verdelging van een jong, moedig, lang verdrukt volk. 

liet imperialisme, bewijst hij, heelt in zijn land als strekking 
gehad, het volksleven in vreemde groeven te dwingen, en dien dwang 
met bloed en tranen te bezegelen. 

De Kaapkolonie werd door Holland aan Engeland verkocht; maar 
dan begon een tijdperk van zoo schreeuwend onrecht en zoo gewel¬ 
dige vervolging, dat de bewoners hun huis en have verlieten, de kolome 
ontweken en noordwaarts optrokken om van Engelands beheer ver¬ 
lost te zijn. Maar Engeland volgde. « The stupid and dirty Dulch * 
waren burbaarsch en voor beschaving niet vatbaar, ook vernietigden 
zij bij de inboorlingen geloof, zeden, en wat er kiemde van beschaving, 
Zoo sprak de Britische Regeering, en m name der « Phüantropie » 
koos zij partij voor de « Naturellen * tegen de Boeren. Deze werden 
verjaagd en noordwaarts op gedreven van de Kaap naar Natal, over 
Oranje Vrijstaat en geheel Zuid-Afrika. « Een ware martelaarstocht. » 
Dit is een ecrs'c tijdpeik dier eeuw van onrecht van i8c(> tot de 
jaren 1850. 

« Bedrog cn traktatenschending » is de Britische politiek in een 
tweede tijdperk tot 1881. In 1871 wordt Transvaal geannexeerd door 
.Shepstone, spijts de « Zandrivier Conventie > waarbij Engeland beloofde 
zich niet te mengen in de geschillen tusschen « Naturellen » en 
Burgers, cn het meesterschap over sommige onnutte en woeste streken 
van Zuid-Afrika aan de Boeren afslond. Die onnutte streken werden 
vruchtbaar en bloeiend cn Engeland zou ze weer hebben. De inboor¬ 
lingen werden opgehitst tegen de Burgers, werden van wapens voorzien, 
en Engeland, om den vrede te handhaven, kwam het vuur blusschen 
door hem zelf aangelegd cn aangesteken. Het gevolg was dat de 
Republiek geannexeerd werd. 

Het derde tijdperk is dit van kapitalistisch Jiogoïsme, * geïncar¬ 
neerd » in Cecil Rhodcs en de « National League *. Het jingoïsme 
bestond, het capitalisme wordt in het leven gebracht door de goud¬ 
en diamantvelden. Alle middelen worden aangewend. E.rst geweldige: 
samenzweringen namelijk, die uitkwamen op den Jameson’s inval. 
Deze mislukt, en nu moeten constitutioneele middelen beproefd worden. 
Overdreven wanorden en grieven en alles wat aanleiding geven kou 
tot « intervention * wordt uitgevonden. Zoo kwam het dat Cecil 
Rhodes zich ging bemoeien met eene zaak van uitsluitelijk binnen- 
landsch belang : de stenrrerhtswetgeving. Eerst vroeg hij « gelijke rechten 
voor alle blanke personen ten Zuiden der Zambcsis », later « gelijke 
rechten voor alle beschaafde personen ten zuiden der Zambesis > en 
eindelijk komt Chamherlaip « gelijke politieke rechten voor alle per¬ 
sonen in de Zuid-Afrikaansche republiek » vragen. 
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De gevolgen van zulke huichelachtige diplomatie en laag bedrog, 
zullen met het bloed van duizenden onschuldige menschen beschreven 
worden. — ’t Is hetgene wij nu zien gebeuren. De Gerechtigheid 
handelt soms langzaam, maar sluimert‘noch vergeet nooit. 

C. G. 

Brug8che Onthoudersbond. Voordracht door den Eerw. Heer 
Joz. Lemmens, voorzitter van den Luikscheo matigheidsbond « Le 
Bien-Otre social *, gehouden in de Gilde der Ambachten, op 7 Maart 
1898, prijs i ex. 0,25 fr. 100 ex. 12 Ir. 

Dit klein boekje is reeds aan zijne IV* uitgave. Dit ontslaat ons 
er veel over te zeggen. Als propagandaschrifïje is het uitmuntend. 

Roeland van de Casteele’s Gedichten. Derde Boekdeel (1898): 
Geïllustreerde Fabelen. Vierde Boekdeel (1900): Geïllustreerde Fabelen 
en Zedelijke Gedichten. Gent, J. Vauderpoorten (Volksuitgave, per 
deel 2 fr.; prachtuitgave, 4 fr.) 

Zedelijkheid en vaderlandsliefde zijn de twee sna r en van Roeland 
van de Casteele’s harp. De twee eerste deelen van zijn gedichten, die 
.indertijd bij Vuylsteke te Gent verschenen, onder den titel « Vrien¬ 
denraad * waren opgedragen aan Leopold H. Ze bezongen den mensch 
en zijne begaafdheden, de theoretische zedenleer en de practFche 
zedenleer, — en achteraan kwam een « Blik over de geschiedenis der 
zedenleer» in proza, een, zeer breede blik, een blik om de wereld in 
zeven hoofdstukken en een inleiding, van Indië naar China, van China 
naar Griekenland, en van hier over Rome, Alexandrië en Arabië, weer 
stilletjes naar huis toe, waar de rijke verscheidenheid der Westersche 
philosophen den schrijver stof gaf voor 12 volle bladzijden kleinen 
tekst over * Nieuwerwetsche Zedenleer. ^ 

In deze poëtische zangen 
luidde het in de opdracht van Vriendenraad , 

Die klinken uit ouz’ dichtersborst, 

Wat wij met vurig hart verlangen 
Is ’t heil van ’t Volk, o brave Vorst. 

Wil menig Bcdg de dwaalleer lusten, 

We maken onze harpe klaar 

En, op onz’ \reed’ge Vlaausche kusten, 

We zingen ’t goede, ’t nutt’ge, ’t waar. 

’t Heil van ’t volk heeft de heer van de Casteele blijkbaar ook 
betracht door het uilgeven zijner geïllustreerde Fabelen , thans aan 
Prins Albrecht opgedragen. De Voorrede is gewijd aan de opsomming 
van al de fabeldichters waarvan de heer van de Casteele ergens den 
naam is kunnen achterna komen. Over zich zelf en zijnen eigen arbeid 
deelt bij ons zeer vrijmoedig zijn oordeel mede : « Als fabelschrijver 
zullen wij immer ver zijn den onvergetelijken La Fontaine te kunnen 
evenaren; maar hetgene men bij ons zal kunnen opmerken is meer 
oorspronkelijkheid. » En hij heeft gelijk. La Fontaine, — ja, hoeft 
dat wel gezegd? — wint het als dichter... maar niemand heeft ooit zulke 
fabelen uitgedacht en berijmd als onze Nieuwpoortsche fabulist. De 
opschriften alleen reeds maken soms een menscli nieuwsgieiig. Zoo: 
Klachten tegen de Crinolien, De Grillige Apenmocr, Het Keurslijf, De 
Goudberg en de Appelaar, De Verraste kwezel, Vroegtijdige trouw, 
lust, De rechtvaardige olifant, De pianozot. De plaatjes die vel 
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stukjes versieren zijn daarbij wezenlijk lief, en de druk is bijzonder 
goed verzorgd. Voorop een goed gelijkend portret van den dichter. 
Door het veelvuldig gebruik dat de schrijver maakt van de dichterlijke 
vrijheden, en iets stijfs in de taal, behoort hij tot de oudere school. 
De Bruggeling Thomas van Loo, uit de jaren 40, die in vier zangen 
de Vlaemsche Dichtkunst bezong, had in hem een roemwaardig 
discipel erkend. L. S. 

Wörterbuch der Deutschen Verben, Adjective und Prapo- 
sitionen, mit Aufgabe ihrer Konstruktion, der üblichen Redens* 
arten und der Synonyme, D r C. W. G. Ed. Schvvarz. Dritte, 
wohlfeile Auflage, revidiert von Dr. F. Leviticus. Haarlem, Erven 
Bohn, 1899. (Prijs : gebonden, gl. 1,80.) 

Een handig werkje van 264 blz. welks titel reeds op zich zelf 
voor velen een aanbeveling zal zijn. De handboekjes over de moei¬ 
lijkheden der Duitsche taal zijn ontelbaar; groote en kleine, dikke 
en dunne, degelijke en niet-degelijke, voor Duitschers en voor vreem¬ 
delingen. De werken en werkjes van Sanders en Andersen zijn op dit 
gebied bekend genoeg, en nog nuttiger wellicht voor de vreemdelingen 
wien het te doen is om een ernstige kennis van het Hoogduitsch, 
dan voor de Duitschers zelf. Het werkje van Bennewitz en Link ; 
« Die Schwierigkeiten unserer Muttersprache » (Lcipzig, Glöckner, 1898), 
een overzicht der twijfelachtige gevallen in gesproken en geschreven 
Duitsch, verdient eveneens warme aanbeveling, terwijl de leeraars in 
het üoogduitsch op onze scholen en collegiën het bekende boek van 
J. Leopold « Nederlandscli-Hoogduitsche klank en zinverwante woor¬ 
den (homoniemen, paroniemen en synoniemen) » waarvan de derde 
uitgave in 1892 te Breda bij Nieuwenhuys verschenen is, wezenlijk 
niet kunnen ontberen. Naast dit werk zal het« Wörterbuch der Deutschen 
Verben, Adjective und Prapositionen » hun vooral uitstekende diensten 
bewijzen. Talrijke gepaste voorbeelden maken het onderscheid van 
beteekenis der gebruikelijkste synoniemen duidelijk. Dat echter de 
oplossing van de moeilijkheden welke het gebruik der naamvallen in 
het Duitsch medebrengt op den voorgrond staat, blijkt reeds uit 
den titel. Het gebruik der voorzetsels is telkens met bijzondere uit¬ 
voerigheid door voorbeelden toegelicht. Doch, zooals D r Leviticus, 
welke de nieuwe uitgave bewerkte, in zijn voorrede opmerkt, niets gaat 
boven concrete voorbeelden wil men iets duidelijk maken. Een drietal 
voorbeelden, in het honderd gegrepen, mogen dan ook van de wijze 
van bewerking hier een denkbeeld geven; uit blz. 10, waar behandeld 
worden angehören, angchörig , ongelegen, ongein , angeloben , angemessen, 
angenehm , angesichts , angestammt , angewohnen , angewohnen , angrei - 
fen, angstig en, angstllch , anhaben en anhalten , deelen wij de drie laatst¬ 
genoemde mede: 

ANGSTLlCH, adj. c. Dat. der Pers. mir ist (ich bin ) angstllch 
um, wegen , fiir ctwos oder cinen. 

anhaben, tr., i. Kleider a = am Leibe haben. 2. einem etwas 
anh., = schaden, 

ANHALTEN, tr., I, hemmen, festhalten r= die. P/er de, den Jliich- 
tigen Verbrechcr , zollpjlichtige Haren, Giiter a. — wegen Unter- 
schlagung des Zolls mit Beschlag belegen ; in der Musik: einen Ton 
anhalten = fortdauernd halten. 2. ei tien zu etwas , den knaben zum 
Flelss o. = antreiben. Intr. 1. etsuas halt on = dauert ohne Unter- 
brechung fort. 2. beitn Wirtshaus a. = still halten; mit ten in der 
Arbeit a, = aufhören. Vgl. STOrPEN. 3. bei einem um etwas a t = 
ihn dringend bitten. 
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Meer zal er voorzeker niet noodig zijn ter aanbeveling, zooals het 
boek dat verdient, en om te doen inzien welk nut zijn gebruik kan 
opleveren naast de woordenboeken, spraakleeren en hoogervermelde 
handleidingen en hulpmiddelen. 

L. S. 

Taalkundige aanmerkingen. — De onlangs verschenen 14** 
afl. van het 5 d * deel van bet Wdb. der Ndl. Taal behandelt het 
woord : 

i° HANESCHREDE en zegt daarbij o, a. : 

« Kleine afstand, geringe lengte; in toepassing op eene tijdruimte 
« in eenige volkszegswijzen met betrekking tot het lengen der dagen 
« gebezigd (doch in dat geval misschien ontleend aan de desbetreffende 
« waarnemingen op den zonnewijzer? Verg. Harreb. i f H7 a ). || Met 
« Nieuwjaar zijn de dagen eene hanescbrede ( ook : hanetrede) gelengd, 
« Harreb. i, u6t> (nhd. nack neujahr nemen die tage um einen 
« hahnenschritt zu). Van Sinte Lucie ( 13 Dec.) meerdert de dag eene 
« haneschrede (hanetree). 1 117b (verg. O. Volkstaal 1, 205). Zegt u 
« niet de oude spreuk, dat met Driekoningen (6 Jan.) de dagen een 
« haneschree zijn gelengd? Laurillard Sch. K. 4. » 

Hierbij zij het mij toegelaten te doen opmerken, dat, als men in 
westelijk Brabant zegt : Met Driekoningen zijn de dagen « EENEN 
haneschrdd * gelengd , men daardoor algemeen, zonder uitzondering, 
een half tmr verstaat. En zóó is het wezenlijk. 

Ofschoon men in die streken ook schrdd voor schrede zegt en 
schrdd voor schreeuw in geene andere samenstelling voorkomt (1), is 
er aan deze laatste beteekenis niet te twijfelen daar men eenen haneschrdd 
(mannelijk) zegt; — wilde men schrede (vr.) zeggen, dan zou de 
uitdrukking en haneschrdd (overigens niet gebezigd, maar wel ha?te- 
trap , hanestap) luiden. 

Wat meer is, Schuurmans zegt in zijn Bijvoegsel aan het Algemeen 
Vlaamsch Idioticon, b\. 113: «Haneschreeuw, m., voor hanekraai : 
Het is een haneschreeuw ver, d, i. : maar zoo ver als men eenen 
haan kan hooren kraaien ; met Driekoningen zijn dc dagen al een 
haneschreeuw gelengd (overal). * Ja, doch overal f nen haneschr. 

Men schreve dus beter Haneschrei of Haneschreeuw . 

2° « Een Hans onversaagd , een durfal en derg. » zegt het 
Wdb. der Ndi. Taal, V, 2113. 

Hans Onversaagd\ zoo heette soms in de Geschiedenis Jan zon¬ 
der Vrees. « Die Jan — zoo sprak onze onderwijzer — is een van 
de weinige vorsten, wiens naam onder het volk is blijven leven; als 
het van iemand spreekt — zegde hij — die voor geen gevaar achteruitgaat, 
dan noemt het hem een Hans onversaagd . * 

Die gissing van onzen onderwijzer bevat misschien de waarheid 
en mocht in een volledig woordenboek wel eeu plaatsje vinden. 

3 Ik heet Hans als V waar is! (Schuerm., Bijv.) Eene verzeke- 
ringsformule. Omgekeerd in ’t oudere Hd. Ich wolt eh nich Hans 
heiszen. » Ib., 2114. 

In oostelijk Brabant heeft men de volgende verzekeringsformule, 
die waarschijnlijk ouder en ook betei is : Ich wil Henke h te ten, as 


(1) Men zegt hier ook : bad tel, dr dagen, gaat , haarnet ijk, kdd % 
in Mdd, pddsen , rddzen taal , wddgeren f zaal enz. met dd voor ei. 
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9 t nie waar es. Het volk denkt daarbij aan Heintje, verkleinvorm 
van Hendrik; doch dit is noch van verre, noch van nabij een schandnaam. 
Ook zeide onze onderwijzer, dat Henke daar heticker, d. i. hanger , 
ophanger, beul beteekent. Iedereen weet, welke achting de beul genoot! 

4° « HANTEEREN — voorheen ook (h)antieren en gewes¬ 
telijk (in Zuid-Nedcrland) inteeren. » Ib., 2119. 

Ik ben al zoo oud, en heb hier nog nooit duidelijk inteeren 
hooren zeggen, maar wel duidelijk hantecren of in sommige streken, 
waar de h versleten is, ’ antecren. 

5° « HAPEREN... (Ib. 2134). Met een persoon of met eene 
zaak als onderwerp. 

« a) Eigenlijk of in beeldspraak. Alleen in Zuid-Nederland gebruike* 
c lijk. || Zijn kleed haperde aan eenen nagel... Hij valt van den 
« wagen af, en hapert in de stringen. » Meer voorbeelden worden 
daarbij aangehaald uit Noord- zoowel als uit Zuidnederlandschc schrijvers, 
zooals : de Bo, Everaert, Croon, Hooft, Harduyn, de Meyer, 
van Droogenbroeck. Waarom, en door wien wordt dan dat wóórd 
in Noord-Nederland in den index gezet? Er zijn menige beteekenis- 
sen van haperen en van andere woorden, welke in Zuid-Nederl. niet 
gebruikt, zelfs niet verstaan worden; voegt men er daarom in ’t 
Wdb. bij : Alleen in Noord-Nederland gebruikelijk? 

Zelfde aanmerking bij HAPPE (2140), HAR (I, 3, a, 2147) 
HARD (/, I, A, 4, e.) 

6 C « HAPSCHEEREN. Op een hapschecren gaan, op een vech¬ 
ten gaan, tot kloppen komen : Als het op een hapscheren gaet, is 
hij maer een bloode loer. » (2146.) Daar gebruiken wij schaapscheren \ 
Als ’t op schaapscheren aankwam, was hij Diet te vinden. — Het 
schaapscheren (schapenscheren) geschiedt op eenen drogen, zomerschen 
dag rond Sint-Jan, en moet spoedig, dus met veel volk afgedaan 
worden. 

D. C. 

Zullen in een der eerstvolgende nummers besproken worden : 
L’ Ut live r site de Louvain. Coup d’oeil sur son histoire et ses institutions. 
Emile Verhaeren, Le Cloitre; Door het Leven, gedichten van Huibrecht 
Haenen; Treurig en Schrikkelijk , door Constant Van de Moer; Jef 
Mennekens, Naar den Zomer; Tillo’s Lied, een gedicht door Amaat 
Dierick; Geschiedenis van Grobbendonk, door P. J. Goetschalckx; Ver - 
klaring van de bctcekenis der Geslachtsnamen van de Phancrogamcn 
en Vaatcryptogamen , behoorendc lot de Flora van Nederland, door 
C. A. J. A. Oudemans; Inleiding tot de studie der Analytische Schei» 
kunde, door Dr A. N. E. Biltris en Dr A. J. J. Vandevelde; Charite\ 
Justice, Propr ie te, door Ch. de Ponthière; Les industries a domicilc en 
Belgique, vol. I; Manu cl Social , La iegj station et les CF.uurcs en 
Belgique , par A. Vermcersch. S. J.; Die Spitzenindustrie in Belgien 
und Frankreich , zu Ende des XIX. Jahrhunderts von D r Bernhard 
Dietrich. 
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Van Nu en Straks. Nummer I-II Januari 1900. 

Dc Oogst , goede novelle van Stijn Streuvels, hier en daar nochtans 
wat langdradig. — Verzen van Prosper van Langendonck : De Lethe 
en Het Dal. — Schoone brief van Hugo Verriest Aan een Be^conderaar 
van Starkadd t Hegenscheidt’s drama. De t impressie van Starkadd, 
is mij gelijk de impressie van een volle zee, vol hooge, zware toch 
wentelende baren; vol baren, die zwellen, die klimmen, die stormen 
in hoogstormende zee; een impressie van die zee met haar lang en 
vol gezang, in ongelijken en toch gelijken rythmus, in allerprachtigste^ 
klank van zeeslagen, en in ’t jubelend, ja jubelend, breed en forsch luiden 
van den storm. 

Van die zee met hare tinten, zoo vol, zoo zwaar, zoo licht, zoo 
verscheiden en toch algemeen, — niet eentonig maar één van toon; 

De Zee! 

Dat is dc impressie... 

En toch, na het lezen van Starkadd, blijft er een nood in mij, 
een ongemak; een gevoelen als van iemand die niet door en door vol¬ 
daan is. Ik misse iets. Ik zoeke iets; er liggen donkerheden voor mijne 
oogen, en lijnen die ik niet vervolgen kan, die onvoltrokken zijn. 
Mensch en woord en zaak staan hier en daar onvolwassen. * — Verzen 
van L. du Catillon, De jonge God y en van Herman Teirlinck, Het 
eeuwig Liedeken en Homeros volgen; daarna eene lezensweerdige ontle¬ 
ding van M. Maeterlinck’s werk La Sagesse et la Destinée door Aug. 
Vermeylen, naar aanleiding van het verschijnen der Nederlandsche ver¬ 
taling « Wijsheid en Levenslot > met inleidend woord van Dr. J. D. 
Bierens de Haan. 

Dit « boek over het Geluk » wil ons vooral op ’t hart drukken, 
dat er niets boven den zielevrede gaat, en dat iedereen, in alle omstan¬ 
digheden, dien zielevrede kan bereiken... 

Maar wat heet « geluk > bij Maeterlinck? 

Hier en daar is ’t een zeer onbepaalde abstractie, die zooveel 
ongelijksoortige gevoelens in zich begrijpt, dat het op een zelfde lijn 
mag gesteld worden met een inhoudloos begrip. Doch bijna overal 
wordt bedoeld een zekere toestand van voldoening, iets als het « puur 
peluk * dat ons heden door zooveel armbloedigen wordt voorgehouden : 
in al het wreede, absurde, onverklaarbare van den wereldloop, een 
voorwendsel ontdekken — zij ’t door spitsvondigheden — een voorwendsel 
tot geruster, zwevender houding, tot me: r kalmte. Eerst en vooral, 
een vast vertrouwen in al het gebeurende; wat er ook voorvalle, een 
casuïstisch vrijpleiten van ’t lot... Ik zeg het u, voor waar, alles is goed 
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zooals het is — en dat alles nu eens anders ware, dan zou ’t ook 
wel zijn. » 

Om te eindigen twee bladzijden van Aug. Vermeylen over G. Gezelle : 

« Gezelle was en is, eerst en vooral, de grootste dichter van Vlaanderen. 
Zorgen wij nu dat hij eerst en vooral als de grootste dichter van 
Vlaanderen gehuldigd worde. * 

Biekorf. (Brugge, verschijnt 24 maal ’sjaars; 4 fr.) 1899, n r 24, met 
bijblad. 

C. Delaere deelt het slot van zijne bijdragen mede over het ontstaan 
van den eeredienst en het Broederschap der zeven weedomme» van 
Maria. Jammer dat hij ons niet telkens inlicht over zijne bronnen. 
Rouwgedicht « aan Guido Gezelle * door A. Mervillie, wiens vertaling 
van Evangeline wordt voortgezet. Voorts medededingen over G. Gezelle, 
aan wiens begraving en lijkplechtigheden een belangrijk bijblad wordt 
gewijd; cok wordt daar medegedeeld wat te Korlrijk en te Brugge 
gedaan werd en gedaan zal worden, om de nagedachtenis van den grooten 
dichter te verheerlijken (beeltenis, praalgraf, standbeeld). 

— II® jaarg., 1900, n r I. 

1900... of 1907 : een paar bladzijden over een misrekening van 
Denys den kleine, welke de eerste was om Christus* geboorte als begin 
der tijdrekening te nemen. Wil men den mislag herstellen, dan zijn we 
reeds in ’t jaar 1905 of 1906 of zelfs 1907 : de geleerden zijn ’t niet eens. 
— Van J. Leroy een « Kersdagzeisel *. Voorts Gezelliana. 

De Vlaamsche Kunstbode. Januari 1900. 

Zalig Nieuwjaar , verzen van Victorien Van de Weghe. Hoe Frans - 
ken zijn Trientje kreeg , novelle van Gustaaf Segers; van denzelfden 
schrijver vier bladzijden herinneringen aan Guido Gezelle . Verzen van 
Gustaaf Rens, van D r Eug. van Oye, van Edm. De Geest en van Jan 
Bouchery; vervolg van De Familie Van Lierde , tafereeltje uit het leven 
van een werkersgezin door Joz. Van Hoorde. Voorts De Laatste 
Pharao , zanggedicht door Jan Bouchery, boekbeoordeeling en kroniek. 

Germania. Aflevering van December 1899. 

Studie van Gustaaf Segers : De Nationale Opvoeding : lezenswaard 
artikel van Kurd von Stranz, Das Niederdculschthutn ausserhalb der 
Rcichsgrenzen im Rahmen der deutschen Politik . Omtrent de Vlaamsche 
Hoogcschool , antwoord van J. J. Justus op den brief van schepen 
De Vigne van Gent in ’t Volksbelang verschenen. Fine deutsche MUL 
tdrkolonie van baron von Ziegesar. « Sollte Nordafrika aber französisch 
werden, so musz in Südafrika der germanische Einfluss vorherrschen, 
im engeren Skine der grossdeutsche und niederdeutsche. » Menschen - 
rassen en Wereldgeschiedenis door Dr L. Wilser. Einwirkungen der 
deutschen Litteratur auf die Litteratur Schwedens van Dr. Otto Wed¬ 
dingen. Arme Menschen , fiagment van Reimond Stijns. 

— Aflevering van Januari 1900. 

De ig* en de 20 c eeuw. Beschouwingen op Oudejaarsnacht van i8gg , 
Dr Reismann. Dr. B. Hilleger begint eene belangrijke studie Politische 
Betrachtungen zur Niederldndischen Frage besonders zur Zollpolitik Bel- 
giens. Votn Geschichtlichen Standpunkte. Gustaaf Segers zet zijne studie 
voort : De Nationale Opvoeding : « de hoofdtaak der lagere school 
moet zijn, de gewestspraak der leerlingen tot eene letterkundige taal te 
verheffen. Dat de onderwijzers wel begrepen, dat dit steeds het voor¬ 
naamste doel van Lun taalonderricht zij ». Der neusprachliche Unler - 
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richt in Frankrcich, door M. Brants, naar aanleiding van het boek 
van K. H. M. Hartmann Rcisceindriicke und Beobachtungcn cines 
deutschen Reupkilologen in der Schwciz und in Frankreich. Met den 
Franschman Dumesnil zegt schrijver « II y a un nombre incalailable 
d’heures gachées, paree qu’on ne sait pas la pédagogie ». Voortzetting 
van Menschenrassen en WercldgesSiicdenis, door Dr. L. Wilser. Fiirst 
Bismark und die Buren. Na Jamesoos inval in Transvaal (in 1896), 
zond Keizer Willem gelukwenschen aan president Kruger. Een parlemen¬ 
tariër vroeg aan Bismark wat hij hierover dacht. « ’s Keizers handelwijze 
is wel te begrijpen, antwoordde Bismark, maar in politiek opzicht is 
zij misschien minder gepast. Want de Boeren zijn zoo sterk dat wij ze 
niet moeten helpen ; het optreden van den keizer zou hun echter de 
sympathie der Franschen kunnen berooven en dezen tot het Engelsch 
kamp doen overgaan. » An den Schandpfahl! Zeer hevig verzet tegen 
de handelwijze van Dr. Pannwitz, opporsten geneesheer van het roode 
Kruis, die de Vlaamsche Ambulancie verdacht maakte; « wer aber 
seine Volksgenossen dem Feinde überliefern will, der verdient nach 
altem und neuem germanischen P»ccht aufgehdngt zu werden. » 

Vlaamsche Zanten. Maandschrift over gebruiken, geschiedenis en 
taalkunde. I Februari 1900. 

E. D. Over de kinderspelen. Vrouw Weyn, Het hof Van der 
Linden , Van Ons Heer en St. Pieter en Volksdichtveerdigheid. J. V(an) 
VI(ieiberge!, De Donder en de Bliksem in het Volksgeloof , Onze her- 
bergen in de XVP eeuw (1® vervolg). Het Kruis bij de Vlamingen 
I* vervolg). Boekennieuws. 

De Taalstrijd hier en elders. Deel II, 1898-1899. 6* aflevering. 

Onze Taal in het Lager Onderwijs te Brussel , door G. Segers. 
Onze Taal in dc Normaalschool, te Brussel. De Taal van hei Gods¬ 
dienstig onderwijs, door G. Segers. De moedertaal als voertaal van 
het Onderwijs, door Prof. de Ceuleneer. Middelbaar Onderwijs , a) Een 
referendum der Franskiljons te Gent. b) Vertoogschrift van het Algemeen 
bestuur van het Willems-Fonds tegen dat referendum. Hooger Onder¬ 
wijs , Vlaamsche Hoogeschool, Studenten-Congres en Meeting te Gent. 
Onze Taal in het Gerechtswezen : a) Bond der Viaamsche Rechts¬ 
geleerden. b) Onze taal vóór de Rechtbanken te Gent. Onze Taal in 
bestuurszaken : Het Algemeen Bestuur van het Davids-Fonds aan de 
Vlaamsche Gemeenten. Pruisisch-Polen ; Houding der Polen tegenover 
de vergadering der Duitsche katholieken, door G. Segers. 

Het Katholiek Onderwijs. Februari 1900. 

Het temperament op de schoolbank (vervolg). Schrijft nu het lesken 
schoon op de lei. De Diamant in Zuid-Afrika (vervolg). Aanschouw¬ 
en Schrijfoefeningen (vervolg). Teekcnlessen (vervolg'. Verzen van Kam. 
Van Britsom en P. Meganck. Boekbeoordeeling, Schoolnieuws, Ofhciëele 
stukken. Om te eindigen merkwaardige opstel van broeder Alexis-Marie : 
Bilan gcographique de Pannee i8gg. 

Studiën. 32* jaarg. Deel LUI. Aflev. 5. 

Justus Lipsius, lezenswaarde bijdrage van E. P. H. J. Allard, waar 
de geleerde schrijver Justus Lipsius beschouwt als bekeerling. — sFqui* 
probabilisme of Probabilisme? Het scheen dat zoowel het cequipro- 
babilisme als het probabiliorisme en het tutiorisme de vlag gestreken 
hadden voor het probabilisme. Niet zoo! Twee Redemptoristen, de 
•eerw. PP. Wouters en Janssen hebben voor het cequiprobabilisme 
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nog wat buskruit verschoten; doch de eerw. Pater Kerlen, S. J., gaat 
er tegen in, in aH. 5, Deel LYII der Studiën. 

Hij bewijst opnieuw de stelling der probabilisten, die ons toelaat, 
volgens cene waarschijnlijke (o. v. op eene ernstige reden gesteunde) 
meening te handelen, zelfs dan, als er eene waarschijnlijker meening zou 
tegenoverstaan. Het doorslaande argument voor die stelling is dees : 
de wet, die in zulk geval de handeling zou verbieden, is onzeker , vermits 
wij eene ernstige reden hebben om te denken dat zij niet bestaat. Atqui 
lex dubia non obligat : eene onzekere wtt verplicht niet. Dus zijn we 
in dit geval zeker niet te misdoen met de vrijheid te volgen. Schrijver 
weerlegt de spitsvondige redeneeringen zijner tegesprekers en toont ten 
slotte docr welke krachtige bewijsvoeringen ook de H. Alphonsus, de 
doorluchtige stichter der Redemptoristen, het probabilisme verdedigt. 

De polemiek wordt gevoerd op een heuschen, zeer bescheiden toon; 
schoon voorbeeld %oor sommige polemiekers in ons land. — Een wonder 
uit onze dagen en de wetenschap , E. P. H. Bolsius bespreekt de won¬ 
derbare genezing van Peter De Rudder van Jabbeke (Zie Dietsche 
Warande en Belfort , n° I, blz. 82 en vlg.). De Eerw. schrijver besluit : 
« Wij (staan) voor een onmiskenbaar mirakel *. — Boekennieuws. 

La Revue Générale. Februari 1900. 

L’exposition d' Art religieux de « Durendal », door Arnold Goffin. 
B on Jehan de Witte eindigt zijne studie L'Evolution de la question 
d'Orünt dans les Balkans. Van Henri d’Avignon het begin eener 
studie over Le dramc dans Molière. Vervolg van Louis de Tréderue’s 
novelle Ut ie Ranfon. M. Eugène Gilbcrt , critiquc littéraire , naar aan¬ 
leiding van diens boek En marge de quelques pages . Impressions de 
la lectuie. Ziehier welke gaven Louis Delattre looft bij Gilbertl « loyauté 
du critique digne de ce nom a donner loujours ses apprécialions indi- 
viduelles; éloigoement aussi complet des rumeurs de «cbapelle » que 
des silences systematiques; délicatesse dans la remontrance; courage a 
renouveler sa curiosité et a la mouler, tous les jours, fraichc, sur mille 
objets toujours changeants; enfiu, et par dessus tout, sympathie qui 
projette dés 1’abord le critique au coeur brülant de 1’oeuvre qu’il soumet 
h son examen; sympathie qui lui fait en revivre et magnilier la vie 
chaleureuse, et ne lui en laisse manifester les parties inadéquates qu’ainsi 
encore, que des parcelles d’une douce vie mal venues au jour, mais 
digncs toujours de respect; sinon de tendresse >. Volgen Edg. de Ghélin s 
Chronique sociale : T'rance. Projet sur les syndicats. E. Hauviller, 
VHistoirc de l’ Art chréticn , naar aanleiding van F. X. Kraus, Geschichte 
der christlichen Kunst; Portraits d'aïeules , causeriesdoor André Lichten¬ 
berger, Revue litteraire ?nensuelle , door Eug. Gilbert en Boekennieuws. 

La Fédération artistique, n r 15, bevat eene aangrijpende beoor- 
deeling van Blockx’ Thyl Uylenspiegcl t naar eenen tekst van Henri 
Cain en Louis Solvay, getrokken uit den roman van Charles De Coster* 
De schiijver, van Ryn, merkt terecht op, dat deze Thyl 300 jaar jonger 
is dan dc bekende historische legendarische, die hier van een guit uit 
de 13*, een geuzenheld van de 16» eeuw is geworden. Hij erkent Blockx’ 
groote verdienste als humoristisch componist, waarom hem de rol van 
Lamme Goedzak (den goedhartigen, leegloopenden drinker) zoo goed 
is"gelukt, maar verwijt vooral aan den toonkunstenaar het geweld der 
orkestratie, waardoor de stemmen alleszins bedekt worden en alle fijnheid 
van uitdrukking verdwijnt, in zoover (zeggeu wij) die door ’t eeuwig 
chevroteeien rikt reeds tc loor gaat. 
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— N r 17 bevat een artikel van Levèque : « De 1 ’influence du 
milieu sur 1 ’artiste ». Rembrandt zou in Periclès’ tijd anders gewerkt 
hebben, evenzoo Homerus, evenzoo Balzac zijne Comédie humaine. 
Schiller spreekt waarheid : * Wie niet is van zijnen tijd, zal de 
eeuwigheid niet toebehooren *. 

Revue de Part chrétien, XT, 1. — Het voornaamste artikel is 
eene beschrijving der hoofdkerk van S. Stephanus te Meaux, in Frankrijk, 
van Emile Lambin. Zij is begonnen in 1170, door eenen onbekenden 
bouwmeester. In 1253 was zij nog niet voltooid door Walter van Varin- 
froy. In 1263 werd eene ernstige herstelling eraan verricht. Deze duurde 
tot in dè zestiende eeuw. Daarom vertoont de kerk eene groote ver¬ 
scheidenheid van stijl, die echter eene grootsche harmonie vormt. Zij 
vertoont daarom wijze lessen voor onze bouwmeesters, welke zich menig¬ 
maal al te zelfstandig willen voordoen. Het 2« art. van Eugene Munz, 
bevat de beschrijving van een onuitgegeven borduurwerk der 8» eeuw. 
De aflevering is op ’t rijkst en duidelijkst verlicht. Een artikel over 
Begersche gedenkteekenen, van Soil, vult onze kennis aan, met nog 
eene reeks belangrijke Mëldnges , enz. 

De Katholiek voor 1900. — Merkwaardig in alle opzichten 
was ’t eerste nummer. Zelfs uitwendig had het tijdschrift gewonnen; 
het stak nu in een lief en sierlijk kleedje. Doch de inwendige gehalte 
beviel nog meer. Inhoud : Aan fcsus Christus , verzen van Dr. Schaep- 
man — dit is genoeg gezegd. — Het jaar Onzes Hceren negentien 
honderd , door den redacteur-secretaris V>n Coolh. Deze bijdrage, zoo 
edel van inhoud als keurig van taal, wijst op de eeuw terug en zegt 
welke redens de katholieken hebben ora de toekomst hoopvol te gemoet 
te zien. Zelden gingen zulke verheven, breede gedachten met zulke edele 
bewoordingen gepaard. — Een interessant artikel over Richard fVagner , 
door Jansen, zelf een verdienstelijk componist. — Katholicisme en 
literatuur bij onze naburen , door Poelhekke, naar aanleiding van een 
Duitsch schriftje : Stcht die Katholische Belletristik aüf der Höhe 
der Z*it? Schrijver vestigt de aandacht op de oorzaken der letterkundige 
achterlijkheid bij de katholieken : i° Gebrek aan belangstelling. 2° Achter¬ 
uitzetting. 3° De bekrompenheid, waarmee men te uitsluitend het oog 
houdt op de geschiktheid van een kunstwerk als leesboek voor de jeugd. 
40 Eene letterlijk ongelooflijke preutschheid. — Morgenstond , een sierlijk 
sonnet van Fr. Binnewiertz. 

In het Februarinummer : — Moleculen en Atomen door Keuller. 
— In een Oprechte bekeering , verdedigt Poelhekke de rechtzinnigheid 
van J. K. Huysmans. — Pr. Binnewiertz geeft ons een Intermezzo 
in zijne Moderne poëtiek , en wil Dr. Schaepman voor modern doen 
doorgaan, zooals Brunetière het onlangs voor Bossuet beproefde. Staat 
Dr. Schaepman niet verre boven deze discussies van scholen en vormen? 

Het Dompertje van den ouden Valentijn; 32* jaar, 's Hertogen- 
bosch, Maatsch. der Kath. Illustratie, n” 3 en 4 : Huysmans ' jongst 
boek , door J. R. van der Lans. — Schrijver bespreekt Pages catholiques • 
Préface de 1 ’abbé Muguier ; « Een werk, dat bestemd is allen twijfel 
€ omtrent het oprechte van zijne bekeering weg te nemen. » — Oud 
Hollandsche deugden , door n r 3 : Zoo de Boeren van Transvaal nog 
€ vasthouden aan de deugden, die de Hollanders in vroegere eeuwen 
« kenmerkten en op welker reputatie zij nu nog teren, — zoo is er 
« een heele massa verbeeldingskracht toe noodig, om te erkennen, dat 
« Hollanders van heden die ook nog bezitten... De Boeren hechten 
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« aan hun taal, als aan een der kostbare schatten, hun door hun voor- 
« vaderen achtergelaten, — wat lubben wij gemaakt van de taai van 
« Hooft en Vondel, van Bilderdijk en Schaepman? Lees de wartaal 
« van de jongeren, bewonder hun onzinnige spelling, en beslis of het 
« Boeren-Hollandsch in zijn naïveteit daar niet gedistingeerd en aange- 
« naam bij klinkt. » — Dageraad , door M. V. Dit is de titel van een 
vijftal van J. G. van Nouhuys’ schetsen, tot een bundeltje vereenigd 
en dezer dagen verschenen : « Al de waardevolle eigenschappen van 
« Van Nouhuys* kunst kunnen nooit goedmaken het gemis van dit 
« ééne : de ziet van den kunstenaar in het werk, de ziel, die de schoonheid 
« liefheeft bovenal, die opstreeft tot God... En daarom is het, dat 
« V. N. ’s kunst voor mij niet is de uitverkorene, waarmee mijn innigst 
« zielewezen zich aanstonds veieenigt; dat ik voorden artiest niet meer 
« het) dan een zéér oprecht, maar koel respect. » — Ons Vaderland ', 
1849-1898, door G. F. J. Douwes. Pater Hendrichs, S. J , schrijft over 
dit boek : « Deze eerste bundel verraadt eene groote vastheid van 
« geschiedkundige kennis, gepaard aan onverschalkbarc goede trouw en 
c volkomen hartslochtlooze kalmte. Dit was ook de eisch. » — Geen kunst 
:voor het volk, door A. B. Een belangrijk artikel waarin de « verskunste¬ 
naars > Fred. van Eeden, Will. Kloos, Mevr. Hélène Lapidoth-Swarth, 
Herm. Gorter, Alb. Verwey besproken worden. Schrijver vraagt: « Waar 
« ligt het ideaal hunner kunst? ... Hun hart, hun liefde in droppen uit 
« te gieten, ziedaar huu pogen. Hun kunstenaarsziel geheel en al, precies 
« zooals die voelt en leeft en werkt, mef al haar sentimenten uit te 
« zingen, dat willen zij. Zonder veel piëteit voor aloude taal- of stijl- 
« wetten, woorden samenkoppelend op zijn Duitsch, in alle geval op zijn 
« onhollandsch, mits die woorden uitstralen, helder en klaar de gedachten, 

« die ze dragen, zóó verstaan zij hun edel bedrijf... De generatie van *8o? 
« Van égoïsme haar vrij pleiten, vermag ik niet... Lees nu de sonnetten 
« van Hélène Lapidoth-Swarth, van Kloos, van Verwey, lees de gansche 
c literatuur dezer kunstenaars en zie, hoe zij het schoone beminnen 
« wel innig en met warmen hartstocht, maar niet geheel en al belangeloos, 
« onbaatzuchtig om de schoonheid, doch bijna altijd om eigen genot... 
« Welke godsdienstige gedachte ligt ten grondslag aan de meeste 
« voortbrengselen dezer epigonen van * 80 1 Is het niet een onloochenbaar 
« pantheïsme? Een pantheïsme, dat zich ook in den vorm openbaart... 
« Holland is (echter) voor een groot gedeelte godsdienstig. Vandaar het 
« impopulaire dezer kunst. Vandaar tevens het gevaar, dat gelegen is 
« in ’t navolgen en napraten dezer school... Wel mogen wij derhalve 
« hopen, dat der gelijke poëzie in ons land ten eeuwigen dage geweerd 
« en genegeerd worde. Over zuiver immoreele gedichten spreek ik nog 
« niet eens, wijl ’t hun zal vergaan, als Een Liefde , een roman van Lod. 
« v. Deyssel, die geen uitgever kon vinden, tenzij de schaar tusschen 
« sommige pagina’s gezet werd. Er is nog een klein, Goddank, groepje 
« gedichten, dat ons ook immer met grooten tegenzin vervult, ’t Zijn die, 
« waarin een zeer mondaine gedachte omsluierd wordt met een kleed, 
« dat den Christen overdierbaar en heilig is. Dichters en dichteressen, 
« wanneer gij uw muze wilt bezingen, hangt haar dan niet om de insigniën, 
« waarmede wij slechts getooid willen zien onze hemelsohe Vrouw en 
« Koninginne. Wie geeft een Pol de Mont het recht om zijn smart 
« te zieu sterven op Golgotha aan ’t bloedig kruis ? *t Pleit overigens 
« ook niet voor zuiveren smaak. » — fVat mogen onze kinderen lezen? 
door G. B. — Hervorming van ons Onderwijs , door Scholasticus II. 
— Toen en nu , door J. v. d. B. 

Inhoud van n r 4 : Dr. Wijnaendts Francken’s Misdadiger , door 
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Frank Smit : « Dr. Francken verwerpt de vrijheid van ’s menschen 
« wil. Reeds is in dit tijdschrift (32 0 jaargang, n e 2) die vrijheid verdedigd 
« tegenover Dr. Aletrino. Tpch blijft de waarheid van ’s menschen vrijen 
« wil, door de modernen tot een vraagstuk gemaakt, belangrijk genoeg, 
c om ook het opstel van Dr. Francken nader te beschouwen. » — 
Volkslectuur, door T. H. — Hersen-overlading , door Scholasticus II : 
« Een geslacht van degelijke, gezonde menschen met goed verworven 
« kennis, ieder naar zijn aanleg, behoefte en werkkring, is beter dan 
« een volk van veelweters. > — Christen - en Sociaal-democratie , door 
G. B. — De Roman voorheen en thans , door J. v. d. Boni : « De 
c vroegere roman bracht ons over in een denkbeeldige wereld, en trachtte 
« ons onze omgeving te doen vergeten. Nu heeft men van de natuur 
« en het doel van den roman een geheel andere opvatting... Het is tegen- 

< woordig de grootste zonde tegen de allereerste regels, waarnaar de 
« romanschrijver zich te richten heeft, indien hij geen rekening houdt 
« met de werkelijkheid; hij is vóór alles photograaf, stenograaf. De 

< verbeelding komt slechts op de tweede plaats, om incidenten te scheppen 

« cn den draad van het verhaal te spinnen... (Maar ook) de gemeenheid 
« moet de hedendaagsche romans kruiden om ze legen verveling te vrij- 
c waren. » — Tegenstrijdigheden , door V. — Een merkwaardige open 
Brief, door X. Schrijver bedoelt den brief van Mgr. Charmetant, gericht 
aan de afgevaardigden der Fransche Kamer. — Ook een Program, 
door S. Het art. gewaagt van ’t program der socialistische Onderwijzers- 
Vereeniging te Amsterdam. J. Mdm. 

Neerlandia, 4*jaarg. n r 1 (’s Gravenhagen, Dordt, Pretoria, maan¬ 
delijks, gl. l,t>o). 

’t Orgaan van het Algemeen Nederlandsch Verbond is overgegaan 
onder de leiding van Dr. II. Kiewiet de Jonge, te Dordrecht. De nieuwe 
titelplaat is nog wel geen meesterstuk, maar komt toch oneindig beter 
voor dan de oude. Schikking en inhoud maken insgelijks een uitstekenden 
indruk. Uit het eerste artikel — een woord tot den lezer — vernemen 
wij dat * een volledige inhoudsopgave van al de tijdschriften voortaan 
achterwege zal blijven; enkel zullen die stukken worden genoemd, die 
het Nederlanderschap raken. Ook de boekbespreking zal daartoe worden 
beperkt. Neerlandia toch mag zich niet een letterkundig blad gaan 
wanen en geen partij kiezen voor kunstrichting of spellingskwestie. » 
Goed zoo! Toekomende maal verdwijnt ook, naar we hopen, het motto 
van den titel, dat «en niet-gelukkige greep is geweest: « voor ons is 
het Hollandsch de eenige spraak, » enz. Een woord van hulde wordt 
gebracht aan H. Meert, die ’t rijkelijk verdient, als stichter en leider 
tot nog toe van Neerlandia en Nederlandsch Verbond. Mooie portretten 
van Dr. Co9ter en C. G. de Jonge, twee gesneuvelden bij Elandslaagte, 
wien J.-B. Schepers elk een sonnet wijdt (in nieuwe spelling). Voorts 
vele, en belangrijke mededeelingen, over Zuid*Afrika, en den strijd die 
daar gestreden wordt, en de rol van ’t Algem. Nederl. Verbond; ëen 
maandkroniek uit Nederland, door C. Van Son, en een briefwisseling 
uit Vlaanderen, door H. Meert, die vooral de werking der Association 
Jlamande pour la propagation de la langue frangaise in ’t licht stelt, 
en ook handelt over de bespreking tusschen Ducatillon en Anseele over 
een Vlaamsche hoogeschool te Gent. Eindelijk nog, onder de rubriek 
Oost en West, « Stem jiit Java » door Mr. C. Th. Van Deventer; 
en wat kleine berichtjes en mededeelingen. 

Noord en Zuid. Tijdschrift ten dienste van onderwijzers bij de 
studie der Nederl. taal- ea letterk., onder redactie van Taco H. De 
Beer. Culemb^rg, 1900, n° 1. XXIII* jaarg. (Tweemaandelijkse!!, gl. 5,30). 
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Van den hoofdopsteller beschouwingen nog al bovenop over jonker 
Jan van der Noot (met portret en een paar plaatjes), van W. J. Kiihler 
een goed geschreven biographie over Frederik van Eeden (met portret 
van Van Eeden alleen, —'Van Eeden met vrouw en kinderen, — en 
facsimile van geschrift), van A. Gittée , een boosaardig opstelletje over 
Modern taalonderwijs en officieelc beoordeeling, rijkelijk met «onder¬ 
stellingen » gestoffeerd; voorts « kantteekeningen » bij Terwey’s spraak¬ 
kunst, door K. Poll, bespreking van moeilijke plaatsen uit Nederl. 
Auteurs (uit De Gcnestet’s « arme Visschers *, door C.-J. Vierhout, uit 
Ledeganck’s « Zustersteden * door G. A. Nauta, — een Vlaming heelt 
niet veel aan ’t opstel van den heer Nauta! —) enz. Een lezenswaarde 
bespreking van verschenen Tijdschriften; zij beslaat 23 bladzijden. 

Elseviers geïllustreerd Maandschrift. Januari 1900. 

Belangrijke studie van Aug. W. Timmerman over Willem IVïtsen, 
den Amsterdamschen etser, aquarellist en schilder. In de i8* eeuw verliep 
de Hollandschc schilderkunst geheel in een leeg dillettantisme. « In do 
laatste helft onzer eeuw echter is een hoopvolle herleving ontstaan en 
de moderne Hollandsche schilderkunst mag als een — al is het dan 
ook nog vrij zwakke-voortzetting dier oude Hollandsche School beschouwd 
worden. 

Van hare vertegenwoordigers noem ik alleen de meest opmerke¬ 
lijke : de Marissen, Israels, Breitner, Bauer, Veth, Witsen, de wezenlijke 
voortzetters der 17* eeuwsche Hollandsche School, al staan enkelen nog 
onder Franschen of Duitschen invloed, en al hebben ze ook eenigermate 
de traditie van het vak verloren. 

Onder hen neemt Witsen eene voorname plaats in, omdat hij wellicht 
het meest van al de genoemden de typicsche Hollandsche goede eigen¬ 
schappen bezit. Hij heeft hunne degelijkheid, huu eerlijkheid, hun trouw¬ 
hartigheid, hun geduld en hun eenvoud en, als Amsterdammer van 
eeuwen her, de ietwat sentimenteele goedhartigheid, de berustende melan¬ 
cholie, de gezonde hartstochtelijkheid de bevolking van die stad eigen *. 
Moeder Wassink , aanvang eener Amsterdamschc schets door de onlangs 
overledene Anna Koubert, beter bekend onder den naam van Tine van 
Berken. — Catharina Becrsmans , levenschets der afgestorvene tooneel- 
speelster door M. Horn, met vijf portretten. Zij werd geboren te Turnhout 
den 30 Oogst 1845, trac * eerst °P te Antwerpen, daarna te Rotterdam. 

« Twee-en-twintig jaren is Mevr. Beersmans de hoogepriesteres der 
tooneelkunst te Rotterdam geweest en in de tragedie ongetwijfeld de 
grootste tooneelspeelster, niet van ons land alleen, naar van den tijd,, 
waarin zij gdeefd heeft ». 

Zij werd nochtans niet • genoeg gewaardeerd ». «Ja, ik wil, ik moet 
het zeggen, in weerwil van alle kransen en bloemen, in weerwil van 
alle mooie artikelen bij haren dood, Nederland is harer niet waardig 
geweest ». — Volgen Indische Sproken uit het Sanskrit (slot), vertaald 
door Dr. J. Ph. Vogel, Te Vee re door Pol de Mont, Vogels door 
Edw. B. Kotten en Buitenlandsch Overzicht. 

— Februari 1900. 

Hippolyte Boulenger door Georges Eek houd. Vervolg van Moeder 
Wassink. Het slechte wijf van den doodgraver door J. H. Speenhoff. ’ 
De. Oprichting van het Mausoleum der Oranjes door C. Gysberti 
Hodenpvl. Ouderdom, korte novelle door Ina Bakker. Gedichten door 
Evangehne. Buitenlandsch Overzicht. 

Wetenschappelijke bladen. Geschiedenis. Maatschappelijke belan¬ 
gen. Natuurwetenschappen. Letterkunde. Eene bloemlezing uit Buiten» 
landsche Tijdschriften voor Nederland bewerkt. Januari 1900. 
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'IYansvaaVs onafhankelijkheid en Engeland?s toekomst uit de Fort- 
nightly Review door Dr. Karl Blind. — Vrouwenverenigingen in 
Amerika uit Bibliothèque Universelle et Revue Suisse door Mary Bizot. 

— Groot Duitschland en Oostenrijk itit Die Zukunft door Karl Jentsch. 

— De toekomst der groote legers uit The Nineteenth Century door 
Sidney Low. — Stendahl en Balzac uit Revue des Revues door J. 
Mélia. — De levensvatbaarheid van Turkije uit de Revue des Revues. 

— Physisch-Mathematische Theorieën uit Nature door Prof. J. H* 
Poynting. Daarna korte mededeelingen uit buitenlandsche Tijdschriften, 
bibliographische Kroniek en nieuw uitgekomeu boeken. 

— Februari 1900. 

Verborgen oorzaken van misdaden uit The Comtemporary Review 
< 3 oor Thomas Holmes. — Heinrich Heine uit Preuszische Jahrbücher 
door Otto Haroack. — Een stuk oude geschiedenis , naar aanleiding 
der herdenking van het twee duizend-vijfhonderdjarig bestaan der stad 
Marseille uit Die Umschau door Dr. Karl Lory. — Cicero's Brieven 
uit The Nineteenth Century door Herbert Paul. — Deportatie naar 
Siberië uit Revue de Paris door S. Dujour. — Lamennais uit The 
Fortnightly Review door \V. S. Lilly. — Opmerkingen over het onder¬ 
scheid tusschen het mannelijk en het vrouwelifk geslacht uit Dié 
Umschau door Dr. P. Möbius. — Bevolkingsstatistiek in de klassieke 
oudheid. Om te eindigen korte mededeelingen, bibliografische kroniek 
en nieuw uitgekomen boeken. 

De Gids van Januari brengt ons een zeer uitvoerig artikel v^n 
G. Kalff, getiteld Hooft.'s lyriek en geschreven ter gelegenheid der 
« volledige uitgave » van Hoofts Gedichten, door F. A. Stoett. 
(Amsterdam, P. N. van Kampen en zoon.) 

In deze 45 bladzijden doet de schrijver uitkomen hoe Hoofts 
Minneliederen zijne schoonste lyrische poëzie bevatten. Hij toont 
dan aan welk onderscheid Hooft maakt tusschen min en liefde , 
natuurlijk ’t eerste meer zinnelijk dan ’t laatste. Verder wordt getoond 
hoe de dichter het sonnet bij ons invoerde en daarin, maar niet iu 
Galathea , vergeleken bij de balkon-scène uit Romeo , Shakespeare 
zelven overtreft. Dr. Kalff betreurt het niet dat hij de innigheid en naïe- 
▼eteit der middeleeuwsche lierzangen heeft ondergedaan, voor den zwier, 
de pracht en liefelijkheid van den ietwat conventioneelen humorist, 
en ofschoon hij Hooft er niet voor prijst, hij laakt het niet dat de 
galante Drossaert met evenyeel gemak nu de blauwe dan de bruine oogen 
zyner verschillende liefjes bezong. Op eene plaats evenwel schijnt hij het 
te betreuren dat door de zoogenaamde Renaissance de kunst aan het volk 
is onttrokken geworden en zoo was hem dan ook vroeger « de ruige, 
forsche Palamedes liever dan de gefriseerde Simson t. 

— Februari 1900. 

Geleerd politiek artikel van prof. H. Krabbe, Constitutionale 
Monarchie. De monarchie, als beslissende macht, is in onze hedendaag- 
sche staten eene onmogelijkheid. De volksregeering weze een gebrekkige 
regeeringsvorm of niet, haar behoort het heden en de toekomst. Het 
koningschap onder eene volksregeering heeft echter reden van bestaan, 
op voorwaarde dat de koning zijn persoonlijk willen altijd onder¬ 
geschikt make aan de politiek der Volksvertegenwoordigers. Het koning¬ 
schap onder eene Volksregeering geeft een ambt te vervullen, dat nergens 
ter wereld zijn weerga vindt in de politieke ervaring, welke het aan 
zijn drager verschaft. De koning is in het parlementaire stelsel een 
Raad van Staat , en bestond de monarchie niet, zij zou misschien worden 
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uitgevonden. — Dtchtcr-Silhoiietten. — Maurice Maeterlinck door Prof. 
A. C. van Hamel. « Als ik Maeterlinck een dichter noem, dan denk 
ik aan wat hij zelf ergens van de groote dichters gezegd heeft : (ja et 
la le vers d’un de ces poètes soudain semble entr’ouvrir quelque chose 
d’énorme... Moet niet van hem gezegd worden wat hij zelf van de 
groote dichters verzekert « qu’ils sont plus attentifs que nous k Vombre 
interminable? * 

Sprekende van Maeterlinck ’s werk Sagesse et Destinée, zegt schrijver 
« Het is zeker dat er in Maeterlinck’s geest een evolutie van beteekenis 
heeft plaats gegrepen. Het mysterieuse schijnt voor hem een goed deel 
van ziin aantrekkelijkheid te hebben verloren. Alleen het groote, het 
« metafysische mysterie de onkenbare essentie der werkelijkheid blijft 
hem boeien... Van al dat irreëel is moet het brein, ook dat van den 
kunstenaar, worden gezuiverd ». 

De laatste incarnatie , door Henri Borel. — Door Vlaanderens 
doode steden , artikel van S. Muller Fz. die ter gelegenheid van het 
Taalcongres te Gent een toertje deed door Vlaanderen en zijne indrukken 
neerschrijft over Gent, Oudenaarde, Kortrijk, Ieperen, Veurne, Oostende 
en Brugge. Nogal aardig deze indrukken, bevattende veel waars, echter 
ook wel hier en daar iets dat we niet kunnen beamen. Ieperen bijzonder 
is schrijver sympathiek. « Ja, Ieperen is verrukkelijk, zijne hallen, zijne 
kathedraal en zijne gasthuizen. Maar niet minder genotrijk is eene wande¬ 
ling door de stralen, — de wijde straten, waarin de zijstegen allen 
uitmonden onder een huis door, — waar men haast bij iedere schrede 
verrast wordt dooi een klein monumentje, door Baedeker niet vermeld, 
maar toch een juweeltje van Jiet zuiverste water. » 

Waarom spreken van den electrieschen tram tusschen Ieperen en 
Veurne? Zoo ver zijn wij nog niet gevorderd. 

Luistert naar schrijvers bepaling van Oostende: « Oostende is een 
Parijsche boulevard, met een Fransch provinciestadje, samen verdwaald 
op een Vlaamschen duin ». 

Brugge is den schrijver tegengevallen; de redenen die hij opgeeft 
zijn wel niet voldoende « Ijver en goede wil en geld heeft men te 
Brugge genoeg. Maar goede smaak, gevoel voor waarheid en stillen 
eenvoud, respect en piëteit voor het oude schoon, dat ontbreekt te veel. 
Restauraties van oude monumenten? Zij zijn aan de orde van den dag, 
te veel aan de orde ! Ijdel en met den opzichtigen smaak van den 
parvenu schikt de stad zich op met veel rood en veel goud... Zoo 
gaat het met de groote monumenten : allengs worden ze allen opge¬ 
smukt en verhanseld. Maar met de kleine is het niet anders gesteld ». 

— Volgen : Aan den vooravond der nieuwe eeuw. Studies over de 
negentiende eeuw door Dr. W. G. C. Byvanck. Sonetten van Hélène- 
Lapidoth-Swarth. Letterkundige kroniek. Het maandelijksch muzikaal 
overzicht door H. Viotta. Buitenlandsch overzicht en bibliographie. 

Taal en Letteren. 15 Januari 1900. 

F. Buitenrust-Hettema, *t Nederlands en z'n Studie. — Over Taal. 

— J. Koopmans Vondel-Studieën IV. De strijd tegen de Antikrist. — 
B. Heiden- cn Ketterdom. — B. H. Grammaire raisonnee . — K. P. 
de Vries, De kerkelijkc twisten te Amsterdam 1626-1631. — Inleiding 
op Vondels Hekeldichten uit dien tijd. — B(uiteorust)-H(ettema), Zuid - 
Afrika en Oud-Friesland. — B(uitenrust)*H(eltema), Nieuw*nederlandse 
Vers-kunst. 

De katholieke Gids. Januari 1900. 

Voorwoord. « De katholieke Gids zal zijn twaalfden jaargang opene 
met eene ontmaskering van de Vrijmetselarij ». Vijftien jaren Vrij 
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metselaar , door Hein De Jong. De titel zegt duidelijk wat er behan¬ 
deld wordt. Hoofdstuk I. Waarin de lezer eece receptie bijwoont in den 
eersten graad de vrijmetselarij, en kennis maakt met een ma9onnieken 
tempel. Hoofdstuk II. Wat Br. David Bibbe aan de Gebr. Kol 
verkondigde en hoe de vrijmetselaars banketteeren. Twee platen : plat¬ 
tegrond van een vrij metselaars tem pel en bankettafel in hoefijzer opge¬ 
steld. — Verzen van Herm. P. J. van Alfen. — Een Aquarel naar 
het leven , door Ant. Tieback. — Het teeken van den Christen mensch . 

— Moderne katholieke Woordenkunst? De psychologische hypothese 
der gevoelsverklanking door het woord door H. — Een Kersthymne , 
door A. Nuyens. — Antoon Van Dyck , begin eener levensschets van 
den Antwerpscheu schilder door Giovanni. Politiek overzicht. 

De Hollandsche Revue, geredigeerd door Frans Nctscher. 25 
Januari 1900. 

Wereldgeschiedenis : Waarom zullen de Boeren toch niet verliezen; 
de kosten van den oorlog; nog eens het Jong-Turksche programma; 
handelsbetrekkingen der Unie (Vereenigde Staten) tot Duitschland en 
Frankrijk. — Belangrijke onderwerpen : Iets over vrijmetselarij; voelen 
dat men naar u kijkt; de reorganisatie onzer zeemacht; vrouwenvereeni- 
gingen in Amerika; de zelfmoord; het trekken der zomervogels. — 
Karakterschets , Fr. Lieftinck. Revue der Tijdschriften. 

De Arbeid. 2* Jaarg., 1899-1900, aflev. 4. 

Fondamenten waarin E. Beynon tracht « de grondbegrippen te 
wekken waarvan het bezit voor ieder, die zjch tot schrijven zet, als 
noodzakelijk moet worden eikend ». « In het komende, wanneer het 
gevoel van gelijkheid aller harten zal hebben genomen en niet meer 
ijdelheid en hoogmoed de grond der gevoelens zijn zullen, dan zal wat 
nu, in diepe ontaarding, de genoegens van het leven zijn, niet meer 
de bevrediging kunnen wezen van de dan veredelde begeerten en dan 
zal het volk, dorstend naar schoonheid, zich laven aan de bron der 
kunst. Uit het volk zal gesproken worden tot het volk; want niet moet 
de kunst daar zijn om aan enkelen uitverkorenen een hoogere gevoels- 
gemeenschap te verzekeren, niet is zij, zooals Willem Kloos beweerde 
« eene gave van weinigen voor weinigen ». 

Eene gevoelszuivering wacht ons. — Kerstmisklok , door Carel 
Scharten, een woordje over den werkman-dichter Gabriel Geelmuyden. 

— Gedichten door Gabriel Geelmuyden. — Dood , novelle door F. Wol- 
raedt van Royen. — Wereldstroom , vervólg van een gedicht in proza 
door J. R. Rensburg, dat wij niet verstaan. Aan *t slot van ’t artikel 
staat eene Toelichting door den schrijver, maar dit licht toch zoo 
weinig toe. Niet minder dan drie bladzijden tegen wie meent ge ? Tegen 
de Jezuiteu! — Van V viooltje dat weten wilde , begin eener novelle 
door Marie Maix-Konicg. 

Ons Tijdschrift. (Zuid-Afnkaansch). December 1899. 

Onze voornaamste Gouverneurs (van de Kaapkolonie). VIII. Lord 
Charles Somerset. — Het Vonnis der Opstandelingen van 1815 (Slagter- 
nek). — Onze Afrikaansche Dieren , studie over de Zeekoe. — Edito- 
riaale praatjes, btudie van Dr. J. Brill, rector van het Grey-Collegie 
te Bloemfonteyn, over Dr. D. C. Hesselings werk « Het Afrikaansch . 
Bijdrage tot de geschiedenis der Nederlansche taal in Zuul-Afrika. » — 
De neef van den kommandant t vervolg van een verhaal uit het einde 
der vorige eeuw door d’Arbez. — De Veldslagen en Gevechten in 
Zuid-Afrika geleverd , door J. F. Van Oordt. De Kafferoorlog in 
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1859-1853 (vervolg). — De Nederlandsche Zuid-Afrikabnsche Spoor - 
•wegmaatschappij . — Voor onze kinderen. — Praatjes over landbouw , 
*t een en ander over paarden. — Wereldkroniek. 

De Nederlandsche Spectator, nr 3, bevat eene prijsvraag 'an 
Teylers 2 • genootschap over de latijnsche schriften, in de ló* en 17* 
eeuw verschenen. Margadant schrijft over « Uit het liefdeleven van 
groote mannen », uit het eng. vertaald, door Mevr. Dyserinck. Bredius 
zet zijne studie voort over Rubens (IV) en haalt R's woorden aan, 
dat eene schilderij zonneschijn noodig heeft. 

— N r 5, bevat het vervolg van Bredius* studie over Rubens V.; 
bovendien een belangrijk artikel van Dr. A. S. Kok : James Darmesteter 
over Wordsworth. Kok geraakt tot de uitkomst, dat Shelley, Byron en 
Wordsworth alle drie in volkomen overeenstemming en onderlinge sym¬ 
pathie het heilloos en nootlottig drijven van Chamberlain gevloekt zouden 
hebben, met de woorden van Coleridge; dat hij is 1 « the incarnation of 
the demon of massacre and bloody injustice (de incarnatie van moord en 
bloedig onrecht) ». 

Archief voor Nederlandsche kerkgeschiedenis. VII, 4. — De 
heer F. H. van der Kop laat daarin afdrukken een « verhaal » van 
*t jaar 1633 geschreven door Paulus Arlebontius, die met 5 andere heeren 
tot predikant was aangesteld na de inneming der stad. Prof. Gallée 
geeft mededeeling van heksenbezweringen uit een hs. der ló* eeuw. 
Mededeelingen omtrent het gasthuis te Zalt-bommel, enz. 

Zeitschrift für Socialwissenschaft, 16 Dez. 1899. — D p A. Zim- 
merman bespreekt de Notstand in Rusland. In de laatste 8 jaar mislukte 
de oogst 4 keeren in Rusland, in 189r, 1892, 1897 en i898;telkcns was er 
hongersnood ep wat de hongersnood meebrengt: typhus, skorbut, cholera. 
Maar het bestuur zwijgt den toestand dood. 

De landbouw kwijnt : de hoeden zijn al te klein, weiden ont¬ 
breken, het land wordt slecht bebouwd, daar het regelmatig onder de- 
boeren verdeeld wordt, de landman heeft alle levenslust en werkkracht 
verloren, de grondschuld neemt ontzettend toe. Sedert 40 jaar zijn de 
groote wouden in Midden-Rusland uitgeroeid; het klimaat in Midden- 
en Zuid-Rusland is zeer ongunstig veranderd. 

Het Staatsbestuur komt de ongelukkigen ter hulp$ maar durft de 
bijzondere liefdadigheid maar half en half toelaten, vreezende dat er 
onder den dekmandel der liefdadigheid anarchie zou gepredikt worden.— 

Sedert 22 jaar bestaat in Zwitserland, voor geheel den Bond, eeoe 
fabriek wetgeving. Zij is oud, onvolledig. De kantons trachten door 
kantonsvvetten de toestanden te regelen. Uit deze kantonswetten zal 
wellicht later eene bondswet ontstaan. D r Schuier bespreekt Die kan~ 
tonalen Arbeiterinnen — Schutz — Gesetze in der Schweiz t ihr 
Vollzug und ihre Erfolge. — Lezenswaard artikel van M. L. Fuld 
over Sociale Exekution. In de wetgeving bestaan er twee soorten van 
dwangmiddelen tegen dezen die aan hunne verplichtingen te kort blijven; 
de lijfdwang verdwijnt uit de wetboeken; de goederen van den schulde¬ 
naar kan men aanslagen, maar hier ook wordt de dwang beperkt, de 
schuldeischer kan niet alles laten verkoopen; blijft de Zicldwang. Sedert 
1870 verstaan in Duitschland, op verscheidene plaatsen, de schuldeischers 
malkander : kredietmaatschappijen, winkeliers, verhuurders hebben maat¬ 
schappijen gevormd. Wie hen niet betaalt, wordt op den boek geschreven, 
en kan bij de andere leden niets bekomen. — Verder wordt het ontwerp 
medegedeeld van den Oostenrijkschen volksvertegenwoordiger Steinweuder 
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over hQt verstaatelijken van ijzer- en koolmijnen, alsmede de wet over 
het ambachtswezen in het canton Zurich. Voorts kleinere mededeelingen 
en boekbesprekingen. 

Zeitschrift für christliche kunst. N r 2, bevat eene merkwaardige 
studie over de inschriften en figuren der mantels van Keizer Hendrik II, te 
Bamberg van Ernst Maas. 

Al wie eenigszins de waarde kent voor kunst- en beschavingsgeschiede¬ 
nis der kerkdrachten van de vroegste middeleeuwen, zal deze studie weten 
te schatten, welke bovendien met afbeeldingen is opgehelderd. 

Meer bekend reeds is de mantel van Karei den Grooten, te Metz be¬ 
waard — medaillons, omgeven van de teekeneu der « vier elementen ». 
De schrijver dezer bezit een daarnaar gewerkt’groot tapijt, wat o. a. ook 
te Brugge verkrijgbaar is. 

Das litterarische Echo. 1 Jan. 1900. 

Noch etivas vom Ich-Roman. Friedlich Spielhagcn . « Mijn oordeel 
over den Ik-roman : hij is ’t voortreffelijkste werktuig voor den realis- 
tischen dichter, die ’t heilig voornemen maakt nooit « die Bescheiden heit 
der Natur » te schenden... De Ik-verteller die de enge grenzen van 
zijn genre overschrijdt en, quantum satis « fabuliert und kombiniert » 
onderscheidt zich in niets van den objectiven dichter die zijn roman 
systematisch in hoofdstukken indeelt. * — Goetheschriftcn . Richard M. 
Meyer zet het overzicht voort van al de schriften, die over Goethe 
verschenen naar aanleiding van ’t 150* verjaringsfeest zijner geboorte. — 
Charakteristiken . Johannes Fastenrath (Köln) schrijft over José Eche- 
garay : Echegaray is niet alleen de voornaamste, de fantasie volste en 
geniaalste Spaansche tooneelschrijver van onzen tijd, de vruchtbaarste 
dichter onzer eeuw, een droomer en idealist, maar bovendien een geleerd 
man die over geometrische vraagstukken, over analytische problemata, 
over de mathematische theorie van ’t licht en de moderne theorie der 
physiek boeken van waarde heeft geschreven. — Littcratur-Briefe . 
Marie vop Bunsen merkt op dat de Neuere Englischc Romane een 
trouwe afbeelding geven van den huidigen Ritualstrijd. — Verder uit¬ 
treksels uit pas verschenen werken, boekbeoordeeliug, overzicht van 
tijdschriften, enz. 

15 Jan. 1900. — Ibsem Epilog . Leo Berg (Berlin). Ibsen geeft in 
zijn tooneelwerken de symbolische uitdrukking van zijn verhouding tot 
de wereld. Hij had met Nietzsche een toekomstland gedroomd en gezocht, 
waarin geest en natuur, Christendom en heidensche wereldopvatting, 
waarheid en schoonheid zouden samensmelten, en waarin de gansche 
mensch, de eindelijk bevrijde, de hoogere, de oppermensch zou geboren 
worden ». Jammer, hij werd door de werkelijkheid ontgoocheld en 
teleurgesteld. Zijn laatste tooneelwerk nu « Wenn wir Toten erwachen >, 
een dramatisch epiloog in 3 bedrijven, is « een elegie op het met dweep¬ 
zucht beminde leven, zelfs op het toekomstland, de jongelingsdroomen 
en de avontuurlust die eens op levensverovering uittrok. » — Bei Victor 
Hugo . Eine Erinnerung von Robert Waldmuller (Dresden) die den 
5 April 1867, op ’t eiland Guernsey, aan Victor Hugo een bezoek 
bracht en waarin Hugo o. a. zegt dat het Fransch, als alleen daartoe 
geschikt, de wereldtaal zou moéten zijn. — Verder uittreksels uit pas 
verschenen werken, boekbeoordeeling, overzicht van tijdschriften, enz. 

The Dublin Review. January 1900. 

I. The Jubilee Indulgence a pccna et a culpa , door Rev. H. 
Thurston. — II. The deprivation of clergy in Elisabeth's reigti , door 


Digitized by v^ooQle 




312 


OVERZICHT VAN TIJDSCHRIFTEN. 


Rev. H. N. Birt. — III. The Catholic Church in South Africa, door 
Miss. E. M. Clerke. Hoe stellen het de katholieken in Transvaal en 
Oranje-Vrijstaat? Is de Engelsche overheid niet veel beter voor de 
katholieken dan de overheid der Zuid-Afrikaansche Republieken ? Reeds 
meermalen hoorden wij dergelijke vraag, en wij hoopten in dit artikel 
der Dublin Review voldoend antwoord te vinden. Schrijfster handelt 
echter over den snellen vooruitgang der katholieken in ’t algemeen, geheel 
Zuid-Afrika door. In Basutoland is de vooruitgang het merkelijkst. 

Eeuige bijzonderheden over de katholieken in Oranje-Vrijstaat en 
in Transvaal : 

De apostolische Vikaris van Oranje-Vrijstaat verblijft te Kimberley. 
Hij heeft er 13 Oblatezendelingen, 2 leekcbroeders, 53 zusters der Heilige 
Familie' en it Zusters van Nazareth. Er zijn 12 bijzondere missiën^ 
21 scholen waar onderricht gegeven wordt aan 1090 jongens en meisjes, 
daarenboven eene inrichting voor armen en een weezcnhuis voor 80 kinderen. 

Het hoofdkwartier van de apostolische Prefectuur voor Transvaal 
is te Johannisburg en de staf bestaat uit 14 Oblatezendelingen, 5 broeders 
van Maria, 14 zusters van Loretteu, 25 zusters van de heilige Familie 
en 12 zusters van den H. Dominicus. De zusters van Nazareth hebben 
te Johannisburg een welbekend huis. De katholieke lagere scholen worden 
bezocht door 1400 kinderen. Pretoria heeft een collegie en twee hospitalen. 
Er zijn van 7000 tot 8000 katholieken, maar zij blijven van‘sommige 
rechten verstoken. 

IV. Professor MaitlamVs « Roman canon law in the Church 
of Engeland », door J. Hopwood. Na het werk van den hoogleeraar van 
Cambridge ontleed te hebben, en te hebben gewezen op de letterkundige 
weerde van dit boek, verheugt zich schrijver over den nieuwen wind, 
die waait alover Engeland. Wij, katholieken, zegt hij, moeten niet meer 
overtuigd worden dat wij de ware erfgenamen zijn van het geloof 
van Engeland in ’t verleden, maar « bij dezen die nog moeten overtuigd 
worden, sluipt er, stilletjes aan, maar zeker, een nieuwe geest binnen 
— de geest, die zegt dat het verledene moet herschreven worden, — 
herschreven, niet meer in ’t duister van overgeërfde vooroordeelen, maar 
in ’t licht van onpartijdig en origineel onderzoek. 

Zoo iets is een hoopvol teeken, gelijk wanneer het voorvalt; het is 
dubbel hoopvol nu, bij de belangrijke crisis in de godsdienstige geschie¬ 
denis van ons land. » — V. Hierop volgt St. Cyr in the rresent t door 
Madame de Courson. Na de geschiedenis van St. Cyr gedurende de 
Fransche Omwenteling geschetst te hebben, doet schrijfster de inrichting 
kennen der Fransche krijgsschool. 

VI. Montalembcrt and French Education , zoo luidt de titel van 
R. B. S. Blackclock’s studie, waarin hij den toestand uiteenzet van het 
onderwijs, zooals Napoleon het ingericht had, en den strijd dien Monta- 
lembert voerde, ten voordeele van het vrij onderwijs. Daarna een 
belangrijk artikel van W. H. Kent, naar aanleiding van het werk van 
Francis Aidan Gasquet : The Eve of the Englüh Reformation. Voorts 
Science Notices y Notes of Travel and Exploration , en boekennieuws. 

The Economie Review. January 15, 1900. 

In The Agriculture of a French Canton geeft Jan Keravic eene 
schets van den toestand van den landbouw in het canton Cambrin, 
arrondissement Bethune (Pas-deCalais). De boeren leven er armtierig, 
veel minder wel dan de nijverheids werklieden; zij zien echter meer 
vooruit, en niet tegenstaande hun klein gewin, weten zij meer te sparen 
dan deze laatste. — In de 17* en iS* eeuw dacht men dat geld. 


Digitized by v^ooQle 




OVERZICHT VAN TIJDSCHRIFTEN. 


3IJ 


gemunt goud en zilver, de warï rijkdom uitmaakte van de volkeren. 
Veel geld binnen de grenzen hebben was voor de staatsmannen eene 
zaak van allergrootste aangelegenheid. De gedachten keerden : in deze 
eeuw werd het geld door vele staatshuishoudkundigen aangezien, als 
hebbende weinig of geen belang in de staathuishoudkunde. William 
Warrand Carlille tracht de ware rol van *t geld te bepalen in The 
Place of Money in Economics. Volgt een artikel van Edith Sellers, 
How Berlin provides for its Destitute Childercn. Er wordt veel gedaan 
te Berlijn voor « unsere armen Kleinen », zoo door de openbare als 
door de bijzondere liefdadigheid. « In geene andere groote stad van 
Europa, wordt er zoo wel en ten zoo kleinen koste gezorgd voor arme 
of verlatene kinders... Gelukkiger dan onze Londensche kleinen, hebben 
zij het ontbijt genomen, vooraleer ter school te komen, en zij weten 
geheel wel dat het noenmaal hen wacht, is het niet bij hen thuis, 
dan in hunne eigene volkskeuken... Kostelooze eetmalen worden bereid 
voorde leerlingen der volksscholen, die het begeeren..., en bekostigd ten 
deele door giften, ten cfeele door hulpgelden van stad... Nooit zag ik 
te Berlijn een kind dat er uitzag als had het honger. * Verder Socialism 
in West Ham, door F. H. Billows; Indiscriminatc Indoor Relief > door 
J. Theodoor Bodd, Expenditure , door den bisschop van Durham en 
boekennieuws. 

La Quinzaine. 16 Januari 1900. 

E. H. L. Follioley zet zijne studie voort Mont ilembert et Mgr . 
Parisis , d'après les docmnents inédits. L’année 1845. Lezenswaard artikel 
van Max Turman Le Catholicisme social. VIL Le Capitalisme. Na 
gewezen te hebben hoe de wereldbrief Rerum Nova rum, in de be¬ 
schrijving van onzen maalschappelijken toestand, iets meer is dan 
« des lieux communs de 1 ’éloquence écclésiastique * zooals An. Le- 
roy-Beaulien het beweerde, toont schrijver aan hoe de « chrétiens 
sociaux », met den paus, de « usura vorax * veroordeelen en welke 
middelen zij voorstellen om den oneerlijken geldhandel en de over¬ 
dreven geldzucht te keer te gaan. — Voortzetting van de novelle 
Le Renard britanique , door Pierre Clesio, — Les Eglises chrctiennes 
séparées, uittreksel van het 3* deel van een werk Un Siècle , van P. 
Pisani, dat welhaast verschijnen zal. Kort maar klaar wordt de tegen¬ 
woordige toestand geschetst. Volgt een artikel Enseigncment libre et 
fonctionnaires d’Etat, naar aanleiding van het wetsontwerp onlangs door 
den minister van schoolwezen in de Fransche Kamer voorgesteld : niemand 
zou tot een openbaar ambt aangenomen worden ten ware hij bewijst 
de drie laatste studiejaren van het middelbaar onderwijs gevolgd te 
hebben in eene Staatschool. — Voorts Chronique dramatique , door 
Emile de Saint Auban over France ... d'abord , het nieuw vaderlandsch 
drame van Henri de Bornier. * Qu’au surplus les péripéties finales du 
drame de M. de Bornier prêtent parfois h la critique, j’y consens. 
Mais Pimpression totale efface les détails qui gènent, et le rideati tombé, 
le spectateur ne se souvient que des rimes généreuses dont Pècho, en 
un clair langage, lui murmure & Poreille les plus hautes inspirations. * 
Van La Conscience de Venfant , comédie van Gaston Devare, zegt 
beoordeelaar weinig goeds. 

— I Febrari 1900. 

Lief artikel van Victor du Bied, Les Hommes d’esprit d la fin 
du XVIII siècle, c Dans cette vieille sociétê tout enivrée de la douceur 
de vivre, aussi aveugle au danger que ces Grecs du Bas-Empire qui 
n’avaient d’yeux que pour les acteurs du cirque, tandis que les barbares 
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escaladaient les murailles et pénétraient dans la ville, dans ces salons 
de Tanden régime que la Révolution va fermer, la Science de la conver¬ 
sa tion avait produit ses frufts les plus exquis, consacré le règne aimable 
de la femme, et, en masquant les défauts, raffiné, embelli les vertus 
sociales, Ie tact, Tesprit, la politesse, la grace : la grace, fleur de chevalerie, 
parfum subtil et rayonnant, elixir de civilisation, fait d’une foule de 
rèves charmants, dans lesquels viennent se fondre, comme dans une sym- 
phonie, toutes les notes du clavier humain, voix, geste, sourire, beauté, 
bravoure, élégance et parfois profondeur de T£me». Als typen worden 
besproken de prince de Ligne, dichter Boufflers, Martin le Cynique en Riva- 
rol. — Pierre Clesio geeft het slot van zijn Le Renard britanique, Volgt 
een artikel van Paul Thirion L* Alle mag ne et V Angleterre, « En somme, 
schrijft Thirion, Guillaume II est un élève de Bismarck qui fait servir 
è Tagrandissement de Tédifice les procédés que le vieux maitre a employé 
pour le construire. De même que le grand ministre de Guillaume I a 
exploité la rancune de la Russie contre TAutriche, la naïveté extraordi¬ 
naire de Ia France et les raauvais sentiments de PAngleterre h notre 
égard pour ouvrir a son maitre le chemin du tröne impérial, de même 
Tempereur actuel exploite les rivalitès de TAngleterre, de la France 
et de la Russie, et le facheux isolement oü la vieille Albion s’est mise 
depuis des années pour préparer a son empire des agrandissements qui 
en feront la Weltmacht qu’il rêve d’établir. Et comme c’est TAngleterre 
qui a Ie plus besoin de lui, qu’elle en est venue, en quelque sorte, 
k se jeter a sa tête par Torgane de M. Chamberlain, et que, d’ailjeurs, 
elle paie trés cher, plus cher que n’importe quel concurrent ne le pourrait 
faire, c’est Angleterre qu’il appuie. Tant que les choses vont de même, 
ïï continuera... 

Mais que TAngleterre y prenne garde. L’amitié de TAllemagne 
décroitra en raison directe de Taugmentation de sa force na vale. » 

Volgt de voortzetting van Les Maitres d'aujourd’hui door Paul 
Lorquet, La peititure franfaise, — Du Classicisme au Plain-Air , dans 
La Rcvision du travail social , artikel van Georges Fonsegrive, en 
Critique musicale van Arthur Coquard. 

Revue des deux Mondes van i en 15 Januari 1900. 

I. Au milieu du Chemin, 2* en laatste deel. Zie D. W. en B. 
van januari. — II. La Représentation proportionnelle et le Régime 
Parlementaire , par le C le Goblet d’Alviella. Dit stelsel, zegt schrijver, 
zal overal, ja, den strijd maar ook de rechtveerdige vertegenwoordiging 
inbrengen. De Evenredige Vertegenwoordiging aanziet hij als de eenige 
waarborg der vrijheid. Sedert lang ware dit stelsel in voege hadden 
de kamerleden zelf, op bedekte of onrechtstreeksche wijze, zijne aanne¬ 
ming niet bestreden. — III. Le Doge Maudit, La Contre-Légende de 
Msyrino Fallieri, 1355, par Paul Hervieu. Dichters, schilders en volks¬ 
legenden hebben veel, meestal geheimzinnige vertelsels, saamgeweven 
en verzonnen, rond dat wonder hertogelijk paleis der Piazza van Venetië. 
Paul Hervieu tracht hier de historie van de legende te onderscheide». — 
IV. Cótes et ports Francais, La Gironde, Bordeaux, Le Médoc. Histo¬ 
rische en aardrijkskundige studie nopens oorsprong, ligging en voort¬ 
brengsels, door Charles Leuthéric. — V. Un Radical de la Prairie . 
Hamhn Garlin , par Th. Bentzon. Hamlin Garlin , een hedendaagsche 
groote dichter uit Amerika, een kind uit de vrije, wilde natuur, zanger 
vooral van groene weiden, woeste bosschen, enz. Geboren in 1860 gaf 
hij zijne eerste en misschien beste gedichten uit te Chicago : Prairie 
Songs . Korts daarna verscheen zijne Bradley Talcotte % de vrouw uit 
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de weide, gevolgd welhaast van een tegenhanger Rosé uit Dulchers 
cooly die de dichter de type heet der nieuwerwetsche vrouw. Een zijner 
laatste bundels The Trail of Gold Seekers verscheen te New-York in 
1899. Het is eene Rondere historie uit het land der goudzoekers, vol 
schromelijke en ongekende toestanden!... Nachtzwarte wouden, droeve 
eenzaamheid, blanke sneeuw en barre rotsen, en te midden van die 
wilde, wilde natuur, menschenkarakters sterk afgeteekend en schoon 
gekozen, ziedaar een klein gedacht. — De dichter, zegt men, wilde 
ook Parijs bezoeken. Het was voor hem eene teleurstelling! Na weinige 
dagen keerde hij weer naar zijn vrij Amerika en liet Parijs : een magazijn 
van versleten oudheden en verslenste modepoppen . Dit teekent den 
man af! Met de eerste gelegenheid geven wij een staaltje zijner gedichten. 
— VI. Les Cables télcgraphiques en temps de guerre % door J. Depelley, 
Heel Europa onder den hiel van Engeland. — VII. Blijf on et les 
Critiques de Vhistoire naturelle , par A. Dastie. Een overzicht der 
twee verschillige natuurscholen van Buffon en Linnée. — VIII. Charles 
XII au Camp d’Altraustadt, door den hertog de Broglie. Eene episode 
uit den dertigjarigen oorlog. — IX. Chronique de la Quinzaine y over¬ 
zicht van politieken aard uit de bijzonderste landen van Europa. — 

X. Le der nier bienfait de la Monarchie , La Neutralite de la Belgiqtte f 
door den hertog de Broglie. Schoon artikel van louter politieken aard. 

XI. Art et Science , door Robert d’Adhemar. Kunst en Wetenschap, 
zusters uit hetzelfde huishouden. — XII. Revue Litteraire. Le Bilan 
d*une gencration , par René Doumic. Artikel naar aanleiding van een 
heruitgegeven werk van Paul Bourget. Schrijver doet ons al de goede 
en vooral de slechte hoedanigheden der hedendaagsche letteren uitschijnen. 
Het is vooial maar voor de Frausche litteratuur! 

Brussel. L. M. 

La Science sociale. Janvier 1900. 

Pourquoi Von fait des visites. « Les visites ridicules ou non, sont 
un phènomène social comme un autre » schrijft G. d’Azumbuza, en 
dit maatschappelijk verschijnsel ontleedt hij niet onaardig. Na het artikel 
van Henri de Tourville, Histoire de la Formation particulariste. 
II. Les origines ondiques , en dit van A. Dauprat, La Rcvolution agricole 
krijgen wij van Edm. Demolins antwoord op de opmerkingen die zijn 
artikel, Boers et Anglais. Ou est le droit y uitgelokt heeft. 

In het Januarinummer hebben wij Demolins’ artikel ontleed. Zijn 
antwoord voldoet ons niet. Over het algemeen is het waar dat de volkeren 
die, maatschappelijk gesproken, de eerste zijn, eindigen met over de andere 
te heerschen; hij wilde echter bewijzen dat de Boeren eeuwen bij de 
Engelschen achteruit zijn, en dat Engeland daaruit recht heeft Transvaal 
in te slikken. 

Deze enkele zin, uit zijn antwoord, toont hoe hij achteruit wijkt. 

« Si les Boers triomphent et maintiennent leur indépendance, je m'en 
réjouirai autant que vous, mais croyez bien que, d’un coté comme 
de 1’autrc, ce' ne sont pas les arm es qui en décideront en dernier ressort; 
c’est la supériorité sociale *. 

Bravo, confrater, gij wcnscht dus ten langen laatste ook dat de 
Boeren overwinnen, maar dit is regelrecht tegen uw eerste artikel, waarin 
gij trachtet te bewijzen dat de Englschen ver, o zoo ver, boven de 
Transvaler* verheven zijn, en dus... moesten winnen 

Le Correspondant. De twee eerste nummers voor 1900 (10 et 
25 Janvier) van deze zeer wel opgestelde « Revue » behelzen v 
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Troisième et quatrième lettre d M, IV1 1 deck - Ro ussca u , merkwaardige 
bijdragen van den C ta Albert de Mun, die veel ophef in Frankrijk 
gemaakt hebben. Figures du jour: Lord Roberts de Kandakar en 
le' Mar quis de Salisbur y, knappe artikels van Marie Drousart — eene 
studie over het noodlottige alcoolisme, door Mgr Turinaz, bisschop 
van Nancy, — het einde van den roman : Deux mendes, doqr 
Jeanne Mairet, die meer eene studie is over ’t Amerikaansch leven 
dan eene liefdehistorie — voorts de gewone verslagen en kronieken. 

Annales des Sciences politiques. Janvier 1900. 

La Crise Sud-Afncaine , door P. Hamelle. Schrijver laakt Engelands 
handelwijze, maar meent dat Transvaal moet verdwijnen. « Protestons 
contre 1’iniquité, mais comprenons qu’elle fut ici 1’outil détestable d’une 
loi de 1’histoire en train de s’accomplir... Bien que, depuis 1’ouverture 
des hostilités il ait déja réalisé la prophétie de son Président en étonnant 
le monde par la vigueur de sa résistance, le Transvaal, même victorieux 
d’aventure sur le champ de bataille, et par cela seul qu’il représente 
le passé, serait vaincu par sa conquète, et il en deviendrait la proie. 
Supposez 1 ’Angleterre chassée d’Afrique, perdant 1 ’Empire par contre- 
coup de ce désastre : son génie, qui est le génie moderne, triompherait 
tout de même sans elle, dans le sud du Continent noir, contrc le petit 
Ètat archaïque qui perpéiue miraculeusement un cycle clos de 1’histoire 
humaine... Une loi d’évolution qui ne counait pas les bonnes ou mau- 
vaises fortunes de la guerre veut qu’aux prises avec la civilisation indu- 
strielle, la civilisation pastorale et patriarcale succombe. » 

Zoo klinkt ook Demolins' klok. Schrijver vergeet éene zaak : eens 
de Engelschman geklopt, zullen de Boeren waarschijnlijk voor eenigen 
tijd gerust gelaten worden. Dat zij daarvan gebruik maken om wat 
meer met den tijd mêe te gaan en de wet, door schrijver ingeroepen, 
zal op hen niet toepasselijk zijn. — A. Wilhelm U Assurance-accident et 
la loi dn 9 Avril 1898. L. S. Les Cables sous-marins anglais. Belang¬ 
rijk artikel van Maurice de Coppet, L’Act ion e'conomique des puissances 
en Chine. China wilde niet mêe in den gang der wereld. Daarom 
steken alle Europeesche landen de hand uit om het vooruit te stooten 
en ook wel om in dien vooruitgang bate te vinden. Het onmiddellijk 
gevolg is bate , wat zal echter het eindgevolg zijn? « La population et 
1 ’industrie du céleste Empire, 1 ’une mise en mouvement, l’autre ciéée 
par les procédés modernes, viendront-elles faire concurtence, sur les 
marchés de 1 ’ancien et du nouveau Continent, a la main-d’ceuvre et 
aux produits de ceux qui auront été les imprudenls initiateurs d’uue 
civilisation chinoise? Le péril jaune n’est-il au contraire qu’un vain 
épouvantail, et la Chine, en s’ouvrant de plus en plus a 1 ’influence 
étrangère, prendra-t-elle le caraclère d’une vaste Colonie d’exploitation pour 
les nations déja établies sur son territoire? Bien que cette dernière éventualité 
paraisse la plus probable, 1’avenir seul dira si, par leur action économique 
en Chine, les puissances ont travaillé en détinitive pour elles-mêmes 
ou pour le Fils du Ciel ». Volgen : L. Lévy-Bruhl, La philosophie de 
de Vhistoire d'Au guste Comte; P. Lefebure, Le partage du Samoa 
et la politique dans le Pacifique Sud en L. R., La nouvelle Convention 
Franco-Belge. Dit laatste artikel bespreekt kortbondig de overeenkomst, 
den 8 Juli 11 . tusscheu de twee landen gesloten om in hunne onderlinge 
betrekkingen de rechterlijke bevoegdheid, het gezag en de uitvoering 
der rechterlijke vonnissen, der uitspraken van scheidsgerechten en der 
geloofwaardige akten te regelen. 
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Revue Politique et Parlementaire. 10 Janvier 1900. 

Les Parit 'y dans la République , brief van den oud-minister Méline, 
waarin hij zijne zienswijze uiteenzet over de verschillende politieke 
gezindheden in Frankrijk. Belangrijk is deze beoordeeling van het Nationa¬ 
lisme, dat thans in Frankrijk zooveel ophef maakt : « Le nationalisme 
ne peut être, comme autrefois le Boulangisme, que le syndicat des mécon- 
tents. II dépend des iépublicains du gouvernement de Pempêcher de 
grandir; ils n'ont pour cela qu’a bien gouverner. » — Les Finances 
ita Hennes et le compte rendu général de 1 ’exercice 1897-1899, door deu 
oud-italiaanschen minister L. Luzatti. — La Paix internationale , door 
Eug. d’Eichthal. — Lezenswaard artikel van René Henry, La Monarchie 
Habsbourgeoise. Sommigen beweren dat er geen Oostenrijk bestaat, dat 
er enkel in Oostenrijk eene verzameling is van verschillende volken, 
Duitschers, Magyaren, Slaven, Roumeinen en Italianen; die verzameling, 
meenen zij, is op ’t punt uiteen te vallen. Schrijver denkt dat de tegen¬ 
woordige toestand niet kan blijven duren, daar de rechten van de ver¬ 
schillende rassen niet genoeg geëerbiedigd worden. Dat wil echter niet' 
zeggen dat Oostenrijk niet leefbaar is, integendeel, maar enkel dat het 
moet ontwikkelen tot een federale Staat. 

Het gevaar dat Oostenrijk dreigt is niet zoozeer inwendig; Duitsch- 
land loeit op het duitschsprekende gedeelte van Oostenrijk. Dus deutsche 
Vaterland muss gtösser sein, zingt de Duitschman. 

Frankrijk moet dit beletten, want zijn handel, nijverheid en landbouw 
zouden door dit Duitsch worden veel lijden. — Les Associations 
agricoles en Belgique, zoo luidt eene studie van G. Maze-Sencier. Schrijver 
heeft echter onze landbouwinstellingen van verre bestudeerd, meer dan 
eene onnauwkeurigheid is in zijn artikel geslopen. Volgen La Question 
roumaine door Boisrobert, het vervolg van Catalogue mèthodique des 
Documcnts le'gislatifs et parlementaires. Revue des principales questions 
politiques et sodales door L. de Seilhac; la Vie parlementaire d 
VEtranger en la Vie politique et parlementaire en France. 

Civilta Cattolica. 6 Gennaio 1900. 

L’allocuzione pont ificia cd il governo Italiano. Na den volledige tekst 
der aanspraak van den Raus in het consistorie van 14 December te hebben 
weergegeven, doet de schrijver den misslag uitschijnen, door het Italiaansch 
bestuur begaan, met tegen den wil van den Czar de uitsluiting van den Paus 
uit de vredesvergadeiing van den Haag te eischen. Terwijl dit bestuur 
hier eene gelegenheid vond om te toonen dat de inneming van Rome 
den Paus in zijn geestelijk gezag niet had gekrenkt, heeft het daarentegen 
getoond dat de berooving van het wereldlijk gezag een middel is geworden 
om het geestelijk gezag te ondermijnen. 

Bonifacio VIII e l’anno secolare 1300. Geschiedkundige navorsching 
over het ontstaan van het vieren van het H. Jaar. Men onderzoekt 
waaruit de volksmeening of volksbeweging die in 1300 aanleiding gaf 
tot het vieren van het Jubileum zou kunnen ontstaan zijn. 

Presentimenti e telepatie. II dccreto del S. Ujjicio. De schrijver 
toont de juiste waarde en kracht van het dekreet van 26 Juli 1899 
aangaande de hypnotische proefnemingen. Vervolgens geeft hij zijne eigene 
zienswijze hoever hij die proefnemingen verboden acht of enkel geduld, 
naarmate er spraak is van feiten, die gansch de gewone natuurwetten 
te buiten gaan of enkel twijfeLchtig eu verdacht zijn. 

Idialetti Italici et gli Itali della storia. — Lc inscrizioni. Vervolg 
van een philologiich werk. 
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— 20 Gennaio 1900. — II Vaticano al Vopera, Riposta ad uno 
scrittore Inglese. 

In het Decembernummer 1899 van de «National Review» onder 
den titel « The Vatican at work » schreef de romanschrijver Richard 
Bagot een artikel vol laster en leugen tegen Kerk, Paus, bisschoppen 
enz. nog altijd naar aanleiding van het vermaard Dreyfusgeding. 

Het autwoord is verpletterend. In al die beschuldigingen schijnt 
geen kalme redeneering maar enkel haat door. Men toont de onbevoegd¬ 
heid van den schrijver om over de zaken van Italië, onder anderen over 
*s Pauzen « non expedit * te oordeelen, daar nochtans zijn artikel gewend 
is « tot de Engelschen die met de inwendige zaken van Italië onbekend 
zijn ■>. Hij zou wijzer gehandeld hebben zich aan het princiep der 
Engelschen te houden : « Mind your own business. * 

II centenario di Parini e l'origine del « Giorno ». Vervolg der 
verhandeling over het dichtstuk « Giorno ». 

II concordato tra tl primo console e Pio VII. Rottura delle tratta - 
tive pel concordato (maggio 1801 ). Na overhaaste voorbereiding wordt 
de Romeinsche Conventie den 13 Mei 1801 naar Frankrijk gezonden. 
Men bespreekt de onderhandelingen van Kardinaal Consalvi met 's Pauzen 
gezant te Parijs en diens onvoorzichtigheid in die betrekkingen. Eindelijk 
handelt men over Bonaparte’s misnoegdheid die eindigt met het zenden 
van een ultimatum. 

Genesi storica del decadimento del r o manzo. In geschiedkundig 
opzicht onderzoekt de schrijver de voornaamste oorzaken van het verval 
der romans. Dit verval dagteekent van 1830 bij het ontstaan van het 
burgerlijk koningdom van Lodewijk-Philippe. De geschiedkundige roman, 
die onder Waker Scott en Manzoni zijn jeugdigste leven geleefd had, 
werd in zijne basis, de kundige, mengeling van het waarachtige met 
het ingebeelde, gekrenkt door de psychologische studiën door Jouffroy 
ingevoerd en de materialistische strekking om de wereld in zijne bleote 
wezenlijkheid voor te stellen. Achtereenvolgens onderzoekt de schrijver 
deu invloed op den roman uitgeoefend door Balzac, Alexander Dumas 
(vader), Eugène Sue en George Sand. A. V. 
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Jörgesen, de beleende Deensche letterkundige, schrijver van Levens- 
leugen en Levenswaarheid (zie D. W. en B. n r i), heeft te Kopen¬ 
hagen een blad gesticht De(n) v Katholiek f om pennetwisten over gods¬ 
dienstzaken uit te lokken, en den godsdienstzin bij ’t Deensch volk 
wakker te schudden. 

* 

Hoort hoe Justus Lipsius, de Leuvensche hoogleeraar (1547-1606), 
in de i6 # en 17® eeuw beoordeeld werd; Adriaan Baillet (gestotven 
in 1706) leert het ons in zijn werk Jugements des Scavans , « II faut 
avouer que parmi ces Héros qui se sont élevés au-dessus du commun 
des' savants, il s’en trouve peu qui ayent eu plus que Lipse les qualités 
propres è devenir le Maitre des autres. Scaliger Pappelle la Lumière 
de son siècle ; Raphalengius Pappelle le Soleil dts Doctes et leur 
Trismegiste. II est nornmé le Prince des Scavans par Douza; le Père 
des Sciences par Baudius, la Gloire des Temps par Scribanius, Yoeil 
ou la Prunelle des Pays-Bas par Schot t, le Sénèque Belgique par PhiL 
Paraeus; le Flambeau de la Ve'nte\ le Irésor inépuisable de toute 
VHistoire , VAtne même de la Sagesse et de la Prudence, et le seul 
Auteur de la Cntique leg itime par Valens Aridalius; un Genie dry in 
par Louis Carrion; par Raoul de Bouteroué le Varron de son Stècle 9 
qui ne s’enfle non plus des éloges qu’on lui donne, que POcéan des 
rivières, et qui est infiniment au-dessus de Penvie, laquelle a été obligée 
elle-même de Padmiter ». 

« Hooger, schrijft H.-J. Allard in Studiën , Deel LUI, afleving 5, 
heeft de schetterende lofbazuin der i6® en 17* ceuwers maar zelden 
geklonken. » 

4 

De bekende prof. van Lausanne, Vilfredo Pareto, beoordeelt in 
ZeiUchrift für Socialwissenschaft van December 1899 het werk der 
heeien J. Massart en E. Vandervelde : Parasitisme organique et para¬ 
sitisme social. 

Zij krijgen het hunne nog al meê « Petit livre écrit par des per- 
sonnes qui paraissent n’avoir que des idéés fort incomplètes en économie 
politique..... 

De nos deux auteurs, Pun est professeur & Puniversité libre de 
Bruxelle?, Pautre a Puniversité nouvelle de la même ville. lis doivent 
y enseiguer de bien belles choses.» 

4 

D r Herm. Schumacher van Berlijn liet in Archiv für Eisenbahn- 
wesen eene merkwaardige bijdrage verschijnen over de vervoermiddelen 
in Zuid-China. In bijna geheel de zuiderhelft van het Chineesch rijk 
zijn er noch last- noch rijdieren te vinden. Ijzerenwegen zijn er natuur¬ 
lijk onbekend. Alles wordt er met menschenhanden gedaan. Dit kost 
er minder. Er is volk genoeg en het leeft met zoo weinig. 

4 

In La Métropolc van 15 Januari 11 ., lezenswaard artikel over de 
bijnamen waai mede Gambetta vereerd werd. Schrijver geeft er 101. 
Wij schrijven er eenige af: Mirabeau de pain d’épice, la pie borgne, 
le grotesque gueulard Peffronté de Belleville, le charlatan, 1 ’homme & 
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,Ja tête de cheval, le fou furieux, avorton de Machiavel, Kokonco de 
la democratie, commis-voyageur en République, le Cardinal de Retz 
saus soutane, le nouveau Richelieu. 

9 

Buiteneuropeesche bladen en tijdschriften in Nederlandsche 
Taal. — in de provinciale tentoonstelling te Gent heeft M. C.-A.-J. 
van Dishoeck, van Amsterdam, eene volledige verzameling der buiten¬ 
europeesche bladen en tijdschriften ten toon gelegd. 

Het Nieuwsblad voor den Boekhandel geeft er de naamlijst van. 
Wij telden er 42 voor de Kaapkolonie , I voor Bechuanaland % t voor 
Na tal, 25 voor Transvaal , 5 voor Oranje - Vrijstaat , 40 voor de Ver- 
eenigde-Siaten van Noord-Amerika, 13 voor Nederlandsch Guyana , 
3 voor Curagaot t voor Aruba , I voor Celebes , 52 voor Java en 4 voor 
Sumatra. 

Wie beweert er nog dat het Nederlandsch buiten Vlaamsch-Bel- 
genland en Holland nergens gesproken wordt? 

* 

Korte geschiedenis der Transvaalsche Boeren. — Tn 1795 
wordt Capeiown door de Engelschen ingenomen; in 1799 staan de 
Boeren tegen Engeland op. In 1803 wordt de Kaapkolonie aan Holland 
afgestaan, doch wordt in 1806 door de Engelschen teruggenomen. In 
1815 breekt een nieuwe opstand der Boeren uit. In 1835 worden de 
slaven vrij gemaakt. In 1836, groote trek der Boeren. In 1842 wordende 
Engelschen door de Boeren verslagen te Durban. De Boeren worden uit 
Natal verjaagd. In 1852 erkent Engeland de onafhankeUjkheid der Boeren 
<loor het verdrag van Sand-River. In 1864 wordt de Transvaalsche Repu¬ 
bliek gesticht. In 1877 wordt Transvaal van Engeland onafhankelijk 
verklaard. In 1881 grijpt het gevecht bij Majuba plaats en komt Transvaal 
met Engeland overeen. In 1884 heeft eene nieuwe overeenkomst plaats 
tusschen beide Staten. In 1886 ondekt men de goudvelden van Wit- 
watersrand. Leefde Horatius nog hij zou zingen 

Aurum irrepertum et sic melius situm 
Quum terra celat. 

Den 29 December 1895 valt Jameson, beheerder der Chartered Company, 
Transvaal binnen aan het hoofd van 500 man, hopende dat de Uitlanders 
zich bij hem zouden aansluiten. De Uitlanders blijven rustig; de Boeren 
verslagen Jameson te Krugersdorp en nemen hem gevangen. Hij wordt 
ter dood verwezen, daarna vrijgelaten. In 1899 breekt de oorlog opnieuw 
uit tusschen Transvaal en Engeland. 

9 

Het mijnwezen in Transvaal. — In 1898 werkten 154 goud- en 
kolenmijnmaatschappijen met een nominaal kapitaal van 54,740,189 pond 
sterling (i pond = 25 t».). Hiervan waren 137 goudmijnen en 17 kolen¬ 
mijnen. Van de 137 goudmijnmaatschappijen waren er enkel 45 die 
dividenden of w instaan der Dn betaalden tot een gezamenlijk bedrag van 
5,089,785 pond sterling. Drie der kolenmijnen betaalden dividenden tot 
een giz.unenlijk bedrag van 76,000 pond sterling. De totale waarde der 
goudvo' rtbrengst in 1898 was 16,240,630 pond sterling. 

Aan deu Staat werd door de goudmijnen betaald 1,539,319 pond. 
Dit jaar zal de Staat meer ontvangen, daar een taxe van 5 0 0 over de 
dividenden moet betaald worden. Het loon voor d* blanken bedroeg 
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•dooreen in 1898 bij de 322 pond sterling, tegen 311 pond stelling in 
1897. De loonen voor de inboorlingen waren dooreen 34 p. 5 s. 

*77. De kolenmijnen in Transvaal leverden op in 1898 : 1,907,808 ton, 
legen 387,811 in Natal. De kosten aan de mijn zijn in Transvaal 
J schilli-g (een schilling = 1,25 fr.) per ton tegen 9 in Natal. 

’¥ 

Engelands rijkdom. — M. Ritchie, voorzitter van het Board of 
Trade % heeft op het jaarlijksch feestmaal van de handelskan.er van Croydon, 
Engelands rijkdom met de volgende getallen bewezen : 

Het gemiddeld jaarlijksche cijfer van in- en uitvoer van 1894-1898 
was 18,650 millioen frank; voor 1899 zal het wel 19,950 zijn. 

Den 21 October 11 . waren er in de bijzondere spaarkassen 
1,269,700,000 frank, en in de postspaarkassen 3,247,450,000 frank 
belegd, dat maakt 229 millioen frank meer dan den 21 October 1898. 

¥ 

Duitschlands bevolking. — Volgens de onlangs verschenen 
-optelling waren er den 14 Juni 1895 * n Duhschland 52 millioen inwoners, 
-dat is 7 millioen meer dan in 1882. 

¥ 

De Nederlansch-Belgische Ernest van Dyck en de Nederlandseh- 
Hollandsche bariton Van Rooy zijn beiden geworven voor het opera- 
seizoen te New-York. Zij zullen propagande kunnen maken voor de 
•oorspronkelijke taal der rijke « Vans ». 

¥ 

Prijskamp voor toonneelletterkunde uitgeschreven door de 
«tad Antwerpen voor Noord- of Zuidnederlandsche schrijvers : 

Een prijs van 500 fr. wordt uitgeloofd voor ieder der volgende 
genres: 1° drama of treurspel; 2° tooneelspel (comedie);3° libretto voor 
.zangspel en een prijs van 300 fr. voor het beste blijspel, alles in gebon¬ 
den of ongebonden stijl, van 1 tot 5 bedrijven. 

Inzenden vóór i* ,n Juli op het secretariaat der stad. 

De uitspraak der jury, door den tooneelraad te benoemen, zal vóór 
J5" September plaats hebben. 

¥ 

Vlaamsche Academie. In de zitting van 17 Januari, de nieuwe 
bestuurder, de eerw. heer Kanunnik Daems, bezit nemende van zijnen 
«etel, brengt hulde aan zijn waardigen voorgauger den heer Van Even 
•en bedankt hem voor hetgeen hij gedaan heeft ten voordeele der 
instelling, verleden jaar aan zijne leiding toevertrouwd. 

De heer Broeckaert geeft verslag namens de commissie van histo¬ 
rie, over een handschrift aangeboden door den heer Fris, van Geeraards- 
•bergen. Het is eene geleerde verhandeling over den huishoudelijken 
toestand van Vlaanderen in de XV* eeuw. 

De heer Adolf de Ceuleneer, briefwisselend lid, wordt werkend 
'lid gekozen voor den zetel, open gevallen door het aisterven van 
D r Guido Gezelle. 

Weder is een lid der Academie gestorven, de heer Burgersdijk, te 
Apeldoorn, de gewaardeerde vertaler der werken van Shakespeare. 

Tot lid der commissie van nieuwere letterkunde wordt benoemd 
Dr W. de Vreese; tot leden der commissie van Middelnederlandsche 
literatuur, de heercn de Gheldere en Broeckaert; tot leden van den 
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keunaad voorden wedstrijd van 1899, de heeren De Vos, de G heldere* 
en Coopman. Slechts ééne prijsvraag is beantwoord, namelijk die betrek¬ 
kelijk een lexicon over Veeartsenijkunde. 

Twee nieuwe prijsvragen worden uitgeschreven; eene voor 1901^. 
over de rechte uitspraak der NederIandsche taal, de andere voor 1902, 
een Nederlandsch-Fransch lexicon voor het notariaat. 

— De jury gelast met het toekennen van den vijfjaarlijkschen 
prijs voor Nederlandsche letterkunde voor het tijdvak 1895-1899 is 
samengesteld uit de heeren Alberdingk Thijm, hoogleeraar te Leuven; 
J. Van Droogenbroeck, bestuurder in het ministerie van binnenland- 
sche zaken; W. de Vreese, hoogleeraar te Gent; J. Bols, letterkundige 
te Alsemberg; A. Janssens, volks ertegenwooraiger te St.»Nikolaas 9 y 
baron A. de Maere, letterkundige te Gent en A. De Ceuleneer, hoog¬ 
leeraar te Gent. 

— Zitting van 21 Februari. Lezing door M. de Vreese van eene 
studie over Gallicismen , als antwoord op het opstel van den heer 
Prayon over dit onderwerp. Lezing door den heer Simons van een 
gedicht: Oud-Engeland boven / Beide stukken zullen verschijnen in 
de Verslagen en Mededeelingen . 

Gunstig advies wordt verleend over het aankoopen van een 100,000 
excerpten uit oude boeken gedaan door wijlen Guido Gezelle. 

¥ 

Davids-Fonds. — Hoofdbestuur . — Zitting van 8 Februari 1900 
— Ter gelegenheid van het Jubelfeest der Gazette van Thielt heeft 
het Davids-Fonds den heer Minnaert, opsteller-eigenaar van het blad 
en gewezen lid van het Hoofdbestuur, met eene zilveren pen vereerd- 

Een nieuw muziekstuk: Sneeuwklokje , gecomponeerd door den 
heer Compaens, zal uitgegeven worden. , 

De heer Alf. van Houcke, ingenieur-bouwmeester bij het ministerie 
van Posten en Telegraphen, biedt een werk aan over de bouwkunde- 
sedert haar onstaan tot heden. De heer kanunnik Reusens velt er ^en 
zeer gunstig oordeel over. 

Vertalingen uit het Fransch en herdrukken van boeken werden 
ook aangeboden, doch daar het Davids-Fonds voor beginsel heeft slechts 
oorspronkelijke werken uit te geven, kunnen zij niet aanvaard worden.. 
Overigens er is copij in overvloed. 

Boeken uit de verzameling zullen geschonken worden aan biblio¬ 
theken van verschillende afdeelingen. 

Voorstellen betrekkelijk het vieren van het jubelfeest van 1302 
zullen besproken worden in het Groeninge-comiteit, te Kortrijk, ter 
vergadering van 8 Maart aanstaande. 

¥ 

f John Ruskin, een der oorspronkelijkste figuren van de heden- 
daagsche Engelsche kunst : hij was de profeet van de préraphaelische 
school en een der overlevenden van die schitterende schaar kunstenaars, 
waaraan toebehoorden Roselli, William Morris, Burne Jones, Halmann. 
Hunt en Millais, die de kunst met een nieuw ideaal begiftigden. 

Hij was geboren te Londen in 1819, hij legde zich op de schilderkunst 
toe, doch alhoewel hij nooit vaarwel aan de practijk gezegd heeft, deed hij. 
zich inzonderheid gelden als estheticus en criticus. 

In zijn eerste werk nam hij de verdediging van Turner en de Engelsche 
landschapschilderschool. Verder schreef hij over de moderne schilders,. 
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over de school van Veuetië, over Giotto, over methodeleer, bouwkunde, 
zedenleer,huishoudkunde enz.,doch zijn standaardwerk is en blijft «Modem 
Painters *. Ziju invloed was overgroot en hij is de voorlichter van het 
Ehgelsch schoonheidsgevoel. « Ruskin houses », gezelschappen naar zijnen 
naam, zijn opgericht en met Morris is hij de ware stichter van de « Modern 
Style ». 

Zooals wij zagen was Ruskin niet enkel kunstcriticus, hij was schilder, 
dichter, bouwmeester, leeraar, staatkundige, hervormer, economist en 
bijkans socialist. Immer was hij geheimzinnig en geestdriftig, bewonderaar 
overal en in alles van het Schoone. Leeraar te Oxford gaf hij zijn ontslag 
wanneer de ontleding van levende dieren in die Hoogeschool ingevoerd 
werd. Op zedelijk gebied dwaalde hij ver af van de christelijke opvatting. 
Niet verstaan door zijne vrouw, jufvrouw Chalmers Gray, vroegen de 
echtgenooten bij gemeene overeenkomst en zander vijandschap echtschei¬ 
ding, en in 1878, woonde hij haar huwelijk bij met zijnen vriend Millais. 

Die mau, waarvan somwijlen de zonderlingheid aan den waanzin 
grensde, die in postsjees reisde om zich door het aanraken van den ijzeren - 
weg met te bevuilen, die een schrik gevoelde van het stoomtuig en in het 
eiland Man een werkhuis stichtte, waar de wol der zwarte schapen met 
werktuigen door water bewogen moest geweven worden, was een schrander 
en machtige denker. Hij muntte uit in het vatten van de verborgen schoon¬ 
heden in een kunststuk en wist het verband te doen zien tusschen de 
esthetiek en het zedelijk leven. 

Vele zijner werken hebben geheimzinnige en wonderlijke titels : 
Seven lamps of architecture (1849), Stones of Venice (1853), Proeterita, 
Hortus inc tunes. Fors Claviger ia, Deucalion, Ar at ra Ponte lid, Ariadne 
F lor en ti na, Sesarne en de Leliën, De Koningin der lucht , De Mesme 
der Liefde , De Kroon van wilde Olijfblaren, Op den ouden weg , Onze 
vaders hebben ons gezegd... Nolas over den bouw der schaapskooien , 
Schaapboeren die naar den titel dit laatste werk kochten, bevonden niet 
zonder verwondering dat er enkel spraak in was van zedelijke schapen en 
van de zending van den goeden Herder. 

De opvoeding der. kinderen, volgens Ruskin, is begrepen in dezen 
grondregel : bij hen de gave der bewondering ontwikkelen. Hij verlangde 
dat men hun het teekenen veeleer dan het schrijven zou leeren, omdat dit 
laatste zulke schoone zaken niet leert dan het eerste. 

Hij was geen oorlogsgezinde; hij zou gewild hebben dat de soldaten 
altoos rouwkleederen zouden gedragen hebben, zoo somber mogelijk. 

Ruskin beminde het geld niet, omdat het leelijk is. Zijn wensch was 
dat men schoone gouden dukaten zou slaan langs den eenen kaut den 
aartsengel Michaël verbeeldende en langs den anderen eenen tak Alpen¬ 
rozen. 

Na veelvuldige bezoeken in de musea van Europa, had hij zelf te 
Sheffield een groot muzeum gesticht, dat heden zeer beroemd is. 

Die zonderlinge maar sympatische man is bezweken aan influenza, in 
zijn eigendom te Brantwood. Hij was 81 jaar oud, gelijk Koningin 
Victoria. 

Het leven en de werken van Ruskin zijn prachtig beoordeeld door 
Robert de la Sizeranne in een boek drie jaar geleden verschenen bij 
Hachette. De schrijver van « Modern Painters » verdiende eene grondige 
studie. Hij vertegenwoordigt eene der zonderlingste en minst bekende 
zijden van het Engelsch-Saksisch karakter, buigzamer en verscheidener 
dan men op eerste zicht zich voorstelt, en dat, eerst uitsluitelijk naar den 
practischen kant der zaken en de stoffelijke oogpunten gericht, zich sedert 
eenige tiental jaren begint te richten naar eene huldiging sui gener is 
van het esthetisch droombeeld. 
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f Hubert Van Hulle, gewezen hoofdhovenier van den kruidtuin 
te Gent, gewezen opzichter der beplantingen dier zelfde stad, ondervoor¬ 
zitter van den kring van boomteelt van België, vereerd met ridderkruisen 
van verschillende landen. Hij richtte de openbare voordrachten in over 
fruitboomteelt en schreef verscheidene gewaardeerde werken over moes* 
hovenierderij, boomteelt, ooftteelt, den snoei der boomen, enz. 

f Jean-Baptiste Meunier, uitstekende graveerkunstenaar, te Brus¬ 
sel. Hij was broeder van Constantin Meunier, de vermaarde schilder* 
beeldhouw er, de vader van Georgette Meunier, de gekende bloemen - 
schilderes en van Henri Meunier, gevierde teekenaar en affichist. Onder 
zijne beste werken : de Rattenjacht van Madou, de Louis XVIIIin den 
tempél van Wappers, de Christus op de Calvarieberg van Rubens, enz. 

f Pierre Lavroff, dï gekende Russische socialist, sedert lang voort¬ 
vluchtig te Parijs. Hij werkte mede aan de Revue d‘Anthropologique, 
van Broca. 

y Pater Janssen S. J., gewezen provinciaal der Belgische pro¬ 
vincie van het Gezelschap Jezus, broeder van den dichter A. Janssen.*, 
volksvertegenwoordiger. Hij gaf uit eene Latijnsche en eene Grieksth^ 
Spraakkunst, nog in gebruik in de colleges. 

t Burgersdijk. de bekende vertaler van Shakespeare’s werken, 
stierf dezer dagen te Apeldoorn, in den ouderdom van 68 jaar. Hij 
arbeidde thans aan de treurspelen van ^Eschylus. D r Burgersdijk was 
buitenlandsch eerelid der K. VI. Academie. 

f Richard-Doddridgge Blapkmore, Engelsch romanschrijver. 
Vele zijner weiken werden in het Fransch en het Duitsch vertaald : 
melden wij Lorna Doone , waarvan 50,000 afdruksels aan den man 
gebracht werden. 

t Kanunnik Thimister, van Luik, schrijver van verschillende 
monographiën, waaronder de hoofdkerk van Luik. — D r Guignies, 
schrijver van monographiën van verschillende gemeenten uit den ohitrck 
van Enghien. — Franz Sodar, historische en godsdienstige schilder, 
geboren te Dinant, maar te Assisië gevestigd. — Nicolas Georis, 
stichter en hoofdopsteller van L‘ Union de Charleroi\ in 1858 in ’t leven 
geroepen met de medewerking van Adolf Deckamps. Het blad is eemge 
maanden geleden veranderd in Le Rappel . — Calmann-Lévy, de gekende 
uitgever van Parijs. Stichter van Revue de Paris. — Theo Bogaert, 
landschapschilder te Dendermonde. — Carlo Baravalle, Miianeesche 
dichter, beter gekend onder den deknaam van Anastasio Buonsenso. 
— Paul Clays, zeer gewaardeerde marineschüder, geboren te Brugge. — 
Paul De Keyser, kunstschilder te Molenbeek. — Rio, te Parijs, de 
teekenaar van bijna al de geïllustreerde werken van Jules Verne. — 
Pater Genicot S. J., te Drongen, schrijver van Institutiones theologioc 
moralis. 
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LITURGISCHE GEZANGEN EN GEBEDEN. 

« Major ambitioso cloquentiae men - 
dacio simplex veritatis jides *. 

S. Ambrosius. 

« Qod doet meer ! » 


0 ENT de lezer dit tooneel, — één der schoonste 
door Homeros in zijne Ilias geschilderd? 

In de vlakte, tusschen de vesting Ilion’s 
en het Grieksche kamp, woedt een hevige strijd 
rondom het lijk van Patroklos, den vriend van Achil- 
leus: nog een oogenblik, en, zegevierend, strijken de 
Trojers heen met den kostbaren buit. Daar verschijnt, 
op de wallen van het kamp, Achilleus; zijn stemme 
klinkt, en de Trojers — mannen en menners en 
peerden — verpletteren elkaar in de vlucht. 

Om dat bliksemend verschijnen, dat donderend 
geroep, voor zijne aanhoorders vatbaar en oogen¬ 
schouwelijk te maken, plaatst Homeros, achter Achil¬ 
leus, Pallas Athene: zijzelf, de machtige en heerlijke 
Godes — w’erpt om de schouders van Achilleus haar 
verschrikkelijke aigis, en, om zijn hoofd, eenen nevel 
blinkend van goud, waaruit een stralende vlam schiet; 
zijzelf roept in de stem van den held, ontzettend. 

# 

Dat visioen, door den heidenschen dichter voor 
deze omstandigheid gedroomd, is in de christene 
wereld eene blijvende wezenlijkheid. 

Om de woede der boozen te beschamen in hunne 
zege; om, in hunne ellende, den bedrukten hoop en 
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moed in te spreken ; meest nog om voor heiligschen- 
denden roof de zielen te beveiligen, verschijnt, op 
de hoogten, onze Moeder de Heilige Kerk : haar 
Bruidegom, de Christus zelf, werpt om hare schouders 
den mantel zijner goddelijke macht, en om haar hoofd, 
den krans met de schitterende vlam zijner heerlijk¬ 
heid; Hijzelf, roept in hare stem, zoodat ze galmt, 
goddelijk, over landen en zeeën ! 

Neen! in geene stem ter wereld klinkt zoo kloeke 
kracht, zoo ontzettend gezag, als in de stem der Kerk, 
wanneer zij roept tot den vijand. 

¥ 

Maar, wanneer zij spreekt tot hare getrouwe 
kinderen; of wanneer zij, in naam harer kinderen» 
bidt tot God, dan ruischt die stem, zoo lief en 
bemoedigend, zoo blij en betrouwend als nooit of 
nergens een stem op aarde ruischte. Al wie ze tiQoren 

— ook de sluwste, de geweldigste onder de menschen 

— blijven staan, stom en bewonderend. 

Zoo schildert Homeros, op eene andere plaats, 
Aias en Odusseus : van verre hebben zij Achilleus 
ontwaard, die op zijne phorminx de heldendaden der 
vaderen zingend herdenkt, daar Patroklos aan zijne 
voeten zit, in eerbfedige stilte luisterend. En zij ook — 
de ruwe strijder en de schrandere listenvinder - ze 
staan, stom en bewonderend, bij dat verrukkend 
schouwspel, bij dien heerlijken zang. 

Heerlijk, voorwaar, moest die jonge held — de 
goddelijk schoone en kloeke — de daden van vroeger 
doen herleven : in zijn eigen boezem roerde al het 
edele en grootsche, dat het heldengeslacht der vaderen 
tot denken dreef en doen! 

# t 

En de Kerk dan, de Bruid van den God-Mensch, 
van Hem, die uit liefde de wereld verloste? Roert niet 
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in haren boezem, door de gratie gelouterd en geheiligd, 
al het menschelijke, dat de geslachten dezer aarde be¬ 
roeren kan? Al het menschelijke! De oude prior 
van Dertienlinden vat het schoon te zamen, waar 
hij aan Elmar zegt : 

« Want zoolang als haat en liefde 
lust en vreeze de aarde omstormen, 
zal der menschheid lot en leven 
’t zelfde, of eender zijn van vormen. » 

Welnu, waar leeft en streeft, zoo vol en zoo gezond 
als in den boezem der Kerk, die onbedwingbare zucht 
naar beter, met zijn hopen en vreezen; — die onblusch- 
bare haat voor het booze, met zijn lijden en strijden; 
— die liefde eindelijk, de ware, blakend van hooger, 
heilig lustgenot ; hakend van verlangen naar den 
Vader daarboven; wakend in zelfvergeten zorg bij den 
armen broeder hier beneden? 

En, geen wonder : want, — niet in beeld maar 
in wezenlijke waarheid —het is de Zoon des menschen, 
buiten de zonde den mensch in alles gelijk, het is 
Jesus-Christus zelf, die met den gloed van zijn eigen 
Hert, die edele driften in den boezem zijner Bruid 
ontstak en aanvuurt. 

Ook, de zangen en gebeden, die van hare lippen 
klinken — gloeiend van liefde of haat, trillend van 
hoop of vrees, van heilig genot of verlangen smach¬ 
tend — het zijn, nog eens in volle waarheid, de 
zangen en gebeden van het zelfstandige Woord Gods, 
aan vroeger geslachten door den mond der Oudvaders 
en Zieners gestameld, door den mond van Jesus- 
Christus in ronde volheid uitgesproken, voor alle 
ruimten en alle tijden! 

¥ 

In die bezieling der Kerk door God ligt de 
oorzaak, waarom de echt kerkelijke gezangen en 
gebeden — zegge zulke die in het Pontificale , Missale, 
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Vesperale en Rituale voorhanden zijn — een won¬ 
deren, gansch eigenaardigen indruk maken op aller 
gemoederen. 

Bij vele hoorders, ja, ontbreekt het duidelijk besef 
van het bovennatuurlijke: nu eens uit onwetendheid, 
omdat ze — buiten eigen schuld misschien — door oor¬ 
sprong, opvoedingen omgeving,zoo niet tot het looche¬ 
nen en bestrijden, althans tot het verwaarloozen en 
minachten van de heimelijke werking der gratie ge¬ 
bracht wierden; dan weer uit onachtzaamheid, omdat 
zij, lauwe en laffe christenen, even handelen alsof ze 
niet wisten. Diepe dringt bij hen de wondere indruk 
niet, waarop hier gewezen wordt; en hij werkt ook niet 
in zijne volheid, zooals bij dezen, die gelooven en leven 
door het Geloof in breeder, beter kringen. 

Edoch, indien hun zin vatbaar bleef voor het 
schoone, ze zullen door de zangen en gebeden der 
Kerk ontroerd worden anders en inniger dan door den 
zang der beste wereldsche dichters. Stoffelijk genomen 
zijn klanken en beelden dezelfde : toch zal het hun 
schijnen alsof een schooner licht die beelden omstraalt, 
alsof in zuiverder luchtkring die klanken luiden. 
Gedacht en gevoel, samenstelling en bewerking, in 
één woord, hier zooals bij de wereldsche dichters, 
heel hetzelfde natuurlijk wezen, al dezelfde natuur¬ 
lijke bestanddeelen der kunst — althans over ’t alge¬ 
meen beschouwd; en toch, de weemoed die hier zucht; 
de ellende die luid haar klachten hier slaakt of 
hopend haar stille bede prevelt; de rustigste stemming; 
de driftigste opgewondenheid van hert en geest, dit 
alles treft en raakt, inniger en anders dan het bloot 
menschelijk uiten dier gevoelens en gesteltenissen. 

¥ 

Waarom? Omdat de geest der Kerk — de Geest 
Gods — die dit alles doorademt, van het tijdelijke 
en aardsche niet de vluchtig wisselende weerde, maar 
de echte oorspronkelijke bediedenis waarneemt en 
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gelden laat. Alles wordt er beschouwd niet in het 
fletse, weifelend maanlicht der louter menschelijke 
rede; maar zooals de middagzonne der goddelijke 
Veropenbaring het blinken doet en stralen. Het licht, 
ons bij nachteiijk duister door de maan weerkaatst, 
is wel hetzelfde als hetgeen bij middagluister uit 
de zonne straalt; doch, hoeveel duidelijker, hoeveel 
schooner en warmer, komen in vollen dag lijnen 
en kleuren niet uit ? Zoo ook dienen wij indachtig 
te zijn dat dezelfde God van licht, die in het men- 
schelijk brein de lamp der rede heeft aangestoken, 
door den loop der eeuwen, eerst enkele gezanten, 
dan zijn Eenigen Zoon liet verschijnen met de hel- 
glanzende toorts der Veropenbaring. Uit de eigene 
handen van Hem, die de Weg is, de Waarheid en 
het Leven, heeft de Kerk die toorts ontvangen : over 
alles, wat in de wereld roert of rust, laat zij den 
glans vallen dier toorts, die verlicht, niet verblindt; 
die verwarmt, niet verschroeit; die al de krachten 
van ziel en lichaam, tot hooger werking opgeroepen, 
in veredelend lustgenot bevredigt en voldoet. 

De Kerk vat al het menschelijke in zijne hoogste, 
volste beteekenis en spreekt het uit, rechtzinnig en klin¬ 
kend klaar.Wie dus in gemoede Terentius mag naspre¬ 
ken en bekennen c dat ook niet het geringste onder 
het menschelijke hem onverschillig vindt », hoe zal 
hij niet zeker en diep getroffen worden, waar de 
Kerk zin en ziel in onmiddellijke aanraking brengt met 
alles, wat den mensch waarlijk en eenig bekoren en 
bekommeren mag? 

¥ 

Vooral aan die hooger bezieling en reiner gloed, 
aan die echte opvatting der toestanden in hun volle 
ware licht, danken nog de liturgische zangen en gebe¬ 
den hunne frischheid , eene der bekoorlijkste eigen¬ 
schappen die in een kunstwerk te vinden zij, en ach! 
zoo zelden te vinden is. Nicolaas Beets in zijne c Ver- 
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poozingen op letterkundig gebied » bl. 153, waar hij 
die eigenschap aan Vondel toekent, ontleedt ze op 
meesterlijke wijze. Ik laat hem aan het woord. 

c Wat ik door frischheid bedoel, kan in zijne 
volheid en louterheid eigenlijk slechts verwacht wor¬ 
den van het gewordene en niet van het gemaakte. In 
zijne gansche waarheid is het alleen een eigenschap 
van de geschapene natuur en hare voortbrengselen. 
Met toepassing op de voortbrengselen der schoone 
kunsten, en met name der dichtkunst, versta ik onder 
frischheid die onbeschrijfelijke eigenaardigheid, waar¬ 
door deze voortbrengselen ons voorkomen als of zij 
om tot ons te komen den weg der kunst niet waren 
doorgedrongen; en derhalve zooveel mogelijk als of 
zij geworden, zoo weinig mogelijk als of zij gemaakt 
waren. Deze eigenschap is het onwillekeurig uit¬ 
werksel van zuiver opgevangen en even zuiver terug¬ 
gegeven* indrukken, zonder dat hij, die ze opving en 
teruggeeft, ze onderweg bekeken en beoordeeld heeft 
of er zelfs maar over heeft nagedacht wat hij deed, 
en of hij ’t wel goed deed, en niet nog beter doen 
kon. 

Natuurlijk heeft men deze frischheid meest te 
wachten in de voortbrengselen van die eigenlijk 
vóórlitterarische tijdperken in de ontwikkeling van 
een volk, waarin de kunst nog geenszins als kunst 
tot het besef van haren bezitter gekomen is, en een¬ 
voudig, zonder bijgedachte, als uiting van een toe¬ 
vallig vermogen, naar den prikkel eener inwendige 
behoefte, optreedt. Alsdan is zij, te midden van al 
het ruwe en onredzame dat deze nog aankleeft, de 
eigenlijke bekoring der zoogenaamde volkspoëzie. 
Zonder moeite bewaren haar nog de groote gees¬ 
ten, die de roeping hebben dat tijdperk in een tijd¬ 
perk van hooger ontwikkeling te doen overgaan; 
maar in de opvolging der tijden en bij toenemend 
aantal van dichters lijdt zij meer en meer schade. 
En zij verdwijnt geheel, waar men — wat van de 
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honderd dichters bij negen-en-negentig het geval 
is — gedichten naar gedichten maakt, en niet, als 
of er nog nimmer gedichten geweest waren, naar 
de natuur. Bij den honderdsten echter, den geboren 
dichter, blijft zij een eigenschap die hem kenmerkt, en 
die hij, als zijne schoonste gave, te midden van al de 
gevaren, welke eene noodzakelijke oplettendheid en 
gedurige oefening medebrengt, bij zijnen arbeid weet 
te ontzien, en dat zonder naar haar om te zien. » 

¥ 

Indien ooit ergens, dan komt wel hier sprake 
van gewrochten die niet gemaakt maar geworden zijn. 

De inwendige behoefte, die tot prikkel dient aan 
wie hier zingen of bidden — Zieners en Profeten uit 
het Oud Testament, Apostels en Kerkvaders uit het 
Nieuwe — ’t is de behoefte glorie te geven aan God. 
Hun reine, heldere blik, voor alles open, vangt overal, 
ook in het kleinste kruidje der aarde, den glans op 
der heerlijkheid Gods ; en door de zwartste wolken 
dringt hij heen, schouwend in de blijde zonne, waarin 
hun bovenkant te stoven ligt. Laat schuld en schande 
hen dwingen tot treurend rouwen; laat nood en 
angst hen nopen de handen hulpsmeekend op te 
steken; laat ze verrukt van blijdschap zingen en 
jubelen; nooit wordt hun zin door zelfbeschouwing 
en eigenbelang verward; nooit blijft hij aan per¬ 
soonlijke aangelegenheden haperen : in volle vrij¬ 
heid, in onbelemmerde vlucht vliegt en streeft hij 
naar hooger, nimmer moede; immer opgewekt en 
aangetrokken door Hem, die de oorsprong is en het 
einde van alle wezen. Hier is geen zweem van jacht 
op bijval, eigenbaat of roem; van bevreesdheid voor 
ongunstig en schadend vergelijken; van zelfbehagen 
bij de zegepraal op voorgangers en mededingers in 
de kunst; in één woord, geen zweem van al het 
onbehagelijke en hatelijke, waarmede het verwaand 
subjectivisme zoovele kunstgewrochten bederft en. 
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voor een gezond gemoed, ongenietbaar maakt. Inte¬ 
gendeel, hier werd alles eenvoudig en oprecht opge¬ 
vangen; met eerbied en volslagen toewijding weerge¬ 
geven; en daarom blijft het, ongerept en onbeduimeld, 
in blij behouden^ frischheid ons verkwikken en ver¬ 
heugen. 

¥ 

Om de volle weerde der liturgische gezangen 
en gebeden te doen schatten, dienden meer en dieper 
beschouwingen bij deze gevoegd te worden : doch, 
om het gemoed tot het genieten van een enkel 
toonbeeld voor te bereiden, moge dit weinige vol¬ 
staan. Ziehier dus, zonder meer, het voorspel — als 
men het zoo noemen mag — der Mis, op zaterdag 
vóór den IV en zondag in den Advent. Nog een paar 
dagen en door de duisternis zal de sterre van Bethleëm 
glanzen; over het zondige, ellendige menschdom zal 
Gods vrede nederdalen. Intusschen heerscht in aller 
gemoederen eeft immer heviger verlangen naar ver¬ 
lossing en vrijheid; een immer duidelijker besef 
van eigen schuld en onweerdigheid; eene immer 
blijder en troostender gedachte van Gods goedheid, 
Gods macht, Gods heerlijkheid! Die gemoedsgestel¬ 
tenis is hel, die vertolkt wordt door het voorspel der 
Mis; en wel, in hemelklanken aan de Zieners van 
het Oud Testament ontleend : aan de psalmen van 
David; aan de visioenen van Isaïas en Daniël. Prach¬ 
tige, hoog en hooger ruischende hymnen, waar de 
Kerk hare deemoedige, vast betrouwende gebeden 
tusschen weeft! En dit alles statig en levendig voor¬ 
gedragen; op het heerlijkste tooneel dat men droomen 
kan ; het hooge koor eener katholieke kerk; in de 
heerlijkste muziek, den alouden eerbiedweerdigen 
kerkzang! 

De Priester treedt met diaken en onderdiaken 
den outer nader; de lezer staat aan zijn lessenaar 
bezijden; van weerskanten, een koor van zangers. 
Luistert nu : 
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Zangerskoor: 

Kom! Uw aarischijn blij 
Aan onzen blik vertoond, 

O Heer, die op de Cherubs troont; 

En weder zijn we los en vrij! 

Gij, die Isrel richt in ’t spoor, 

Leen het oor: 

Gij, die als de herder ’t lam, 

Het kroost geleidt van Joseph’s stam. 

Glorie den Vader, en, te zamen, 

Den Zoon, den Heilgen Geest; 

Zooals ’t van eerst aan is geweest, 

Nu is, en immer zijn zal door alle eeuwen. Amen. 

Heer, ontferm u! ( Driemaal) Christus, ontferm u! 
(Driemaal) Heer, ontferm u! [Driemaal). 

Priester: Gebeden! 

Diaken : Buigend neergeknield! 

Onder diaken : Op en recht! 

Priester : 

God, ge schouwt het aan, hoe we tot straf onzer 
boosheid in droefheid kwijnen : vergun ons goedig 
dat we door Uwe komste vertroost worden. Die leeft 
en heerscht in der eeuwen. 

Koor: Amen! 

Veni, & ostende nobis faciem tuam, Dómine, qui sedes super 
Chembim : & salvi érimus. 

Ps. Qui regis Israël, intende : qui dedücis, velut ovem, Joseph. 
V/. Glória Patri. 

Post Kyrie, eléison, dicitur Orémus, Flect&mus génua. »/. Levate. 
Oratio. 

Deus, qui cónspicis, quia ex nostra provitate affligimur : concéde 
propitius, ut ex tua visitatióne consolémur. Qui vivis & regnas. 


Digitized by C^ooQle 




334 LITURpISCHE GEZANGEN EN GEBEDEN. 


Lezer: 

Lezing uit den Profeet Isaïas : 

« Dan zullen roepen zij tot God in hun benauwdheid, 
Wen met zijn geeselroe de dwingeland genaakt; 

En God zal hun een redder zenden, 

Een strijder die hun boeien slaakt. 

Dan zal de Egyptenaar den waren God erkennen; 
Met offergiften valt hij biddend voor Hem neer: 

Hij biedt Tehovah zijn geloften, 

Die hij vervult Gods Naam ter eer. 

Zoo zal de Heer Egypte eens slaan maar ook genezen ; 
Naar Isrels grooten God keert zich Egypte’s hart; 

Hij zal zich met het land verzoenen 
En balsem gieten in zijn smart. » (i) 

Priester en Koor: 

Van ’s hemels ééne zijde gaat hij uit : 

En ’tis aan de andere eerst dat zijne loopbaan stuit. 
Gods luister vermelden 
De hemelsche velden : 

En ’t werk zijner handen verkondt 
Het stevig hemelrond. 

Lectio Isaiae Prophétae. i. 19 . 

In dièbus illis : Clamabum ad Dóminum a fade tribulantis, 
<k mittet eis salvatórem & propugnatórem, qui liberet eos. Et cognos- 
cétur Dóminus ab -«Egypto, & cognoscent JEgyptii Dóminum in die 
illa S & colent eum in hostiis & in munéribus : & vota vovébunt 
Dómino, & solvent. Et percütiet Dominus iEgyptum plaga, & sand- 
bit eam : & revertentur ad Dóminum, & placabitur eis, & sundbit eos 
Dóminus Deus noster. 

A summo caelo egréssio ejus .* & occursus ejus usque ad summum 
ejus* V/. Caeli enarrant glóriam Dei: & opera manuum ejus annüntiat 
firmamentum. 


( 1 ) Vertaling van Jonckbloet S. J. 
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Priester: Gebeden! 

Diaken : Buigend neergeknield! 

Onder diaken ; Op en recht! 

Priester: 

Vergun het, smeeken we, almachtig God, dat wij 
die onder het juk der zonde van overouds als slaven 
neergedwongen liggen, door de langverwachte nieuwe 
geboorte van uw Eenigen Zoon los en vrij mogen 
worden. Die met u leeft en heerscht door alle eeuwen. 

Koor: Amen! 

Lezer: 

Lezing uit den Profeet Isaïas : 

« Zoo spreekt de Heer : 

De woestenij zal zich verblijden, 

De dorre landstreek jubelt luid; 

Haar hart zal zich van vreugd verwijden : 

Zij bot gelijk een lelie uit. 

Des Karmels pracht wordt haar geschonken, 
Des Libanons bekoorlijkheid : 

Zij zal het schitterlicht zien vonken 
Van onzes Heeren majesteit. 


Orémus. Flect&mus génua. r/. Levate. 

Oratio. 

Concède, quaesumus, omnipotens Deus : ut qui sub peccati jugo, 
ex vetusta servitüte deprimimur; expectata uoigèniti Filii tui nov& 
oativitdte liberémur. Qui tecum vivit, &c. 

Lectio Isaiae Prophétae. Cap. 35 . 

Haec dicit Dóminus : Laetabitur deserta & invia, & exultdbit 
solitüdo, & florébit quasi lilium. Gérminaus germindbit, & exultdbit 
laetabuoda & laudans : glória Libani data est ei : decor Carméli, & 
Sarou, ipsi vidébunt glöriam Domini, & decórem Dei nostri : 
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Wat laat ge uw handen moedloos zakken? 

Wat knikken uw vermoeide kniên? 

Verkondt veeleer aan alle zwakken : 

(Schept moed en laat uw vreeze vliên! 

Wat vijand zoudt ge,o blooden, schromen? 
Gods wraak zal ze allen nederslaan; 

Jehova-zelf zal tot u komen : 

Zijn liefde brengt u redding aan!) 

Ontsloten wordt het oog der blinden, 

Geopend wordt der dooven oor; 

De kreuplen huppelen als hinden, 

De stommen gaan bij ’t loflied voor. 

0 

De woestenij hoort bronnen klateren, 

Uit rotsen springen beekjes neer : 

De dorre streken worden wateren, 

De gloênde vlakte wordt een meer. 

zegt God de Almachtige. » (i) 

Priester en Koor ; 

Hij heeft zijn tent in ’t hart der zon geslagen : 

De zon die schittrend aan komt dagen, 

Zooals de bruigom, opgekleed, 

Zijn slaapstee buitentreedt. 

Van ’s hemels eene zijde gaat hij uit, 

En ’t is aan de andere eerst dat zijne loopbaan stuit. 

Confortéte manus dissolütas, & gênua debilia roboréte. Dicite pusilla- 
nimis: Confortamini, & oolite timére : ecce Deus vester ultiónem addücet 
retributióois: Deus ipse véniet, & salvabit dos. Tudc aperientur óculi 
caecorum, & aures surdórum patébunt. Tune séliet sicut cervus claudus, 
& aperta erit lingua mutórum : quia scissae sunt in deserto aquse, 
& torrentes in solitüdine. Et quse erat arida, erit in stagnum, & sitiens 
in fontes aquarum. Ait Dóminus omnipotens. » 

In sole posuit tabernaculum suum : & ipse tamquam sponsus 
procédens de thalamo suo. v/. A summo cado egrèssio ejus : & 
occursus ejus usque ad summum ejus. 


(i) Vertaling van Jonckbloet S. J. 
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Priester: Gebeden! 

Diaken : Buigend neergeknield! 

Onder diaken : Op en recht! 

Priester: 

Onweerdig zijn we, doch smeeken we, Heer, dat 
onder ons, uwe dienaars, door schuld van eigen doen 
bedroefd, de komst van uw eenigen Zoon blijdschap 
verwekke; Die met TJ leeft en heerscht door alle 
eeuwen. 

Koor : Amen! 

Lezer : 

Lezing uit den profeet Isaïas. 
c Zoo spreekt de Heer : 

Ten hoogsten bergtop opgetreden! 

Uw woord weergalme wijd in ’trond, 

O Gij, die aan Mijn Sion heden 
De tijding van zijn heil verkondt. 

Verhef uw stem; dat luid zij klinke 
Opdat de blijde heilmaar zinke 
In ’t hart van Mijn Jerusalem; 

Dat vrees noch angst heur klank versmoren, 
Laat Juda’s droeve steden hooren : 
(Aanschouwt wat heil u is beschoren; 

Ziet hier uw God; verheerlijkt Hem !) 

Ja, God zal in Zijne almacht komen : 

Zijn arm volbrengt het raadsbesluit; 


Oremus. Flectamus génua. R/. Levate. 

Oratio. 

Indiguos dos, quaesumus, Dómine, famulos tuos, quos actiónis 
própriae culpa con tri stat, unigéniti Filii tui adventu laetifica. Qui tecum. 

Lectio Isa ia? Prophétae. Cap. 40. 

«Hx'C dicit Dóminus i Super montem excelsum ascende tu, qui 
evangelizas Sioo : exalta in fortitüdine vocem tuam, qui evangelizas 
Jerüsalem : exalta, noli timére. Die civitatibus Juda : Ecce Deus vester : 
ecce Dóminus Deus in fortitüdine véniet, & brdchium ejus domind- 
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’t Verlossingswerk, tot heil der vromen, 

Gaat jub’lend voor zijn schreden uit. 

Hij voert met zich het loon der goeden; 

Gelijk een herder zal hij hoeden 
De kudde Zijner zorg vertrouwd. 

De lammren draagt Hij in Zijne armen 
Om ze aan Zijn boezem te verwarmen; 

En zachtkens leidt Zijn teer erbarmen 
Het zoogend schaap door weide en woud.»(i) 

Priester en koor: 

Heere, God der legermachten. 

Voer ons waarheen ons herten smachten: 
Vertoon Uw aanschijn bloot en blij 
En weder zijn we los en vrij! 

Wek Uwe macht op, Heer, en kom, 

En maak ons los en vrij weerom. 

Priester : Gebeden! 

Diaken : Buigend neergeknield! 

Onder diaken : Op en recht! 

Priester .* 

Verleen, smeeken we, almachtig God, dat de 
nakende plechtigheid Uwen Zoon ter eere, ons moge 
baten om niet enkel geneesmiddelen voor de kwalen 

bitur : ecce merces ejus cum eo, & opus illius coram illo. Sicut pastor 
gregem suum pascet ; in bréchio suo congregahit agnos, & in sinu 
suo levabit, Dominus Deus noster. » 

Dómine Deus virtutum, converte nos : & ostende faciem tuam, & 
salvi érimus. v/. Excita, Dómine, poténtiam tuam, & veni : ut salvos 
facias nos. 

Orémus. Flect&mus génua. R. Levate. 

Oratio. 

Prsesta, qucesumus, omnipotens Deus: ut Filii tui ventura 9olém- 
(i) Vertaling van Jonckbloet S. J. 
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van dit tijdelijk leven te verwerven, maar ook de beloo- 
ningen van het eeuwige te erven. Door denzelfden 
Heer J. C. uwen Zoon, die met u leeft en heerscht in 
■de eenheid van den H. Geest, God, door alle eeuwen 
der eeuwen. 

Koor : Amen! 

Lezer : 

Lezing uit den Profeet Isaïas : 

« Dus spreekt de Heer van Cyrus, zijn gezalfde: 

Hij is ’t wiens rechterhand Ik heb genomen 
Om volkren voor zijn aanschijn neer te werpen, 

De lendenen van koningen te ontgorden, 

En door zijn handen alle poorten te oopnen 
Dat niet een enkle hem gesloten blijve. 

Ik ga u voor, en zal in alle streken 
Vereffenen het hobb’lige op uw baan : 

De koop’ren deuren zal ik openbreken 
En de ijzren grendelen aan stukken slaan. 

’k Zal u den rijkdom en de schatten geven 
Voor ’t zoekend oog in ’t donker weggelegd; 

Maar weet, dat Isrels God u heeft verheven 
En bij uw naam U opriep als zijn knecht. 

Om Jacobs wil, Mijn trouwen knecht voordezen, 
Om Isrel, Mijn beschermeling, werdt gij 
Geroepen bij uw Naam en uitgelezen 
Nog eer uw harte kennis droeg van Mij. 

nitas, & przesentis nobis Yituc remédia cónferat, & przemia aeterna 
coocédat. Per eumdem. 

Lcctio Isaiae Prophétae. Cap. 45. 

Haec dicit Dóminus Christo meo Cyro, cujus apprehendi déxteram f 
ut subjiciam ante fariem ejus Gentes, & dorsa regum vertam, & apériam 
coram eo jdnuas, & portee non claudentur. Ego ante te ibo : & gloriósos 
terne humilidbo : portas eereas cónteram, & vectes férreos confringam. Et 
dabo tibi thesauros abseónditos, & aredna secretórum : ut scias quia ego 
Dóminus, qui voco nomen tuum, Deus Israël. Propter servum meum 
Jacob, & Israël electum meum, & voedvi te nómine tuo : assimildvi te, 8c 
non cognovisti me. 
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Ik ben Jehova, ’t eenig Opperwezen; 

Daar ’s buiten Mij geen God van heerlijkheid. 

Mijn heilnaam werd nog niet door u geprezen, 
Toen u Mijn hand ten strijde heeft geleid. 

Opdat alom waar ’t licht den trans beparelt, 

In Oost en West, een iegelijk belij’ 

Dat buiten Mij geen God bestaat ter wareld: 

Ik ben de Heer en niemand buiten Mij. 

Ik kleed den dag in heldre zonnestralen 
En hul den nacht in vale duisternis; 

Ik voer ten heil en doe in ’t onheil dalen; 

Ik Schepper, Heer van alles wat er is. 

Dauwt, gij hemelen van boven! 

Wolken, regent, op Gods woord, 

Den Gerechte! Ontsluit u, aardrijk, 

Breng ons den Verlosser voort! 

Koom’ gerechtigheid en tevens 

Heil voor ’t zondig menschdom neer! 

’t Antwoord klinkt ons blijde tegen : 

(Zie, ik schiep het) spreekt de Heer. » (i) 

Priester en Koor : 

Wek uwe macht op, Heer, en kom 
En maak ons los en vrij weerom ! 

Ego Dóminus, & non est émpliüs : extra me non est Deus s 
accinxi te, & non cognovisti me : Ut sciant ki, qui ab ortu solis, & 
qui ab ocridente, quóniam absque me non est. Ego Dóminus Sc. non est 
alter formans lucem, & creans ténebras, faciens pacem, & creans malum': 
ego Dóminus faciens ómnia haec. Rordte caeli dêsuper, Sc nubes pluant 
justum: aperidtur terra, & gérminet Salvatórem : & justitia oriatur simul : 
ego Dóminus creavi eum. * 

Excita, Dómine, poténtiam tuam, Sc veni ut salvos facias nos. 


(i) Vertaling van Jonckbloet S. J. 
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Die Isrel richt in ’t spoor, 

Leen het oor: 

Gij, die, als de herder ’t lam, 

Het kroost geleidt van Joseph’s stam. 

Die zetelt op de Cherubim, 

Dat uwe komst met vreugd verrasse 
Uw Ephraïm 

Uw Benjamin en uw Manasse! 

Priester: Gebeden! 

Diaken : Buigend neergeknield ! 

Onder diaken : Op en recht! 

Priester : 

Wil de gebeden van uw volk, smeeken wij, 
o Heer, goedig verhooren; zoodat wij, die rechtmatig 
om onze zonden in druk ons bevinden, door uwe liefde¬ 
rijke komst mogen vertroost worden. Die leeft en 
heerscht door alle eeuwen der eeuwen. 

Koor : Amen! 

Lezer : 

Lezing uit den Profeet Daniël: 

ln dagen lang geleden 

Kwam de Engel van den Heer 
Tot Azarias en zijn makkers 
In ’t vuur des ovens neer. 


v/. Qui regis Israël, intende : qui dedücis, velut ovem, Joseph: qui sedes 
super Chérubim, appare coram Ephraim, Bénjainin, & Manasse. 

Orémus. Flect&mus génua. r/. Levdte. 

Oratio. 

Preces pópuli tui, quaesumus, Dómirt, clementer exaudi: ut qui 
juste pro peccatis uostris affligimur, pietatis tuse visitatióne consolêmur. Qui 
vivis & rcgnas cum Deo Patre. 

Lectio Daniélis Prophétae. Cap. 3. 

In diébus illis: Angelus Dómini descendit cum Azaria, & sóciis ejus. 
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Hij dreef de vlam den oven buiten 
En deed, dat als een frissche bries 
In ’t gloeiend binnenste des ovens 
Dauwdropplend om en henen blies. 

De vlamme stortte en stroomde 
Naar boven heen, en toog 
Tot viermaal tien en negen 
Gemeten ellen hoog. 

Zij sloeg naar buiten en verbrandde 
Al. waar ze ’t voor den oven vond, 

’t Chaldaïsch rot, in dienst des konings, 
Dat in den gloed te stoken stond. 

Doch ’t vuur en repte of raakte 
De jongelingen niet, 

En deed hun pijn noch hinder 
Noch leed aan of verdriet. 

Toen gingen, als uit éénen mond, 

De drie te zaam hun God aan ’t loven, 
En zeiden glorie hem en heil, 

En zongen Hem van uit den oven: 

Dubbel koor: 

Gezegend zult ge zijn, o Heer, 

Der vadren God, Gij, hoog geroemd! 
Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 
Gezegend mede, in glans en eer, 

Uw naam, die heilig moet genoemd! 


in forndcem : & excussit flammam ignis de forndce, & fecit médium forodcis- 
quasi ventum roris flantem. Flamma autem effundebatur super forndcem 
ctibitis quadraginta novem : & erupit, & incendit quos rèperit juxta fornd- 
cem de Chaldzeis ministro» regis, qui eam incendébant. Et non tétigit eos 
ornnino ignis, neque contristdvit, nee quidquam moléstke intulit. Tune hi 
tres quasi ex uno ore laudabant, & glorifiedbant, & benedicébant Deum 
in forndce, dicentes : 

Bencdictus es, Dómine Deus patrum nostrórum. Et lauddbilis & 
gloriósus in soecula. 

Et benedictum nomen glóriae tu», quod est sanctum. 
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Wiens roem en lof belijden 
Eeuw- aan ee uwg etijden! 
Gezegend, in uw heiige woon, 

Den tempel uwer heerlijkheid! 

Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 
Gezegend, op-uw heilgen troon 
In koninklijke majesteit! 

Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 
Gezegend, met den schepter schoon, 
Die schittert van uw godlijkheid! 

Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 
Gezegend, die op Cherubs wiegt, 

De diepte inschouwend, licht en klaar! 
Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 
Gezegend, die op vleugels vliegt 
Van wind of woèlge waterbaar! 

Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 

U zeegnen, met alle Englen mee 
Uw heiligen in vollen kring! 

Uw roem en lof belijden 
Ze, eeuw- aan eeuwgetijden ! 


Et laudabitè & gloriósum in ssecula. 

Benedictus es in templo sancto glóriae tuse. Et laudabilis & gloriósus 
in saecula. 

Benedictus es super thronum sanctum regni tui. Et lauddbilis & 
gloriósus ia ssecula. 

Benedictus es super sceptrum divinitatis tuae. Et lauddbilis & gloriósus 
in saecula. 

Benedictus es qui sedes super Chérubim, intuens abyssos. Er laüdd- 
bilis & gloriósus in ssecula. 

Benedictus es qui ambulas super pennas ventórum, & super undas 
maris. Et laudabilis & gloriosus in saecula. 

Benedicant te omnes angeli, & sancti tui. Et laudent te & glorificent 
in saecula. 
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LITURGISCHE GEZANGEN EN GEBEDEN. 


U zeegnen hemel, aarde en zee 
Met alles wat hun schoot ontving! 

Uw roem en lof belijden ' 

Ze, eeuw- aan eeuwgetijden! 

Den Vader, Zoon en Heilgen Geest 
In éénen gloriegroet bekend! 

Hun roem en lof belij den 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 

Zooals ’t van eerst aan is geweest 
Nu is en zijn zal zonder end! 

Hun roem en lof belijden. 

Eeuw- aan eeuwgetijden! 

Gezegend zult ge zijn, o Heer, 

Der Vadren God, Gij, hoog geroemd! 

Uw roem en lof belijden 
Eeuw- aan eeuwgetijden! 

Priester : 

God, die voor de drie jongelingen de vlammen 
des vuurgloeds hebt bedwongen, vergun algoedig, 
dat ons, uwe dienaren, niet vertere de vlam der zondige 
driften. Door onzen Heer J.-C. uwen Zoon, die met 
u leeft en heerscht, in de eenheid van den H. Geest, 
God, door alle eeuwen der eeuwen. 

Koor : Amen! 

Benedicant te caeli, terra, mare et ómnia quae in eis sunt. Et laudent 
te & glorificent in saecula. 

Glória Patri, et Filio, et Spiritui sancto. Et laudabili & glorióso 
in saecula. 

Sicut erat in prindpio, & nunc, & semper, & in saecula saeculórum. 
Amen. Et lauddbili & glorióso in saecula. 

Benedictus es Dómine Deus patrum nostrórum. Et laud&bilis & 
gloriósus in saecula. 

Oratio. 

Deus, qui tribus püeris mitigasti flammas ignium : concéde propitius ; 
ut nos famulos tuos non exürat flamma vitiórum. Per Dóminum. 

Kan. Eug. De Lepeleer. 
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EENE LEERING OVER HET RECHT. 

(Slot.) (i) 


II. 

N nu over c Het recht. » 

De handeling verbreedt. Nu is er spraak 
niet van een recht in het bijzonder, maar 
wel van den samenhang van al de bestaande rechten, 
van den rechtstoestand, nu, in het verleden en ook 
in de toekomst. 

Van waar komt het recht en waar wil het 
naartoe? Hier moet de makende of werkende oor¬ 
zaak en het doeleinde van het recht besproken 
worden. 

Dus, eerst van de makende of werkende oorzaak 
van het recht. 

Van waar komt het recht? waaruit schiet het 
op, en wie of wat doet het opschieten? Heeft het 
recht zijne wortels in het maatschappelijk leven? 
Is het recht, in elk tijdstip der geschiedenis, gelijk 
een keurslijf waarin het maatschappelijk leven ge¬ 
prangd zit; een keurslijf dat, als het ware, van 
zelf op en rond het maatschappelijk leven groeit, 
gelijk de huid op en rond het lichaam; juist gepast 
voor zulken tijd en niet voor een anderen; veran¬ 
derend met de veranderingen van het maatschappelijk 



(l) Zie Dietsche Warande eu Belfort , d. I, bl. 23 en vv. 
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leven, zoodanig dat de maatschappij hare vervor¬ 
mingen zoude afteekenen op het recht, gelijk een 
eik zijn wasdom en zijne jaren afteekent in de kringen 
van zijnen stam ? 

Zooveel wij kunnen gissen, is deze daaromtrent 
Mijnheer Picard’s meening. Doch, vooraleer tot dit 
besluitsel te komen, overloopt hij een aantal leeringen,. 
van de zijne afwijkend, en welke hij aan de grootste 
namen der rechtsgeleerdheid of wijsbegeerte toewijst. 

Eerst komt de Theologische School\ aan dewelke 
(bl. 381) de H. Thomas van Aquino en Suarez toe- 
behooren. Welke is nu, volgens deze school, de 
oorsprong van het recht? In deze school, zegt de 
Heer Picard « beweert men dat het recht van God 
« afstamt, van God die het recht schept, staande 
c houdt, vervormt, hervormt volgens zijnen oppersten 
« wil en de besluiten zijner Voorzienigheid. Zooals 
c hij het heeft vastgesteld, zoo deelt hij het mede 
« aan den mensch bij openbaring. Dit was namelijk 
« het geval met Mozes die van den berg Sinaï 
« nederdaalde na veertig dagen afzondering, met 
« de tafels der wet welke Jehovah had laten maken 
c door zijne engelen, de Elohims, steenkappers gewor- 
« den voor deze omstandigheid. » (1) Mijnheer Picard 
plukt hier ter loops, met eenen kindschen lach, een 
bloemken in den breeden hof zijner godsdienston- 
wetendheid; maar het is de moeite niet weerd het 
op te rapen, uit vrees de aandacht van de grond- 
questie af te keeren. « Deze leering, zegt Picard, 
« heeft eene groote rol gespeeld in de geschiede- 
c nis.... De oude Fransche monarchie was erop 
« gesteund.... De schrikkelijke godsdienstoorlogen 
« hadden ook geene andere oorzaak; enz. enz. » 

Is dit nu wel de leering van den H. Thomas 
van Aquino en Suarez? De H. Thomas behandelt 


(0 Bl. 364-365. 
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deze vraagstukken meest in zijne Stemma Theologica 
1-2; en Suarez, de Legibus , tweede Boek. Op de 
aangehaalde plaats, Qu 90 tot 94, bewijst de H. Thomas 
dat er eene eeuwige wet , een eeuwig recht, bestaat, 
hetwelk, in den mensch beschouwd, de natuurwet 
en het 7 iatuurrecht heet. Die natuurwet, dit natuur¬ 
recht, is verplichtend voor den mensch, die een 
redelijk schepsel is. De mensch kan die wet kennen 
door zijne rede. Zij vloeit uit het wezen zelf der 
dingen en uit hun noodwendig verband met het 
uiterste einde van alles. Even als het wezen der 
dingen onveranderlijk is, b. v. dat de mensch samen¬ 
gesteld is uit lichaam en ziel, zoo zijn de betrek¬ 
kingen, welke de wezens onder malkander hebben, 
onveranderlijk. Dit wil niets anders zeggen als dat 
de wezens onder malkander in ordentelijk verband 
zijn, even natuurnoodwendig als de wezens zelven. 

Die orde, in haarzelven beschouwd, kan nochtans 
den menschelijken wil niet verplichten. Zij heeft in 
haar eigen slechts eene beschouwelijke weerde. Maar 
dan komt de Goddelijke wil, die boven den wil 
der menschheid staat, en die de wereldorde, door 
hem gemaakt, wil onderhouden hebben. De Godde¬ 
lijke wil bindt den menschelijken wil tot het onderhou¬ 
den der orde. Van daar komt de verplichting. 

Deze is de leering van den H. Thomas van 
Aquino. Het zelfde leert Suarez, hierin zijn trouwe 
discipel, L. Iï de Legibus. 

Dit is voorwaar eene prachtige leering, eene 
leering welke geen duizend boeken gelijk Picard’s 
zullen doen wankelen. Wat ons nu aanbelangt is 
dit : alle verplichting ten langen laatste, alle recht 
ook als verplichtend, komt van den Goddelijken 
wil; maar God, die de tegenwoordige orde heeft 
tot stand gebracht als de verwezenlijking eener 
zijner gedachten, moet die orde handhaven, wil hij 
zijn eigen zelven niet verloochenen. Zijn wil, die wet 
is, kan dus niet meer veranderen dan het wezen 
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zelf der dingen, en dan de oorgedachten Gods, naar 
wier weerspleet alle dingen geschapen zijn. Op 
gemelde plaats verdedigt de H. Thomas openlijk 
de eeuwigheid en de onveranderlijkheid der natuur¬ 
wet, van het natuurrecht, niet alleenlijk van wege 
de menschen, maar ook van \wege God zelven. 

De lezer kan zien welk een hemelbreed verschil 
er bestaat tusschen de ware leering van den H. 
Thomas en de leering welke Edmond Picard hem 
toedicht. Volgens Picard leert de H. Thomas « dat 
« het recht van God afstamt, dat God het recht 
4 schept, staande houdt, vervormt, hervormt volgens 
« zijnen oppersten wil en de besluiten zijner voor- 
€ zienigheid. » In één woord, dat God de wet en 
het recht maakt met volle willekeurigheid . — De H. 
Thomas leert dat de natuurwet, het natuurrecht, 
cnveranderlijk is; S. Th. qu. 94, art. 5. 

Picard zegt dat de H. Thomas leert alsdat God 
« zooals hij (het recht) heeft vastgesteld, evenzoo 
« aan den mensch mededeelt bij openbaring » — 
De H. Thomas leert dat het natuurrecht, de natuurwet, 
herkenbaar is, zonder openbaring, door de mensche- 
lijke rede : S. Th. qu. 93, art. 2. 

De leering van S* Thomas gelijk zij is, en de 
leering welke Edmond Picard hem toedicht, zijn dus 
twee dingen, die aan malkander gelijken, even als 
wit aan zwart. Wat . moeten wij daaruit besluiten, 
tenzij dat Edmond Picard den H. Thomas nooit heeft 
gelezen; en als het zoo is, waarom spreekt hij van 
hetgeen hij niet weet? 

Deze misgreep nopens de leering der Theologische 
school is eene ware onwetendheid. Niettemin gaat 
Edmond Picard voort in zijne statige onfaalbaarheid, 
en geeft op zijne beurt het antwoord op de questie 
door hem gesteld : van waar komt het recht? « Het 
c recht maakt deel van de wetten der wereld; 
c het bestaat in de diepten van het eeuwig bestaan 
« met al zijne vormen, al zijne inrichtingen, even 
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€ als de aarde bestond in de onmetelijke vorm- 
« looze wolk van het zonnestelsel, éér het gesteven 
« was, even als de ceder bestaat in het zaadje, 
« waarin men te vergeefs zijn stoffelijk verwezen- 
« lijkt afbeeldsel zoeken zou.... (1) Het recht schittert 
« als eene pantheistische kracht. Het noodlot werkt 
c gedurig aan zijne verwezenlijking. Het maakt deel 
€ van « de hoogere mekaniek der wereld. » Het 
« is voorbeschikkend en, in dit opzicht, zou men 
« mogen zeggen dat het een voorzienïgheidswerk 
« is. Het bestaat, leeft en werkt in den mensch, 
c gelijk de barnkracht in eenen stapelaar. Geen waar 
« en gezond recht is mogelijk, als men zich niet 
c overgeeft aan zijne wereldkracht, in het innigste 
« der ziel, waar deze kracht hare schuilplaats vindt, 
c haar steunpunt en hare hulpkracht. Het recht ligt 
« in het hert der wereld; het is de uitdrukking der 
« orde in deze harer voorschriften, die zoo noodza- 
€ kelijk zijn, dat men de uitvoering ervan niet mag 
« overlaten aan den vrijen wil, maar dezelve moet 
c kunnen afdwingen. Het recht is eene rcs commu - 
« nis omnium even als de dampkring, de wateren 
c des hemels en der zee! » (2) Wat is die wereld¬ 
kracht, force cosmique , welke alle recht bevat gelijk 
het zaad al de deelen van den boom? Wat is dit 
noodlot , dat, als het ware, in ieder tijdstip uit die 
wereldkracht het recht klopt, dat erin zit? Als het 
noodlot zoowel werkt om het recht te doen ontstaan, 
waarom bewerkt het ook de onweerstaanbare nood¬ 
wendigheid niet het recht te onderhouden? waarom 
is het dan noodig den mensch daartoe te dwingen? 
Bovenal, van waar komt het recht iemand te dwin¬ 
gen? Is dit willekeurig? En als er geen natuurrecht 
bestaat, dat zegt alsdat de mensch aan de wettige 


(!) BI. 372. 
(2) BI. 373. 
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overheid moet gehoorzamen, hoe zal men de ver¬ 
plichtende kracht van het recht bewijzen ? Een aantal 
vragen waarop Edmond Picard een antwoord schul¬ 
dig blijft. In den grond van Picard’s leering zien 
wij in diepe duisternissen gedachten duikelen die 
trekken op klare en machtige gedachten van den 
H. Thomas, en wij wedden dat, moest M. Picard 
S l Thomas lezen, hij zoude uitroepen gelijk Jhering: 
Jammer dat ik dien grooten man niet vroeger 
gekend heb! x 

Ten slotte, Het Recht wordt aldus bepaald door 
onzen schrijver : « Het recht is eene maatschappelijke 
« wereldkracht (oorzaakkunde) — verwezenlijkt onder 
« vorm van een genot, uitgeoefend door een onderwerp 
« op een voorwerp, en beschermd door den maatschap- 
« pelijken dwang (wezenskunde) — hebbende voor 
c doeleinde de rechtveerdigheid (Eindkunde) » (i).Deze 
bepaling zegt welke M. Picard’s gedachten zijn nopens 
het recht, niet wat het recht inderdaad is. Wij hebben 
getoond hoe het eene dwaling is den maatschappe- 
lijken dwang als bestanddeel van alle recht te aanzien. 
Deze dwaling komt hier in de bepaling terug. Als 
eene bepaling voor doelwit heeft eene zaak klaar 
en gemakkelijk vatbaar te maken, zal iedereen beken¬ 
nen dat Picard’s bepaling van het recht alles is 
behalve goed en wetenschappelijk. 

Nu gaan wij over tot het einddoel van het recht . 
Waar wil en moet het recht naartoe? Wat mag 
men ervan verwachten? 

Het einddoel van het recht, zegt Edmond 
Picard in de bepaling van het recht daar even 
vermeld, is de rechtveerdigheid . Ziedaar het plak- 
briefje om op de flesch; maar wat bevat de flesch? 


(i) BI. 441. c Le droit est ime force sociale cosraique (aitiologie),. 
« — réalisée sous forme de puissance s’exer^ant par un sujet sur un 
« objet, et protégée par la contrainte sociale (ontologie,) — ayant» 
« pour but, la Justice (Téléologie). * 
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wat moeten wij bij die rechtveerdigheid verstaan ? 
« dat is, antwoordt Picard, op de volmaakste manier 
« mogelijk, de maatschappelijke betrekkingen vast- 
« stellen, die bescherming en dwang eischen van 
« de collectiviteit. » (1) En welke zijn de maatschap¬ 
pelijke betrekkingen die zoo noodzakelijk voorkomen, 
dat zij door maatschappelijken dwang moeten verze¬ 
kerd worden? *t Zijn de betrekkingen die noodzake¬ 
lijk zijn tot het maatschappelijk welzijn, in één woord 
tot het gemeenebest. (2) 

Tot hiertoe is niet een straalken licht meer over 
het vraagstuk gestrooid, dan hetgeen iedereen daar¬ 
over bezat. Dat rechten en maatschappelijke plichten, 
wetten en bestuurmaatregelen moeten strekken tot 
het maatschappelijk welzijn en het gemeenebest, dit 
weet, en dit wist te allen tijde, iedereen, ’t Is 
zelfs het oudste woord, Res Publica , waarmede eene 
gelederte of geordende maatschappij beteekend werd. 

Zoolang men alleenlijk beweert dat het eind¬ 
doel van de rechten, door den staat bekrachtigd 
en met dwang gesteund, het gemeenebest is, heeft 
men niets gezeid : iedereen is van dit gedacht. 
Doch de zaak verandert als men vraagt ; welk is 
uw denkbeeld van het maatschappelijk welzijn of 
gemeenebest? Waarin doet gij het maatschappelijk 
welzijn bestaan? In het beantwoorden dezer vraag 
komen de menschen niet meer overeen. De Liberaal 
heeft eene andere opvatting van het maatschappelijk 
vrelzijn als de Bewarendsgezinde; de Socialist eene 
andere nog; de Communist heeft ook de zijne, die 
hem eigen is. 

Het was te verwachten/dat Edmond Picard hier 
niet meer dan in andere vakken zou ontsnappen 
aan de gemeene dwalingen. Hij is, indien ik mij 


(1) BI. 404. 

(2) Bl. 386. 
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niet vergis, liberaal geweest, dan progressist, later 
socialist; nu is hij communist: dit is ontwikkeling! 
« In deze (maatschappelijke) opvatting, zegt hij, (i) 
«strekken alle pogingen naar de verwezenlijking 
« eener formuul, die schijnt de recht veerdigheid in 
c hare hoogste uitdrukking samen te vatten : aan 
€ iedereen volgens zijne behoeften , van iedereen vol - 
c gens zijne vermogens . » Deze is inderdaad de for¬ 
muul der communisten. Verders verklaart hij valsch 
en verwerpelijk de eigenlijke formuul der socialis¬ 
ten : c aan iedereen de voortbrengst van zijnen 
« arbeid. > (2) 

Mijnheer Picard is dus communist, en hij maakt 
breedvoerig de ontleding zijner opvatting van het 
maatschappelijk gemeenebest. De ontleding komt 
uit op een tetragramma (!): « Van iedereen volgens 
«zijne vermogens — aan iedereen volgens zijne 
c behoeften. — Door de pogingen van iederen burger 
* in het bijzonder. — Door de poging van het 
c geheele » (3) «zoo zal de Rechtveerdigheid de gan- 
«sche samenleving omvatten; hare voordeelen ver- 
«schaffen niet aan eenigen, maar aan allen; niet 
«de dienares zijn der rijken alleen, maar bijzon- 
«der der kleinen; niet éenen mensch, niet éene 
c noodwendigheid vergeten ; de medehulp van allen 
« eischen, doch slechts binnen de palen van iedereens 
4 krachten ; de maatschappelijke geledering doordrin- 
« ken gelijk een weldoende vocht, dat overal gezond- 
« heid en vreugde brengt.» (4) 

De communisten, die het best meenen, ver¬ 
beelden zich de maatschappij als een welhebbend 
huisgezin. In een welhebbend huisgezin ziet men niet 


(1) BI. 406. 

(2) BI. 425. 

(3) BI. 417. 

(4) BI. 416. 
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naar hetgeen iedereen eet en drinkt : zeer dikwijls, 
hoe meer hoe liever! Men ziet ook niet naüw naar 
het afgelegde werk : iedereen doet wat hij kan. De 
formuul, met éen woord, welke hier geldt is deze : 
ieder krijgt volgens zijne behoeften : ieder werkt 
volgens zijn vermogen. Welnu, zeggen de Commu¬ 
nisten, zoo moet het gaan in de menschelijke maat¬ 
schappij, en daar ook moet iedereen krijgen volgens 
zijne behoeften, zijne redelijke behoeften (alle behoef¬ 
ten zijn redelijk voor die behoeft!) : iedereen moet 
werken volgens zijn vermogen (het werk is altijd vol¬ 
gens volle vermogen voor deze die niet geerne arbeidt.) 

En wanneer zal die Communisten-Staat den dag 
zien? Edmond Picard is niet blood genoeg om volop 
te denken dat die groote gebeurtenis aanstaande is, 
maar toch, (zeker om de socialisten niet mismoedig 
te maken) ontsnapt hem het vermoeden en de hoop 
dat zulk een Staat wel zoude kunnen eerlang tot 
stand komen. «Heden, even als in het verleden, is 
«de verdeeling der middelen van bestaan schrik- 
« kelijk willekeurig. De eenen creveeren van honger, 

«terwijl de anderen creveeren van overlast van spij- 
« zen. De rechtveerdigheid is geschonden. Het recht 
<' is ten dienste der onrecht veer digheid gesteld. Maar, 
« daardoor zelf dat zoovele gewetens verzet aantee- 
« kenen, ziet men de hervormingen opdagen in het 
c verschiet en men verwacht een tijdstip, dat men 
« hoopt nakend te zijn , in het welk (het dient nog 
« eens herhaald te worden) niet eene belachelijke en 
« onmogelijke eentoonigheid van gelijkheid zal ver- 
«wezenlijkt worden, maar een gelijkheidsstel tus- 
c schen de behoeften, menschelijk en redelijk ver- 
« staan, en de goederen welke men (volgens eene 
«schakeering van allerhande toestanden volgens de 
« Rechtveerdigheid) aan iedereen zal toewijzen vol- 
< gens de beschikbare middels, « gegrepen uit den 
« hoop » zooals Krapotkine het vinnig gezeid heeft » (1): 


(1) BI. 420. 
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Doch Edmond Picard zoude wel kunnen gemist 
zijn, hierin gelijk in vele zaken. Zoo ten minste oor¬ 
deelt Vander velde, de medemaat van Picard in het 
Brusselsch socialistenleger. Voor een communistisch 
regiem, zegt deze. zijn onze hersenen nog te grof 
en onze huid te dik : vooraleer wij aan het commu- 
nism geraken, moeten wij een socialistisch regiem 
doorleven. — Neen, voegt Bernstein erbij, in zijn 
laatste boek, (i) zelfs een socialistisch regiem, is 
niet nakend, noch te ontwaren in de diepten van 
het overzienbaar verschiet. Willen wij tot het socia- 
lism geraken, wij moeten eerst een Democratisch 
regiem doorleven. Het Democratisch regiem gelijk 
het afgeteekend wordt door Bernstein, is nog zoo 
radicaal, dat alwie pit van kennis heeft, moet zeg¬ 
gen dat, zelfs bij alle gelukken der socialistische partij, 
er nog veel water zal door de Leie loopen vooraleer 
het wordt verwezenlijkt. Zoodat de nakendheid der 
Communistische samenleving, door Edmond Picard 
gedroomd, een droom is, welken men moet rang¬ 
schikken nevens zoovele andere droomen in het zelfde 
hoofd ontloken. Het zij ons genoeg aangewezen te 
hebben hoe in de questie van het einddoel des Rechts, 
mijnheer Picard zich evenmin ervaren in philosophie 
toont als in de andere questiën : wat is een recht? 
wat is het Recht? welke is de werkende oorzaak 
des rechts ? 

Het onderzoek van de Communistische leering 
behoort aan de Sociologen. 

III. 

Onze taak is eigenlijk afgedaan : wij hebben 
Edmond Picard's gedachten getoetst over het wezen 
des Rechts, zijnen oorsprong en zijn einddoel. Wij 
willen nochtans onze beoordeeling niet sluiten zon- 


(i) VoraussetzuDgen enz. 
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-der nog twee drie wenken erbij te voegen. M. Picard 
weet niet of de mensch vrijen wil heeft of niet; hij 
weet ook niet zeer klaar of hij wil aanhanger zijn 
van het jnaterialism of niet : waaruit blijkt dat 
Picard’s opleiding in wijsbegeerte zeer verzuimd werd. 
Hij volgt overal den stroom, dan zelfs, gelijk b. v. 
voor het Positivism, als de stroom begint eene andere 
richting te nemen. « Het Heerenrecht » le Droit du 
Seigneur van Dupin’sche 'afkomst, prijkt hier nog 
alsof niets daarover geschreven was : met één woord, 
is Picard’s boek spoedig geschreven, zijne weerde is 
er naar. Het bevat ook sommige kluchtigheden. Geene 
Tdare opvatting hebbende van het verstand eri zijne 
vermogens, alsook van den vrijen wil, moet het 
mijnheer Picard moeilijk zijn een waar en gegrond 
onderscheid aan te geven tusschen den mensch en 
de hoogstbegaafde dieren, ja, het dier in het alge¬ 
meen. Daaruit volgt dan de vraag of de dieren ook 
geene rechten hebben? M. Picard bekent dat de wet¬ 
boeken van Europa en Amerika aan de dieren geene 
rechten toekennen. Als de wet de onbeschaafde mis¬ 
handeling van dieren straft, is het eigenlijk de wreede 
ongevoeligheid des menschen,die gestraft wordt met 
het inzicht den mensch te beteren, niet de weerdig- 
heid van het dier te beschermen. « Doch, voegt Picard 
c erbij, is de staat van zaken nu zoo, er is geen 
« ernstig belet het recht zoodanig te schikken, dat 
« het dier rechtstreeks behandeld worde als onder- 
«werp van zekere rechten, in plaats van slechts 
« onrechtstreeks aldus behandeld te worden door het 
« vrijwaren van een menschelijk recht.» (i) Niemand 
zal loochenen dat zulke gedachten nieuwe en breede 
verschieten openen. De rechten der dieren vaststel¬ 
len, even als de réchten der menschen geboekt wor¬ 
den ! Het ware niet genoeg de rechten te melden 


(i) Bi: 89 . 
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welke de dieren hebben wegens den mensch; maar,, 
aangezien dat alwie rechten ook plichten hebben 
kan, zoo ware het noodzakelijk de rechten te bepalen 
van eene soort dieren wegens eene andere; de weder- 
zijdsche rechten en plichten bij voorbeeld van honden 
en katten, van katten en muizen. Laat ons hopen 
onder de ‘groene zode te liggen, als deze nieuwe 
vraagstukken, door Picard gedroomd, zullen opdagen I 

Men ziet dat er kluchtigheden staan in «Le 
Droit pur». Wij betreuren dit niet : het is immers 
de eenige ware vergelding voor den last, welken de 
lezing van dit boek medebrengt; want de lezing ervan 
is inderdaad lastig. 

levers in zijn boek spreekt mijnheer Picard 
van de groote rechtsgeleerden, wier standbeeld hij, 
als het ware in droom, laat oprijzen in den tempel 
des Rechts. Grootsche verbeelding voorwaar! Doch 
wij vreezen, dat, moet Edmond Picard voortdoen 
met zulke boeken te schrijven gelijk c Le Droit pur », 
onze naneven, als zij mijmerend rondwandelen in 
den Tempel des Rechts, aldaar Edmond Picard’s 
standbeeld nooit zullen ontmoeten. 

Kortrijk , 2 Februari 1900. 

E. De Gryse, 
Deken van Kortrijk. 
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LEVENSLEUGEN EN LEVENSWAARHEID. 

(Vervolg van 61 . p, N T /.) 


BJSJBJAA.R wat baat de reinheid der sterren aan hem, 
ilp^ï die zijn dagelijksch brood moet zoeken in 
liiiiiS het vuil der aarde? 

Als de nacht over is, en de sterren dooven, staat 
de zon weer op. En de dag rijdt over den hemel, 
getrokken door zijn dubbel gespan : — de bleeke 
Honger en de vlammende Begeerte. En dan brandt 
de oude slangesteek in ’s menschen hiel, en man en 
vrouw ijlen vooruit langs de wegen van den dag, 
om met bestoven voeten bijeen te komen op het 
nachtbed. 

Ik vergat de les van dien avond, en bleef leven 
als te voren, en dronk mijn ijdel hart dronken aan den 
gouden roesbeker, en leefde in de zonde gelijk in een 
ruim huis. Ik begon den dood te beminnen en noemde 
heilig de verwoesting. 

Aldus werd ik een Zigeuner onder de Zigeuners 
— een decadent onder de decadenten — een mensch 
wiens tent opgeslagen stond bij de grenzen der 
wetteloosheid. 

En ik werd al wat een mensch wordt in dit 
legerleven, bij de wachtvuren en de drinkgelagen..,. 
Ik werd oneerlijk en trouwloos, afgunstig en schade- 
blij, kwaadwillig en wellustig.,.. Mijn leven werd 
onregelmatig, gelijk het leven der kameraden — eene 
keten samen gesmeed uit één schakel vreugde en 
tien schakels verdriet, uit één ring van goud en tien 
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van lood.... Ik reeg eenen band rond mijne ziel, 
en de draden van dien band waren kleine leugens 
en voorzichtige bedriegerijen, verdraagzame achter- 
' klap en echte verraderij.... Ik werd gelijk een wijkend 
zand, een grond waarop niemand kan bouwen; en 
rondom mij was het louter mulzand en zwichtende 
grond... Ik werd een klein gekalkt graf op het groote 
kerkhof, waar al der anderen zielen begraven lagen; 
een kleine nietige mensch, die niemand beminde en 
niemand goed wenschte — een klein, droog, zelfte¬ 
vreden hert, wit gepoederd met beleefdheid, verdoken 
onder een kleed van uitwendige lieftalligheid... 

En aldus zag ik mij zelven op dien avond dat 
de psalm weerklonk. — Aldus was ik geworden, ik 
die mijne ziel zou bewaard hebben ... 

Het was, alsof eene sterke hand, in deze nacht- 
eenzaamheid, mij boog tegen mij zelven en mij 
gevangen hield, aangezicht tegen aangezicht, met mijn 
eigen beeld. 

En ik streed er tegen en sloeg het van mij en 
trachtte eraan te onsnappen. Ik riep alle booze machten 
aan — ik zocht met mijn wil naar buiten, waar de 
avond vol was van levenslicht en gerucht — naar 
buiten, naar het wachtvuur van het Zigeunerkind, — 
naar buiten, naar de drinkgelagen, waar de brande- 
wijnflesch van hand tot hand rond gaat, onder de 
kameraden — naar buiten, naar de stralende kroegen, 
waar er roes en rook was, wilde meisjes en donde¬ 
rend muziek — naar buiten, naar de wellust en ver¬ 
harding der bedwelming. 

Maar de sterke hand bleef mij vasthouden en 
ik ontsnapte niet aan de eenzaamheid, aan het 
afschuwelijk spiegelbeeld mijner ziel... 

Hier zie ik u het hoofd schudden, en glimlachen, 
wie weet, en zeggen: « Maar, Heere God! het was 
toch zoo verschrikkelijk niet! Wij hebben allen min 
of meer ongeregeld geleefd, en, volgens mij, zijn wij 
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er geen minder brave menschen en goede kunste¬ 
naars om ». 

Lieve, beste vriend, ja, dat meenden wij allen, 
dat heeft men ons wijsgemaakt en wij hebben 
het geloofd, maar tot ons verderf. Want dat is 
niet waar. De oude Goldschmidt (1) had gelijk, 
toen hij zijn « heel reactionnaire moraal » (zöoals 
zekere man schreef na zijn dood) preekte : « Zijn witte 
vest moet men niet bevlekken, n Dat was c heel reac- 
tionnair », maar God gave dat wij dien ernstigen 
verkondiger van Nemesis hadden geloofd, en niet 
de moderne sophisten, die het goedgeloovig volk 
aanzetten te leven, alsof er geene oorzaakswet bestond. 
Ja. zonde is zonde, niettegenstaande alle sophismen, 
en der zonde loon is de dood. Wee ons! dat wij 
dat zoo laat en zoo bitter moesten leeren. — En 
wee dezen! die ons tot het kwade leidden, c On- 
tuchtigaards en dronkaards kunnen onmogelijk Gods 
rijk bezitten. » Die valsche propheten hebben, met 
hunne woorden, een heel geslacht ontuchtigaards en 
dronkaards geschapen; dat valt hun moeilijk te looche¬ 
nen. Er zijn getuigen genoeg op den weg, getuigen 
wier handen in doodskramp geklemd blijven om de 
vergifflesch of de revolver. 

Mij zullen zij niet meer foppen, al pronken 
zij met hoogdravende woorden, al willen zij de 
onzedelijkheid voor geestesvrijheid laten doorgaan en 
bandeloosheid voor fijnheid. Ik heb ze van nabij 
gekend, en ik weet dat ze, in ’t dagelijksch gesprek, 
op verrena zoo fijn niet spreken. Daar wordt ieder 
ding met den waren naam genoemd. Daar danst de 
zonde naakt en schaamteloos rond en verzoekt niet, 
— (gelijk ze doet als ze schoon gekleed naar stad 
wordt gezonden, naar een goedwillig publiek) — 


(1) Een Deeusche dichter en romanschrijver, geb. in 1819, overl. 
in 1887. Hij schreef ook Nemesis, een wijsgeerig werk. 
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zich zelve en anderen in te beelden, dat zij in den 
grond de hoogste deugd is. Dat zijn allemaal phrazen 
en verguldsels — dichterlijk blanketsel op de ver¬ 
slenste wangen der ondeugd. Ah! hadden wij niet 
die bedriegers geloofd — dan ware die morgen nooit 
voor mij gerezen, die morgen, waarop mijne zonde 
haar toppunt had bereikt, waarop de boosheid mijns 
herten alle boorden overstroomde en mijn geluk 
wegspoelde in hare zwarte, ijskoude waters. 

En hier was het, lieve vriend, dat de darwinist 
in mij in oproer kwam. De waarheid moet, volgens 
hare natuur, naar ’t geluk voeren en de leugen 
naar ongeluk en ondergang. Dat is een biologisch 
grondbeginsel, en dat kan niet falen. Voor eene 
goede handelwijze is eene ware levensopvatting noo- 
dig, en omgekeerd brengt eene valsche wereld¬ 
opvatting eene gebrekkige handelwijze voort. Nu 
is het een feit, dat ons geslacht, — het geslacht 
waar wij deel van maken — zijne overtuiging dapper 
nageleefd heeft, gelijk geen ander. Men heeft ons 
’t individualisme ingeprent, de geestelijke en zedelijke 
souvereiniteit van den Ik — en wij hebben naar 
hertelust onze koninklijke rechten doen gelden. Wij 
hebben alle vooroordeelen laten doemen, alle lastige 
banden afgeworpen, alle kluisters verbroken en de 
volkomenste vrijheid ingewijd. Wij zijn geene auto- 
riteits slaven geweest, geene obscurantisten, niets 
van al wat slecht is; maar trots onze bevrijding, 
trots onze vrijzinnigheid, ging het ons zoo wonder 
verkeerd! Wij voelden nu en dan, dat de werkelijkheid 
— die wij bovenal meenden te eeren en te beminnen — 
ons logenstrafte in der daad, en daarom trokken 
wij ons naderhand terug van het al te werkelijke 
daglicht, van die alledaagsche, al te zeer aan de 
wet gebonden wereld; en, met de lichte bagage onzer 
luimen en grillen, gingen wij, gelijk eene fantas¬ 
tische karavane, over de steppen van den nacht, daar 
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waar plaats is voor al de vagebonden en bohemers 
dezer wereld... 

Alles hangt aan een op eene gansch andere 
wijze, dan men doorgaans meent. 

Toen wij vrijdenkers werden — toen wij zochten 
vrijdenkers te worden (want merk wel dat wij dat 
vochten, dat wil zeggen : wilden) — toen zeiden 
wij tot ons zelven : « Wij zoeken de waarheid. Wij 
verlaten het Christendom, omdat het niet waar is. » 
En als wij ons bevonden met tijdgenooten, met 
gelijkdenkenden, herhaalden wij : « Wij zoeken de 
waarheid. » En viel er ons iets tegen, ter oorzake 
onzer nieuwe; overtuiging, dan verblijdden wij ons 
te mogen lijden voor de waarheid. 

Het is ónmogelijk nochtans dat de waarheid iemand 
ongelukkig make . 

Ik spreek hier natuurlijk niet van uitwendige 
ongelukken : ik spreek van inwendige . En dat houd 
ik driest staan, gesteund op de biologische spreuk : 
Een wezen, in overeenstemming levend met de 
waarheid, moet, volgens de natuur der zaak, zich 
gelukkig voelen. Immers het geluk is de overeenstem¬ 
ming tusschen een wezen en zijne omgeving — hier 
dus : tusschen den mensch en de werkelijkheid. 

Het ongeluk des herten is dan een onfeilbaar 
criterium van hersendwaling. 

Ja, lieve vriend, hier protesteert gij! Gij wilt u 
niet laten vangen in dit vervloekt syllogisme. Gij 
houdt staande dat men de Waarheid eerlijk kan zoe¬ 
ken, dat men de Waarheid kan vinden, en inwendig 
ongelukkig worden, door de* Waarheid.... 

In alle geval was dat de meening niet, toen 
rond de jaren 70, de nieuwe leer, het heele land 
door, verkondigd werd. Toen was het niet alleen 
licht , dat men geven wilde — het was bok geluti 
Herinner u Jacobsens geestdriftige woorden in « Niels 
Lyhne, » hoe deze liefde, die tot hiertoe nutteloos 
ten hemel gestegen was, zich nu vruchtbaar over 
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de aarde ging uitbreiden. De Godloochening heeft 
grooten voortgang gemaakt in Denemarken sedert 
Niels Lyhne’s dagen — vindt gij dat de liefde ook 
levendiger is geworden in der menschen herten? 

Gij zult het niet beweren. — En « naasten¬ 
liefde » is het ook niet, die de leidende geesten 
verkondigen. Dat was goed in ’t begin, om de oude 
wereldaanschouwing en levensopvatting aan te vallen, 
c Wij willen gewis de schoone deugd der menschen- 
liefde bewaren, ja, ze uitbreiden en veredelen » — 
luidde het toen — « het is maar het dogmatisch 
kleed, dat wij zoeken af te trekken, als onweerdig 
zijnde van denkende en verlichte menschen. De schaal 
alleen willen wij verwijderen, om des te duide¬ 
lijker de kern te zien. > 

Men verwijderde dan de schaal. 

En nu is het mode onder de vrijgemaakte 
menschen om de Engelsche moralisten met hun 
Altruisme uit te lachen. Nu heeft men heel andere 
zedelijke idealen, dan die van den braven Mill en 
den eerlijken Bentham. Met verbazende snelheid heeft 
men de gedachte laten varen : « Het grootst mogelijk 
geluk voor het grootst mogelijk getal » — en overal 
treft men geraffineerde egoïsten, geblazeerde deca¬ 
denten, inzichtlooze bohemen, en zedenverachtende 
Übermenschen . De Ik — de zelfheerlijke, zelfstandige 
Ik — is het hoogste ideaal des levens, en de eenige 
regel van handeling geworden. 

Op twintig jaren tijd, is dan deze waarheid , in 
wier naam men het Christendom in vele gemoederen 
afgebroken had en vei^ioofd, juist veranderd in het 
tegenovergestelde van hetgeen zij oorspronkelijk was. 
Maar is dat het kenteeken der waarheid, dat ze elk 
twintig jaar van verf verandere, gelijk een kameleon? 
Willen de heeren verkondigers der nieuwe « waar¬ 
heid » ons dat ernstig wijs maken? 

Het kan zijn, dat gij en ik — en nog veel 
anderen — toen oprecht geloofden, dat wij de waar- 
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heid zochten. In alle geval is het nu duidelijk dat 
wij ze niet vonden want wij hebben, in den 
loop van eenige jaren, vijf — zes verschillende overtui¬ 
gingen gehad. Laat ons slechts op letterkundig 
gebied blijven : Eerst waren wij strikte realisten — 
dan ontstond het iets of wat ruimer naturalisme — 
dan kwam de nieuwe romantiek en de verkondiging 
der levensvreugd — dan werden wij decadenten, 
artisten '— om te eindigen met iets onbepaalds, dat 
wij symbolisme noemden.... 

Waar was de waarheid in dit alles? 

Hier onderbreekt gij mij en verklaart, dat gij 
u in ’t geheel niet bekreunt om de waarheid. Mis¬ 
schien dat gij zelfs — gelijk Lessing — liever 
eeuwig op zoek blijft naar de waarheid.... 

Maar uit dat standpunt, vingen wij onze vrij- 
denking niet aan. Daarmede zochten wij niet onze 
scheuring met het Christendom te rechtveerdigen. In 
den naam der waarheid hadden wij oproer gemaakt 
— en nu verklaren wij dat wij geen het minste 
belang stellen in de waarheid! 

In Godsnaam! — dan konden wij even goed bij 
het oude geloof blijven en ons al die evoluties 
sparen! 

Maar dit konden wij niet — voor een gansch 
andere reden. 

Ik drijf immers maar spot, wanneer ik zeg dat 
onze vrijdenking ons tot geen resultaat voerde en 
dat wij even goed bij het oude geloof konden 
blijven? 

Want hetgeen wij zochten, wanneer wij met 
Christus afbraken, was niet de waarheid, maar het 
geluk . En onder geluk verstonden wij vrijheid . 

Wij zijn derhalve, met onze overtuiging, juist 
gekomen waar wij heen wilden. Wij hebben — als 
resultaat der geestelijke ontwikkeling in de laatste 
twintig jaren — het dogma van het individualisme 


Digitized by C^ooQle 




364 LEVENSLEUGEN EN LEVENSWAARHEID. 


verkondigd. Het vrij denken en de autonome zede¬ 
lijkheid begint wortel te schieten in de algemeene 
overtuiging, als een zaad, dat vanzelf groeit. 

Wij gingen daarmee den grondsteen leggen 
eener gelukkige wereld. Is dat niet het geval — 
dan zijn wij op verkeerden weg. Want rechte handel 
en wandel moet waar, inwendig geluk baren. 

Laat ons dan de moderne gelukkigen beschou¬ 
wen! Er moeten er velen zijn, want,in boeken en 
bladen zie ik gestadig « de duistere levensopvatting 
van ’t Christendom » aanvallen. Die dat doen, 
moeten zelve blijdere aanschouwingen, klaardere uit¬ 
zichten over de wereld hebben, dan ’t gehoonde 
christengeloof, dat zij uit alle krachten bestrijden. 
Heel roerend was een artikel, dat ik onlangs in 
handen kreeg : daarin beklaagde een gevoelig schrij¬ 
ver het lot der arme kinders, die op school gedurig 
een bijbeltekst voor oogen hebben. Zoo schoon en 
zoo medelijdend werd er gesproken over die arme 
kleinen, wier natuurlijke levenslust wordt tegenge¬ 
werkt en uitgedoofd door middeleeuwsche schrik¬ 
beelden. 

Hekelen is gemakkelijk. Komt eens met posi¬ 
tieve plannen af. Waarmee wilt gij de wereld ver¬ 
blijden, de kleinen en de grooten der wereld, nu 
de donkere middeleeuwsche schrikbeelden wegge¬ 
rukt zijn? 

Gij zwijgt? Maar ik hoor eene stem, die ant¬ 
woordt voor u — Hendrik Heine’s stem, die boven 
uw hoofd roept: « Champagne willen wij, — rozen — 
en dans van lachende Nymphen ! » 

Zoodus, veel speeltijd voor de kleinen — en 
een blauwen Maandag voor ons, grooten....? Is dat 
uwe meening? Of wat is zij? 

Ja, zeker, heb ik gelijk.... want als ge uwe boe¬ 
ken schrijft, als gij eens eerlijk zijt, als gij bekente¬ 
nissen maakt, dan zijt gij juist zoo geene levenslustige 
mannen niet... Zoo droevig zijt ge, zoo hopeloos, zoo 
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vertwijfelend, nog zoo!.... En nochtans zoekt gij 
anderen te maken, gelijk gij zelven zijt — gij houdt 
dus nog iets over, een toemaatje, dat opweegt tegen 
al die bitterheid en vertwijfeling?.... 

c Ja, wij hebben nog Tivoli, » zegt gij dan; 
c daar zijn wij levenslustig—wanneer wij bij Nimb 
dineeren — of ’s avonds een flesch n r 9 uitdrinken 
vóór Bodega, terwijl de gouden sterren van *t vuur¬ 
werk zachtjes neervallen in den donkerblauwen hemel 
van den zomernacht.... > 

Ja, dat was ik vergeten — gij hebt immers 
Tivoli?... Ik weet nog hoe gij laatst met bittere 
woorden de arme landslieden beklaagdet, die, op 
hun toerken te Kopenhagen, zich tevreden moesten 
houden met de museums en den zoologischen hof, 
die naar huis moesten zonder het vuurwerk in Tivoli 
te zien.... Die arme, arme kinders!.... En ook : die 
arme, |arme onderwijzers, die naar huis moesten, 
juist als Ella Stella optreedt in « de kist.... » Dat 
het bestuur der spoorwegen toch niet eens een late- 
ren trein geeft, om de landbewoners thuis te voeren!... 
Wij eischen het.... De stem van ’t volk eischt dat 
de landbevolking ook deelachtig worde aan de wel¬ 
daden der kuituur.... 

Eerst als dit gebeurt, kan de Deensche boer 
hoop koesteren om op de hoogte te stijgen van den 
arbeider der hoofdstad. Dan' zal de jeugd van den 
boerenstand — samen met het proletariaat der groote 
stad — iederen avond van op de varieteitsgalerijen 
verlichting en vorming inzuigen_ Dan zal een vol¬ 

maakte kuituur mogelijk worden, eene beschaving, 
gebouwd op volstandige geestesvrijheid.... Dan eerst 
zal het menschdom bevrijd zijn van de middeleeuw- 
sche schrikbeelden, van heel den druk en den dwang 
des vooroordeels! 

Dan zal het heerlijk zijn te leven 

Een levensbacchanaal zonder einde, met rozen, 
en peerlenden wijn, en nymphen vrij van vooroor- 
deelen! 
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Dan immers zal niets meer bestaan dan vrij 
spel der driften — een zwermende bestaansstrijd 
van zelfzuchtige menschatomen.... 

En hij, die den wijn, de rozen en de nymphen 
niet meer kan betalen, hij hoeft maar een weinig 
op zij te gaan — verre genoeg om de vreugde 
der anderen niet te storen — en de revolver op 
zijn voorhoofd te plaatsen.... Een mensch minder! 
Een atoom minder! Dat is van geenen tel! De natuur 
is eeuwig. De kracht van de drift is onuitputtelijk. 
De zon staat iederen morgen weer op en rijpt nieuwe 
druiven, nieuwe mannen, nieuwe rozen, nieuwe vrou¬ 
wen_ 

En de chaos der atomen zet zijn blijden dans 
voort, gelijk stuifzand in den zonneschijn. 

Op die wijze, lieve vriend, moet gij en de uwen 
u noodzaaklijk den hoogsten toestand van ’t mensch- 
dom verbeelden. En daar zijn er zeker, wien zulke 
uitzichten aanstaan. 

Maar zoo ging het niet met Stuart Mill, den 
rechtschapen verkondiger der nieuwe moraal, toen 
hij op zijn een-en-twintigste jaar zich wou verblijden 
bij het gedacht van ’t verheven doel aan hetwelk 
hij zijn leven had gewijd — de vooruitgang van 
’t menschdom tot het hoogst mogelijk geluk. In 
plaats van daardoor ontvlamd te worden, werd hij 
neerslachtig — in plaats van zich te verheugen, 
vertwijfelde hij — want dit volkomen gelukkig mensch¬ 
dom scheen hem het vervelendste en het ijdelste 
van alles.... 

Stuart Mill genas van dezen aanval, gelijk hij 
het noemde. Hij arbeidde voort aan eenen vooruit¬ 
gang, wiens nietig resultaat hij in ’t innigste des 
herten erkende! 

.Maar toen hij een oud mensch was, schreef hij 
een klein boek, dat * Theisme » heet; en in dat 
boeksken belijdt hij zijn geloof aan een lijdenden 
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God ; en zegt dat ’s menschen hoogste plicht is dien 
te helpen, door een rein en goed leven. Hij spreekt 
ook zijn geloof uit aan een ander leven, welks lot 
wij beslissen door ons leven hier op aarde.... 

Deze bekentenis hebben wij niet in acht genomen. 
Wij gaven de voorkeur aan de philosopherende zoölo¬ 
gen van het dilettantische materialisme en agnosti¬ 
cisme. Waarom, lieve vriend, waarom wilden wij 
van Mill niet hooren, als hij van ons theïsten wilde 
maken? 

Maar de wetenschap — zegt gij — heeft de onge¬ 
rijmdheid en onmogelijkheid van het Christendom 
bewezen, en dus moeten wij met onderwerping buigen 
voor de uitspraken der wetenschap, zonder terug te 
zien op persoonlijke neiging. 

Lieve vriend, ik heb ook deze edele theoriën 
gehad! Met Renan heb ik mij zelven beklaagd, wijl 
ik verplicht was een geloof te verloochenen, dat ik 
liefst had bewaard. Ik achtte mij een martelaar en 
een heid, omdat ik mijne troostvolle illusies opof¬ 
ferde op het autaar der strenge waarheid. 

Dat is allemaal heel schoon — maar in ’t geheel 
niet waar. 

Had ik waarlijk het geloof mijner kindsheid 
willen bewaren, waarom zette ik dadelijk mijne ooren 
open, toen de bevrijdingstrompetten begonnen te 
schallen? En ’t was immers niet een troost , dien ik 
wilde verzaken — het was een juk, dat ik afwer¬ 
pen wilde. Ik wilde het aardsche bezitten en den 
« Hemel overlaten aan de Engelen en aan de mus- 
schen ». Was dat niet de oorlogskreet — het kamp- 
getier? Leven, geluk, de heerlijkheid dezer wereld, 
dat waren de beelden, die ons aangewezen werden 
van op den top des bekoringsbergs. En wij vielen 
neêr en aanbaden hen, die beweerden macht te 
hebben om ons dit alles te schenken.... 

Zoo is de ware genesis van onze en van aller 
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ware vrijdenkerij. Ik weet wel, dat er nu nog zijn, 
die zich verduiken onder den philosophenmantel van 
stoïeke waarheidsliefde. Maar alle openhartige dich¬ 
ters hebben al lang het geheim laten ontsnappen, 
de verborgene leer van ’t ongeloof. En deze klinkt 
niet. « Heden is de waarheid in de wereld gekomen, » 
maar : « Heden is de oude Pan verrezen van de 
dooden. » 

Inderdaad geloovigen en ongeloovigen zijn maar 
theoretische namen. De kamp is praktisch, is een 
kamp tusschen willen, tusschen den wil van den 
geest en den wil van het vleesch, tusschen Chris¬ 
tendom en heidendom, tusschen God en de wereld, 
tusschen Christus en Antichrist. 

Dit is de ware tegenoverstelling : Christen en 
heiden . Slechts enkelen onder hen, die theoretisch 
ongeloovig zijn, leven nog in praktijk naar chris¬ 
telijke opvoeding, christelijke herinneringen. Maar 
laat een geslacht voorbijgaan — en gij zult zien 
hoe welig een heidendom opbloeien kan, uit een 
zielegrond, gereinigd van alle christelijke bestand- 
deelen. 

Maar de wetenschap, zegt gij nog eens, de weten¬ 
schap.... 

Vooreerst is de « wetenschap » niet een voltooide 
codex, die men in zijne geheelheid kan stellen als 
protest tegenover het geloof. Er bestaat eene weten¬ 
schap, die nooit op zoo iets gedacht heeft en er 
bestaat eene wetenschap, die door enkele geleerden 
daartoe benuttigd wordt. — Maar de wetenschap 
op haar zelve is immers onverschillig. 

Indien wetenschap en Christendom onvereenig- 
baar waren, dan moesten de grootste wetenschaps¬ 
mannen ook de ieverigste ongeloovigen zijn. Zoo gij 
weet, is dat niet het geval. 

Dikwijls zijn zij zelfs uitstekend godsdienstig. Ik 
noem Copernicus, Newton, Niels Steno, Pascal. Groo- 


Digitized by C^ooQle 



LEVENSLEÜGEN EN LEVENSWAARHEID. 369 


tere namen zult gij wel niet opgeven. Zelfs eens Dar- 
wins geest staat ver beneden die wereldomvattende 
denkers. En onder de laatsten stierf Pasteur als Chris¬ 
ten en Edison leeft nog. Wij moeten veel lager dalen 
— onder de kamergeleerden, de professors en cijfer¬ 
meesters : Daar vinden wij de ongeloovigen — en daar 
vinden wij ook de ieverige verloochenaars der Poëzie. 
Want de geleerde hoogmoed van geest, die vóór de 
veropenbaarde waarheid niet buigt, lastert ook de ver- 
openbaring der waarheid door de schoonheid. « Eene 
welgelukte operatie», hoorde ik een dier opgeblazene 
breinen verklaren, «is meer weerd, dan de gedichten 
der gansche wereld»... 

Slechts op twee punten, houdt het Christendom 
zich voor de tusschenkomst van God in de ontwik¬ 
keling der wereld. — Het eene is de oorsprong des 
levens , het andere de oorsprong van den mensch. 
Maar ook voor de biologie staat de spreuk Omne 
vivum ex vivo rotsvaster dan ooit voorheen — dus 
kon het leven zich niet door generatio cequivoca uit 
het levenlooze ontwikkelen. Maar indien het zich 
niet ontwikkelde, dan werd het geschapen door den 
Schepper aller dingen : « Leven uit den Levende.» 

De vorscher der voorhistorische tijden gelooft, 
even vast, dat de mensch altijd voortkwam van den 
mensch. De oudste fossile menschenschedels zwee- 
men niet meer naar den aap toe, dan onze sche¬ 
dels. En het vroegste geestesleven, door ons gekend 
dat van oud Egypte en Assyrië — overtreft 
in edelheid en reinheid, niet alleen de nu bestaande 
wilde volkstammen, maar zeer dikwijls de moderne 
kultuurnatiën. De oortoestand des menschen is dus 
noch aapachtig noch wildemansachtig. — En is hij 
het niet — dan moeten wij gelooven in den Para- 
dijsgaard, waar God Adam en Eva schiep. 

Zoo valt de streelende monistische theorie der 
samenhangende ontwikkelingvan het atoom tot aan den 
mensch. Dat men zich nu ook onderwerpe, zoo- 
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als men voorgeeft te willen doen, uit liefde tot 
de waarheid, die overtuigingen te verzaken, waarin 
men geleefd heeft en die men beminde. 

Wanneer men in het wezen des Christendoms 
begint te dringen, dan wordt men vooreerst gewaar 
dat zijn princiep over het geestesleven overeenstemt 
met de wetten der biologie, aangaande de organieke 
ontwikkeling. Wat Christus aan den mensch leerde, 
wat Hij hem in staat stelde te doen, was : zich 
zelven te verloochenen . Deze zelfverloochening is den 
natuurlijken mensch niet mogelijk, want ze staat 
hem tegen, en schijnt hem afschuwelijk. Christus 
heeft ze mogelijk gemaakt voor hen, die in Hem 
gelooven, en daardoor heeft hij een bovennatuurlijk 
leven in hunne herten geschapen. Dit bovennatuurlijk 
leven, gevoed door de genade en berustend op het 
geloof, dit leven, dat in wezen liefde is, bestaat uit 
de verloochening en de vernietiging onzer eigen- 
zuchtige natuur. 

Maar gebeurt dat ook niet iéderen keer dat een 
wezen ontstaat? De plant kan niet groeien, zonder 
dat de organieke stoffen in haar opgezogen wor¬ 
den en op eene nieuwe wijze omgevormd. Het dier 
kan niet leven, zonder de plant te verteren. — En, 
op dezelfde wijze, bestaat alle hoogere leven uit het 
vernietigen van lagere vormen. 

Maar ’t geestesleven in den mensch — dat eeuwige 
leven, door Christus den menschengeest medegedeeld, 
vordert om te groeien Jiet dooden van het tijdelijk 
leven. De natuur is de warme grond, die moet opge¬ 
zogen worden en omgevormd tot bloemen en bloe¬ 
sems Christi. De oude Adam is het voedsel, dat de 
nieuwe mensch in ons doodt en verteert. 

En zoo — ziet gij, lieve vriend, hoe mijn « Dar¬ 
winisme », mijne biologische veronderstellingen, mij 
helpen om de hoofdwaarheid van het Christendom 
te vatten en staande te houden : dat Christus zich 
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heeft laten kruisigen en is gestorven, opdat wij, met 
Hem gekruisd en gestorven, ook met Hem zouden 
verrijzen in heerlijkheid. 

En nu, lieve vriend, waarom blijft gij, die ook deze 
veronderstellingen maakt, waarom blijft gij heiden ? 

Ter wille van de waarheid? — maar gij bekom¬ 
mert u niet eens om de waarheid te vinden. 

Ter wille van ’t gelukt — maar de Ikvergo- 
ding maakt noch den enkele, noch de samenleving 
gelukkig. 

Ter wille van de wetenschap? — maar wij zagen 
daar even, hoe dit onnoodig is. 

Waarom dan? 

Ja, omdat dit aardsche leven u genoeg is — 
omdat (gelijk gij zelf schrijft) niemand andere góden 
moet hebben dan den éenen waren : zijnen Ik, zijne 
ziel... 

En dit is de eenige, werkelijke, geldige reden, 
en is het altijd geweest, van het Aardsch Paradijs 
af, toen de slang Eva bekoorde met de Woorden : 
c Gij zult worden gelijk góden. » 

Zeker is het de moeite weerd, wat de slang Eva 
voorstelde. Maar dat bereikt men niet langs den 
weg der zelfvergoding, die de weg is van oproer 
en zondeval, maar alleen langs den weg van Chris¬ 
tus’ lijden — Via crucis . 

De hooge beteekenis van ’t aardsche leven is 
juist die keus der ziel vóór deze twee wegen — den 
weg tot Ik en tot de wereld, den weg tot Christus 
en tot God... 

En de keus die men doet, is eene keus voor de 
eeuwigheid. Hij, die God kiest, vindt God, en zal na 
den dood eeuwig het Eeuwige aanschouwen en 
bezitten. Hij, die zich zelven kiest, zal in alle eeuwigheid 
overgelaten worden aan zijner ziele eenzaamheid en 
ijdelheid. Daar is niets onrechtveerdigs in. God geeft 
iedereen, wat hij zelf gewild, begeerd en gekozen heeft. 
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De beweging van 1870 begon met waarheid en 
geluk te beloven. 

Daarna bepaalde zij zich waarheid te beloven* 
’t Geluk moest opgeofferd worden aan de waarheid, 
heette het. 

Maar wijl de mensch het geluk wil, zocht hij 
het op zijn eigen hand, in de vrijmaking van zijnen 
persoon; in volle levensgenot en levenswulpschheid. 

Na de roes, kwam de hoofdpijn, en de tijd der 
hopelooze geslachten was voorbij. Nu gold het maar 
te verdooven « dat lijden, dat leven heet!... » 

Alleen er is niet veel waarheid in opium en 
morphine — en, rechtuit gezegd, wij bekommerden 
ons maar weinig om de waarheid. Vreemde droomen 
wilden wij, fantastische gezichten, roes en bedwelming. 
Enivrez-vous tmijours / 

En op eenen schoonen dag, zei Hendrik Ibsen : 
Het geluk is mogelijk, alleen door levensleugen. Dan 
was de maat vol — dan werd de waarheid uitge¬ 
lachen in een geblaseerd skepticisme, het geluk leeg¬ 
geplunderd door een decadent egoïsme... 

En dit alles, omdat wij van den beginne af den 
leugenaar hadden geloofd, — hem, die Eva en al 
haar geslacht heeft bedrogen, — hem, die praalde 
op den bekoringsberg met de belofte van wereld¬ 
heerlijkheid, — hem, die ons allen lokt met gulden 
droomen van geluk en licht, — hem, die in de 
werkelijkheid armer en ellendiger is, dan de armste 
en ellendigste bedelaar, en wiens paradijs maar een 
fata morgana is, over onvruchtbare, troostelooze 
woestijnen. 

Maar nog nooit zag men in de wereld, dat één 
wezen de leugen noodig had om te leven. Iedere 
plant, ieder dier, al wat leven en levensadem heeft, 
onder den Hemel, leeft en is gelukkig, door de kracht 
der waarheid. Indien het instinct van het nietigste dier 
gericht was naar iets dat niet bestaat —■ indien het ge- 
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ringste der met verstand begaafde wezens niet streng 
en vast steunde, op hetgeen werkelijk en feitelijk is — 
dan ware het terstond ten dood gedoemd en zou 
eerlang ten gronde gaan. 

De mensch alleen zou eene leugen behoeven om 
te leven? 

Dat geloof ik niet. Ik geloof dat wij de waar¬ 
heid behoeven — dat wij zonder de waarheid niet 
kunnen gelukkig zijn. 

En vraagt gij gelijk Pilatus : « Wat is de waar¬ 
heid? » zoo kent gij het antwoord : « Dat is de 
waarheid, dat iedereen, die in Hem gelooft, niet zal 
vergaan, maar erven het eeuwig leven. » 

JOHANNES JöRGENSEN 
vertaald door M. E. BelpaiRE. 

A lier heiligenavond, 1895. 
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HERNIEUWING. 


Mijn jonge hoofd, waarop heet heeft geschenen 
Hel jubellicht, — waarlangs fel de oceaan 
Van driften stormde, — waar zóó vaak om henen 
Stofwolken veler smarten zijn gegaan, — 

Leg ik nu stil op ’s Heeren Altaarsteenen 
En ’k voel verkoeling wuiven op mij aan, 

En ’k zou wel luide, luide willen weenen, 

Zooals ik eens dien avond heb gedaan : 

Dien eersten avond, toen ’k mij Priester voelde; 
Toen heel mijn ziel Gods liefdezee omwoelde, 

En hl verzonk, al menschenliefde en smart. 

Nu laat me rustig op het Altaar leggen 
Dat moede hoofd : en zwijgend alles zeggen : 

Zee van Gena, golf over mijn arm hart! 

A. M. J. I. BiNNEWIERTZ. pr. 

den Haag . 
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EENIGE VRAAGPUNTEN 

MET HET OOG OP GKIEKSCHE T0E8TANDEN- 


H ELK verband is er te vinden tusschen de 
beschaving eens volks en zijne belangstelling 

Is een land, waar elke burger aan politiek doet, 
het kamerverslag uitpluist, ’s lands zaken bij de koffie¬ 
huistafel bespreekt, beschaafder dan een — dat weinig 
aandacht aan zulke dingen verleent? 

Men zou niet aarzelen om bevestigend op die 
vraag te antwoorden. Overigens heeft men bij der 
hand het voorbeeld der wilden, wien de politiek zoo 
weinig belang inboezemt, dat er zelfs geene bij 
hen bestaat. 

Daar is wellicht tegen in te brengen, dat de wil¬ 
den ook geene politieke instellingen hebben. Ten 
tweede, zij hebben meer politiek dan men zegt; zijn 
er geene kiezingen per stembus, er zijn geweldige 
koningsaanstellingen en burgeroorlogen, wat juist het 
toppunt is der politieke driften. Partijoorlog ziet men 
in minder beschaafde streken, als Afrika en Zuid- 
Amerika, ofwel in vervallende landen als Spanje. 
De 'regel, dat de volken met de beschaving vreed¬ 
zamer worden, is ook op politiek toepasselijk. 

Laat ons dus komen tot de landen der vreedzame 
politiek. In Griekenland is iedereen met ’s lands zaken 
bezig; twee mannen kunnen daar niet samentreffen 
of ze spreken van politiek. Welnu, men neemt geree- 
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delijk aan dat de Grieken onzes tijds het in beschaving* 
nog zoo verre niet hebben gebracht als de Engelschen. 
Bij deze laatsten zijn er ontelbaar veel, die zich 
met geene staatkunde bemoeien. 

Als men nu de burgers eener zelfde streek 
gadeslaat, bevindt men eveneens, dat — ter uitzon¬ 
dering van degenen, die in politiek hun brood ver¬ 
dienen — het politiekmakend publiek vooral bestaat' 
in eenige waanwijze herbergklanten, die nooit een 
ernstig boek gelezen hebben, doch slechts wat onbe¬ 
grepen artikels van weinig bevoegde dagbladschrij¬ 
vers. De woelingen spruiten overal voort uit het 
verbond tusschen heerschzuchtigcn en het schuim 
der bevolking, d. i., de twee minst edele gedeelten des 
volks, degenen die de verdierlijking of wildheid meest 
nabij zijn. In België — dat zal sommigen misschien 
ongeloofelijk voorkomen — is het grootste deel der 
bevolking, buiten de veertien dagen omtrent de 
kiezing, zeer onverschillig aangaande ’t gene op dit 
soort theater verhandeld wordt. 

Het valt dus te betwijfelen of de belangstelling 
in politiek de maatstaf der beschaving is, gelijk vele 
dagbladschrijvers zulks verstaan. 

¥ 


Evenmin zijn het de welvarendsten en best- 
bestuurden die zich meest bemoeien met de wijze 
waarop zij geregeerd worden. Indien wij tot de aan¬ 
gehaalde voorbeelden terugkomen, valt het in ’t oog, 
dat juist die landen het slechtste bestuur hebben, waar 
de meeste politiekers zijn. Bij de Grieken gaat het 
er in dit opzicht allerellendigst toe, en honderdmaal 
daags kunt ge er de bekende spreuk hooren her¬ 
halen : 'H TtoXtTtxr) xaraorp^si ttjv 'EXXaSa. Zoo ook is de 
welvaart en het bestuur der Zuid-Amerikaansche 
staten ver beneden Engeland en Noord-Amerika. 

Hieruit zou men kunnen als gevolg trekken. 
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dat de politiekers , gelijk de sprinkhanen , eene plaag 
zijn voor het land . 

# 

Langs eene andere zijde mag wellicht aangeno¬ 
men worden, dat een slecht bestuur de menschen 
politiek doet worden. Indien zij van de politiek te 
lijden hebben, wordt hunhe aandacht ertoe getrokken, 
juist gelijk zij meest aan hunne voeten denken, wanneer 
zij er zeer aan hebben. Bij mijn weten is er in België’s 
geschiedenis een tijdvak, wanneer de staat meer 
dan vroeger of later de geesten bezig hield : dat 
was ten tijde van de wet van 1879, toen vele men¬ 
schen van beide denkwijzen leden en vervolgd werden. 
De Grieksche politiek heeft eenen betreurenswaar- 
‘digen toestand veroorzaakt. Volgens eenen stelregel, 
die door sommigen in ons land wel eens aangeprezen 
wordt, is aldaar de verandering van een ministerie 
telkens de ondergang van velen, want de tienduizend 
staatsbedienden, van laag tot hpog, worden op straat 
gezet om plaats in te ruimen voor politieke vrienden (1) 
Tienduizend man, die vreezen zonder middelen van 
bestaan te zijn; toch wel veertigduizend die zich gereed 
houden om in die opengemaakte plaatsen te springen; 
dan de drukking en werking van die vijftigduizend 
man op magen en vrienden : zoo is de politiek aan 
den gang. In de overige zaken gaat het evenzoo : 
de rechters krijgen van de kopstukken de lijst der 
betichten die zij moeten vrijspreken of veroordeelen. 
Men kan zich voorstellen, wat eene macht de politiek 
in zulk land moet uitmaken. Men is politiek uit nood. 
Dat het land, door de aanstelling van onervaren amb¬ 
tenaars, zonder ijver en zonder verantwoordelijkheid, 
slecht bestuurd wordt, spreekt van zelfs. 


(1) Hier dieot vermeld, dat de Rumeoen zich bij ’t tegenover¬ 
gestelde gebruik even slecht bevinden : de leeraars, b. v. benoemd 
na prijskamp, zijn onafzetbaar, en trekken zich hun ambt weinig aan, 
daar ze niets vreezen. 
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Onverschilligheid in zake van politiek , is dus 
minst te vinden in een land dat slecht bestuurd 
wordt , en waar de staat de menschen lijden doet. 

¥ 


Hier komen wij aan een ander vraagpunt, dat 
met het vorige verbonden is, en betrekking heeft 
met de inmenging van den staat in het gewone 
leven der burgers. Wij mochten wellicht eene geheel 
andere standplaats innemen dan de socialisten, die 
al de macht, al het initiatief, aan den staat willen 
geven. Zonder te spreken van de 50.000 man, die 
verwachten op staatskosten te leven, en wier bedrij¬ 
vigheid verloren is voor andere ondernemingen, moeten 
wij de Grieken over *t algemeen vergelijken bij platte 
kinderen; zonder de loopmand, den Staat,kunnen zij 
geenen stap doen. Het antwoord, dat ik achtereen¬ 
volgens van verscheidene Delphische boeren kreeg, 
is typiek: Hunnen landen mangelt het aan water en 
vette. Ik deed hun opmerken, dat ze op de Faidraden, 
met weinig moeite, konden mest halen voor jaren, 
en water genoeg aan de Kastalia-fontein, « Dat 
ginderboven mest genoeg is, weten wij, maar wie 
zal het gaan halen? Het water van de Kastalia 
loopt nu naar zee, maar onze BouXeodjc gaat aan de 
eene waterleiding vragen, en dan krijgen 
we ’t nat op ons veld. » En zoo is ’t altijd : voor 
al wat er moet gedaan worden, zeggen zij BouXeudjc 
en Ku&pvïiffis, en dan is alles gezeid^en hebben zij, 
wat hen betreft, alles gedaan. Zoo wachten, wach¬ 
ten zij, en richten ondertusschen niets uit. (Die mannen 
jagen hunne vrouwen en dochters naar het veld en 
gaan in de herberg zitten babbelen, over al wat de 
Kufépvïi<ji<; voor hunnen oogst moet doen.) De staat, 
met alles belast, bezwijkt onder zijne taak, en doet 
alles slecht, des te meer daar zijne ambtenaars on¬ 
geschikt zijn. 


Digitized by v^ooQle 




EENIGE VRAAGPUNTEN. 


379 


In Griekenland zou ’tdan gewonnen zijn, als de 
staat zooveel mogelijk overal buiten bleef, de burgers 
zich met hunne huiszaken bezighielden, liever niets 
van de Ku6épvTi<jtc verwachtende. 

¥ 

Wat de staat, met zich onvoldoend te kwijten 
in zijnen last, kwaad in de samenleving kan stich¬ 
ten, ziet men op onverwachte wijze aan het huwelijk. 
Hier bestaat nog, dat, evenals in de oudheid, de 
êixXnpoi Y^vatxec, de yuvatxec £veo Tupoixds (vrouwen zonder 
geld) niet huwbaar zijn. Ondanks de vlucht van de 
beschaving, is aan dit Turksch gebruik tot nu toe 
weinig verandering gekomen.. Erger nog is de 
gewoonte, dat de jongmans slechts trouwen mogen 
wanneer hunne zusters aan den man gebracht zijn. 
De jongens zijn dan soms ongeduldig om zich van 
dien ballast te ontdoen, en, de meisjes zijn niet 
meer vrij in hunne keus. De zedelijke en maatschap¬ 
pelijke invloed van dit gebruik is licht te gissen. 
De staat is daar grootendeels de schuld van, want 
ten aanzien van de geringe jaarwedden der ambte¬ 
naars, kunnen de bedienden of aspirant-bedienden 
(samen 50.000, de heele burgersstand) niet anders 
dan eene rcpolxa (bruidschat) vragen. De meesten 
hebben 1 2 tot 1500 drachmen ’s jaars; een ambte¬ 
naar met 3600 dr. is eene zeldzaamheid; indien men 
nu rekent dat het Grieksch papier onder waarde 
staat, dat de meeste waren uit West-Europa komen 
en in den regel het leven te Athene duur is, komt 
men tot de slotsom, dat die 3600 dr. niet zooveel 
waard zijn als in België 2000 fr. Hoe kan een 
mensch dan leven, als zijne vrouw niets medebrengt? 
Indien nu de staat zijne bedienden betaalde, om te 
kunnen leven zonder rcpotxa, zou de gewoonte wel 
kunnen ophouden in groote mate, want de beambten 
of kandidaten tot staatsposten zijn de meerderheid; 
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ten tweede, zouden de andere loonen dien invloed 
gevoelen; ten derde, zouden de kooplieden en min¬ 
dere klassen zoo stout in hunne eischen niet zijn. 
Doch zoolang de aan- en afstellingen in massa gebeu¬ 
ren, zou eene loonsverhooging eene nog ergere worste¬ 
ling ten gevolge hebben, terwijl andere betrekkingen 
zouden verlaten worden. 

¥ 

Nu nog een woord over het kiesstelsel. Dewijl 
in Griekenland iedereen, iedereen, aan politiek doet, 
zou men geneigd zijn te zeggen, dat het algemeen 
stemrecht daar juist op zijne plaats is, beter dan 
elders, waar het volk onverschillig en dus min met 
staatkunde bekend is; Toen echter de 'E<ma, vier jaar 
geleden, de voornaamste staatkundigen des lands 
ondervroeg, verklaarden allen, op één na, dat het 
algemeen stemrecht de ondergang van Griekenland 
was; verscheidene spraken ten voordeele van het 
stelsel dat wij in België hebben. Al de verwachtin¬ 
gen nopens het algemeen stemrecht waren bedrogen 
geworden; o. a. bestaat er nergens op aarde een 
zoo bedrijvige <iuvaXXaY*i of stemmen-koophandel als in 
Griekenland. 

¥ 

Het ligt niet in mijne bedoeling, uit deze opmer¬ 
kingen wetten van staatswetenschap te trekken. Ik 
wensch alleenlijk mijne waarnemingen ten dienste 
te stellen van degenen, die zich met zulke studiën 
meer bezig houden dan ik, doch minder gelegen¬ 
heid hadden om die oostersche samenleving van 
nabij te beschouwen. De opgehaalde vrager! zijn 
zeker belangrijk, en de Grieksche toestanden wer¬ 
pen er hun licht op. Zoo hoop ik iemand onzer 
lezers nuttig geweest te zijn : dan is « het doel 
bereikt waarvoor ik schreef. » 

A. Weemaes. 
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Cecilia, de liefelijke spruite 

Aan d'ouden, trotschen stam Caecilius, 

Bloesem mysterieus, in ’t zuiver lichten 
Ontluikend van den nieuw-opgaanden dag. 

Cecilia, de christenmaagd, verloofd 
Den Heere Jezus in haars levens opgang, 

Levend met Hem in ’t innigste verkeer, 

Een zichtbare engel brengend liefdeteeken 
Des Hemelbruidegoms, tot Hèm st£ag keerend 
Dragend haar brozen aardeschat van liefde 
Ter onbederflijkheid naar ’t paradijs. 

En door haar heerlijke aardsche schoonheid scheen 
Haar hemelsche adel en de hooge gratie 
Van englen-speelgenoote en door haar liefde 
Brandde de gloed van goddelijk erbarmen! 

Zóó wondre pracht van geest en stof te gader 

Verrukte d’edelen Valerianus 

Tot kuisch verlangen naar dat zoetst bezit. 

En al dat hopen en verlangen deelde 
Tiburtius, zijn lieve tweelingbroeder. 

Cecilia, Valerianus* gade, 

Tiburtius’ zoete zuster, drievoud leven 
In ééne liefde, schoone toekomstdroom!... 

En de eindlijke openbaring van ’t geheim 
Wekte onrust in het hart Cecilia’s, 

Om ’t lieflijker geheimnis, daar verborgen. 

En bij der Oudren bede en streng gebod 
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Zweeg zij, of wondre klank klonk in haar stem, 
Die sprak in raadseltaal van ènder heil 
En andre liefde... en nieuwe, sterker drang 
Was ’t onbegrepen woord ten eenig antwoord. 

En in haar schreide leed en huiverde angst 
Om ’t naadrend onheil... de eenzaamheid vernam 
Haar beden roerend tot den Bruidegom, 

En tot Zijn hemelbode, dat deez’ keere 
Met teeken Zijnes Willes openbaring... 

En de eenzaamheid bleef onontroerd en stom. 
Daar, op der angsten hooggerezen vloed, 

Daalde effenend haar engel en zijn glans 
Lichtte als de morgen door den stormnacht vredig; 
In klare rust ruischte als muziek zijn stem, 
Kondend haar schutse door zijn vlammend zwaard 
En blanke omvleugeling... Daar, als een bloem 
Zag ze opengaan Valerianus’ ziel, 

In sneeuwen bladerkelk de gouden kern... 

En zij beminde hem dien oogenblik! 

En plotsling steeg de vreugd ten blijden jubel 
Der zielsverrukking, waarin wondre klanken 
Melodisch ruischten, op der rhythmen wieging 
Wuifden de witte wieken blanker englenl 

De dag brak aan... in ’t witte bruidsgewaad 
Dat blonk in glans van kostelijk gesteente, 

•Ging óp Cecilia ten hooggetij. 

En met devoten groet de Bruidegom 

Naderde haar... en wedergroet en lach 

Vol gratie en aanminnigheid verrukte 

’t Verlangend hart... Toen werden zij vereend... 

Als in een zaalgen droom Valeriaan 

Leidde naar ’t eigen dierbaar heim zijn Bruid, 

En op den drempel beeldde ’t schoon symbool 
Naar oude zede huwlijksrecht en -plicht.... 

En aan het eind van ’t weidsche feestbanket 
Klonk óp in lietelijk gemengd spel 
Van stem en snaren tot een bruidgezang, 
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Streelend met zinnenweelde... Zij slechts hoorde 
De vage klanken, niet der klanken zin. 

Nu werd het aardsch geklank bevleugeld, dragend 
Cecilia naar wonderbare sfeer! 

En als de bergstroom, plotseling aanzwellend, 

Zoo uit de hooge hemelen bruiste aan 
Een breede stroom volklinkende muziek, 

Drangend op eens ten zulken hemeljubel. 

Dat dreigde ’t hart te breken, aan ’t broos hulsel 
De ziel te ontglippen en de lippen, trillend, 

De opperste ziele-bêe slechts konden fluistren : 

« Mijn Bruidegom, blijve eeuwig rein mijn hart 
En lichaam en mijn kuischheid zonder schennis! » 

’t Werd nacht... de zang verruischte.. een breede schaar 
Plechtig in staatgen ommegang geleidde 
’t Stil-schrijdend Bruidpaar naar het bruidvertrek, 
Waar kostlijk reukwerk, gouden luchterschijn 
Noodden het ter mysterie binnentraden 
Valerianus en Cecilia... 

’t Wijkend gerucht sterft heen... zij zijn alleen... 
In wonnedroom Valeriaan staart aan 
Cecilia... Zij, schuchter-teeder, neigt 
Stille het hoofd... alleen de stilte spreekt... 

En met die stem, haar stem harmonieus 
Klinkt sèam... — « Mijn Bruidegom en zielevriend, 
« Een grootsch geheim zal u mijn mond verkonden, 
« Zult gij ’t bewaren in uws harten diep? » — 

— «Uw stem klinkt vreemd, mijn Bruid, in deze stonde, 
« Hoedt dan mijn trouw niet uw geheimenis? » — 

— «O! weet, Gods engel is mijn vrienden hoeder, 
« Die wreekt mijn schennis door begeerte of daad, 
« Doch eerend u, zoo gij mijn kuischheid eeret! » — 

— « Vol raadslen is uw taal; zal ik gelooven, 

« Toon mij den engel; zoo er logen is 

« In uwen mond, ik dood u en uw boel! » — 

— « Geloof in d’éénen God en doe u zuivren 

« In heiige bron... gij zult den engel zien! » — 
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— « Wie zal mij zuiveren, opdat ik zie? » — 

— « Een grijsaard voert u op ter blijde aanschouwing! » — 

— «O! zeg mijn Bruid, waar ik dien wondre vinde? » 

— « Waar, op d’Appischen weg, mijn zoete vriend, 

« U de armen tegentreên, daar spreek mijn naam, 

« Die voert u tot Urbaan, den grijzen vader; 

« Hij zuivert u en schenkt u blanke wade; 

« Zoo keert gij weder in dit bruidvertrek 
« Ten nieuwen bruidnacht en aanschouwt den engel! » — 
Hij gaat... zij knielt in den mysterie-nacht 
Beweegloos... zalig lacht zij... van haar lippen 
Vloeit woordgemurmel... slechts haar engel hoort 
En ziet... en ongezien door haar, zijn glans 
Omstraalt haar... De uren vliên... En binnen treedt 
In smetteloos wit kleed Valerianus, 

Starend extatisch. Zij ontwaakt... blikt óp... 

Zijn oogen en de hare zich ontmoeten... 

Sprakeloos knielt hij naast haar vóór den engel. 

Die draagt twee hemelkronen, saamgevlochten 
Uit blanke leliën en roode rozen, 

Drukt ze op hun hoofden, neigend deemoedvol, 

En ’t ruischt : « Ontvangt des Paradijzes kronen, 

« Der kuischen loon. Kuische Valerianus, 
u Vraag elke gunst aan Jezus, uwen Heere! » 

Hij zegt : « Vergun, dat ik in deemoed smeeke 
« Tot mijnen Heere, dat de lieve broeder 
« Tiburtius hebbe aandeel in mijn heill » — 
c — Gezegend moogt gij zijn, Valerianus, 

«Uw wensch is profecie van V broeders heil! » — 

En de engel is verdwenen... ’t is nog nacht... 

In gouden luchterschijn blinkt ’t bruidvertrek... 

En daar bloeit óp een wondere innigheid 
In woord en wederwoord en ziele*kus! 

En de adem van het paradijs beroert hen 
Met goddelijk bedwelmen in den geur 
Die afvloeit van hun roze- en leliekronen. 

En wijder wijkt de nacht... de luchterschijn 
Kwijnt voor het staège aanlichten van den dag... 
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En de eerste zónnestralen gouden spelen 
Als op een witte tweeling-bloeme, op ’t paar 
Vereend in kuisch verzaam van ziele*beden. — 

En hooger rijst het licht... hel blinkt de morgen! .. 
Nu vraagt schuchter gehoor de lieve broeder 
Tiburtius, ten eersten broedergroet, 

En kust op ’t voorhoofd de allerteerste zuster. 
Vragend verbaasd : « Van waar Cecilia, 
a Die wondergeur van leliën en rozen? » — 

— a Wij dragen kronen, broeder, sa&mgevlochten 
« Van roze’ en leliën., gij ziet ze niet... 

« Geloof, gij ziet ze en Hem, wiens Bloed is purper 
« Als rozen en Wiens Vleesch blank als de lelie! » — 

Zóó, in een sta&gen opgang, rijst het licht 
Der Waarheid voor Tiburtius’ oogen... plotsling 
Werpt hij zich op de knieën, vreugde-schreiend : 
« O! doe mij kennen Hem, Dien ik reeds minne! » — 
Den broeder voert Valeriaan, waar zelf 
Hij ’t heil gewon... de Bruidnacht was ten ende... 


Met eigen leven, ’t edel broederpaar 
Betaalde ’t heerlijk heil, in wondren nacht 
Gewonnen en als kostelijke schat 
Bewaard, vergeefs door laffen list belaagd. 
Cecilia hervond en zielevriend 
En broeder in den purpren rozentooi 
Van martelbloed... en met devote handen 
Legde zij ’t stof ter ruste en stil verbeidde... 
Cecilia verbeidde, tot ook haar 
Bracht tyrannie den snooden offer-eisch, 

Die werd ten glorieusen offer-dood! 


In ’t weeldebad drong dicht de dompe walm 
En saimgeperste gloênde lucht, waar ’t leven 
Ten doode toe moest zwijmen... Daar zij toefde... 
Doch, als bij ’t eerste lauwe lentewaaien, 

Het lentekind, volzalig neêrgedoken, 

Voelt geurig langs zich gaan het windestrooken. 
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Bij zoet gefluit der eerste lente-vooglen : 

Zóó voelde zij de doodelijke wadem 
Omvloeien haar als teeder-koelende adem 
Vol geurs... uit open hemelparadijzen 
Hoorend gerucht van liefelijke wijzen 
Waarmeé haar ziele lofzang samenviel... 

Zóó vlood de dag, zóó vloden nacht en morgen... 
Dat stroome in bloed nu héén ’t onwillig leven... 

Zij knielde en lachend bood den hals gedwee... 

Het fel bewogen zwaard onmachtig daalde, 

Nog tweemaal rees en daalde... wankelend 
Viel zij en zwijmde... uit breede wonde een bloedstroom 
Lauw gutste, uitstroomend breed, haargansch omdrenkend. 
Daar, als een bloesem, door den wind gebroken, 
Verwaaid, op ’t windbeweeg nog even trillend, 

Zóó lag zij, de aard nauw rakend, eerbaar 
Ter rechterzijde... ’t teeder voorhoofd drukkend 
Den grond, schuchter gespreid de blanke vingren, 

Haar witte wade als sneeuw, doorvloeid van purper... 
Nog hijgde zacht heur adem, nog omlichtte 
Een lach heur mond, als avond-zonnescheiden... 

En niemand durfde haar beroeren, vreezend 
Den teêren levensdraad te breken, doopend 
Lijnwaad in ’t kostlijk bloed, devoot opvangend 
De druppen, lekend stèag uit de open wonden! 

Nu bleef ze alleen den wondren doodstrijd vieren, 

*t Leven, nauw aadmend, aadmend offergeuren, 

Zoo vol en weeldrig als bij lente’s opgang 1 
En, na drie dagen, in een laatste glorie 
Van eigen schoonheid, flikkerde óp het leven. 

En daalde en stierf... Toen lag ze in blanke rust... 
En in een teêren blos door *t wangenbleek, 

Lichtte aan de Kuischheid, in den dood nog eerend 
Het leven, 't Haar zoo glorievol gewijde!... 

Amsterdam . EDUARD BROM. 
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Neen, niet allen zitten binnen 
Weggestoken achter pinnen. 
Leekezusters, licht van trede. 
Dragende Gods liefde en vrede 
Op hun zoete wezenstrekken 
En in ’t lieve der gesprekken, 
Gaan ter wereld openbaren 
’t Englenhert der Arme-Klaren. 

En wanneer ze wederkeeren 
Naar hun klooster, o, dan leeren 
Zij hun medezusters, binnen, 

Hoe de wereld ook zijn pinnen 
Heeft, die niet naar buiten steken, 
Maar die menig herte breken, 
Menig herte vol bedroeving, 

Dat, in 't hardste der beproeving, 
Niet en weet van beter trooster 
Als ’t gebed van ’t arme klooster. 

Gij die mocht zoo lange jaren, 
Liefdebode, henenvaren 
Van ons huis naar uw abdisse, 
Zie, ’t is uit erkentenisse, 


(i) Op den kloosteijubilé van Zuster Barbara, Leekezuster der 
Arme Klaren tej St-Niklaas, den 23 October 1899. 
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Brave zuster Barbaraken, 

D^t ik wilde een versken maken. 
Mochten deze dichterklanken 
De Arme-Klaarkens gaan bedanken 
Voor zoo milden hemelzegen, 

Door hun zoet gebed verkregen 
En, als ’t zijn mag, vieren mee 
In uw zilvren jubilé. 

A. J. M. JANSSENS. 
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De zaak van de Bedevaart van Marseille. — Genzenjeesten voor 
Giordano Bruno, — Kroniek van het * Anno Sancto ». — De 
Engelsche Katholieken en het Vatikaan . — Verjaardag van Z. H. 
den Paus • 

In het begin van Februari moest er eene bedevaart uit 
Marseille te Rome toekomen onder begeleiding van Z. H. den 
bisschop van Marseille. Aan de grenzen werden de bevaarders 
genoodzaakt een onderzoek van den geneesheer te onderstaan. 
De bisschop teekende protest aan tegen die willekeurige han¬ 
delwijs en staafde zijn verzet door gegronde redens. Hier te 
Rome heeft die maatregel van wege het Gouvernement, dat 
nochtans zoovele beloften gedaan had ten voordeele van het 
Anno Santo, eenen pijnlijken indruk gemaakt. Z. E. de Kard. 
Staatssekretaris Rampolla heeft, door middel van de gezanten 
bij den H. Stoel, aan al de landen bij den H. Stoel vertegen¬ 
woordigd eenen brief gestuurd, om hen te waarschuwen, en hun 
aan te raden maatregels te nemen, om de toekomende bede¬ 
vaarten uit hunne landen te vergemakkelijken, en van alle moge¬ 
lijke terging van wege het Italiaansch bestuur vrij te waren. Het 
was eene kalme, beredeneerde verzetteekening, men wees op 
de onredelijkheid dier beslissing voor de Fransche bedevaart, 
gezien men haar eerst de toelating erkend had, en men de 
andere reizigers gerust liet: tot bewijs daarvan, de reis van een 
vijftigtal dier zelfde bedevaarders die, te Marseille teruggekomen 
zijnde, als bijzondere reizigers de reis hebben aangegaan. Op 
de ondervraging in de kamers gedaan wegens die protestatie 
van K. Rampolla, heeft de minister niets weten te antwoor¬ 
den : klaar bewijs dat zij goeden indruk te weeg gebracht 
heeft. 

* 

Het Italiaansch Gouvernement heeft wijzer gehandeld in 
de zaak van het anti-klerikaal congres der studenten en de 
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feesten ter eere van Giordano Bruno. Die jonge botterikken 
hadden deze feesten willen doen doorgaan, als protest tegen de 
feesten van het jubeljaar. Maar het Bestuur heeft alle open¬ 
bare betooging verboden. Zij hebben wel wat gerucht gemaakt, 
eenige redevoeringen uitgesproken, ter eere van hunnen zoo¬ 
gezegden martelaar, kronen willen annbieden, enz. Maar de 
eenige uitslag die zij bekwamen, is dat er twee, drie van die 
oproermakers door de politie weggevoerd werden. Met hun 
zoogezegd congres, hebben zij weinig bijval bekomen, iedereen 
spot ex mee. Een geschil ontstond in hun midden tusschen de 
koningsgezind en en de socialisten om de hulde welke men 
aan Crispi wilde betoonen. Het is immers aan Crispi te 
danken dat de Martelaar van Nola zijn standbeeld gekre¬ 
gen heeft in ’t katholieke Rome, op het Campo dei fiori. 
’t Is een sprekend bewijs dat Crispi, niettegenstaande al zijne 
papenvreterij, ook reeds over boord geworpen wordt van de 
opkomende jeugd. Maar het is niet te verwonderen, als men 
bedenkt welke antisociale geest vele der leeraars van de 
Hoogescholen bezielt. De oude liberalen hebben de principen 
vaslgesteld, de opkomende jeugd trekt er de gevolgen uit, 
tot groot beklag der voorloopers. 

¥ 

Talrijk waren de bedevaarten en godvruchtige oefeningen 
voor het Heilig Jaar, gedurende de Februarimaand. La Fede- 
razione Piana, die rond zich de katholieke bonden en kringen 
van Rome sluit, heeft van Z. H. den Paus verkregen dat het 
getal bezoeken der Basilieken op vijf gebracht wordt, voor al 
dezen, die ze gezamenlijk en in korps onder hare leiding zouden 
volbrengen. De warme oproep van den katholieken kring werd 
wel beantwoord, en Zondag 11 Februari had het eerste bezoek 
plaats. Het was eene schitterende betooging van geloof en 
godsvrucht van wege de Romeinen. Rond de 10,000 man namen 
deel aan de plechtigheid; allen kwamen in stoet door de 
Porta Santa, verdeeld in verschillige groepen, eenieder voor- 
afgegaan van een eenvoudig zwart kruis. Geestelijk en wereld¬ 
lijk, mannen en vrouwen, rijken en armen waren daar 
verbroederd. E. P. Zocchi deed hun eerst eene korte aan¬ 
spraak, en zij kwamen de Basiliek binnen, psalmen en andere 
kerkgebeden zingende. Het was eene indrukwekkende plech¬ 
tigheid, die ons met ’t gedacht tot vroegere eeuwen ver¬ 
voerde; menig vreemdeling, niet gewoon aan dergelijke 
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betoogingen der zuidersche volken, scheen er oprecht door 
bewogen. « 

Uit verschillige streken van Italië zijn de bedevaarders 
talrijk opgekomen. Eerst was het de beurt der Lombarden 
en Piemonteezen die hier ,ter zei ver tijde aankwamen, bege¬ 
leid door hunne opperherders, Kardinaal Ferrari, aartsbis¬ 
schop van Milanen en Kardinaal Richelmy, aartsbisschop van 
Turijn. Zij waren te zamen 4000, deden de bezoeken der 
basilieken in groep, en werden door Z. H. den Paus ont¬ 
vangen den 15 en 19 Februari laatstleden. Met de bedevaart der 
Lombarden, wasZ. H. de bisschop van Come, begeleid door een 
groot getal studenten uit zijn semenarie, aangekomen : Z. H. 
de Paus heeft er over zijne tevredenheid aan den bisschop 
uitgedrukt. Don Lorenzo Perosi was er ook tegenwoordig, 
en na het zingen der Litaniën, hebben de seminaristen van 
Milanen, van Come en van het Lombaardsch collegie van Rome 
onder zijne leiding het « Oremus pro Pontifice » van 4 stem¬ 
men uitgevoerd, door Perosi voor deze plechtigheid opge¬ 
steld. Z. H. de Paus heeft er een afschrift van gevraagd. 
Denzelfden dag, 16 Februari, werden er insgelijks 400 pelgrims 
uit het bisdom van Mans (Frankrijk) en eene congregatie « le 
Figlie di Maria » uit Turijn in verhoor ontvangen. 

Den 22 Februari werd eene derde bedevaart van Gilmont, 
te zamen met deze van de Abbruzen, van Sicilië en van de 
Roomsche Provincie, door Z. H. ontvangen. De ontvangst 
had plaats in de basiliek van S. Pieters, om zooveel mogelijk 
de talrijke vreemdelingen, die te Rome waren, aan het verhoor 
te laten deelnemen. 

Op i Maart is er eene bedevaart van Trente toegekomen, 
zij is verdeeld in twee afdeelingen : de duitschsprekenden en 
italiaanschsprekenden; eenigen onder hen dragen de eigen¬ 
aardige kleedij van den Tyroler. Maandag 5 Maart zullen zij 
door Z. H. den Paus ontvangen worden. 

¥ 

Veel wordt er hier geschreven en gesproken over den 
oorlog van Transvaal, bijzonder van wege de Engelsche 
kolonie te Rome. Men beweert dat de verwijdering van het 
vaderland, de vaderlandsliefde versterkt; maar zij gaat soms te 
ver; alzoo is het dat de Engelsche katholieken van Rome zich 
oprecht belachelijk gemaakt hebben in hunne handelwijze 
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jegens den « Osservatore Romano » en de « Voce della Verita 
twee koelbloedige en gematigde katholieke dagbladen. Deze 
werden in publieke protesten beschuldigd van vijandschap 
tegen de Engelsche natie, eenvoudig omdat zij niet vele bewon¬ 
dering gevoelden voordeEngelschmans, in den tegenwoordigen 
oorlog, en eerder de voorkeur gaven aan de Boeren. Van 
Rome is die zotte naarnemendheid overgegaan tot Engeland; 
en de katholieken van die streek zijn nog kleingeestiger 
geweest: zij hebben geschreven naar Z. E. den Kard.-Staats- 
sekretaris Rampolla, onrechtstreeks hunne vrees te kennen 
gevende dat het Vatikan ook die strekkingen der Roomsche 
bladen aankleefde. Het antwoord van Z. E. was klaar en 
beslissend; ’t schijnt echter dat het niet bevredigend was voor 
de Engelsche natie : vandaar de aardige verklaring van Lord 
Herries in de katholieke vergadering, voorgezeten door den 
Hertog van Norfolk. Maar Z. H. de Paus Leo XIII, heeft 
er onrechtstreeks willen op antwoorden in zijne redevoering 
van 3 Maart laatstleden. Ik wil hier die zinsnede aanhalen, 
want zij is een bewijs van de gematigde, vaderlijke, en wijze 
gedragslijn van Z. H. in deze zaak. 

« Het kome U overigens niet vreemd vóór, dat wij U bij 
deze gelegenheid verzoeken, uwe gebeden met de onze te 
voegen voor een doel, dat gansch beantwoordt aan die evan¬ 
gelische liefde, welke noch afstanden noch onderscheid van 
ras of stam kent. Smeeken wij gezamenlijk de ontferming af 
van den Heer, opdat hij een einde stelle aan den bloedigen 
strijd die reeds sinds maanden op Afrikaanschen bodem 
gestreden wordt, ’t Zijn toch allen zijne zonen en onze broeders* 
zij die ginds des oorlogs angsten en gevaren doorstaan, en 
al te groot reeds is van weerskanten het getal slachtoffers. 
Gelieve de Heer een’ vaderlijken blik op hen te werpen, 
hunne vijandschap uit te dooven, hunne gemoederen tot 
bedaardheid en overeenstemming te neigen, opdat zij zoo 
haast mogelijk weerkomen tot eene rechtzinnige, duurzame 
vriendschap, bezegeld en geheiligd door de wederzijdsche 
omhelzing van vrede en rechtvaardigheid ». 

v 

Sedert verscheidene dagen komen er uit alle landen geluk- 
wenschen toe aan Z. H. Leo XIII, ter gelegenheid van den 
90 01 verjaardag van zijnen geboortedag, en den 22 sten van zijne 
kroning. 
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Een oprecht hertroerend huldebewijs is dit van de 
90-jarigen, ouderlingen uit alle landen, die aan den grijsaard 
van ’t Vatikaan hunnen eerbied en liefde te kennen geven: 
onder deze menigvuldige brieven en handteekens las ik er 
een in ’t Vlaamsch opgesteld, komende uit de provincie 
Brabant; het album met de handteekens moet aan Z. H. 
aangeboden worden. 

Vrijdag 2 Maart ontving de Paus het Collegie der Kardi¬ 
nalen en Prelaten; en Z. E. de Kard. Oreglia di S. Stefano, 
deken van het H. Collegie, bood de gelukwenschen aan; 
Mgr Misdatelli, kamerheer van Z. H., las het antwoord van 
den H. Vader. Z. H. sprekende van zijnen hoogen ouderdom, 
zegde dat hij zich ten volle overgaf in de handen van de 
goddelijke Voorzienigheid, maar zijne laatste krachten zou 
besteden voor het welzijn der H. Kerk. Hij gaf zijne tevreden¬ 
heid te kennen over de aangroeiende godsvrucht der Romei¬ 
nen en vreemdelingen ter gelegenheid van het Heilig Jaar* 
Daarin vertoont zich Rome als het echte en kristene Rome. 
Eindelijk deed hij eenen oproep tot den vrede, tot het einde 
van den bloedigen oorlog van Afrika. 

Zaterdag 3 Maart was er « Cappella papale » in de Six- 
tiensche kapel ter gelegenheid van den verjaardag der kroning. 
Vele vreemdelingen waren in de ceremonie tegenwoordig. 
Z. H. woonde het H. misoffer bij, dat opgedragen werd door 
Z. E. Kard. Mazella. Het muziek van Palestrina wierd met veel 
smaak uitgevoerd onder leiding van Maestro Perosi. Op den 
doorgang van den H. Vader, vóór en na de cérémonie, was er 
veel geestdrift onder de aanwezigen. 

Zondag 4 Maart waren er verschillige feestelijkheden in 
de stad; mis en communie voor al de leden van den Circolo 
di S. Pietro, die zeer talrijk zijn, feestmaal in eene der zalen 
van den Belvedere van ’t Vatikaan, voor 900 armen, en 
’s achternoens plechtig Te Deum in S. Pieters. Niet min dan 
30.000 man waren in de Basiliek tegenwoordig. Z. E. de Kard. 
Rampolla zong het Te Deum, en was voorafgegaan van eenen 
stoet van 300 man, allen leden van de katholieke kringen, 
die fakkels droegen. De crypte en het pauselijk altaar waar 
het H. Sacrament uitgesteld was, schenen in eene zee van 
licht herschapen. Al de geloovigen beantwoorden het Te Deum 
met zienlijke godvruchtigheid en herhaalden de bede tot behoe- 
ding van Z. H. « Domhuis comervct Eum et vivificet Eum / » 

Paolo Gentili. 

Rome , 4 Maart 1900. 
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Geschiedenis van het Nederlandsche Volk. IV, door P.-J* 
Blok. — Gronipgen, Wolters 1899, 496 blz. met kaart, gr. 8«. 

De drij eerste deelen van dit werk verschenen opvolgentlijk in 1892, 
1893 en 1896. Laat ons een vluggen oogslag werpen op deze om beter 
de plaats te begrijpen van het thans verschenen boekdeel in het geheele. 
Het eerste deel, dat drij boeken inhoudt en 404 blz. bestrekt, begint met 
de oudste tijden en eindigt met de volledige ontwikkeling der feodale 
staatjes in de 14**® eeuw. Het tweede, bestaande uit twee boeken, is 
ietwat lijviger (580 blz.), doch bevat slechts twee eeuw- en half (1300-1559). 
Het derde, een half boek uitmakende, is daaromtrent even lijvig als het 
tweede, en strekt slechts over eene halve eeuw (1559-1609). Het vierde, 
dat onlangs het licht komt te zien, maakt de twee laatste afleveringen uit 
van boek VI en handelt over het tijdperk van 1609 tot 1648. 

Uit dit kort overzicht van den inhoud der reeds verschenen boekdeelen 
van Blok’s werk, blijkt duidelijk dat schrijver eene betrekkelijke evenredig¬ 
heid derdeelen niet heeft weten te vrij waren; eeuwig gebrek van alle omvang¬ 
rijke synthesis die op een en zelfden persoon berust. In dit opzicht ver¬ 
dienen de gezamenlijke werken, zooals die onder de leiding van Lavisse 
en Rambaud in Frankrijk (1) en onder de leiding van Zwiedineck-Süden- 
horst in Duitschland (2) uitgegeven, ontegensprekelijk de voorkeur. Ieder 
tijdperk, door een specialist behandeld, verkrijgt er den omvang op welken 
het recht heeft. In gewrochten zooals dit van Blok, zijn de deelen waarin 
schrijver niet specialist is, over het algemeen aan deze die hij bijzonder 
bestudeerd heeft, opgeofferd. Natuurlijk zijn aan de gezamenlijke werken 
menigvuldige nadeelen verbonden, die in de éenpersoonlijke niet zijn aan 
te treffen, namelijk verscheidenheid van opvatting, van standpunt, van 
methode. 

Dergelijk gebrek, zeggen wij, is niet aan te treffen in wertcen zooals 
dit van Blok. Welk is dan het standpunt van den Leidschen professor? 
Hoe vat hij de geschiedenis op? Blok maakt niet alleenlijk staatkundige 
geschiedenis, maar vooral beschavingsgeschiedenis. Hij vraagt zich niet 
alleenlijk af: «hoe is de Nederlandsche staat geworden wat hij is?», 
maar wel « hoe is de Nederlandsche maatschappij tot stand gekomen ? » 
Hij schrijft de « geschiedenis van het Nederlandsche volk, » niet alleen de 


(1) Histoire générale. 

(2) Bibliothek Deutscher Geschïchte. 
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geschiedenis van deszelfs leiders. Daarom meent hij eene ruime plaats te 
moeten indeelen aan alles wat handel en nijverheid, wat landbouw en 
zeevaart, wat recht en wet, wat kunst en zeden, aan alles wat economische 
ontwikkeling aanbelangt. Daarin volgt hij de sociale strekking van onze 
huidige geesteswetenschappen in het algemeen, en waarlijk het valt 
geenszins te bet»euren (i). Daarenboven heeft Blok in de sociale geschie¬ 
denis, in de « Kulturgeschichte > zooals men die in Duitschland noemt, 
een bepaald standpunt ingenomen: « De staat is de vorm waarin het 
volk zich als zoodanig heeft georganiseerd... Niet bij toeval valt het tijdperk 
van den hoogsten bloei van kunst, letteren en bovenal echt hollandschen 
zin ten onzent samen met dat onzer grootheid als europeesche mogend¬ 
heid » (I blz. 9). — Deze zienswijze, als zou de staat de grondsteen zijn 
waarop de gansche maatschappij is gebouwd en aan welke de ganrche 
beschaving haar karakter ontleent, zullen wij, wat eene ontwikkelde maat¬ 
schappij betreft, niet betwisten, alhoewel dan ook in dit oogpunt veel is 
af te dingen. Maar kan zulks voor het minste op eene jongere beschaving 
toegepast worden, waar dikwijls de staat op iets heel onbepaalds uitloopt, 
ja zelfs als dusdanig niet bes.taal? Laat ons spoedig opmerken dat, in de 
praktijk, hoogleeraar Blok zijn standpunt hoegenaamd niet eenzijdig heeft 
doorgedreven. Hij laat vooral de feiten spreken en streeft er niet heen om 
uil zijn gewrocht eene philosophische leer op te timmeren, zooals het al te 
traag in deze laatste tijden de jonge school der « economische opvatting » 
betrachtte. 

Ziedaar voor het standpunt van den schrijver. Zijne eigenlijke methode, 
zijne kritiek is die van een waren geschiedschrijver : eene zoo volledig 
mogelijke belezenheid, een merkwaardig doorzicht, eene groote onpartij¬ 
digheid in het ziften der getuigenissen. Blok is geen katholiek. Dat blijkt 
hier en daar uit een korten tusschenzin, waarin hij ter loops een of ander 
feit beoordeelt. Maar welke geschiedschrijver kan er op roemen in een zoo 
uitgebreid werk als hetgene waarvan wij spreken, teenemaal zijne persoon¬ 
lijke zienswijze te hebben afgelegd? 

Eene onpartijdige houding is zooveel te moeilijker om aaa te nemen, 
wanneer het een tijdperk geldt van godsdienstige beroerten. Welnu, dat is 
juist het fceval V oor de tijden die in het vierde boekdeel zijn behandeld. 
Wij zegden reeds dat het, te zamen met het derde deel, boek VI van de 
« Geschiedenis van het Nederlandsche volk » uitmaakt. In bovengemeld 
derde deel heeft Blok ods het eerste bedrijf van den zoogenaamden tachtig- 
jarigen oorlog uiteengezet, namelijk van af het vertrek van Philips II naar 
Spanje (1559) tot het sluiten van het twaalfjarig Bestand (1609). Met het 
vierde, behandelt hij, in eene eerste afdeeling, het Bestand zelf; in eene 
tweede « De tijd van Frederik Hendrik », of, om zoo te zeggen, het 
tweede bedrijf van den tachtigjarigen oorlog. 

I. Vooreerst geeft schrijver ons een hoofdstuk over den algemeenen 
toestand der Nederlanden in 1609, toestand dien hij, naar onze meening, 
wat a) te duister voor de Zuidnederlanden afschildert (§ 1). Dan de diplo¬ 
matische moeilijkheden, welke de vereenigde provinciën, als wettelijk niet 
volledig onafhankelijke staat, tegenkwamen (§ 2}. Na deze moeilijkheden 
van uitheemsche zijde, vinden deze van innerlijke zijde hunne rechte 
plaats: groot onderscheid bestond er, in opzicht van regeeringsvorm, 


(1) Cfr. P. J. Blok; De Geschiedenis als sociale wetenschap , 1894. 
(Openingsrede te Leiden gehouden). 
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tusschen de verschillende gewesten welke de Unie van Utrecht onder 
elkander had verbonden; van ouds op verschillende wijze bestuurd, waren 
zij onder geheel verschillende omstandigheden ontwikkeld. De allen over- 
beerschende persoonlijkheid van Oldenbarnevelt alleen kon deze uiteen- 
loopende bestanddeelen, onder het schijnbestuur der Staten-Generaal, 
samenhouden (§ 3). Maar weldra brak onder de Hollandsche Calvinisten 
een ongeschil uit tusschen de voorstanders eener strenge richiing en hen 
die eene rekkelijker meening waren toegedaan (Remonstranten en Contra¬ 
remonstranten, § 4). Een burgeroorlog ontstond, die in 1619 tot eene 
hevige crisis aangroeide en op de ter dood veroordeeling van Oldenbarne¬ 
velt uitliep (§ 5). Na deze twee hoofdstukken wat al te langdradig, op 
monographische meer als op synthetische wijze te hebben uitgebreid, wijdt 
rofessor Blok nog "een dertigtal bladzijden aan de laatste jaren van het 
Bestand, zoo voor de binnenlandsche als voor de buitenlandsche aange- 
egenheden (§ 6). Daarmede sluit de eerste afdeeling van het vierde deel, 
zijnde de derde afdeeling van Boek VI. 

II. In 1621 was het twaalfjarig Bestand ten einde. De oorlog « zou 
binDen kort hernieuwd worden, maar thans min of meer als een deel van 
den algemeeneu oorlog dien Katholiek en Protestant in Europa tegen 
elkander stonden te voeren *. In de eerste jaren van dit tijdperk werd de 
Hollandsche staatkunde zonder veel welgelukken door prins Maurits 
geleid (§ 1). Na zijne dood in 1623 trad prins Frederik-Hendrik op het 
tooneel. Het begin van zijn staathouderschap was voor de buitenlandsche 
betrekkingen niet zeer beduidend. Met moeilijkheden van kerkdijken 
aard had hij te kampen tot 1631. Ondanks deze politieke en godsdienstige 
woelingen steeg de stoffelijke welvaart der bevolking ten zeerste, dank 
vooral den bloei der Oost- en Weslindische Compagnieën (§ 2). Intusschen- 
tijd veranderde ook de toestand in Europa ten voordeele van de vereenigde 
provinciën, onder de krachtige werking van Richelieu, die weldra al het 
nut van een verbond met de Nederlanden tegen Spanje had ingezien. 
Anderzijds slaagde prins Frederik-Hendrik erin door aanzienlijke zege¬ 
pralen een groot gezag op zijne medeburgers, thans zijne onderdanen, te 
veroveren. In 1632 was de macht van den Oranjevorst op haar toppunt. 
In zaken van krijgskundigen zoowel als van diplomatischen aard, had hij 
de leiding der zaken zoo goed als geheel in handen (§ 3). Dat alles deed 
den voorspoed der Nederlanden lot een buitengewonen trap klimmen. 
De tijd omstreeks 1640 mag de « gouden eeuw » van het nederiandsche 
volk bij uitstek genoemd worden. De gansche periode van Frederik-Hen¬ 
drik was ten andere eene periode van grootsche ontwikkeling (§ 4). Hoe 
zeer steeg nog de macht van den pas geboren staat, wanneer de « Fransche 
Alliantie » eene werkelijkheid was geworden (§ 5)! Spanje zou en moest 
het onderspit delven! In 1648 werd de langgewenschte vrede te Munster 
gesloten. De vereenigde provinciën zouden voortaan door de mogend¬ 
heden als een gelijkberechtigde staat aanzien worden (§ 6). 

Voor de hierboven saamgevatte gebeurtenissen bestaat een. bijna 
schrikbarend materiaal. Vergenoegen wij ons met de gelijktijdige bronnen 
ter loops aan te stippen. Deze verdeelt professor Blok in drie soorten: 
l°de geschriften van Spaansche zijde, waaronder bijzonderde «mémoi¬ 
res * van de Spaansche veldoversten en de briefwisseling der spaansche 
gezanten en bestuurders op het voorplan treden; 2° de geschriften van 
koningsgezinde zijde, voornamelijk uit de katholieke Nederlanden; 3 0 de 
geschriften van de zijde der opstandelingen, onder andere de archieven van 
het huis van Oranje. Deze indeeling omvat natuurlijk niet al de bronnen 
der geschiedenis van deze periode. De ordonnantiën, plakkaat- en charter¬ 
boeken, van rein bestuurlijken aard, kunnen onder geene der drij boven- 
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gemelde reeksen gerangschikt worden. Maar voor alles wat de « litteraire * 
bronnen, zooals pamphletten, briefwisselingen, verslagen en verhalen 
betreft, is deze rangschikking onberispelijk. Dat overvloedig materiaal, 
zoowel als de latere geschriften tot welke deze tijden van beroerte in zoo 
hooge maat aanleiding gaven, heeft Blok met veel zuiver oordeel weten te 
benuttigen. Gachard alleen uitgezonderd, heeft niemand het met meer 
onpartijdigheid gedaan dan hij. Bovenal van Hollandsche zijde was met veel 
partijgeest over dit tijdperk geschreven geweest : alhoewel de Leidsche 
professor onderaan de bladzijden heel weinig notas liet drukken, ondervindt 
de deskundige dat zijne gezegden over het algemeen op eene degelijk 
geciiticeerde bron berusten. Hoe jammer dat schrijver niet telkenmale en 
ter plaats zelf deze bronnen aanduidt. Zoo doende zou hij aan de wantrou- 
wigen — een criticus moet immer wantrouwig zijn — veel moeite hebben 
gespaard. Een afzonderlijk hoofdstuk aan de bronnen toegewijd, zooals 
men er werkelijk een in Blok's arbeid aantreft, ontslaat den geschiedschrijver 
van de verplichting niet zijnen lezers voor iedere belangrijke uiting nauw¬ 
keurig de plaats aan te wijzen waar zij verder bescheid kunnen vinden. 
Het « magister dixit * kan in de wetenschap van geener weerde zijn. 

Brussel . H. Van Houtte. 

Eenige aanteekeningen over den Besloten Tijd en den 
Boerenkrijg in de Kempen, door P. F. Gebruers, pastoor van 
*t Gasthuis, te Turnhout. 1 deel. Drukk. H. Rombouts, te Gheel, 
1899; 354 blz. 

Aanteekeningen, zegt de schrijver, ja, maar die aanteekeningen, 
welke vroeger gedeeltelijk in het 4 Nieuwsblad van Gheel * verschenen, 
dijden uit tot een nog al lijvig boekdeel. Dit lag in de3 schrijvers 
eerste inzicht niet, en daarmee komt het, dat, bij een algemeen over¬ 
zicht, de orde en de aaneenschakeling, welke men in een historisch 
werk niet geerne mist, hier wel eenigszins te wenschen overlaten. 

Dit is nu zoo ten gevolge van allerlei omstandigheden, en wij 
kunnen het in gemoede den heer Gebruers niet euvel opnemen. — 
Wat echter den inhoud betreft, hebben wij hier met een werk van 
allereerste gehalte te doen De geleerde priester deelt bijzonderheden 
meê, welke wij nog nergens aantroffen. Edoch, om dien rijken voor¬ 
raad van stof te verzamelen, heeft hij zich geld noch moeite ontzeid. 
De gansche Kempen door, is hij gaan aankloppen bij elkeen dien hij 
dacht wat bijzonders over den strijd der Jongens te kunnen meê- 
geven; onze openbare boekerijen heeft hij doorsnuffeld, en in Parijs 
zelf, in de archieven van ’t Ministerie van Oorlog, heeft hij zeer kos¬ 
telijke gedenkstukken weten te nutte te maken. Het ontdekken van 
zoo menige nog onuitgegeven bijdrage heeft hem 'dan ook vooral aan¬ 
gezet zijn plan te verbreeden,- en zijne aanteekeningen bij de Kempen 
alleen niet te beperken. Wellicht zal de strenge historicus, in zake 
dier bronnen, wat meer onderscheid, of liever wat meer opheldering 
vereischen : die voldoening zal hem mogelijk de heer Gebruers nog 
kunnen geven in eene bijlage, welke hij aan bet tweede deel als nawoord 
zou bijvoegeo. — ln allen gevalle kostelijk is dit eerste boekdeel, 
en als besluitreden mogen wij, met strenge historische waarheid, er 
uit afleiden, o. a. : i° Dat de opstand onzer voorouders een niet 
zoo onbezonnen werk was noch eene zoo vermetele daad als menigeen 
zou gissen. Daar was beleid bij, en bijna iedereen deed meê. 2° Die 
opstand bepaalde zich niet bij de lotelingen noch bij de priesters. 
3° Ook onze vaderlandsche adel spande, waar het zijn kon, met de 
Boeren samen. 4 0 De opstand kan uit verschillende samenwerkende 
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oorzaken voortkomen, maar allerminst zeker niet uit de bloedig gekrenkte 
godsdienst- en vaderlandsliefde onzer vrome voorouders. 

Die punten zijn voortaan, krachtiger dan ooit, met officiëele bewijs¬ 
stukken gestaafd. 

En nu eenc vraag tot hen, die met den liederenschat der voor¬ 
tijden zich bezig houden. — Op bl. 230, deelt de heer Gebruers een 
c Kerstlied op het aria : Adorate » mede. Dit stuk is de oorspron¬ 
kelijke tekst niet; hij heeft het letterlijk vertaald uit het Fransch naar 
de opgave die in de Nationale Archieven van Parijs berust, en bij den 
naamrol der Jongens van Kapellen op den Bosch, Ramsdonk en 
Tisselt gevoegd is. Een Fransch vrijwilliger had een en ander in den 
zak van een zijner slachtoffers vinden steken; het oorspronkelijk Vlaamsch 
lied is echter weg: alleen deze Fransche vertaling er van is bewaard 
gebleven, zooals zij denkelijk ten dienste der Fransche rechters gedaan 
werd. Ziehier hoe de heer G. dit wederom in ’t Vlaamsch tenigbracht: 

Komt allen den Heer loven, 

De engelen brengen eene blijde tijding. 

Het heilig Woord des eeuwigen Vaders brengt ons den vrede, 

Door een kind in David’s stad uit eene Maagd geboren. 

Gegroet, o zoete Jesus! 

Gegroet, teeder Kind, welbeminde Zaligmaker. 

' \ 

Goede Herder, waar is Gods Zoon ? 

In deze krib, op den koninklijken troon, 

Tusscken os en ezel, op een hand vol strooi, 

’s Hemels vrucht rust onder dit melkdier. 

Christus! Jesus ! Echte Pelikaan ! 

Uw vleesch en bloed komt gij uwen kinderen tot spijs schenken. 


Komt toe, engelen in dezen stal. 

Komt er ook, Serafijnen, om er uwen God te dienen; 
Ontplooit uw vleugelen, zingt alleluia, 

Want ’t is de Heer der Heeren die hier ten stalle verblijft. 

Gegroet, Jesus, met uwe majesteit; 

Gezegend de lieve oogjes, die tranen storten zoo bitter. 


Coridon speelt zijne fluit zoo verrukkend, 

Uit basso en viool trekt hij akkoorden zoo zoet; 

Tot overmaat van betrachting wordt een onwaardeerbare schat, 
Tot heil der wereld in David’s stad gevonden. 

Gegroet, Jesus! Rust nu, volk van Israël, 

Jesus met zijn bloed komt de helleketenen breken. 


Met spoed zochten drie Koningen het Kind: 

Zij werden er toe geleid door de glinsterende ster; 

Hunne talrijke schatten zijn zij het Kind komen opdragen : 
In goud, wierook en myrrhe bestond hun offergift. 

Gegroet, Jesus! Gij zijl de Zaligmaker 
Uwe geboorte was het eeuwig heil der wereld. 

Amen en Einde. 
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Op den overkant leest men : 

« Ik reken ’t mij tot eere, 

En wie het beter weet, hij moet het niet meer leeren. 

Uw zeer ootmoedige dienaar. 
Capellen op den Bosch is de naam onzer parochie. • 


Wie thans, met hulpe dezer vertaling, slaagt er in den oorspron- 
kelijken tekst te ontdekken? Waarschijnlijk werd dat lied door de 
Jongens van Kapellen op den Bosch op hunne krijgsmarschen gezon¬ 
gen. Waarom toch zoude men er anders eene Fransche vertaling van 
ingeleverd hebben? Het strekt dan meteen ten bewijze der godsdien¬ 
stige gevoelens onzer voorouders. — En mij inzonderheid dit lied 
te kennen ware aangenaam, daar die Jongens de strijders waren van 
mijn geboortedorp, en ik onder die strijders meer dan een* bloedver¬ 
want, en ja mijn eigen grootvader vermeld zie. 

Kan. J. Muyldermans. 

Oost- Azië en Indie. Beschouwingen en schetsen door E. Hel¬ 
dring. Amsterdam, J. H. de Bussy, 1899. 

Schrijver heeft in de Oost gereisd. Hij is liefhebber van verre reizen. 
« Wij, Hollanders, zegt hij, reizen niet dan naar Parijs, Zwitserland of de 
een of andere Duitsche badplaats... 

De vrees van ver van huis te zijn past nauwelijks meer in onzen tijd 
van snelle verplaatsingsmiddelen. Van Holland naar zijne antipoden is het 
maar zes weken reis. Edoch « de huismusscherij is een móeilijk te bestrijden 
kwaad ». 

Schrijver biedt ons, zoo luidt de ondertitel, beschouwingen en schetsen 

aan. 

Beschouwingen, ja, schetsen minder, ’t zijn veeleer studiën. De 
inhoudstafel geeft een juist denkbeeld van het boek : 

Oost-Azië . I. Japan in 1899* II. Peking. III. De Belangen van 
Nederland bij China. IV. Ons Consulaatswezen in het Oosten. 

Neder la ndsch-Indië. I. Atjeh. II. De ontwikkeling van Sumatra. 
III. De Oostelijke archipel. IV. De Suikerindustrie op Java. V. De 
Zending. VI. Indië in 1899. VII. Het reizen in Indië. 

De hoofdstukken Japan in 1899 en De Suikerindustrie op Java 
gaven ons het meest voldoening. 

Eenige kapittels zijn wat lastig om lezen; te veel cijfers, te veel 
bijzonderheden! 

Hier en daar schijnt een besluit, eene gevolgtrekking niet genoeg 
beredeneerd. 

Schrijver is groote voorstander van de uitbreiding van het Hollandsch 
gezag in Indië. 

Voor niet Hollanders, minder met de bijzonderheden der aardrijks¬ 
kunde van Nederlandsch-Indië bekend, ware eene kaart bij het werk 
welkom. 

Het boek is goed geschieven en met veel zorg uitgegeven. 

E. Vl. 

L’Université de I^ouvain. — Hoe dikwijls hebben wij ons braaf 
landvolk vreemd zien opkijken toen de pastoor, van uit den preekstoel, 
de omhaling ten voordeele van de hoogeschool te Leuven aankondigde 
en aanbevool. 
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De menschen verstaan gewoonlijk niet wat eene hoogeschool is, welk 
belaDg wij katholieken erbij hebben eene katholieke hoogeschool te bezitten 
en wat er noodig is om zoo iets in stand te houden en met den tijd te 
laten meegaan. 

En niet enkel eenvoudige menschen, zelfs veel ontwikkelde lieden 
hebben daar geen denkbeeld van. Ware het niet van de Leuvensche hooge¬ 
school, de katholieken zouden in ons land de plaats niet innemen die zij 
er nu bekleeden. Wij mogen niet vergeten dat te Leuven de kweekschool 
is voor het puik van ons katholiek leger. De Leuvensche hoogeschool is 
eene school « die gelooft en die weet » zegde wijlen rector Laforet; voor 
geheel de wereld is zij een breed bewijs van het samengaan van geloof en 
wetenschap. 

De geschiedenis van de hoogeschool werd tot hiertoe niet gemaakt; 
het ware ten andere een reuzenwerk dat niet enkel werk, maar uitgebreide 
kennis op alle gebied der wetenschap zou vergen; geheel de wetenschap¬ 
pelijke ontwikkeling dezer vijf laatste eeuwen diende er in bespioken 
te worden. 

Veel materiaal is reeds bijeengebracht, eensdaags zal dit werk wel 
aangevangen worden. De hoogeschool heeft zooeven een werk uitgegeven: 
L’ Universitc de Louvain. Coup d'ceil sur son histoire et sou institution , 
1425-1900 (Bruxelles, Ch. Bulens) III, 192 bl., dat hieromtrent eene leemte 
invult; eene korte, maar duidelijke en aantrekkelijke schets van die geschie¬ 
denis wordt ons hier gegeven. 

J an de IV*, hertog van Brabant, had eerst gemeend te Brussel eene 
hoogeschool te stichten, maar ’t schijnt dat de Brusselsche Overheid daar 
{egen opkwam, benauwd voor den woeligen geest van ’t studenten volk. 

Het magistraat van Leuven was minder bevreesd en bad zelfs den 
graaf te Leuven de hoogeschool te stichten. 

Hier werden dan ook de leergangen den 20 October 1426 geopend, 
nadat paus Martinus V de stichting goedgekeurd had en belangrijke voor¬ 
rechten aan de nieuwe school had geschonken. 

De hoogeschool was een kleine staat in de stad, met eigene wetten; 
die van de hoogeschool afhing was niet aan stadsverordeningen onder¬ 
worpen, hij betaalde geene belastingen en kende geene andere overheid 
dan die van den rector. 

Als alle menschelijke instellingen beleefde de hoogeschool wel en wee; 
in de 17* eeuw waren van 7000 tot 8000 studenten uit alle landen te 
Leuven ingeschreven; er heerschte een heilige naijver om bij de hooge¬ 
school studiebeurzen en collegiën te stichten: in 1740 waren er niet min 
dan * 43 collegiën; in verscheidene onder hen werden arme studenten 
kosteloos onderhouden. 

Door geheel Europa ging de roem van vele Leuvensche hoogleeraren. 

Maar er kwamen ook slechte dagen, o. a. na Keizer Karei, in den tijd 
van Jansenius, van het gallicanisme, onder Jozef II. 

Den 25 October 1797 werd het onderwijs in de hoogeschool afgeschaft 
als niet overeenkomende met de grondbeginselen der Fransche republiek. 

Maar de hoogeschool zou herleven. 

Reeds in 1814 trachtten eenige hoogleeraren de oude hoogeschool 
weer in gang te krijgen, maar vruchteloos. 

In 1834 stichtten de Belgische bisschoppen de nieuwe hoogeschool 
te Mechelen, in 1835 werd zij naar Leuven overgebracht. 

In het tweede deel van het werk L* Universitc de Louvain , coup 
d'a*il... wordt het ontwikkelen der nieuwere hoogeschool geschetst; kort- 
bondig wordt uiteengezet met welke nieuwe leergangen en instellingen elk 
der rectors die malkander hebben opgevolgd, de hoogeerweerde heeren 
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de Ram (1834-1865), Laforet (1865-1872), Namêche (1872-1881), Pieraerts 
(1881-1887), Abbeloos (1887-1898) en Hebbelynck (benoemd in 1898) de 
hoogeschool hebben verrijkt. 

Het laatste deel van het werk is gewijd aan de bijzondere scholen, 
aan de instellingen en wetenschappelijke studentenkringen die bij de 
hoogeschool bestaan. 

Een machtige indruk blijft u bij na het lezen van dit boek : hoe is 
het mogelijk zonder geldelijke tusschenkomst van den staat zooveel groots 
tot stand te breDgen! 

Wij zegden hierboven dat Leuven een levend bewijs is van het 
samengaan van geloof en wetenschap, wij mogen er bijvoegen dat het 
teven^ een levend bewijs is van hetgeen de vrije ondernemingsgeest en de 
katholieke liefdadigheid vermogen. 

Dit boek zal uiterst welkom zijn, niet alleen bij dezen die de hooge¬ 
school slechts van naam kennen en er dus veel moeten in leeren, maar ook 
bij hen die te Leuven studeerden. 

De studenten en oud-studenten van Leuven kennen gewoonlijk bitter 
weinig over de geschiedenis niet alleen van de oude, maar van de nieuwere 
hoogeschool zelve. Van nu voort zal dit veranderen, hopen wij; dit werk 
zal in elkeens handen komen, en de prachtige portretten en platen die het 
versieren zullen in den geest van velen de schoone dagen van hun 
Leuvensch studentenleven te binnen roepen. 


In 1880 verscheen de lijst der werken van de professors der nieuwere 
hoogeschool; in 1887 was er eene tweede uitgaaf dier lijst; zooeven ver¬ 
scheen eene derde : Untversitc catholique de Louvain , Biblïographie, 
1834-1900. Louvain, Ch. Peetcrs, XI, 386 bl. 

Er wordt gewerkt te Leuven, niet alleen voor de les, voor de binnen¬ 
wereld, maar ook voor de buitenwereld. Dat blijkt uit deze bibliographie 
waarin men, voor welk gebied der wetenschap het ook zij, allernuttigste 
inlichtingen vinden zal. E. Vl. 

De maatschappelijk christelijke Beweging gedurende de 
a de helft dezer eeuw, door Tiziano Veggian, priester (i). 

Veel werd en wordt er geschreven over maatschappelijke, huishoud¬ 
kundige leer- en instellingen. Men zou mogen zeggen dat dit onderwerp 
voor de geleerde wereld « aan de orde van den dag is. » Toch ontbeerden 
wij lang een werk dat ons terzelvertijd den samenloopenden gang der 
sociale denkbeelden en werken in de verschillige landen Europa’s onder de 
oogen mocht brengen. Een nederige Italiaansche priester heeft daarin 
voorzien door het boek, wiens titel wij hierboven vertaald hebben. Al te 
ootmoedig noemt de geleerde schrijver in de voorrede zijnen arbeid 
« Geschiedkundige aanteekeningen. » Immers, ’t is eene volledige verhan¬ 
deling van al ’t geen er op sociaal gebied door de Katholieken, gedurende 
-deze laatste vijftig jaren, gedacht, geschreven en gewrocht werd. 

Om niet te verdolen in dit woud van feiten en leerstukken, rangschikt 
de schrijver ze in 3 tijdvakken : het eerste dat loopt van 1848 tot aan het 
optreden van Mgr Ketteler; het tweede tot aan de uitvaardiging van den 
wereldbrief Rertim novarum; het derde tot aan het einde der eeuw. 
Ónmogelijk in eene korte verklaring en beoordeeling — tot dewelke wij 


(1) II movimento sociale christiano — nella seconda met& di questo 
secolo. — Cenni storici. Vicenza. — 1899. 
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ons moeten bepalen — gansch het zoo nuttig boek van D r Veggian uiteen 
te doen. Een vluchtig overzicht zal nochtans bij menigeen de begeerte doen 
ontstaan zelf — zoo hij de Italiaansche taal machtig is — het boek te 
doorbladeren ; moge het er toe leiden om eene Vlaamsche vertaling er 
van te bezorgen. 

In het eerste tijdvak — de ontluiking der christene sociologie — 
spreekt de schrijver slechts over Frankrijk en doet ons den oorsprong 
kennen der verdeeldheid die later tot venijnigen kamp vaak zou overslaan 
tusschen behoudsgezinden en democraten, in de schermutselingen tusschen 
Lacordaire en L. Veuillot. Wonder dat hij daarbij vergeet te gewagen van 
P. Tapparelli S. J., eene Italiaansche beroemdheid nochtans, wiens Proeve 
van Natuurrecht ook nog op onze dagen een onmisbaar handboek blijft 
voor allen, diè ernstig het veld der staat- en huishoudkunde willen 
beploegen. 

Het optreden van Mgr Keiteler, bisschop van Mainz, bijna terzelver- 
tijd als Lasalle, stelt schrijver — en te rechte — als een kenmerkend feit 
in de geschiedenis der staathuishoudkundige beweging. Deze groote kerk¬ 
voogd toch was het, die opnieuw in de sociologie het katholiek begrip 
invoerde en zoowel in het wetenschappelijk als in het werkdadig gebied 
het vaandel der christeJijk-maatschappelijke hervorming ontplooide. Mgr 
Ketteler is de grondlegger der katholieke sociale school en zijn geest leeft 
er in voort, ieverig en vruchtbaar. Na ons het leven, de leering en werk¬ 
zaamheid van den grooten man breedvoerig geschetst te hebben, geeft 
ons de schrijver een sprekend tafereel van al ’t gene diens leerlingen in 
Duitschland op sociaal gebied hebben voortgebracht. Opvolgend leert hij 
ons Monfany kennen, Ketteler’s vriend en medewerker, die hem de tus- 
schenkomst van den Staat deed aannemen, Hitze, Lösewitz, Winterer, 
vrijheer von Hertling (alle van de democratische school), Ratzinger, Keiler, 
Schings (van de minder invloedrijke behoudsgezinde school). Deze waren 
de wetenschappelijke ontginners der katholieke huishoudkundige beweging 
in Duitschland. Hun ter zijde stonden de werkers en voortplanters Schor- 
lemer-Alts, Breuker en Dasbach met hunne boerenvereenigingen; Kolping 
en Mgr Schaeffer met hunne Gesellenvereiue en hun Arbeitenwohl; 
Raiffeisen met zijne leen- en spaarkassen, aanvoerders alle van welinge¬ 
richte sociale strijdkrachten. Daarbij geeft D r Veggian een uitgebreid verslag 
over de vaardige werking der Duitsche katholieken op staatkundig terrein, 
en doet ons zien hoe het beroemde Centrum, wiens strijd in het begin 
schier louter van godsdienstigen aard was, weldra zijne beste krachten 
besteedde om de noodzakelijkste huishoudkundige hervormingen in de 
Duitsche wetgeving in te voeren. Ook leert hij ons omstandig de praktische 
beweging kennen der Duitschers in de journalistiek en vele andere onder¬ 
nemingen van belang. 

Dit voor Duitschland. Met niet minder bevoegdheid en uitvoerigheid 
bespreekt hij beurtelings de sociale werkzaamheid der katholieken van 
Frankrijk, België, Oostenrijk-Hoogarië, Italië, Zwitserland, Spanje-Portu- 
gal, Engeland en de Vereenigde Staten van Amerika. Hoofdzakelijk zijn 
het feitën die hij aanhaalt. Zijne beoordeelingen zijn eerder schaars, maar 
dragen steeds den stempel van een waamemenden, onbevooroordeelden 
geest. 

Enkel meenen wij dat hij niet genoeg doet uitschijnen welken invloed 
de pauselijke encycliek over den toestand der werklieden op de christelijk- 
sociale beweging heeft uitgeoetènd, en aldus de bovenaangehaalde verdee- 
Jing van zijn werk als minder doeltreffend doet voorkomen. 

Dit echter vermindeit geenszins de hooge waarde van zijnen boek, 
wiens 623 bladzijden evenveel bronnen zijn van nuttige wenken en voor- 
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beelden voor den socioloog, terwijl zij eene uitgebreide stof leveren aan de 
beschouwing van den katholieken denker en wijsgeer. 

Het lezen van dit boek deed in ons de begeerte ontstaan een jaarlijks 
verslag te bezitten van al hergeen er door de katholieken in Europa op 
sociaal gebied zou geschreven en gewrocht worden. En ziet! daarin werd 
voorzien door een ftanschen geleerde, Mr Paul Fesch, die in den aard van . j 
Veggian’s werk een jaarboek komt in ’t licht te geven « L’armée sociale Y 
in France et a Vétranger, i8g8 ». (Première année, Paris, Librairie Victor f] 
Lecoffre). Dit zal als een vervolg wezen van den arbeid des Italiaanschen 
priesters en zal voor de katholieke geleerden van niet weinig nut zijn, met 
niet geringe belangsteiiing te gemoet gezien worden. 

Rome . J. E. 

Bloemlezing uit Conscience’s werken. — De schrijver van 
De Leeuw van Vlaanderen heeft de verdienste gehad het volk te leeren 
lezen, de liefde voor de moedertaal wederom te doen ontvlammen en de 
aandacht te vestigen op onze eigen Vlaamsche letteren. Sedert den dood van 
den grooten man zijn de zeden niet weinig veranderd en inzonderheid is 
de geest van het hedendaagsch geslacht op een geheel andere' wijze gecri- 
ticeerd. Men wil meer verwikkeling in de romans, min beschrijvingen en, 
zelfs in den goeden zin van het woord, meer gekruid geestesvoedsel. 
Daaruit vloeit dat de lezing der werken van Conscience door velen minder 
gegeerd wordt en dat zijne boeken om zoo te zeggen nog slechts 'de 
lectuur uitmaken van de jongelieden en van de eenvoudigen. 

Nochtans heeft het publiek ongelijk, want in de 100 werken van den 
gevierden schrijver liggen pereltjes van gemoedelijkheid, van frischheid en 
van diepe kennis van het menschelijk hart. Gezien den toestand heeft de 
verzamelaar dezer bloemlezing een nuttig werk gedaan met die pereltjes 
uit te zoeken, ze aan eenen draad te rijgen en zoo een kraal van meester¬ 
stukjes saam te weven. Wij twijfelen er niet aan dat de meer geletterden 
met genoegen deze uittreksels zullen lezen en genieten en dat zij, die 
Conscience alleen bij naam kenden, gelukkig zullen zijn in dit soort van 
extract Liebig van den achtbaren verteller, kennis met hem te maken. 

Deze twee boekdeelen, Bloemenkrans (1837-1860) en Herfstbloemen 
(1860-1884), verzameld door den heer M. Van Haller, leeraar aan de 
Normaalschool van Brussel en de tuinbouwschool van Vilvoorde, zijn de 
bloem van Conscience’s gewrocht. 

Sprokkelingen op het gebied van onderwijs en opvoeding, 
door Kanunnik J. Muyldermans, schoolopziener, briefwisselend lid der 
Koninklijke Vlaamsche Academie. Mechelen, bij Raym. van Velsen, 1899. 

In ’t byzonder verveerdigd ten dienste van onderwijzers en onder¬ 
wijzeressen, is dit werk ook zeer nuttig voor priesters en ouders. Wat 
passende onderrichtingen over het gelijktijdig geven en het praktisch 
maken der lessen van godsdienst in kerk en school , over de Christus- en 
Mariabeelden in de school, in huis en op straat, over het Rozenkrans¬ 
gebed , de laagste klas, de gevaren, de jonge onderwijzers , de zindeljkheid, 
het zingen , de Biecht, de Eerste-Communie, dc school en het vloeken , 
de volkstaal, de vrouw en huismoeder, de Vlaamsche Beweging en 
*t vaderlandsch leven , enz.! In het busseltje Stroopijlen, waar het boek 
meê eindigt, steekt een heele schat waarheden, geput in des schrijvers 
rijke ondervinding en gevoelig herte : met die Stroopijlen (neen, ’t is een 
liefelijke ruiker!) kunnen armen en rijken, ouders en onderwijzers en 
kinderen allemaal hun profijt doen : uit dien bloemtuil is voor elk een 
jesje te plukken. 
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Wat de lezing van al die schoone dingen zooveel aantrekkelijkheid 
bijzet, ’t is vooreerst des opstellers gekende en hooggeschatte volkstrant, 
altijd even klaar en verstaanbaar; ’t is zijn gemoedelijke, zalvende toon; 
het is daarbij zijn vaderlijk hert voor de kinderen, — voor arme kinderen 
niet het minste — dat men overal doorvoelt. Hoe aandoénlijk moedigt hij 
de onderwijzers aan tot vervulling hunner plichten! hoe maakt hij den 
godsdienst beminnelijk! uit iederen regel straalt licht en warmte. AJs hij, 
schier op elke bladzijde, de zachtheid, de goedheid en zoetheid jegens de 
kinderen aanprijst, dan komt ons de vrome Oveiberg en de lieve heilige 
Franciscus van Sales vóór den geest. 

Wij kunnen het leerend en stichtend boek van den onvermoeibaren 
schrijver niet genoeg aanbevelen, vooral bij degenen die de opvoeding der 
kinderen met vrucht willen behertigen. 

Alsemberg. Jan Bols, pr. 

Van Prof. Ten Brink’s Geschiedenis der Romans in Proza is 
de 3« aflevering verschenen. Zij bevat het slot van ’t hoofdstuk over de 
Latijnsche Romans (ontleding, bronnen en navolgingen van Apuleius’ 
Gouden Ezel) en ’t begin van het derde hoofdstuk .* Middeleeuwsche 
Romans in proza (Chanson de Roland, Hiron de Bordeaux, volksboekjes 
sedert de vijftiende eeuw over Merovingische en Carolingische helden, 
Britisch-Keliische Avonturen-roman). De behandeling is zeer aantrekkelijk 
en boeiend, de i?chrijver heeft zich blijkbaar erg toegelegd het gebruik van 
Fransche woorden te vermijden, en zooveel het kan, is getracht geworden 
aanstootelijkheid te vermijden, waar de dikwijls onkiesche stof dit toeliet 
zonder de volledigheid te schaden. 

Latruda, door K. Quaedvlieg. St. Quintinusdrukkerij, Hasselt,- 
1899. 

De ievervolle volksdichter Karei Quaedvlieg, betitelde Latruda^ een 
verhaal in verzen, welk hij, over eenige maanden, de letterkundige wereld 
inzond. 

De uitdrukking verhaal in verzen , duidt beter den aard van het werk 
aan dan het woord epos of heldendicht , immers Latruda is eene vertelling 
uit Limburg, onderbroken hier en daar door verbloemde beschrijvingen en 
zelfs door lytische uitboezemingen. 

Met het gedicht eenige kleine veranderingen te doen ondergaan,, 
vooral met wat meer leven en beweging in het stuk te brengen, kon het 
in een volmaakt opera-lïbrelto herschapen worden. Dit is het genre van 
letterkunde tot hetwelk Latruda best zou behooren. 

Naar het schijnt zijn de Vlaamsche librettisten (die volledigen bijval 
genoten) schaarsch om vinden. 

K. Quaedvlieg, met zijne Latruda om te werken, zou mogelijks de 
libretto-critiek bevredigen, zooveel te meer daar hij (gelijk Scribe meer¬ 
malen) eene zigeunerin op het tooneel de groote rol doet spelen. 

Overigens komen in het werk roerende tafereelen voor en de verzen, 
doorgaans vloeiend, zijn somtijds zelfs gemoedelijk. 

Latruda is hoogst aan te bevelen voor volksbibliotheken. De druk 
van ’t werk werd zeer verzorgd. O. D. 
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Germania. Februari 1900. G. Seghers zet zijn opstel voort over 
De Nationale Opvoeding, « In dit opzicht hebben wij hier te lande 
dingen zien gebeuren die overal elders onmogelijk zouden zijn : lees¬ 
boeken, bijna uitsluitelijk aan wetenschappen gewijd, zagen het licht, 
en werden schier algemeen ingevoerd, in strijd met de wezenlijke 
belangen van het onderwijs.... Het leesboek moet een waar handboek 
van vaderlandsliefde en nationaliteit zijn. » ... « De opvoedende waarde 
van het zingen kan nauwelijks overschat worden. « Einen Schul- 
meister, der nicht singen kann, den sehe ich nicht an » zegde reeds 
Martin Luther. » ... « Een geregelde leergang van historie is in de 
meeste onzer volksscholen onzin.... Wat gedaan kan, en moet worden, 
is de kinderen met de grootste mannen bekend maken, waarop ons 
vaderland trotsch is..., Pieter De Coninck en Artevelde moeten voor 
onze leeilingen steeds ideale helden blijven. Doch daarnevens mogen 
onze kunstenaars niet worden vergeten. Het is waarlijk wonder, dat 
dezer namen biina nergens genoemd worden. * — Polüischc Betrach - 
tungen zur Niederldndischen Frage , besonders zur Zollpolitik Bel> 
giens. Vom geschichtlichen Stand(>unkte. Vervolg der studie van Dr. B. 
Hilliger. — Lezenswaard artikel van A. Prayon van Zuylen, Ta¬ 
lenstatistiek % weerlegging van de bewering van het Volksbelang 
(6 Januari 1900), als zou het Vlaamsch of Nederlandsch als bestuur- 
taal door 73,480,000 menschen gebezigd worden, en de 3* plaats 
innemen, zelfs vóór het Duitsch en het Fransch. 

Het Nederlandsch is bestuurtaal voor 49,521,321 menschen en 
komt als zulkdanig op de zesde plaats, na het Engelsch, het Russisch, 
het Fransch, het Duitsch en het Spaansch. 

« De uitgestrektheid van het bestuurlijk gebied eener taal is echter 
geen zeker criterium der volstrekte of der betrekkelijke belangrijkheid 
ervan. Die belangrijkheid is wezenlijk afhankelijk van het getal men¬ 
schen, welke de taal spreken, dus, in de eerste plaats, van het getal 
dergene, die haar heden reeds gebruiken, vervolgens van de vraag of 
dit getal vermoedelijk zal vermeerderen —, en hoe gauw. * 
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land 5,000,000; in Belgie 3,900,000; in Zuid-Afrika 1,200,000; in 
Frankrijk 500,000; elders 400,000. » Aangaande de toekomst eiker 
taal : het Aogel-Saksisch ras vermenigvuldigt zeer snel en beschikt 
over de beste colonies de peuplement der wereld, het getal Engelsch- 
sprekenden vermeerdert telken jare met minstens een drietal millioen; 
voor het Russisch staat een bijna even groot uitbreidingsgebied open; 
bij de Spanjaarden en bij de Portugeezen is de natuurlijke aanwas 
der' bevolking betrekkelijk gering; met Frankrijk is het nog erger 
gelegen; gebrek aan buitenlandsche bezittingen belet de uiibreiding 
van het Italiaansch; hetzelfde geldt voor het Duitsche volk. Wat het 
Nederlandsch betreft « de emigratie uit Noord- en Zuid-Nederland 
naar het Neerlandschsprekend Zuid-Afrika te richten is (dus) met 
het oog op de ontwikkeling van onzen stam en op de verspreiding 
van onze taal, als *t ware eene levensquestie geworden. » — Arthur 
Wing Pinero und das englische Drama der Jetztzeit door Dr. P. Hame- 
lius. — Over Weerloosheid, vervolg der studie van Dr. H, v. Z. 

— Ztir deuischen Flottenvorlage « Der Katholizismu3 Deutschlands 
befindel sich im Vergleich zirden anderen, selbst ganz katholischen 
Lander, in einen lürstlichen Stellung, an ihm wird es liegen, sich 
dieselbe durch weise Massigung und vaterlandisches Bewusstsein zu 
erhalten. » 

De Vlaamsche Kunstbode. Februari 1900. Verwoest Geluk , 
novelle van Frans Zand : versleten onderwerp niet slecht ingekleed. 

— Verzen van Jan Bouchery en Jacob Stinissen. — Drie fabels , in 
proza van Reimond Stijns. — Slot van De Familie van Lierde % 
tafereeltjes uit het leven van een Werkersgezin door Joz. van Hoorde. 

— Vervolg van eene vertaling van Weber’s Goliath door A. Desmet. 
Uit het Vlaamsche Kamp door L. Opdebeek. Voorts boekbeoordee- 
ling en kroniek. 

De Taalstrijd hier en elders. Januari en Februari 1900. Ver¬ 
slag over de J. h. Willems’ feesten te Gent (27 Oogst 1899) met 
plaat verbeeldende het gedenkteeken. Feestlied door E. H. Dr. Claeys, 
de redevoeringen van hoogl. Obrie, burgemeester Braun en burgem. 
Jan Van Ryswyck. — Onze taal in het Leger , wet inhoudende 
titel II van het wetboek van strafrechtspleging voor het leger. — Het 
Nederlandsch dagblad wezen buiten Europa. — Onze taal in het 
Rechtswezen. Burgerlijke zaken. — Onze taal in het Onderwijs. 
Hooger onderwijs. Brieven van M. Buis betrekkelijk eene Vlaamsche 
Hoogeschool. Lager en Middelbaar Onderwijs . Toestand in de Ant- 
werpsche scholen. —r Taal verdrukking in Pruisisch - Po len ; verduitsching 
van Sleeswyk-Holstein; Duitsche scholen in den vreemde . Slot van 
Lod. Melis studie over De Verduitsching van Zuider-Jut land. 

Het Katholiek Onderwijs : Maart 1900. — In deze aflevering 1 
De vingeren op het klavier door P. D. W., en 10 bladz. schoolnieuws. 

Vlaamsche Zanten. Maart 1900. Het Hof « Van der Linden *, 
door Vrouw Weyn, vervolg. — De Donder tn Bliksem in het volks¬ 
geloof door J. Van Vlierberghe, vervolg. — Onze herbergen in de 
XVF eeuw door J. Van Vlierberghe, vervolg. — Het Kruis bij den 
Vlaming. — Bijdrage tot den Algemeenen Taalschat. De schoenmakers - 
stiel door H. Heyman. 

Christene School. 15 Februari 1900. Volksonderwijs door Dr. 
Fr. Meeus. Tuchtstraffen (lichamelijke), omzendbrief van den Pruisischen 
Minister van onderwijs. 
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De Kleine Bode van het Allerheiligste Sacrament. — Geïl¬ 
lustreerd orgaan van de Congregatie der Geestelijken van het Aller¬ 
heiligste Sacrament, i* jaarg., n p i. Januari 1900. Abonnement 1.50 fr. 
voor België; 2 fr. voor den vreemde. Brussel. 205, Waverschen Steenweg. 

Biekorf. — Het tweede nummer begint met een aardige bijdrage 
over ’t geloof van vele Vlaamsche kleine menschen, winkeliers vooral, 
over den invloed eener goede of kwade handgift op den verkoop van 
den dag of van ’t jaar. — Het derde nummer brengt het eerste gedeelte 
van een onuitgegeven Brusselsch fragmeut van Maerlant’s Spiegel hïsto? 
riael (uit de 3* partie, 106 verzen uit het slot van ’t VI* en ’t begin van 
’t VII* boek). Schoone verzen van Horand over Lampernisse. Uit Leuven, 
een kort verslag over de Rede door E. H. Doom gehouden, op verzoek 
der Westvlaamsche studenten, onder een plechtigen dienst ter zielelaafnis 
van G. Gezelle. — In beide nummers zet E. H. Mervillie zijn vertaling 
van Longfellow’s Evangeline voort, waarbij streng ’t gebruik wordt ver¬ 
meden van elk niet zuiver Dictsche uitdrukking. 

De Vlaamsche School. — De afleveringen van September, 
October, November en December vormen éen prachtig Van Dyck- 
nummer, waarin de schoonste stukken der Van Dycktentoonstelling 
te Antwerper, gereproduiseerd zijn. Belangrijke bijdragen van Pauw; 
A. W. Sanders van Loo, enz. Een kunststuk den uitgever Buschmann 
,weerd. 

Durandal. Janvier 1900. L’abbé Henry Moeller Notre salon d'art 
religieux « Une pensee nous a dominéé dans Porganisation de notre 
salon, celle d’encouVager les artistes, surtout les jeunes, s’adonnant & 
Part religieux. A peine s’occupait-on d’eux jusqu’ici. » — Edmond 
Joly, Le salon d'art religieux , overzicht der tentoongestelde schilde¬ 
rijen. — Goede verzen van M. Olivaint: verder ook verzen van 
Thomas Braun en Julien Roman. La Bonté du malheur , fragment, 
van F. Se verin, niets bijzonders. — Au Souvenir d’Octave Pirmez 
van baron José de Coppin, ter gelegenheid der nieuwe uitgave van 
Pirmez* werken. « II a conquis tous les suffrages intelligents, et Pon 
peut Paffirmer sans être accusé de complaisance ; son ccuvre est 
aujourd’hui hautement appréciée; après une épreuve d’un quart de 
siècle presque, elle repurait dans une gloire posthume que la modestie 
<le Pauteur n’avait öi espérée, ni prévue. » Elk werk wordt kort ont¬ 
leed. — Iu Quelques pages sur la Fotmation chrétienne (Tune Femme 
jatholique par Madame Marie du Sa^ré-Coeur, begint de gravin Ed. de 
Liedekerke de ontleding van het veel besproken werk der Fransche kloos¬ 
terzuster. Wij nemen eene aanhaling over die ’t werk kenschetst. « Disons- 
le simplement, le but final de toutes nos le^ons devrait être de créer 
£ la femme une individualité, un caractère; de lui apprendre de bonne 
heure de penser par elle-mcme, sans avoir besoin de recourir sans cesse 
-a ces personnalités d’emprunt, qui, changeant avec les circonstances, la 
dispensent toujours de vouloir. Aujourd’hui c’est la mère, deraain une 
maitresse quelconque, après une amie, puis un mari avec ses imper- 
fections, ses défauts, quelquefois même ses vices. Nous ne prèchons la 
dcsobéissance ni contre les parents, ni contre le maii, nous prêchons 
la liberté morale, Pautonomie des ames. » 

Un poète chrétien du Moyen dge, door Ed. Ned, naar aanleiding 
van de schooluitgave, Les Proses d’Adam de Saint - Victor , door E. H. 
Legrain. And ré Fan Hasselt, door J. Roman. € Précurseur des poètes 
«qui fleurissent il y a vingt ans, Pierre PErmite de la croisade littéraire. 
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on pourrait dire qu’il fut notre initiateur a un art vivant, rompant avec 
tout ce qu’avaient produit les esprits plats.... La Jeune Belgique % par 
sa maoifestation de 1884, se pla^a avec amour filial et reconnaissance 
sous son patronage vénéré; vooits Mystiques contemporains Eduard 
Schuré, door G. Héry; Pages catholiques , door Arn. Goffin, naar aan¬ 
leiding der uitgave van E. H. Mugnier, die onder dezen titel En route 
en Cathédrale van Huysmans met eeue goede inlichting heeft laten 
verschijnen; — en 6 prachtige bladzijden over Guido Gezelle , van Firm. 
Van den Bosch. « Pour celui qui veut faire de la féconde critique com- 
parative, ces deux noms — Lamartine, Verlaine — s’évoquent d’eux-mêmes, 
spontanément et successivement, & la lecture des poèmes du maitre 
flamand; et selon que Gezelle interprète la nature ou glorifie la religion* 
ce sont les enchantements des Méditations et des Harmonies que nous 
revivons dans un cadre proche et connu, ou ce sont les émotions intimes 
de Bonheur et de Sagessef * 

La Revue générale. Mars 1900. La Nouvelle Fabrique des 
excellents traits de Vérité; reeks aantrekkelijke fabels in proza met 
welgepaste zedeles. — Henri Davignon geeft het slot van zijne lezens- 
waarde studie Le Drame dans Molière. — Nos Billets de banque 
van prof. Ed. Van der Smissen. — Art et Socialisme door C. Smees- 
lers, goed autwoord aan den socialist-artist M. Destrée, die in het 
Belgisch parlement uitriep « Votre art se meurt avec votre foi.... 
Mais chez nous on trouve eucore des croyants. Chez nous brülent 
des ames ardentes, passionnées pour Papostolat et la propagande 
comme jadis chez vous; de ces ferveurs, commc jadis des volres» 
sortiront des expresstons d*art nouvelles! » — Socrate et la re- 
forme sociale au V • siècle en Grèce door Henri Francotte 
« L’organisation sociale et 1’organisation politique que la démocratie 
avait dounées h Athènes, Socrate les acceptait : il couseillait k ses 
élèvcs de s’y rallier franchement, comme lui-même 1’avait fait; niais 
ce dont-il voulait surtout les persuader, c’était de la nécessité de 
reconnaitre et d’accomplir les devoirs que cette organisation leur impo- 
sait. Les classes diiigeantes voudraient-elles ou non répondre k leur 
nom? tel était pour lui le problème de 1’avenir, et il fit ce qu’il put 
pour les élever jusqu’è la hauteur de leur mission. N'est-ce point 
aussi, somme toute, Ie problème de I’heure piésente. » Louis de Tré- 
derne geelt het slot zijner novelle Une ranfon. — Schoon artikel 
van Cr. Van Overbergh La Gcographie et la plus grande België 
que . Alle landen zoeken uitwegen voor hunne overbevolking en hunne 
nijverheid. Ook Belgenland. Waar zullen onze kinderen heen trekken, 
naar Congo, Zuid-Afrika, Canada, Argentina enz.? Hoe zullen zij 
weten waar naar toe! Tot hiettoe was in onze hoogescholen het 
onderwijs in de aardrijkskunde een zoo weinig belangrijk leervak. 
Het koninklijk besluit, door het Staatsblad van 21 Februari 1900 
veropenbaard, zal den toestand veel verbeteren. Voorts Lettrc de 
Paris , Chronique sociale en Revue littéraire mensuelle. 

Neerlandia. Febr. Ditmaal een leus van Karei Van Mander, 
dien Noordnederland met evenveel recht als Vlaanderen onder de 
zijnen mag rekenen : 

Soo wie verbreedt de tael van ’t Vaderlandt, 

Verdient soo veel als die de grensen breeden. 

De afl. is versierd met twee portretten van Kolland’s onlangs 
gestorven vechtgeneraal Karei van der Heyden. Zij bevat een brief- 
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wisseling uit Zuid-Afrika, een maandkroniek uit Nederland, een zeer 
afgewisseld overzicht over de Vlaamsche toestanden, verschenen boeken, 
enz. door H. Meert. Coers’ liederboek voor Groot-Nederland wordt 
in de Boekbespreking warm aanbevolen. 

Taal en Letteren. 15 Febr. Bevat beschouwingen over Taal, 
Spraak, gemeenlandsche Taal enz. door Buitenrust Hettema; — een 
studie van Dr. G. A. Nauta over eigennamen die appellatieven geworden 
zijn; een groot getal voorbeelden van woorden, welke het land, ’t gewest, 
de plaats aanduiden waar iets vandaan komt: spinazie, kastanje, beteuuia, 
koper, azuur, bajonet, perkament, bogger, vauxhall, casino, patois, 
enz. enz.); — van Prof. Galiée mededeelingen over phonetische proef¬ 
nemingen a la Rousselot, vooral over den betrekkelijken duur van 
zoogenoemd lange en korte vocalen. 

De Gids, Maart 1900. Greuten Broos , novelle van Cyriel Buysse, 
wat grof in ’t begin, gemoedelijk op ’t einde. — Dc « eereschuld » 
in het Parlement. Pleidooi van M r C. Th. van Deventer, in zake van 
Nederlands financieele verplichtingen tegenover Indië. — W. G. van 
Nouhuys geeft ons daarna eene ontleding van Giovani , Goliardica , 
anders gezegd : een gedicht van vagebondeerende studenten, van den 
jongen Italiaanschen dichter Guiseppe Venanzio. « Wat Italië aan¬ 
gaat, voor wie iets nader dan oppervlakkig kennis neemt van zijn 
literatuur der laatste kwart-eeuw, is het duidelijk dat deze sterk beheerscht 
wordt door den invloed van Frankrijk. » Hier hebben wij te doen 
met een werk « dat geheel alleen staat in de jongste Italiaansche literatuur... 
De grootste kracht en bekoring van (zijn) het werk is het voortdu¬ 
rend als vanzelf vergroeien der gewoonste realiteit tot diepdoorvoelde 
symboliek. De hoofdpersonen zijn eenige pas volwassen schooljongens, 
wier verschillende karakters en neigingen nu en dan uit hun bijzon¬ 
dere opvattingen blijkt, maar die alle bijeen staan als de type van 
den jongen student, voor wien de bekoringen van het leven veel 
grooter zijn dan de bekoringen der wijsheid of der kerksche vroom¬ 
heid, en die zich derhalve in den vollen roes van het wereldsche 
stort, gedreven door zijn hartstochten, en na met volle teugen alles 
genoten te hebben van het leven, als grijsaard de ijdelheid van ’s men- 
schen bestaan betreurt. » De gegeven uittreksels bewijzen dat het 
gedicht doortrokken is van denkbeelden waarop wij veel hebben af 
te dingen. 

Het ontwerp gezondheidswet. Dr. J. W. Jenny Weyerman, in 
zijne studie over het in September 11 . ingediende wetsontwerp tot 
regeling van het staatstoezicht op de volksgezondheid in Nederland, 
besluit dat: t 1® de organisatie, zooals die is ontworpen, volstrekt niet zoo 
verwerpelijk is als wordt beweerd... 2® de wet voldoende ruimte laat 
voor voortgaande ontwikkeling der instelling. » — Nieuw letterkundig 
leven in Griekenland, door D. C. Hesseling. Er komt nieuw letter¬ 
kundig leven in Griekenland, maar stilletjes, zeer stilletjes aan. « Immers 
de meeste Grieken hebben veel moeite om zich een hernieuwden 
bloei van hun nationaliteit voor te stellen die niet eene .herhaling is 
van vroegeren luister. Hun voorouders drukken hen neer... Op de 
scholen leeren de kinderen uitsluitend ’t boekengrieksch en op de 
gymnasiën en aan de Hoogeschool wordt in die taal les gegeven; daar 
de groote meerderheid van ’t volk alles wat een antiek tintje heeft 
mooi vindt, wordt het voorbeeld der geleerden nagevolgd en trachten 
in de groote steden, velen, wanneer zij zich niet vertrouwelijk uit- 
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drukken, oude woorden en vormen te gebruiken. — Zwijgen is goud 
of Stilby is ook een woord i verhaal uit Oranje-Vrijstaat. — Verzen, 
moeilijk om verstaan, door P. C. Boutens. — Dramatisch overzicht 
door Mr. J. N. van Hall. — Aanteekeningtn en opmerkingen — muzi¬ 
kaal overzicht van H. Viotta. 

Vragen van den dag. — Populair wetenschappelijk Tijdschrift» 
Februari 1900. 

Van D r H. Blink eenige lezensweerde aanteekeningen over Bier¬ 
brouwerijen en bierhandel in Nederland. — A. Dastre, De Pest , haar 
ontstaan , verschillende vormen en voorbehoedmiddelen! oude maat¬ 
regelen tegen de pest in Utrecht, Groningen, Den Haag en Dortrecht. — 
Engelschen en Hollanders in vroegere jaren, belangrijk artikel van 
A. S. Green, vertaald uit de Nineteenth Century. Betrekkelijk 183a 
knippen wij uit « Tot schrik en verontwaardiging van de Hollanders 
en tot verbazing van het overige Europa, trok Engeland echter partij 
voor Frankrijk en de opgestane Belgen. Het zond een vlóot en een leger, 
om Leopold van Saksen-Coburg-Gctha op den troon van het nieuwe 
koninkrijk België te plaatsen. Engeland had zeer bepaalde verplichtingen 
tegen Holland op zich genomen, en een verandering van gezindheid geeft 
een staat, evenmin als een particulier persoon, het recht om plechtige 
beloften te breken. In elk geval hebben de Hollanders deze onverwachte 
tusschenkomst van Britannië nooit vergeten of vergeven. Zij leeft nog 
voort in hun hart als een trouweloos verraad. Elk onpartijdig opmerker 
moet toegeven dat het uiteist moeilijk is de Britsche politiek van 1795, 
1815 en 1830 aan eenig vast principe te verbinden dan alleen aan dat' 
der Britsche belangen. Voor deze belangen werden de Hollanders en de 
Koning der Nederlanden op zijde geschoven. » — Op de grens van 
twee eeuwen , losse opmerkingen over de negentiende en de twintigste 
eeuw door Batavus. Verder wetenswaardigheden o. a. over Jozef Cham- 
berlain. 

— Maart 1900. Deze aflevering is .gewijd aan het zeshonderdjarig 
bestaan der stad Amsterdam. Van D r H. Blink, Eene stad van zes * 
eeuwen , met plaat, voorstellende de beurs van Amsterdam bij vogelvlucht 
in 1612. 

Dit artikel beslaat geheel deze aflevering en is in drie deelen gesplitst. 

I. Het ontstaan en de uitbreiding der stad. II. Het bouwkundig karakter 
der stad. III. Een blik op de geschiedenis der ontwikkeling van den 
^Vmsterdamschen handel. 

De Katholieke Gids. Maart 1900. Hein de Jong geeft het slot 
zijner aanteekeningen Vijftien jaar Vrijmetselaar... « in de eerste plaats 
doen wij een beroep op onze geëerbiedigde Koningin. 

Immers Nederland is een der weinige landen waar die geheimzinnige 
bond (de Vrijmetselarij) als wettig is erkend. Op advies Harer Ministers 
heeft H. M. onze geërbiedigde Koningin nog geen jaar geleden Hare 
Koninklijke goedkeuring aan de statuten der Vrijmetselarij gehecht. Wij 
zouden onzen strijd willen beginnen met H. M. eerbiedig te vragen 
of Hare raadslieden haar wel alles hebben medegedeeld wat zij moesten 
zeggen, of het Haar wel bekend is dat die bond van vrijmetselaren het 
gemunt heeft ook op Haar geloof en op dat Harer Koninklijke moeder... * 

— Verzen van H. P. J. van Alfen, De builenpest te Porto , door J. van 
de Bom. « Mochten zich niettegenstaande onze voorzorgsmaatregelen toch 
gevallen van pest in Nederland voordoen, laten we ons daarover niet 
ongerust maken. Het serum tegen de pest zal onze doktoren in staat 
stellen, onze zieken te genezen en anderen tegen besmetting te vrijwaren. * 

— Politiek overzicht. 
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Eigen Haard, io Februari 1900. — Ter gelegenheid van den 
zeventigsten verjaardag van Ludwig Knaus, eene lezenswaarde bladzijde 
over den Duitschen landelijken schilder, met portret en drie krijtstudiën. 

« De kunst van Knaus, die een uitmuntend teekenaar is, bepaalt zich 
tot het afbeelden. Er is niet veel van hem zelf bij, noch veel emotie, maar 
in ’t afbeelden is hij een meester, en voor het Duitschc publiek zegt dat 
alles, gelijk de Duitsche illustraties ons dat kunnen leeren... Knaus 
werd de nationale schilder, de dichter van het Duitsche landleven, de 
Duitsche linden, den Duitschen familiekring, de Duitsche laube, de 
Duitsche meisjes, moeders en kinderen... 

Kuaus was geen genie of baanbreker... maar hij heeft zjchzelf 
gemaakt tot wat hij geworden is en zijn oorspronkelijkheid behouden. 
Uitnemend opmerker van *t persoonlijk en eigenaardige in toestanden 
en figuren, trouw en consciëntieus vertolker van wat hij ziet, is hij in 
alle onderdeden waar en uitnemend, te uitnemender waar hij, zooals hij 
in later stukken deed, zich beperkte en het drama liet afspelen tusschen 
een kind en een troep ganzen of een paar aan een damberd gezeten 
personen ». 

Wetenschappelijke bladen. Maart 1900. — Parlementarisme 
in Japan uit Revue de Paris. « Uiterst onzeker is tegenwoordig de 
toekomst van Japan... Terwgl zooveel mededingers in de chineesche 
wateren een soort van wedloop houden, en daardoor het verre oosten 
in de algemeene wereldpolitiek op den voorgrond is geraakt, kan en 
mag het aan de groote mogendheden van Europa en Amerika niet 
onverschillig zijn te zien hoe de regeering van die belangrijke en dicht 
bevolkte eilanden op weg is om uit de handen van een kalmen en 
voorzichtigen souverein, ter zijde gestaan door oude, beproefde staats¬ 
lieden, over te gaan in die van politicasters zonder verleden en zonder 
ervaring, en die maar al te dikwijls hun gezond verstand laten benevelen 
door de gevaarlijke dampen van het meest oppervlakkige en buitensporige 
Chauvinisme. * — Het einde van het Marxisme % door K. Jentsch uit 
Die Zukunft. — Heinrich von Treitschke , door Ant. Gaillaud, uit 
Revue de Paris. * Van 1875 *$95 is een leerstoel aan de universiteit 

te Berlijn vervuld geweest door een vreemd mensch, een soort van 
prediker of liever van apostel, wiens roeping het scheen de volmaaktheid 
te verkondigen van het staatsbestuur der Hohenzollerns.... ondanks de 
volkomenheid van den vorm, is Treitschke toch geen echt historicus. 
Hij is een man van gevoel en verbeelding, en het is hem eene behoefte 
zich op te winden, in geestdrift te geraken, uit te varen of te vervloeken. 
Hij is niet in staat eene kwestie geheel op zich zelve wetenschappelijk 
te onderzoeken : haat of liefde moet er bij komen ♦. — Het Toilet in 
het oude Parijs uit An idler in Old France van Tighe Hopking. Een 
en ander vergt nader bewijs. — Bevolkingsstatistiek in de klassieke 
Oudheid , door D r J. Beloch, uit Zeitschrift für Socialwissenschaft . — 
De drie verschillende typen van ster-spcctra, door A. Muller uit Revue 
Scientifique . — De derde Republiek , door Pierre de Coubertin uit 
The Fbrtnightly Review. Schi ijver toont aan welken invloed de eerste 
zeventig jaren der eeuw op deze laatste dertig jaar in Frankrijk gehad 
hebben. — De vrees voor overdrijving van het onderwijs, door Ale- 
xander Sutherland uit The Nineteenth Century . Voorts korte mededee- 
lingen uit buitenlandsche tijdschriften. 

De Arbeid, 1899-1900, aflev. 5. 

Regards sur la Littérature de la Suisse franfaise , begin eener studie 
van Valentin Grandjean, romanschrijver te Le Carré, bij Genève. « Chose 
étrange bien que le francais soit la langue maternelle nous demeurons 
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étrangerx, rebelles raême h toute ingérence de Pesprit gaulois. Et au 
coQtraire nous adoptons volontiers les idéés et les moeurs qui nous 
vienneDt d’Allemagne. De 1 & cette bizarrerie d’un peuple exprimant en 
francais des pensées dont la tournure, dont Pessence même est allemande... 
Calvmiste et catholiquc, notre population se trouve scmóée par 1 ’abime 
qui sêpare telle rivalité de culte. Et la minorité c ultramontaine * — 
comme on dit ici — est trop faible pour combattre Pesprit antiartistique 
du protestantisme. Aussi la sécheresse calviniste at-elle tué dans les 
ames toute aciion poétique. Cela est si vrai que nos rares poètès inté¬ 
ressants presque toujours sont catholiques ou en contact avec un milieu 
catholique. » — Gedichten van Albert van Twazel. — Een maand-ver- 
siering voor igoo , door J. H. van Bremen. « Het is dan ook niet een 
zoo zeer te laken hedendaagsche fout, dat men de vormen der natuur 
in ornamentatié aanbrengt, maar wel dat men nalaat ze te styleeren, 
<1. w. z. zoodanig te bewerken dat, hoewel een herinnering blijvende aan 
de werkelijkheid, de afbeelding zich voldoende van deze verwijdert, 
dat ze zonder bezwaar opgenomen kan worden in het kader der omrin¬ 
gende motieven... Het talent te styleeren, zooals het in andere versierende 
perioden voorkwam, is thans afwezig: en het bewustzijn dat dat talent 
alleeo versieringen in welken zin dan ook, aannemelijk kan maken, 
ontbreekt. Is het noodig te herinneren aan de heraldiek, waar bijv. de 
leeuw een zoodanig gestyleerde vorm heeft verkregen, dat niemand ze 
anders beschouwt als een symbool, dat zijne versierende functie wel 
verricht... » — Verzen door W. Estor. — In Theorie , slot der studie van 
Ed. Verburgh over de moderne letterkunde. Schrijver is voorstander 
der volkskunst , als staande tegenover de geleerdenkunst ; hij heeft hierin 
gelijk; waarom echter deze ongegronde beweringen. « Het volk * in de 
-christelijke aera, is beteekend als dat deel der menschheid, waaraan alle 
verstandelijkheid onthouden is, dat aan verstandelijke bezigheden geen 
deel kunnende nemen, niet in verban 1 ook te brengen is met litteraire 
aesthetiek... de omwenteling, die aanstaande is, is er een van te universeel 
ethische strekking om niet aan te nemen dat tot deze ethiek de geheele 
menschheid zal vereenigd worden; zoodat dan... eene onderscheiding 
plaats vindt, van eene christelijke literatuur in het verleden, en eene 
menschelijke in de toekomst. » Zoo leeren de socialisten, maar zij dolen. 
Wanneer bloeide de volkskunst in vollen luister? In onze christene 
middeleeuwen. Met de heidensche Renaissance stak de geleerdenkunst 
haren kop boven. 

Ons Tijdschrift. Januari 1900. — Eene bladzijile Kaapsche geschie¬ 
denis , door S. Kalft'. — Een Zuid-Afrikaansch Volkslied. — Onze 
Afrikaanschc dieren , De Rhenoster. — De veldslagen en gevechten 
in Zuid-Aftika geleverd , door J. F. van Oordt. — Vervolg der studie 
Het vonnis der Opstandelingen van 1815 (Slagtersnek). — Hoe is de 
Kaap eene Engelsche bezitting geworden. — Praatjes over Landbouw . 
— D r J. Brill zet zijne bijdrage voort Over het Afrikaansch naar aan¬ 
leiding van D r Hesseling’s werk. Het Afrikaansch is eene mengeltaal, 
ontstaan door menging van Hollandsch niet met Hottentotsch, Fransch 
of Duitsch, zoo men soms beweerd heeft, maar met het Maleisch-Portu- 
geesch, eene soort van lingua-franca van den ludischen Oceaan. 

Cosmo8. Février 1900. — Revue illustrée mensuelle, en langues 
modernes. Littérature et Sciences. Van Dishoeek, Amsterdam. Wij kregen 
dit tijdschrift, vóordezen, nooit te zien; nu w’er kennis mede maakten 
hebben wij,er niet veel goeds van te zeggen, ten minste van dit nummer. 
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Eene artistieke plaat verbeeldende Rembrandt’s schilderij; een Vrouwen¬ 
portret (1639); voorts weinig beduidende artikelen. Ch. Lesaint, Scènes 
de la vie du regiment', Prof. C. B. Spruyt, De Boeren en hun Vaderland ; 
Verzen van Robin des Bois, Alonzo Leora Rice en Helene Hertz; 
Lettre de Paris van J. Duparc; slot von Die Berletz Methode door 
Oscar Kirchner; The American Kelmscott door Mrs C. S. Mahoney 
en Boekennieuws. 

De Katholiek, afl. Maart 1900. — V. A. Sprengers handelt 
daarin over: « Een zielkundig verschijnsel : het vooroordeel ». — c Een 
vooroordeel is, zegt hij, een oordeel dat reeds vooruit gemaakt is, d. i. 
gevormd voordat men het bizonder vraagstuk, dat ons is voorgelegd, 
bestudeerd heeft. » Vandaar dat een vooroordeel dikwijls vrijwillig, schuldig 
is, wanneer men namelijk uit gehechtheid aan eene meening niet eens 
wil luisteren naar hetgeen tegen die meening wordt ingebracht. 

Schrijver past die begrippen toe op den godsdienststrijd tusschen 
Katholieken en Protestanten. 

Sommige Katholieken hebben vooroordeelen tegen de Protestanten, 
zoo b. v. wanneer zij hen allen of bijna allen van kwade trouw beschuldigen. 

Doch veel erger en menigvuldiger zijn de vooroordeelen der Protes¬ 
tanten tegen de Katholieken. Zij stellen onze leerstukken gansch valsch 
voor, en slikken gretig alles wat hun aangebracht wordt over de zoo¬ 
gezegde bedorvenheid van de leden der Roomsche Kerk. 

De Katholiek bevat verder het vervolg der studiën over Richard 
Wagner en over Het Katholieke Amsterdamsche Patriciaat der XVI 7 * 
en XVIII • eeuw, 

Stimmen aus Maria-Laach. 7 Februar 1900. — In Eine plötz - 
liche Heilung aus neuester Zeit bespreekt E. P. Wassmann de plotse¬ 
linge genezing van De Rudder, van Jabbeke. (Zie Dietsche Warande en 
Belfort , Januarinummer bl. 82.) Hij besluit : « Also beweist der Fall de 
Rudder die Existenz eines persönlichen, überweltlichen Schöpfers von 
unendlicher Weisheit und Macht, sowic die Existenz einer höheren, über 
den Naturgesetzen stehenden Weltordnung. » — Grondig artikel van 
E. P. Cathrein over Die sittliche Autonomie. Kant, de Duitsche philosoof, 
leerde dat de mensch geene andere verplichtende wet onderhoorig is dan 
deze die hij zich zelf oplegt. Dat heet Autonomie. Is zedelijk deze die 
zijne eigene wet volgt. Gehoorzaamheid aan iets dat buiten ons is, heet 
Heteronomie , en is onzedelijk. 

E. P. Cathrein doet uitschijnen hoe deze leering, in vele weten¬ 
schappelijke kringen gehuldigd, regelrecht de macht en overheid van God, 
«n ock alle Staatsgezag ondermijnt. — Lezensweerd is de bijdrage van 
E. P. Ad. Müller Die Bewohner der Gestirne. Zijn de hemellichamen 
en inzonderheid de Maan door menschen bewoond? Tot hiertoe, luidt 
het antwoord, heeft men er nog niet het geringste spoor van menschen- 
leven ontwaard, en de groote verrekijker der Parijsche tentoonstelling 
.zal ook niet bij machte zijn de vraag te laten oplossen, hij zal niet 
beweeglijk genoeg zijn. 

Heeft men op Mars echter geen kanalen ontdekt, werk van 
menschenhacden ? 

Ja, er zijn sterrekundigen die met geestdrift over de Marskanalen 
spreken, maar is het iets meer dan het gevolg van optische begoocheling ? 
Schrijver besluit : « Jeder nüchtern denkende Sternforscher wird auf die 
Frage : Giebt es dort oben solche Wesen (dem Mensche anhlich 
organisierte und mit Vernunft begabte)? die einfache Antwort geben ; 
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Ich weisz es nicht l Ignoramus! und man darf \vokl kühn wenigsteos- 
für die kommenden Jahrzehnte hinzufiigen et ignorabimus! Wir werden 
es auch so bald nicht wissen. * — Volgen Die Fahrt zu den sieben 
Kirchen in Rom (Schlusz) met mededeelingen over S. Maria Maggiore, 
S. Laurentius buiten de Muren, Het H. Kruis van Jerusalem, S'Jan in 
Lateranen, S‘ Sebastiaan en S l Paulus buiten de Muren; Der biblische 
HyssoJ> t waarin schrijver tracht na te gaan wat de bijbelschc plant wel 
mag geweest zijn, en Die Karolinen y eene korte studie over de nieuwe 
kolonie door Duitschland aan Spanje gekocht. 

Literarische Warte. Januar, 1900. Monatschrift für schone Lite- 
ratur. Verlag van Rudolf Abt in München und Wien. — Dit nieuwe 
tijdschrift opent de reeks zijner artikelen met het uiteenzetten van zijn 
programma: « Was wir wollen . » Daarin Iets ik: «Wir weiden von 
« denselben Normen und Direktiven ausgehen, wie sic der hochwürdigste 
« Herr Bisschof Keppler von Rottenburg auf der diesjahrigen Generalver- 
« sammlung der Gcerresgesellschaft zu Ravensburg ausgesprochen hat 1 
« Wir müssen viel mehr als bisher uns befassen mit den Geistes- und Kul- 
turströmungen der Gegenwart, wie sie im Betriebe der... Literatur, Belle- 
tristik... zu Tage treten. Wir dürfen nicht alles unbesehen a limine abwei- 
sen, wir müssen daraufeingehen ordnend, sichtend und richtend, gebend 
und empfangend, hemmend und fordernd, ablehnend und aneignend. Alle 
gesunden und lebensfahigen Faktoren moderner Kultur sollen der ewigen 
Wahrheit und der Kirche dienstbar gemacht werden.» Vrij en vrank wil de 
lit. Warte de bevordering der kath. letteren behertigen, en meêhelpen om 
die op te beuren uit de verachtering waarin zij vervielen : « Unser erstes 
und lesztes Ziel wird sein : die Forderung, Hebung und Kenntnis « unserer 
katholischen Literatur ».— Fragmentc zur katholischen Dichtung der 
Gegenwart; onderteekend : Br. Willram (Rom). Daarin lees ik * Demi es 
« laszt sicli nicht leugnen, dasz die katholische Literatur bisher vielfach 
« hinter dem akatholischen Schrifttum zurtickstand und noch heute zuiück- 
« steht... Und welches sind die Ursachen fürdiese Inferioritat kalholischer 
« Dichtkunst?... Zeker valt er niet te ontkennen, dat wij op meesterstukken 
kunnen wijzen, doch menigmaal kleven er vlekken op. « Denn, offen 
« gestanden, wir lemen zu wenig von der Moderne. Und doch kann nicht 
« geleugnet werden, dasz sie, was Technik und aüszeren Aufpusz anbe- 
» langt, auf der Höhe steht. Hieraber fehlt es bei uns. » Te weinig kunst¬ 
scheppingen van eersten rang, nevens vele ja van tweeden of derden rang... 
omdat men al te vaak vergeet, dat tot het kunstschoone behoort: «die 
« schöne Seele, der Inhalt — ini Kleide einer möchlichst schönen Form. » 
Dan vraagt schrijver zich ook af : of men soms bij ons (Duitschen) niet wat 
al te preutsch is. Eerbied voor de zeden gelde als wet, voorzeker, « niemals 
« aber darf die Prüderie Schulmeister in der Poësie sein ». — Eene tweede 
oorzaak onzer ondergeschiktheid ligt, volgens hem, « in unserem Reklame- 
Verfahren », Terwijl onze tegenstrevers den tam-tam slaan voor elk kunst* 
werk hunner partijgenooten, wordt de katholieke schrijver aan zijne eigene 
krachten overgelaten, doodgezwegen, ontmoedigd door onverschilligheid en 
onrecht. « Wir könnten diesbezüglich mit Beispielen dienen », zegt Will- 
ram. Ofwel, zoo gaat hij voort, geschiedt de critiek derwijze, dat zij meer 
kwaad dan goed sticht. Ieder marktkramer, schrijft hij met reden, is voor 
de critiek van een dichtwerk in de wieg niet gelegd; te veel lof waar het 
niet en past, is uiterst schadelijk : Om behoorlijk te critiseeren hoeven 
mannen van het vak: «Wir wollen das kritische Wort über literarische 
« Erzeugnisse eben Münnern vom Fach. MSnnern von asthetischen Vorbil- 
« dung gewahrt wissen, und wir wollen und wünschen dies im Interesse 
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« der katholischen Dichtkunst. » — Over critiek handelt verder het volgend 
artikel: Die Kritik unter kritischer Lupe* door L. v. Roth (uit München). 
Hij onderzoekt: « Welches ist der Grundfehler und das Kapitalübel unserer 
€ Kritik? Was lüszt keine höhere Kunstentfaltuog aufkommen?* En hij ant¬ 
woordt daarop : Onze critiek is door en door « impressionistisch », en « eine 
« rein impressionistische Kritik ist aber überhaupt keine Kritik.» De rechte 
maatstaf om te meten ontbreekt dan. Buitendien wordt de kritische ontle¬ 
ding van een kunstwerk maar al te dikwijls verricht door lieden die er geen 
verstand toe hebben : In den opstelraad van menig tijdschrift wordt hij voor 
het critiseeren geschalmd, hij, die voor het opstellen van een.degelijk artikel 
niet wel in staat is... In een volgend art. — zoo belooft de heer L. v. Roth, 
zal hg trachten aan te wijzen wat moet gedaan worden om de critiek op het 
echte pad te houden m. a. w., wat de ultima ratio aller critiek is. — In 
« Eine grundlegende Arbeit * bespreekt Fidelis eene esthetische studie van 
P. Sigisbert Meier O. S. B., prof. in Samen : Der Realismtts als Prinzip 
der schonen Künste. Hij heet haar « eine Arbeit von wirklich grundlegender 
Bedeutung, » en, zegt hij, « sasze der Verfasser an irgend einem Lehrpulte 
t in Wien oder Berlin, wir y sind überzeugt, die Brochüre hatte in katholi- 
« schen und auszerkatholischen Kreisen groszes und berechtigtes Aufsehen 
« eïregt. * — Unsere Lyrik door Philipp Witkop (uit Gelsenkirchen). Daar 
heet het: « Unsere katholische Lyrik besiszt augenblicklich kaum wirklich 
« bedeutende, zeitgemiisze Vertreter. Sie steekt zum weit aus gröszten Teil 
« noch mit beiden Füszen im sentimentalen, schalen Brei der Epigonen. 
« Die moderne Lyrik ist uns (abgesehen von einigen wenigen : Eschelbach, 
« Greif, etc.)' um zwei Jahrzehnte voraus. Ich will es versuchen, dieses, 
« soweit es der enge Raum erlaubt, zu beweisen, ich will es versuchen, 
c trotzdem ich weisz, dasz man mich vielfach zum Nachlreter und-Beter des 
« Veremundus (1) slempeln wird. » En daarop neemt schr. het eerste n* van 
den 9° jaargang van « Dichterstimmen * in handen, en legt de bijdragen die 
er in voorkomen, onder het ontleedmes. Dan komt hij tot besluit : « Lesen 
« wirdie modernen Lyriker. Wir können viel, sehr viel von ihnen lemen, 
« an Schönheitder Form, an Kraft und Frische,~an Persönlichkeit. Unser 
« Eschelbach uud Greif empfehlen sich selber, auch Schönaich-Carolath 
« und Busse können in sittlicher Hinsicht von jedermann gelesen werden. 
«Von Lelienkron sind die « Ausgewahlten Gedichte» zu wahlen. * — 
Daarop volgen nog de rubrieken Bühnen-Schau en Zeitschnften-Schau , 
kort en bondig overzicht van schouwburg en nieuwsblad. De zweep wordt 
hierin niet gespaard. Eene iijst van ingezonden werken ter beoordeeling 
sluit dit eerste nummer. 

J. Mdm. 

La Quinzajne, 16 Février 1900. — In Un philosophe politique 
ontleedt Emile Faguet het laatste boek van Brunetière : Discours cL. 
conibat . « La plupart des hommes de lettres considérables qui ne s’étaient 


(1) Schrijver zinspeelt op het vlugschrift: « Steht die katholische 
Bclletristik auf der Höhe der Zeit? Eine literarische Gewissenfrage 
von Veretnnndus*. En Veremundus ^dekuaam van Karl Muth) antwoordt 
grifweg : Neen! Dat schrift heeft vóór dit en twee jaar veel ophef in 
Duitschland gemaakt, doch het schijnt niet, dat Veremundus ongelijk zou 
hebben. In het Noordnederl. tijdschrift De Katholiek (n r van Januari 1 . 1 .) 
gewaagt er M. Poelhekke nog al breedvoerig van, en zijn besluit is, dat de 
toestand in Nederland den Katholieken evenveel achterdocht moet inboe¬ 
zemen. Voor ons vaderland laten wij *t antwoord aan den lezer. 
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depuis vingt ans occupés que de littérature, se sont, depuis quelques 
années, préoccupés avec inquiétude, avec ardeur et même avec passion, 
de questions politiques... M. Brunetière a eu cette originalité, parmi les 
critiques, les publicistes, les esthéticiens de cette seconde moilié du 
XIX® siècle, que jamais il n’a cessé de ramener la Httérature, Hart et 
toute pensée humaine a la morale comme h leur dernière fin... Sans avoir 
jamais dit et sans vouloir jamais dire : t La morale c’est la Fatrie », ou : 
« La patrie c’est toute la morale », encore est-il que M. Brunetière 
fait, et avec raison, de la Patrie, sinon le fond, du moins le point d’abou- 
tissement de la morale telle qu’il 1 ’entend... La Patrie, pour M. Brunetière, 
c’est avant tout, c’est presque uniquement la tradition nationale. * 

Daarop volgen eenige schoone bladzijden op het vaderland en het 
leger, wat al te geestdriftig nochtans voor dit laatste. — Un nouveau 
Saint-Empire romain , lezenswaard artikel van Carl Mürr, te veel echter 
in Franschen zin geschreven. De Duitsche keizer wil Karei de Groote’s 
kroon en zwaard; hij droomt van een « moderne Sainte-Erapire romain»; 
hij weet dat hij om te gelukken de katholieken noodig heeft; hij geeft 
hun wat toe eo zij gaan met hem. « Depuis la chute de M. de Bismarck, 
le Centre, dans sa portion prussienne et mème allemande, au moins 
par places et 9a et li, évolue de la * période héroïque » vers 1’opportunisme 
et les sysièmes d’adaptation. Du haut en bas de 1 ’échelle catholique, le 
Kaiser est le Dieu souverain qu’il faut servir *. — Voorts Sacrifice , begin 
eener novelle van Pierre Lestienne; Revue historique 1814-1815, ont¬ 
leding van het werk van M. Henri Houssaye; Les Soirees du pavillon 
Dominique , novelle van Gabriel Aubry, Chtoniques dramatique en 
politique. 

Revue du Christianisme social, Janvier 1900. — Twee artikels 
in dit protestantseh rijdschrift moeten wij aanstippen: F ,'. IV. Raiffei - 
sen et la coopération agricole en Allemagne , door H. Appia, waarin 
schrijver den godsdienstigen kant van Raiffeisen’s werk doet uitschijnen. 
« Raiffeisen, en tant que chrétien vivant, était aussi un profond con- 
naisseur de la nature humaine; il voulait absolument pénétrer la vie et 
1’activité économiques de ses concitoyens d’un esprit religieux. * 

« On a raillé Raiffeisen a cause de ses « sociétés naines *... Mais 
pourquoi persiste-t-on è. reprocher a Raiffeisen de n’avoir pas fait ce 
xju’il ne se proposait pas de faire? » De protestantsche zoowel als de 
katholieke geestelijkheid staat de Raiffeisenkassen voor. « En effet, 
Tévêque catholique romain Komp aussi bien que le surintendant général 
de 1 ’église évangélique hessoise Lohr, ont plaidé publiquement la cause 
des sociétés Raiftèisen. * — Van Wilfred Monod Les Résultats d'une 
enquête, — Prépare-t-on les futurs pasteurs a travailler pour le 
Royaume? Er wordt veel geklaagd over het gemis aan geestelijke voor¬ 
bereiding voor de protestantsche priesters die in de hoogescholen onderwijs 
— dikwijls rationalistisch — maar geene opvoeding krijgen. 

« Aucun étudiant qui se destine au ministère ne pourrait entrcr h 
la Faculté sans avoir été examiné par 1 ’Eglise et sans être accrédité par 
elle auprès de la Faculté. » Daarenboven zouden de toekomstige dominés 
aan de hoogeschool moeten geleid worden. « Tous ces moyens divers, 
déj& plus ou moins appliqués actuellement, resteront sans décisive efficace, 
aussi longtemps que la cure d’dme des étudiants en théologie ne sera pas 
expressément de'volue a un pasteur , qui sera, spécialemeht, leur pasteur.» 

Le Correspondant. 10 et 25 février 1900. 

La Crise Universitaire d'après Venquête de la chambre des 
députés t par Gustave de Lamarzelle, sénateur. — i L’Universilé se 
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meurt... II y a anarchie du haut en bas... Plus de tête. plus de con- 
seil supérieur. Les enfants sont sans éducation morale. Quant k Pédu- 
cation intellectuelle, on sait comment PUniversité a fait de notre 
enseignemént secondaire quelque chose de « monstrueux »... Ce que 
nous demandons, c’esl la libeité, rien que la liberté. » 

Au Congc . La femme et la familie , par L. Lejeune, mission- 
naire apostolique. De toestand der vrouw in den Frauschen Congo 
is erbannelijk. Soms wordt zij verkocht door den eigen vader; de 
ergste misbruiken woekeren.. Missionarissen en Zusters wedijveren om 
dit tegen te gaan; maar hunne pogingen blijven bijna vruchteloos. 

La mauvaise tenue des menages ouvriers s par Mgr. Turinaz. 
Studie over de opvoeding der volksvrouw. 

Autre tempSy par Champol. Een kort, knap geschreven novelle- 
ken, dat een droevig licht werpt op den toestand der maatschappij 
in de hoogere kringen. 

La Question feministe dans la Franc-mafonnerie , par Paul 
Nourrisson. Moet men de vrouw in de loges aannemen? Het groot 
oriënt zegt : neen; eenige loges : ja. « La femme fraqche-ma^onne, 
voilé Pavenir... Sans la femme, Ia franc-ma<;onneiie ne peut vaincre 
le cléricalisme. » Met de vrouwen aan te nemen, bereidt men * Punité 
morale dans le mariage », ontrukt men de vrouw aan de « influence 
cléricale ». 

Un apótre du Beau . Frattfois Pio , par Léon Lefébure, beschrijft 
het bewogen en vruchtbaar leven van den schrijver van « 1 ’Art chrétieu. * 

Salaires et misères de femmeSy par Marie Dronsart, zegt hoe 
droevrg de toestand is in Parijs voor de naald werksters. Volgens 
schrijfster is ft geneesmiddel in mutualiteiten. 

Civilta cattolica. 3 February 1900. — Git Agostiniani dclV 
Assunzione. Un po’ di storia. — Ter gelegenheid der vervolging waar 
de P. P. Assomptionisten in Frankrijk het voorwerp van zijn, geeft de 
schrijver een overzicht over hun orde en hunne werken. — De stichter 
is P. Emmanuel d’Alzon — zijn opvolger de tegenwoordige P. Picard. 
— Het werk der « Petites sceurs de PAssomption » voor de arme klas; — 
« la Société de N. D. du Salut * voor de werkende klas; het « Werk 
der goede pers» (wie kent La Croix en Le Pélerin niet?) zijn welspre¬ 
kende getuigen van al het goed dat zij in Frankrijk stichten. Het Oosten 
ook, vooral Constantinopel, getuigt van den iever hunner zendelingen. 

Presentimenti e telepatie. — Vane ipotesi per ispiegare le telepatie, 
fluido, simpatie — spintismo. 

Het stelsel van het « fluido telepatico » door D r Christian verdedigd,, 
is niet bewezen en daarbij onvoldoende. Het stelsel van het csimpatismo» 
dat in D r Ochorowiez zijnen bijzondersten voorstander vond, is een 
droom, een hersenschim door de dagelijksche ondervinding verijdeld. 

Eindelijk wordt het stelsel der e telepatia spiritica » weerlegt. Zeker 
is de tusschenkomst eens geestes noodzakelijk, maar het is onaannemelijk 
dat die geest de ziel zij van het lichaam gescheiden, met welke men naar 
willekeur zou kunnen in betrekking komen. 

L’ideologia dantesca. — Vervolg der verhandeling van 2 Dec. 1899 
over de woorden « Vagevuur XVIIl-55 ». De schrijver haalt eenen tekst 
aan van St. Thomas « De Veritate q. xx. a. 7 * die met de woorden van 
Dante eene wondere overeenstemming heeft. Vervolgens haalt hij de 
verkeerde uitlegging aan gegeven aan Dante’s woorden door Venturi, 
Costa, Bianchi, Tommaseo, Rosmini, Mgr Poletto enz... Daarna lost 
de schrijver eene opwerping op, getrokken uit St. Thomas 1 sent. Dist. III 
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q. IV a. V, waarin men beweert dat St. Thomas de oorsprong onzer 
gedachten door middel der zintuigen, verloochent. Uit de woorden van 
St. Thomas zelf doet men zien dat er niet het minste Ontologismus in 
te vinden is, wijl bij niet spreekt van eene dadelijke kennis van God 
die altijd in den geest zijn zou. 

In eene tweede op werping wil men den dichter, die zegt dat de geest 
« solo da sensato apprende cio che fh poscia d’intelletto degno * t* akkoord 
stellen met Kant en Rosmini. Te vergefefsch. Die woorden zgn de uit¬ 
drukking van het gekend princiep der scholastieken : Nihil est in intel- 
lectu quod prius non fuerit in sensu. Dante volgde dus getrouw St. Thomas 
en zegt: 

Vostra apprehensiva da esser verace 
Tragge Pintenzione e dentro a voi la spiega 
Sicchè Panima ad essa volger face. 

— 17 Febr. 1900. — Della stela del Foro e del la sua inscrizione 
arcaica. — Op de plaats waar, naar men denkt, het comilium was, 
ontdekte men den 30 Mei 1899, onder den « lapis niger » reeds den 
10 Januari gevonden, eene halfzuil in tufsteen, met een opschrift op 
de 4 zijden. Hoogst belangrijk is deze ontdekking voor de oude geschie¬ 
denis eh den oorsprong van 'Rome: zij spreekt die hypercritieke school 
tegen, die de overlevering nopens Rome’s geschiedenis verwerpt. De 
schrijver geeft eene uitgebreide beschrijving van geheel het monument, 
met teekening van de zuil en van het opschrift. 

Genesi storica del decadïmento del romanzo. — Men onderscheidt 
2 klassen onder- de Fransche romanschrijvers : aan den eenen kant 
het materieeler realismus van Balsac met Flaubert, de gebroeders 
Goncourt, Daudet, Zola; aan den anderen kant het fantastieker 
realismus van Sand met Fcuillet, Ohnet, Loti, Bourget enz. Door ai 
dat overdreven realismus of naturalismus heeft de roman zijnen idealen 
vorm, eens zijn leven en bloeikracht, verloren. Ten bewijze daarvan de 
2 voornaamste Russische schrijvers, Tolstoï en Dostojewski. — Plaat¬ 
selijke kleur, hoofdzakelijk element der kunstvolmaaktheid, ontbreekt 
ook dikwijls : bijzonder wordt gehandeld over de Italiaansche schrijvers. 

Wat den psychologischen of socialen roman aangaat, ofwel 
vervalt hij in zedeloosheid, ofwel verliest hij zijn karakter van ideale 
samenstelling, om eene levensbeschrijving of geschiedenis te worden, 

Paolo diacono (sec. VIII) studii recenti. — Vervolg eener historische 
studie over de bronnen en oorkonden voor de levensbeschrijving van 
den diaken Paulus dienstig. Zijne afkomst, familie, stand, geboorteplaats, 
alsmede de redetwisten aangaande zijne studiën en eerste roeping worden 
er bijzonder besproken. A. V. 
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ln Deutsche Landwirtschaffliche Presse van 3 Februari 1900,een 
Feuilleton Zolasche landbouw in zijn jongsten roman « Fccondite » 
■door Siegfr. Braun. 

Zola wordt duchtig over den hekel gehaald. Wat kent hij van 
landbouw! 

Twee bemerkingen : 

Zijn Zola’s werken zoo zeer in Duitschland verspreid dat een 
ernstig landbouwblad meent er over te moeten schrijven? 

En waarom « Hinaus mit ihm aus unseren deutschen Familiën? » 

Enkel omdat Fecondité is * eine wahre Fundgrube von Unwahr- 
scheinlichkeit, Unmöglichkeit und Uebertreibung? Waarom geen woord 
over het grove en zinnelijke van ’t boek? 

¥ 

De Ziekenkassen in Duitschland. In 1897 waren er in Duitsch¬ 
land 22,000 ziekenkassen (21,684 i Q >896) met 8,338,119 leden (7,944,820 
in 1896). 

Er waren 167,810,060 mark inkomsten (155,019,216 m. in 1896) 
en 158,258,563 m. uitgaven (145,916,820 m. in 1896). 

Er werd schadeloosstelling betaald voor 51,513,783 ziektedagen 
(47,608,226 in 1896). De middelmatige duur der ziekten was 17,4 dagen. 

¥ 

Het latijnsche Ras. M. Fouillée in de Revue des deux Mondes : 
< Du sang des Quirites, il ne reste aujourd’hui & peu prés rien. C’est 
donc précisément Télément latin qui manque Ie plus aux races dites 
latihes, qu’il s’agisse des Italiens, des Espagnols ou des Francais. * 

¥ 

Engeland’s meesterschap. Velen beweren dat Engeland zijn 
meesterschap te danken heeft aan zijne scholen. En noebtaus! 

In de Engelsche Hoogescholen wordt er bijlange zooveel niet 
gestudeerd als in de onze. 

Wat de lagere scholen betreft, deze werden eerst in grooten 
getalle in de 2 # helft onzer eeuw opgericht. In 1813 waren er in 
Engeland maar 230 openbare scholen met 40,484 leerlingen; in 1834 
waren er 5,559 met 516,181 leerlingen; in 1858 waren de 15,518 
scholen bezocht door 1,422,982 kinderen. Nu zijn er 4,488,043 scholieren. 

¥ 

Koloniën. Eiken Franschman betaalt voor de koloniën 2,10 fr. 
Wat Frankrijk aan zijne koloniën verkoopt verbeeldt 3 fr. voor eiken 
Inwoner. In 1894 waren in Tonkin 1,646 ambtenaren en enkel een 
twintigtal ware planters. 

Engeland geeft uit voor zijne koloniën r,io fr. en verkoopt voor 
46 fr. per inwoner. 

¥ 
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Nieuw recept om ’t socialismu te bestrijden. M. Rouxef 
in Journal des Economistes van 15 Februari 1900, op bl. 192 : 
« Mgr Turinaz s'inquiète aussi de ce que les socialistes demandent 
que leurs « doctrioes » soient enseignées par 1 ’Etat. II n’y a pas lieu 
de s’en effrayer. Ce serait la le plus sür remède au socialisme, similia 
similibus . En effet, il n’y a tel que 1 ’enseigncment d'Etat pour fournir 
une doctrine, bonne ou mauvaise. Voyez 1 ’économie politique. Plus 
1 ’Etat 1 ’enseigne, plus elle perd de terrain. » 

¥ 

De Jesuiten. Weet gij van waar ze komen, de Jesuiten ? 

Monsieur Victor Charbonnel, ex-abbé, Ivil het ons leeren in de 
Revue des Revues van 15 November 1899: De Jesuiten hebben eenen 
musulmanschen oorsprong! 

De Hollandsche anarchist Domela Nieuwenhuis velt ook een oordeel' 
over de Jesuiten in Tentps nouveaux : « On se plaint des Jésuites et 
de leur influence sur le monde; mais on se trompe quand on pense 
que les jésuites rendent les hommes hypocrites, c’est au contraire 
Phypocrisie humaine qui fait que les jésuites trouvent un terrain si 
propre k leurs manoeuvres. Si les hommes n’avaient aucun penchant 
pour 1’hypocriaie, que deviendraient les jésuites? *! 

t Stoumout, bestuurder van den Muntschouwburg te Brussel en 
schrijver van verschillende tooneelwerken. — Vivier. corspeler en 
Fransche humoristische schrijver. — Femand Delgouffre, te Brussel, 
landschapschilder, musicoloog en letterbeoefenaar. 

f Maurice Lach&tre, opsteller van « Dictionnaire francais illustré* 
en schrijver van menigvuldige klassieke werken. Hij werd uit Frankrijk 
verbannen onder het Keizerrijk en na de Commune, in Parijs weer 
gekomen na de amnistie, stichtte hij er een uitgevershandel. Hij was 
86 jaar. 

7 Pater Didon, de welsprekende kanselredenaar en geleerde schrqver 
van de Dominicaner orde. Zijne werken < Les Allemands (1884) en 
Jesus-Christ » (1890) zijn wereldberoemd. Hij is om zoo te zeggen 
plotseling gestorven te Toulouse, waar hij afgestapt was, na den vorigen 
dag eene voordracht gehouden te hebben te Bordeaux. Hij was 60 jaar. 
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Opstanding , Nederlandsche vertaling 
door Westendorp (I* Deel). 

Résurrection , Fransche vertaling door 
Th. De Wijzema (2 boekdeelen; latere 
uitgaaf, volledig in éen boekdeel). 

HSSJBraaf TOLSTOMiad in een veelbewogen jeugd 
Iffijj geloof en hoop verloren; gedobberd in twij- 
Bvrifl felzucht en pessimisme, geleden en gezocht, 
< vijf-en-dertig jaar lang », gelijk hij schrijft, « zonder 
eenig geloof. » 

Zijne romans « Oorlog en vrede » beschrijving 
van Rusland van 1805 tot 1815, «Anna Karenina» 
of de wereld op onze dagen, dagteekenen uit dit 
tijdperk, en spreken van levensgloed, van lijden, van 
worstelen... en bevatten als eene voorzegging van rust 
die de schrijver vinden zou. 

Hij vond Sutaïev, eenen nederigen landbouwer, 
die de liefdeleer van het Evangelie onder de eenvou- 
digen verspreidde; hij ontmoette Bondarev, den ver¬ 
kondiger der wet van werken in het zweet des 
aanschijns, en de Nihilist werd dweper met het Evan¬ 
gelie, en dagwerker op het veld of in den schoen- 
makerswinkel. 

Hij schreef geene romans meer, was zelfs boos 
als men ze hem herinnerde, maar werken vol liefde 
voor het volk. 

De « Bekentenissen », bevatten zijn zielestrijd, en 
werpen helder licht op de personen zijner romans. 

« Mijn Godsdienst » bevat de leer van het Evan¬ 
gelie, naar de letter uitgelegd. 
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In «Wat te doen» beschrijft hij met schreeu¬ 
wende kleuren de ellende te Moscou, en zijne mislukte 
poging om door de liefdadigheid de armoede te stillen. 
« Drie wonden gapen diep in het lichaam der maat¬ 
schappij : de overbevolking in de steden, de opslor¬ 
ping in de stad van de voortbrengsels des lands, 
de scheiding van armen en rijken, de rijkdom van 
weinigen, schuld van de ellenden der massa. Verlaten 
wij dus de steden. — Herbergen wij, gelijk Sutaiev 
het zegt ieder eenen armen bij ons. — Verdienen wij 
allen ons leven met ons werk.» 

Zijne «Kunstbeschouwing» wil van de kunst 
maken, niet eene voldoening, of een genot, maar een 
band onder de menschen, een middel om in gemeen¬ 
schap te treden met hen, en gevoelens uit te storten 
voor de menschheid. 

En thans, na zoovele jaren sedert Anna Kare- 
ninas verschijning, schreef hij weder een roman. De 
Apostel wordt weder kunstenaar, maar toch zal het 
boek de sporen dragen van de omwenteling in de 
ziel des schrijvers en evangelische liefde uitspreken 
op iedere bladzijde. 

Tot motto draagt « Opstanding » teksten uit 
het Evangelie : Petrus vroeg aan Jezus : c Meester 
hoe dikwijls moet ik vergeven aan mijn broeder die 
me beleedigde? Moet ik hem tot zeven maal toe 
vergiffenis schenken? » 

c En Jezus antwoordde : Ik zeg u niet tot zeven¬ 
maal toe, maar tot zeventig maal zeven maal, » (Ev. 
van Sint Matheus XVIII, 21-22). 

Dat deze die zonder zonden is, haar den eersten 
steen toewerpe. (Sint Jans Evangelie, VIII, 7). 

Ons tijdschrift gaf op bl. 98 met eenige woor¬ 
den den korten inhoud van « Opstanding ». 

« Nekludov verleidt eerst, en verlaat daarna een 
jong meisje (Catharina Maslov of Katuscha Maslova). 
Jaren later, lid van de jury, vindt hij ze weder voor de 
rechtbank. Niettegenstaande Nekludovs moeite (name- 
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lijk om verbreking van haar vonnis, later om genade 
te bekomen) wordt de ongelukkige (ten gevolge van 
eene dwaling) tot dwangarbeid veroordeeld in Siberie, 
(straf die, dank zij Nekludov, veranderd wordt in 
opsluiting). Nekludov volgt haar en wijdt zijn leven 
op tot de zedelijke en lichamelijke verheffing van zijn 
slachtoffer. Hij slaagt erin : Catharina wordt weder 
eerbaar en goed. 

c Opstanding » is niet zoo ingewikkeld, zoo breed 
opgezet, als «Oorlog en vrede » of «Anna Karenina*. 
Het plan is eenvoudig maar aangrijpend, en wordt, 
gelijk Tolstoï altijd doet, volledig uitgewerkt. 

Geen weet, zooals hij, de uiterlijke zaken te schil¬ 
deren in hunne volledigheid, met hunne grootheid 
en ook met dien nasleep van haarkleine, soms wal¬ 
gelijke bijzonderheden; geen kan spotprenten maken 
zooals hij; de hekeling, zonder dat hij den schijn hebbe, 
is de hoofdtoon bij zijne beschrijvingen van de hooge 
wereld, van het krielend leger modepoppen, kale 
jonkers, schijndeftigen, ambtenaars, advocaten, rech¬ 
ters. Hierin heeft hij de hoedanigheden van Gogol, 
een anderen russischen schrijver onzer eeuw, in 
«Doode zielen». 

Geen weet, zooals hij, de innerlijke zielstoestanden 
te ontleden, en karakters te schilderen, niet met op 
voorhand te zeggen hoe ze zijn, maar met ze te volgen 
in al de omstandigheden die ze doorleven. Hij past 
geen hoedanigheidswoord toe op hunne eigenschap¬ 
pen. Immers schrijft hij : « Een der meest inge¬ 
wortelde vooroordeelen bestaat hierin, dat men denkt 
dat iederen mensch zekere eigenschappen toege¬ 
meten zijn, dat hij goed of slecht is, slim of dwaas, 
krachtig of zonder wil en zoo voorts. Het is niet zoo. 
Wij mogen van een mensch zeggen dat hij vaker 
goed dan slecht is of omgekeerd, maar zeggen, gelijk 
wij iederen dag doen : « Zoo een is goed of slecht » 
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is den aard van het menschelijk karakter miskennen. 

De menschen zijn gelijk de rivieren, die alle uit 
hetzelfde water bestaan, maar waarvan elke nu breed 
dan smal, nu traag dan snel is. De menschen ook 
dragen in zich de kiem van alle menschelijke hoe¬ 
danigheden, en toonen nu eene, dan eene andere, en 
schijnen dikwijls met zich zelf niet overeen te komen, 
dat is, met wat zij gewoonlijk schijnen. Bij eenige 
menschen zijn die veranderingen zeldzamer, bij ande¬ 
ren sneller. » 

Het drama van « Opstanding » is meer innerlijk 
dan uiterlijk, en speelt vooral in de zielen van Nekludov 
en Catharina Maslov . 

Nekludov is om zoo te zeggen de klassieke held 
van Tolstoï’s werken. Hij staat nauw in verband met 
Vorst Andrei, en Peter Bezouchow uit « Oorlog en 
vrede», Levine uit « Anna Karenina », Olenine uit 
de «Kozakken». 

Op al deze personen kan wonderwel Dostoïevsky’s 
woord toegepast worden : «Wij Russen zijn over 
’t algemeen wijddenkende lieden, wijd en breed gelijk 
ons vaderland, en buitengewoon geneigd tot fanta- 
zeeren, en buitengewone zaken. » 

Tolstoï heeft in hen al den strijd zijner eigene 
ziel uitgestort. 

Ze dragen allen het kruis van kwelling, van 
onrust, zijn woelige onrustige karakters : Andrei 
voelt schrikkelijke twijfelzucht, Bezouchow is een 
onverzadelijke droomer, en allen lijden aan het wee 
der beschaving. De wereld geeft hun ontgoochelin¬ 
gen, wetenschap bevredigt hen niet : en ze staan 
met hun twijfel steeds voor de grootste vraagstukken: 
waar de waarheid is — hoe het lijden der menschen 
te stillen is — wat de beteekenis is van den dood. 

Tegenover den godsdienst zijn ze koud. 

Oogenblikken komen bij hen dat ze ten einde zijn 
en geene uitkomst meer zien : oogenblikken lijk deze 
door Barbey d’Aurévilly uitgedrukt, als hij aan Baude- 
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laire schrijft na ’t verschijnen van v Fleurs du Mal » : 
« il ne reste plus que la .bouche d’un pistolet ou les 
pieds de la croix». 

Andrei, Bezouchow en Levine vinden dan het 
geloof. 

Te midden hunne ellende, als hun hoofd afgebeuld 
is van zoeken, komt op hun weg de nederige met het 
geloof, dat God hem veropenbaarde, wijl Hij het den 
hoogmoedigen verdook : Het is Keratajev in « Oorlog 
en vrede », de moujik voor Levine : dezen zeggen 
spreuken van liefde, van altruïsme, gelijk Sutaiev en 
Bondarev er zouden spreken tot Tolstoï, en de onrus- 
tigen worden gerust. Andrei sterft en zijne laatste 
woorden zijn : De vogels des hemels zaaien niet, en 
God onderhoudt ze. Bezouchow zegt iets dergelijks 
en voelt rust bij de gedachte : Er valt geen haar van 
ons hoofd zonder Gods wil. Levine zegt, dat wat ook 
gebeuren moge, hij op zijne daden den stempel zal 
drukken van het goede. 

Eene zonderlinge tegenstelling voorwaar met het 
elders woedende rationalisme. 

Nekludov heeft nog gemeens met deze helden : 
Hij haat de maatschappij, den privaateigendom, heeft 
socialistische opvattingen en staat een deel van zijne 
goederen af. Hij heeft een godsdienst meer van han¬ 
delingen, dan van geloof in dogmas « Het werk van 
God verstaan — zegt Nekludov — is niet in mijne 
macht, maar Zijn wil volbrengen in mijn hart gedrukt, 
dat is mogelijk, en ik weet dat ik dat moet. » 

Hij ondergaat ook den verderfelijken invloed der 
wereld. De jongen met natuurlijke goedheid, zuivere 
liefde, kinderlijke geestdrift, wordt door haar bedor¬ 
ven. c Al wat hij als goed beschouwde, als hij in 
zichzelven geloofde, werd door anderen als dwaas 
en onredelijk gebrandmerkt, en al wat hem slecht 
scheen, werd door anderen om hem, goed gevonden. » 
(Vgl. Opstanding, I e deel, 81-82). 

Maar zijn leven is minder bewogen, er is meer 
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eenheid in hem, minder veelzijdigheid, gelijk overigens 
in gansch den roman, meer samentrekking van gedach¬ 
ten op éen punt: Catharina beminnen, haar redden naar 
lichaam en ziel, en met haar, andere gevangenen, 
alle gevangenen; de maatschappij overtuigen dat 
zij het recht tot straffen niet heeft. De andere 
gedachten zijn in c Opstanding » slechts bijkomend. 

Nekludov verzaakt aan zich zelven en leeft voor 
de anderen, voor Catharina, voor de ongelukkigen, 
bekeert zondaars en verlost gevangenen, is apostel 
van algemeene goedheid en liefde tot de menschheid, 
liefde die hij aanprijst als « eenig mogelijke grond¬ 
slag van het leven der menscheid ». « Het leven 
vereischt niets, zegt hij, dan dat wij onzen plicht 
doen. Mijne plicht is Catharina te beminnen, niet 
om mij, maar om haar en om God. » Oplossing 
van allen twijfel vindt hij nog in het Evangelie en 
vooral in ’t bergsermoen. 

Er is dan ook verschil tusschen Nekludov en de 
helden van vroeger, hetzelfde als dat tusschen den 
Tolstoï van thans, den geloovenden, en den Tolstoï, 
den twijfelzuchtigen, den Nihilist van het eerste deel 
zijns levens : dezelfde mensch nog, maar die het 
Evangelie las, de zoeker die eene bepaalde werkplaats 
vond, de omdraaiende droomer, die stil is blijven 
staan op een punt en daar bijeenhoopt al de krachten 
sedert lang verzameld op den levensweg. 

Naast Nekludov leeft en lijdt Catharina Maslov. 

In Tolstoï’s romans zijn twee soorten van vrouwen 
te onderscheiden. 

Deze die tegen of buiten de wereld staan : de 
mystieken, de altruïsten : zoo in c Oorlog en vrede », 
de Princes Marie, zuster van Vorst Andreï, die Epistels 
en Evangeliën leest, zonder te willen doordringen 
in wat zij ons verborgen houden; in « Anna Karenina », 
Varinka, Mme Stahl, die eenen godsdienst voelen 
« waar men aankleeft niet uit plicht maar uit liefde > 
in « Opstanding », maar veel minder uitgebeeld, Vera 
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Bogodouchovska, eene van die vrouwen,, die inge- 
nomen met socialistische denkbeelden, na het lezen 
van « Het kapitaal » van Marx, door Rusland trekken 
om het Nihilisme te verspreiden; Aline die een 
gesticht opgebouwd heeft voor berouwhebbende 
zondaressen. 

Het groot getal leeft in de wereld, dus, volgens 
Tolstoï, in bederf en gevaren, babbelt in kransjes, 
dansfeesten, bezoekt schouwburgen, baadt in weelde. 
Al deze vrouwen worden geteekend als even bekoor¬ 
lijk, even verleidelijk. Zij schijnen slechts op aarde* 
te zijn om te verleiden of zich te laten verleiden. 
Het geweldigst wordt deze droevige gedachte uitge¬ 
werkt in c De Kreuzer sonate ». 

Goed, lieftallig van aard, worden zij meegesleept 
in den warrelkolk der wereldsche feesten, en ver¬ 
liezen zoo niet eer en deugd, dan toch vele begooche¬ 
lingen, en op het einde weet men niet of men ze 
moet vervloeken of beklagen : ze zijn zoo onge¬ 
lukkig, en indien ze slecht zijn, is het meer de schuld 
der wereld, dan de hunne. 

Zwakheid, gevoel, ja zelfs weekheid zijn bij deze 
vrouwen de hoofdtrek, en daarom staan ze zonderling 
tegen de vrouwen, heldinnen van Dostoïevsky, die 
alle geweldige figuren zijn, dronken van lijden en 
met opgetogenheid het kruis dragend, als in eenen 
gedurigen roes van smart en hysterische aanvallen. 

Bij deze vrouwen staan Natacha Rostov, uit 
c Oorlog en vrede », iedereen beminnend, door iedereen 
bemind, snel opgetogen, snel ternedergedrukt, be¬ 
kwaam tocii tot groote liefde en hoogen heldenmoed. 

In Anna Karenina, Kitty Cherbatsky, de wederga 
van Natacha Rostov en Anna Karenina de over¬ 
spelige echtgenoote, in « Opstanding » Catharina 
Maslov, eene zielezuster van Anna Karenina, beide 
verleid en ongelukkig. 

Catharina Maslov is even als al de andere vrouwen 
bij Tolstoï, een beeld van zuiverheid, van lieide in 
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het begin. Maar zij wordt bedrogen door Nekludov. 
De wereld ziet hare schande en verstoot haar, beurt 
ze niet op, maar jaagt ze dieper het bederf in. Ze 
leeft lange jaren in een ontuchthuis onder het gewicht 
van verveling en schande. Eene rechterlijke dwaling 
voert haar bij Nekludov. Tegenover hem handelt 
zij raadselachtig. Zij bemint hem nog, maar toont 
het hem niet, zij weigert het aanbod van huwelijk 
dat hij, uit zelfopoffering haar doet, omdat zij meent 
dat dit offer hem te zwaar zal zijn, en wordt weder 
eerbaar, onschuldig als vroeger. 

Om Nekludov en Catharina, leven nog scharen 
personen, allen kenmerkend geschilderd; juryleden, 
rechters, advocaten, senators, gevangenen, gevange¬ 
niswachters, elk met eigen aard en wezen; zoodat 
er eene gedurige verandering is en een levensgloed, 
gelijk de Russische letterkunde alleen er heeft. Al 
deze middenpunten, waar de helden doortrekken, 
werpen nieuw licht op hunne ziel en hebben invloed 
op hun karakter, zoodat de personen dikwijls geheel 
anders zijn volgens de plaats waar ze zijn, volgens 
de schoonheid van een landschap : ze ondergaan 
erg, tot noodlottigheid toe, den invloed van de 
omstandigheden. 

Er is een breed verschil tusschen Nicolay Rostov 
te huis en bij het leger, of in de speelzaal; tussóhen 
Wronsky en Anna Karenina, te Moscou of te Sint 
Petersburg. Een zonondergang bevredigt hen. Ze 
leven mede met de natuur. 

# 

In « Opstanding » zitten even, als in Max Have- 
laar bijvoorbeeld, honderd soorten van stijl. 

Tolstoï schildert dikwijls met modder, met drek, 
met vuiligheid, met ongedierte, en ook met hemel¬ 
blauw azuur. 

Hij heeft het humor van Don Quichotte, van 
«Gogol. Hij maalt wreede tafereelen, gelijk er voor- 
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komen in Dante’s « Hel » en Dostoïevkys « Beschrij¬ 
ving van Siberië’s Doodenhuis, een traan naast een 
grijnslach, de scherpe hekelroede van eenen Swift 
en eene apostolische liefde. 

« Opstanding » is niet enkel een letterkundig werk, 
geschreven met een kunstdoel alleen : dit kennen 
de Russische schrijvers niet. Hunne werken zijn 
dichtbeladen voertuigen van gedachten. 

Wat wij hooger schreven over Nekludov, dat 
alhoewel in hem nog veel zat van de vroegere helden 
uit Tolstoï’s romans, er toch meer samentrekking 
was van zijne gedachten op een punt, is ten volle 
toepasselijk op de strëkking van het thans besproken 
boek. 

De oude gedachten worden ons nog voorgesteld, 
maar niet meer zoo volledig uiteengezet als vroeger. 

¥ 


Op gansch de Russische letterkunde, zou men 
Nekrassovs woorden kunnen schrijven : 

« Vroeg heb ik gelijk een last van ketens op 
mij voelen wegen, het gewicht eener muza zonder 
streelingen, zonder liefelijkheid, bedroefde gezellin, 
van arme bedroefden, eene muza geboren tot strijd, 
verdriet en pijnen. 

Eene weenende muza, die bij mijne aankomst 
in de wereld, in eene arme hut, voor een stuk 
rookend hout, gebogen door het werk en door 
droefheid ondermijnd, gelijk een eeuwige klacht mij 
het lied toezong van den armen doolaard... » 

Die droefheid, dit pessimisme, dit opzoeken van 
smart vinden hunne bijzonderste uiting in Dostoïevky’s 
werken : Deze maakt een godsdienst van de smart, 
c Het is genoeg dat ge lijdt » herhaalt hij gedurig, 
maar zijne helden zijn altijd gekozen in eene bijzondere 
wereld, bij de armen, de zinneloozen, de misdadigen. 

Tolstoï heeft meer klassen onderzocht, hij is 
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gegaan in de hut der armen, maar ook in het slot 
der rijken. 

Bij de rijken zag hij niets dan bederf, genot, 
huwelijken zonder liefde, valschheid, schijnheiligheid, 
bedrog, geluk. Nekludov zegt « schandelijk cn dom > 
(Opstanding, BI. 174 en volg.). 

De armen heeft hij zien leven in eene onver¬ 
diende ellende, omdat de vrucht van hun werken 
hun ontnomen wordt door dezen die niet werken. 

« Daarom zouden de rijken moeten hunne goe¬ 
deren verdeden gelijk Levine en Nekludov > zegt 
Tolstoï, en hij ook heeft het gedaan. Nooit spreekt 
hij over onteigening door den staat, gelijk vele 
socialisten, hij hitst de armen nooit aan om te 
nemen, maar zet de rijken aan om te geven. 

# 

De meeste socialisten zijn materialisten, god¬ 
loochenaars. Tolstoï verwacht de herwording der 
menschen door de zedelijke wet. In zijn « Wat te 
doen » schrijft hij: « Het bepalen van de zedelijke 
wet is niet alleen de bijzonderste, maar de hoofd¬ 
zaak der menschheid ». 

Een godsdienst in eene kerk belijdt hij niet. — 
Hij is noch Catholiek noch Russisch schismatiek, 
maar een individualist. In « Opstanding » pleit hij voor 
een boer, die gelijk zijn vriend Sutaiev het gedaan 
had, opgestaan was tegen den Pope. Soms beschrijft 
hij prachtig kerkelijke ceremonieën, gelijk Van Beers 
in Vlaanderen, maar het geloof ontbreekt aan bei¬ 
den — en in zijn werken komen bladzijden waarin 
de stellige godsdienst in ongunstig daglicht wordt 
gesteld, als eene verzameling van uiterlijk formalism, 
iets dat dient om den zin naar het bovennatuurlijke 
te voldoen, gelijk de in alle boeken van Tolstoï 
beschreven vergaderingen van magnetisme, oproe¬ 
ping van geesten, quietismus. 

Het Evangelie is zijn geloofsboek, nochtans 
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erkent hij Christus niet als God, God voor hem 
is het Goede, het geweten, ja God is alles. God 
is in de menschheid, en wij ontwikkelen God als 
wij de menschheid ontwikkelen, is zijne gedachte. Dit 
is samenraapsel en afval van Duitsche stelsels. 

Hoort wat Peter Bezouchow zegt terwijl hij naar 
den hemel ziet : « En al dat is mijn, en al dat is 
in mij, en al dat ben ik ». 

Een persoon in c Opstanding » heeft een gods¬ 
dienst die misschien wel gelijkt op dezen van 
Tolstoï: « Simonson meende dat alles in het heelal 
leefde, dat de dood niet bestond, dat al de zaken 
die ons onbezield toeschenen, slechts deelen waren 
van eene groote levende geheelheid, en dat het 
bijgevolg de plicht der menschen was het leven van 
die groote geheelheid te onderhouden, in al hare 
deelen. 

Daarom dacht hij dat het misdadig was, het leven, 
in welken vorm ook te schenden, en was hij vijand 
van oorlog, gevangenis, en moord op de dieren ». 

Alvergoding van ’t leven, schijnt wel zijne leer 
te zijn, vandaar zijne droefheid in een zijner eerste 
verhalen om het vallen van een boom; vandaar de 
gevoelens die hij soms aan zijne personen geeft, 
zoo bijvoorbeeld aan Katuscha op sommige oogen- 
blikken : « liefde niet alleen voor ’t schoone, maar voor 
alles wat bestaat ». 

Als hij spreekt over ’t rijk Gods, verstaat hij 
daardoor niet den Hemel, het rijk dat van deze 
wereld niet is, maar een hemel op aarde, waarin 
de menschen zullen leven niet voor hen zelven, maar 
voor de menschheid, in eene verbroedering van loutere 
liefde en zuiver gevoel, zonder eigenbaat, oorlog of 
zinnenlust. 

Wat Tolstoï ook van de andere socialisten onder¬ 
scheidt is zijne leer over het huwelijk en de liefde. 
Ver van de vrije liefde voor te staan, vaart hij 
geweldig uit tegen het zoeken van zinnelijk genot 
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-en wil huwelijken zien gesteund op eene vereeni- 
ging van zielen, van gevoelens. Het huwelijk dat 
hij in « Kreuzer Sonate » beschrijft is eene echte hel, 
de meeste andere ook, vooral in de hoogere standen, 
zijn ondermijnd door bedrog, overspel, jaloerschheid^ 
Deze die gesteund zijn op eene echte liefde, dat van 
Natacha Rostov met Peter Bezouchow, van Levine 
niet Kitty Cherbatsky geven betrekkelijk geluk, al¬ 
hoewel ons het leven zoo optimistisch niet geschilderd 
wordt als bij vele romantische schrijvers. Verukke- 
lijke tooneelen van zuivere liefde zijn in alle romans 
beschreven. 


Maar beschouwingen over maatschappij, huwe¬ 
lijk, godsdienst, zijn maar bijzaken in c Opstanding » : 
de hoofdstrekking is wel deze : de menschen hebben 
het recht niet hunne medemenschen te oordeelen, 
.bijgevolg mogen er geene rechters, geene recht¬ 
banken, geene gevangenissen zijn. 

Daartoe gebruikt hij den list van het verhaal, 
en het wapen der redeneering. 

Onrechtvaardig is het, zegt hij, dat men andere 
menschen veroordeele, als men zelf niet rein is. Zeide 
Christus niet : « Die zonder zonde is, werpe haar 
den eersten steen toe ». 

Vertelt Hij niet de volgende parabel: 

Het rijk der Hemelen is gelijk aan eenen koning 
die rekening afeischte van zijne dienaars. Men bracht 
hem eenen die 10000 talenten schuldig was, en om¬ 
dat hij niet kon betalen, beval de meester, dat hij 
verkocht werde, hij, zijne vrouw, zijne kinders, en 
alles, opdat de rekening zou betaald zijn. 

En deze dienaar viel voor den meester op de 
knieën, en zeide : « Heer, heb geduld met mij, en 
alles zal ik u betalen ». De meester schold hem 
zijne rekening kwijt. 
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Maar deze dienaar vervolgt eenen anderen die 
hem slechts ioo denarii schuldig is, en, werpt hem, 
spijts smeekgebed en knieval, in de gevangenis. 

En de meester zegt: « Ik heb u alles kwijtge¬ 
scholden omdat gij mij smeektet. Moest gij. ook geen 
medelijden hebben met uwe broeders, gelijk ik er 
had voor u? » en Nekludov voegt daarbij: « De men- 
schen zouden moeten bekennen dat zij aan God eene 
schuld te betalen hebben en bijgevolg geen recht 
hebben anderen te oordeelen of te straffen. Slechte 
menschen kunnen geen slechte verbeteren’, gelijk 
(deze vergelijking staat in een zijner volksverhalen) 
men met geen vuilen doek, eene tafel afwasschen 
kan ». 

Onrechtvaardig is de straf omdat ze niet in ver¬ 
houding staat tot de grootte der misdaad, omdat het 
tweegevecht bijna niet gestraft, en een moord in 
opgewondenheid soms met den dood geboet wordt. 

Onrechtvaardig nog omdat de maatschappij de 
schuld draagt van de meeste misdaden. « In de ge¬ 
vangenissen zijn vijf soorten van menschen », schrijft 
hij, « de slachtoffers van rechterlijke dwalingen, onge¬ 
veer zeven ten honderd — dezen die eene misdaad 
bedreven in uitzonderlijke gevallen, zoodanig dat de 
rechters dier menschen in hetzelfde geval die misdaad 
zouden bedreven hebben ongeveer 30 °/ 0 — de 
gevangenen die iets gedaan hadden, dat alleen voor de 
oogen der wet misdadig is — dezen die gestraft waren 
omdat zij eene hoogere zedelijke waarde hadden dan 
de middelmaat der maatschappij : Polakken die hunne 
vrijheid verdedigd hadden, opstandelingen — ten 
laatste de ongelukkigen, tegen wie de maatschappij 
veel schuldiger was, dan zij waren tegenover de 
maatschappij : dezen die door omstandigheden mis- 
dadig geworden zijn — of misdadig geboren zijn : 
die het waren omdat de maatschappij hunne ouders 
verwaarloosd had ». 

Tolstoï is nochtans geen fatalist in den zin der 
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Italiaansche school. Hij vindt dat al deze schrijvers 
nevens de kwestie geschreven hebben. Hij steunt 
meer op den invloed der omgeving, der opvoeding, 
der maatschappij. 

« Die onrechtvaardigheid wordt nog hatelijker in 
onze oogen daar zij onnuttig is voor de gevangenen, 
die in tegenwoordigheid van alle soorten van boeven, 
het eenig eergevoel verliezen dat zij zouden kunnen 
hebben. De maatschappij zal door de straf niet gered 
worden, omdat de oorzaken der misdaden blijven 
bestaan : 

Een arme jongen heeft gestolen terwijl hij 
dronken was. 

« Die jongen » zegt Nekludov, « is misdadige 
geworden alleen omdat hij in omstandigheden was, 
die het hem noodlottig gemaakt hebben; dus om te 
beletten dat zulke wezens in ’t verderf nederstorten, 
moet men de oorzaken van hun verderf vernietigen, 
Wat doen wij nu? Wij grijpen nu en dan eenen 
dier arme drommels vast, wetend dat er duizenden 
anderen vrij loopen. 

4 Maar wij ontwikkelen de oorzaken, vermenig¬ 
vuldigen fabrieken, werkhuizen, herbergen, ontucht- 
huizen. Wij vernietigen die gelegenheden niet, maar 
beschouwen ze als noodzakelijk, moedigen ze aan, 
en schenken hun den steun van de wet. Wij vormen 
zoo niet éénen maar honderden misdadigen en vatten 
dan eenen, en verbeelden ons dat wij de maatschappij 
gered hebben. Had iemand medelijden gevoeld voor 
dien jongen, hem gewaarschuwd, hij zou niet geval¬ 
len zijn, en wij oordeelen dezen die onze broeder 
is en dien wij helpen in ’t verderf storten hebben. » 
(c Opstanding », I® Deel, 218 enz.) 

« 

Meer nog dan door de redeneering werkt Tolstoï 
door het verhaal. De rechters worden ons verachtelijk 
gemaakt. De juryleden zijn goedronde burgers, maar 
wat eenvoudig en dom. 


Digitized by v^ooQle 



TOLSTOÏ’S JONGSTE ROMAN. 435 


De gevangenissen zijn moordkuilen, de bewakers 
beulen. De aandacht, wel is waar, mag er eens op 
gevestigd worden, dat men tot rechters degelijke 
menschen moet uitkiezen, dat het beter is de- mis¬ 
daden te voorkomen dan ze te straffen, dat de wer¬ 
ken van lichamelijke en geestelijke barmhartigheid 
meer invloed hebben tot verzedelijking van ’t volk 
dan al de gevangenhuizen, dat het beter is, te ver¬ 
geven en op te beuren, dan te straffen en te ver- 
stooten, maar toch blijft het zeker dat de maatschappij 
(maar Tolstoï erkent ze niet als op de natuur gegrond), 
zoo ze bestaan wil, de misdaden moet beteugelen; 
zeker is het dat het « Weerstaat den booze niet » 
uit het Sermoen op den Berg hetzelfde niet is als 
c Laat alle kwaad begaan » en dat het « Oordeel 
niet » van hetzelfde sermoen Christus niet belet heeft 
aan menschen, aan apostelen die ook gezondigd had¬ 
den de rechterlijke macht te geven in de kerk, en 
te zeggen aan den rechter Pilatus dat hij van daar¬ 
boven zijne macht ontvangen had. 

Tolstoï’s stelsels zouden maar goed zijn indien 
de mensch, gelijk hij het zegt na J.-J. Rousseau, 
slechts bedorven was door de maatschappij, en dat 
na de ontbinding ervan, alle bederf zou eindigen : 
dan zouden natuurlijk geene gevangenissen en geene 
rechtbanken meer noodig zijn. 

« 

Als samenvatting van TolstoTs leer wil ik hier 
eene der laatste bladzijden vertalen uit c Résurrec- 
tion » (1) (135, 2® boekdeel). 

« Nekludov zag dat het Bergsermoen niets inhield 
dan duidelijke, eenvoudige, practische, gemakkelijk 
toe te passen voorschriften, en dat hunne toepassing 
eene maatschappij zou vormen, volstrekt nieuw 


(1) Van de Nederlandsche vertaling is tot nu toe slechts het eerste 
deel verschenen. 
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zonder geweld en onrecht, en een voorsmaak op 
aarde, voor zooveel de menschelijke zwakheid dit 
toelaat,‘ van het Rijk der Hemelen. 

Die voorschriften waren vijf in getal. Het eerste 
bestond hierin, dat de mensch niet alleen geen anderen 
mensch, zijn broeder, mag dooden, maar zich niet 
kwaad mag maken tegen hem, noch hem beschuldi¬ 
gen, noch hem verachten, en zoo hij getwist had 
met een anderen, hij zich eerst moest verzoenen met 
hem, voordat hij aan God zijn offer bood, voordat hij 
zich met God vereenigde in het gebed des harten. 

Het tweede was dat de mensch zich niet mocht 
overgeven aan zinnelijkheid, de schoonheid van de 
vrouw niet schenden, met haar te maken tot werk¬ 
tuig van dierlijk genot, maar dat hij integendeel 
eens gehuwd met eene vrouw, zich moet aanzien 
als verbonden met haar voor eeuwig. 

Het derde was dat de mensch niets mocht beloven 
met eed, omdat hij niet meester was van zich zelven, 
noch van wat ook. 

Het vierde was dat de mensch niet oog voor 
oog mocht eischen, maar dat hij, geslagen op eene 
wang, ook de andere ten slag moest bieden; dat hij 
de beleedigingen moest vergeven, ze met gelatenheid 
verdragen, en niets weigeren van wat de andere 
menschen afeischten van hem. 

Het vijfde was dat de mensch niet alleen zijne 
vijanden niet mocht haten, noch bestrijden, maar dat 
hij ze moest helpen, beminnen, dienen > en verder 
« Zoek eerst het rijk Gods, en ’t overige wordt u 
toegeworpen, maar wij zoeken het overige, en zijn 
verwonderd het niet te kunnen vinden *. 

c Opstanding » gelijk « Oorlog en Vrede s>, « Anna 
Karenina », « Kreuzer Sonate », c Wat te doen? » 

« Wat is de kunst? » zijn' nesten van dwalingen, 
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waaruit nochtans, hoog in de lucht, vogelen van edele 
gevoelens, reine gedachten vliegen naar de zon. 

Als schrijver is Tolstoï een reus; als mensch, 
een hart dat klopt, en met groote alomvattende 
liefde bemint, maar een hoofd dat prachtige droomen 
voor waarheid, en gevoelens voor bewijsvoeringen 
aanneemt; dus een mensch zonder evenwicht, bij wien 
het hoofd niet gebieden kan, bij wien de rede aan 
al haar rechten verzaakt, en ’t bewustzijn van eene 
ikheid de plaats ruimt voor een gevoel, eene zucht 
naar leven voor en in anderen. 

Wraken wij hem niet: hij leeft buiten de Kerk, 
en de Katholieke Kerk alleen geeft bevrediging zoo¬ 
veel het hier mogelijk is, aan hoofd, wil en hart, 
stelt ons voor een volledig dogma- en wetboek 
gesteund op de Liefde; zij weet al onze plichten in 
evenwicht te houden, te onderscheiden zonder de 
Eenheid te schenden: zij leert ons God en den naaste 
beminnen; niet met er één voorwerp van te maken, 
gelijk de pantheïst Tolstoï; zij zegt ons dat wij ons 
eigen ikheid, onze persoonlijkheid mogen en zullen 
bewaren, en dit voor eeuwig. 

Wij kunnen zeggen met Tolstoï « Ons beheersche 
de wet van ’t Evangelie » maar we voegen er bij: 

« De gansche Schriftuur, toegelicht door eene 
onfeilbare Kerk, met de overleveringen bewaard door 
eene Apostolische Kerk. » 

Daarbuiten kunnen goede, groote, heerlijke men- 
schen oprijzen gelijk Tolstoï, Ibsen, die ons schoonheid 
bliksemen door de lucht. Wat dezen goed hebben 
heeft zij ook, maar zij kent de dwaling niet: zij is 
van God naast Wien de reuzen der kunsten dwergen 
zijn, zij is het gebouw op de rots, en al het maaksel, 
de werken der menschep, de droombeelden van socia¬ 
listen, Altruïsten, zijn zooals Nürenberger speelhuisjes, 
werk van een oogenblik, éene maand, éen jaar, maar 
van de eeuwen, nooit. 

Godfried Hermans. 


Digitized by boogie 



HET GODDELIJK SPEL VAN DANTE 
ALIGHIERI (i). 


N een zoo genoemd Evaiigelie der Kindsheid 
van Jesus , een werk, dat overigens, als 
geschiedenis, zonder weerde is, wordt ver¬ 
haald dat het Goddelijk Kind, spelend met andere 
kinderen van zijne jaren, gelijk zij, vogelkens maakte 
van leem en van aarde. Ja maar, Jesus blaasde op 
de vogelkens, die hij gemaakt had, en zij zongen 
en zij floten. Zoo doen de groote dichters. Zij nemen 
eene stof, die van elkeen gekend is, maar zij blazen 
er hunne ziel en hun machtig vernuft in; en hun 
werk is levend; het vliegt de toekomst tegen, en, 
na eeuwen en eeuwen, zingt en klinkt of dondert 
het nog in de ooren van ’t altijd luisterende en ver¬ 
rukte nageslacht. 

Zoo heeft Dante gedaan. 

In de taal, die, te zijnen tijde, in zijne streek, 
gesproken werd, heeft hij het verhaal gedicht van 
eene reis door de Hel\ het Vagcvmir en den Hemel , 
gelijk het, vóór hem, menig andere gedaan had. 

Maar op dat verhaal heeft hij zijnen stempel 
gedrukt : het draagt het merkteeken van zijne reus¬ 
achtige geleerdheid in alle vakken, van zijne diep¬ 
grondige wijsheid, van zijn helder doordringend 
verstand, van zijne ziel, in een woord, met hare 



(i) Voordracht gehouden in * Tijd en Vlijt * te Leuven. 
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wondere begaafdheden, hare gevoelens, hare driften, 
hare gramschap en hare tranen bij ’t aanschouwen 
van de menschelijke boosheid en ellende, hare liefde¬ 
zangen, hare zegevierende verrukkingen bij ’t aan¬ 
schouwen van Gods volmaaktheid en van de zege¬ 
praal der waarheid. En ’t is van dat werk, dat men 
mij verzocht heeft u eenige woorden te spreken. 
De leden van « Tijd en Vlijt » worden hertelijk 
bedankt om hunne vriendelijke uitnoodiging, die ik 
als eene eere aanzie. 

Maar honores su?it onera . En hier begint de 
last, niet omdat er geen stof genoeg, maar omdat 
er t£ veel is. Het werk bestaat uit honderd zangen, 
meer dan veertienduizend verzen. 

De Hel wordt gemeenlijk aanzien als het merk- 
weerdigste en volmaakste deel; en velen zijn nog 
van gedacht dat het Vagevuur , en voornamelijk de 
Hemel , het lezen niet weerd zijn, of toch zoo moeielijk 
om verstaan, dat gewone lieden er weinig of niets 
kunnen uit leeren. 

Het is waar dat er in de Hel veel beschrijvingen 
geheel treffend zijn, en geschikt. om de aandacht 
op te wekken van de grofste geesten zelve. 

Doch ik vrees niet te zeggen, dat er in de 
andere deelen meer oprecht dichterlijke schoonheid 
te vinden is dan in de Hel . Uit de lezing van de 
Hel alleen zou men een geheel onvolmaakt, ja, een 
valsch gedacht mêedragen van den dichter; men zou 
maar éene zijde van zijn vernuft kennen. 

De dichter zou ons voorkomen als een reus, 
maar als een reus, die, gelijk vele reuzen, mismaakt 
is en afstootelijk, met eene machtige inbeelding 
begaafd, en bezield met gevoelens van schrikkelijke 
gramschap, spottende verachting, zonder medelijden, 
zonder teederheid, zonder vatbaarheid voor ’t gene 
in Gods schepping schoon en liefelijk en beminnelijk 
is, voor ’t gene in ’t menschelijk leven groot en 
verheven mag genoemd worden, voor die lachry- 
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mee rerum , die het hert ontroeren, voor dat liefde- 
lachen van ’t Heelal, riso del Universo , dat gansch 
zijnen Hemel doorstraalt. 

Men ziet, wel is waar, reeds in de Hcl % dat 
Dante aan die gevoelens niet vreemd is; maar als 
men het Vagevuur en den Hemel niet gelezen heeft, 
zou men kunnen gelooven dat hij er maar de kiem 
van had, die onvolgroeid gebleven was, bijna ver¬ 
gaan onder ’t overmatig groeien van de andere 
gevoelens, of verkankerd door de bittere lotgevallen 
van den dichter. 

Hoegenaamd niet, Mijne Heeren. 

Om dat te doen zien, zal ik eenige regels uit 
het Vagevuur lezen. 

Dante wil in zijne Commedia toonen hoe de 
mensch van het kwaad der zonde verlost wordt 
door het overwegen van hare onredelijkheid en van 
hare gevolgen, hoe hij, verlost van alle kwade gene¬ 
genheid en neiging, tot de hoogste volmaaktheid 
kan klimmen, die bestaat in de kennis van God 
en de overeenstemming met den Wil van God, 

« Die de zon beweegt en de andere sterren. » 

’t Is het laatste vers van den laatsten zang. 

Ik weet dat andere schrijvers het doel van Dante 
anders opvatten. Maar ik mag daarbij niet langer 
vertoeven. Wat er ook van wezen moge, in het Vage - 
vuur toont Dante voorzeker hoe de mensch van 
zijne kwade genegenheden gezuiverd wordt; en hij 
toont ons dat namelijk klaar en duidelijk in de zangen, 
waar hij beschrijft hoe de hoofdzonden uitgeboet 
worden. 

Als Lucifer tegen God opgestaan was, werd 
hij uit den Hemel geworpen, zoo ver van den Hemel 
als het zijn kan, ’t is te zeggen, volgens de sterre- 
kunde van dien tijd, tot in ’t middelpunt van de 
aarde, dat ook het middelpunt is van ’t Heelal. Daar 
zit hij vastgevrozen in het ijs, met zijn hoofd in 
’t eene halfrond en met zijne beenen in ’t andere. 
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Hij slaat onophoudelijk met zijne zes vleugelen; 
maar al zijn hoogmoedig en wanhopig streven brengt 
niets anders voort dan een kouden wind, zoodanig 
dat de hellepoel in den grond ervan vervrozen ligt. 
De hellepoel is opgevuld met de tranen, die gedurig 
van de aarde gedropen komen, sedert dat de men- 
schen in zonde leven. 

Virgilius en Dante zijn, langs eene spleet tus- 
schen ’t ijs en ’t lijf van Lucifer van ’t eene half¬ 
rond in ’t andere gekropen, door ’t middelpunt van 
de aarde, en reizen van daar naar de oppervlakte. 

De overkant van de aarde is gansch overdekt 
met water, uitgenomen een eiland, waarop de berg 
staat van ’t Vagevuur, en boven op den berg, het 
Aardsch Paradijs, ’t Is op dat eiland dat Virgilius 
en Dante toekomen. — Vagevuur, I. —(1) 

13 De zoete kleur van oosterlandsch zafier, door ’t zuiver 
aanschijn dringend van de lucht, die helder was tot aan 
den eersten kring, 

16 Deed de vreugde wederkeeren in mijne oogen, als ik 
uit de doode lucht kwam, die mij én ’t gezicht én ’t hert 
bedroefden. 

19 De schoone Dwaalster, die tot liefde opwekt, miek gansch 
het Oosten lachend, en zij doofde ’t licht der Visschen, 
die in haar gezelschap waren. 

22 Ik wendde mij ter rechter zijde, en keek aandachtig 


(1) De vertaling en de aanteekeningen zijn ontleend aan het 
Goddelijk Spel van Dante Alighieri, door P. B. Haghebaert, Predik¬ 
heer, werk, in drie boekdeelen, dat onder druk is, bij K. Peeters, te 
Leuven. 

13 De eerste kring is hier de kring der maan (?) 

19 De zon was toen in het teeken van den Ram, en de Visschen 
rezen een weinig voor het opstaan der zon. Bij het rijzen van Venus, 
de schoone dwaalster, wordt het licht der Visschen als verduisterd 
en uitgedoofd. De Morgenster is het beeld der goddelijke liefde, 
die men bekomt met de vergiffenis der zonden. 

22 De vier sterren (het Kruis ’t zuiden) beteekenen de vier zedelijke 
deugden : de voorzichtigheid, de rechtveerdigheid, de matigheid en 
de sterkte. 
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naar den anderen pool. ’k Zag vier sterren, nooit gezien 
tenzij door de eerste menschen. 

25 Hun geschitter scheen den hemel te verblijden. O Noor- 
derland, gij zijt wel weduwnaar, vermits het u geweigerd 
is die lichten aan te schouwen! 

Daar ontmoeten zij de schim van Cato, die om 
eene reden, hier te lang- om uit te leggen, de wacht 
houdt, en die aan Dante en Virgilhis eenige ver¬ 
maningen geeft en inlichtingen. 

Om de stof nader te beperken en te bepalen, 
zal ik bijzonder eenige stukken voorlezen, die toonen 
hoe Dante in de hooge kringen woonde van het 
kunstenleven, hoe hij gevoelig was aan al wat 
het merkteeken draagt van het ware kunstvernuft. 
Zijn gids door de Hel en ’t Vagevuur is Virgilius, 
dien hij als den grootsten dichter aanzag, na Homeros, 
en wiens werken hij 1 zoo dikwijls gelezen had. En 
in zijne reis door ’t Vagevuur, vindt hij zoovele 
kunstenaars, dat wij waarlijk in hun gezelschap door 
geheel het lied hem kunnen volgen. 

De eerste, dien wij ontmoeten, is de vriend van 
Dante, de « zoetgevooisde zanger » Casella. Maar 
laat Dante dat zelf verhalen : — Vagevuur II — 

10 Wij waren nevens ’t water, even als de lieden, die 
hun’ weg bepeinzen, en die gaan met ’t hert, maar met 
de voeten blijven staan; 

13 En zie, gelijk bij ’t naderen van den morgen, door de 
dikke dampen, Mars in ’t rood verschijnt, beneden in het 
Westen, boven de oppervlakte van de zee, 

16 Alzoo verscheen er mij — o mocht ik ’t nogmaals zien! — 
een licht, dat' over ’t water naar ons kwam, zoo snel als 
geene vogels vliegen. 


De vier sterren wierden Dooit gezieü, tenzij door Adam en Eva, 
die al dien kant der aarde woonden. Zij zijn aan den Zuidpool, 
en voor ons verborgen. 

13 Mars , die ondergaat, bij ’t naderen van den morgen. 

16 Dante ziet eerst, op de zee, een rood licht, dat nadert. 
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19 Toen ik mijne oogen er een weinig van had afgewend, 
om mijnen meester te ondervragen, zag ik het veel klaarder 
en veel grooter weer. 

22 En ’k zag, aan wederkanten van het licht, ik weet niet 
welken witten glans, en alonder ook allengskens nog iets 
andeis van dezelfde kleur. 

25 Mijn meester sprak geen woord, totdat het bleek dat 
’t eerste wit de vleugels waren van een’ engel; toen hij 
wel den stuurman had erkend, 

28 Riep hij : « Toe! op uwe knieën; de engel Gods is 
daar : uwe handen samen doen! Gij zult voortaan nog 
zulke dienaars zien. * 

31 « Zie hoe hij de menschelijke middelen veracht; hij 
wil geen roeien en geen ander zeilen, bij zoo ver ver¬ 
wijderde oevers, dan zijn vleugelen. » 

34 « Zie hoe hij die hemelwaarts gericht houdt, en de 
lucht natrekt met de eeuwige pennen, die niet muiten, 
zoo als sterfelijke vleugels doen. » 

37 Hoe nader ons die goddelijke vogel kwam, hoe meer 
hij glansde en glansde, totdat mijn gezicht hem niet 
verdragen kon. 

40 Ik sloeg mijne oogen neer. Hij kwam tot aan den 
oever met een bootje, snel en licht, dat hoegenaamd geen 
spoor in ’t water drukte. 

43 Aan den achtersteven stond de stuurman uit den hemel, 
die zoo schoon was dat het beeld er Yan een’ mensch 
zou zalig maken; binnen zaten meer dan honderd geesten. 

4b « In exitu Israël de Egypto , » zongen ze al te zamen, 
als met ééne stem, en dan hetgene verder in den psalm 
geschreven staat. 


19 Naarmate het licht nader komt, schijnt het grooter en glanzender. 

22 Het wit, dat Dante ziet aan de beide zijden van het licht, zijn de 
vleugels; en het wit alonder is het slepend kleed van eenen engel, 
die opgevaren komt, in eene schuit. 

31 Wij zullen aanstonds zien van hoever hij komt. 

43 Het bootje zat vol zielen, die van de aarde naar *t Vagevuur 
kwamen. 

46 In exitu enz. Het is de psalm CXIII, waarin de verlossing 
bezongen wordt van de Israëlieten uit Egypte. Is dat niet wel 
gekozen ? 
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49 Dan miek hij over hen het teeken van het heilig kruis; 
zij sprongen al te zamen op het droge land; en hij ver¬ 
trok zoo snel als hij gekomen was. 

52 De lieden, die daar bleven, schenen met de plaatsen 
onbekend, en zagen rond, zoo menschen doen, die iets 
ontmoeten, waar zij geen gedacht van hadden. 

55 Naar alle streken kwam de dag geschoten uit de zon, 
die met hare heldere pijlen reeds den Steenbok uit het 
midden van den Hemel had verdreven. 

,58 Die nieuwgekomen lieden hieven ’t hoofd op, en zij 
zeiden : « Zoo gij kunt, toont ons den weg, om tot den 
berg te geraken. » 

61 Virgilius antwoordde hun : « Gij meent misschien dat 
wij dit oord reeds kennen; maar wij zijn hier vreemde¬ 
lingen, gelijk gij zelven zijt. 5» 

64 « Wij kwamen maar een weinig vóór u toe, langs eenen 
anderen weg, zoo ruw en lastig, dat het ons nu spel zal 
schijnen, op te klimmen. » 

67 De schimmen, die bemerkten aan mijn ademhalen dat 
ik leefde, wierden van verwondering gansch bleek. 

70 En gelijk het volk, spijts al het stooten en het stampen, 
sainenschoolt om nieuwe maren te vernemen van den 
afgezant, die komt met den olijftak, 

73 Zoo bleven al die zalige zielen stilstaan, toen zij mij 
bemerkten, alsof hadden zij vergeten voort te gaan om 
haar te zuiveren en schoon te maken. 

76 Ik zag eene van die bende mijwaarts komen, als om 
mij te omhelzen, met zoo groote liefde, dat zij mij bewoog 
haar na te volgen. 

79 O schimmen, ijdel, uitgenomen voor ’t gezicht! ik heb 
tot driemaal toe mijne armen rond haar willen slaan, en 
driemaal ijdel op mijn’ borst terug gedrukt. 


55 De Steenbok staat toen ten hoogste, in dien tijd van het jaar. 

58 De zielen, die daareven toegekomen zijn, meenen dat Virgilius 
en Dante, — welke zij niet kennen — schimmen zijn, die reeds 
weten alwaar men moet gaan, om den berg van ’t Vagevuur op 
klimmen. 

70 Olijftak : teeken van vrede. 

73 Te zuiveren,, in het Vagevuur. 

79 Bemerk hier dat het lichaam van de schim een wezenlijk bestaan 
heeft, maar, gelijk de lucht, niet kan vastgegrepen worden met de 

* handen. 
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82 De verbaasdheid stond op mijn gelaat te lezen, meen 
ik; want de schaduw glimlachte, en zij week terug; maar 
ik, haar achtervolgend, trok vooruit. 

85 Zij zei mij zachtjes, stil te blijven; dan erkende ik haar 
en bad haar wat te toeven, om met mij te spreken, 

88 « Gelijk ik u beminde, » zei zij, « in het sterfelijk 
lichaam, zoo bemin ik u er van ontbloot, en daarom blijf 
ik staan; maar gij, waar gaat gij henen? » 

91 « Mijn Casella, » zei ik, « ’k doe die reis om weer 

terug te keeren waar ik ben; maar gij, hoe wierd u zoo¬ 
veel tijd ontnomen? » 

94 « Mij wierd, * zei hij, « geen onrecht aangedaan, toen 
hij, die medeneemt wanneer en wien het hem belieft, 
verscheidene maal geweigerd heeft mij hier naartoe te 
voeren. » 

97 « Want hij voegt zijn’ wil naar een gerechten wil; hij 
heeft waarachtig, sinds drie maanden, al de zielen mee¬ 
genomen, die met vollen vrede’ wilden binnen trekken. » 


■88 Er van, te weten van het lichaam. 

91 Casella , € de zoetgevooisde zanger, * was de vriend van Dante; 
en wij zien, uit deze wonderschoone ontmoeting, hoe groot de. 
vriendschap was tusschen die twee kunstenaren. 

Waar ik ben, te weten, om, na mijne dood nog eens naar *t Vage¬ 
vuur te komen, hoop ik (?) 

Hoe wierd er u, enz. Dante weet dat Casella reeds sedert eenigen 
tijd gestorven is, en is bijgevolg verwonderd hem maar nu te zien 
aankomen. Wij zullen den uitleg daarvan hooren. 

94 Casella zegt hier dat de Engel, die gelast is de zielen over te 
steken, hem geen onrecht aangedaan heeft : hij heeft gehandeld 
volgens den rechtveerdigen wil van God. Gelijk wij verder zullen 
zien, moeten de zielen van dezen, die hunne bekeering uitgesteld 
hebben, of gestorven zijn, zonder uitwendig met de Kerk verzoend 
te zijn, eenen tijd wachten, eer zij naar den berg der zuivering 
gezonden worden. 

Hij, die Engel, heeft waarachtig , enz. Het was drie maanden 
dat de groote Jubilé van 1300 begonnen was, en al die in vrede 
gestorven waren, die den aflaat van den jubilé gewonnen hadden, 
wierden, aanstonds na hunne dood, in de schuit aanveerd van den 
hemelschen stuurman, en naar het Vagevuur gevoerd, om er de 
vlekken te zuiveren, die nog mochten aan hunne ziel kleven. 
Casella was gestorven vóór het begin van den Jubilé, en hij heeft 
moeten zijnen tijd afwachten. 
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ioo « Ik, die toen gekomen was naar ’t zeestrand, waar 
het water van den Tiber bitter wordt, ik wierd met goe¬ 
dertierenheid van hem ontvangen, » 

103 « Aan de haven, waar hem nu zijn* vleugels drijven; 
immers al degenen, die naar Acheron niet dalen, komen 
daar bijéén. » 

106 Ik sprak : « Zoo ergens een nieuwe wet ’t geheugen 
of ’t gebruik u niet ontnomen heeft van ’t liefdevol gezang, 
dat, in den tijd, mij al mijn’ wenschen kon voldoen, * 
109 « Believe ’t u daarmede een weinig mijne ziel te troosten, 
die, hier toegekomen met haar lichaam, zoo vermoeid is. » 
II2 « Liefde die in mijnen geest mij spreekt, » begon hij 

dan, zoo zoet, dat er de zoetheid van mij nog in ’t hert 
wêeijdinkt. 

115 Mijn meester, ik en al de lieden rond hem, schenen 
zoo verheugd alsof geen ander kommer ons ter herte 
lage. 

118 Wij waren al te zamen stil aan ’t luisteren naar zijn 
zang; maar ziedaar de eerbiedigwecrdige ouderling, die 
riep : « Wat is dat nu, gij trage geesten? » 

121 «Wat beteekent die nalatigheid, en waarom blijft gij 
stilstaan? Loopt den berg naartoe, om u te ontmaken 
van de schubben, die u hinderen God te aanschouwen. » 


100 Het water van den Tiber wordt bitter tegenaan de zee. 

Dante veronderstelt dat al de zielen, die niet nederdalen naar 
de Hel, te Rome verzamelen, in den schoot der Heilige Kerk. 
Een engel komt met zijne schuit, om ze van de haven van Ostia 
naar den berg van *t Vagevuur te leiden. 

103 Aan de haven van Ostia, waar de engel nu aan het terugvaren 
is, om nieuwe zielen op te nemen. 

109 Met haar lichaam , la sua persona , zegt Dan te, en hij verstaat 
het woord in den zin van masker , kleedsel. Het lichaam is geen 
persoon , en de ziel alleen ook niet. 

112 Liefde ; enz., *t is het begin van een der schoonste liederen — 
Canzóni — van Dante zelf. 

118 Ouderling , Cato> vermaard om de eenigszins ruwe eenvoudig¬ 
heid zijner taal, die nochtans altijd grooten indruk maakte. 

121 De edelste bezigheden zelve kunnen de menschen hunne plichten 
doen verzuimen; en die zielen zouden nu met niets anders meer 
moeten bezorgd zijn dan met hunne oogen te zuiveren om God 
te aanschouwen. 
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124 Gelijk de duiven saam vergaderd op den akker, tarwe 
of haver pikkend, stil en zonder hun’ gewone fierheid, 
127 Als zij iets ontwaren, dat hun schrik injaagt, in eenen 
wenk het voedsel al met eens verlaten, daar zij nu 
met grooter zorg bekommerd zijn; 

130 Zoo zag ik gansch die nieuwgekomene schaar het lied 
daar laten, om te vluchten bergwaarts weg, als lieden 
die vooruitgaan en niet weten waar zij zullen komen. 
133 En wij vertrokken even snel als zij 

¥ 

In den Vierden Zang, vindt Dante den luien 
Belacqua gezeten, die een meester was in ’t luiten 
en harpen verveerdigen, waarvan hij den kop en den 
hals met kunstig snijwerk versierde. Hij heeft zijne 
boetveerdigheid uitgesteld, en zit hier geduldig en 
grootmoedig te wachten. Virgilius was bezig met 
Dante aan te wakkeren snel vooruit te trekken : « Gij 
zult later », sprak hij,« de rust genieten, na den arbeid.» 

En zie, zij vernemen eene stem, xiie zegt: 

97 « Gij zult misschien gedwongen zijn voordien u nog 
te zetten. » 

100 Wij wendden beide ons om, als wij dat hoorden, en 
bemerkten links een grooten steen, dien ik noch hij te 
voren zagen. 

103 Wij trokken derwaarts, en wij zagen lieden, die er ach¬ 
ter, in de schaduw stonden, als de menschen doen, die 
uit nalatigheid te rusten staan. 

106 En een van hen, die gansch vermoeid scheen, hield, 
gezeten, zijne knieën vast, en sloeg zijne oogen neder 
tusschen beide. 

109 « O lieve meester, » zei ik, « aanzie dezen die zoo 
vadsig schijnt, alsof de luiheid zijne zuster ware. » 


124-127 Dat is een prachtig schilderwerk. — De gewone fierheid 
der duiven is pronken, ronken, kroppen, enz. 

97 Het zijn de tragen, of liever, de luiaards die opkomen en die door 
meester Dan te fijn afgeschilderd staan. 
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112 Dan keerde hij zich tot ons, en scheen aandachtig; 
immers zijn gezicht schoof hij naar ons een weinig boven 
zijne knieën, en zei : « Klimt op, gij lieden die zoo 
wakker zijt. » 

115 Ik verstond toen wie hij was; en de vermoeidheid, 
die mij nog deed snakken naar mijn* adem, hield mij 
niet meer tegen van tot hem te gaan; en als ik bij hem 
kwam, 

118 Hief hij met moeite een weinig ’t hoofd op, zeggend : 
« Hebt gij gageslagen hoe de zon langs onzen linker 
schouder haren wagen leidt? » 

121 . De luiheid zijner houding en zijn korte woorden deden 
eenen glimlach op mijn’ lippen komen, en ik begon 
dan : « Belacqua, nu treur ik over u niet meer. » 

124 « Maar zeg waarom gij hier gezeten blijft. Verwacht 
gij nog gezelschap? Of heeft uw oud gebrek misschien 
u weder overvallen? > 

127 « Broeder, » zei hij, « wat zou ’t baten hooger op te 

klimmen*? » De engel Gods, die boven aan de poort 
. gezeten is, zou mij naar ’t lijden toch niet laten gaan. » 
130 « Eerst moet de Hemel mij er buiten zoo veel tijd 
omzweven, als ik in het leven uitgesteld heb tot op ’t einde 
zalige boetveerdigheid te doen, » 

133 «Ten ware ik eerst geholpen wierde door gebeden, 
klimmend uit een hert, dat in de gratie leeft. Wat baten 
de andere, die in den Hemel niet verhoord zijn? » 

136 Maar de dichter steeg reeds op voor mij, en zei : 
« Kom mee; zie hoe de zon de middaglijn reeds naakt, 
en hoe de nacht 

139 « Alreeds de stranden van Marok bedekt met zijne 
voeten. » 


121 Belacqua was een vriend van Dante. 

Dante treurt over hem niet meer : Belacqua zal toch in den Hemel 
komen. 

124 Uw oud gebrek : uwe oude luiheid. Belacqua herhaalde dikwijls 
de spreuk : < Anima sedendo et quiescendo fit sapiens. » 

127 A aar *t lijden , naar ’t eigenlijk Vagevuur, waar de ziel gezuiverd 
wordt. 

136 Hoe de zon enz. : hoe het hier reeds middag is, en bijgevolg mid¬ 
dernacht te Jerusalem, en begin van den nacht te Marok, en in Spanje. 

¥ 
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In den Zesden Zang zijn wij getuigen eener ziel¬ 
roerende ontmoeting van Virgilius en Sordello, den 
Proven^aalschen dichter; en te dier gelegenheid hoo- 
ren wij een der merkweerdigste stukken van het 
Vagevuur : Dante uit er de bitterste klachten over 
de oneenigheden, die heerschten in Italia en over de 
oorzaak ervan, die hij toeschrijft aan den Strijd der 
Pausen tegen de Duitsche Keizers. 

58 « Maar ziedaar eene ziel, die gansch alleen en een¬ 
zaam ons aanschouwt; zij zal ons ’t beste pad aanwijzen. » 
61 Wij kwamen tot bij haar ; O ziel uit Lombardij. wat 
zat gij daar grootmoedig en gestreng, met kalmte en weer- 
digheid in de oogen! 

64 Zij sprak geen enkel woord tot ons, maar liet ons gaan, 
alleenlijk ons aanschouwend, als een leeuw die ligt te 
rusten. 

67 Doch Virgilius ging haar nader, smeekend dat zij ons 
den besten weg naar boven wijzen zou. Zij gaf op zijne 
vraag geen antwoord, 

70 Maar ondervroeg ons wegens onze streek en leven; en 
mijn lieve gids begon dan : « Mantua... » De schim, te 
voren gansch verslonden in haar zelve, 

73 Sprong op van waar zij zat, en kwam tot hem : « O 
Mantuaner » zei zij, « ’k ben Sordello, van uw land. » 
En zij omhelsden dadelijk elkander. 

76 O slaafsch Italia, gij woonplaats van het lijden, vaar¬ 
tuig zonder stuurman in den grooten storm, niet koningin 
meer der provinciën, maar een huis van ontucht! 


61 Ziel van Lombardq; het is de schim van eenen Mantuaner. 

70 Mantua ; Dante wilde zeggen : < Mantua was mijn vaderland; 9 
maar zoo haast de schim, die ook van Mantua was, den naam hoort 
van Mantua , gaat zij, die te voren zoo onverschillig zat, baren mede¬ 
burger, vol liefde, omhelzen. En te dier gelegenheid, beweent Dante 
de oneenigheden, die in Italia bestaan, zelfs tusschen de burgers van 
eene zelfde stad. 

73 Sordello was een der merkweerdigste geleerden en dichters van zijnen 
tijd, en had omtrent al de koninklijke hoven van gansch Europa bezocht, 

76 Die'stuurman zou, volgens Dante, moeten de Duitsche Keizer zijn. 
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79 Bij den zoeten naam alleen van hare lieve vaderstad, 
was de edele ziel daar zoo bereid een’ medeburger feestelijk 
te onthalen; 

82 En nu zijn uwe burgers nooit meer zonder oorlog; dezen 
die door éénen muur en ééne gracht omsloten zijn, ver¬ 
scheuren er elkander. 

85 Doorzoek, ellendige, al de oevers uwer zeeën; aanschouw 
dan uwen eigenen schoot, of nog een enkel lid van u in 
vrede leeft. 

88 Wat baat het u dat Justiniaan den toom herstelde, 
indien de zadel ijdel blijft? Dat werk maakt uwe"schande 
grooter. 

91 O geslacht, dat zou godvruchtig moeten zijn, en Cesar 
in de zadel laten zitten, ware ’t dat gij wel verstondt 
wat God u voorschrijft, 

94 Zie hoe wild dat dier geworden is, omdat het door de 
spoor niet meer getemd wordt, sedert dat gij de handen 
aan den teugel hebt gelegd ! 

97 O Duitsche Albertus, gij die \ dier verlaat, dat woest 
en ongetemd geworden is, en die zoudt moeten in de 
zadel zitten : 

100 Mocht op uw geslacht er uit de sterren een recht- 
veerdig oordeel vallen; mocht het nieuw en duidelijk 
zijn, zoo dat uw nazaat er verschrikt van weze! 


88 Italia wordt, hier en in de volgende verzen, aan een peerd ver¬ 
geleken. De wetten zijn de toom, en keizer Justinianns heeft die her¬ 
steld, veranderd en verbeterd. Maar goede wetten zijn niet voldoende. 

91 Dat geslacht is bijzonderlijk het hof van den Paus, dat tegen den 
Duitschen Keizer was. God schrijft voor « aan Cesar te geven wat aan 
Cesar toekomt. » 

94 Sedert dat de Welfen de keizers bestrijden en hen beletten Italia 
metterdaad te bestieren. 

97 Albrecht de Duitscher (1298-1308), Albrecht van Oostenrijk, zoon 
van keizer Rodolph van Habsburg. Albrecht droeg den titel van 
Koning der Romeinen, maar kwam nooit in Italia. 

’t Dier is Italia. 

joo In 1308, werd keizer Albrecht vermoord door zijnen neef Joannes. 
Dante heeft bijgevolg deze verzen geschreven in of na het jaar 1308. 
Maar, volgens zijn gedicht, is het eene voorzegging, die gedaan wierd 
in 1300. Dat rechtveerdig oordeel is de dood van Albrecht. 
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103 Want gij en ook uw vader, ginds door hebzucht weder- 
houden, hebt den lusthof van het Rijk tot woeste land¬ 
streek laten brengen. 

106 Kom en zie Montech en Capellet, Monald en Phi- 
lippesch, o onbezorgde ! de eene reeds ellendig, de andere 
’t ongeluk verwachtend. 

109 Kom, o wreede, kom en zie uwe edelen verdrukt zijn ; 
bevrijd hen van de rampen; gij zult zien hoe Santafiore 
veilig is! 

112 Kom en zie uw Rome weenend, weduw en alleen 
en roepend, dag en nacht : « Mijn Cesar, waarom hebt 
gij mij verlaten ? » 

115 Kom en zie hoe groot de liefde is bij dat volk. En 
wordt uw hert tot medelijden niet bewogen, kom om u 
te schamen over uwen roep. 

ïi8 En indien het mij geoorloofd is, o Oppergod, die in 
het aardrijk wierdt voor ons gekruisigd, zijn uwe oogen 
elders toegewend? 

121 Of is het eene voorbereiding, die gij in den afgrond 


103 Ginds, in uwe Duitsche streken. — De lusthof van het Rijk is 
Italia, dat, volgens Dante, niet kon in vrede leven zonder de Duitsche 
Keizers. 

106 De familiën, die hier genoemd worden, waren edele geslachten, 
de twee eerste van Verona, en de twee laatste van Orvieto. Zij waren 
de Duitsche Keizers getrouw gebleven, en werden daarom door de 
Welfen vervolgd en verdrukt. 

109 Veilig is, dat is spottend gezeid. — Santafiore, in ’t grondgebied 
van Senen, was ver van veilig te zijn. De Wibelingen waren er hard 
vervolgd. 

(12 Dat is geheel schoon gezeid. Maar vele Romeinen hadden andere 
gedachten. 

115 Hoe groot de liefde is : daar is geene liefde meer. 

Om u te schamen , om te zien hoe schandig het is voor u, een 
land, dat gij zoudt moeten besturen, alzoo te laten in de ellende 
blijven. 

118 En indien 7 geoorloofd is alzoo te spreken tot u, O sommo Giove , 
zegt Dante. Hij meende dat het dezelfde naam was als Jehovah. 

Zijn uwe oogen elders toegewend? Dante wil waarschijnlijk niets 
anders zeggen dan : « Hebt gij Italia vergeten? > 

121 Laat gij al dat kwaad gebeuren, om er een goed uit te trekken, 
dat ons teenemaal onbekend is? 
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van uw raadsbesluit gemaakt hebt, tot een goed, dat teene- 
maal van ons begrip verwijderd is? 

124 AI de landen van Italia zijn vol tyrannen; de eerste 
schurk, die komt om een’ partij te maken, wordt er een 
Marcellus. 

127 Mijn Florentia, gij kunt u wel verheugen over dezen 
uitval; hij gaat u toch niet aan, vermits uw volk zoo wel 
kan spreken! 

130 Velen hebben de gerechtigheid in ’t hert, maar schieten 
die maar traagzaam af, om zonder raad hunne handen 
niet te leggen aan den boog; uw volk heeft ze op den 
boord van zijne lippen. 

ï33 Velen weigeren ambtelijke lasten; maar uw volk, vol 
ijver antwoordt, zonder dat ’t gevraagd wordt, en het roept: 
« Ik neem den last op mij. » 

136 Verheug u dus, gij hebt er reden toe; gij zijt nu rijk, 
in vrede, vol verstand. Zeg ik de waarheid, de uitslag zal 
’t wel toon en. 

139 Athene en Sparta, welke de oude wetten maakten, en 


124 Hetgene Dan te zegt was toch waar in zijnen tijd. — Consul 
Marcellus , den vijand van Julius Cesar. Anderen leggen de zinspe¬ 
ling anders uit. 

127 Dante wil zeggen : Al hetgene ik aan de steden van Italia verwijt, 
moet aan Florentia toegepast worden. Zijne taal is hier bijzonder 
bijtend en spottend. — Kan spreken : Che si argomenlo . 

130 Ik versta die verzen als volgt ; «In de steden, die anders bestuurd 
zijn dan Florentia, weet men wel wat recht is, wat dient beloond, 
en wat dient gestraft, maar men gaat er met wijzen raad te werk, 
om geene schadelijke, onvoorzichtige maatregelen te nemen; bij u is 
men gedurig bezig met onbedachte wetten en besluiten te nemen, 
straffen op te leggen, enz. 

133 In andere steden, die wel ingericht zijn, vreezen de verstandige 
menschen de groote ambten en bedieningen, en weigeren die te 
aan veerden; bij u zijn al de burgers altijd gereed om al de ambten 
te bekleeden. 

Andere uitleggers verstaan 130-133 geheel anders. 

136 Het is klaar dat Dante spottend spreekt. 

139 Athene en Sparta waren maar kinders bij u. Zij maakten zoovele 
wetten niet, en namen zoovele maatregels niet als gij, die zulke 
duurzame besluiten kunt maken... dat zij duren van October tot 
half November. — Fijne : Sottile is dubbelzinnig : slim, fijn of duo* 
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zoo ver gegaan zijn in beschaving, toonden klein vernuft 
in ’t deugdzaam leven, 

142 Als men die aan u vergelijkt, die zulke fijne wetten 
maakt, dat ’t gene ge in October spint, niet duurt tot 
half November. 

145 Hoe dikwijls hebt gij, in de laatste tijden, uwe wetten, 
munten, ambten en gewoonten niet veranderd, en uw’ 
leden niet vernieuwd? 

148 En indien gij goed geheugen hebt, en nog het licht kunt 
zien, zult gij verstaan dat gij gelijkt aan eene zieke, die 
geen rust kan vinden op de pluimen, 

151 En haar lijden wil doen wijken met haar om en om 
te wentelen. 




Dante had volmaaktelijk de verhevene schoon¬ 
heid gevat van de kerkelijke gebeden en plechtig¬ 
heden. In den Hemel en in ’t Vagevuur, spreekt hij 
er daaromtrent in al de zangen van. Ik kan niet alles 
aanhalen; maar ik moet toch eenige verzen lezen uit 
den Achtsten Zang, waar hij den avond beschrijft en 
’t avondgebed van de zielen, die, om zoo te zeggen, 
aan de deur van ’t Vagevuur staan. 

I ’t Was ’t uur, dat ’t heimwee wekt der lieden op de zee, 
en dat hun hert met teederheid ontsteekt, den dag dat 
zij hun lieve vrienden « God beware u! » zeiden; 

4 ’t Was de stonde, die den jongen bedevaarder kwetst met 
liefde, als hij van verbet avondkloksken hoort, dat schijnt 
te treuren bij het sterven van den dag. 

7 Geen geluid vernam ik meer, maar zag een’ schim die 
staande, teeken deed, met de handen, haar te aanhooren. 


145 Uwe leden % versta, de burgers, daar de eene verdreven werden 
om plaats te maken voor de andere, gedurende al die rampzalige 
burgeroorlogen. 

1-7 Dit is eene van de schoonste beschrijvingen, die ergens te lezen staan 
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io Zij vouwde en hief haar’ palmen beide omhoog, en 
richtte de oogen naar het Oosten waarts, als om tot God 
te zeggen : « Al het ander raakt mij niet. » 

13 « Te lucis ante terminum » vloeide haar zoo godvruchtig 
uit den mond, en in zoo zoete tonen, dat ik zelf uit 
mijnen geest gerukt was; 

16 En de andere zongen dan te zamen met haar, zoet, 
godvruchtig, geheel den lofzang, met hunne oogen opge¬ 
wend naar de opperkringen. 

19 Scherp nu, lezer, wel uwe oogen, om de waarheid na te 
gaan; de sluier is hier immers toch zoo fijn, dat ’t ge mak¬ 
kelijk is er door te dringen. 

22 ’k Zag daarna het edel leger zwijgend naar omhoog 
zien, bleek, ootmoedig als of ’t iets verwachtte. 

25 En ’k zag, van hoog, twee engelen, elk gewapend met 
een vlammend zweerd, dat afgekort was en van punt 
beroofd, beneden komen. 

28 Groen als versch ontlokene bladeren was hun kleed, 
dat zij, met groene vleugels, slaande, na hen trokken, 
en dat wapperde in den wind. 

31 De eene kwam een weinig boven ons staan, de andere 
daalde neder op den boord, die tegenover ons was; en 
zoo was de schaar in ’t midden tusschen hen. 

34 Ik onderscheidde wel hun hoofd, dat blond was; maar 


10 Naar het Oosten : naar de streek van Jesus-Christus. 

Te lucis ante terminum is het begin van den lofzang van het 
laatste avondgebed, in de kerkelijke getijden. Daar vragen wij in 
*t bijzonder, dat God den duivel, onzen vijand, zou beletten ons te 
deren, gedurende den nacht. 

16 De andere zielen zongen mede, als de eerste woorden door de 
voorzangster gezongen waren. 

19 Hier zullen wij verbeeld zien hoe de mensch van de zonde 
bevrijd wordt, door de hulp des Hemels. 

25 Het zijn de engelen, die na de zonde van Adam en Eva, aan 
de deur van het Aardsch Paradijs geplaatst wierden. Hun zweerd 
is gebroken, sedert de verlossing van het menschelijk geslacht door 
Christus. 

28 Het groen is de kleur der hoop. 

31 De engels bewaakten geheel de vlakte, waar de zielen den nacht 
doorbrachten. 

34 Hun aangezicht was zoo glanzend, dat ik mijne oogen er niet 
kon op vestigen. 
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mijne oogen moesten voor hun aangezicht begeven, gelijk 
een zintuig, dat te veel geschokt is. 

37 « Zij komen beiden uit Maria’s schoot, * zei ons Sor- 
dello, « om te waken over ’t dal, ter oorzaak van ’t serpent, 
dat dra zal komen. » 

40 Ik, niet wetend waar ’t ging binnenkomen, wendde me 
om, en stelde mij gansch bevend, langs de zijde van 
mijn trouwen leidsman. » 

Verder zien wij het serpent aankomen en ver¬ 
dreven worden. 

94 Terwijl hij sprak, trok hem Sordello nader : « Ziedaar 
onzen vijand; » zei hij; en hij wees met zijnen vinger, 
om hem daarwaarts te doen zien. 

97 Langs de zijde, waar het kleine dal geen sluitmuur heeft, 
kwam eene slang, wellicht dezelfde, die de bittere spijs 
aan Eva gaf. 

100 Tusschen gras en bloemen kwam het boos gesleep, van 
tijd tot tijd den kop omwendend, om zijn* ruggegraat te 
lekken, als een dier, dat net gepoetst wil zijn. 

103 Ik zag niet, en ik kan u dus niet zeggen, hoe de hemelsche 
arends opgevlogen kwamen : maar ik zag ze beide komen. 

106 Toen ’t serpent bemerkte dat de groene vleugelen de 
lucht doorkliefden, vluchtte ’t weg; en de engels kwamen 
te gelijk naar boven, elk tot zijne wachtplaats weder. 


37 Maria , de Moeder Gods en ’t zinnebeeld van de goddelijke Berm- 
hertigheid. 

40 Dante wist niet langs waar het serpent zou komen. 

•94 Terwijl hj> te weten, Virgilius. 

97 Waar het kleine dal niet beschermd is door eene hoogte. 

De slang , die, in ’t aardsch paradijs, Eva verleid heeft. 

103 De hemelsche arends, astor celestiali, de twee engelen, die waken 
over het dal. 

106 Ik versta dat de engels naar de plaats terugkeeren, waar zij te 
voren waren om te waken. 

(Wordt vervolgd). 

P. B. Haghebaert. 

Predikheer. 

f 
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|óór dat Newton de ontleding van het zonnelicht 
door het prismabeeld deed kennen eft de 
verhouding vond tusschen de breking en de 
kleuring der lichtstralen, werd in het onderwijs van 
bijna alle Hoogescholen een gansch verkeerd stelsel 
gehuldigd, dat ons heden zonderling en onverklaarbaar 
zou voorkomen. Volgens de gedachten van den tijd 
was iedere kleur eene afzonderlijke zelfstandigheid, 
eene vloeistof die uit het voorwerp naar het oog 
van den toeschouwer afstroomde. 

De Physiologie heeft het vraagstuk van de waar¬ 
neming der kleuren onderzocht, zonder al de bijhoo- 
rende moeilijkheden te kunnen oplossen. Zijn de 
minste deeltjes van het netvlies gevoelig voor alle 
kleuren zonder onderscheiding? Of moet men, met 
Young en Helmholtz, onderstellen dat van ieder punt 
van het netvlies drie vezeltjes uitloopen die elk aan 
de ziel ééne bijzondere hoofdkleur — altijd dezelfde — 
doen ontwaren? En welke zijn die hoofdkleuren? 

Ook voor de Wijsbegeerte rijzen duistere vraag¬ 
punten. Bestaat die toevallige hoedanigheid, die men 
kleur noemt, gansch en alleen in het voorwerp ? Zoo 
niet, welk is het aandeel, aan het voorwerp eigen? 
Is kleur niets anders dan beweging? Maken de tril¬ 
lingen het wezen uit der kleur? 

Op het gebied der Kunsten wordt er niet minder 
heftig geredetwist. Vraagt aan een schilder waarin 
volgens hem de macht zijner kunst ligt verscholen : 
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in het behendig weergeven van den uiterlijken vorm 
der voorwerpen : hoeken en bulten, bochten en stre¬ 
pen, vooruitspringende gezichtsvlakken of wegvluch¬ 
tend perspectief, — ofwel in het behoorlijk aanbrengen 
van licht en schaduw, in de kennis der tinten en 
schakeeringen,der samensmeltingen en kontrasten? — 
Eene lange theorie zal hij u misschien uiteenzetten, 
naar beide oplossingen beurtelings overslaan, en op 
den duur schokschouderend verklaren dat 't een en 
*t ander noodig is en dat het aandeel van ieder 
kunstmiddel moeilijk valt te bepalen. 

De letterkundige staat insgelijks voor een groote 
moeilijkheid, als men zijn oordeel vraagt over den 
invloed der jongere litterarische scholen ten opzichte 
van kleuren en tinten. Vele verouderde schrijvers 
hadden voorwaar een bleeken en matten schrijftrant: 
door dien verdorden en verdroogden tak moesten 
nieuwe en frissche sappen vloeien. Die verjonging 
van den stijl is de onbetwiste glorie geweest van het 
Romantismus. Doch zijn de volgelingen van Chateau¬ 
briand en Lamartine, van Schiller en Goethe, zijn de 
omwentelaars in hunne tegenwerking niet te ver 
gegaan? Hebben zij het koloriet niet overdreven? 

# 


Zeker is het dat wij, op den drempel der 20**® 
eeuw, het nog eens zijn met een veelzeggend halfvers 
van Horatius Flaccus : < Ui pictura poësis . » Uit 
de Ars poëtica, door menige litterarische wetvoer- 
ders met zooveel kwajongensgenoegen beschimpt 
en bespot, is dit misschien het eenigste voorschrift 
door niemand miskend. Zulks bewijzen desnoods de 
vertoogen der meest gevierde kunstrechters; in hunne 
letterkundige ontledingen is er steeds spraak van 
beelden en gestalten, — van vastheid van trek en 
stoutheid der lijnen, — van tafereelen, kunstig afge¬ 
rond en met glanzend koloriet afgemaaid enz... 
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De radicalen zelfs, de rooden in de republiek 
der letteren, hebben de spreuk van Horatius niet 
geloochend, of liever zij hebben ze, gelijk zooveel 
andere, door overdrijving vervalscht en boudweg 
verklaard : Pictura poësis , hetgeen niet meer waar is. 

Onbetwistbaar is het tevens dat het koloriet in 
de schilderkunst eene hoofdrol speelt, dat het der¬ 
halve ook in de letterkunde een bestanddeel van 
belang is. 

Het gezond verstand alleen geeft ons dus al 
eenige wenken over de kleuren in de letterkunde. 
Doch om dit vraagstuk volmaakter te ontleden, is 
het van noode op eenige grondbeginselen terug te 
komen. 


Benevens de hoogere vermogens van geest en 
wil, moeten door den kunstenaar twee andere ziels¬ 
krachten in acht genomen worden, minder verheven 
in hun innerlijk wezen, maar het menschelijk samen¬ 
stel eigen en onmisbaar zelfs voor het bestaan der 
kunst : ik bedoel verbeelding en gevoel. Het gevoel, 
dat door middel der verscheidene driften, het rijzen 
en dalen van den wil in het organismus weerkaatst; 
de verbeelding, welke de onstoffelijke begrippen met 
tastbare en levende vormen omkleedt, gelijk het 
overigens de sprekende benaming « denkbeeld » ge¬ 
noegzaam te kennen geeft. 

De verbeelding put haren schat van beelden 
en figuren uit de gegevens der zinnen. Welnu, 
geen zintuig verkeert in zoo rustelooze werking als 
het oog. De eerste handeling waarmede men het 
leven van een pasgeboren kind kenmerkt, is eene 
werkzaamheid van den gezichtszin : het wichtje heeft 
het eerste levenslicht aanschouwd. Als Iphigeneia in 
Eurypides’ meesterstuk ter dood wordt verwezen, 
weent zij, omdat zij « het lieve daglicht » niet meer 
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zal aanschouwen. Het oog is het levendigste, het 
nieuwsgierigste der zintuigen; en onder de duizend 
gewaarwordingen die het van het omringende ont¬ 
vangt, speelt de kleur ongetwijfeld de hoogste rol. 

Een doodeenvoudige aanmerking, wel is waar; 
doch welke aangestipt moest om de gevolgtrek¬ 
kingen waartoe zij aanleiding geeft. Immers, indien 
de kleur der voorwerpen zoo gretig wordt opgevangen 
door een zintuig dat rust noch vrede kent, zal het 
steeds een genoegen zijn voor ’s lezers verbeelding 
zijne persoonlijke waarnemingen door den kunste¬ 
naar bevestigd te zien, of verbeterd of verrijkt. 

Vergeet dus niet dien lust naar licht en kleuren 
te bevredigen, daar zelfs waar het de allergewoonste 
onderwerpen geldt. Wilt gij mij b. v. den hijgen¬ 
den blaffenden jachthond voor het oog tóoveren? 
Beschrijft de kleur van zijnen pels, de rosbruine 
vlekken die hem het vlokkig haar doorspikkelen, 
het zwart en stralend vocht dat in den hoek van zijn 
oog parelt. — Des te meer, waar er tafereelen te 
beschrijven zijn met licht en kleurenweelde overgoten. 
Gij wandelt b. v. op een zonnigen Julidag langs den 
oever der zee. Weest niet blind voor de wazige 
blauwte die door de atmosfeer droomerig heengolft, 
noch voor de gloeiende stralenbussels neerploffend 
in het bruisend goud der zee. 

Hoe het oog er op uit is, de kleuren op te vangen 
van hetgeen ons omringt, wordt op treffende wijze 
gestaafd door eenige voorbeelden uit de levende 
taal. Ik bedoel dit feit namelijk dat enkele wezens 
alleen worden benaamd volgens hunne kleur: rood¬ 
borstje, goudvink, bruintje, Blauwbaard, grijsaard... 
En hoeveel familienamen hebben dergelijken oor¬ 
sprong niet gehad? 

# 

Klaar staat het thans bewezen in wat enge ver¬ 
houding de kleuren tot de verbeelding staan. Meer 
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nog : zij werken zelfs op het gevoel terug. Deze 
stemmen ons tot blijdschap en vreugde, gene tot heim¬ 
wee en treurigheicLOranje wekt den indruk van warmte 
en weelde, van schittering en pracht, het denkbeeld 
van den vonkelenden grilligen vlammendans. Licht¬ 
rood is bevallig en glansrijk : het is de kleur van 
van het jeugdig tintelend leven, van den frisschen 
blos op de mollige wangen ontloken. Groen — de 
kleur van het bedauwd gebladerte en van den open- 
gaanden rozenknop — spreekt van prille jeugd en 
blijde hoop. Donkere en sombere tonen brengen 
weemoed en droefheid mee : zij doen ons denken aan 
den droeven, mistigen Decemberdag. De lichte en 
helle kleuren zingen het lied der zomervreugde, de 
hymne der blanke middagzonne. 

Die overeenstemming tusschen de uiterlijke wereld 
en ’s menschen gemoed valt licht te begrijpen. De 
kleuren, sommige ten minste, roepen ons bepaalde 
natuurverschijnselen in ’t geheugen, die ons tot blijd¬ 
schap of droefheid stemmen. Geen wonder dat wij 
aan de kleuren zelf het vermogen toekennen die 
bijkomende gevoelens op te wekken, zonder dat onze 
geest die overdracht bewust is. 

Dit zielkundig verschijnsel is aan de katholieke 
Kerk 4 niet ontgaan : zij schrijft immers aan hare 
offerdienaren de kleuren voor die altaar en tempel 
moeten versieren op de groote plechtigheden en 
feestdagen. 

In het dagelijksch verkeer heeft men van dien 
invloed der kleuren voorbeelden genoeg. Een geestig 
Franschman beweerde dat de toon zijner gesprekken 
geheel was gewijzigd, sinds de stoffeering der kamer, 
waarin hij ze voerde, van karmozijn in blauw veran¬ 
derd was. 

Dit symbolismus der kleuren, zoo duidelijk en 
verstaanbaar zoolang er van algemeene wettten 
spraak is, zien wij soms tot ziekelijke en overdrevene 
gevoeligheid overhellen. Pater Poirters gewaagde 
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er reeds van in zijn Masker der wereld. « De saveur- 
kens en couleurkens, Philothea, die worden ook al 
gedoopt a la mode *... 


# 

Om hun verband met gevoel en verbeelding, moet 
aan de kleuren een gewichtig aandeel worden toe¬ 
gekend in het scheppen van ’t letterkundig gewrocht 
Ons eigen geheugen zal ons in die meening beves¬ 
tigen. Welke schrijvers, welke dichters lezen wij 
het liefst? Zijn het die rijkbegaafden niet die ons 
door de bonte en schitterende tafereelen der natuur 
doen ronddwalen, of ons opleiden naar het nog 
lachender tooverland hunner droomen? Al mochten 
zij andere, ja zelfs gewichtige hoedanigheden derven, 
toch ligt er in de schilderachtigheid van hunnen stijl 
eene bevalligheid die ons steeds aanlokt. 

Nu rijpt de herfst, zoo zingt H. Lapidoth-Swarth, 

« Nu rijpt de herfst de lijkgebronsde peren, 

« De sappige applen glanzen, rood en goud. 

« En prachtig prijkt, gelijk een tooverwoud, 

« Ket bosch dat groen in purper doet verkeeren. 

« Krachtige balsemgeur uit kreupelhout 
« Van eiken stroomt mij tegen, zilvren veeren 
« Doorstrepen ’t reine luchtblauw en vermeeren 
« Tot ééne wolk die de zon gevangen houdt. 

« Nu vul die vaas met gele Octoberrozen, 

« Leg blauwe druiven op die blanke schaal, 

« Tusschen de trossen laat de perzik blozen 
« Als avondrood, en loof als bloedkoraal 
« Van wilden wingerd blij mijn blik verpoozen 
« Die symphonieën zoekt in kleurentaal. > 


Ook Couperus heeft schitterende verven op zijn 
palet. * Over Lipara, — zoo luidt de aanhef van zijn 
< roman Majesteit , — over Lipara, anders eene stad als 
c marmer wit; lange witte villa-reien aan zuidblauwe 
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c zee; eindelooze elegante wandelkaden daarvoor, met 
« palmen, die groen verlakt aftrilden op een atmos- 
« feer van levend blauwen ether; — dreef, zwaar, 
« van onweer zwoel en van tragedie, e'ene sombere 
« lucht vol grauw, als een gevaarte aan den 
« hemel. » 

De aantrekkelijkheid die wij in de beste onzer 
hedendaagsche dichters bewonderen ligt ten deele in 
het koloriet van hunnen stijl. Wat eene kleurenschit¬ 
tering, om slechts nog één naam te noemen, straalt 
niet uit de verzen van Guido Gezelle? 

Tot hiertoe hebben wij de bijzonderste redenen 
opgezocht die den kunstenaar de studie der kleuren 
opleggen. 

Gaan wij een stap verder. 

De hoedanigheden van het koloriet in de letteren 
komen neer op 7vaar en matig gebruik. Het koloriet 
kan men immers tweederlei beschouwen : ofwel afzon¬ 
derlijk op zich zelf, ofwel in zijn verband met het 
geheele kunstwerk. In het eerste opzicht moet de 
schrijver bijzonder bezorgd zijn over de ïvaarheid ; 
in het tweede over de matigheid . 

# 

Het kleurwoord mag geen litterarische logen 
zijn : het epitheton moet naar de volle waarheid der 
natuur gekozen worden. Dit voorschrift schijnt dood¬ 
eenvoudig : bij de toepassing wordt men eerst de 
moeilijkheden gewaar, die het den schrijver oplevert. 

Geen wonder : er zijn zooveel kleuren als er 
sterren aan den hemel staan. 

De niet samengestelde kleuren, wel is waar, zijn 
maar zeven in getal : paars, indigo, blauw, groen, 
geel, oranje, rood. Doch elke schildersjongen weet 
dat de grondkleuren in de natuur zelden te vinden 
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zijn: meest altijd zijn de kleuren uit verscheidene 
andere samengesteld, die ongelukkig niet dadelijk in 
het oog vallen. 

In dit opzicht wordt de toonkunstenaar beter 
gediend door het oor, dan de schilder door het oog; 
de eerste kan immers duidelijk de bestanddeelen van 
een akkoord waarnemen, ja zelfs de ladder der har- 
monieken onderscheiden die aan ieder speeltuig een 
eigenaardigen klank, of gelijk Helmholtz zegt, eene 
kleur geeft. 

Rond iederen grondtoon staat de geheele groep 
geschakeld der halve tinten en tusschenkleuren. Het 
eikeblad is groen, maar heeft toch de kleur niet van 
het gebladerte van den mast of van den wilg. Het 
lentegroen is het groen van den herfst niet. In het 
gebladerte van denzelfden boom vindt men verschil¬ 
lende schakeeringen. Tooverspel der natuur, o ja, 
maar ook dikwerf oorzaak van verwarring en mis¬ 
grepen! Als twee personen een gekleurd voorwerp 
met denzelfden naam bestempelen, mag men wed¬ 
den dat zij twee verschillende tinten beoogen. Die 
verscheidenheid bestaat zelfs in het wit. Het papier 
waarop ik deze woorden neerschrijf, is wit; wit ook, 
het vel waarop men ze zal drukken; en toch bestaat 
tusschen beide een merkelijk verschil. Stoffen die 
wit schijnen als men ze afzonderlijk beschouwt, komen 
als blauw, geel, groen of grijs voor als men ze nevens 
malkaar zet: al die witte kleuren zijn dus heel bleeke 
tinten, tot verschillende kleurengroepen behoorend : 
zuiver wit bestaat misschien niet. 

Daarbij, eenieder weet dat de verandering van 
licht aanstonds de kleuren wijzigt. Wie heeft de ver¬ 
schillende schakeeringen niet gadegeslagen die over 
het groene grastapeet glijden als de Meizon hare 
stralenbussels met af- of toenemende kracht neder- 
zendt? « De vluchtige wolken, — zoo beschrijft ergens 
« Couperus, — die elkaar als vlokkige schimmen, door- 
4 zichtige sluiers aan flarden, najagen aan de ijlblauwe 
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« lucht, slepen hare schaduwen, als vluchtige somber- 
« heden, over het park heen, tinten het even met voor- 
« bijgaande donkerte, die ook de herten donker maakt, 
« en ze dan weer bruin laat glanzen in zon. » 

¥ 

Om dien rijkdom van kleuren en tinten te leeren 
kennen, is er geen passender noch eenvoudiger middel 
dan zich te gewennen de schepping in hare bonte 
weelde gade te slaan. Van jongs af moet het kind 
lieren zien ,, en opmerkzaam worden op plant en fruit, 
kleedij en stoffeering. 

Een zeldzaam voorrecht, helaas! is die gave van 
een altijd wakkeren waarnemingsgeest. Niet zonder 
reden blufte Théophile Gautier er op, dit talent te 
bezitten. « Je suis trés fort, zegt hij ergens in goede 
luim, j’amène 500 au dynamomètre, je fais des méta- 
phores qui se suivent./^ vois le monde matériel . » Dit 
laatste bewees hij met penseel en pen; in enkele 
dichtjens gaat hij met de woorden te werk als waren 
het de verven van zijn palet; tot zoover zelfs dat hij 
overdrijft en belachelijk wordt; doch daarover later. 

Veel valt er daaromtrent aan te leeren in het 
aandachtig beschouwen van beroemde schilderwerken. 
Dikwijls zullen die tafereelen den geest vervoeren 
naar vreemde streken en onbekende tijden; in de 
onderwerpen zelfs uit het alledaagsche leven gekozen, 
zal het onderzoek omtrent de gebruikte kleuren de 
verbeelding verrijken en het oordeel scherpen. 

In die beschouwing kan men het glansrijk 
tooverspel bewonderen van het moderne koloriet : 
botsing der forsche kleuren die in schrille kontrasten 
malkander wijzigen; getemperde tonen die de sier¬ 
lijke golving der lijnen volgen en onmerkzaam inéén- 
smelten; heerschappij van het doordringend licht dat 
door den tintelenden ether beeft; dommeling der 
wemelende schaduwen die in het blauwend ver¬ 
schiet weg vluchten.... 

¥ 
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Doch het waarnemen der natuur is niet voldoende 
om van een schrijver een kolorist te maken : een 
tweede vereischte is de kennis der taal. 

Om de kleurenweelde der natuurverschijnselen 
weer te geven, ontbreken ons voorwaar de woorden 
niet. Men moet ze met hunne eigene waarde leeren 
kennen, om ze van alle zinverwante uitdrukking te 
onderscheiden en b. v. wit niet te verwarren met 
blank . Zonder dè reeks der tusschentonen aan te 
halen die als de forte’s en de piano’s der muziek 
den minderen of meerderen nadruk der kleur aan¬ 
duiden (blauw b. v. blauwachtig, blauwig, blauwend) 
is het niet overbodig hier eenige kunstgrepen aan 
te stippen uit de stijlleer. 

Dikwijls wordt het bijvoeglijk naamwoord door 
een bijwoord gewijzigd : lichtblauw, heldergroen, 
hoogrood, donkergrijs; ofwel worden twee kleurna¬ 
men gekoppeld die onderling elkaar verzwakken, 
versterken of wijzigen : geelgroene bladeren, zwart¬ 
bruin vee, goudblonde garven, vaal bruin gelaat. 

Soms ook, en dit is een voorrecht onzer moe¬ 
dertaal, wordt een samengesteld woord gesmeed, 
waarin een stofnaam vóórop geplaatst wordt, om de 
kleur aan te duiden. Voorbeelden zijn er bij de vleet: 
krijtwit, hagelwit, lelieblank, gitzwart, kersrood, vuur¬ 
rood, hemelblauw, aschgrauw, olijfbruin, lei-, parel-, 
okerkleurig, enz., enz. 

De stofnaam alleen duidt soms de kleur aan : 
koperen wolkjens, gebronsd aangezicht, gouden lok¬ 
ken. 

Hoe natuurlijk het is eene kleur door eene ver¬ 
gelijking te verduidelijken wordt door menige schil¬ 
derachtige uitdrukking uit de volkstaal aangetoond. 
Hij ziet er uit, zegt men in de wandeling, zoo wit 
als een doek, — zoo bleek als de dood, — zoo 
rood als een oven, — zoo zwart als de duivel. 

¥ 
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Lastig is het dus de ontelbare kleuren die in 
de natuur te vinden zijn, te onderscheiden, en het 
eenig gepaste kleurwoord uit te kiezen. 

Willem Hofdijk beschrijft een gevecht tusschen 
twee wouddieren. Daar staat de ruige beer, op zijne 
achterklauwen omhoog gericht, den bloedigen muil 
met blinkende witte tanden wijd geopend, en de 
kleine oogen van een groenachtig uur glinsterend. 

Elders is er bij denzelfden schrijver spraak van 
eenen woudstier, die met den zwartbruinen kop 
tusschen de pooten komt aangerend : fel heeft hij 
gevochten, nog zit hem het bloed aan de horens, 
en zijne ruige roestkleurige snuit druppelt van schuim. 

De ouden blijven hierin goede meesters. Virgi- 
lius had den zilverkant van het populierblad bemerkt, 
toen hij over den boom, Hercules toegewijd, dichtte : 

« Dixerat, Herculea bicolor quum populus umbra 
Velavitque comas, foliisque innexa pependit. 

(Aeneis VIII, 276-277.) 

In eene studie van Emile Faguet wordt Victor 
Hugo met recht geprezen, omdat hij de ware kleur 
van den maneschijn erkend heeft. Anders was er 
altijd spraak (o oude sleur!) van den zilveren hemel¬ 
bol die met zijne bleeke en matte schemerstralen het 
mijmerend meer wit verft. Hugo zegt : 

Le clair de lune bleti qui baignait 1 ’horizon.,. 

Sous les arbres bleuis par la lune sereine... 


Wij hebben het reeds gezegd : lamzalige slenter 
draagt grootendeels de schuld van den neveligen en 
kleurloozen stijl van vele verzenmakers. Men is zoo- 
danig gewend aan zilveren beekjes, azuren hemel¬ 
sferen, blauwe watervlakten, dat die woorden om zoo 
te zeggen in malkaar zijn gegroeid, als twee takken 
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van denzelfden boom. Zoo krijgt men een voorkeur 
voor het vaag en onbepaald epitheton dat op den 
onveranderlijken aard der zaken wijst; men vergeet 
het schilderachtig bijwoord dat het onderwerp in deze 
of gene gegevene omstandigheid wijzigt, en ten 
volle den naam van « verbum pingens » verdient. 
En toch, in zulke bijnaamwoorden ligt het ware 
effect te vinden. Een voorbeeld, bij duizenden. De 
gekwetste ever scheurt zijne houwers 


Den heeten honden dwars door buik en ingewand 
En werpt hen krimpende in het purperende zand. 

(W. Hofdijk). 

Doch hier komt eene opwerping voor. Daarboven 
hebben wij ons op het voorbeeld der ouden beroepen : 
welnu Homerus, de klassieke vader der dichtkunst, 
gebruikt bij voorkeur het natuur-epitheton. Bezigt 
hij een kleur woord, dan gewaagt hij meestal van 
eene hoedanigheid die ons overbekend is. Zoo bvb. 
witte lammeren, witte zeilen,... zwart bloed, zwarte 
wijn, zwart schip,... blauwe zee, rozeroode vingeren, 
roodachtig koper enz... 

De verklaring is niet ver te zoeken. Homerus 
schreef in een tijdstip dat nog gevoelig was voor 
de eenvoudigste gewaarwordingen. Hetgeen er in 
de gedurige ontwikkelingen der natuur vast en 
onveranderd bleef bestaan, dit vooral trof toen het 
verstand: zoo leerden de menschen van lieverlede 
het zelfstandige van het toevallige onderscheiden. 
Niet zoo is het gelegen met onze beschaafde en 
verfijnde maatschappij. Op de natuurlijke hoedanig¬ 
heden van een wezen let zij weinig, tenzij die te 
gelijker tijd het kunstgevoel gaande maken; zij 
bespaart liever hare aandacht en hare bewondering 
voor het onvoorziene en het onverwachte der natuur¬ 
verschijnselen. 

Gelijk er rekening te houden is met het tijdstip, 
zoo ook met het land waar de schrijver leeft en 
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denkt. Zonder de overdrevene voorstelling aan te 
hangen der welbekende c théorie des milieux », mag 
men toch niet ontkennen dat de invloed van het 
omringende terugwerkt op gevoel en verbeelding. 
Dat de poëzie der Oosterlingen tintelt van de hel¬ 
derste en schitterendste kleuren, dit zal niemand 
bevreemden: de horizont der Morgenlanden is een 
bont en wemelend panorama, tintelend van licht 
en kleur. De Noordsche Muze gaat mét meer sober¬ 
heid te werk : zij bezigt met meer matigheid en 
kieschheid — en daarom niet met minder kracht — 
de verven van haar palet. 

¥ 

Beschouwt men het koloriet niet meer afzonder¬ 
lijk op zich zelf, maar in zijn verband met het geheele 
kunstwerk, dan komt ons eene tweede eigenschap 
voor : de matigheid\ 

Hier kunnen geene vaste en bepaalde wetten 
worden aangegeven : er valt daartoe met te veel 
veranderlijke bestanddeelen te rekenen. Dit alleen 
volsta : de kunstenaar moet zich bovenal bekommeren 
om een heerlijk evenwicht tot stand te brengen 
tusschen het betrachte doel en de aangewende 
middelen. Waar het genot der verbeelding op bij¬ 
zondere wijze wordt beoogd, zooals in gedichten, 
beschrijvingen, verhalen enz., is het koloriet iets 
gewichtigs; in werken van strengeren aard, treedt 
het integendeel op den achtergrond. 

Edoch, in onzen tijd van losbandige leerstelsels 
en dweepzieke kunstprogramma’s, hoort men niet 
gaarne de matigheid als een kunstvereischte aan¬ 
bevelen. Perk of paal stellen voor den dollen be- 
schrijvingslust eener opgewonden Muze, dit heet bij 
velen heiligschennerij of nog erger. Overal en in 
alles willen zij het geweldige en het schreeuwerige 
zien heerschen, alsof in de muziek bij voorbeeld 
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het gerommel der trommels of het geraas der bom¬ 
barden hoofdzaak moest worden. Zulke liefhebbers 
verliezen deze zeer eenvoudige waarheid uit het 
oog, dat effect grootendeels iets betrekkelijks is en 
dikwerf wordt teweeggebracht door de verhouding 
tusschen een bijzonder bestanddeel en het geheel 
kunstgewrocht. De hoogte of laagte eener noot in 
eene melodie hangt gedeeltelijk af van de gebruikte, 
tonaliteit. Met de kleuren is het niet anders gelegen. 
Ieder meester heeft immers eene voorliefde voor eene 
hem eigene kleurenladder, tot zoover zelfs dat een 
geoefend oog aanstonds het koloriet herkent van 
Jordaens, van Otto Venius enz. Eene en dezelfde 
tint kan dus bij dezen zeer in het oog vallen, bij 
genen geheel onopgemerkt blijven. 

Tot wat kinderachtigheden kan men niet geraken 
als men zijne letterkundige nukken en grillen niet 
betoomt! Théophile Gautier stelt ons in « Capitaine 
Fracasse » markiezinnen voor met « des yeux verts 
de mer » of « couleur tabac d’Espagne ». — Zoo¬ 
danig is die schilder-dichter op al het stoffelijke zijner 
handeling verzot, dat men hem geen ongelijk kan 
geven, waar hij de vrees uitdrukt «que tout cela ne 
sente plutöt son tapissier que son écrivain ». 

¥ 

Wij zegden het reeds vroeger : in Horatius* 
spreuk : « Ut pictura poësis » is het kortste woord 
wellicht het bijzonderste. Geheel de Laocoon van 
Lessing, een meesterstuk van diepe en scherpe kri¬ 
tiek, is samen te vatten in het beschouwen der verhou¬ 
dingen tusschen poëzie en schilderkunst Men hoede 
zich wel die twee kunsten te verwarren : dit zou aan 
geene van beide voordeel brengen. Al beoogen de 
schoone kunsten alle hetzelfde doel — het weergeven 
van het schoone, — toch moeten zij elk eene verschil¬ 
lende reeks van geschikte middelen aanwenden : elk 
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heeft een voorbehouden grondgebied waar zij mees- 
teresse is, maar dat zij ook niet mag verlaten. De 
toonzetter zou belachelijk worden, zoo hij het schaar¬ 
laken of het vermiljoen wou beschrijven met het 
verdoovend getier der koperen instrumenten. Bela¬ 
chelijk ook die Londensche orkestleider die op een 
concert zekere « wals der vioolbloemen * deed uit¬ 
voeren en de voorzorg had genomen een fleschje 
vioololie in de feestzaal uit te storten om neus en 
oor gezamenlijk te doen werken... 

De kleur speelt dezelfde rol niet in schilder¬ 
kunst als in poözie. De schilder (ik zeg niet de tee- 
kenaar) kan geen denkbeeld, geen gevoel uitdrukken 
zonder de taal der kleuren te gebruiken; de letter¬ 
kundige kan een meesterstuk scheppen zonder ééne 
kleur te noemen. 

Onderstel dat het den eerste gelukke, deze of gene 
schakeering weer te geven : de toeschouwer zal, in 
eenen oogopslag, de bedoelde kleur herkennen. De 
schrijver integendeel kan dit niet teweegbrengen 
zonder den lezer door lange omschrijvingen om te 
leiden. 

Er zijn dichters die met den schilder willen wedij¬ 
veren,hunne verven-en kleurenschatten kwistig uitstor¬ 
ten en vergeten dat zij met hunne ellenlange beschrij¬ 
vingen het oogmerk missen. De schoonheid bestaat 
immers niet in het louter op volgen, maar in het harmo¬ 
nisch samensmelten der verschillende schakeeringen. 
Om die schoonheid weer te geven is het dus noodig 
het geheele tafereel in eenen oogopslag te doen genie¬ 
ten : dat kan de schilderkunst best : dat .kan zij 
misschien alleen. Mislukt b. v. zijn deze drie opge¬ 
vulde versregels van Victor Hugo, waar het effect¬ 
bejag zoo tastbaar is : 


«Un coin du ciel est brun : 1 ’autre lutte avec 1 ’ombre, 
«Et déjè, succèdant au couchant rouge et sombre, 

«Le crépuscule gris meurt sur les coteaux noirs. * 
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Diepen indruk kan soms een enkel keurig woord 
teweegbrengen. Daarom ziet men verdienstelijke 
schrijvers de kleur van eene bijzaak noemen, zon¬ 
der te verwijlen bij de ontleding van het alge¬ 
meen voorkomen. In plaats van b. v. de kleur der 
blanke, vlokkige wolken te doen opmerken, vestigen 
zij uwe aandacht op den vergulden rand die ze omlijst. 
Bij den tijger beschrijven zij de zwarte of rosse stre¬ 
pen die over de vaalroode huid zijn getrokken. Daar 
staat het fiere riddersros met dampende neusgaten 
■en hijgende borst: ziet gij de bles onder de wuivende 
manen ? 

De vergelijking tusschen poëzie en schilderkunst 
mag dus niet te ver gedreven worden. Eenigszins 
anders is het gelegen met de verschillende takken 
der wetenschap. De moderne natuurleer heeft onbe- 
twistbaren voortgang te danken aan vergelijking 
/tusschen licht- en gehoorleer. Voor beide vakken telt 
men de trillingen, meet men de snelheid der ver¬ 
spreiding, spreekt men van breking en terugkaatsing. 
En toch, daar zelf is er mate noodig, en was Newton 
niet-te veel om de zeven noten der diatonische toon¬ 
schaal bezorgd geweest, zoo had hij wellicht het 
indigoblauw weggelaten in de kleurenreeks. In alle 
geval zou de groote geleerde verbluft gestaan heb¬ 
ben, zoo hij in een bundel van Gautier het opschrift 
gelezen had : Symphonie en blanc majeur . 

¥ 

Drie waarheden hebben wij gepoogd in het licht 
te stellen. 

Ten eerste: het genot dat de dichter ons bezorgt 
als hij de kleurenweelde der natuur door zijn ge¬ 
wrocht laat heentintelen, strookt geheel en gansch 
met de grondbeginselen der kunst. 

Ten tweede : het koloriet vergt eene lastige en 
lange studie : onvermoeide waarneming der natuur, 
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grondige kennis van den woordenschat, afschuw van 
versletene en afgezaagde epitheta. 

Ten derde : kracht en soberheid moet de dichter 
doen samenwerken om in den vollen zin des woords, 
een kolorist te worden; hier, gelijk in zooveel andere 
zaken, blijft het de leuze : In medio virtust 

J. Rutten, S. J. 



Digitized by boogie 



AAAAAAAAA 
X.XXX XXX XX 



DE BOER EN ZIJN KIND. 

(Vrij naar het Duistch van OTTO HEINE.) 

I. 

In ’t gouden Transvaal en in ’t Vrijstatersland 
Is kort’lings de strijd voor de vrijheid ontbrand. 

Voor ’t vaderlijk erf, voor het heilige recht, — 

Eer sterven, dan slaaf zijn en Engelands knecht. 

Bij ’t hevigste vuren van Boer tegen Brit 
Staan jeudige knapen reeds voor in 't gelid, 

Doch krachtige jongens, een Boer in het bloed, 

Fier schitt’ren hunne oogen vol leven en moed. 

€ o Laat, lieve vader, ook mij met u gaan, 

« De rooverbend rukt op de grenzen reeds aan, 

« Waarom dan zoo vroeg mij uw paard toevertrouwd? 

« Waarom leerde ik ’t wapen als levensbehoud? 

c « Mijn Pieter, mijn Pieter, zoo teeder bemind, 

« c Pas dertien, de jongste en het lievelingskind, 

« « Wie zorgt dan voor moeder, wie staat haar dan bij? 

« < Uw broeders reeds, allen, staan voor in de rij. 

« o Vader lief, laat mij toch mede ten strijd, 

« Voor moeder zorgt Antje tot ’t uiterst bereid, 

« Zij schiet toch zoo zeker, met roervaste hand, 

< Geen Kaffer steekt ooit onze farm hier in brand. » 

Trotsch richt thans de vader een blik op zijn spruit, 

«« Welaan dan, gezadeld het paard en vooruit, 

«« Breng moeder en zuster een innigen groet, 

« «Wees man, hoor I en breek haar het hart niet, maak spoedl» 
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Dra ligt nu de jongste aan het moederlijk hart, — 

De laatsteI — Wee Moeder, wat vlijmende smart! — 

Zus Antje?.— Eene veer steekt zij fluks op zijn hoed, — 

< Vaarwel nu, mijn jongen, mik goed en houd moed! > 


II. 

Op ’t .wrekende slagveld bij Elandslaagt’ 

Daar wordt thans de strijdkracht der Boeren gewaagd;. 
Slechts negenmaal honderd man blijkt hunne kracht. 
Wel vierduizend minstens is Engelands macht. 

Voorbij is de slag. — Op het bloedige veld 
Ligt vijand bij vriend, naast elkander geveld; 

Een Engelsch kap’tein overschrijdt er het kamp, 
Ontsteld overschouwt hij de vreeslijke ramp. 

Doch plotseling blikt hij ontzet op iets neer, 

Een reuzengestalte op het sterfbed van eer, 

Een Boer is ’t, vergrijsd en met oudstramme leên 
Voor goed en voor bloed tot den dood toe gestreên. 

Zijn borst is doorschoten en dood’lijk gewond; 
Ontzenuwd, verward doolt zijn oog in het rond; 
Bewogen knielt naast hem de Brit op den grond, 

Dan hoort hij, — o God! — uit zijn stervenden mond i 

« Met mij is *t gedaan thans, mijn taak is volbracht, 

« Te vallen voor vrijheid en erfrecht is zacht, 

« Aanhoor slechts deze ééne, deze innige bee : 

« o Zoek mij mijn Pieter, mijn jongste, gedwee. 

« Een knaap, doch als man in den strijd reeds gehard, 
< o Vreemdeling, leg mij den zoon aan mijn hart, 

« Opdat ik nog eenmaal zijn wezen geniet, 

« Alvorens mij ’t schuldvrije leven ontvliedt. 
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« Hij stond aan mijn zijde in 't bloedig gevecht, 

< Wij beiden, wij streden voor ’t heiligste recht, 

(c Wij richtten, wij troffen zoo juist keer op keer, 

« Een schot van den vijand I... Wij zegen terneer... » 

Niet ver lag het jongsken met schrijnende wond, 
Gedood was het knaapje reeds te eigener stond, 

Hij hield zijn geweerloop nog stevig omkneld, 

Hoe menigen Brit had het nedergeveldl 

Zoo lag daar aanvallig het moedige kind, 

Zijn goudblonde lokken doorspeelde de wind, 

En naast hem daar lag nog zijn fiksbreeden hoed, 

De veer van zus Antje gedrenkt in het bloed. 

De Brit was getroffen, zijn harte werd week, 

Hij snelt naar het knaapje zoo roerloos en bleek; 

Hij legt het den oude aan het vaderlijk hart 
Gefolterd, gebroken van lijden en smart. 

Het vaderoog staart op den liev’ling zoo lang, 

Zacht streelt hem de vader zijne ijskoude wang, 

En kust hem zijn lippen, kust telkens al meer, 

En drukt hem aan ’t harte recht vaderlijk teer. 

« Mijn Pieter, mijn held, o mijn jongste zoo zoet, 

« Zoo moet al mijn hope den dood te gemoet!. 

< o Vloek u, o Britten, aanschouwd hier dit lijk, 

« Het bloed van dien knaap kome neer op uw rijk! * 

Zijne oogen verglazen. Nog teederlijk vast 

Houdt stervend den vader zijn heiligen last. 

De zonne dook onder in bloedrooden straal. 

Mijn God, hoed Oranje! Mijn God, hoed Transvaal! 

ALF. MEIJER. 

Den 8 v. d. Bloedmoord der IIH. Onnoozele Kinderen . 
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H IJ hebben, getrouw aan de kenspreuk « On¬ 
derzoek alles en behoud het beste », ons 
gehaast de uitzet (d. i. tentoonstelling) der jon¬ 
ge kunstoefenaren te bezoeken, welke meenen door 
libre esthétique iets nieuws gevonden te hebben. 

’t Is ook waarlijk iets nieuws wat zij geven. 

Nadat wij nu sedert die vervvenschte, « duistere » 
tijden van Fra Angelico en Memling eindelijk voor 
goed meenden gevonden te hebben, hoe men de 
horizontale lijnen der natuur op een perpendikulair 
paneel of doek kan afbeelden, zoodat men meent 
zich in ’t afgebeelde landschap of de kamer te be¬ 
vinden, roepen de jongelieden ons toe, met minder 
recht dan Archimedes : « Wij, wij hebben het geheim 
der kunst, der afbeelding gevonden! Heurijka!.. en 
vertoonen dames en heeren op hellende vlakken, dat 
men er duizelig van wordt. 

« Weg met die nieuwe vindsels, welke men per¬ 
spectief noemt. Ja zelfs : c Weg met teekenïng, met 
koloriet, even aantrekkelijk voor ’t oog, als waar... 
Victor Hugo leve! Hij heffe den standaard op van 
Notre Dame de Paris en roepe uit: « Le laid c’est 
le beau. » Leve de anarchie ! 

Recept. Ga heen en neem een vlak, een plakkaat, 
’t zij zwart, ’t zij rood, zonder nuance, zonder weer¬ 
schijn, die aan plooien van een kleed kunnen doen 
denken, zet er een kop of een paar armen op, zonder 
u om teekening te bekommeren, en gij hebt, datgene 
wat wij tegenwoordig schilderij noemen. 
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Is dit mis gezien ? Hoe komt dan de heer Evene- 
poel, die toch wel talent heeft, een rechtaf misselijk 
café d'Harcourt te .... smeeren,.... of de sukkelige 
invaliden, of de vervelende wandelaars in het bois de 
Boulogne ? Zijn Espagnol is goed geslaagd, maar welk 
een Reus! 

Hoe komt monsieur Louis Valtat tot de comble 
van abomination'ï Hoe durft hij aan salon-bezoekers 
van goeden smaak zijn slecht geteekende en in het 
geheel niet geschilderde maar vuil geplekte far 'din 
du Luxembourg voor te zetten ? ’t Is een oprechte 
moquerie , eene bespotting van ’t publiek, dat twee 
franken heeft betaald ( catalogue compris). 

Hoe kan Buysse den weg inslaan van totale 
valschheid van licht en kleur, indien hij de anarchis¬ 
tische teugelloosheid niet hoog verhief? 

Wat kan den begaafden Ensor verleiden eene 
horreur te leveren als het « stille leven » van n° 94; 
een « stil leven > waarbij ons een zurig hart water 
in den mond stijgt, en coquilles , die wij toch honderd 
maal liever on geschilderd op het strand vinden? 

Waartoe dient toch zulk eene schilderkunst? Is 
het misschien Vart pour lard? Dan zou Heine zeggen : 
c Besser ein Laus im Kraut als gar kein Speek! (1) 

Zelfs de gracieuse schilderes Emma Verwee laat 
zich bewegen aan haren Pasteur de S Xt Anne de 
kleederen in eene groote zwarte, kleurlooze vlek te 
veranderen. De kop is fijn getint. Men bemerkt het 
doel, en dat ontstemt. Geef dan eenvoudig een kop 
op zwarten grond, maar misken de natuurwaarheid 
niet, om de fijnheid van uw penseel te toonen. Laat 
dat geplek over aan de verdraaide, onmogelijke fi¬ 
guren der aanplakbrieven, er op berekend om alleen 
’t oog te trekken. 


(1) Immers Heine veigelijkt een stuk spek in zuurkool bij Venus in 
de rozen ! 


Digitized by v^ooQle 




478 KUNSTWERKEN VAN c LIBRE ESTHÉTIQUE ». 


Alweer, welk eene afdwaling! Voor twintig jaren 
had men geheel het verstand en begrip voor deco¬ 
ratieve schilderkunst verloren, totaal verloren (vitraux 
compris). En nu wil men zijne schade inhalen? Nu 
misbruikt men die vlakke schildering op alle wijzen, 
waar ’t niet te pas en komt 

Wanneer wij nog hier en daar een blik slaan 
op ’t gebodene, noemen wij den indruk liever c te¬ 
leurstelling » dan c tentoonstelling 

De beeldwerken winnen eigenlijk de palm. 
Daarin kan een kunstenaar zich niet zoo bandeloos 
toonen. Het versieringswerk wordt evenwel ook hier 
niet begrepen. Daartoe is de fries van het parthenon 
nog niet genoeg bestudeerd. 

Comette’s Addis is eene waardige kop, al ziet 
zij er ook een weinig sfinxachtig uit en is wat reuzig 
opgevat. 

Maar eerst nog een paar schilderwerken. 

Die Zieleliefde van Delville is een ei-schilde- 
ring — daarom goed in den vastentijd! Jean Delvin 
heeft zijn best gedaan met zijn stiergevechten. Het 
werk is een goede academische proef; zij ware op 
kleine schaal te verkiezen geweest. 

De eaux-fortes van M rae Destrée-Danco verdienen 
vermelding wegens strekking en uitvoering. 

Leon Frédéric houdt zich staande in zijn ver¬ 
worven roem, al kan ons de appelboom niet boeien 
en schijnen ons de zingende bloemen toch wat te 
poëtisch van onderwerp voor de studieachtige uit¬ 
voering. 

Gelijk Frédéric een minnaar van de krasse klaar¬ 
heid is, bemint Heymans daarentegen den onzekeren 
nevel. Hij toont ons twaalf werken, daaronder is zeker 
Le Réveil {de la naturel) een der best geslaagde. Wat 
al te nevelachtig is waarlijk Clair soleil matinaL Maar 
nevel-poëzie is tegenwoordig nog mode.... ten minste 
in de dichtkunst. Diezelfde mode wordt gevolgd in 
Hazledine’s, anders niet onpoëtisch Boerenbimienhuis 
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Isaac Israels Koningsplein draagt, daarentegen, in zijne 
vaag-bruine tint, het karakter der waarheid, maar.... 
bij nevelachtigen dag, die de vroolijkheid uitsluit. De 
kleurnuance is hier hoofdzaak 1 De proportiën zijn 
klein, doch beter aldus dan de levensgroote, voor 
onbeduidende onderwerpen, gelijk de kruiwagen van 
Eugeen Laermans, waarvan wij evenwel de jeugdige 
kracht van vinding en kleur bewonderen. 

Max. Luce geeft ons de kracht van ’t vuur in 
de ijzerfabrieken, te zien, helaas, zich met geel en 
rood onophoudelijk herhalend, terwijl hij in ’t goede 
portret van Cross, al te zeer toont dat hij ook wel 
blauw in blauw kan schilderen. De portretten van 
R. Picard verraden karakter, al is het Enfant debout 
nog geen Van Dyck. 

De huizen van Pirenne zien er woonachtig uit, 
en dat is al veel. Men zou er gaarne binnengaan met 
het konijn van Pirie, uit gezelligheid. Het pastel-bad 
van Roussel is weer een klein, klein beetje moquerie , 
evenals de goddelijke (!) Diana van den Munchener 
Schuster-W old an. 

Wij kunnen gerust zeggen dat de Spanjaard 
Zuloaga den vogel afgeschoten heeft, en weten niet 
waarom hij zich in dit anarchistisch gezelschap bevindt. 

Daags vóór 7 stierengevecht is eene prachtige 
voorstelling, levensgroot, al zijn de figuren ook een 
weinig levenloos en schijnen portretten. De teekening 
is waardig (adres aan onze jongelieden), de kleur waar 
en gevarieerd. 

Wij vinden van Zuloaga 5 werken, die allen por¬ 
tret genoemd worden. 

Ten slotte een krans aan Const. Meunier’s beeld¬ 
werk, voor onze tentoonstellers eene uitmuntende les. 

De Tichelaar. 
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BIJ DE EERSTE COMMUNIE 

VAN 

Martha en Mathia, Ajina en Maria B. 

op i April 1900. 


Laat de heiige Tafel vrij 
Dat ze naadren op één rij, 

Dat ze knielen naast elka&r 
En alleen — het dubbel paar 
Tweelingen van ’t zelfde jaar. 

Komt dus, Anna en Maria 
Tusschen Martha en Mathia, 

Komt te gader Jezus nader... 

Voor welk moeder, voor welk vader 

Is een eerst-communie-feest 

Ooit zoo roerend schoon geweest! 

’t Was een droom — twee tweelingparen, 
Twee paar zusterkens bewaren 
Samen voor dien grooten dag, 

Droom die thans zijn hope zag 
Door den zegen Gods voltogen. 

W ij zien *t na met vochtige oogen 
Als, in ’t zelfde blanke kleed, 

’t Viertal sa&m ten outer treedt : 

Denk dan hoe het ouderhert 
Bij dat zicht gezaligd werd... 
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Door uw zeegning, Heer, door U, 

Zijn die kinderen gegeven. 

Maak dat zij in verder leven 
Altijd aan elkander kleven, 

Altijd zusterkens gebleven 
En zoo rein van hart als nu. 

D r H. C., pr. 
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Het vriezig west is scheemrig rood, 
de hemel meetloos groot. 

De grenzenlooze kim omriemen 
vergulde wolkenstriemen. 

De vlakte is ijdel, doch de lucht 
vol ruischend razend strijdgerucht 
vol kronkelen en kranzen 
van trage winterganzen. 


Nu zinkt, witscheemrig, ver en dicht 
het landschap uit ’t gezicht. 

Het sprokk’lig hout staat in de dreven 
verdonkerd en versteven. 

De winter glimt op weide en broek; 
en om des woudlands duistren hoek 
verschijnt de gulden horen 
der mane nieuwgeboren. 


De kille nachtvorst heerscht alom 
en griezlend star en stom, 
snoert wind en adem lucht en landen 
in ijzervaste banden. 

Natuur is steen en rotsgevaart; 

•en op een doode wereld staart 
met huiverende blikken 
de ziel verkleumd van schrikken. 
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Doch zonder sluier, eindloos klaar 
en spranklend schaar bij schaar, 
zie ’s winterhemels heerlijkheden 
gezellig nadertreden. 
t’Heelal van zonnen brandt en blaakt. 
Verrukt, verwarmd, de ziel ontwaakt 
en juicht aan de aarde ontstegen 
den sterrenhemel tegen. 

D. Vanhaute. 
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Sociale beweging te Rome . — Een standbeeld aan Carlo-Alberto. 
— Het obstructionisme en de Katholieken . 


|R9Ve wet komt van Rome maar te Rome wordt zij 
( PfejAj niet onderhouden » is eene^ gekende spreuk. 

Daarop wordt er gezinspeeld als men u de twee 
heidensche standbeelden der Porto del Popolo toont, in 
dewelke eene volkslegende St. Pieter en St. Paulus meent 
te erkennen; St. Pieter houdt de hand op het wetboek 
als om te zeggen : « hier maakt men de wet », maar St. 
Paulus wijst met den vinger naar het Noorden, als wilde hij 
er bij voegen : « en ginder wordt zij onderhouden ». Zou men 
dit niet kunnen toepassen op de sociale beweging, die, te 
Rome gezegend en aanbevolen, te Rome verwaarloosd wordt? 

Eenieder aanveerdt dat men te Rome niet te voor¬ 
zichtig kan te werk gaan. De liberale leeringen zijn hier nog 
vast geworteld. De katholieken trekken zich geene politiek 
aan en zijn eenigszins geneigd om daardoor ook de maat¬ 
schappelijke hervorming uit het oog te verliezen. De geest 
zelve van de Romeinen schijnt hieraan vreemd gebleven : 
zij kennen de liefdadigheidswerken, zij hebben maatschap¬ 
pijen tot verdediging van geloof en zeden, maar huishoud¬ 
kundige inrichtingen, weinig of niet. De werklieden zelve, die 
nochtans niet in overvloed leven, zijn rap gepaaid en tevreden : 
eenige stuivers om brood en macaroni te koopen en zij zijn 
voldaan! Rome, ten andere, is geen nijverheidsmidden, geene 
stad van werkmansleven : hebben de werklieden werk, zij 
werken, goed kome het uit. Het leurdersstieitje echter lacht 
hun dikwijls te veel toe : brengt het niets op, zij gaan uit bede¬ 
len, wetende dat er altijd brood en soep aan de poorten 
der kloosters voor hen te krijgen is. 
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Maar ik ben toch gelukkig hier en daar eenige ken- 
teekenen van heropbeuring te mogen aanstippen. De denk¬ 
beelden van den Paus dringen hier eindelijk ook binnen. 

De democraten hebben met vreugde den vastenbrief van 
Z. E. Kard. Agliardi, bisschop van Albano, gelezen. Z. E., 
oud-nuntius van Weenen, is niet onbekend in de democra¬ 
tische wereld. Zijn brief behandelde de opbeuring van ’t maat¬ 
schappelijk leven. Hij vestigde de aandacht der leeken en der 
priesters bijzonder op de noodzakelijkheid tot het volk te gaan, 
en steunde namelijk op het groote nut der werkmanskringen, 
boeren- en leengilden. 

Men begint ook te verstaan hoe de studie der maatschap¬ 
pelijke kwestie voor de katholieken onontbeerlijk is. 

Onder de geestelijke en wereldlijke jeugd genieten de 
voordrachten van Hoogleeraar Toniolo altijd meer en meer 
bijval. 

De Italiaansche jonge geestelijken hebben, onder voor¬ 
zitterschap van R. Murri, hoofdopsteller van de « Cultura 
sociale », eenen studiekring gesticht, waar zij vergaderen om 
een of ander maatschappelijk vraagstuk onder malkander te 
bespreken. 

In ’t begin van ’t jaar werd P. Biederlack, S. J., tot 
overste van het Germaansch collegie benoemd, en de volks¬ 
gezinde dagbladen van België deden toen de belangrijkheid 
dezer benoeming uitschijnen. P. Biederlack is een democraat, 
oudleeraar van Insbrück, thans leeraar van kerkelijk recht in 
de Gregoriaansche Hoogeschool te Rome. Hij is bijzonder 
bekend voor zijn werk « Die sociale Frage » reeds aan de 
vierde uitgaaf. Dit boek, dat als inleiding dient tot de studie 
der christene huishoudkunde, werd onlangs in ’t Italiaansch 
vertaald; ia België zal er binnen kort een Vlaamsche ver¬ 
taling van verschijnen. In ’t eerste deel vindt men eene korte, 
klare en methodische behandeling der maatschappelijke 
leer volgens de liberale, de socialistische en de christene 
school. Het tweede deel bevat eene ontlediging van ’t maat¬ 
schappelijk vraagstuk : de landbouw- werklieden- en ambachts¬ 
liedenkwestie en de handelscrisis worden er beurtelings met 
veel nauwkeurigheid onderzocht; telkens worden de oorzaken 
en redmiddelen aar,geduid. Wekelijks geeft de geleerde 
Jesuit eenen leergang van maatschappelijke huishoudkunde 
aan zijne leerlingen van Duitschland en Hongarië; komt er 
te Rome een der hoofden van de sociale beweging, zooals 
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het onlangs ’t geval was met Dr Lueger, hij wordt er uitge- 
noodigd eene voordracht te houden. 

Eenige weken geleden is hier een Comiteit gevormd, be¬ 
staande uit verscheidene mannen om hunne leering of werking 
zeer gunstig gekend : onder ander P. Dehon, P. Biederlack. Mgr 
de T Serclaes, Mgr Radini-Tedeschi, Mgr Tiberghien enz. Het 
is eene soort van hoogere studiekring waar voornoemde geeste¬ 
lijken vergaderen om betwiste punten van sociale leering onder 
malkander te bespreken. 

De « Rivista Internazionale » van Mgr Talamo, wel 
bekend voor hare ernstige artikels over huishoudkunde, blijft 
het orgaan der Christen-sociale strekkingen. Maar daarne¬ 
vens is de « Cultura sociale » van R. Murri opgerezen. Hel 
is een tijdschrift van propaganda, dat tweemaal te maande 
verschijnt. Het wordt door jonkheden opgesteld, is bijzonder 
tot de studeerende jeugd gericht en handelt het meest 
over politiek en huishoudkunde. Sedert nieuwjaar geeft Murri 
insgelijks een maandblad uit « la Cultura del Popolo » om 
die gedachten onder het volk te verspreiden. 

Een ander teeken van herleven, is de nieuwere rich¬ 
ting van het « Opera dei Congressi » die de katholieke bonden 
van Italië onder malkander verbindt. Ik zie er een bewijs van 
in den laatsten omzendbrief van Mgr Radini-Tedeschi. In 
dezen brief, aan al de parochiale Comiteiten van den Latium 
gezonden, stelt men voor een nauwkeurig onderzoek te doen 
over den toestand der werklieden in Rome en omstreken; 
de brief bevat een aantal vragen aangaande de fabrieken en 
den zedelijken en stoffelijken toestand der arbeiders. Het 
is een middel om de katholieken wakker te schudden, en 
de aandacht op hunne noodlijdende broeders te vestigen; 
indien het onderzoek wel geschiedt, zal het een eerste stap 
zijn op den weg der verbetering van het lot der werklieden. 

¥ 


Ik acht het nutteloos hier de officieele feesten ter eere 
van Carlo-Alberto te beschrijven. Het standbeeld was niet 
ten volle opgemaakt, het programma der feestelijkheden, 
bestaande voornamelijk uit koersen en lichaamsoefeningen* 
werd door iedereen belachelijk gevonden; met één woord, fiasco! 
Het zijn de liberale dagbladen, de « Corriere d’Italia » aan 
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’t hoofd, die zulks beweren en er over hunne verontweer- 
diging uitdrukken. De « Vera Roma » had gelijk toen zij 
zegde « Povero Carlo Alberto, disgraziato in vita piu dis- 
graziato dopo raorte ». 

Iets nochtans ontbrak niet aan de feesten : de anliclerikale 
stempel. In ’t gedacht der inrichters moesten zij immers eene 
grootsche tegenbetooging zijn om den luister van het Anno 
Santo te verdooven. 

Was de troonrede van December laatstleden ons dan 
geene waarborg der vredelievende gevoelens van Italië’s 
bestuur ? Helaas! schoone beloften geraken zoo gauw vergeten. 

Moest Carlo-Alberto « il re magnanimo », zooals zijne 
nakomelingen hem noemen, uit zijn graf opstaan, hij ware de 
eerste om die feesten en het oprichten van zijn standbeeld 
te Rome, te veroordeelen. Het staat recht over het paleis van 
’t Quirinaal, waar Pius VIII aan den ongelukkigen vorst de 
gastvrijheid schonk, toen deze 's pauzen bescherming te Rome 
kwam inroepen. 

Hoe de geschiedenis toch verdraaid wordt! In 1848 bood 
Carlo-Alberto zijne troepen aan Pius IX om hem tegen de 
omwenteling te beschutten; en hij schreef aan Villa Marina 
dat een oorlog voor ’s lands onafhankelijkheid en ’s Pauzen 
verdediging zijn grootste geluk zou uitmaken. In het « Spici- 
legio del regno di Carlo Alberto » uitgegeven door B on J. 
Manno, lezen wij op bl. 23 deze spreuk van Carlo-Alberto : 

« Een vorst mag nooit de goederen der kerk gebruiken, noch 
voor zich zelven, noch voor dezen die hij beloonen wil ». De 
katholieke dagbladen van Rome drukken zijnen brief over aan 
Pius IX, waarin hij zijne godsvrucht, en zijne getrouwheid 
aan den H. Stoel uitdrukkelijk bevestigde. De liberaal 
Nicomede Bianchi schrijft in zijne « Storia documentata della 
diplomazia europea in Italia » dat Koning Carlo-Alberto den 
Paus Pius IX tijdens de omwenteling wilde ter hulp snellen, 
« aan de diplomatie liet hij verstaan dat hij alle geweldenarij 
tegen de onafhankelijkheid van den Paus zou aanzien als 
gericht zijnde tegen de onafhankelijkheid van zijn eigen 
land ». En wanneer Gioberti, zijn minister, hem aanraadde 
Ancona te belegeren, antwoordde hij dat een christen vorst 
nooit de hand mag leggen op de goederen van Kerk en Paus. 

Wat zou hij gezegd hebben had men hem aangeraden 
Rome zelve te belegeren? 

Helaas! Savoia, hoe laag zijt gij gedaald met een speeltuig 
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te worden inde handen der vrijmetselarij! Herinner u liever 
en overweeg de woorden welke de held, wiens bronzen beeld 
gij onthuld hebt, aan minister Villa Marina liet geworden 
daags na de feesten voor de onafhankelijkheid te Turyn. 
Defunctus adhuc loquitur. « Oprecht gesproken, ik zeg u dat 
al die toejuichingen mij volstrekt mishagen. Ik ben geboren 
in de omwenteling, ik heb er de verschillende tijdstippen van 
beleefd, en weet wat volksgezindheid beteekent : Heden is 
het Viva, morgen is het Morte! » 


Telkenmale ik de gazetten van Italië opensla, vind ik er 
de beschrijving van de woelige tooneelen die in s’Lands 
kamer plaats grijpen. De socialisten en de uiterste linkerzijde 
willen kost wat kost de werking der kamers stil leggen. Eerst 
hadden zij het gemunt op het « Decreto-Iegge » : het bekend 
wetsvoorstel tegen de vrijheid van de pers, dat men als 
verplichtend wilde doen aanzien, ofschoon de kamers het 
nog niet gestemd hadden. Dan was het tegen het voorstel 
Cambrai-Digny, waardoor het reglement zou veranderd en aan 
den voorzitter der kamers grootere macht vergund worden. 

Men vond dus het « obstructionisme » uit! 

In de pers vind ik een trouwe weergalm van de gedachten 
die de politiekers van Italië bezielen. De pers van ’t buiten¬ 
land zegt er ook haar woord over; meest overal wordt de 
handelwijze der linkerzijde gelaakt. 

Wat zegden de Italiaansche Katholieken? 

In den « Osservatore Cattolico » van half Maart vind ik 
verscheidene artikels vóór en tegen het obstructionisme. Adv. 
Meda, van Milanen, veroordeelt het kort weg, omdat het de 
miskenning is van ’t gezag en de overheersching van weinige 
mistevredenen, tegen wil en dank der meerderheid. 

R. Murri, hoofdopsteller van de « Cultura Sociale », schrijft 
uit een ander oogpunt. Hij beschouwt den bijzonderen toe¬ 
stand waarin Italië verkeert : het libeialisraus voert er nog 
altijd den scepter en wil de volksvrijheden meer en meer 
beperken; daarom tracht zij de handelwijs der volkspartij 
eenigszins te wettigen. 

Volgaarne hoor ik in den mond van dien priester de 
volksvrijheid verdedigen : ik versta dat de politieke hoofd- 
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mannen van Italië en namelijk het tegenwoordig ministerie 
Pelloux een hevige tegenkanting verdienen, ja zelfs noodig 
hebben om hunne stijfhoofdigheid te breken. Maar is het 
obstructionisme het goed middel daartoe? Of liever zal het 
niet voor noodlottig gevolg hebben de verstandige lieden 
naar den kant der wetgevers te trekken, en het niet min 
noodlottig gevolg de volksmassa meer en meer tegen de 
wet en het gezag op te jagen? 

Ik wil mijne briefwisseling niet sluiten zonder het gedacht 
mede te deelen van D r D. Albertario, hoofdopsteller van den 
« Osservatore Cattolica » van Milanen, die onder de katholieke 
dagbladschrijvers van Italië ongetwijfeld de eerste plaats 
verdient. In een merkweerdig hoofdartikel van heden 3 April 
« I cattolici e la situazione » bespreekt hij beurtelings il Decrcto- 
legge, TOstruzionismo, e la Costituante. Het eerste verwerpt 
hij, niet omdat hij de onbeperkte vrijheid als een ideaal 
aanschouwt, maar omdat hij wel weet dat de beperking der 
vrijheid, in de handen der liberale behoudsgezinden van Italië, 
niets anders beteekent dan dwingelandij, waarvan de oprechte 
katholieke strijders de eerste slachtoffers zullen zijn. Van het 
obstructionisme wil hij niet weten, niet omdat het de werking 
van het Parlement stoort, maar juist omdat het voortspruit 
uit het parlementarisme, en dat hij dit laatste, gelijk het tegen¬ 
woordig bestaat, als eene sociale kwaal verstoot; hij wil immers 
dat de sociale belangen den grondslag wezen der kamerver- 
tegenwoordiging. Wat het derde punt betreft, hij bekent 
geen trouw te hebben in de « plebiscite ». Hij wil van geene 
omwenteling weten. Hij wil dat de hoofdmannen van ’t bestuur 
zich verhaasten eene overeenkomst met Z. H. den Paus te 
sluiten, ’t Zal vroeg of laat, zegt hij, het eenigste redmiddel 
zijn voor het koningdom en het politiek gezag in Italië. 

Rome, 3 April 1900. Paolo Gentili. 
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Verklarend Woordenboek met platen 
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Bal, prof. — Tweede vermeerderde en 
verbeterde druk. — Gent, drukk. Siffer,. 
1899. 


r. Claeys, van de Kon. Vlaamsche Academie, schreef een. 
voorbericht bij dit boek, en hij sluit dit met de volgende 
woorden : « Wij twijfelen er niet aan, ivaar dit werk gekend 
« wordt, zal het gewaardeerd worden, en, om het groot nut 
c dat het volk er uit zal genieten, zullen veel weldenkenden aan de 
« verspreiding van het boek meêwerken. » 

Dit is ook ons oordeel ; het boek geeft degelijke waar, die met veel 
zorg uitgestald en bewerkt is. 

Wat den inhoud betreft, gewaagt het van « woordafleidkunde, 
c geschiedenis en aardrijkskunde, literatuur en godgeleerdheid, schil- 
t derkunst, genees- en rekenkunde, enz. enz. > Kortom, al wat wij 
gewoon zijn in dergelijke boeken van vreemde volkeren aan te treffen, 
wordt hier ook meêgedecld, doch voornamelijk met het oog op ons 
volk. Een werkelijken dienst, o ja zeker! bewijst dan deze uitgave, en 
niet enkel in de school, maar ook in de huiskamer zal men die met 
veel vrucht raadplegen. 

Daarbij is zij insgelijks eene goedkoope uitgave : zij behelst 
nagenoeg een duizendtal blz. met dubbele kolom, dichten druk en 
vele platen. En dat werk kost 4 fr. 

Doch, al ben ik er nu uiterst raeê ingenomen, acht ik mij. 
niettemin ook ten plichie de losse nota’s over te schrijven, welke ik 
bij het gebruik en het onderzoek van dit woordenboek opteekende 
Wellicht zal deze of gene bijdragen, om het werk eene schrede dich¬ 
ter bij de volmaaktheid te brengen. 

En vooreerst dienen sommige platen verbeterd : ik noem enkel die 
van den Paus en van den Koning. Nochtans mag niet verzwegen, 
dat vele andere merkweerdig en prachtig zijn. 

Ten tweede moet, mijns erachtens, eene reeks bastaardwoorden 
uit het boek verdwijuen. Men zal wellicht opwerpeu, dat het gebruik 
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er van in Noord-Nederland de opneming er ook noodzakelijk van 
maakt. Och neen! Dat gebruik aldaar is een misbruik, en een mis¬ 
bruik dat men uit alle kracht moet tegenwerken. Die bastaardwoor¬ 
den onder de oogen der studeeiende jeugd rangschikken, hun door 
het opnémen zelf in de woordenlijst een schijnbaar burgerrecht toé- 
kennen, kan niet veel, oHiever geen goeds aanbrengen, en zelfs, bij som¬ 
mige personen zullen zij ongetwijfeld eene niet al te gunstige gedachte 
over onze taal doen oprijzen. In dat vak sluit ik mij aan bij het- 
gene D r Nassau in zijne Taalmijmeringen ergens neêrschreef: c Eene 
« taal door woorden uit eene andere te willen veredelen, dit kan den 
« toets niet doorstaan. Aan zulk. een-taal-veredelen is geen bepaald 
« einde te denken, waar ’t moet ophouden; dien ten gevolge moet 
« het op eene algemeene verbastering uitloopen der dus veredelde 
* taal. Er moet eindelijk een mengsel ontstaan, veel en veel zonder- 
« linger'dan ’t Hoogduitsch zou zijn geworden, indien men, volgens 
« ’t verhaal, op het voorstel van Frederik II, naar de wijze der 
« Italianen, achter ieder, woord eenen klinker had gevoegd... De 
« veredeling van iedere taal, gelijk van iederen mensch, is ontplooiing, 
« ontwikkeling van haar eigen wezen en natuur, van de in haar sla- 
t pende eigenschappen en krachten; dit alleen is haar waarachtige adel. » 

Wat beteekent dit? Dat men al de bastaardwoorden, die zonder 
nood in de taal trachten te sluipen, moet van kant weren; dat men 
enkel de deur openen mag voor die, welke iets nieuws uit vreemde 
streken meêbrengen of huns gelijke in onze taal nog niet bezitten, 
of sedert jaren alreede door een gezagvoerend gebruik werden gehikt 
en goedgekeurd. De andere sluite men ongenadig buiten met beleefd 
verzoek ons eigen schoon niet te komen ontsieren noch ons eigen 
goed te willen verdringen. Het Noorden handelt wel zóó niet; maar 
ligt daar voor het Zuiden eene reden in, om slecht, doorslecht werk 
te helpen voortzetten ? 

In ’s Heeren Bal’s plaatse liete ik dus — cn zonder spijt — 
wegvallen : laborieus, legislatuur . legitiem , litigieus , locutie t lucratiefs 
Luguber , signatuur , surseance , susceptibel , surplus , surprise , sup- 
pediteeren , suite, geadopteerd , geassureerd , gedecideerd , gedresseerd, 
genereus , geroutineerd , gratui ', en sooitgelijke meer, — want ik 
bepaal mij bij het vluchtig overzicht van twee, drij letters. Die 
openvallende plaats ware licht aan te vullen met zoo menig keurig 
spreekwoord, mtt zoovele bevallige en snedige spreuken, met zoovele 
wetensweerdige eigenaardigheden uit den rijken schat onzer taal,... en 
geen redelijk mensch zou het euvel opnemen, die vreemde lappen in 
een degelijk Nederlandsch woordenboek te missen. 

Dit gezeid, moet er echter worden bijgevoegd, dat de Heer Bal» 
meer dan eenig ander opsteller van wooidenboeken, met het onloo¬ 
chenbare recht van ons Zuidnederlandsch taaleigen rekening houdt. 

Onder de werken, die hij raadpleegde, staat De Bo’s Idioticon 
opgegeven : waarom ik van de Brabantscbe Idioticons geene melding zie 
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gemaakt, van de bijdragen namelijk der Heeren Schuermans, Tuerlinckx 
en Rutten, begrijp ik niet. Althans menig degelijk woord uit onze 
volkstaal, dat door het Noorden wel ten onrechte verworpen wordt, 
vind ik hier met eere opgenomen. Dat nu de Heer B. op dit pad te 
verre schrijdt, zal men hem niet verwijten : mij dunkt, dat hij er met 
wijzen overleg in te werk ging. 

In 't voorbijgaan durf ik zijne aandacht op de volgende — ik geef 
u toe — kleinigheden nog vestigen; men late mij die zonder orde over¬ 
schrijver!, zooais zij op mijn notaboekje voorkomen. 

1. Bij blozen (bl. 97) ontbreekt blozaard, iemand die bloost, die rood 

ziet, b. v. van appelen gezeid. Ook gebruikt, om een flukschen, 
gezonden jongen te beduiden : een dikke blozaard of blozerd. 
Bij Kiliaan : Blosaerd : ruber facie. 

2. Gegeerd, in den zin van : gewild, gezocht, ontbreekt. Men hoort 

het w. nog in het spreekwoord : 

Een oude man en een oud peerd 
En is van niemand gegeerd. 

Gheren, bij Kiliaan = cupeie, appetere. 

3. Dik zou ik bij « dikwijls » aanhalen. X. H. Buser (cfr. Nieuw 

Nederlandsch Taalmagazijn , III jaargang, 1856) schrijft daarbij : 
« Het gebruik van dik voor dikwijls bij de ouden is bekend. 

« De taalkundige Alewyn, voorbeelden uit Vondel en Poot er van 
c aanvoerende, voegde er deze, ook nu nog behartigenswaardige aan- 
« merking bij : « Dik voor dikwijls, een woord waarmede onze 
« hedendaagsche poeren het vakerige vaak en het stugge slaag wel 
« eens mochten afwisseleu. » — Dik leeft nog altijd voort onder het 
volk. 

4. Does t m. nw. De geleerde Halbertsma, in 1836, gaf het woord 

op ; « doeskop = geestelooze en onverschillige jongen. » Wij 
gebruiken het alhier ook nog in denzelfden zin : een onverschillige 
een sture, een koppige jongen. 

5. Klol t m. nw., het Eng. clod. Een klol aarde, d. i. een klomp, 

enkel van aarde gezeid. Zie Krliaan. 

6. Volarms vind rk bij Justus De Harduyn (cfr. Goddelycke Wenscheit , 

uitg. 1629, bl. 193), en hoorde ik nog gebruiken. 

7. Bij denzelfden s.:hiijver (bl. 193) : snellig . Ik name dit op, daar 

snelligheid wel opgenomen wordt. 

8. Daar ook vind ik (bl. 276) : lustgierig. Daar ook teenemaal , d. i. 

heel en al, heelemaal. Dit teenemaal of teenenmaal , nu nog in 
alledaagsch gebruik, zou. ik iu den ban niet slaan, al spreken 
anderen er het raca tegen uit. 

9. Nog een schoon woord aldaar aangelroffen : VcrtroUen (bl. 211). 

Sprekende van eeuen hert : « Alsdan al bet ghene hem te voren 
komt, verwerrent iu braemen ende in dorenen, sal hy vertrotsen 
met eenen lichten spronck. » — De Harduyn is een dier menig¬ 
vuldige geestelijken, die ons de « kwezel-literatuur » der XVII en 
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XVIII e. achterlieten... « Kwezel-literatuur >, o ja, maar zij die 
er zoo verwaand op schimpen kennen haar niet! 

10. Geniet o. nw. komt in de wdboeken niet voor. Het volk zegt noch¬ 
tans algemeen, b. v. : c Hij heeft van zijn leven weinig geniet, 
geen geniet gehad. » Bij vroegere schrijvers lees ik o. a. : < Het 
geniet der heilige sacramenten... » Bij Kiliaan : Gheniet = usus, 
usura, enz. 

11. Toevlucht . Zou bij dit woord ons gebruik van ’t mann. geslacht 
niet mogen aangestipt worden? Bij mijne weet was dit woord 
reeds vóór eeuwen van ’t m. geslacht! 

12. Ik zie bl. 735 spilpenning opgenomen. Ik kwam ook spilpen - 
ningerij = verkwisting, tegen. 

13. Bij wereld staan vele woorden opgesomd. Zou verwereldlijken 
daar geen plaatsje mogen innemen? — Pater Poirtérs in Het 
Duifken in de Steenrots spreekt ook van « eene verwerelde ziel ». 
Dat woord slaat me fel aan. 

14. Naast bedreven , geoefend, bekwaam, las ik ook reeds welbedreven . 
Misschien te rangschikken onder de talrijke samenstellingen met 
« wel >. 

15. Niet nw. zie ik in vorige eeuwen, en hoor ik nu nog door het 
volk in het mann. geslacht gebruikt o. a. : « Zij zullen voor 
eenen niet achten, dat .... Eene ziel, die haren niet bekent... » 

lb. Bij Pater Van Sant voort (cfr. Den koristen Wech tot jie hoochste 
Volmaecktheyt ; Antw., 1631) las ik op bl. 17: c De waerachtighe 
ontblootinge ende vertijdinge van alle dinghen. » 

Is ’t niet spijtig, dat zulk zinrijk woord ver tijden , ver tijding 
uit de taal schijnt weggevallen? Bestaat het ergens nog? Kiliaan 
geeft vertijden = vertyghen = abnegare. 

17. Ommelanden , voor : naburige landen, een oud en schoon woord, 
dat ik niet zou ter zij’ laten. 

18. Ware *t niet geraadzaam de oude en door het volk nog gebruikte 
en bij de dichters nog voorkomende vormen dobbel , locht y uit - 
rechten , enz. naast dwbbel, lwcht, uitn'chten, op te geven? Ook 
vermeldde ik bij laatstee) den vorm lestiy), dien wij dagelijks 
gebruiken, en die, zoo niet althans dan toch vroeger, in ’t Noorden 
insgelijks gekend was. Zoo valt me daar nog juist in L. Meyer’s 
Nederlandsche Woordenschat , 4* druk, Amsterdam, 1663, onze 
uitdrukking ten lange lesten onder de oogen. 

19. Het oude en bij Kiliaan en anderen opgenomen bijw. zonderlinge in 
den zin van : voornamelijk, is nog niet heelemaal uitgestorven. 

20. Kortelings schijnt thans afgekeurd, waar men er de toekomst meê 
bedoelt. Of dit gewettigd is, durf ik niet bevestigen. Ons volk 
gebruikt het onverschillig voor het verleden en de toekomst. In 
vroegere eeuwen tref ik het met denzelfden dubbelen zin aan, en 
Kiliaan ook vertaalt het : breve, prope diem. 

21 . Bij over zou het goed zijn aan te stippen, hoe dit woordeken meer- 
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malen als voorvoegsel in den zin van « zeer » voorkomt. De Heer 
Bal geeft menige dier samenstellingen op; nog meer andere worden 
gebruikt. Aldus lees ik bij L. Meyer, loc. cit. : « Met overtrage 
stappen voortkruipen »... 

22. Bij het w. schok geeft de Heer B. nog al veel uitleg. Zou er onze 
uitdrukking op schok gaan , d. is op zwier gaan, niet bij mogen? 
L. Meyer voornoemd schreef in nog een anderen zin : « In *t tweede 
deel heb ik alle de konstwoorden gheschokkeert en op haar orde 
gheplaatst... Woorden, die in ’t schok van de konstwoorden staan. s 

23. Daar ook aangetroffen : « Ghebruikt deze schriften t’ uwen besten, 
en vaart wel. » 

24. Niet oneigenaardig, en op te teekenen aldaar : « Een zuivere en 
van bastaardtw oorden gheschuimde taal. ^ 

25. Uitsloven is enkel w. ww. bij den Heer B.. Bij L. Meyer is het 
bedr. ww. o. a. in : « Vrankrijk, Italien, Spanjen slooven ’tmergh 
hunner herssenen uit, om hunne taaien... te beschaaven. * 

26. Zou bij het ww. vatten , en ’t daarop volgend nw. vat , de uir 
drukking niet passen : op iets of iemand vat hebben? 

27. De Heer B. neemt het w. toeschikken % d. i. toezenden, op. Maar 
ook schikken wordt, naar ik gis, bijna overal in dien zin gebruikt. 
Kiliaan spreekt van * schicken oft senden : mittere, destinare. *. 

28. Scheutigt bijv. nw., vertaalt Kil. door : prompfus ad jaculandum» 
in overdr. zin voegt hij er bij : 4 scheutigh ter horsen : piomp" 
tus et facilis ad numerandum pecuniam; scheutigh tot arbeyden : 
promptus ad laborem, expeditus... » — Pater Eugelgrave schreef 
o. a. : . Hij was niet scheutigh om van een ander kwaed te 
ghelooven. » (cfr. Meditatiën ... Antw. 1670.) Nu nog gebruikt ons 
volk dagelijks dat woord. Waarom het dan verworpen? 

29. Aldaar ook opgenomen : « Gij ziet ze Jlinken achter straten, gij 
ziet ze dansen en springen... * Hetzelfde als flikken , flikkeren , 
en vandaar : flinker , zeker kunstmatige sprong, zooals de Heer B- 
schrijft. Ik gave Jlinken ook op. Zie Schuermaus. 

30. Knippertanden. Nog een woordje, dat ik niet li<?le wegvallen. Zoo 
las ik ergens : « Hij neemt zijn plaisir, ook in den kouden nacht t 
vóór de deur te knippertanden. » Bij Kil. en ook bij den Heer 
B. : kleppertanden. 

31. Hellicht , vr. nw., hetzelfde als helft . Dit w. komt in *t Midd.- 
Nederl. voor j zoo lees ik b. v. in de keure der Berthouten aan 
die van Mechelen (1301) : « Deen hellicht sal hoi en ons ende 
onser kerken. * SleecKx neemt dit w. in zijn wdb. op, en bij 
andere hedendaagsche schrijvers zag ik het nog wel eens gebruikt^ 

32. Amper staat bij Kil. als adj. : acerbus, immaturus, austerus, asper f 
amarus. Dit komt overeen met het gebruik onder ’t volk. « Zoo 
amper en zoo bot », hoorde ik meer dan eens zeggen, en Jan 
Ferguut, in zijne makame De morgendrast, dichtte : « Ik ben 
amper — tegen den schamper... ♦ 
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33. In dezelfde makame komt de vorm bei voor. De Heer B. geeft 
enkel beier bezie. Zie Schuermans, Idiot., bl. 38. 

34. Enkeling , m. nw. Over dit w. schreef ik in mijne Verzameling 
tot TaaU en Stijhuivering, bl. 77. Mijns dunkens verdient het 
burgerrecht op gelijkeri voet als menig ander neologismus. De Heer 
J. Bols gebruikt het op bl. 443 van ft Belfort , Juni, 1893; en 
M. Johan Winkler, ibid., bl, 138. 1894. 

35. Ook het w. slender of slinder f v. nw., mis ik bij den Heer B. 
Na hetgeen ik er bij Schuermans over lees, zou ik het inlasschen. 
Zie ook Kiliaan. 

36. Af t in den zin van « over » of « van », zoude ik almede niet 
vergeten. De volkstaal bewaarde trouw dit woordje in menige 
uitdrukking, waar ook de schrijvers van Noord en Zuid het vroeger- 
tijds in gebruikten. Zoo zeggen wij dagelijks : « Ik weet er niets 
af;.. Wat denkt gij er af ? » Gisteren nog las ik in Olfert Dapper’s 
vertaling van Herodoot : «Hij schijnt daar af een ander gevoelen 
te hebben,.. Mannen, waar in dit boek af gesproken wordt » enz. 

37. Bij den Heer B. staat neffens , d. i. nevens. Ook beneffens vond ik 
soms gebruikt. 

38. Ter bedenking schrijf ik uit Olfeit Dapper nog over : adelhcersching 
in tegenstelling met « volksregeering » en « opperhoofdige regeering, 
monarchie *. — Dit herinnert me andere verdietschingen, die wellicht 
onze aandacht verdienen, en in hedendaagsche schrijvers, doch niet 
in ’t Verklar. WJb. voorkomen : zenuwslaap , voor hypnose \ 
slaapgebicder : hypnotiseur; influistering : suggestie... Elders nog : 

« De nuttigheids leer noem ik een dubbelganger van het Epicu¬ 
risme ». Ik beslis over de waarde dier woorden niet, doch meen, 
dat alle poging om de taal te zuiveren’van onkruid of te verrijken 
met nieuwe scheuten, in aandacht mag genomen worden. 

39. Zou oqs woordje kommerschap , oudtijds « comenscap » of « comescap, 
komenschappe », v. nw : d. i. kleinhandel, koopwaren, niet dienen 
opgeteekend? — Ook het w. verwatenis , om « geestelijken ban » 
te beduiden, liete ik niet onverlet. — Af gekweten (renten) vind ik 
schoon gezeid. Ik kan algelijk niet aannemen, dat die woorden 
zouden verouderd zijn. Hetzelfde meen ik voor ons woord : jaar - 
schaar , vr. nw. b. v. in : « Zijn huis is op jaarschaar gebouwd 
it. voor jaargebed, zondagsgebed , enz. enz. 

40. Krikkel tref ik bij Sleeckx aan. Het beteekent : gauw vertoornd, 
gestoord, grammoedig ; « Een krikkel man >. Vgl. krygel % kregel. 
Eene tweede beteekenis : sprokkel, b. v. « krikkel hout >. Alhier 
algemeen gebruikt. 

41. Keest. Men zie B., doch vergelijke er meê Schuermans. Mij dunkt 
dat het art. van ’t Verklar . Wdb. dient volledigd. 

Doch bepalen wij ons hierbij. 

Zij nog eene drukf. aangewezen : « In raren moede » verbetere men : 

« in arren moede •; z. bl. 52, bij ft w. Ar; — en op bl. 476 weze 
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bij mijnen naam aangemerkt, dat ik opziener ben, niet voor het gods¬ 
dienstig onderwijs, maar voor het onderwijs der talen in de humaniora- 
klassen, en dat niet ik, maar de eerw. Heer De Ruysscher, met den 
Heer Bols de Eenige Regeltjes opstelde... 

Ten slotte een vriendelijk verzoek tot den geleerden en eerw. 
Heer Bal : 

Hij gelieve deze mijne nota’s ten goede uit te leggen. Ik stelde mij 
geene kibbelarij voor; ik waardeer zijn nuttig boek en zijn onverdroten 
ijver al te zeer, om eenigszins te mogen verdacht worden zijne verdiensten 
te willen verkleinen. Zijn boek is eenig in zijn slag voor België; het 
is handig en zaakrijk, met zorg afgewerkt in opzicht van inhoud en druk. 
Wat kan men meer verlangen? Wat mijne kritiek betreft, ik deel 
onkel mijne nota’s meê, zooais ik die los en vrij bij het doorloopen 
van het werk opteekende : ’t Zijn veeleer invallende gedachten nopens 
dit of dat woord, punten ter bedenking. Ik deel ze mede voor wat 
ze zijn... Velen zullen er misschien geenen vreê meê hebben, zij 
b. v. die schermen met het aloverheerschend recht van ’t Noorden. Dat 
dwangjuk echter past op mijne schouders niet. Duide mij ten kwade 
wie wil dat ik het woord opneme ter verdediging van zoo menig verstoote- 
ling in het woordenregister van het Zuiden... Ik heb echter de vaste 
overtuiging dusdoende te werken, niet ter verarming en vernedering, 
maar ter verrijking en veredeling van de taal des vaderlands. 

Kanunnik J. MUYLDERMANS. 
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De Keure van Hasebroek van i336, door Edw. Gailliard, 
archivaris van den Staat te Antwerpen, werkend lid der Kon. Vlaamsche 
Academie, met aanteekeningen en glossarium. Gent, A. Siffer, 1899. 
Prijs : fr. 5,00. 

Sedert den 15“ April 1894, toen de ^ eer Gailliard, de uitgever 
der belangrijke, doch naar taal als naar inhoud aan moeilijkheden 
zoo overrijke Keure van Hazebroek, het Voorbericht mocht voltooien, 
dat het eerste deel moest inleiden, heeft hij vlijtig zijn tijd gebruikt. 
Reeds het volgende jaar, in 1895, mocht het tweede deel, — reed» 
in 1897 het derde deel, het licht zien, drie zware boekdeelen van 
over de 400 blz. elk had de uitgever noodig gehad voor de uitgave, 
en de nauwkeurige toelichting van den tekst. 

Eenigen tijd geleden, tegen ’t einde van ’t vorige jaar, verscheen 
het vierde deel. Op het belang van elk der drie eerste deelen is vroeger, 
bij hun verschijnen, in ’t Belfort gewezen geworden. Door de bewer¬ 
king van dit vierde deel krijgt de uitgever nog meer recht dan voor¬ 
gaandelijk op de dankbaarheid van hen, die belang stellen in de studie 
van onze oude taal, en van de zeden en gebruiken onzer vooroudersr 
Het brengt ons namelijk een glossarium van de woorden en uitdruk¬ 
kingen welke voorkomen niet alleen in den tekst zelve der keure, 
maar ook in al de andere teksten welke de uitgever ter toelichting 
van elders zoo ruimschoots aanhaalde. Een dik boek van 530 blz., 
klein gedrukt, op twee kolommen, dat cene uitstekende bijdrage is 
tot de kennis van onzen vroegeren woordschat, en naast het Middel- 
Nederlandsch Woordenboek van Verdam, naast Stallaert’s onvoltooid 
gebleven Glossarium der verouderde rechtstermen, naast den Glossaire 
flamand de 1 ’inventaire des Archives de Bruges, waardoor reeds voor 
twintig jaar de heer Gailliard zelf als kenner van ons oud archieven- 
vlaamsch een zoo gunstigen naam mocht verwerven, naast Oudemans, 
en enkele woordenlijsten, bij de studie van onze oude letterkunde en 
geschiedenis niet zal kunnen ontbeerd worden. Aan bemerkingen of 
aanmerkingen zullen wij ons niet wagen. Bij werken waar zooveel 
vlijt aan besteed werd, en wier schrijver op elke bladzijde *t bewijs 
levert van een even zoo vertrouwbare nauwgezetheid als zeldzame 
ervaring, kan bij een haastig doorbladeren moeilijk spraak zijn van 
’t voorslagen van verbeteringen of volledigingen. Doch zooveel te 
meer heeft de beoordeelaar tot plicht te steunen op de verdienste 
aan zulken arbeid verbonden, daar het ligt in den aard der zaak 
dat een dergelijk werk dagelijks dienst zal bewijzen aan velen, — 
maar anonieme diensten, waarbij al te zelden, in de haast van . het 
naslaan, een dankbare gedachte den kundigen en vlijtigen vorscher 
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gewijd wordt, die zooveel doorlas, aanteekende, schikte en geduldig 
vergeleek en wikte en woog, jaren en jaren achtereen, en dat alles, 
in de eerste plaats toch, om anderen de doornen uit het pad te ver¬ 
wijderen, en den weg aangenaam en licht te maken. Met belangstel¬ 
ling zien wij het laatste deel te gemoet, en drukken de hoop uit 
dat, — eens deze arbeid gelukkig voltooid, — Stallaert’s onderbroken 
Glossarium in den Bestuurder van ’t Antwerpsch Staatsarchief zijn 
voortzetter en voltrekker moge vinden. L. S. 

Liefdeleven, Gedichten van Leonard Buyst. Brussel, M. Dehou, 
1895. Prijs 1,50 fr. 

Verhalen in verzen, door denzelfden. Brussel, M. Dehou, 1897. 
Prijs 1,50 fr. 

Nieuwe Gedichten, door denzelfden. Brussel, M. Dehou. 1899. 
Prijs 1,50 fr. 

Voornamelijk bij den jongstverschenen dezer drie zoo dicht op 
elkaar gevolgde verzenbundels van Buyst wensch ik stil te staan. Hy 
wint het stellig op zijn beide voorgangers voor de zorg aan taal en 
versbouw besteed, en ook in aantrekkelijkheid door de grootere afwis¬ 
seling van zijn inhoud. Wilde men de stukjes indeelen naar het onder¬ 
werp, dan zou men gevoegelijk ze kunnen bijeenschikken onder de 
titels welke de schrijver voor zijn drij bundels heeft gekozen : Ont¬ 
moeting, Mijn genade , In *t groene veld\ Droomcn, Ontwaken , Lief- 
de leed , Hopeloos , en enkele andere bezingen alle Liefdeleven; zóó, 
dat men veelal wanen zou een bloedjongen en dood verliefden dichter 
voorhanden te hebben. Een Levensdrama , Van een koningskind , De 
rijke Weduwnaar , Ridder Dirk , en een paar andere stukken, hooien 
bijeen, als een nieuw reeksje Verhalen in verzen, welke, vreezen 
wij, den lezer meer dan hij wenscht den romantischen toon en trant 
van ’t Burgslot van Zomergem , en de sombere of treurige balladen 
zal te binnen brengen, waarbij dertig of veertig jaar geleden de jonge 
mannen eu de jonge meisjes zich de oogen rood kreten. Nieuwe 
Gedichten, tegenover de verliefde stukjes, en tegenover de verha¬ 
lende, zijn echter de zedelijke rijmen over Levenswijsheid , en ver¬ 
scheidene sonetten, waar de dichter zijn eigen lot, zijn gave, zijn 
hooge roeping iu verheerlijkt, en waar hij blijkbaar al zijn zorg aan 
besteed heeft om ze pittig en snedig te maken. Als de bestgeslaagde 
noemen wij de Zwaan , Ik vraagt Dichter Wezen , Dankgebed , Naklank . 
Al deze stukjes strekken wezenlijk den bescheiden en nederigen dichter 
tot eere, wiens verliefde inspiratie anders te dikwijls in romantische 
reminiscenties zich oplost opdat we in de balladen en « amoreuse 
dichtskens » veel smaak zouden kunnen vinden. Zij stellen dit nieuwe 
bundeltje zeer hoog boven de voorgaande. Is het stukje van de Zwaan 
niet edel en treffend van lijnen? 

Rustig en fier den kop omhoog geheven, 
zoo glijdt de zwaan den ruimen vijver door; 
hij laat, wij i achter zich, een zilvren voor, 
nog lang nadat hij is voorbijgedreven. 

Zoo ook de Dichter, bij ’t naar hooger streven : 
kalm worstelt hij op ’t ingeslagen spoor 
steeds verder; gaat wel menig hoop te loor, 
toch zingt hij voort; zijn zingen is zijn leveu. 
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Wat hoeft de blanke vogel het te weten, 
of iemand vol bewondring naar hem ziet? 

Verschrikken zouden hem de bijvalskreten. 

Zingt ook de zanger voor zich zelven niet? 

Zoo velen al te licht zijn naaip vergeten, 
toch blijft hij leven in ’t onsterflijk lied. 

In het slotgedichtje is overigens iets zoo waarlijk roerends, dat 
de lezer gaarne de oogen luikt voor het zwakke, soms ouderwetsche, 
veelal onwaar gevoelde der verliefde stukjes, en bij het sluiten van 
het boekje den schrijver een warm hart toedraagt en met zijn bundel 
den besten bijval wenscht : 


Naklank. 

O, gaarne had ik verzen veel geschreven, 
die, als uit rots gehouwen, pal daar staan 
en marmervast; die, wat ook al vergaan 
moge in den stroom der tijden, eeuwig leven. 

Alleen maar aan geniëen werd gegeven 
de reuzenkracht, om machtig uit tc slaan 
de vleugels van den geest, en op de baan 
van grootscher kunst een Vondel na te streven. 

Doch klinkt mijn toon zoo vol bezieling niet, 
de sterkste liefde voor mijn stamgenooten 
omsluit mij eeuwig in haar machtgebied. 

En gij, mijn volk, ge zult mij niet verstooten, 
want het gevoel, opwellende in mijn lied, 
is uit uw eigen rein gemoed gesproten. 

L. S. 

Vondels Jozef in Dothan. Treurspel in vijf bedrijven, taai¬ 
en letterkundig verklaard door A. M. Verstraeten, S. J. 2 d * uit¬ 
gaaf. Gent, A. Siffer. Prijs i fr. 

Deze herdruk zijner schooluitgaaf van Jozef in Dothan is als de 
afscheidsgroet van den schrijver aan het Vlaamsche land, dat hij onlangs 
verlaten heeft, om als leeraar aan het pauselijk seminarie van Kandy, 
op het eiland Ceylon, aan de vorming der Indische katholieke geeste¬ 
lijkheid mede te werken, 

De arbeid van P. Verstraeten over Vondels treurspelen behoeft 
niet meer aangeprezen te worden : hij is overal gekend en gewaar¬ 
deerd. Aan hem komt de eer toe, door zijn letterkundige studiën 
over Lucifer en Jozef in Dothan en door zijne schooluitgaven' dier 
twee meesterstukken, de gewrochten van Vondel in de onderwijsgestichten 
van Vlaamsch-Bclgië ingevoerd te hebben, alwaar zij thans ten grond¬ 
slag liggen aan het letterkundig onderlicht der Nederlandsche taal 
op de twee hoogste klassen. Hij is baanbreker geweest. Den weg 
door hem ingeslagen hebben anderen gevolgd, en voorlaatst nog kon¬ 
digde men in dit tijdschrift een ander treurspel aan van den grooten 
dichter, Peter en Pauwels , door den E. H. Kanunnik Muyldermans 
voor de schooljeugd bezorgd. 

De nieuwe uitgaaf onderscheidt zich van de voorgaande door 
enkele wijzigingen en vermeerderingen in de verklarende opmerkin- 
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gen aan den voet der bladzij len, en vooral door de bijvoeging vat* 
drie annhangsels, grootendeels ontleend aan de uitgebreide letterkun¬ 
dige verhandeling des schrijvers over hetzelfde treurspel. Het eerste 
bevat « een aantal navolgingen uit oude schrijvers, en toespelingen oj> 
geschied- of fabelkunde, die tot eene grondige kennis van Vondels 
treurspel worden vereischt. * Het tweede biedt eene verzameling aan 
der voornaamste eigenaardigheden van Vondels taal in het treurspel 
voorkomende. Het derde is toegewijd aan tekstkritiek. 

Alzoo toegelicht, levert deze uitgaaf alles wat vereischt wordt tot 
een juiste kennis van den tekst van het gedicht, en ontruimt zij de* 
hinderpalen die een degelijke beschouwing in letterkundig oogpunt 
anders zouden in den weg slaan. Wil dit zeggen dat zij geen plaats 
laat voor taalkundige studie, en allen persoonlijken arbeid op dit 
gebied, zoo voor meesters als voor leerlingen, overbodig maakt? Inte¬ 
gendeel. Waar het een werk geldt over meer dan twee en een halve 
eeuw geschreven, moeten vele inlichtingen verschaft worden welke 
de leerling, aan zich zelven overgelaten, niet zou vinden, en de leeraar 
slechts ten prijze van veel opzoeken en nasporen. 

Tijd en moeite door den schrijver den leeraar bespaard, kan deze 
laatste nuttig besteden aan het uitbreiden, ophelderen en toepassen, 
overeenkomstig de bevatting van zijn gehoor, der aangebrachte uit- 
legging, welke overigens de schrijver in zijne voorrede verklaart met 
dat inzicht vrij bondig te hebben uitgedrukt. Wat nu den leerling 
betreft, zijn arbeid bestaat in de studie van hetgeen hem voorgehou¬ 
den wordt, dat wil zeggen in de poging de taalwetenschap te begrij¬ 
pen en zich toe te eigenen, en die poging kan niet anders dan persoonlijk 
ziin : de schoolboeken en leermeesters kunnen slechts — en hoe meer 
zij het vermogen, hoe verdienstelijker zij zich maken — ze verge¬ 
makkelijken en bevorderen. Wij meenen dat P. Verstraeten in deze 
nieuwe uitgaaf van Jozef in Dothan er nog beter in geslaagd is dan 
in de eerste. Hij ontvange derhalve onze gelukwenschen op de bloem¬ 
rijke kusten van het geurige Ccylon. 

P, L\ NA, S. J. 

Manuel Social : La Lcgislation et les CEuvres en Belgique r 
par A. Vermeersch, S. J., avec une préface de M. G. Cooreman, 
ancieu ministre. Louvain, A. Uystpruyst. 1900. 

In 670 bladzijden heeft de geleerde schrijver, met veel methode, 
alles bijeengebracht wat elke ontwikkelde Belg over maatschappelijke 
wetgeving en maatschappelijke inrichtingen weten moet om met zijnen 
tijd meê te gaan. Specialisten zullen hier, voor hun vak, geene breed¬ 
voerige studie zoeken, dat was ook niet het doel van den schrijver; 
toch zullen zij, kort maar klaar, ook hun bijzonder vak aangeduid 
vinden, met soms eenige merkenswaarde opmerkingen. 

Wie meer over eene zaak weten wil hoeft enkel de werken na 
te zien, hier aangewezen. 

Eene opmerking zullen wij ons veroorloven. Aan *t einde van 
*t werk staat eene lijst van « mots techniques *, technische woorden, 
met uitleg. Zoo eene lijst is nuttig, bijzonder voor vreemden, minder 
met onze Belgische toestanden bekend ; maar waarom sommige woorden 
hierin opgenomen, die in het eerste woordenboek het gereedste te 
vinden zijn, en aan ’t werk eerder een al te elementair karakter 
geven als : acte authentique ou public, acte sous seing privé, actuaire, 
amortissement, arrérages, bénéfice net, bilan, budget, effet de com- 
merce, faillite, enz. E. Vl. 
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Relazione fra capitale e lavoro secondo 1 ’Enciclica Rerum 
Novarum. Can. Pietro Larghi, maestro nel Seminario di Colle Val 
d’Elsa. — Prato. 1899. 

c Voor eenen geestelijke — zoo schreef in 1889 aan Descur - 
Uns de geleerde dominikanerpater A. Af. Weiss — is ten huldigen 
dage de hoogste plicht en de wijste zending aan den wereld de 
oude beginselen der rechtvaardigheid... te herinneren. * Ook weifelde 
hij geenen oogenblik te bekennen dat de godgeleerden insgelijks hun 
deel der schuld te dragen hebben aan den tegenwoordigen, misselij- 
kerrtöestand der maatschappij, doordien zij — inzonderheid de mora* 
listen — al te zeer, of beter al te eenzijdig, het persoonlijk, bijzonder 
recht beoogden, en het bedeelend, maatschappelijk recht meest over 
’t hoofd zagen, vooral betreffend de zoo gewichtige en netelige vraag¬ 
stukken over eigendom, leeuing, woeker, enz. (1). Nochtans, zoo wij 
*t goed voorhebben, moet ook in 't behandelen dezer punten het 
« bonum publicum, suprema lex esto * als een niet te verwaarloozen 
bestanddeel in oogenschouw worden genomeu. 

Pater Weiss geeft tgt verklaring dezer... onvolledige handeling 
(hoe durve ik ze «anders noemen?) der moraalsch rij vers de volgende 
reden : « zij (de Kerk) bleef in deze laatste jaartienden steeds terug¬ 
getrokken, niet omdat zij hare leering veranderd had — dat kon zij 
zelf niet eenmaal «al hadde zij het gewild —, maar omd^t zij in deze 
tijden van algemeene ontbinding, te midden der omwenteling van 
alle maatschappelijke verhoudingen, de verwarring nog niet grooter 
wilde maken... Van deze beschouwing uitgaande, hebben ook vele 
verdedigers der Kerk gemeend schijnbaar toegevend te moeten ingaan 
tegen de aanmatigingen van het kapitaal. Voorzeker hebben zij daar¬ 
door den woeker niet willen verontschuldigen. Zij bleven teruggen 
houden uit vrees van ergens een nieuwen weg van aanwerving, een 
nog mogelijken voortgang van voortbrenging te versperren. Zij hebben 
in een boozen tijd gehandeld volgens de spreuk : « De dagen zijn 
boos, daarom zwijgt de wijze. * 

« Deze tijden, in welke alle redeneering vooraf onnuttig scheen 
en slechts het kwaad nog dreigde te vergrooten, zullen nu wel ten 
einde zijn. Daarom is het nu des te meer onze plicht de gansche 
waarheid onbesnoeid te zeggen... » (2) 

Dit schijnt eveneens het gevoelen te zijn geweest van Kan. PiETRO 
Larghi, leeraar aan het seminarie van Colle di Val d’Elsa, toen hij, 
in de laatste dagen van ’t vorig jaar, zijne verhandeling uitgaf over 
« De verhouding tusschen Kapitaal en Arbeid, » 

De Civilta Cattolica (nummer van 20 ,l#n Jan. 1900) sprak over 
de gevolgtrekkingen van het werk een zeer afkeurend oordeel uit. 

Wij deelen die gevolgtrekkingen hier mede, niet dat wij er zonder 
voorbehoud mede instemmen, maar omdat zij ons een sprekend teeken 
des tijds schijnen, dat de opmerkzaamheid vordert van allen wien 
hef maatschappelijk vraagstuk belang inboezemt. 

Van het kapitaal zegt Kan. Larghi dat het is « de verzameling 
dier zaken, vruchten van spaarzaamheid, die bestemd zijn tot de 
voortbrenging », daarom, « een middel zijnde, geen doel, moet het 
ondergeschikt zijn aan den arbeid. » 


(1) Weiss, O. Pr. — Apologie des Christenthums , IV, 1, bl. 6. 

(2) Ib., IV, 2, bl. 684. 
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Het ambt des kapitaals is : 

« a) de voortbrenging te regeleD, en bijgevolg te vermeerderen; 

b) den arbeiders meer vermoeienden arbeid te sparen; 

c) den prijs der voortbrengsels te doen dalen, en, aldus toeganke¬ 
lijker te maken voor de minder welhebbenden; 

d) den economischen vooruitgang — nood7akelijke voorwaarde van 
den wetenschappelijken vooruitgang — te be voor deel tgen. * 

Het kapitaal is ook « een afdoende middel van arbeid, niet, 
evenals de mensch of de aarde, een voortbrengingsbedrijver, maar een 
voortbrengingswerktuig. » 

Van het kroos, vrucbtaandeel des kapitaals, leert schrijver het 
volgende : 

« Maar de gelden, welke vrucht leveren zij uit hun eigen op? 
Geene. Ik leg vandaag honderd frank in eene kas en na tien jaar 
vind ik ze terug zonder vermeerdering van slechts eénen duit. Is 
klaar dus dat de kapitalist die, om aan iemand honderd frank geleend 
te hebben, na weinig tijds er honderd en tien terugeischt, zonder aan 
de vermoeienissen der voortbrenging, de angsten des uitverkoops, de 
gevaren der wisselvalligheid te hebben deelgenomen, ongerechtigheid 
begaat. 

« Ik verklaar het ronduit : de redeneering der Socialisten in 
dit geval, is geheel juist (?). Het geld op zich zelve is onvruchtbaar, 
en niemand mag, zonder ongerechtigheid, een kroos eischen voor de 
enkele reden der inleengeving. 

« Indien de kapitalist, zegt Prof. Toniolo , in sommige gevallen 
eene vergoeding eischea mag, is deze niet geiechtvaardiqd om inner¬ 
lijke en natuurlijke redens van eigene nuttige en bezwaarlijke bedrij¬ 
vigheid (d. i. krachtens het goed toegebracht aan de (eigenlijke) voort¬ 
brenging en de opofferingen hierin geleden), maar wel om uiterlijke 
en toevallige redens, liggende in het nadeel door hem ondergaan door 
het afstaan van het kapitaal aan anderen * (1). 

Tevens treedt de schrijver den heer Savattier toe, die in zijn 
werk t La théorie moderne du capilal et la justice » deze hoofd¬ 
begrippen vooruitstelt : 

t i* beginsel : Men mag geen voordeel trekken uit de goederen, 
tenzij door op hen een heerschappelijk recht (dominium) te behouden, 
samen met de gevaren en de verplichtingen die het christelijk begrip 
van eigendom meebrengt. 

c 2* beginsel ; De toezegging der profijten moet geregeld worden 
naar gelang de eventueele vruchtafwerpipg in den loop der voort¬ 
brenging, en in die verdeeling dient op bijzondere wijze het recht van 
den arbeider op de vrucht van zijnen arbeid geëerbiedigd. 

« 3* beginsel : In de verdragen moet eene gelijkheids wet tusschen de 
partijen onderhouden worden. De toepassing van zulke wet heeft voor 
maatstaf de «juiste waarde volgens een maatschappelijk oordeel gevestigd, 
communis et publica aestimatio », in beooging van het algemeen nut, 
bonum commune. En dit volgens redematige gronden, waartusschen de 
menschelijke arbeid eeDe bij uitstek belangrijke plaats bekleedt. » 

Over krediet en leentng velt de schrijver het volgend oordeel: 

« Het gewoonlijk gebruik des krediets is altijd een stelsel onvolmaakt 


(i) Handelingen van het Katholiek Congres van Padua (1896). 
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en gevaarlijk in huishoudelijk, rechterlijk en maatschappelijk opzicht : 

• a) het belast met eene vaste rente (als kroosrecht) de voortbrenging, 
terwijl dezer baat wisselvallig en onzeker is; 

« b) wordt zeer inschikkelijk tot het afpersen van onverdiende en 
dikwijls in *t oneindig overdrevene kroozen; 

« c ) teelt eene klas van nietsdoende renteniers, die rijk wordt zonder 
eenige persoonlijke werkzaamheid, met de op voorhand bepaalde en vaste 
kroozen der leening. 

« Met eén woord : Men mag in geweten uit de geleende gelden 
volstrekt geen voordeel trekken, tenzij in ’t geval er uit de inleenge- 
vingeen waarachtig en eigenlijk nadeel kan voortspruiten. Bijgevolg dient 
het gezegd dat zij voor hunne zielezaligheid slecht zorgen, al degenen die 
enkel van rente leven en aldus, rechtstreeks en vormelijk, medewerken tot 
behoud van eene maatschappelijke inrichtiug, welke tegen de natuur 
indruischt en allernadeeligst is voor de huishouding en de zedelijkheid. 

« Eindelijk, in de allerzeldzaamste gevallen in welke de leening nood- 
zakehjk is, wanneer een verbond tusschen kapitalist en arbeider onmogelijk 
zou wezen, dient het kroos het gerechtigde niet boven te gaan; en diens 
perken werden wijselijk door de Kerk bepaald en zeer aanbevolen door den 
Paus in den Wereldbrief Rerum Novarum. » 

Aldus luiden de hoofdbesluiten waartoe Kan. Larghi ons leidt in zijn 
onderzoek over de betrekking tusschen kapitaal en arbeid. Hoewel zij nut 
en diepen waarheidszin bevatten, toch kunnen wij ze alle niet onvoorwaar¬ 
lijk onderschrijven. Maar zij stellen eene hoogst lofbare poging daar van 
het behandelen dezer ingewikkelde quaestie in opzicht van het begevend of 
verdeelend recht. 

Mogen velen onzer sociologen en moralisten in hunne behandeling 
dierzelfde vraagstukken den zelfden weg intreden en « het voorbeeld vol¬ 
gen naar onze oude groote godgeleerden, bijzonder van den h. Thomas, 
wiens staatsmansblik en bedrevenheid in het toetsen van iedere zeden- 
vrarg, in hiar verbant tot het algemeen welzij n y men iederen dag hooger 
leert schatten, hoe meer men zich met hem bezig houdt * (1). 

Rome . J. E. 

Tillo’s Lied. Een gedicht door Amaat Dïerick, leeraar in ’t Klein 
Seminarie te Rousselare, gedrukt bij Jules De Meester, ter zelfder stede. 

In de laatste jaren hebben we in Vlaanderen zooveel hooren dichten 
over Sassenland, Germanje, opkomst van het christendom, namelijk in de 
vertaling van Dertienlinden, in God win en Adeltrude, Verdwijning der 
Alvermannekens, Starkadd, dat wij in Tillo’s lied slechts eene variante 
kunnen toejuichen op een oud leidmotief. En al zijn er tal van zangerige 
liederen, mooie natuurbeschrijvingen, al zijn de verzen vloeiend als bron¬ 
nen, met zoete, gepaste beelden en innigheid van een oprecht gevoel, toch 
kan ons niet uit het hoofd dat de vin ling niet nieuw is, dat het geheel niet 
op de hoogte is van zekere deelen. 

Er is gebrek aan zielstudie en aan karakters, bijgevolg aan levensgloed. 

De menschen die er inkomen worden slechts eenzijdig beschouwd, 
maar ons niet geheel getoond in hun volledig leven : ze zijn te eenvoudig, 
te weinig gevoelend, ze leven niet van binnen en schijnen meest stem te 
hebben voor natuurbeschrijvingen die, hoe schoon ook, toch dikwijls buiten 
liet onderwerp staan. 


(1) Weïss, O. Pr., Apologie des Chrïstenthums f IV, I, bl. 7. 
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Hoe rijk de taal ook zij, vinden wij er soms ongewettigde woordkop¬ 
pelingen, verkeerde spelling en wendingen in. G. H. 

Chartes et documents concernant la familie van Vaerne- 
wyck, i r ® partie. — Van Ridder Amaury de Ghellinck d’Elsegiiem is 
verschenen bij onzen uitgever het eerste gedeelte van de rijke charters en 
oorkonden van de aloude familie Vaernewyck. Het boek is in 4 0 formaat 
en beslaat 600 bladz.; het behelst 429 stukken, Vlaamsche, Latijnsche en 
Fransche, gaande van de X* tot het einde der XIV® eeuw; het werk is 
besloten met chronologische, zegelkundige (sigillographiques), naamopge- 
vende (ononastiques) en plaatsaanduidende (topographiqaes) tafels. Het 
werk wordt zeer gewaardeerd door de specialisten in het vak. 

De heer de Ghellinck, door zijne moeder van de Vaernewyck's afstam¬ 
mende, heeft bij koninklijk besluit oorlof ontvangen, den uitgestorven 
naam van Vaernewyck bij den zijnen te voegen. 

Het werk is rijk en prachtig gedrukt en mag ongetwijfeld tellen onder 
de heerlijkste drukproeven in België en in den vreemde uitgevoerd. Dat is 
het oordeel van bevoegde kenners bij ons en in het buitenland. 

Die Spitaenindustrie (Industrie des tulles et dentelles) in Bclgien 
und Frankreich zu Ende des XIX Jahrhunderts , von D r Bernrari> 
Dietrich. Leipzig, Duncker & Humblot, 1900. 

Schrijver, secretaris der handels- en nijverheidskamer van Plauen, is 
in Belgenland en Frankrijk de kantnijverheid komen bestudeeren. 

Trots het machinewerk van Nottingham ,in Engeland, van Kales in 
Frankrijk, van Saksen en Zwitserland, heeft het kantmaken met de hand 
in Belgenland tot hiertoe stand gehouden. Er zijn nu nog ten onzent van 
30 tot 40000 vrouwen in die nijverheid gebezigd; de verkoop van onze 
kant wordt geschat op 5 tot 6 millioen frank ’sjaars. 

Er werd vrij weinig over onze kantnijverheid geschreven, wij hadden 
enkel het half letterkundig, half huishoudkundig werk van Carlier, La 
Belgique dentellière. Daarom zal Dietrich’s boek welkom zijn. Schrijver 
heeft nochtans sommige zaken niet diep genoeg kunnen nasporen, zoo b. v. 
over de kloosterscholen, over het loon der werksters hadden wij nader 
bescheid gewild. 

Wat meent hq nu over de toekomst van ons kantwerk? Carlier is 
optimist; hij meent dat het machinewerk het handwerk niet geschaad heeft 
en niet schaden zal. 

De toestand van onze kantwerksters laat, het is waar, veel te wenschen 
over; volgens hem is het voldoende de aandacht hierop te vestigen en de 
openbare en bijzondere liefdadigheid in te roepen. 

Dietrich is minder optimist; hij denkt dat de gewone kant, de 
Torchon, de Valenciennes, de Chantilly, niet tegen het machinewerk 
opgewassen zijn. Enkel de fijnere kant zal in ’t vervolg met de hand 
gemaakt worden, en daarom is het noodig van nu af de Jongere arbeidsters 
tot fijne kantwerksters op te leiden. 

Het onderwijs in het kantwerk wordt nu alleen in de kloosterscholen 
gegeven. Men blijft er dikwijls bij de gemeene soorten. 

Dietrich is Duitscher, dus meer dan de Belgen met Staatstusschen- 
komst ingenomen; hij zou willen dat de Staat toezicht hield over de 
kloosterscholen waar het kantwerk aangeleerd wordt en het aanleeren van 
fijner werk begunstigde. 

Het Staatsbestuur zou ook, volgens Dietrich, voor de kantwerksters de 
verplichtende verzekering tegen ziekte, onbekwaamheid van weiken en 
ouderdom moeten invoeren. 
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Wij kunnen hier schrijvers meening niet bespreken; zeggen wij 
^nkel nog dat de stoffelijke uitvoering van boek niets te wenschen over¬ 
laat en dat de drie platen, met afbeeldingen van Belgische, Fransche en 
Duitsche kantsoorten, prachtig zijn. 

Een vraagske om te eindigen. Waarom kleedt schrijver onze Vlaamsche 
steden op zijn Fransch en schiijft hij Bruges, Ypres, Courtrai, Grammont, 
Alost, Malines en Lierre? E. Vl. 

Le Cloitre. — In 1886 liet Emile Verhaeren een bundel verzen 
verschijnen: Les Moines; de monnikken van 1886 voert hij nu ten 
tooneele in Le Cloitre (Brussel, E. De man) dat, niet ten onrechte, veel 
bijval verwerft. 

Le Cloitre is een drama met machtig veel leven; en nochtans niets 
anders dan eenige monnikken. in de enge muren van hun klooster. 

Over ’t klooster waait de moderne wind. De prior is een oud 
autoritair edelman, 

Le Maitre ici, je pense et j’ordonne qu’on pense 

hij is 

dans ces ages veules et mous 
Le dernier grand prieur de la lignée autoritaire ' 

Hij wil dom Balthazar als zijd opvolger doen erkennen en zegt hem 
songe au domaine 

D’autorité dont tu seras le chef fervent 
Après ma mort. 

De prior en dom Balthazar verbeelden het oude. Zij dienen God 
dans la paix pure et le silenqe. 

De nieuwe geest is verpersoonlijkt in dom Thomas. 

Vous, zegt deze tot dom Balthazar 

êtes la force en deuil qui se détruit, 

Qui se ruine et qui s’achève, 

Je suis celle qui monte et qui le.veut crier. 

Je suis las d’obéir et de m’humilier. 

J’ai dans mon ame une flamme rouge et nouvelle 
D’accord avec mon temps, qui n’a souci que d’elle 
Et rejette les droits anciens et routiniers, 

Comme des fruits sans jus vivant, dans un panier. » 

Dom Balthazar bewerkt zelf zijn ondergang; op ongehoorde wijze 
belijdt hij in ’t openbaar dat hij zijnen vader vermoordde en eenen 
onschuldigde in zijne plaats liet onthoofden. 

De prior stelt dom Thomas aan als zijn opvolger 

Puisqu’il n’est plus parmi nous tous, 

Quelqu’un de ma hauteur ni de ma force, vous, 
zegt hij tot Thomas 

Soyez du moins celui auquel le Ciel accorde 
De disputer ce cloitre aux temps inexorables 
Qui vont venir! 

Er ware nog al een en ander op te merken op den stijl — nieuwere 
blanke verzen in proza — alsmede op het onnatuurlijke van enkele 
toestanden; sommigen zullen ook wel meenen dat de monnikken beter in 
hun klooster zijn dan op ’t toonecl; maar niemand zal ontkennen dat de 
schrijver iets grootsch, iets machtigs heeft voortgebracht, met in den schijn, 
zulke geringe middelen. E. Vl. 
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Naar en in Noorwegen, door F. Van de Wattijne. Gent, 
Siflfer, 176 blz. in-8*. 

Als letterkundig gewrocht staat « Naar en in Noorwegen » hooget dan 
hetgenein den regel de reisverhalen zijn, doch blijft ook merkelijk beneden 
den eersten rang. Dikwijls ziet de schrijver er é\ te naïef uit. In de leven¬ 
digheid van dep stijl is wat gemaaktheid te gevoelen, en de luimigheid is 
over het algemeen niet geestig genoeg. De geestdrift is zelden medeslepend. 

Men leest het boek met veel belangstelling, en is voldaan over zijne 
leerrijke lezing; men bekomt een vrij goed denkbeeld van het land en 
krijgt het lief. Betrekkelijk deze twee punten is bijgevolg de schrijver in 
zijne taak gelukt. 

De taal is zuiver, de stijl helder. 

A. Weemaes. 

Leven en Werken van Jonker Jan van der Noot, door Aug. 
Vermeylen; Antw. De Nederl. Boekh., 1899. 

Dit is een proefschrift waarmede Schrijver den titel van speciaal doctor 
bij de faculteit van wijsbegeerte en letteren der Vrije Hoogeschool van 
Brussel verwierf. Het is een verdienstelijk werk en teekenend voor onzen 
tijd; het is mede een degelijke vrucht van den Vlaamschen taalstrijd en 
dient tot bewijs van den letterkundig-wetenschappelijken trap waarop de 
ontwikkelde mannen in onze Vlaamsche gewesten geklommen zijn. Niet 
minder een sprekend bewijs van de volkomen geschiktheid onzer taal tot 
het beoefenen van strenge wetenschap, zoodra de geleerde die ze gebruikt 
of gebruiken wil deze ook meester is. Niet de taal komt te kort, zoodra de 
geleerde in de taal leeft en denkt. 

Om de grondigheid van dit werk zelf is dus niet alleeD verheugd 
te zijn, ook voor den rechtstreekschen steun dien het geeft aan den Vlaam¬ 
schen strijd door degelijker voedsel aan ons volk te bezorgen en de versleten 
opwerping der Vlaamschhaters doorslaand te weerleggen. 

Nieuw en vooral duidelijker licht wordt geworpen op het vraagpunt 
betreffend het driemanschap Coornbert-Spieghel-Visscher en dezes betee- 
kenis tegenover onze « klassieke letteren » waarbij van der Noot tot nu 
onbillijk werd over het hoofd gezien. 

Het n r 16 der Duimpjesuitgave is verschenen, weerdig, door vorm 
en inhoud, van zijne voorgangers. De titel « Goliath » is op *t eerste zicht 
wat tegenstrijdig met Duimpjes gestalte. Edoch het gedicht van den onster- 
felijken F.-W. Weber, maakt min aanspraak op reusachtige indrukken 
dan op gemoedelijke en lieve zielsaandoeningen. Kerweerde Heer E.Soens, 
heeft den eenvoudigen, beminnelijken aard en trant van het oorspronkelijke 
wonderwel gevat en meesterlijk weergegeven. Wij wenschen hem van 
herte geluk; en geluk mede aan de abonnenten der Duimpjesuitgave met 
dit heerlijk Paaschgeschenk. E. D. L. 
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De Taalstrijd hier en elders. Maart 1900. 

Transvaalsch Volkslied, woorden en muziek. — Onze taal in de 
Kamers, Het amendement « De tekst der bankbrieven, voortaan uit te 
geven, zal in de twee officieele talen opgesteld worden * wordt aangeno¬ 
men, alsmede het voorstel van M. de Vriendt c De Nationale Bank, als¬ 
mede hare huIpinrichtingeD, kantoren en agentschappen, moeten zich schik¬ 
ken naar de bepalingen der wet van 22 Mei 1878 op het gebruik der 
yiaamsche taal in bestuurszaken, alsook wat betreft de formulieren en de 
opschriften op en binnen de gebouwen. 

Er zal eene behoorlijke kennis der twee talen geëischt worden van 
beambten in aanraking met het publiek, voortaan aan te stellen in de 
Vlaamsche gewesten, het arrondissement Brussel inbegrepen. » — Onze 
Taal in het lager onderwijs , door G. Segers. « Waarlijk het wordt hoog 
tijd dat de Vlaamsche Beweging al hare krachten samentrekke op éen 
punt, en gedürende de e. v. jaren ze geheel en al wijdde aan die hoofd¬ 
zaak : de vervlaamsching van het onderwijs, van laag tot hoog. * — Mid¬ 
delbaar Onderwijs, Toestand in het Atheneum te Gent en te Brussel. — 
Middelbare scholen. Verzoekschrift door het Nationaal Vlaamsch Ver¬ 
bond, den 15 Febr. 11 . aan de Wetgevende Kamers gestuurd, om de 
2000 fr. af te stemmen, voorzien in de begrooting van het Ministerie van 
Binnenlandsche Zaken en bestemd om het bestuur der stad Brussel te 
helpen de kosten dekken van eene zoogenaamde vaderlandsche manifesta¬ 
tie op 23 September e. k. Die 2000 fr. zouden beter aan de stad Brussel 
gegeven worden, als toelage voor het onderwijs der Germaansche talen in 
de middelbare scholen. — Onze Vlaamsche Plaatsnamen. Verzoekschrift 
door het Willemsfonds gestuurd aan den Minister van Binnenlandsche 
Zaken. — Verslag over de jaailijksche zitting van den VI. Volksraad 
( 25 Febr. 1 . 1 .). 

Vlaamsche Zanten. April 1900. 

Vervolg van E. D.’s studie Over de Kinderspelen. — Vrouw Weyn 
spreekt ons in Het Hof « Van der Linden » over de Sinksendagen. — 
De Donder en de Bliksem in het Volksgeloof \ door J. Van Vlierberghe. 
— Van Ridder Haiewyn % door vrouw Weyn. — Onze herbergen in de 
XVP eeuw , door J. Van Vlierberghe. — Het kieken met eenen poot , ver¬ 
telling van P. Pauwels. 

St.-Cassianusblad — Maandschrift voor Opvoeding , Onderwijs 
en Onderwijzersbelangen. Tweede jg., d° 4, April 1900. Mechelen, 
drukk. P. Ryckmans; prijs 3,50 fr. — J. B, de la Salie en het 
Volksonderwi/s , door Dr. C. C. Dit jaar zal de gelukzalige J. B. de 
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la S. denkelijk heilig verklaard worden... Het betaamt den onderwijzers 
zijn verdiensten op het gebied van onderwijs en opvoeding te over¬ 
wegen. Schrijver wederlegt te gelijker tijd het verwijt als zoude de 
Kerk vijand van het volksonderwijs zijn. — Lockt ?, door R. L. S. 
In breede trekken wordt in dit art. het stelsel van den Engelschen 
opvoedkundige geschetst. — Lesjes uit onze Dichters. Er is spraak in 
van W. J. Van Zeggelen. — Actualiteit , door een kath. gemeente¬ 
onderwijzer. De godsdienst alleen is nog in staat den stroom van 
verderf tegen te houden. — Helden van jg, hoopte, nog niet! door 
Thomas. Een krachtig en welgeplaatst woord ten voordeele van het 
wetsontwerp Schollaert. — Schoolmutualiteit door R. L. S. Hierin 
wordt aangeraden het sparen in de school uit te breiden tot zieken¬ 
en lijfrentkassen. — Practische les: Aan wie wordt het H. Olijsel 
gegeven? art. geteek. A. Hertsens. — Gulden sporenslag , door E. Hiel, 
muziek volgens de cijfer methode. — Vervolg van Geschiedenis der 
Nederlandsche Letterkunde^ door J. N. — Wetsvoorstel MaenhouU 
— Het bijvoegsel n° j bevat offlciëele stukken,... Snippers,... Boek- 
beoordeelingen en aankondigingen. A V. 

Biekorf, Brugge, 4. Vervolg en slot van het fragment uit Maerlant’s 
Spiegel historiael , met aanteekeningen over ’l belang van dezen tekst, 
zijn eigenaardige taal, enz., door L. Sch. — Benevens de voortzet¬ 
ting van E. H. Mervillie’s vertaling van Evangeline , en de gebruike¬ 
lijke c Mingelmaren ^, brengt dit n r tw'ee gedichten : de Druivenranke , 
vrome legende, door Fr. H. van ’t H. H., — en Zoo lang , — een 
natuurindruk, — door een van Gezelle’s meest begaafde jongeren, den 
zangerigen, anoniemen, Horand . 

Germania, Brussel, 6. Slot van G. Segers’ opstellen over de 
Nationale Opvoeding . « Hij, die in ons land aan het onderwijs eene 
wezenlijke richting wil geven, stuit op moeilijkheden, die nergens anders, 
althans niet in dezelfde mate bestaan »... Onze zoogenaamde leidende 
standen hebben op bedroevende wijze hun nationaal karakter verloochend. 

In Brussel alleen worden alle dagen 35 ,000 Fransche dagbladen 
(Fransche uit Frankrijk!) verspreid. — In onze scholen worden zeer 
dikwijls leesboeken gebruikt, die niet voor Belgische kinderen passen: 
200 de Bloemlezingen van Charles-André, — van Van Hollebeke, — het 
thans veel gebruikte leesboek van A. Piteis (la Littérature fran^aise, 
Extraits et Notices), waaruit de heer Segers het volgende kostelijk 
brokje meedeelt, voorkomende op bl. 118, en ontleeud aan een 
Franschen schrijver Regnard : 

« Anvers est la plus grande ville du Brabant, et & qui on pourrait 
donner des titres plus superbes, surpasse toutes les autres villes que 
j’ai vues a 1’exception de Naples, Rome ct Veuise, non seulement par 
la magnificence de ses b&timents, par la .pompe de ses églises et par 
la largeur de ses rues spacieuses, mais aussi par les manières de ses 
habitants, dont les plus polis tdchent d se conformer d nos manières 
fran$ai%es et par les habits et par la langue qu’ils se font gloirc de 
posséder en perfcction. La cathédrale est fort bien bdtie, et le clocher , 
ouvrage des Anglais , est d’une délicatesse surprenante, mais qui pourrait 
peut-être quelque jeur lui être funeste. On y voit des peintures admi- 
rables et entie autres une « Descente de croix * de Rubens, qui peut 
passer pour une pièce achevêe *, waarop, met reden, de heer Segers 
zidi afvraagt of dergelijke dingen van aard zijn om dea kunstzin onzer 
leerlingen te ontwikkelen ? 
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Voorts bevat dit n r bijdragen van verschillenden aard, o. a. de 
Caoutchouc, door N. F. P. Kiehl, (*s Gravenhage), — das englische 
Heer vor hundert Jahren, door Schwebs (Kopenhagen), — Arthur 
Pinero, door D r Hamelius (Brussel), — Burendisciplia, door W. Schoe- 
lermann (Kiel). — Genie , eene Foehn-sage, en de Ar end , een dramatisch 
verhaal uit Zwitserland, twee met zorg beweikte gedichten door D r 
Haller von Ziegesar (Sleidingen). 

De Vlaamsche Kunstbode, Antwerpen, 3. Bevat een realis¬ 
tische Brusselsche schets door Alfred Bogaerd [de Dag van *n paar werke- 
loozen ), een zangerige kindercantate door D r E. Van Oye ( Lentezonne ), 
de voortzetting eener vertaling van Weber’s Goliath door A. Desmet, 
en het begin eener Geschiedenis der Nederduitsche Taalkunde in 
Vlaanderen , door Fr. Vanden Weghe, welke ’t beter was geweest voor 
de reputatie van een D r in de Germaansche Philologie ongedrukt te laten. 

Tijdschrift van het Willemsfonds, Gent, 5. Inhoud : C . C . 
De schouwburgen in Duitschland en Oostenrijk. A. C . Van der Cruys - 
sen. De leerplicht in de beschaafde wereld. Gnstaaf d’Hondt . Letter¬ 
kundige kroniek. A. Lodewyckx. Het Oostersche Vraagstuk en de 
Albaneezen. Egb. C. v.d. Mandele. Vil Noord-Nedeiland. A. Bracke. 
Vloeibare lucht. 

Van Nu en Straks. Maart 1900. — Nevens eenige gedichtjes geeft 
deze aflevering een artikel over Erasme Raway’s Fête Romaine. (Men zie 
daarover Dietsche IVarande en Belfort 1 900 ; aflev. I : Oratorium ). 
De heer Dwelshauwers ontwikkelt de gedachte dat een groot kunstwerk 
eene Idee moet hebben. Program-muziek wekt niet de Idee... Maar 
toch zelfs een draaiorgel kan in ons heel een wereld doen opstijgen. 
De Idee... « gloeit op tot eene uitbarsting van al de menschelijkheid 
in ons... » Weinig werken zijn machtig genoeg om zulke oogenblikken 
te wekken. * ... « Maar zulk werk is.'.. La Fête romaine « waar 
eene Idee uit afstraalt. * 

Wij raden den braven heer Dwelshauwers eene audiëntie te vragen 
bij den heer Gevaert, die nog al wat van Grieksche muziek verstaat : 
hij zal wel van zijne Idee over de Ideeën terug komen, dat Raway 
en Bach zoo wat gelijk staan (bl. 126)! 

In « Onderscheiden kenmeiken van de Vlaamsche en Italiaansche 
schilderkunst * wederlegt Jac. Mesnil Muntz, den grooten kunstkenner, 
vooral der zoogenaamde renaissance , welke de oud-vlaamsche schilders 
van gebrek aan tendances spiritualisies beschuldigt. De schrijver beweert 
dal zelfs in Rubens* Engelsche groeten is, op het luik der Afdoening 
van het kruis , meer « edelheid en echte voornaamheid gelegd is dan 
Raphaël zelfs het deed (in het museum te Madrid). Als mea de Vernis 
van Tiliaan, de Bachant van Caracci, St.Jan van Raphaël, de Herku- 
lische Maagd van Michel Argelo aanschouwt « moet men (veeleer) 
erkennen dat het juist den Italianen aan gevoel, aan spiritualiteit ont¬ 
breekt. » Da Vinci’s Avondmaal is eene « uitzondering * (135). Maar 
Raphaël*s beroemde Maagden zijn «vermooide »; «Romeinscbe boerinnen », 
en de Hel van Taddeo di Bartolo toont geene kleinere « vulgariteit » 
dan Breughel of Jeronimus Bosch. Ergo « de voorwendsels, die men 
inroept, om het t realisme der Vlamingen aan te randen, « zijn 
waardeloos », zegt de schrijver. 

Karl Federn ( Renaissance en Romantiek ) wil aantoonen dat met de 
elfde eeuw de beschaving van Europa is geboren (bl. 158), dat 
de « omschepping » aanvangt, die wij later Renaissance noemen. « Door 
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het toedoen der Kerk « werd die beschaving vernietigd. » Vele ge¬ 
leerden, zooals Berengar, Maeland, Baco en anderen ontgingen den 
brandstapel niet. (Prachtige historiekennis). De schrijver haalt tot 
bewijs Reuter’s Aufkldrung aan. Arnold van Brescia was in 1155 
de « eerste martelaar der vrijheid ! * Vervolgens wordt er nog wat 
geprutteld tegen « den groven smaak in de Middeleeuwen. (Dus van 
I, 2 of 300 ? of 800? tot 1500 toe « grove smaak >), enz. 

De schrijver zegt : « Slot volgt *. Wij danken daarvoor. 

Durendal. Février 1900. 

L’Oratorio « San Pietro » du P. Hartmann, door Laurent Janssens. 
« Je ne m’arrêterai pas a décrire le genre musical du San Pietro . Un mot 
suffira : c’est du grand style. On y trouve un rare ensemble de qualités 
maitresses. La musique du P. Hartmann rappelle ces paysages attachants 
du Tyrol, si plein h la fois de grace et de majesté. Ainsi doit chanter un 
fleuve qui traverse cette belle nature... Un banquet fut offert & l’auteur. 
Dans un des toasts, un ami du maëstro rappela les gloires de Tart flamand, 
et lui souhaila de voir bientöt son San Ptetro acclamé k Bruxelles. 

L’idée plut et je viens la soumettre sans retard. 

Le P. Hartmann estime beaucoup la patrie de Gevaert et professe 
une grande admiration pour l’auteur de Godoleva . * Goede verzen van 
Lebraz, Bonnehill, Berthel en de Sprimont. — Lezenswaard artikel van 
Ch. Marlens, Richard IVagner. A propos de deux livres récents. (Houston 
Stewart Chamberlain, Richard IVagner, sa vie et ses oeuvres , traduit de 
1 ’allemand en Henri Lichtenberger, Richard IVagner , poète et penseur.) 
« Nous considérons Richard Wagner comme le plus authentique génie de 
1’art contemporain, le plus grand créateur de beauté de notre temps, celui 
qui, par son art, a le plus élevé et ennobli les &mes d’aujourd’hui. De 
nombreux esprits, a raison de dispositions provenant d’une éducalion 
artistique toute différente ou h raison de diversités de tempérament et 
de race,, lui demeurent encore fermés : leur hostilité, trés naturelle, ne 
mérite certes ni colère, ni mépris. Mais quant aux pauvres penseurs (1) 
que d’aveugles préjugés antireligieux rendent iuaptes & comprendre Toeuvre 
Wagnérienne, leur opinion est dénuée de valeur et leurs aphorismes n'ont 
d’intérêt que pour ceux qui, comme Flaubert, s’amusent a collecliouner la 
bétise humaine. » — Van E. h. P. Cuylits, het slot van Le livre des 
douze Béguines (de Jean Ruusbroec). y. J . Van Ystndyck , door Edm. 
Joly. 

— Mars 1900. Prachtig artikel van Joseph Janssens Nos lultes 
et nos espérances , waarin de schilder onderzoek! « Dans quelle situation 
se trouve 1’art religieux? Quels ennemis a-t-il a combattre? * 

« Cette situation, nous 1 ’avocs déj£t dit, est celle d’un malade ou, si 
vous le voulez, d’un convalescent trop faible encore pour sortir beaucoup 
et qui, malheureusement, u’est pas toujours trés bien soigné chez lui. Pour 
1 ’artiste chrétien, 1 ’ennemi est au dehors et au dedans. Comme chrétien, ne 
pouvant est ne vuulant rien sacriiier de ses convictions, il se sent mal h 
raise dans le monde artistique actuel!... et d’un autre cóté, comme artiste, 
il est souvent regardé de travers quand il enlre h l’église. On nourrit & son 
égard certaines préventions, on se méfie de ses allures un peu trop person- 
nelles, on semble toujouis aaindre quelque petit scandale. * — Guido 
Gezelle , vervolg der studie van onzen eerw. vriend A. Cuppens. De let¬ 
terlijke vertaling van O ’t rnischen van het ranke riet is bijzonder goed 


(1) Schrijver bedoelt M. Nordeau en Fr. Nietzsche. 
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geslaagd. — Le roman picaresque et la littérature espagnole , door 
E. Fermaud; « Ie roman picaresque, c'est Ie roman de mceurs. L’observa- 
tion exacte, Ia peinture vraie et minutieuse des phénomènes les plus ordi- 
naires et les plus familiers de la vie en font, en outre, le roman réalistepar 
excellence ». — Musiques , verzen van R. Van der Eist. — Gravin Ed. de 
Liedekerke geeft het vervolg harer ontleding van het werk van Madame 
Marie du Sacré-Coeur, waarvan wij in ons laatste nummer spraken. 

Revue de 1 ’art chrétien, XI, 2. Als vervolg op het nummer van 
September geeft de heer Gerspach een overzicht van processie van en, te 
beginnen met 1500 in Umbrië. Hij maakt de opmerking dat er geen bewijs 
bestaat voor de bewering dat de Madonna van S. Sixtus tot vaan bestemd 
zij geweest. Gelukkig voor Raphaël! ’t Is toch genoeg dat wij heden nog 
sukkelen met onze monstergroote, aanmatigende processie-vaandels, die 
horizontaal moeten gedragen worden om de kerk te kunnen binnen 
geraken. 

Overigens geeft de schrijver afbeeldingen van eene geheele reeks 
vaandels met levensgroote figuren. — De kerkschat van S. Ambrosius, 
te Milaan, de Relieken van Constantinopel. Eene scherpe kritiek van den 
Salon d'art religieux de Bruxelles en vele andere kleinigheden zullen de 
belangstelling van den lezer wekken. 

La Revue Générale. Avril 1900. 

Le secondEmpire , door Ch. Woeste, naar aanleiding van het IV • deel 
van Histoire du Second Empire , par Pierre de la üorce, zooeven versche¬ 
nen. — In Les Fouilles de Pricne doet Alph. Roersch de uitslagen 
kennen der delvingen op het grondgebied van Priène gedaan onder toe¬ 
zicht van het Museum van Berlijn. — Lamartine et Coppée t door B on de 
1 ’Epine. t Si les situations se ressemblent, si, comme en 1848, la France 
de 1900 s’ennuie, les deux hommes n’ont de commun que leur couronne 
de poète. Je me trompe : ils ont le même ardent amour pour leur pays. 
€ La vie publique... Pattirait (Lamartine) et il se croyait fait surtout, 
du moins c’était son avis, pour la diplomatie ou la tribune. » 

Coppée niet « elle (la France) souffre profondément et c’est pour cela y 
uniquement pour cela, que le poète des humbles, le doux et paisible 
citoyen qu’est Coppée, a voulu entrer dans les luttes politiques. » — Fan - 
tómesy uit het Engelsch van Rudyard Kipliog. — Les causes morales de 
la récente guerre entre la Chine et le Japon> eerste deel van eene belang¬ 
rijke studie van Alexandre Halot. — La question des « Traitements * du 
clergé catholique , doorj. Buse. Schrijver besluit * Le clergé catholique, 
créancier de PEtat, ne re^oit pas de celui-ci un traitement, mais une indem- 
nité légitimement due. 

N’ayant pas de traitement, il n f est pas fonctionnaire et dès lors c’est 
sans droitque le gouvernement francais confisque, sans jugement, les trai- 
tements ecclésiastiques. 

Les ministres d’autres cultes n’ont ni droit ni titre pour recevoir un 
traitement du trésor public *. Volgen eenige lezenswaarde bijzonderheden 
over La Comédie franfaisc, door Fr. Bournand. 

Wetenschappelijke bladen. April 1900. 

Oorzaken van Oorlogen , door T. F. Manning uit The Westminster 
Review. Schrijver bespreekt de redenen die aanleiding gaven tot eenige 
oorlogen uit deze eeuw. — De Wetenschappelijke Geest . Rede van den voor¬ 
zitter der Britsche Vereeniging ter Bevordering der Wetenschap, Michael 
Foster, uit Revue Scientijique . — Letterkunde zonder letterschrift, 
door F. Max Müller uit The Nineteenth Century. « Er is veel over gepraat 
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of er met mogelijkheid iets bestaan kan hebben, gelijkende op datgene 
wat wij letterkunde noemen, vóór de uitvinding van ons alphabet of van 
een of ander soort van letterteekens, hieroglyphen, spijkerschrift of chi- 
neesche figuren. » 

Nu kan dit niet meer betwijfeld worden, bijzonder sedert de ontdek¬ 
king der Veda-letterkunde van Indië. « Het denkbeeld dat het geheugen, 
zoo al een mogelijk, dan toch een zeer onzeker middel is ter overbrenging 
van poëzie en nog meer van proza geweest moest zijn, is geheel wederlegd 
door datgene wat in Indie gebeurd is. De handschriften der Veda, die ik in 
vele bibliotheken met elkaar vergeleken heb, bleken verbazend overeen¬ 
stemmend te zijn. Terwijl de handschriften der Grieksche en Romeinsche 
klassieken en méér bijzonder die van het nieuw testament van verschil¬ 
lende lezingen wemelen, zijn die der Rig-Veda, de heilige zangen der 
Brahmanen bijna geheel vrij daarvan... De Rig-Veda-Samhita bestaat uit 
1017 of 1028 zangen, ieder gemiddeld van tien verzen... De uitgever der 
Indian Antiquary verzekert ons, dat er nog duizenden van Brahmanen 
zijn, die de geheele Rig-Veda uit het hoofd kennen... de beoefenaars der 
Veda, die dezen letterkundigen last in hun hersens dragen, trachten ook 
nooit iets anders daarin op te nemen en denken hun leven lang aan niets 
anders... Hoe meer wij te weten komen van de toestanden in Indië gedu¬ 
rende het tijdperk der Veda, des te meer zien wij in hoe onjuist het zijn 
zou als wg tot de groote daden van dat begaafde ras ook de uitvinding van 
een geschreven alphabet wilden rekenen. » — Koning Milan y door Albert 
Malet uit La Revue de Paris . De beruchte « Koning-Vader * van Servië 
wordt hier in gecne heldere kleuren voorgesteld « Hoeveel er ook aan 
Milan moge ontbreken, dom is hij zeker niet. Eene groote gemakkelijkheid 
om zich iets eigen te maken, weetgierigheid die niets beneden zich acht, 
meeningen van weinig diepte maar vaak zeer oorspronkelijk en die hij 
helder uiteenzet, maken hem tot een bijzonder aangenaam prater... Hij 
heeft het juiste begrip van de belangen van zijn land, hij kent zijne behoef¬ 
ten, zijne hulpbronnen en de goede eigenschappen zoowel als de gebreken 
van zijn volk » maar « bij Milan wordt het verstand geheel verlamd door 
het karakter; alle vermogen van zijn geest zijn van geen nut voor zijne 
medemenschen, wegens de gebreken van zijn hart : hij mist alle zedelijk 
bewustzijn.» Zijn staatkundig leven hoort thuis * in een opera van Offen- 
bach. » — De Hedendaagsche Scheikunde , door M r J. Thilo uit Die 
Zukunft. — Het oudste Egypte , door Prof. A. Wiedemann uit Die 
Untschau. — Theologische Engelsche Romans . M r * Humphrey Ward. 
Georges Moore, door Yetta Blaze de Buiy uit La Revue des Revues . 
* Bijbelverklaring, stichtelijke leerreden, bekeeringen, monniken, nonnen, 
hooge katholieke geestelijken in gezelschap van dominees en rabijnen — er 
heerscht tegenwoordig een « influenza » van godsdienstigheid in den 
Engelschen roman. » « Mrs. Ward is geen artiest, en dat is jammer wanneer 
men het katholicisme behandelt. Die eeredienst is gehuld is een waas van 
mysticisme, dat tot zijn innigste wezen behoort; hij maakt zich van den 
geest meester en boeit oog en oor door uiterlijken glans en vertoon van 
xeremonieel, en met die zijde van het katholicisme moet men noodzakelijk 
rekening houden, wanneer men geen zeer gebrekkig werk wil leveren. » 
Bij G. Moore vinden wij « het ware leven van hart, ziel en zinnen terug. » 

Boon ’s geïllustreerd Magazijn. Maart 1900. 

Generaal Van der Heyden, door N. van Harpen. Hulde aan den 
afgestorven held van Atjeh. — Mevrouw S. Pauwels- Van Biesse , door 
T. A. Holtrop « Wat te vertellen van een vrouw, die er niet eens een klein 
leeuwtje en in weerwil van haar vele indische kennissen zelfs geen chim 
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panzeetje of ’n heel bijzonder papegaai op nahoudt — van een vrouw, 
een beroemde actrice nog wel, die zoo alledaags mogelijk leeft in een lief, 
gezellig thuis met een man en kinderen, die ze lief heeft, zooals ieder 
andere, pardon, zoo menig andere vrouw ?... Haar eenvoud en soberheid 
zijn niet die van ’t niet-kunnen — integendeel, zij zijn van de soort, die 
*t kenmerk is der grooten. » — Torpedo's door licht gestuurd , door R, 
H. Meere. Uitvinding van een jongen Zweed, die eene nieuwe soort van 
Xsttalen ontdekte waarmede hij torpedo’s sturen kan zonder daarbij 
gebruikte maken van verbindings-draden. De lichtstralen worden door de 
lucht overgebracht van uit een radiator op een schip, aan de kust, of in 
een luchtballon, naar een toestel dat aan den torpedo bevestigd is; ze 
worden daar omgezet in eene beweegkracht die groot genoeg is om het 
roer geheel onder den invloed te brengen van den man die den radiator 
bestuurt. — De fTedendaagsche Kunst van Zelfverdediging. Bij middel 
van illustratiën wordt hier aangeleerd hoe men zich tegen elke soort van 
aanvallen verdedigen kan, — Een Maalfeest in Indie; volksspelen ter 
gelegenheid van het begin der suikercampagne. De vrouw van deu admi¬ 
nistrateur met de andere aanwezige dames laten de eerste rietstokken door 
de molencylinders samenpersen. — De Handen van Napoleon , door G. 
Barral. — Onderzoekingen naar de vallende sterren met den luchtballon. 
« Om de drie en dertig jaar ongeveer gaat de aardbol door een stoffigen 
hoek van het wereldruim, die geheel vervuld is met het stof van de sterren 
en de nevelige spinnewebben. Het komt dan menigmaal voor dat die neve¬ 
lige deeltjes geheel en al verbranden door de wrijving van onze atmosfeer, 
waarmee zij iu aanraking komen. Onder dat proces schijnt het ons toe dat 
die deeltjes vallende sterren zijn, die een flauw licht-schijnsel, als een vuur¬ 
pijl, achterlaten. * — Brok van een roman De Pleegzoon iler IVende.rlins , 
door W. van Hillern-Birch, — Sport . Blijspel in eén bedrijf, door J. 
Eysten. 

Vragen van den Dag. April 1900. 

Het kunstmatige broeden , door F. Ie Court. « Bij de Indiërs geschiedt 
de uitbroeding van eendeneieren op zeer origineele wijze. — De mannen 
zijn het, die hier de rol van broedhen vervullen, en dit handwerk wordt 
daar geleerd als b. v. bij ons dat van bakker, meubelmaker, enz. De 
t broeder * sluit zich op gedurende den tijd van het broeden in eenc kleine 
hut van stroo. lederen dag wordt het voedsel hem toegereikt door eene 
kleine opening in een der wanden van de hut, die hij pas verlaat na het te 
voorschijn komen van de jonge eendjes. 

Het broeden geschiedt op twee zeer verschillende wijzen. In het 
eerste geval bevestigt de « broeder » zich een net vol eieren op de borst, en 
houdt het daar tot het einde van den broedtijd. In het tweede geval worden 
de eieren in eene kist gelegd, meer lang dan breed, bij tientallen, telkens 
gescheiden door stroo of door veêren. Het geheel wordt overdekt door 
een deken, waarop de « broeder * zich voorzichtig uitstrekt en zoo aan de 
eieren zijne natuurlijke warmte mededeelt. Van tijd tot tijd verlegt hij 
de eieren. * — In Over spelling en verbuiging bespreekt Prof. D r 
H. Loggeman, Opstellen over spelling en verbuiging , van D r Kolle- 
wijn. — Pensioen en « Behoud t, door D r P. Schuringa. — Van S. Mars, 
Grootste barometrische -gr ad ien t of grootste barometerafwykingsver - 
schil in Nederland . — Hervorming van consulaatwezen , belangrijke 
studie van D r H. Brink. Op geleidelijke inkrimping der Nederland- 
sche diplomatieke vertegenwoordiging met gelijktijdige uitbreiding van 
het consulaatwezen werd iu de afdeelingen der Tweede Kamer bij de 
behandeling der begrootirg van 1900 door vele lecten^aangedrongen. Het 
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is noodzakelijk « dat er een verkenningsdienst wordt ingesteld, geleid door 
geschoolde, kundige en praktische waakzame blikken, om steeds te kun¬ 
nen voorlichten en voortdurend inlichtingen te verstrekken omtrent han¬ 
del, productie, handelsusantiën, firma’s, rechten, enz. enz. aan regeering 
en natie ». — Volgen een lezenswaard artikel van T. Pluim, De Vrouw in 
de oud-germaansche samenleving en kleinere wetenswaardigheden. 

De Katholieke Gids. April 1900. 

Neofitus eindigt zijn artikel Waarom zijn wij anti'semieten? « Het 
anti-semitisme is geen kwestie van rassen- of godsdiensthaat, maar het is 
een kwestie van zelfbehoud, een kwestie van verdediging van ons land, 
ons fortuin, ons geloof, onze vrijheid, onze zelfstandigheid tegen het joden¬ 
dom, dat naar de wereldheerschappij en de onderdrukking van alle 
christen naties streeft. » — Twee sonetten : Golgotha , Lourdes . — 1890- 
1900, door L. e. O., handelende over Hollandsche politieke toestanden. 
« Groot staat D r Schaepman te midden zijner katholieke landgenooten. 
Wie zijne groote verdiensten zoude trachten te verkleinen of zijn onmis¬ 
baar genie, zijne werkkracht, zijne groote talenten, zijnen ijver zoude 
willen loochenen, hij zoude spreken tegen beter weten in, uit afgunst wel¬ 
licht. Maar grooter, veel grooter nog zoude hij zijn, indien hij, zich zelven 
bedwingend, stond aan het hoofd der eéne, onverdeelde katholieke partij ! * 
— Volgen Voor honderd ja ren. Paus en Keizer , door P. M. Bots en 
Politiek Overzicht. 

Ons Tijdschrift. Februari 1900. 

In Een week in Kaffer land, geeft ons J. de N. R. merkweerdige 
bijzonderheden over de zeden en gebruiken der Kaffers. — Vier-en-twin- 
tig uur in Pretoria. Uur voor uur schetst schrijver ons het leven in Pre¬ 
toria. — Kleine Nonnie, vertelling. — Uit dagen van strijd en heldenmoed , 
verhaal van den slag bij Majuba heuvel door den Engelschen romanschrij¬ 
ver Rider Ha egard, — De twrc Broeders, Haar Eerste Avondmaalvie¬ 
ring, De Meester , novellen. — Vervolg van Het Vonnis der Opstande¬ 
lingen van 1815. — Dokter Santerne. Begin van het verhaal van een jong 
Engelsch dokter, naar Zuid-Afrika gekomen om zich in den Oranje-Vrij- 
staat eene praktijk te scheppen. 

CoBmoB, revue illustrée polyglotte, mars 1900. Amsterdam, Van 
Dishoeck. Korte, weinig beduidende artikels in ’t Fransch, Engelsch, 
Duitsch en Nederlandsch Verzen, niets bijzonders. Prachtige plaat ver¬ 
beeldende een vrouwenportret door Paul Moreelse. - 14 

De Arbeid. 1899/1900. Aflevering 6. 

Valentin Grandjean zet zijne studie voort Regards sur la littéra- 
ture de la Suisse franfaise. — Mooie verzen van Wilhelm Kalma. — 
Voor een Volkstooneel , door E. Beynon. * Er is geen godsdienstige- noch 
andere-leer, die zoo veel dichterlijke kracht kan werkzaam stellen, als die, 
welke door Jezus Christus is beleden, die dus meer bestemd is de leer te 
worden, die de toekomst zal hebben te huldigen. * Meen echter niet dat 
schrijver christen is. Preekstoel en altaar zijn verouderd. Eene nieuwe 
« voortdurend werkzame leerschool van deugden zal worden gevonden. * 
Dit is? 

« Men behoeft niet lang te zoeken om in te zien dat deze plaats het 
tooneel moet zijn. * 

Schrijver bekent overigens dat, voor nu althans, « ons tooneel niet in 
staat is de idealen te verwezenlijken, die we haar ter vervulling hebben 
.opgedragen. * — Van *t Viooltje dat weten wilde , slot van een sprookje 
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door Marie Marx-Koning. Hierop volgt Hei sprookje als Almanak. Naar 
het Duitsch van Wilhelm Hauff. Dit sprookje verstaan wij wel; het eerste 
veel minder. Gedichten van J. G. van der Haar. Dood! Slot eener tamelijk 
zinnelijke novelle door F. Walraedt van Roven. 

Studiën op Godsdienstig. Wetenschappelijk en Letterkundig 
Gebied. Deel LIV, afl. I. — Eene bijdrage van P. Albers geeft ons vele 
wetensweerdigheden over het Jubile in Je Middeleeuwen , vooral sedert 
1300, wanneer het eerste jubeljaar gevierd werd, waar historische oorkon¬ 
den over bestaan. Wat schrijver ophaalt aangaande den ongelooflijken 
toeloop der volksinassas naar Rome, hunnen hoogen dunk, ja weleens 
hunne bijgeloovigheden betrekkelijk dat jubilöeum, de misbruiken die er 
in slopen enz , werpt licht op de middeleeuwsche toestanden in ’t algemeen. 

Een tweede artikel verhaalt ons de stichting der Kaapkolonie, hoofd¬ 
zakelijk volgens het Dagverhaal van Jan Van Riebceck, l* Un comman¬ 
deur aan de Kaap de Goede Hoop, die er verbleef van 1652 tot 1662. 

Verder nog eenige bedenkingen over het « Nieuwerwetsch Proza * en 
zijne strekkingen van optimisme of pessimisme. 

Noord en Zuid, Culemborg, 2. Vervolg van te Winkel’s bijdragen 
over de Geschiedenis der Nederlandsche Taal; in dit nummer handelt 
deze geleerde voornamelijk over Gemakzucht en welluidendheid als 
Faktoren van klankverandering , een des te belangrijker opstel daar 
het in zeer bevattelijken en boeienden toon gesteld is en tal van voor¬ 
beelden brengt ter opluistering van ’t behandelde, — Marnix* Byencorf 9 — 
is eene populariseerende en vrij objectieve ontleding en bespreking van 
het beroemde smaadschrift, c In zijn volle kracht is Marnix, wanneer 
zijn ironie overslaat tot sarkasme. Dan heeft hij veel van een duivel, 
zooals het oude kerkgeloof zich deze voorstelde. » Het artikel Taco H. de 
Beer, « De zaal en het tooneel van den Amsterdamschen schouwburg 
van 1637 » wordt toegelicht door een drietal platen welke het tooneel, 
de zaal en den plattegrond van den schouwburg voorstellen. — Van 
denzelfden, een uitvoerige beoordeeling van De Vreese's Gallicismen in 
het Zuidnederlandsch. Als een staaltje van officieel Vlaamsch discht 
de heer De Beer zijne Hollandsche lezers eenige regelen op uit een 
« Beschrijving op de nationale spoorweg * (Notice sur le railway national), 
— een staaltje — inderdaad om onder glas te bewaren : 

« Den 5 Mei 1835 de koning Leopold i*te hulde met groote 
pracht de eerste sectie van het staatsspoorweg in, de deze van Brussel 
naar Mechelen. Aan dit schitterende uitval verhief zich gansch België ». 
Enz. 

Daar zijn nu de Hollandsche lezers van Noord en Zuid goed 
ingelicht over de hoedanigheid van ’t officieel Vlaamsch. Wat zullen 
ze een krop zetten, als ze daarbij hun eigenzelf even vergelijken met 
hun ontaarde broeders uit het Zuiden! 

Aan ’t weik van D r De Vreese wordt veel lof toegezwaaid. Deze 
wordt echter gewaarschuwd om niet te overdrijven, en er wordt op 
gewezen hoe hij nu en dan den bal mis slaat (nl. bij terugroepen , kwar¬ 
tier ssss kamers, in het net schrijven, vleezen 9 geen woord verliezen , 
elkaar zien = ontmoeten, alles uitdrukkingen wel degelijk in Noord- 
nederland gebruikt). 

Taal en Letteren, 's Gravenhage, 3. Belangrijke aanteekeningen 
van K. P. de Vries over de kerkelijke twisten te Amsterdam 1626- 
1631, — een hoogst verdienstelijke inleiding op Vondels Hekeldichten 
uit dien tijd. Voorts grammatische kleinigheden, ’t vervolg van Nanta’s 
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opstel over de eigennamen die appellatieven geworden zijn (bl. 99 staat 
dat « het bier pieterman waarschijnlijk zal heeten naar den eersten 
brouwer »; de uitlegging, in Zuid-Nederland algemeen bekend, is 
anders : — Peeterman is een soort speciaal Leuvensch bier; de 
Leuvenaars heeten petermannen naar den Patroon hunner stad.) Vinnige 
polemiek tusschen prof. van Helten en D r \V. F. Gombault naar 
aanleiding van de Wachtendoncksche Psalmen, en de vraag hoe men 
best zal verklaren dat de eerste Psalmen Duitsche vormen bevatten» 

Neerlandia, Dordrecht, 3. Aan het hoofd van dit nummer staat 
een warm Beroep op de Natiën vertegenwoordigd bij het Vredescongresr 
Voor gerechtigheid en Vrede. Belangrijk zijn de mededeelingen uit 
Zuid-Afrika, over den Oorlog; — insgelijks zoo, Meert’s briefwisseling 
uit Vlaanderen, een verdienstelijke memorandum van den strijd der 
Flaminganten. 

De Nederlandsche Spectator. N° 7 verhaalt hoe Blok*s Leven van 
den geschiedschrijver R. Fruin bevestigt dat deze een wat stroeve, deftige 
geleerde was, maar levende met zijnen tijd, met een warm hart, hulpvaar¬ 
dig, ofschoon kluizenaarachtig. 

Het Haagsch Jaarboekje brengt de geschiedenis der St. Jacobskerk, door 
C. H. Peters. Gysbert Hodenpijl schildert daarin *s Gravenhage in 1800. 

— N r 12, brengt een artikel van Koopman, te Dubbeldm over 
Asselijn ( Jan Klaas; Zwolsehe nadruk) bezorgd door Buitenrust 
Hettema. Cramer en Poll, « cene basis voor elke studie over Jan 
Klaas en zijn nakomelingschap, in onze i8 de eeuwsche litteratuur. » 
Dr. Biedius vervolgt in hetzelfde nummer zijn studie over Drie 
Kiinst-tentoonstellingen te Londen , waarop o. a. een werk (n° 75) van 
den Meister des Todes Mariae voorkomt, met andere tafereelen aan 
« Jan Mostaart » toegeschreven. Verder oordeelt Bredius hier dat 
Quentin Metsys zich vooral doet kennen door « leelijke en wanstaltige 
tronies. » Overigens ge< ft dit artikel menig bemerkenswaardige bijzon¬ 
derheid uit de kunstgeschiedenis. 

— N r 13. W. G. van Nouhuys zegt, ter gelegenheid van Jeanne 
Reyne van Stuwe’s Verzen , dat hier is « vooruitgang te constateeren. » 
N. zag van hare « eersteling-verzen het onbehulpzame en nagedane, » 
maar « voelde ook hier en daar het echte, als de naïeve bekoring 
van spontaan zich uitend sentiment. ^ .... en de betere techniek is niet 
verworven ten koste van het * spontane élan », dat aan de eerste gedichten 
de bizondere bekoring gaf. Het Nedeilandsch is toch eene ellendige 
taal, die drie vierden van hare woorden aan andere talen moet onlleenen! 
Ook het gebruik van het woord « bekoring *, dat tegenwoordig mode 
wordt voor bekoorlijkheid, is kostelijk! 

Het groote Nederlandsche woordenboek kan maar niet begrijpen, 
dat « bekoring » heden nog alle dagen millioenen malen voor tentation 
gebezigd wordt. 

Het Dompertje van den Ouden Valentijn. — 32' jg., n° 5 : 
Lectuur voor Katholieken , door M. V. « Veler lectuur bepaalt zich hoofck 
zakelijk óf tot het lezen van zoogenaamde devotie-werken, zuiver religieuze 
schriften of tot belletrie van weinig of in *t geheel geen letterkundige 
waarde : amusementslectuur; het lezen om ^«w/genot, literair kunstge¬ 
not kent men niet. * Wie nn echter een boek zoekt, om zich een poosje 
aangenaam te verstrooien, behoeft niet te gaan tot onkatholieke schrijvers l 
« Van deze soort lectuur hebben we zelf ruime voorraad, die nog volstrekt 
« niet te slinken dreigt ». — « Tot de voor argelooze lezers gevaarlijke 
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t schrijvers behoort de populaire Justus van Maurik... Zijne werken 
« hebben niet de geringste letterkuudige waarde. ^ En van zijn laatste 
werk, reisindrukken van Indië, gewagend, zegt schr. : « ’t Is alles van den 
« buitenkant, van wat ligt aan de oppervlakte, gemakkelijk zichtbaar voor 
€ iedereen, van plezier-hebben, van sociëteits- en hótel-leven, van veel en 
« lekker eten en drinken vooral. » En hij eindigt : « Ik meen geen meer- 
« dere aanhalingen noodig te hebben, om te bewijzen, dat dit werk van 
« Just. v. Maurik geen literair kunstwerk is, en daar er nu onder katho-. 
* lieken, helaas! nog velen z jn, die lectuur beschouwen en gebruiken als 
« een verstrooiing voor ledige uren. achtte ik het niet overbodig hier den 
« raad te geven, den grappigen, populairen fustus van Maurik maar over 
« te laten aan eigen vereerders, en zich te bepalen bij onze, voor geloof en 
« zeden ongevaarlijke schrijvers, — want over gebrek aan van katholieken 
c komende lectuur in dit genre hebben we vooralsnog niet te klagen. * — 
D* Wynaendts Francken’s Misdadiger , door Frank Smit (slot). Een 
pleidooi ten voordeele van ’s menschen vrijen wil tegen de moderne uit¬ 
spraken eener oogeloovige wetenschap. — Excelsior , door ƒ. D. Laten wij„ 
werken, o ja! voor de stoffelijke verbetering van het volk, doch verwaarloo- 
zen wij maar de bilangen zijner ziel niet! « O, laten zij, die er zich toege- 
« roepen voelen, die de gave des woords bezitten, die op hun tijdgenooten 
€ dien heerlijk mooien invloed ten goede kunnen uitoefenen, laten zij die 
« hooger staan op de maatschappelijke ladder, die meer en beter ontwik- 
€ keld zijn dan degroote schare, laten zij toch bedenken, dat het niet vol- 
« doende is, de materiëele zijde van het volks-vraagstuk tot oplossing te 
« brengen, dat het in vele opzichten zoo hoog staand katholieke volk van 
« Nederland niet winnen zal bij een uitsluitend materiëele verbetering van, 
« zijn leven. Neen, geef dat volk een wezenlijk menschwaardig bestaan 
c door zijn hart te treffen, door zijn ziele-leven te verhoogen, door het te 
« voeren tot God, de eeuwige Schoonheid zelve!... Want, en dit begrijpe 
« men goed, niet alle kunst mag dat volk worden voorgehouden; niet de 
« zich-zelve aanbiddende, de zich-zelve op een voetstuk plaatsende kunst. 
< zal dit volk naar hooger kunnen voeren. Neen, rart pour l'art y het 
« schoone om het schoone, dit mag niet de leus zijn dier edele volksvrien- 
€ den. De kunst, om kunst voor ons katholieke volk te zijn, moet zich tot 
« ideaal stellen God, de eeuwige aanbiddelijke Schoonheid zelve, en de. 
« H. Moedermaagd, de volkomenste en verhevenste, de heerlijkste en lief-, 
«talligste afstraling der Godheid. * — Resultaten der methode-Högyes 
aan het Instituut-Pasteur te Budapest . Populaire bijdrage tot het vivisectie¬ 
vraagstuk, door A. C. A. Hofman , semi-arts. — Het Tekort der katho¬ 
lieken in de Wetenschap , door/. V. Het is de bespreking van een vlug- 
schiift, aldus getiteld, en door den h r M. A. P. C. Poelhekke, leeraar aan 
de hoogere burgerschool te Nijmegen, in het licht gegeven. Het schrift van 
den kundigen schrijver wordt « ten dringendste ter lezing * aanbevolen. — 
Handehblad-Moraal, door G. B. t In het vorig nummer van dit tijdschrift 
werd den heerBoissevain,hoofdredacteur van hQt(Ho\\andsch)Handelsblad f 
rekenschap gevraagd van zijn inconsequentie, waar hij in het door hem be¬ 
stuurde blad allerlei lichtzinnige beschouwingen op het gebied van zedelijk¬ 
heid toeliet en zelf met plechtig gebaar de heiligheid van het huwelijk 
bepleitte... » Het H, heeft zich nog niet gebeterd. Bewijs er bij... Van de 
doodstraf gewagend, eindigt het art. : « Het afschaffen der doodstraf, de 
feiten wijzen het ook uit, vermeerdert het aantal moorden; de mensche- 
lijkheid, die hier wordt \oorgestaan, is onmenschelijk ; zij neemt een hin¬ 
derpaal voor het bedrijven van moorden weg en bevordert dus indirect de 
misdaad. > 

— N° 6. — Zijn eigen Leven leven , door N 3 . Die woorden wijzen 
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« op den grooten plicht vin het helendaagsche menschdom, op het 
eerste gebod uit het moderne Evangelie *. Daarin « schijnt het geheim 
te schuilen van het geluk ». Nietzche « wees als ideaal der moderne 
wereld aan het type van den Uebermensch >, doch dat ideaal van mensch 
is eigenlijk niets dan een egoïst van het eerste water. . « Ibsen schreef 
« een heel repertoire van tooneelstukken om aan te toonen, hoe men 

< het moet aanleggen om zijn eigen leven te leven... De moraal is: 
« Doe precies datgene, waarin gij lust hebt. » Elk christen en eerlijk 
mensch ziet aanstonds in, waar die zedenleer van Nietzsche en Ibsen, 
van onze Fransche, Duitsche en Hollandsche mo lemen heenleidt: 

« Het eigen leven leven is een beginsel, dat logisch gevo’g 1 tot de 
« grootste verwarringen aanleiding moet geven, ja dat de geheele 

< maatschappij met ondergang bedreigt... Iets beters dan de tien geboden 

< Gods heeft de moderne wereld nog niet gevonden en zal zij ook 
« nimmer vinden, hoe geleerd en verlicht zij ook nog moge worden. » 
— De Katholieken en de Schilderkunst , door M. V. « Wij, katholieken 
c van Nederland, wij staan zoo goed als heclemaal buiten de artistieke 
« beweging van onzen tijd. » Dit is toe te schrijven aan de hervor¬ 
ming op godsdienstig en staatkundig gebied... aan veler weinig belang¬ 
stelling, aan veler onverschilligheid, waar ons publiek niet alleen de 
schuld van draagt, maar een groot deel daarvan komt op rekening van wie 
geroepen is dit publiek voor te lichten in couranten en tijdschriften : 
nl. van de critiek. * Eene bekwame, artistiek ontwikkelde kunst-critiek 
bestaat zoo goed als niet onder ons. * Eindelijk een andere oorzaak 

van geringe kunstwaardeering is een overdreven pruderie. « Onze 

« kunstenaars, niet in dezen zin moeten ze terug naar de middeleeuwen, 
« dat ze de kunst dier tijden zoo consciëntieus zouden navolgen, alsof 
« tusschen toen en nu geen perioden van kunstontwikkeling lagen; 
« iedere tijd heeft zijn eigen kunst-verschijning, zijn eigen artistiek - 
« sentiment. De katholieke kunstenaars moeten niet staan buiten de 
♦ beweging, maar er midden in; sterk in de onaantastbare hoogheid 
« van het katholiek kunst-ideaal, waardiglijk vertegenwoordigend een 
« katholieke moderne schilderkunst. » — Bollands Verweer. « Dit is 
« de titel van het jongste werkje van Pastoor Sloet te Harderwijk : 
« een ontleding van hetgeen de bekende hoogleeraar geantwoord heeft 

« op schrijvers vroegere pennevrucht : Bollands Lichtkogels . Een 

« bijdrage tot de kennis van Bollands wetenschappelijk gehalte... En 
€ het slotwoord luidt: Ik zie in Bolland ... een zuiver komische figuur. 
« Hij is de clown der wetenschap. * — Dr. Kuyper's Rechtzfnnig- 
heid, door G. B. Dit art. werd geschreven naar aanleiding van een ver¬ 
schil tusschen F. de Savornin Lobman en D r Kuyper over de vraag : 
« of de hoogleeraar aan de gereformeerde hoogeschool bij zijn onder¬ 
wijs gebonden was alleen aan de H. Schrift of ook aan de in de 
Formulieren van Eenigheid neergelegde gereformeerde Calvinistische 
beginselen »? — Ook een Tekort , door H. D. « Hoe verdienstelijk 
« de brochure van den heer Poelhekke, « Het Tekort der katholieken 
« in de wetenschap » ook moge zijn, onder één opzicht schiet ze 
« m. i. te kort, daar nl., waar de schrijver het laat voorkomen, alsof 
« het openbaar middelbaar en hooger onderwijs voor ons, (Nederlandsche) 
« katholieken, geheel voldoende, en onze eenigc fout deze is, dat wij 
« van dat onderwijs niet zoo ruim gebruik maken als hij noodig of 

< althans zeer wenschclijk acht. » — Het Ideaal , door Scholasticus II. 
Het art. bespreekt: «■ Hoe is het ideaal, de vrije school voor het geheele 
« volk, te verwezenlijken? » — Kort en klein. Eenige beschouwingen 
ever het leerplicht-ootwerp in de Tweede Kamer van Nederland. 

J. Mdm. 
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De Hollandsche Revue. Februari. Artikels over Bierhandel % 
KUcding t Eten en drinken en De Lepra. Karakterschets van O. Ka- 
merlingh-Onnes, secretaris der werkcommissie van de Nederlandsche 
emigratie-maatschappij voor Transvaal en Oranje-Vrijstaat, I5blz., met 
afbeeldingen, o. a. een genrestukje als portret. Men schetst in dit opstel 
hoe Onnes’ « intellektualisme » c domineert »; hoe hij als jongeling vlijt 
betoonde, met eene « emotioneele », « impressionabele * natuur en « spon¬ 
taan anthoesiasme *. (Een geheele oogst voor Dr. de Vreese!) 

Onnes legt zich toe op « partikuliere statistiek » en vergelijkt die bij 
de t officieele handelsstatistiek; » hij gaf naar aanleiding daarvan een « Jaar¬ 
boekje * uit, om op de hervorming van de statistiek te werken en vervol¬ 
gens een « statistisch instituut op te richten; doch hij werd daarom toch 
geen cijfers-wellusteling *... Zag hij « lamheid *, om zich heen, zijne 
« impulsieve » natuur legde ’t hoofd er niet bij neer. Doch werd hij ook 
redacteur der « internationale gegevens *, hij had « materieel weinig 
sukces ». Door handelsoverwegingen, niet uit « pure filantropie * werd 
hem bijgesprongen. Doch eer en geld. waren nog niet toereikend!... » Wie 
springt hem nu bij ? » Of « moet hij een geloovend eenling blijven? » 

« Wij hopen het niet »... 

— 25 Maart 1900. 

Wereldgeschiedenis: Leerplicht, Het Panislamisme in Oost-Indië, 
de telegrammen van Krüger, Steyn en Salisbury. Wat Tok er van zegt 
(van deze telegrammen), En wat De Koo zegt. — Belangrijke Onderwer¬ 
pen : De Arbeidskracht, eenige brokken uit de openbare les onlangs 
gehouden door den nieuwen sociali^tischen privaat-docent aan de Universi- 
teit van Amsterdam, M. Frank van der Goes; Iets uit en over Amsterdam, 
Nog eensonze Eereschuld, Onze Belangen in Zuid-Afrika, Leekegedachten 
uit Nederlandsch-Indië. — Karakterschets A. W. L. Seyffardt, oud- 
minister van Oorlog. Waarom toch dat opeenstapelen van uithcemsche 
woorden. Zoo b. v, « Dit allen zijn geen feiten, die men zich niet in een 
militaire maar wel intellectuelle carrière imagineert. »! — Revue der 
Tijdschriften . Het Boek van de maand : De liefde in de natuur , door 
W. Bölsche. 

De Gids. April 1900. 

Orpheus inde dessa, novelle van Auguste de Wil; lief, bijzonder het 
slot; wat langdradig nochtans; sommige beschrijvingen, goed op zich 
zelve, behooren min tot het verhaal. — Nieuwe richtingen in de Straf¬ 
rechtswetenschap , door Prof. D. Simons, waarin de schrijver zeer volle¬ 
dig, naar de laatst verschenen boeken en verslagen van Congressen, de 
nieuwe richtingen ontleedt, zich aansluit bij de meening dat de vrije wil 
niet tot grondslag kan dienen van de verantwoordelijkheid en vele gedach¬ 
ten aanneemt van Von Liszt. — Een tocht op den Mont-Blanc , door 
M. G. Vissering. Reisbeschrijving met historische bijzonderheden, wat 
veel ontleend aan de bekende Mont-Blanc literatuur. — De lach van 
Rabelais % lezenswaarde studie van Prof. A. G. von Hamel, met hier en 
daar nochtans eene zienswijze die wij kunnen beamen. « Rabelais zelf 
doopt haar (zijne wijsbegeerte) met den naam van t Pantagruélisme * en 
duidt haar aan als een blijmoedige en serene levensbeschouwing, een 
gelijkmatigheid van voelen en zijn, die den mensch verheft boven de wis¬ 
selvalligheden van het bestaan, « une certaine gayeté d’esprit conficte en 
mespris de3 choses fortuites » en die hem belet zich ooit aan iets te 
ergeren waarvan hij weet dat het voortkomt uit een frisch, gezond en loyaal 
gemoed. » Het komische bij Rabelais wordt fijn ontleed. — Mooie verzen 
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van Helena Lapidoth-Swarth, hier en daar nochtans vrij onduidelijk. — 
De Letterkundige Kroniek is gewijd aan Stijn Streuvels; de lof is wat te 
uitbundig. « Stijn Streuvels, de man met de eigen taal, zoo frisch uit de broi» 
geput, met den eigen helderen kijk op de menschen en dingen roDdom 
hem, die in zijn afgelegen hoekje, alleen met zijn rijkdom van eigen zien 
en voelen, er zijn genot in vindt mooie dingen te maken en die aan zijne 
medemenschen te genieten te geven, heeft in éen of twee jaar een weg 
afgelegd waarover anderen vaak een halven menschenleeftijd doen. Wat 
ons van dezen ernstigen, stillen werker ook nog te wachten moge staan, 
reeds nu neemt hij op het rijk geschakeerd veld der Nederlandsche letter¬ 
kunde een plaats in, een eigen plaats, onder de bdsten. » — Volgt het 
muzikaal overzicht van H. Viotta. 

De Katholiek. CXVII, April. Belangrijk is het artikel van Dr* 
Hensen, over een Madonna-relief uit Wedderen, te Zoeterwoude. De 
schrijver herinnert aan Vredis Karthduserkloster zu Wedderen ( Münster r 
W. H. Schöningh), en wijst op het levendig verkeer tusschen West- 
falen en de Nederlanden, gelijk Von Bezold, tegenwoordig bestuurder 
van het Germaansche museum te Neurenberg, dit reeds in de Dietsehe 
Warande , 1883, bl. 5, vlg. heeft gedaan, bij gelegenheid van het bespreken 
der Vincentiuskerk te Zinik (Soignies.) 

De heer Hensen spreekt vervolgens van de eigenaardigheid der 
Karthuizermonniken voor het werken in klei, hoe broos de stof ook 
zijn moge, beschrijft dan de schoonheden der onderdeden van het 
beeldje, hetwelk bepaald het kenmerk draagt van een Noordnedcr- 
landsch model, met gezonde roode wangen en vrij korten neus, en maakt^ 
de nuttige opmerking dat er opschriften in de stralenkransen in de* 
volkstaal zijn bewerkt. 

Verder bevat de aflevering een artikel over wijlen Aug. Reichcns- 
perger, waarin de kunstkennis des voortreffelijken mans minder wordt 
herdacht dan zijnen politischen invloed, enz. 

Noord en Zuid. I. Ter gelegenheid van Verwey’s Gedichten van 
Jan van der Noot geeft T. H. de Beer eene ernstige studie over 
dit onderwerp, eene uitmuntende bijdrage voor boekenkennis, gelijk er 
trouwens, als gewoonlijk, ook in dit nummer een aantal voorkomen. 
Noord en Zuid is een tijdschrift volkomen op beschaafde leeraren 
berekend. Het weidt niet uit over altotna en richt zich tot een bepaald 
publiek. 

Behartenswaardig zijn o. a. nog de opmerkingen over vroegere 
uitleggingen van De Drie Zustersteden (bl. 42), verder Schaepman’s 
woord : « De nieuwere kunst is geen kunst voor de gemeenschap * 
(niet sociaal) niet voor het volk, .... duister »-(bl. 53), benevens 
veel ander goeds en nieuws. 

Das litterarische Echo. 1 Februari 1900. 

Die Grundtagen des neunzehnten Jahrhunderts is een boek beoor¬ 
deeld door Ernst von Wolzogen en geschreven door een Engelschman, 
Houston Stewaït Chambeilain die zich bevlijtigt om aan te toonen 
hoe de geschiedkundige, wijsgeerige, ethnogTaphischc en andere toe¬ 
standen der XIX-eeuwsche beschaving zich uit den voortijd ont¬ 
wikkelen. Hij vat post op een wagneiiaansch standpunt en beschouwt 
dus hoofdzakelijk « het Germaansch ras als overwinnaar over den volken¬ 
baaierd dien het Romeinsche rijk over de toenmalige wereld had ver¬ 
spreid. » Eigenaardigheid van opvattiog, frischheid van fantaisie en een 
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ongemeene kunstvaardigheid zijn, volgens Von Wolzogen, de voornaam¬ 
ste kenmeiken van dit gewrocht. Wat de wetenschappelijke zijde aangaat, 
.zij hier enkel aangestipt dat deze Chamberlain de Roomsch-Katholieke 
Kerk als den vreeselijksten vijand van de Germaansche beschaving aanziet 
en dan ook tusschen de regels de waaisrhuwing lezen laat : « Ceterum 
•censeo ecclesiam catholicam esse delendam. » (!) — Ein pariser Aben - 
teuer Hebbels , uit dezes dagboek voor ’t eerst medegedeeld door Prof. 
D r Richard Maria Werner (Lembeig). — Ungedrucktes von Carl 
Beck t 3 gedichtjes medegedeeld door D* Adolf Kohut (Berlijn). — 
— Antonïo Fogazzaro , een karakterschets door Helen Zimmer (Florence). 
Fogazzaro is een katholieke, Italiaansche dichter en romanschrijver, bij 
wien < de verwikkeling steeds berust op dezelfde hoofdgedachte : op den 
strijd tusschen hartstocht en plicht, tusschen geloof en ongeloof; strijd 
waarin plicht en geloof altijd zegevieren. » Hij schreef o. a. Daniele Cortis 
{1885) en vooral Piccolo Mondo Antico (1895), een meesterwerk. 

Verder het in elk nummer gebruikelijke overzicht van tijdschriften, 
boekbeoordeeling, tooneelkroniek, enz. 

15 Februari 1900. 

Auferstehung , door Edgar Steiger (München) « Verrijzenis » is een 
roman van Leo Tolstoï. ’t Is een « zielenschilderij die de geheimste bewe¬ 
gingen van ’t christelijk geweten bloot legt, en tevens een beeld der Rus¬ 
sische beschaving dat ontzettend waar is, dat al de lagen der maatschappij 
■omvat». Het kerkelijk Christendom, dat zich aan bepaalde dogmata vast- 
klampt en van den modernen denker vergt dingen te gelooven die hij niet 
gclooven kan, is volgens Tolstoï een schreeuwende verminking van 
Christus’ leer. In de plaats daarvan ^stelt hij zijn Evangelie, dat niets 
bovennaluurlijks bevat en slechts de elfen, de eenvoudige moraal is van de 
bergrede. De menschheid moet gered niet door 't geloof, maar door een 
niet zichzelf zoekend handelen, door den triomf van den geestelijken 
mensch op den zinnelijken. De huidige samenleving, vooral de Russische, 
is enkel de veidrukking der volksmassa door een gering getal rijken; den 
grootsten misdadiger houdt hij voor een hoofdzakelijk produkt van de 
verkeerde sociale toestanden; het tegenwoordige, misdadige strafrecht dat 
een man vet oordeelt na hem tot schelmerij te hebben gedwongen, zou hij 
vervangen door 5 geboden aan Mattheus ontleend en die alweer niet anders 
opleggen dan zelfverachting, zelfverzaking. — Philipp Langmann , een 
karakterschets door Frilz Lammermayer (Weenen). Langmann schreef, 
behalve weinig beduidende novellen en tooneeldichten, « Bartel Tura- 
ser », een drama dat waardeering verdient. De personages ervan zijn 
proletat iërs; ’t stuk is vol van een treurige werkelijkheid en ontwikkelt 
zich uit ’t gemoed zelf der op ’t tooneel gebrachte menschen; in samen¬ 
stelling, handeling en taal is er waarschijnlijkheid, natuurlijkheid en 
frissche eenvoud. — Der Verflogene Rnf % een der beste novellen van 
den pas genoemden Langmann — een eigenaardige schets die een 
kenmerkend voord eeld is van ’s schrijvers « kleinkunst ». — Lieder ei nes 
Zigeuners , 5 gedichtjes van Georg Busse-Palma, in wien Wilhelm von 
Scholz een nieuwen, levensvollen en zelfstandigen dichter begroet. — 
Portugiesische Autoren t door Hedwig Wigger die ons met eenige 
jongere Portugeesche letterkundigen bekend maakt. 

I Maart 1900. 

Mehr Gcethe , door S. Lublinski (Johannisburg). Dit is de beoordee- 
ling van het boek : « Mehr Gcethe », geschreven door Rudolf Huch. Met 
het oog op den grooten Goethe, dien men meer zou dienen na te volgen, 
bindt Huch den strijd aan tegen de moderne letterkunde. Waar hij met 
dc geestige scherts, die aan Lessing herinnert, dc weinig beduidende 
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schrijvelaars ongenadig uitkleedt, wekt hij bewondeiing; doch tegenover 
de führende Geister , waarvan hij slechts de bolster en niet de verborgen 
kern ontwaart, maakt hij een armzalig figuur. Wat hij over Ibsen zegt, 
houdt steek; wat echter Zola en Nietzsche betreft, daar misgrijpt hij zich 
deerlijk. — *t Boek van Huch is een « Reaktion im schlimmsten Sinne des 
Wortes >. — Zur Geschichte des Volkskalenders ; Paul Seliger (Leipzich- 
Gautzsch) deelt eenige wetenswaardigheden mede over den volksalmanak 
in vroeger eeuwen (XV-XIX eeuw). — Dramaturgische Schriften : 
beoordeeling van boeken die handelen over toonee[. — Das Signal, een 
vertelling van W. Garschin. 

Neugriechisches Theater , door J. C. von Hösslin (Athene).’t Nieuw- 
grieksch drama laat tot nog toe weinig hopen; men bepaalt zich bij een 
doorgaans gebrekkige navolging van oud*grieksche en van vreemde too- 
neeldichters. Alleen de lichtere stukken, zooals de dramatische idyllen, 
kunnen misschien — ingezien den lyrischen aanleg der moderne Grieken 

— een zekere hoogte bereiken. 

15 Maart 1900. 

Ein Gruss an Paul Heyse ; hulde, in rijm en onrijm, waardoor 
eenige vrienden den 70° verjaardag van dichter Heyse’s geboorte vieren 
(1830-1900). — Heysc und Foniane, aus dem Jahre 1859. De eerste 
toonde zich immer vriend cn beschermer van den laatste. — Zur 
Geschichte des Volkskalenders , voortzetting en slot van Paul Seliger’s 
artikel. « De bloeitijd van den eigenlijken Volksalmanak — die eens 
met den Bijbel de gansche huisboekerij van talrijke eenvoudige lieden 
in stad en dorp uitmaakte — is heden voorbij. Het dagblad en de goed- 
koope geïllustreerde schriften hebben den ouden, trouwen huisgenoot zoo 
niet geheel verdrongen, dan toch van zijn bevoorrechte plaats gejaagd. * 

— Siebenbürgisch‘sachsische Litieratur , door M. Berg (Budapest). In 
de Siebenburgsche fraaie letteren duikt er hier en daar een op die zijn 
individualiteit poogt te ontwikkelen; doch tot nog toe deed geen enkele 
zijn « Volkstuin » in den dienst der kunst treden j wel bracht eenieder de 
kunst in den dienst van ’t « Volkstuin ». Zoo heeft de geboortegrond 
bezieling en stof geschonken aan de drie grootsten onder de Saksische 
dichters : Michael Albert, den tooneelschrijver, Taugott Teutsch, den ver¬ 
teller, en Fr. Wilhelm Schuster, den lyricus. In de schaduw van dezen trits 
kiemt en bloeit ook een jongsaksische letterkunde die belangstelling ver¬ 
dient, alsmede een niet te verachten dialektische litteratuur. 

Zeitschrift für Christliche Kunst, XII, 12. Mauss, De mantel 
van Hendrik II (slot) en daarnevens met 2 platen de zoogenaamde ♦ Dalma - 
tica van S. Lambertus *, te Maastricht. Dit unicum was tot heden slechts 
onvolledig besproken, door Didron, Bock en Willemsen. De stof is 
bepaald van oostersche afkomst en mogelijk van de 12* eeuw'. De opsteller 
(Braun, S. J.) raadt tot voorzichtigheid in het vaststellen des tijdperks. 

W ij vinden hier verder eene belangrijke Bücherschau t waarin o. a. 
vooikomt eene beoordeeling van Gielmann's Allgemeine Aesthetik door 
Graeven, te Rome. — Het werk zal 5 banden omvatten. N° 1 is onder 
bovenstaanden titel, alsmede N°3, Musik- Aesthetik^ verschenen. — Het 
moet in « massvollem, gründlichem Sinn > geschreven zijn. In *t alge¬ 
meen is het tegen de Ziiggellosigkeit gericht. Wij komen daarop terug. 

Stixnmen aus Maria-Laach, 14 Maart 1900. 

Begin eener studie over August Rcichensperger , door A. Baum- 
gartner. — Waar zullen de priesters opgeleid worden, in seminariën of 
aan hoogescholen ? In België woidt daar niet eens op gedacht. In Duitsch- 


Digitized by v^ooQle 



OVERZICHT VAN TIJDSCHRIFTEN. 


523 


land is dit eene veel besproken vraag. E. P. van Hammerstein wijdt 
hieiaan een wel beredeneerd artikel Gedanken über die Vorbildung der 
Priester in Seminaren und anf Universitdten. Schrijver moet « den 
Seininaren entschieden den Vorzug geben vor den Deutschen Universitü- 
ten, wie sie thatsachlich sind. » — Slot der studie van E. P. Schwarz over 
Die Karolinen . — Vooits Religiöse Bilder fiir das katholische Volk door 
E. P. St. Beissel. « Auch abgesehen vom erztehlichen Zwecke, dem Heili- 
genbilder doch dienen sollen, gilt selbst vom rein künstlerischen Stand 
punkt die Regel, man solle besonders in Dingen, die für das Volk 
bestimmt sind mit geringen Mitteln Groszes erstreben. Nur wer das Sin- 
nenfallige auf das Nötigste beschrünkt, ist ein groszer Künstler. * — 
/. K. Huysmans und seine c Kathedrale * door E. P. W. Kreiten 
* Hoffeu wir dasz ïm nachtsten Bande Durlal mit dem gesuchten Geistes- 
gleichgewicht auch das feine Gefulil für Kunstschönheit gefunden hat, so 
dasz er « der katholischen Partei » nicht mehr blosz durch übertriebene 
Vorwütfe, sondern mittelst einer Musterschöpfung die Bekehrung zur 
« Moderne * ans Herz legt. * 

Zeitschrift für die gesamte Staatswissenschaft (Schaffle), 
Tübingen. * 

1900, Eerste aflevering : Trautvetter : De bierbereiding voor den 
Duitschen Reichstag. F* Pabst , over kommunale grond- en huislasten. 
Dr. C. Neuburg : het mijnwezen bij de oude Romeinen (I* afl. 46-112, 
II® 279-331), het eigendomsrecht, de wetten, de wijze van ontginning en 
den toestand der mijnwerkers. C. D. Carusso (I, 159-1*8) schrijft over 
grondeigendom en lasten op de krenten in ’t hedendaagsche Griekenland* 

Tweede aflevering. Schaffle begint een werk « zur sozialwissenchaft- 
lichen Theorie des Krieges * (blz. 218-278) naar aanleiding van de Haag- 
sche Conferentie. In dit eerste artikel breekt hij de stelsels van de vrienden 
der ontwapening af. Het is misschien der moeite waard, de opschriften 
zijner hoofdstukken mede te deelen : 

I. Einige Grundlauschungen der Abrüstungsagitation. 1) Die falsche 
Grundvursiellung vom Frieden; 2) Die Sentimentalitat im Abrüstungs- 
gedanken; 3) Der Formalismus im Abrüstungsgedanken; 4) Die Unwirt- 
schafllichkert des id,; 5) Die Undefinierbaikeit der Abrüstung; 6) Die 
Unkontrollierbarkeit der id.; 7) Die Schablonenhaftigkeit des Abrüstengs- 
gedankens; 8) Die Unfertigkeit der Zeit zum ailgeineinen Rüstungsstill- 
stand; 9) Die Missacbtung der Verfassungsungleichheit; 10) Die Mrssach- 
tungder fortdauernden Kriegsgefahr; 11) Die Unvertraglichkeit mit dem 
Gesetz der sozialen Entwickelung; 12) Die Utopie der absoluten gcwalt- 
losigkeit mit der praktischen holge einseitiger Weltübermacht. II. Ein 
tracht uud Zwietracht in den sozialen Wechselwirkungen. 

A. W. 

Jahrbücher für Nationalökonomie und Statistik (Hildebrand- 
Conrad). lena. 

Januari en Februari 1900 (blz. 133, en 161-216). Geschiedenis van 
den grondeigendom, door Felix Rachfahl. Schrijver onderzoekt Richard 
Hildebrauds stelsels desbetreffende. 

Februari (216-226). Flesch : Der Schutz der Arbeitswilligen, Zur 
Entwickelung des Ar beits vei trages, A. W. 

La Quinzaine, i r avril 1900. 

Newman , sa vie et ses ceuvres, door Lucie Felix-Faure. Schrijfster 
wil * étudier moins le mouvement d’Oxford que la physiouomie intime de 
Newman; moins son rOle extérieur que son histoire intêrieure et que la 
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prise que peuvent avoir sur les ames de tont temps sa vie, ses pensées et ses 
ceuvres. » ^Faguet eindigt zijne studie La liberté de V Emetgnement . 
Hij is gtoote voorstander van het viij onderwijs, bijzonder van kleine 
collegiën, niet ver afgelegen van het huis van den student, « oü il 
reste dans son atmosphère et dans son habitat naturel, oü il demeure 
enracine\ c’est*£*dire fait de toute sa sève et de celle de ses ascen- 
dants et de ses proches. » Hij betreurt het verdwijnen van « le vrai 
•enseignement libre, celui des bonnes petites maisons locales, inspirées 
de Pesprit local, restreintes, modestes, a bon maiché, pateinelles et 
patriarcales, de celles qtii existaient, si nombreuses sous Panden régime. » 
Schrijver meent echter dal het Staatsonderwijs meet blijven bestaan : 
« Demain, par le coup de baguette d’une fée libertaire, supprimez PUni- 
versité d’Etat qu’anivera-t-il apiès-demain? Les caiholiques créèrent des 
écoles, les protestants créèrent des écoles, les franc-ma^ons créèrent des 
écoles; les municipalités des grandes villes, créèrent des écoles. Tous ces 
établissements seior.t des foyers d’instiuction; mais surtout des foyers de 
propagande politique... Je sais trés bun que « PEiat * c’est le gouverne¬ 
ment et que le gouvernement, lui aussi, est un parti. Sans doute; mais il 
Pest moins qu’un autre. II est foicé d’être modéré; il est pi ié d’être centre 
gauche ou centre droit, mais toujours central. * — Vervolg eener novelle 
van J. Ph. Heuzey : Fils d' Abraham; van G. Batin VExposition de 
igoo. « On nous prornet que PExposilion sera grandiose, gracieuse, belle. 
Je crois qiPavaut d’être lout cela, elle sera, surtout, immense. Et par \k 
elle reflètera bien, en effet, Tune des folies de cettc fin de siècle, Pamour 
du colossal, le respect de ce qui est démesuré, hors d’échelle. » Voorts Le 
Chemin de la Croix door G. Fonsegrive en kronieken. 

In La Science Sociale van Maart 1900, wil Edm. Demolins nog 
eens zijne zienswijze tegenover Transvaal wettigen. « Je suis heureux de 
constater, schrijft hij, que les dernières explications et appréciations que 
j’ai données ont rencontré généralement un accueil favorable. > Ja wel, maar 
zooals wij het in een vorig nummer aantoonden, is Demoltns achteruit 
geweken, In hetgeen hij nu nog beweert zijn twee punten te onderschei¬ 
den : ten i #t % de Boeren zijn verachterde landbouwers of beter veehoe¬ 
ders, want zij bebouwen weinig of geen land; zij zijn nu wat zij twee eeuwen 
geleden waren; ten 2 J *, de wereld komt toe aan de besten, aan de bedrij- 
vigsten, aan dezen die vooruit willen. « Je n’ai pas entendu prendre parti 
pour les Boers contre les Anglais, ou pour les Angkiis contre les Boers, 
dans la guerre qui ensanglante actuellcment le Transvaal. J’ai essayè, k 
propos de cette guerre, de déterminer exactement une loi sociale géné¬ 
rale, qui fonctionne depuis Porigine du monde et en vertu de laquelle 
certains peuples sont évincés par d’autres... Aujourd’hui c’cst en vertu 
de cette même loi que les Boers sont menacés. Alors^ nous leur crions 
« casse cou », ce qui est le seul moyen par laquelle’la Science sociale 
puisse leur venir en aide. » (Deze laatste bewering is waar voor de meeste 
gevallen; de eerste kan betwist worden.) Hij eindigt: « Tachez, au con¬ 
traire, de tirer parti de ce qui arrivé et de le faire tourner h votre profit... 
L’envahissement de votre teiritoire par cette innombrable population 
de mineurs agglomérés dans des centies uibains et qui surgissent comme 
par enchantement, peut piovoquer une transformation de vos vieilles 
méthodes d’exploitation du sol. Ils vous apportent les débouchés qui vous 
manquaient peur subsiituer en partie la cultuie k Pélevage. Et quels 
débouchés! Ure clientèle qui grandit de jour in jour, et qui paye sans 
compter, pour laquelle Por n’a pas de valeur! * 

De bekende P'ransche Staathuishoudkundige Paul Leroy Beaulieu 
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•schreef in zijn weekblad L' Economüte francais van 3", io D en 17" Maart 
1.1,, zeer belangrijke studiën over Engeland en de Boeren. Waarom werd 
de oorlog aangegaan ? * II appert depuis quelques jours avec une 
suprème évidence, que la guerre a été entrepnse, non dans Pintérêt 
des mines, non pour les prétendus droits des uitlanders , mais pour 
•étabbr d’une manière que Pon pense définitive 1 ’hégémonie britannique 
dans PAfnque Australe et pour suppiimer P.ndépendance des deux 
petites Républiques... Ce fou perveis de (’hamberlain avait un 
.autre dessein, qui élait de se bisser au poste de premier ministre. » 
Van nu af worden de onkosten beraamd op 2 1/2 milliard « mais si 
la guerre se prolonge, tien ne dit que 1’on n'iia pas a 3 milliards, même a 
4 ou 5 milliards. C’est Pinconnu. » 

Hoe deze sommen betaald? Sedert eene halve eeuw hadden deEngel- 
sche politieke mannen als oorbeeld zoo weinig mogelijk onrechtstreeksche 
belastingen te heffen. Zij overdreven zelfs hierin. Nu vallen zij in een ander 
uiterste, en om de onkosten van de grootheidspoiitiek te dekken willen zij 
de mondbehoeften belasten, op eene wijze, voor Engeland, ongehoord. 
Engelands belang vergt den vrede. 

« Napoléon a remporté cent fois plus de victoires que n’en pourra 
rernporter lord Roberts et n’a rien ciéé. Lord Roberts, si 1 ’on ne compte 
que sur lui, ne sera pas créateur. » — « Les succès du général britannique 
n’étaient pas et ne sont pas encore jusqu’ici tellement complets et décisifs 
que 1 ’Angleterre n’eut un manifeste intérêt, au point de vue de 1 ’avenir, 
è, traiter avec les Boers sur la base d’une large autonomie administra- 
tive, en soustrayant par exemple du Transvaal le district de Johannes- 
burg et en incorporant tout PAfrique du Sud dans une Union doua¬ 
irière... L’Angleterre n’aurait pas besoin de stipuler le désarmement des 
Boers, question trés délicate et cause de froissements. Mais, par la nature 
des choses, ce désarmement s’efTectuerait progressivement. Les Boers, en 
effet, n’ont pu se procurer tout le matériel de guerre dont ils disposent 
qu’avec les énormes redevances, directes ou indirectes, qu’ils tiraient des 
mines du moment que Johannesburg leur paierait seulement un tribut 
déterminé, raisonnable mais modique, ils ne pourraient pas renouveler eet 
armemeDt... L’eflet moral dans PAfiique du Sud d’un règlement comme 
celui dont nous venons de parler setait considérable et durable. La race 
bollandaise, qui, soir.me lome, est et deviendra de plus en plus la race 
européenne numériquement prépotente dans 1 ’Afiique Australe, serait 
sinon encore conciliée, du moins apaisée. * 

Annales des Sciences politiques. Maart 1900. 

Lezenswaarde studie van Faul Matter, over Les Ancêtres du chance - 
lier de Bismarck. De oudst gekende der Bismaiks was Herebord, rond 
1270, prevost der kooplieden te Stendal. « II représentait Pesprit de la 
bouigeoisie du temps, porté a 1’indépendance et prompt aux querelles avec 
PEglise. * 

« On est frappé de ceitains traits de familie qui se retrouvent chez 
tous les Bismarck et sont particuhèrcment marqués dans le caractère d’Otto. 

C’est tout d’abord le cóté «Junckert, du bobereau, grand chasseur, 
grand mangeur, grand buveur... II est a noter en outre que piesque tous 
ses ascendai ts om été soldats ct lui out profond^ment imprimé uu tempéra¬ 
ment militaire... Soldats, les Bismarck ont toujouisété profondement atta¬ 
chés aux Hohenzoliein... Enfin, et ceci est plus \ rofond, les Bismarck 
ont souvent eu le (aiaclère fortemtnt tiemjédu chancelier; de Rule au 
généial Louis-Auguste, de Claus ou colonel Augusti-Fiédéiic, on les 
Irouve violent®, biutaux, mais satbant ce qu’ils voulaient et y tendant de 
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tous Ieurs efforls, malgré tous obstacles, brisés paifois, brisant plus sou- 
vent. Et cela encore est bien dans le caractère d’Otto de Bismarck-Schön- 
hausen. » 

Le Correspondant. 25 mars 1900. 

Slot van het belangwekkend artikel over « Un Apötre du Beau r 
Fran<;ois Rio. » De aantrekkelijke, oorspionkelijke figuur van dezen 
Breton, dezen baanbreker der christene kunst in Frankrijk, is zeer levendig 
geteekend. — < Par un bouheur qui n’est pas ordinaire, il avait conquis k 
ses idéea tpute une pléiade de femmes remarquables (le Londen) « Dans 
les sociétés oü j’étais présenté, dit-il, je trouvais le plus souvent quelque 
femme ayant lu le premier volume de V Art chrétien . » — Rio was in 
Engeland bevriend met Macaulay, Carlyle, O’Connell, Wellington, Glad- 
stone en overal vonden zijne diep godsdienstige overtuigingen « un accueii 
respectueux et sympathique. * 

Les lecteurs de Romans , par René Bazin, c Quel est le public naturel 
du roman? — Quelle valeur faut-il accorder, esthétiquement k la fameuse 
formule du roman « qui peut être mis entre toutes les mains »? 

« II (le romancier) doit d’abord exprimer ou laisser transpataitre une 
cbnclusion saine. Je ne dis pas une condusion optimiste... Mais cette con- 
dition ne suffit pas. Je connais, vous connaissez tous, de détestables livres» 
qui ont un excellent chapitre trentiéme... Obligé de dire le mal, il ( 1 ’écri* 
vain) doit en éveiller 1 ’idée sans en éveiller le désir... Le seul guide qui ne 
trompera pas, c’est une conscience affinée, respectueuse des ames, et, pour 
tout dire le tout chrétien, de 1’auteur. » 

Le journal d y un assiégé de Ladysmith t par J. Delaporte. « Le 
25 janvier mourait a Ladysmith M. Georges VVarrington Steevens, rédac¬ 
teur è la «Pall Mali Gazette» et ala«Morning Post,*auteur de quatre livres* 
Le Pays du do llard t l'Egypte en 1898, Avec Kitchener d Kkartoum et 
De Capetown d Pretoria , ce dernier hélas! interrompu par la mort. » 

The Nineteenth Century. A Monthly Review. London. 

In de vier eerste nummers van 1900 komen een twintigtal artikels over 
den oorlog voor, meest door officieren geschreven, en betreffende de macht 
en de herinrichting van het Engelsche leger. 

Rev. D r Wirgman, uit Afrika, onthult (Januari, blz. 41*51), in een 
nog al onbelangrijk artikel, de « Zuid-Afrikaansche samenzwering tegen 
het Britsch bestuur ». Reeds voor 20 jaar, zegt hij, waren de Afrikaanders 
er op uit, de Union Jack in Afrika neder te halen. — In dit opstel willen 
wij twee beoordeelingen van een Engelschman vergelijken bij die van 
vreemden. Volgens D r Wirgman deed de Jameson Raid veel goed ; 

1. Hij hield het tot stand brengen tegen van eene Cosmopolitan Uitlander 
Republic van Transvaal, welke een onoverkomelijke hinderpaal ware 
geweest voorde vereeniging van geheel Zuid*Afrika ouder Engelsche vlag, 

2 . Hij belette het rijp worden van kuiperijen tusschen Transvaal en eene 
Europeesche Macht, die Engeland in Afrika hadde onderrnijnd. Pierre 
Leroy-Beaulieu, in « Les nouvelles sociétés Anglo Saxonnes » schrijft 
gansch anders (blz. 316-334) en acht dat « la faute colossale de Texpédition 
Jameson a détruit tout espoir d’eniente >. Betreffende de personeu is het 
oordeel al even uiteenloopend. De Engelsche dominee verklaart dat Zuid- 
Aftika eeuwig dankbaar zal wezen jegens drie mannen : M. Chambcrlain, 
den eersten minister van koloniën die op de hoogte zijner taak is, en zijn 
macht heeft gebruikt zonder zich te laten afschrikken door Dovvning Street 
en de partijen; Sir Alfred Milntr, die om zijne verduldigheid, verdraag¬ 
zaamheid en macht tusschen de staatslieden van eersten rang moet geteld 
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worden; Cecil Rhodes, die zich onbaatzuchtig gansch aan Afrika toege¬ 
wijd heeft, « and who in the present crisis has used his remarkable politi- 
cal insight in standing absolutely aloof from all controversy in the strength 
of silence. * Hier zijn we verre van het oordeel dat Paul Leroy-Beaulieu 
velt in « L’Economiste Francais » van 3 Maart: « ce fou pervers de Cham- 
berlain *. Als men deze vergelijking onthoudt, staat men gek te kijken bij 
den lof dien Chambcrlain en Dr. VVirgman over Cccil Rhodes spreken : 
« Wanneer, iu latere jaren, de geschiedenis zonder drift geschreven wordt, 
zal de waarheid uitschijnen van M. Chamberlain’s woorden, dat Cecil 
Rhodes de groote krisis zijns levens smetteloos heeft doorworsteld, « that 
Mr . Rhodes passed through the great crisis of his hfe with unstained 
personal honour . » 

In het April-cummer (603-609) vraagt graaf Camperdown, na zooveel 
anderen, wie voor den oorlog betalen zal. Soortgelijke artikels zijn reeds 
verleden jaar in hetzelfde tijdschrift verschenen. Wie daar meer van wil 
lezen, neme de tijdens den oorlog wekelijks verschenen opstellen in « The 
Statist » en « The Economist ». (Terloops vermelden wij, betreffende 
Transvaal, de merkwaardige artikels van Paul Leroy-Beaulieu in « PEcono- 
miste fraü9a^ van 3, 10 en 17 Maart : hij vraagt de onafhankelijkheid en 
den vrede. Het Nederlandsch element zal eindelijk toch in getalsterkte, na 
de mijnkoorts, de overhand hebben; en vrede en vriendschap tusschen de 
twee volksstammen is in die gewesten hoog noodig.) 

De godsdienst wordt tweemaal (Januari-Maart) behandeld door St 
Gcorge Mivart, die, zooals men weet, de katholieke kerk vroeger bijgetre¬ 
den en nu afgevallen is. Hij verklaart dat de wetenschap niet kan samen 
gaan met de Roomsche leer en voorspelt den val van het pausdom, voor¬ 
namelijk uit oorzaak van hel dogma der onfaalbaarheid. Father Claike, 
S. J. antwoordt daarop in het Februari-nummer, en drukt erop, dat het 
gevaarlijk is, over godgeleerdheid te schrijven, wanneer men zelf zijne 
onkunde in deze wetenschap bekent. R. ?l. Dell (April 669-684) treedt 
nagenoeg de zienswijze van St. G. Mivart bij. 

Op letterkundig gebied vinden wij in ’t eerste nummer een opstel 
over de wijzigingen en verwringingen der Anglikaansche kerkhymnen. 
Sidney Lee (p. 146-156) vraagt dat de Shakespeare-vertooningen te 
Londen minder zeldzaam, maar vooral minder kostelijk zouden zijn 
als tooneelschikking. ’t Gaat er tegenwoordig toe alsof de liefhebber 
van ’t theater hoofdzakelijk naar het werk des schilders moet zien r 
en het stuk slechts dient om de schilderijen uit te leggen. — Miss 
Hermione Ramsden handelt (Februari, 279-297) over het nieuw mysti- 
cism in Scandinavia.y. H . Choate (p. 304-307) over « Harmonie Luera- 
ture » voorstellende groepen bijvoeglijke naamwoorden, onder malkander, 
als accoorden, voor het naamwoord te stellen. — Miss Robinson (April 652- 
662) levert eene aangename letterkundige studie over * Kleine Johannes » 
van Van Eeden. — Een Duitsch gedicht van Cartnen Sylva over West-^ 
minster 4 abdij (blz. 612-616), met Engelsche vertaling. 

Geschiedenis : « Ancient Egyptian ceramic Art » (Febr. 308-320) 
door Henry Wallis; « CromwelPs Constitutional Experiments * (Maart, 
443-458) door J. W. Wallis; « The Story of the Bulwer-Clayton Treaty * 
(ibid. 498-509) door Benj. Taylor. In hel April nummer (637-651) een 
artikel van Giac. Boni betreffende de uitgravingen op het Forum te Rome. 

A. P. W. 

Civilta cattolica. 3 Maart 1900. 

La perdita dell ', unita intellettuale nel tnondo civile . 

Het verlies der gedachteenheid is het erf dat de I9 d * eeuw aan de - 
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20 ,u overlaat : verdeeldheid in gedachten en bijgevolg in werken en 
streven. 

Vooreerst vertoont zich de verdeeldheid op godsdienstig terrein: ’t zij 
nopens het bestaan éener godsdienstige maatschappij met eigen organis- 
mus, *t zij nopens het hoofd dierzelve. 

Verder verdeeldheid op politiek gebied door het invoeren van het 
Staatsliberalismus (einde der i8 d * eeuw) dat alle christen princiep verloo¬ 
chent. — Verdeeldheid op terrein van onderwijs, tot zooverre dat men 
gekomen is tot het uitdenken eener dubbele zedenleer: de individueele en 
de politieke. — Gedachtenverdeeldheid zonder perk of paal onder de 
volksmassa, in dagbladep en schriften. 

De natuur nochtans, beginsel van eenheid, drijft tot eenheid : daarom 
ook nemen de wereldlijke maatschappijen « per opportunita » eenige 
gemeene princiepen aan. Hoogst tegenstrijdig zijn zeker deze feiten, te 
meer daar op sociaal en politiek gebied overal eenheid wordt beoogd ; 
getuigen daarvan het Panslavinismus en Pangermanismus. Alleen de 
Katholieke Kerk heelt ongeschonden hare eenheid van geloof bewaard, 
dank aan de eenheid van haar hoofd. 

II concordato fra il primo console e Pio VII. Roltura e ripresa delle 
trattative pel concordato (inaggio i8oi). 

De schrijver onderzoekt de oorzaak der moeilijkheden tusschen Parijs 
en Rome ontstaan. De Fransche gezant Cacault was oorzaak der vertraagde 
verzending der conventie naar Parijs, en niettegenstaande zijne belofte had 
hij naar Parijs inlichtingen gezonden aangaande de wijzigingen aan het 
concordaat toegebracht. Kardinaal Consalvi bewijst zijne openhertigheid 
en goeden wil in die onderhandelingen tegen de hem toegestuurde beschul¬ 
digingen. Daar Pius VII zich standvastig toont tegenover de bedreigingen 
van den i Bt,m consul, doet Cacault een nieuw voorstel: kardinaal Consalvi 
vertrekt naar Parijs om uitleg te geven over de handelingen van den 
H. Stoel. 

Presentimenti e lelepatie. Schrijver doet voort met de valsche stel¬ 
sels te weerleggen. Het systeem der « chiaióveggenza fisiologica » duidt 
zelfs geen schijo van oorzaak aan. 

De « chiaroveggenza iperestetica e isterica (het natuurlijkste zoo het 
eenige mogelijkheid had) strijdt met de physiologie en de gezonde rede. 
De « chiaroveggeuza psichica e somnambolica » steunt op de veronderstel¬ 
ling dat * zekere personen gedurende den slaap het vermogen bezitten op 
verren afstand te zien en te voelen. » Steunt een systeem dan op veron¬ 
derstellingen en niet meer op bewijsredenen? Eindelijk wordt het « sdop* 
piamento della psiche * als valsch verworpen. Wisten zijne voorstanders 
ten minste te zeggen wat zij door * psiche » verstaaD, nog zou die verdub¬ 
beling der zoogenaamde « psiche » tegen al de vaste beginselen der ziel¬ 
kunde strijden. Met een woord, de « chiaroveggenza » onder al hare vor¬ 
men is een samenweefsel van ongegronde veronderstellingen en drog¬ 
redenen. 

17 Maart 1900. 

Religionc e civilta nel socolo che tnuore. 

De I9 d * eeuw is gekenschetst door den strijd tusschen godsdienst en 
beschaving : beschaving opgegroeid uit de kiemen der zoogenaamde 
« vrijheid » die het einde der i8 da eeuw in het leven riep. Tegen de Katko- 
lieke Kerk alleen wordt die’stiijd gevoerd omdat zij alleen op speculatief 
*n praktisch gebied, door hare onver anderlijke geloofswaarheden en zeden¬ 
princiepen de nieuwe vrijheid tegenwerkt: nieuwe vrijheid die niets anders 
is dan algemeene onafhankelijkheid van alle gezag, van alle waarheids- en 
gedragsregel. Daarin ligt de oplossing van den godsdienststrijd. Eeuwige 
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strijd volgens Christus voorzegging — eeuwige verijdeling van $e pogingen 
der goddeloosheid tot straf van ’s menschen waanzin en glorie van den 
Schepper. 

Dellastela del Foroe della sua iscrizione arcaica. 

Schrijver zet de bespreking voort van het monument en het opschrift 
in het Forum ontdekt. Hij doet eerst uitschijnen dat het eene dwaling is 
dit opschrift alleen als grondsteun te doen dienen der geschiedkundige 
gevolgtrekkingen, wijl men uit dit opschrift, gezien zijnen huidigen staat, 
geene geschiedkundige zekerheid kan putten. Vervolgens deelt hij mede 
welk de uitleg is van het opschrift, gegeven door de Prof. Ceci, Camurini, 
Comparetti, Romarino, Gatti, Pais, Halkin en Dr. Eumann. Zij meenen 
dat het monument dagteekent van tusschen de 7 d * en 4*** eeuw vóór J. C. 
Prof. Ceci is de eerste die door minister Bacelli met de studie van het 
opschrift is gelast geweest. In een volgend nummer zal schrijver de opwer- 
pingen, zoo taalkundige als geschiedkundige, aanhalen en bespreken die 
tegen de verklaring van Pr. Ceci gedaan zijn. 

Roma nelV anno giubilare 1300. 

Na in een vorig nummer het ontstaan te hebben onderzocht vaü het 
vieren van het jubeljaar 1300, geeft de schrijver thans eenige hoogst belang¬ 
rijke aanteekeoingen over het vieren zelf van het jubeljaar, over den 
grooten toeloop der bedevaarders uit de verschillende streken van Italië 
en van den vreemde, vooral uit Hongarië en Germanië, over de mildheid 
der bedevaarders, en over de vermindering der bezoeken aan de basilie¬ 
ken, door Paus Bonifacius toegestaan. A. V. 
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Letteren. — Het Conservations lexikon van Herder te Freiburg 
zal, in des loop van 1900, in eene derde uitgave beginnen te ver¬ 
schijnen. Wij bevelen dit werk allen onzen lezers ernstig aan, welke 
door het uitgebreide kolossale Brockhaus-Lexikon menigmaal, vooral 
in kerkelijke zaken, misleid of in den steek gelaten worden. Het werk 
is op zes boekdeelen, elk van 50 tot 60 bladen van 16 blz. berekend. 

¥ 

Emil Thomas zegt in zijn boek over de laatste 20 jaren duit- 
sche letterkunde : « Stephan George, Otto Julius, Felix Dormann en 
anderen hebben eenen Vérsicherungsgesellschaft auf gegenseitige Hoch- 
achtung und Anerkennung gegründet; *d. i. « Zwaaien malkander het 
wierooksvat op den neus *, Van het blad Simplicisiimus zegt Thomas : 

« Het is een in *t duitsch geschreven fransch Skandal-boulevardbl. 
mot verwoestende richting. De uitgevers Schurter und Löffler te Berlijn, 
geven menigmaal « Direkter Schmutz * uit. 

¥ 

Dr. A. S. Kok bewijst in Studiën en schetsen , dat Broekhui- 
zens als Vondeliaansch geprezen Morgenzang slechts eene vertaling 
is van Théophile de Vian’s Ode Le Mat in. Ook Hoofts Larissa is 
naar Vian bewerkt. 

¥ 

Het Nederlandsch in het lager onderwijs van België. — 

Het Fransch is de voertaal in 3,896 onzer lagere scholen, het Neder¬ 
landsch in 2,707. Wij meenden nochtans dat de Vlaamsche bevolking 
de Waalsche ver overtrof! Het Fransch wordt aangeleerd in 6,190 lagere 
scholen : in de 3,896, waar het Fransch de voertaal is en in 2,294 
waar de lessen in 't Nederlandsch gegeven worden. Het Nederlandsch 
wordt onderwezen in 2,898 lagere scholen : in de 2,707 waar het de 
voertaal is en in 191 waar het Fransch als voertaal gebruikt wordt. 

Besluit: De Vlamingen leeren Fransch; de Walen leeren geen 
Vlaamsch. Waar echter voor staatsbedieningen de kennis van beide 
talen vereischt wordt, luidt steeds het gezegde der Walen : Niet te 
rap, gun ons den tijd Vlaamsch te leeren! 

¥ 

Jersey. — Tot hiertoe was het Fransch de officieele taal van 
Jersey. Den 8 n Februari 11 . werd met 28 stemmen tegen 15 een voor¬ 
stel aangenomen, . waardoor ook het Engelsch in de kamer mag 
gesproken worden. Zelfs werd een voorstel ingediend om alleen het 
Engelsch als officieele taal toe te laten. 

* 

Vlaamsche en fransche Wetteksten. — Waar is de tijd dat, 
tijdens de bespreking van De Vriendt-Coremans , wetsvoorstel, de niet- 
vlaamschgezinden spraken over de verwarring welke hierdoor zou ont¬ 
staan! Fuit tempus , te beter. Wij ontleenen aan de Annales parle - 
mentaires, Se'nat , seance du 21 Mars 1900 bl. 279 het volgende : 

M, Montefiore Levy, sprekende over de bepaling : 

II est interdit... de vendre, d’acheter... les lapins sauvages ou 
des renards vivants... 

Behoudens machtiging van de regeering, is het, op straffe van... 
verboden levende wilde konijnen of vossen te verkoopen... 

« Dans les termes oü la disposilion est con<;ue, on a 1 ’air d’in- 
terdire le transport des lapins sauvages morts ou vivants, et simple- 
ment le transport des renards vivants. 
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Je ne connais pas bien le flamand et je m’excuse devant le Sénat 
-si je ne prononee pas correctement les quelques mots que je vais lire, 
mais il me semble que la traduction flamande qui dit : c Behoudens... 
verboden levende wilde konijnen en vossen te verkoopen... est beau- 
coup plus précise que la rédaction fran^aise, au point de vue de la clarté ! 

M. le baron Bethune. — C’est évident. 

M. Montefiore Levy. — Je suis heureux de votre adhésion... 

M. le baron van der Bruggen, ministre de ragriculture... Quant 
h Tobservation de Phonorable M. Montefiore Levy, elle pourrait servir 
i prouver Putilité de la rédaction des lois dans les deux langues. Je 
le remercie de Poccasion qu’il m’a donnée de faire eet te constatation de 
la supériorité du texie flamand et de Putilitê qu’il présente pour Pin- 
terprétation de la loi. * 

¥ 

Kunstrariteiten. — Hoe Noord en Zuid de verzen van P.-C. 
Boutens, uit den Gids , beoordeelt : c Deze jonge kunstvoortbreng¬ 
selen (kunst-rariteiten is een beter woord) geven geenszins den indruk 
het werk te zijn van een artist. Dergelijke strophen en regels hebben 
wij in de laatste tien of vijfden jaar in schier ontelbare hoeveelheid 
te genieten gekregen. Zoo gelezen zoo vergeten. Indien de voorraad 
is uitgeput kan men de gedichten van voor tien jaar gaan herdruk¬ 
ken. Geen nood dat iemand ze herkennen zal. » 

¥ 

Nieuwe internationale Taal. — M. Léon Bollack heeft eene 
nieuwe taal uitgevonden, die hij internationaal noemt, maar die 
’t waarschijnlfik evenmin worden zal als het volapuk en hare andere 
voorgangers. Wie ze leeren wil bestudeere het werk van den uitvinder 
Résumé theorique de langue bleue-bolak — iangue internationale pra - 
tique (in 8° VII-124 bl. Paris, 147, avenue Malakoff). 

¥ 

G. Gezelle gehuldigd. — Kortrijk en Brugge willen G. Gezelle 
huldigen. Te beter en goed heil! 

Volgens Durandal zou er te dezer gelegenheid te Brugge groot 
krakeel zijn. « Des tas de gens, qui fuyaient et méprisaient Gezelle, 
vivant, se disputent a présent sa gloire. 

Et des comités se dressent contre les comités. 

Et la bagarre a lieu au nom de Part! 

L’art n’e?t que le prétexte. 

II s'agit de savoir qui, des groupes politiques en présence, aura 
■devant les baes de cabaret le bénéfice d’une inauguration de statue 
A la prochaine kermesse! » 

Waar heeft Durandal dit alles gedroomd! 

Wij kennen te Brugge maar één comiteit met dit doel gesticht. 
Aan ’t hoofd staat een vreedzame onder de vreedzamen, onze goede 
vriend E. H. S. Dequidt, bestuurder der Brugsche afdeeling van 
’t Davids-Fonds. 

¥ 

Prijskamp Tony Bergmann, voor de beste geschiedenis van eene 
*tad of eene gemeente met ten minste 5000 inwoners uit Brabant, arron¬ 
dissement Nijvel uitcezonderd, en in het Nederlandsch opgesteld. Jury : 
Pater De Smedt, Bollandist, Prof. Fredericq, Prof. Kurth, Prof. Pirenne 
■en Piof. Vollgraff. 

s 
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Davids-Fonds. — Zijn verschenen : Pieter De Mey : Fan- 
Antwerpen naar Stanley-Pool % reisindrukken. Jaarboek van het Davids - 
Fonds voor 1900. Mengelingen V. 

— Op 2^en Paaschdag biedt de afdeeling Zele aan hare leden 
een avondfeest aan waarop een drama cn een kluchtspel zullen opge¬ 
voerd worden. 

— Donderdag 26 April, te 12 uur, algemeene vergadering van het 
Davids-Fonds in het lokaal der hoogeschool « la Halle » te Leuven. 

9 

Tooneel. — Sedert een paar jaar bestaat te Amsterdam de Ka¬ 
tholieke vereeniging « Leo XIII », die ten doel heeft de christe¬ 
lijke kuDst te bevorderen, kunstproducten, vooral die van de tooneel- 
kunst, wanneer zij strijden tegen God en godsdienst, tegen te gaan en 
op te wekken tot liefde voor de kunst van het woord, door voor¬ 
dragen, tooneelspelen enz. Deze vereeniging heeft sedert Februari 
van het vorige jaar Vondels * Joseph in Dothan * in studie en hoopt 
dit stuk op 22 April a. s. in Maison Stroucken op te voeren. 

9 

Toonkunst — Den ; n April had te Antwerpen de eerste opvoering 
plaats van de oorspronkelijke opera : * Druon Antigoon, of de Reus- 
vaji Antwerpen in Het Steen ». De tekst is van Lenaers, de 
muziek van Êrnest Brilt, beiden Antwerpenaren. 

9 

Schilderkunst. — Moderne schilderijen t Een groote kunst¬ 
beschermer ireedt in de kunstvverkplaats eens jongen landschaps-moder- 
nist. Hij houdt stil voor een doek voorstellende eene grasachlige streek 
met eene koe. Na eenige seconden turen roept de « kunstkenner * 
uit : « Maar, uwe koe is in ’t geheel niet natuurlijk, mijnheer! » De 
schilder glimlacht aanmatigend en spottend : « Maar mijnheer, indien 
zij natuurlijk was, zou zij geen kunstwerk zijn! * 

9 

Onderscheiding : Wij vernemen dat onze uitgever, de heer 
A. Siffer, gemeenteraadslid te Gent, vereerd is met het ridderorde 
van Leopold. 

Hartelijk proficiat voor de welverdiende onderscheiding. 

* 

j- Emiel Varenbergh, provincieraadslid van Oost-Vlaanderen en 
ondervoorzitter van den Oudheidkundigen kring van Gent. Hg schreef 
menige oudheidkundige en geschiedkundige bijdragen in Messager des 
Sciences hütoriques en gaf uit bij den drukker dezes Guide de Gand, 
Le local du Certle catholique , Filles d*Eve etc. 

j- Willem Waagen, geoloog, en Jan Hofmoki, heelmeester, 
beiden beroemde leeraars aan de hoogeschool van Weenen. — Q. Sy- 
mons, vermaarde Engelsche meteorologiste. — Kardinaal Mazella r 
S. J., te Rome, beroemde godgeleerde. — Graaf Benedetti, schrijver 
van talrijke historische werken. Bij de oorlogsverklaring tusschen Frankrijk 
en Duitschland was hij Fransche gezant te Berlijn. — Karei Ooms, Ant- 
werpsche kunstschilder, te Cannes overleden. — Prof. Reusch, te 
Rome, schrijver van vele werken op theologisch en geschiedkundig gebied. 
Oud-katholiek, gaf de nagelaten geschriften uit van Döllinger. — Archi- 
bald Forbes, gewezen Engelsche militaire correspondent. Hij schreef 
onder andere zijne herinneringen uit den Fransch-Duitschen oorlog en het 
leven van keizer Willem.— Saint-George Mivart, Engelsch geleerde, ver¬ 
leden jaar om zijn americanisme en zijn verzet tegen den Paus veroordeelde 
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<£en bolfisgïiinö «frtjösr, 

boor 5s toaarljMÖ in 5e fiunsf, boor welft en brtjlfti& 
op a((e g#Bw6. 

{Met portret .) 

I. 

RSMen i6 n Juli 1895 ontviel aan de schoone kunst, 
EsQI aan de christelijke staatkunde, aan zijne 
beminde verwanten en talrijke vrienden een 
der merkwaardigste mannen van Duitschland, ja van 
geheel het germaansch Europa : Augustus Reichens¬ 
perger, doctor in rechtswetenschap, raadsheer in het 
beroepshof te Keulen. 

Reichensperger was in Nederland zeer bekend 
door zijne werking in den pruisischen landdag en 
later in den duitschen rijksdag, doch in de kunst¬ 
wereld niet minder, door de kunstbeginselen die hij 
voorstond, en met woord en daad, met alle de kracht 
zijner overtuiging verdedigde en handhaafde; zoo, 
dat slechts weinigen een even sterken stoot hebben 
gegeven aan het weder opbloeien der natuurlijke, 
oprechte, germaansch traditioneele en gezonde kunst¬ 
richting als hij; daarom toch geen technische c kun¬ 
stenaar », anders dan met het woord en de pen. 

Tot zijne trouwe vrienden rekenden zich ook, 
reeds sedert de gronding van het tijdschrift, in 1855, 
de vroegere en latere bestuurder der Dietsche Waran¬ 
de, die de eer had hem onder hare medewerkers 
te tellen. 
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Dat in ons tijdschrift tot heden geen uitvoerig 
levensbericht over den diepzinnigen kunstkenner is 
verschenen, moet daaraan toegeschreven worden, dat 
bij Reichenspergers overlijden zijne werkzaamheid, 
ten gevolge eener afnemende kracht, bijna geheel 
opgehouden had en daardoor zijn verkeer met de 
Warande afgebroken was. 

Er was bovendien een veel waardiger monument 
voor hem bestemd: een gedenkteeken in den Keul- 
schen dom en eene uitvoerige levensbeschrijving, 
waartoe van alle zijden de stof werd verzameld en 
nedergelegd in handen van eenen onzer andere vrien¬ 
den, D r Ludwig Pastor, hoogleeraar te Innspruck, 
welke nog met een alouden draad aan de herinne¬ 
ring der hoogeschoöl van Leuven is geknoopt, alwaar 
hij in het jaar 1875 eenigen tijd als student ver¬ 
wijlde. 

De brieven, de veelzijdige herinneringen, verlich¬ 
tende een aantal schriften, te beginnen met het jaar 
1834, loopende, in altoos stijgend getal, en voortgezet 
tot in 1895, met buitengewone vlijt bijeengebracht, 
onder medewerking der heeren prelaat F. Schneider te 
Mentz, Julius Bachem te Keulen en Berlijn, A. Tscher- 
mak te Leipzig en den zwager van Pastor, Frans 
Kaufmann te Berlijn — alle deze schriften en andere 
mededeelingen dienden om door Pastor een litterair 
gedenkteeken te doen stichten, dat sedert weinige 
weken voor ons ligt in twee zware boekdeelen van 
meer dan 1100 bladzijden met fraaie verlichting (1). 

Voor de Dietsche Warande is het meest belang¬ 
rijke gedeelte van Reichenspergers leven natuurlijk 
datgene waarin hij zich als bevorderaar der schoone 


(1) August Reichensperger, 1808-1895. Sein Leben und sein Wirken 
auf dem Gebiet der Politik, der Kunst und der Wissenschaft, mit 
Benutzung seines ungedruckten Nachlasses dargestellt von Ludwig 
Pastor, Bd. I u II, mit einer Heliogravure und drei Lichldrucken. 
Freiburg im Breisgau, Herder’sche Verlagshandlung, 1899, fr. 35. 
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kunst betoont, ofschoon hij, als lid der beide duitsche 
wetgevende lichamen, eene niet minder gewichtige rol 
in de algemeene geschiedenis onzer dagen vervulde. In 
beide hoedanigheden vertoonde hij zich zijn leven lang 
van de eene zijde als een onafhankelijk denker, zonder 
andere wet of voorschrift dan zijne overtuiging, van 
den anderen kant een liefde vol christelijk debater , 
die zoowel op het gebied der staatkunde als der 
kunst, nimmer met ijdelen eigenzin zijne persoonlijke 
denkbeelden wilde doorzetten, doch integendeel gaarne 
anderer rneeningen hoorde, eerbiedigde en zelfs over¬ 
nam, wanneer zij geene grondbeginselen dreigden 
om te stooten. 

Bij deze eigenaardigheden, welke slechts een man 
van diepe, edele fierheid, van kiesch geweten, van 
christelijke liefde en nederigheid, met hooge opvat¬ 
ting der gebeurtenissen, wijden horizon van oordeel 
en onafhankelijken zin kan bezitten, moet het dan 
ook niemand verwonderen, dat aan Reichersperger 
de gewone regeeringsonderscheidingen, welke aller¬ 
eerst den buigzamen halftalenten plegen ten deel te 
vallen, slechts karig werden geschonken; ontving 
hij zulke « versierselen », hij liep er allerminst mede 
te koop. 

August Reichensperger werd geboren op 
den 22 n Maart 1808, te Koblenz, waar toenmaals de 
zegevanen des geweldigen keizers Napoleon op de 
muren wapperden, en alwaar Augusts vader, wegens 
zijne uitstekende bekwaamheid als rechtsgeleerde, 
hoofd der préfecture en lid van het conseil de discipline 
et de renseignement de Vécole de droit was gewor¬ 
den. 

Augusts moeder, Margareta Knoodt, stamde uit 
Boppard van eene familie, waaraan vele uitste¬ 
kende denkers ontsproten. Een gelukkig, vroom, 
opgeruimd, levenslustig familieleven werd te Koblenz 
gegrond, waarvan de sporen zich levenslang bij 
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August Reichensperger vertoonden. Zijn zin voor 
natuurlijke opgeruimdheid, geestige toespelingen, zijn 
humoristische ader, waardoor hij o. a. de voortreffelijke 
populariteit der middeleeuwsche kunst zoo hoog ver¬ 
hief en de verveling der aristocratische hofconventie 
van de zoogenaaamde « Renaissance » zoo krachtig 
bestreed, moet in beginsel reeds aan zijne eerste 
jeugd, aan het familieven vol scherts en Harmlosigkeit\ 
worden toegeschreven, al waren de oorlogstijden ook 
niet geëigend die ader te plegen en werd het gezin» 
door den vroegtijdigen dopd des vaders, ernstig 
beproefd. 

In later dagen, als student, dacht hij nog menig¬ 
maal aan dat eerste familieleven terug, waarin o. a. het 
kerstfeest met een zekeren « heiligen stralenkrans » 
was omgeven, en bij gelegenheid van andere feesten» 
in het groot ouderlijk huis te Boppard, na den maaltijd 
een familiedans begon, waarin grootmoeder met eenen 
grooten hoed en zelfs de oude pastoor met een zwarte 
pruik versierd, vroolijk deelden. 

Dat heette een « tractement. » Van kind af aan 
toonde August ook reeds zin voor de oude gedenk- 
teekenen aan den Rijn, welke toenmaals nog veel 
talrijker waren dan heden, nu de zeis van het moderne 
« wandalisme » erover heeft heen gemaaid. 

Maar het dichte woud en de hooge berg trokken 
hem niet minder aan. Ook de zin daarvoor is hem 
tot het einde zijns levens bijgebleven; hij kon daar 
het menschengewoel ontvluchten, en dat deed hem 
goed. 

Daarentegen toonde hij geenen lust tot kamer¬ 
geleerdheid — alweder een karaktertrek in zijn 
geheele leven bemerkbaar. Practisch moesten kunst en 
wetenschap zijn, zich vooral tot het volk richten, 
openbaar door voorbeelden onderwijzen; zoo min 
mogelijk moesten er zware boekdeelen vol geschre¬ 
ven worden, die niet doordrongen tot het publiek 
waarvoor zij waren bestemd. 
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Door reizen, door onafgebroken zien en hooren 
moest het meest geleerd worden. Daarom bezocht 
Reichensperger gaarne België, wegens haren rijkdom 
aan openbare kunstmonumenten. ’t Scheelde weinig 
of hij was in België fransch geworden, want zijn 
vader was een tijdlang tot prefect in België bestemd. 
« So hangt des Menschen Leben an einem Haar », 
roept hij uit. 

Daar de schoolbank hem verveelde, moest hij alras 
van ’t eene gymnasium naar het andere verplaatst 
worden. Hij schrijft, hoe verkeerd hij in zijne studiën 
door zijne leeraren werd behandeld; men liet hem 
toe « Romane zu verschlingen », die zijne hersenen 
verwarden. 

Maar tegelijk, als door de Voorzienigheid, ge¬ 
voelde hij nu te Keulen, ook den eersten zin, de 
eerste genegenheid in zich ontwaken voorden dom, 
met welks pijlers en somber gewelf, met welks heer¬ 
lijke portalen en (later) prachtig grondbelegsel zijne 
geheele ziel en leven zijn samengesmolten; zoodat 
wij van Reichensperger bijna kunnen zeggen : « De 
Dom is zijn monument », zoo niet zijn werk (1). 

Als knaap sidderde hij menigmaal in gedachte, 
als hij de steenen der dertiende eeuw zag afbrokkelen 
van het prachtig, schoon onafgewerkt, gebouw, en 
langzamerhand groeide in hem de wensch de her¬ 
stelling van dat grootsche werk tot zijn levensdoel 
te maken. 

Omtrent 1827 kwam hij aan de hoogeschool van 
Bonn, waar hij geregeld met den geschiedschrijver 
der stad Rome, Alfred von Reumont, verkeerde en 
een aantal schrijvers doorlas. 


(1) Men weet dat de dertiende-eeuwsche « heilige dom van Keulen » 
jaren en jaren onafwerkt is blijven staan, ten gevolge van gebrek aan 
kunstzin, aan vaderlandsliefde en aan harmonische samenwerking der 
regeering met katholieken en protestanten. 
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Jean Paul Richter, de merkwaardige humorist 
(1763-1825),werd een zijner lievelingsauteuren, hetgeen 
weder met het hierboven aangemerkte overeenstemt. 
Hij koos Jean Paul tot « leidster », doch klaagde 
later dat deze hem toch ook het « Vergif der idea¬ 
len » had ingedruppeld, waarvan hij zich eerst in 
rijperen leeftijd kon vrijmaken. 

Aan de hoogeschool werden die idealen, onder¬ 
den invloed van het « slimme gezelschap » West- 
phalia tot ongodsdienstige dweperij, toenmaals in 
de mode, die hem ondertusschen niet deed afwij¬ 
ken van den weg der zedelijkheid, en hem (zeker 
daardoor), na weinige jaren, tot de volle uitoefening 
der Christelijke leer deed terugkeeren; vooral toen 
hij, in een duel gewond, zijne geheele vacantie 
had moeten opofferen, hetgeen hij niet naliet aan 
zijne medestudenten als afschrikkend voorbeeld over 
te vertellen. Later, en zelfs in het parlement, ver¬ 
haalde hij dezen c Ehrenhandel » te hebben aange¬ 
vangen, dewijl hij uitgeleend geld noodig had, en 
het op geene andere wijze wist terug te erlangen. 

Nadat hij nu verder nog eenige gelukkige jaren 
in het schoone Heidelberg als student had doorge¬ 
bracht, besloot hij zijne studiën in Berlijn te voltooien. 

Hij ging ondertusschen een tijd van innerlijk 
jammer, onrust en teleurstelling te gemoet, wegens 
de karakterloosheid van het kunstleven, ja der wereld 
in ’t algemeen, welke, nevens zijn af keer van alle 
schoolgeleerdheid, hem het werken niet weinig be¬ 
moeilijkte. Al de energie zijns karakters, welke hem 
tot aan het einde zijns levens getrouw is gebleven, 
behoorde er toe om zijnen wrevel, zijne oogenblikken 
van twijfel aan deugd en godsdienst te overwinnen, 
met nadruk zijne juridische studiën ten einde te bren¬ 
gen, en de talrijke examens met glans af te leggen. 

Gelukkig werd de reeks dezer proeven afge¬ 
wisseld door tijden van rust, welke hij bezigde om 
reizen naar Frankrijk, Zwitserland, enz. te onder- 
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nemen. Reeds in de eerste jaren van deze periode 
spreekt zich zijne overtuiging in kunstzaken uit. 

Als een aanzwellende stroom, die steeds in dezelfde 
richting voortgolft, maar, ondanks zijne kracht en 
hoogte, geenszins vernielend akkers overgiet en 
bruggen verbrijzelt, steeds zich zelven gelijkblijvend, 
en, langs de kronkelingen waartoe het grillige heuvel¬ 
land hem noodzaakt, energisch voortruischend, zijne 
boorden bevrucht, om dan driftig ijlend den idealen 
Oceaan van het goede en verhevene te naderen en 
eindelijk daarvan te gaan deel uitmaken — zoodanig 
was Reichenspergers richting, zijn haken en streven, 
zijn geheele leven. 

Toenmaals reeds bij ’t aanschouwen der herinnerin¬ 
gen aan ’t heidendom, op de reize naar Berlijn, schreef 
hij in zijn zakboek : « Men moet de voorchristelijke 
oudheid studeeren en zich de gedachten daarvan ten 
nutte maken, wanneer men zelfs niets beters weet tot 
stand te brengen; of men moet althans door de stu¬ 
die der Oudheid zijnen smaak zoeken te plegen 
en te verheffen. Doch men wachte zich wel daarvoor 
de onderdeelen, waarin zich de smaak van vroeger 
eeuwen uitspreekt, op onzen tijd te willen kleven, 
welke eene geheel andere richting heeft. > Een klein 
optrekje (buitenhuisje) met nieuwerwetsche vensters, 
dak, kamers, doch met eene romeinsche deur en dito 
aangeplakt half-hoog beeldwerk, maakt mij den indruk 
van eene H. Maria met hoepelrok. Van de andere 
zijde vindt men gebouwtjes welke, omdat zij er kapel¬ 
achtig uitzien, en, schoon zonder symmetrie of kracht, 
slechts eenige i5 e -eeuwsche krullen vertoonen, als 
t gothisch bouwwerk » worden beschouwd. » 

* 

In Berlijn aangekomen werd « de vroolijke Rijn¬ 
lander » al dadelijk afgestooten door de bevolking 
van c karton en klatergoud », wonende « op eenen 
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bewegelijken zandgrond, waarin alleen knolplanten 
voortkomen », « lachende ellende van alledaagsche 
menschen >....« De domkerk ziet hier uit als een soort 
« theeblad met een suikerpot in het midden, een mos¬ 
terdpot en peperbos op de zijden » (1). De rococoge- 
bouwen van Potsdam en Sans-souci kwamen hem 
niet minder dom en smakeloos voor. 

De wijsbegeerte zijner hoogleeraren bedierf daaren¬ 
boven zijnen gezonden zin. Hij kwijnde naar geest en 
lichaam. Alleen het lezen van Sheridans blijspelen met 
eenen engelschen vriend kon hem wat opbeuren. 

Maar de vroolijke zuid-duitsche, Heidelbergsche 
liederen waren verdwenen, met het heerlijke Neckar- 
dal en de Badensche wijnflesch. De Berlijnsche straat¬ 
muziek maakte hem « razend ». « Maar ik wil volhar¬ 
den, standvastig, eerlijk, vroolijk, rein », zoo schreef 
hij aan zijne moeder in Januari 1830. 

Zonder bitteren strijd slaagde hem dit niet. Hij 
kwijnde nog voort en meende aan de tering te ster¬ 
ven, toen een goed geslaagd examen en een reisje 
naar het eiland Rügen hem wat kwamen verkwikken. 

Daarna verliet hij eindelijk « de slangenachtige 
pijnbankkamer » en ondernam hij eene uitgebreide 
voetreis. Eerst ging ’t naar Dresden, voor de heerlijke 
kunstgalerijen, vervolgens naar Boheme, dan naar 
Bambergs prachtigen dom. Maar niet voordat hij in 
zijnen familiekring was wedergekeerd, beterde zich 
zijne neerslachtigheid. 

Weldra ondernam hij nu (1833) eene studiereis 
naar Parijs en Normandië. De wrijvingen van den 


(i) Von Treitschke schrijft in zijne Deutsche Geschichte des 
ig. JahrhundertSy III, 425 vlgg.: « Berlijn was nog eene arme stad, met 
één spicgelvenster in het koninklijk slot, een geschenk des russischen 
keizers. Men bewondert het met aandacht, evenals de nagebootste schelpen¬ 
grot van den banketbakker in Unterlinden », enz. 
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kerkstrijd gaven hem daarenboven moed en energie 
terug, terwijl een innerlijke drang naar een recht kin¬ 
derlijk geloof, nevens eene zucht naar harmonische, 
gelijkmatige ontwikkeling en gebruik van alle zijne 
ziels- en lichaamskrachten de verdere ontwikkeling 
van den edelen, gezonden, mannelijken geest en karak¬ 
ter aankondigden. 

Verder wilde hij zich dan ook in het Parijsche 
studie- en kunstleven als hernieuwen, door frissche 
indrukken en uitzichten, en tegelijk zich beproeven 
of een diep verlangen naar ’t huiselijk leven niet bij 
hem ontwaakte. Hij liet zich nu aan de omstandig¬ 
heden over. Het Parijsche karakter en leven maakten 
zulk eenen eigenaardigen indruk op hem, dat hij de 
vaudeville en zelfs de gezichtpleistertjes en de aloude 
hoepelrokjes begon te waardeeren. Er stak daarin 
immers ten minste eene zekere harmonie van franschen 
geest. Aan zijne moeder schreef hij : « Weldra omarmt 
gij in mij een’ verdediger van de poederpruiken *. 
Ondertusschen ontgingen hem, na de betoovering der 
Julifeesten en de onthulling der Colonne Vendome de 
innerlijke wonden niet, waaraan Frankrijk leed en 
nog lijdt, en zag hij hoe het den Franschman ont¬ 
breekt aan « Gemüth », zoowel in ’t leven als in de 
kunst, aan warmte van geest, in ’t leegstaande, voor 
64 millioen gebouwde Versailles, als aan humor bij de 
jongere dichters. 

Ondertusschen was hij als gerechtsambtenaar 
eerst te Munster, dan te Koblenz aangesteld, hetgeen 
echter niet belette dat hij in 1836 eene reis naar 
Zwitserland ondernam, waarvan de ijsbergen hem met 
eene ontzettende en onvergetelijke bewondering ver¬ 
vulden en de dalen hem een paradijs schenen. 

In den herfst van het volgend jaar kwam hij 
ook naar België, waarvan hij bijzonder « de onver¬ 
gelijkelijke kunstwerken » studeerde. Het deed hem 
goed, zeide hij, te Brussel Parijs niet terug te vin¬ 
den : de omnibussen en de « passagen » alleen 
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herinneren daaraan. « Het duitsch burgerlijke » 
geeft er den toon aan. Het volk spreekt ook in ’t al¬ 
gemeen « germaansch », ofschoon het tot den « goeden 
toon » behoort Parijs te hebben bezocht. 

In Mechelen stelde hij het hoogste belang in de 
kathedraal; zooals dan ook later, ter gelegenheid van 
het eerste congres der katholieken aldaar, in de afdee- 
ling voor kunst, de herstelling of uitbouwing van den 
reusachtigen St.-Rombautstoren door Reichensperger 
krachtig werd voorgestaan (i). 

Gent herinnerde den bezoeker aan het oude 
Keulen; ook trof hem het krachtige kerkelijk leven 
aldaar en merkte hij op, hoe de geestelijkheid op 
aloude wijs gekleed ging, meest « met het brevier 
in de hand », terwijl « de Zwitser als Policist » door 
de kerk heen « patrouille maakt en de orde handhaaft. » 
Over Antwerpen en Brugge waren natuurlijk 
zijne toenmalige brieven vol. « België is een kunst¬ 
kabinet en Antwerpen is België’s hert. » 

De pracht der c oneindige zee » in Oostende deed 
hem daarbij alle * inspanning en vermoeienis » ver¬ 
geten. 

Doch immer nog kwelde hem een zekere geloofs¬ 
twijfel, die eerst opgeheven werd, toen de pruisische 
regeering in November 1837 Clemens August, den Keul- 
schen aartsbisschop, in naam der wet deed gevangen 
zetten, welke kerker eene grootere vrijheid voor 
de Duitsche katholieken deed aanbreken. August 
Reichensperger werd een der warmste verdedigers 
dier vrijheid. Daarbij had de wondervolle geschiedenis 
van St.-Athanasius, 1500 jaar te voren strijdend voor 


(1) Eene commissie werd tot bevordering van dit plan benoemd, 
maar bleef werkeloos. Een voorstel van een ernstgen kunstminnaar te 
Leuven, bij den dood van den rector Laforêt ter diens eere en. nage¬ 
dachtenis, den eersten steen der restauratie te leggen, verdween in de 
lucht. Men verkoos een marmeren borstbeeld! 
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dezelfde vrijheidsbeginselen en geschreven door Rci- 
chenspergers vertrouwden vriend, den beroemden 
Jos. Görres, zijne denkbeelden over kerkleer, kerkelijk 
recht en geschiedenis vaster wortel doen schieten, 
welke natuurlijk gedrenkt werd door Reichensper- 
gers studiën der middeleeuwsche kunstontwikke¬ 
ling (1). c Athanasius van Görres *, zegt hij, had 
« den Duitschen hemel gelijk door een onweder opge- 
helderd. » 

Ondanks dezen inkeer bleef Reichensperger toch 
getrouw aan de liefde voor zijn Pruisisch vaderland, 
een goed patriot. Hij werkte in dit opzicht niet afbre- 
kend, maar opbouwend, verzoenlijk. Hij beminde de 
tegenspraak, maar zijn beginsel werd meer en meer: 
vast in ’t noodige, geduldig in de toepassing: « fortiter 
in re, suaviter in modo ». 

Dankbaar bleef hij ook levenslang naar Görres 
opzien, welke hem een halve heilige scheen. Rei¬ 
chensperger liet hem een gedenkteeken stichten, 
door een geschilderd venster in den dom; ook zijn 
beeltenis prijkte in beeldwerk in Reichenspergers stu¬ 
deervertrek. Ja, tot in het laatste jaar zijns levens, 
toen de schrijver dezes afscheid van hem nam, drong 
hij er bij de leden der Görresgesellschaft nog op aan, 
dat men eene volksuitgave der schriften van dezen 
grooten en ootmoedigen strijder voor godsdienst, 
recht en vrijheid mocht vervaardigen (2). 


(1) Een dergelijk verschijnsel ontmoeten wij in het leven van August 
Fr. Gfrörer, den grooten historicus van Gregorius V r IL In het protes¬ 
tantisme opgevoed, maar twijfelend aan de waarheid van zijn leer, ten 
gevolge der studie van de middeleeuwsche geschiedenis en godgeleerdheid, 
trad hij openlijk op voor het katholicisme, toen dit in Baden bijzonder 
vervolgd werd, in den persoon van den karaktervollen aartsbisschop 
Hermano von Vicari, in 1863. 

(2) Dit geschiedde gedeeltelijk in 1899. A. Wibbelt, «Jos. von Görres, 
als Literarhistoriker, 2* Vereinsschrift der Görres-Gesellschaft.» Men ver¬ 
gelijke de Köln. Volkszeitung van den i n Februari 1874, eerste blad. 
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In 1839-40 volgde eene reis naar Italië. Hoezeer 
hij hier ook « zwom in heerlijkheid » of ten minste in 
c merkwaardigheden toch verlangde hij in ’t vreemde 
land steeds naar huis terug. Hij erkende evenwel 
velerlei voortreffelijkheid van het Italiaansche volk, 
bij de Duitschers te vergelijken, al lachte hij ook 
om diegenen, welke hunnen klassischen kunstzin 
"met geene uitroepingsteekens genoeg wisten uit te 
drukken; want « waar bleven eigenlijk de herinne¬ 
ringen van de vroegere grootheid, waar, de schaduw 
van Cicero,van Caesar? Geene Diogeneslantaarn baatte 
hier ».... « De Florentijnen gelijken op oesters in 
schildpadschalen ». 

De aankomst in Rome was hem eene ware teleur¬ 
stelling. Door de porta del populo binnentredend was 
de indruk niet machtiger dan die van Frankfort of 
Leipzig; al het « grootsche is in killigen renaissance¬ 
stijl verdwenen », of in den pruikenstijl door Bernini 
en C ie omgesmeerd, ofschoon de jongste gebouwen 
eenige uitzondering maken. 

Doch het aanzien eener « geruischlooze, grootsche 
wereldregeering » trof hem toch diep en hij glim¬ 
lachte om de zoo vaak gehoorde lieux communs 
betrekkelijk he;t « obscurantisme van het Vatikaan », 
de « stompheid der volksklasse de « listen der 
Jezuïeten » enz. door de verontwaardiging van eenen 
c beschaafden Noord-europeaan gebrandmerkt ». Inte¬ 
gendeel vernam hij, dat aan de hooge geestelijkheid 
geene smet kleeft, en het collegium ro?nanum een 
uitstekende school was geworden. 

De vele duizenden heerlijke, christelijke kunst¬ 
werken verdrinken ongelukkig in alles wat het hei¬ 
dendom te Rome heeft achtergelaten; maar dit heiden¬ 
dom wordt dan weder overschaduwd door de verhe¬ 
venheid der scheppingen van de christelijke wereld, 
« welke hier haar Jerusalem heeft geplant ». 

Boven alles staat het merkwaardige verschijnsel 
derduitsche, christene kunstenaars (Overbeck, Deger, 
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Settegast, Schadow), « welke hier aan de wereld der 
gewijde kunst de wetten schijnen te moeten voor¬ 
schrijven 

Nog werden Napels en de hoofdsteden van Italië 
met kritisch oog en open hart bezocht; daarop volgde 
de terugkeer naar Rijnland en de eigenlijke beweging 
ter herstelling van den Keulschen dom, aan vangende 
met de gronding van het Dombauverein , waarvan 
Reichensperger al ras de voorzitter en, meer nog, 
de groote voor-stander, de ziel werd. 

Zoo werd dan, den 4" September 1842, de eerste 
steen tot verderen opbouw des doms gelegd, waarbij 
kunstenaars en vrienden van allen slag en overtuiging 
tegenwoordig waren. Koning Frederik Willem IV 
bevond zich in persoon bij deze plechtigheid, welke 
op alle omstanders eenen diep godsdienstigen indruk 
maakte (1). 

In het Domblatt\ door Reichensperger in ’t leven 
geroepen, verscheen nu week aan week een artikel 
zijner hand om op even practische als kunstrijke 
wijze de plannen van het aangevangen werk te 
helpen volvoeren. Zijn stelsel was vooral : de elders 
bestaande voorbeelden van denzelfden kunstgeest, als 
die den bouwer des doms had bezield, ernstig te bestu- 
deeren en zelfs na te volgen, zonder daarom af 
te wijken van den bestaanden aanleg der onderdeden 
in den dom zei ven, maar geene enkele bijzonderheid 
aan den plotselijken inval van bouwmeester of inge¬ 
nieur over te laten. Dat was een ware kamp tegen 
de aanmatiging en de ijdelheid, welke door Lacordaire 
(toen Reichensperger den grooten redenaar in Viterbo 
had bezocht) aan zijne fransche tijdgenooten ten laste^ 
was gelegd. 


(1) Vorst Metternich, eveneens getuige van deze plechtigheid, kapte 
zich het haar met een zakkammetje, op het gewichtigste oogenblik, terwijl 
Frederik Willem woorden van hulde en erkentelijkheid uitsprak. 
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Hoe moest Reichensperger thans de wijsheid van 
Lacordaire niet gedenken! Maar, ondanks alle waar¬ 
schuwing, kon hij niet verhoeden dat menig onderdeel 
des doms het treurig slachtoffer werd van den eigen¬ 
zin. Hij wijdde echter al de kracht, welke hem zijn 
rechterlijk ambt — eerst te Koblenz, dan te Triër en 
eindelijk te Keulen zelf — overliet, aan zijn lievelings- 
gedachte : de voltooiing van den dom in de hoofdstad 
van Rijnland — Keulen. . 

Weldra schaarden zich een groot aantal bin- 
nenlandsche en buitenlandsche kunstkenners — de 
Caumont, Roisin, Fredrik Willem Schmidt, de schil¬ 
der Lasinsky, de Triërsche vicaris-generaal Muller en 
de domheer Wilmonsky, nevens Steinle en vele andere 
kunstenaars dankbaar om hem heeifr 

In het eerstvolgend tijdverloop zullen wij onzen 
rechtsgeleerden kunstcriticus bijzonder werkzaam vin¬ 
den in ’t politische leven. Doch eene daaraan vooraf¬ 
gaande reis naar Engeland behoort, wat zijne kunst¬ 
idealen betreft, tot eene der merkweerdigste jaren 
zijns levens, omdat de engelsche bouwkunst zoo recht 
den geest vertegenwoordigt, welken Reichensperger 
voorstond. 

Engeland heeft namelijk te veel conservatisme 
in zijne instellingen, rechtsbegrippen en nationaal 
karakter behouden, dan dat dit zich ook niet in zijne 
kunst zou uitspreken. Daarom was Reichensperger 
niet weinig verrukt van het parlementsgebouw en 
al hetgeen de groote kunstenaar Pugin en zijne 
denkgenooten hadden tot stand gebracht; want Pu- 
gins monumenten, ofschoon de schepper'protestantsch 
was, toonen meer oprechtheid, meer waarheid, meer 
.consequentie, meer eerbied voor de overleveringen 
en voor het germaansch karakter, dan hetgeen geheel 
Duitschland, om niet van andere landen te gewagen, 
in de laatste jaren had voortgebracht. Natuurlijk, 
belachelijk scheen het hem, als velen, dat lord Pal- 


Digitized by v^ooQle 




AUGUST REICHENSPERGER. 


547 


merston (wiens anti-kerkelijke staatkunde bovendien 
herhaaldelijk aan Reichensperger een steen des aan¬ 
stoots was), bij gelegenheid van zekere plannen tot 
een ministerieel gebouw, zijne afkeuring van den 
gothischen stijl uitspraak met de woorden (NB!) dat 
hij dien « Jezuïetenstijl » niet wilde toelaten. 

Verder vond Reichensperger ook gelegenheid 
te Londen zijne denkbeelden te doen gelden over de 
monumentale beeldhouwkunst. 

De aanleiding daartoe was het bezoek bij de 
fries van het Parthenon, die door Lord Elgin in der 
tijd naar Londen overgebracht, voor 35,000 pond ster¬ 
ling aan de regeering verkocht was, en welke in 
het Britsch museum, onder den naam van de Elgin 
marbles bekend, is ten toon gesteld, ondanks dat 
lord Byron, in zijn Cruse of Minerva tegen dien 
* roof » heeft gestreden. 

Eene naïeve grootschheid spreekt u toe uit die 
krijgers in hoog beeldwerk of ronde basse ; het is eene 
volkomene beheersching van den stof door den geest 
des kunstenaars. En toch die figuren toonen wel deug¬ 
delijk dat zij bestemd zijn, niet om zelfstandig op een 
voetstuk te worden gezet, maar als versierend 
beeldwerk te dienen. Zulke opvatting der beeldhouw¬ 
kunst, overeenstemmend met geheel het tijdperk der 
christelijke eeuwen tot omtrent 1450, is aan onze 
kunstenaars der laatste drie- vierhonderd jaren vreemd 
geworden. Wij zien uit de bewondering van Rei¬ 
chensperger voor deze oorspronkelijke, heidensche 
kunstwerken en dergelijke, die hij in Italië aantrof, hoe¬ 
zeer hij niet uitsluitend wat men noemt c een middel¬ 
eeuwer » was. 

Hij misprees eene zoogenaamde t classische » 
richting geenszins, verhief zich uitsluitend tegen eene 
conventioneele kunst, welke eene valsche nabootsing 
leverde, onder den naam van wederopbloei van de 
aloude kunst, de renaissance, welk woord Reichensper¬ 
ger wel eens lachend vertaalde met « welsch-antikis- 
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rende Richtung daar in de germaansche talen de 
uitdrukking (terecht) onvertaalbaar, gelijk de richting 
zelve, romaansch is. Zoo werden ook in genoemd 
museüm de kunstwerken van andere voorchristelijke 
volken, om vele redenen, oprecht door hem bewonderd. 

Dezelfde meening koesterde hij omtrent de be¬ 
oefening der heidensche letterkunde, en van groot 
belang zijn daaromtrent de brieven later gewisseld met 
den hoogstbegaafden dichter en geleerde Pater Baum- 
gartner S. J., waarin Reichensperger de studie der 
latijnsche oudheid niet veroordeelt (gelijk Baumgart- 
ner meende), maar alleen de wijze laakt, waarop de 
heidensche schrijvers op vele scholen worden gelezen, 
alsmede de studie van het grieksch wil beperkt 
zien tot zulke leerlingen, welke daarvan later een 
practisch gebruik moeten maken (i). Ook wenschte 
Reichensperger vooral de christelijke latijnsche schrij¬ 
vers algemeen ingevoerd te zien. 

# 

Weldra volgde nu eene reeks van jaren, waarin 
bijna alle zijne krachten zouden worden vereischt 
voor het parlementaire leven en de vervulling van 
zijn ambt als raad in het beroepshof te Keulen, welke 
plaats hij tot kort voor zijn af ster ven met groote toe¬ 
wijding zou blijven vervullen. 

Vooreerst werd hij in 1848 in het groote Frank- 
forter parlement beroepen; dit was eene zware taak, 
eene beproeving zelfs. Daar zou over de toekomst 
van het Duitsche rijk worden beslist, en slechts wei¬ 
nige partijgangers stonden aan Reichenspergers zijde. 

H. Laube, welke de geschiedenis van « het eerste 


( 1 ) Pastor 11,311 vlgg. Reichensperger schatte steeds hoog datgene 
wat Baumgartner ten opzichte van Vondel, alsmede van Gcethe in diens 
levensbeschrijving had gedaan, om dezen heidensch-getinten dichter op 
het rechte standpunt te stellen, als tegengift voor de al te driftige « Goethe- 
lezers ■>. 
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Duitsche parlement » heeft geschreven, prijst Rei- 
chenspergers buitengewone, politische begaafdheid; 
hij beklaagt alleen, dat deze in « het groot e net van 
Rome » is blijven hangen, en daardoor voor de duit¬ 
sche, nationale eigenaardigheid verloren is. Een andere 
geleerde (Biedermann), over hetzelfde onderwerp, in 
’t zelfde jaar (1849) schrijvende, verdeelt de « ultramon- 
tanen > dier groote vergadering in « grove en fijne »; 
tot de groven rekent hij Ernst von Lasaulx, Beda We- 
ber, Gfrörer en Buss, tot de fijnen, Dieringer, Ketteler 
en Döllinger (1). Met welke schimpwoorden bij deze 
gelegenheid in het blad « Die ewige Lampe » vooral 
de beide broeders Reichensperger overgoten werden, 
willen wij hier niet bespreken; zooals wij dan ook 
slechts in ’t voorbijgaan Reichensperger als staatsman 
kunnen gedenken. 

’t Zij genoeg hierbij alleen nog op te merken, 
dat hij te Frankfort het uitsluiten van Oostenrijk 
uit het Duitsche verbond met alle kracht bestreed, 
terwijl anderen, Gfrörer zelf (toen nog protestant), 
aangezien de ellende, de ontaarding, waarvan Oosten? 
rijk blijken gaf, ondanks het pauselijk konkor- 
daat, de mogelijkheid veronderstelde, dat Duitsch- 
land onder pruisische opperheerschappij we? 
der krachtig, eensgezind en voor de orde en de 
vrijheid in de Kerk frissche kracht kon doen ontwik¬ 
kelen (2). 

Voor een pruisischen c erfelijken keizer » was 


(1) Lasaulx is de beroemde hoogleeraar uit Munchen, bekend door 
zqne geniale behandeling der grieksche oudheid; Beda Weber is de 
geestige Tiroler stilist, Gfrörer en Buss zijn beiden uit Freiburg i/B, de 
eerste door eene grootsche reeks van geschiedwerken (zie hierboven 
bl. 543) vermaard, de tweede vooral door zijn Umbau Oesterreichs enz. 
wel bekend. De naam van Gfrörer leeft bovendien te Leuven nog steeds 
voort in een zijner naaste verwanten. 

Iedereen kent de verdienste van Dieringer en Döllinger, en van den 
beroemden Mentzer bisschop Ketteler. 

(2) Zie Revue catholique de Louvain, 1860. 
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er evenwel nog geene kans. Daartoe zouden nog 
vele jaren moeten verloopen. Eerst tien jaren na 
Gfrörer’s dood (1860) had de groote oorlog plaats, wiens 
gevolgen Reichensperger nog 25 jaren zou beleven. 

De Pruisische regeering heeft hem zijne wer¬ 
king in ’t parlement nooit recht vergeven. Ofschoon 
hij voor Pruisen steeds vaderlandsliefde genoeg be¬ 
toonde, was en bleef hij in de oogen der regeering 
een onverbiddelijke c ultramontaan ». 

Aldus verliepen weder een aantal jaren van strijd, 
ook van voldoening, maar vooral van teleurstelling. 
Pastor schrijft daaromtrent in het eerste deel zijner 
geschiedenis, bl. 466 : ♦ Reichenspergers standvas¬ 
tigheid en energie, welke evenwel nooit de sporen 
te buiten ging, steeds in de oogenblikken van span¬ 
ning en wrijving voor de grondwettelijke rechten 
optredend, en toch steeds op zoek naar bemiddeling 
en verzoening, werd evenmin door zijne part ij ge¬ 
noot en, als door zijne tegenstanders verstaan. » Wat 
men ook moge doen, « schreef Reichensperger, in 
Juli 1863, » op dank, of erkentelijkheid moet men 
niet rekenen, indien men niet de alledaagsche afgo¬ 
den wil naloopen. Men kon een allerliefst boeks- 
ken schrijven, getiteld : < De kunst om in 24 uren 
een volksman te worden », ofschoon ik voor mij 
het tegendeel van die kunst beoefen. » 

Men maakte toenmaals ophef van Reichensper¬ 
gers voorgewende zucht naar een minister-porte- 
feuille. Zijn antwoord daarop was .... afscheid 
van het staatkundig leven (1). Hij legde zijn kamer- 
mandaat neder en beklaagde zich niet ten onrechte 
over de algemeene « Piepmeyerei » (domme klein¬ 
geestigheid) veler katholieken. 


(I) L'Etoile Beige schreef bij deze gelegenheid : * Auguste Reichens¬ 
perger et Pierre Reichensperger sont 4 la fois les fondaleurs, les 
chefs et l’ 4 me du catholicisme politique de Pmsse. Auguste fut la 
psnsée inspiratrice, Pierre fut la parole et 1 ’action. * 
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Een der enkelen welke, behalve .Hermann von 
Mallinckrodt, Plassmann en een paar andere duitsche 
vrienden, zijn streven zoowel op kunst- als op staat¬ 
kundig gebied begrepen en hoog waardeerden, was de, 
met evenveel moed en standvastigheid tot het hand¬ 
haven van kerkelijke en politische vrijheid bezielde 
fransche staatsman Charles de Montalembert. Aan 
dezen schreef Reichensperger, dat hij om den wille 
der zaak was afgetreden, ofschoon hij « haar nog 
onafgebroken zou dienen. » 

«r 

Ondanks al de stormen, die hij had doorgestaan, 
en de woelingen, waarvan hij in ’t midden stond* 
was de liefde voor de germaansche en kerkelijke 
kunst niet verflauwd, ja, in de jaren tusschen 1849 
en 1870 verloopen, vond men hem zelfs werkzamer 
dan ooit; terwijl hij zijn bitterheid over de holheid en 
bekrompenheid der partijgangers lucht gaf in zijne 
« Phrasen und Schlagwörter » ( « Holle volzinnen 
en bluftermen »). In dit bescheiden boekje, vol wijs¬ 
heid en gezond verstand, werden de vijanden van 
zijnen practischen zin met scherpe roeden, maar 
steeds in vriendelijk ironischen vorm verslagen. Hij 
verdedigde verder als voren het grootsche werk 
des Keulschen doms, wat goede vorderingen maakte; 
hij kwam met woord en schrift op tegen de bekalkers 
en bepleisteraars der schoonste monumenten van 
Duitschland. Hij toonde met honderden voorbeelden, 
aan alle gouwen van het land ontleend, de heer¬ 
lijkheid en het gezond verstand, sprekende uit de 
gedenkteekenen der voorouders, vergeleek het prac- 
tische van de gebouwen uit vroeger eeuw bij het 
woonhuis van heden, gelijk Didron dit in Frankrijk 
aan *t licht had gesteld, en voltooide zijne ervaring 
door nieuwe reizen naar Engeland en Frankrijk. 
De vruchten daarvan werden neergelegd in zijne 
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« Vermischte Schriften über christliche Kunst » en 
in zijne « Fingerzeige auf dem Gebiete der kirch- 
lichen Kunst », welke werken met buitengewone 
geestdrift — een waar teeken des vooruitgangs — 
werden begroet. 

Zoo zou de kunst langzamerhand weder kunnen 
worden wat zij in vroegere eeuwen was geweest* 
toen eene aanmatigende geleerdheid der c Kunst¬ 
academiën », zonder overtuiging, zonder volksge¬ 
zindheid, aristocratisch, conventioneel, nog niet « de 
eenige wetgevers » waren geworden. 

¥ 

Wij treffen nu verder Reichensperger weder op 
korte reizen door België en de Nederlanden aan, waar 
hij eenige trouwe vrienden, zooals Jean Bethune* 
James Weale, ook den schrijver dezer bladzijden 
enz. ontmoette, en het katholiek congres te Mechelen 
in 1864 bezocht. Aldaar zegevierden zijne denkbeel¬ 
den over eenen zekeren « Schlaukopf » W. (uit Gent)* 
die niets deed dan « die Gotiker persifliren ». 

Te Gent verrukte hem, behalve de aloude monu¬ 
menten, de gezonde, edele stijl van het kasteel des 
heeren J. de Hemptinne, door Bethune gebouwd. Dit 
was hem een voorteeken van betere tijden voor de 
bouwkunst. Van de andere zijde viel het jaar 1866* 
door de nederlaag van Oostenrijk, als eene bom 
in zijne groote rijks- en vrijheidsgedachten : eene 
ware teleurstelling, eene ramp (1). 

P. Alberdingk Thijm. 

(Slot volgt) 


(1) Een algemeen overzicht van Aug. Reichenspergers werken, 
benevens eene alphabetische tafel der in dit artikel voorkomende eigen¬ 
namen, zal aan het einde der studie, in de aflevering der maand Juni 
verschijnen. 
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N den eersten omgang, waar de hooveerdigheid 
uitgeboet en gezuiverd wordt, doet Dante ons 
kennis maken met de kunst der schilders, 
beeldhouwers en dichters. (Vagevuur, X). 

7 Wij klommen op, door eene rotsspleet, die gedurig uit en 
in liep, even als een water dat al krinkelend henen vaart, 
io « Hier is een weinig kunst van doen, » begon mijn 
meester, « om nu hier nu daar den rand te volgen, die 
gedurig draait. » 

13 Om die reden gingen wij zoo traagzaam dat de boog 
der maan alreeds haar bed bereikt had, om te slapen, 
16 Eer wij uit die naaldoog waren. Maar als wij vrij en 
in het open kwamen, boven, waar de rots een’ zijweg laat, 

19 Ik, vermoeid, en beiden in de onzekerheid alwaar de 
weg gelegen was, wij bleven staan op eene vlakte, die 
meer eenzaam was dan wegen door de wildernis. 



7-10 De weg is nauw eo lastig. 

13 De zoo was reeds vier uren gerezen, en de maan, die reeds 
in *t afgaan was, ging onder. Zij hadden dus rond de twee uren 
door die oog van eene naald gekropen, 

16 Waar de rots een zijweg laat f waar er geene spleet meer is. 

19 Zij staan op den bodem van eene kroonlijst, die, op die hoogte, 
schijnt rond geheel den berg te loopen, en die drie menschenlichamen 
breed is. 

(I) Zie Dietsche Warande en Belfort , afl. IV, blz. 455. 
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22 Van den boord, alwaar zij aan de ruimte paalt, tot 
aan den voet der hooge rots, die oprijst, zou men drie¬ 
maal ’t lichaam meten van een' mensch. 

25 En zoo ver als mijn gezicht de vleugelen kon reppen, 
aan de linkerzijde zoo als aan de rechterzijde, scheen 
die omgang even wijd. 

28 Daarboven hadden wij nog geen en stap verzet, toen 
ik bemerkte dat de rotswand, waar ’t onmogelijk is te 
klimmen, 

31 Van wit marmer was, en met gesneden beelden overal 
alzoo versierd dat Polykleet, ja de nature zelve er voor 
beschaamd zou staan. 

34 De engel, die naar de aarde kwam, met het verbond 
van vrede, dat zoovele jaren wierd met tranen afgesmeekt, 
en dat den. Hemel van het oud verbod ontsloeg, 

37 Verscheen vóór ons er zoo waarachtig uitgesneden, 
zoo zoetaardig van gelaat, dat hij geen zwijgend beeld 
meer scheen. 

40 Men had gezworen dat hij « Ave » sprak; want deze 
stond er ook in beeld gesneden, die den sleutel draaide 
om de hoogste liefde te openen. 


22 Aan de ruimte paalt : aan den buitenkant. x 

25 De vleugels , enz.; de uitdrukking is buitengewoon, maar *t gedacht 

is klaar. 

28 De rotswand , die de kroonlijst sluit. 

31 Polykleet, de vermaarde Grieksche beeldhouwer. 

34 Daar stond verbeeld de engel Gabriël , die naar de aarde kwam , 
te weten naar Nazareth, tot Maria, met het verbond van vrede 9 
dat de verlossing van het menschelijk geslacht bevatte. De heilige 
mannen van het Oud Testament, hadden dat verbond zoovele jaren, 
sedert de belofte van den Verlosser, met tranen af gesmeekt. — 
Dat den hemel ontsloeg van het oud verbod ', luidens hetwelke niemand 
er mocht binnen gelaten worden. 

40 Ave , « Wees gegroet, * woord van den Engel Gabriël tot Maria in de 

Boodschap. 

*t Was Maria, die den sleutel draaide , om de hoogste liefde ie 
openen , toen zij hare toestemming gaf. Het werk der menschwording 
van den Zoon Gods was bij God vastgesteld; de sleutel, die het 
hert van God moest ontsluiten, om er het groote werk te doen 
uitvloeien, moest door Maria’s toestemming omgedraaid worden» 
Wij zijn hier op de plaats, waar de hooveerdigheid uitgeboet 
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43 En in hare houding las men ’t woord: Ecce Ancilla Dei, 
zoo duidelijk uitgedrukt, als ooit een zegel wierd in ’t 
was geprent. 

46 « Gij moet niet blijven staan bij eene plaats alleen, » 

zoo zei mijn lieve meester, die mij aan de zijde had, 
waar het hert ligt van de menschen. 

49 Ik wendde mijn gezicht wat verder op, en zag daar, 
volgend op Maria, langs den kant, waar mijn geleider 
stond, 

52 Eene andere geschiedenis gesneden in de rots; ik trok 
Virgilius voorbij, en nader tot het beeld, om ’t beter 
voor mijne oogen te doen komen. 

55 Daar waren, in denzelfden marmersteen gekapt, de wagen 
en de koeien, die de godgewijde Kas voorttrokken, welke 
leert hoe men moet vreezen ambten te bedienen, als 
men er niet toe geroepen is. 

58 Voorop verscheen het volk, verdeeld in zeven koren, 
waarom twee van mijne zinnen twistten : « Neen, » zei 
de eene; de ander : « ’t Doet, zij zingen. » 

61 Zoo waren ook bij ’t rooken van den wierook, dat er 
op verbeeld stond, mijn gezicht en reuk in twist om 
« Ja » en « Neen. » 

64 Vóór ’t gewijde vat ging dansend, opgetogen, de oot¬ 
moedige harpezanger, die, in dat geval, en min en meer 
dan koning scheen. 


wordt; wij zullen er voorbeelden van ootmoedigheid zien. Dante 
begint met ’t voorbeeld van Maria, die in de boodschap sprak tot 
den Engel : Zie hier de Dienstmaagd des Heer en, « Dei, » zegt 
Dante, in plaats van Domini , om reden van ’t vers. 

46 Dante stond aan de linkere zijde van Virgilius, aan den kant 
van ’t hert bij de menschen. De schimmen hebben geen hert. 

52 Om 'l beter , enz. Om over de beelden wel te oordeelen, moet 
men op een gepaste plaats staan. 

55 De Godgewijde Kas : de Ark des verbonds. — Welke leert ; 
Oseas zag den wagen wankelen, en vreezende dat hij zou vallen, 
stak hij de hand uit naar de Ark, ’t gene hem niet toegelaten 
was : hij wierd met de dood gestraft. 

58 De oogen zeiden : « Zij zingen; * « Neen zij zingen niet, * 
zei het gehoor. 

64 De huppelende harpezanger is koning David. 
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67 Recht er over, aan het venster van een groot paleis, 
zag men Michol uitzien, als eene vrouw vol spijt en 
vol verachting. 

70 Ik verzette mijne voeten van de plaats, waar ’k stond, 
om nog eene andere geschiedenis van bij te zien, die 
achter Michol op *t wit marmer blonk. 

73 . Daar stond de hooge roem beschreven van den 
Roomschen Vorst, wiens groote deugd den Paus Gregorius 
aangezet heeft tot zijn groote zegepraal; 

76 Ik wil spreken van Trajaan, den Keizer : zie eene 
arme weduw aan den teugel van zijn peerd; ze is gansch 
in droefheid en in tranen afgebeeld. 

79 Rond hem staat het al op één gedrongen van de 
ruiters; en de gouden adelaren vliegen er waarachtig 
boven in den wind. 

82 Het arme vrouwke scheen, te midden van dien stoet 
te spreken; « Wreek mij, Heer, de dood van mijnen 
zoon; want zij doorboort mij ’t hert » 

85 Hij scheen daarop te zeggen : « Wacht nu dat ik 
wederkeere; » en zij daarop, als iemand, dien het lijden 
haastig maakt : « Mijn heer, » 

88 « Indien gij niet meer wederkeert? » En hij : c Die 

komt in mijne plaats, die zal u recht doen. » En zij : 
« Wat baat u ’t goed dat anderen doen, indien gij uwen 
plicht verzuimt? » 


67 Michol is de vrouw van David : hem ziende dansen en huppelen vóór 
de ark, verachtte zij hem in haar hert, en later verweet zij hem 
bitter zijne handelwijze. 

73 Paus Gregorius de Groote las hetgene in de volgende verzen verhaald 
wordt: daardoor was hij zoodanig getroffen, zegt Paulus Diaconus, dat 
hij God bad dien heidenschen Keizer in ’t Hemelrijk te aanveer¬ 
den. De Paus wierd verhoord, maar ontving het bevel geen zulke 
gebeden meer te doen : hem wierd ook voor boet opgelegd, of, 
twee dagen Vagevuur, of, gedurende geheel zijn leven eene lastige 
ziekte. Hij verkoos de ziekte. Zie Hemel, XX. 

Dat is legende, geen geschiedenis. 

82 De arme weduw kwam hem smeeken om recht : haar zoon was 
vermoord geweest. 

88 Die komt : mijn opvolger. 

Men moet bekennen dat het arme vrouwke niet kwalijk spreekt. 
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91 En hij : « Schep moed; ik wil nog mijnen plicht vol¬ 
brengen, eer ’k vertrek. Het recht vereischt het, en het 
medelijden dwingt mij. » 

94 Hij, die nooit iets nieuws zag, bracht dat zichtbaar 
spreken voort, dat nieuw voor ons was, aangezien ’t op 
aarde niet te vinden is. 

97 Terwijl ik mij verlustigde in ’t aanschouwen van die 
beelden zulker groote ootmoedigheid, die men zoo geerne 
aanziet, om reden reeds van hunnen Maker, 

ioo Sprak mijn meester : « Zie daar henen — maar zij 
maken trage schreden — komen lieden, die ons de hooge 
trappen zullen wijzen. » 

103 Mijn gezicht, gedurig wakker om wat nieuws te zien, 
waarnaar het zoo verlangt, was spoedig naar die schaar 
gewend. 

106 Ik wil niet, lezer, dat gij van uw goed besluit afziet, 
als gij verneemt hoe God de schuld wil doen betalen. 

109 Aanzie den aard van ’t lijden niet, maar denk aan 
’t gene er op zal volgen; denk dat het, ten hoogste, 
maar tot aan het groot gerecht zal duren. 

112 « Mijn meester, » zoo begon ik, « ’t gene ik zie naar 
ons toekomen, schijnen mij geen menschen, maar ik 
weet niet wat; mij dunkt dat ik al wakend droom. » 

115 «De zware last van hunne kwelling duwt die zoo 
geweldig naar den grond, dat zelfs mijne oogen er eerst 
over twistten, » sprak mijn meester. 

118 « Maar zie er scherp naartoe; gij zult wel onderscheiden 
wie daar komt, geladen met die steenen; gij kunt reeds 
bemerken hoe ze eronder buigen. » 


91 Het medelijden , met uwe ellende. 

94 Hij die nooit iets nieuws zag , is God. 

97 De maker is God. 

103 Naar die schaar , die Virgilius mij aangewezen had. 

106 Dante zal nu schimmen toonen, die hunne zonde van hooveerdigheid 
. uitboeten. De boet is lastig; maar dat moet den lezer niet doen 
wanhopen; want, gelijk het gezeid wordt, 109, zal er toch een einde 
komen aan dat lijden. 

109 ’t Groot gerecht is ’t laatste oordeel. 

118 De schimmen zijn geladen met zware steenen. 


Digitized by v^ooQle 




558 HET GODDELIJK SPEL VAN DANTE ALIGHIERI. 


121 O trotsche christenen, arme en zwakke schepselen, 
die ziek aan de oogen van den geest, betrouwen in 
verkeerde schreden stelt! 

124 Weet gij niet dat wij hier rupsen zijn, geschikt om 
hemelvlinders te geworden, die naar ’t recht opvliegen 
onbeschermd ? 

127 Hoe durft gij uwen geest alzoo verheffen? Gij gelijkt 
het kerfdier, dat nog onvolmaakt is, en den worm, die 
nog onvolwassen is. 

130 Gelijk men somtijds aan de draagbalk, die een' zolder 
of een dak steunt, ziet een beeld, met zijne knieën gezeten 
tegen zijne borst, 

133 Welk beeld, door eenen ijdelen schijn, waarachtig 
medelijden wekt bij dezen die ’t aanschouwen, zoo 
schenen mij de schimmen hier gesteld, als ik van nader die 
kon onderscheiden. 

136 Zij schenen min of meer gebogen, volgens dat zij min of 
meer op hunnen rug te dragen hadden; maar zelfs deze, 
die het meest geduld toonde in ’t gelaat, 

139 Scheen weenend uit te roepen : « Ik en kan niet meer! » 

«r 

Dan hooren Dante en Virgilius de zondaars, die 
hunne hooveerdigheid uitboeten, hun gebed zeggen : 
O onze Vader, enz. Ik zou geern genoeg dit gebed 
voorlezen en uitleggen, maar de tijd is te kort. Ik 
wil er u nochtans de laatste vraag van laten hoo ren 
(Vagevuur, XI). 


124 Die vergelijking is genoeg gekend. Wij zijn hier op de aarde, 
gelijk de rupsen, waaruit vlinders worden. Het is na de dood 
dat onze ziel opvliegt tot God, om geoordeeld te worden. 

133 De schimmen geleken aan de beelden, die aan 't uiteinde van 
zekere stutbalken gekapt zijn. Het zijn beelden van mensthen, die 
schijnen het dak of de zoldering op hun hooid te dragen, en er zoo 
zwaar aan geladen te zijn, dat hunne knieen tegen hunne borst geperst 
zijn. Men kan zulk een beeld — al is het maar een beeld — niet aan¬ 
schouwen, zonder een pijnelijk gevoel van medelijden. 

Dante zag ware schimmen, die zoo inééngekrompen gingen, onder 
het gewicht van zware steenen. De hooveerdigen moeten alzoo gebogen 
gaan, omdat zij op de wereld met’t hoofd in de lucht gingen. 
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13 « Geef ons heden ’t dagelijksch manna, zonderj ’t welke 

men, in deze ruwe wildernis, terugkeert, als [men meest 
geweld doet om vooruit te gaan. » 

16 « En, gelijk wij allen ’t kwaad vergeven, dat wij moesten 

lijden, schenk ons ook bermhertig de vergiffenis, en zie niet 
in wat wij verdienen. » 

19 « Stel onze deugd, die zoo gemakkelijk bezwijkt, niet 

bloot aan onzen ouden vijand, maar verlos ons van den- 
gene, die haar zoo geweldig aanvalt. » 

22 « Deze laatste bede doen wij, Lieve Heer, niet voor ons 

zelven, daar wij ’t niet meer noodig hebben, maar voor 
dezen, die ons achterna gebleven zijn. » 

25 Zoo voor hen en ons de goede reis afsmeekend, gingen 
al die schimmen, onder hunnen last, die als de last is, die 
men soms in droom moet dragen. 

28 Zij gingen, al verschilliglijk gek wollen, over van ver¬ 
moeidheid, rond, langs de eerste kroonlijst, hunne zielen 
zuiverend van de duisternis der wereld. 

31 Indien er daar voor ons gedurig wordt gesmeekt, wat 
kunnen hier voor hen niet doen en spreken, dezen die 
den goeden wortel hebben om te willen? 

34 Wij moeten hen toch helpen hunne vlekken wasschen, 
die zij van onze aarde mededroegen, dat zij, licht en 
zuiver, tot de sterrekringen kunnen stijgen. 

¥ 

Daar ontmoeten zij nog verscheidene schimmen, 
onder andere die van den schilder Oderisi. 

73 Ik hield, al luisterend, mijn aangezicht gebogen naar 
den grond; en een van hen — ’t was deze niet die eerst 
gesproken had — verwrong zijn’ leden onder het gewicht, 
dat hem belemmerde. 


13 Geef ons heden ons dagelijksch brood . Het manna is de goddelijke 
bijstand. 

19 De oude vijand , is Satan, de kwade, 

22 De zielen in ’t Vagevuur kunnen niet meer zondigen. 

31 Daar : in ’t Vagevuur — hier op de aarde. — De goddelijke genade 

is de goede wortel om te willen . 
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76 Hij aanzag mij en herkende en noemde mij, zijne 
oogen met de grootste moeite op mij gericht, diegansch 
gebogen nevens hem vooruitging. 

79 « O! » zoo zei ik, « zijt gij Oderisi niet, de roem van 

Gubbio, de roem der kunst, die te Parijs enlumineercn 
heet? » 

82 « Broeder, » sprak hij mij, « de bladen, die de Boloneser 

Franco schildert, lachen liefelijker; al de.roem is nu 
voor hem, de mijne is klein. » 

85 « Ik zou voorwaar, terwijl ik leefde, niet zoo hoffelijk 

geweest zijn, daar mijn hert te veel de uitmuntendheid 
betrachtte. » 

88 « Voor zulke hooveerdigheid betaalt men hier de boet; 

en ’k ware zelfs niet hier, had ik, terwijl ik zonde kon 
bedrijven, mij tot God niet toegewend. » 

91 «O ijdele roem van ’t menschel ijk vermogen, hoe kort 
blijft ’t groen op uwe kruin toch duren, als geene onbe¬ 
schaafde tijden volgen! » 

94 « Cimabuë meende meester boven meester in de schil¬ 

derkunst te zijn, en nu is ’t Giotto, die den naam heeft, 
en den roem verduistert van den anderen. » 

97 « Zoo heeft de eene Wij do reeds den anderen den 


76 Met veel geweld , zijn lichaam wringend , onder het gewicht van den 
steen, kon hij Dante zien, die nu geheel naar den grond gebogen, 
nevens hem ging. 

79 Oderisi, van Agubbio of Gubbio, in het hertogdom van Urbino, was 
een uitmuntende miniatuurschilder; hij arbeidde, voor Paus Bonifacius 
VIII, aan het versieren van boeken, in ’t fransch enluminer (enlumi- 
nure), in ’t lt. miniare . 

82 Franco was een leerling van Oderisi. 

85 De hooveerdigheid is een onmatig of ongeregeld streven naar uit¬ 
muntendheid. 

88 Niet hier t maar in de Hel. 

91 Men is een oogenblik de eerste in roem, maar welhaast neemt een 
ander de eerste plaats — als er geene tijden volgen, die de kunsten 
verachten. 

94 Cimabuë en Giotto (Ambrogiotto) zijn twee vermaarde florentijnsche 
schilders : de tweede is waarschijnlijk de leerling geweest van den 
eersten. 

97 Wijdo Cavalcante, die stierf in 1301, verduisterde de faam van 
Wijdo Wijnicelle, die gestorven was in ’t jaar 1276. 
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roem der taal ontnomen; en misschien is iemand reeds 
geboren, die den eenen en den anderen uit het nest 
zal jagen. » 

100 « De roem en roep der wereld is toch maar een wind, 
die nu alhier en dan aldaar komt, en van naam verandert, 
als hij van gewest verandert. » 

103 « Indien uw vleesch maar afgescheiden wierd van u, 
in uwen ouden dag, zou, binnen duizend jaar, uw roem 
wel grooter zijn dan zoo gij waart gestorven, als gij pa 
en ma nog placht te zeggen? » 

106 « En die duizend jaren zijn, bij de eeuwigheid, zoo 
lang niet als een oogwenk, bij het ombewegen van den 
hemel, die het traagst vooruitgaat. » 

109 « Van dengene, die voor mij zoo langzaam zijnen 
weg vervolgt, was Toskanen eertijds vol, en nu is ’t al 
dat men zijn’ naam hoort fluisteren te Senen, » ' 

112 « Waar hij heerschte, toen de Florentijnsche woede 
wierd verdelgd, die toen zoo trotsch was, als zij laf is nu. » 
115 « Uw roem is kleur van gras, die komt en weggaat, 
en ontkleurd wordt door dezelfde zon, die haar deed 
frisch uit de aarde spruiten. » 

# 

XII, i Te zamen, zoo als ossen onder ’t juk gaan, ging ik 
met die zwaar beladene ziel, zoo lang mijn lieve meester 
het mij toeliet. 

4 Maar wanneer hij zei : « Verlaat hem, en trek voort; 
want hier moet elk, zoo veel hij kan, met zeil en roeien, 
’t vaartuig voorwaarts drijven, » 

7 Dan rechtte ik mij weer op, gelijk een mensch moet 
zijn die gaat, al bleven mijn’ gedachten nederig en treurig. 


Deze, die meer roem zal hebben dan de beide Wijdo’s, zou, volgens 
vele uitleggers, Dante zelf zijn. 

103 In plaats vznpa en ma , staat in ’t Ital. pappo en dindi y voor pane, 
(brood) en denaro (denier). 

106 Die hemelkring is de hemel van de vaste sterren, die maar eens in 
36000 jaar omwendt, volgens het stelsel van Ptolomeüs. 

112 De Florcntijners wierden te Montaperto verslagen door het leger van» 
Senen, den 4 September 1260. 

115 Zon staat in ’t It. niet. 

i Zoo als ossen , met de oogen naar den grond geslagen. 
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io Ik had mij reeds op weg gesteld, en willig volgde ik 
’t schreden van mijn’ meester; en wij toonden beiden 
reeds hoe licht wij waren, 

13 Toen hij zeide : « Sla uwe oogen naar den grond; 
het zal u goed doen en den weg verlichten, na te zien 
waarop gij uwe voeten zet. » 

16 Gelijk men soms op de aardsche graven, tot gedach¬ 
tenis der dooden, afgebeeld ziet wat zij in het leven waren, 

19 ’t Gene menigmaal doet tranen storten onder het geprik- 
kel van ’t geheugen, dat maar de edele herten raakt, 

22 Zoo zag ik daar, met kunst, maar beter uitgewrocht, 
ook beelden op den ganschen bodem van de kroonlijst 
uitgekapt. 

25 Ik zag, langs de eene zijde, ’t schepsel, edel boven 
al wat wierd geschapen, als den bliksem uit den hemel 
nederschieten. 

28 Ik zag, langs de andere zijde, Briareüs, door des 
Hemels pijl getroffen, zwaar en koud en dood op de 
aarde liggen. 

31 ’k Zag Thymbreüs, ik zag Mars en Pallas, nog gewa¬ 
pend, rond hun’ vader, de verscheurde leden van het 
reuzenras aanschouwen. 

34 Ik zag Nemrod, aan den voet van ’t groot gebouw, 
nog gansch verbijsterd naar het volk zien, dat met hem 
in Senna&r hooveerdig was. 

37 O Niobee, met welke treurige oogen, zag ik langs mijn 
pad u afgebeeld staan, tusschen uwe tweemaal zeven 
doode kinderen! 


46 Op de graven kapt men somtijds de beelden van de dooden; zoo 
was de bodem van de kroonlijst daar bekleed met beelden van de hoo- 
veerdigheid en hare straf. 

25 Satan, die gelgk de bliksem uit den hemel valt. 

28 Briareüs, een reus, die oorlog voerde tegen Jupiter, en van den 
bliksem geslagen wierd. 

31 Thymbreüs (’t is te zeggen Appolo,) Mars en Pallas hadden met 
hunnen vader, Jupiter, tegen de hooveerdige reuzen gestreden, die ver» 
wonnen en verscheurd wierden. Briareüs was een van die reuzen* 

34 Het was, volgens Dante, Nemrod die den toren van Babel wilde 
bouwen s hij wordt hier verbeeld na de verwarring der talen. 

37 Niobee had veertien kinderen, en was daarom zoo trotsch, dat zy 
Latona verachtte. De 14 kinderen van Niobee wierden door de twee 
kinderen van Latona vermoord. 
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40 O Saül, hoe scheent gij op uw eigen zweerd doorboord, 
en dood op Gelboë, waar later nooit meer dauw of regen 
mochten vallen! 

43 O dwaze Arachnee, ’k zag u half in spin veranderd, 
treurig op de draden van ’t geweefsel, dat gij tot uw 
ongeluk begonnen hadt! 

46 .O Roboam, gij schijnt daar op uw beeld niet dreigend 
meer; maar vol van schrik, gij vlucht op uwen wagen, 
eer u iemand achtervolgt! 

49 Het hard plaveisel toonde ons nog hoe Alkmeone 
duur aan zijne moeder het noodlottig lijfversiersel deed 
bekoopen. 

52 Het toonde ons hoe de zonen van Sennacherib op 
hunnen vader vielen in den tempel, en hoe zij hem 
vermoord daar lieten liggen. 

55 Het toonde ons nog den val van Cyrus, en den wreeden 
moord op hem bedreven door Tamiris, die hem zei : 
« Gij hebt naar bloed gedorst, ik vul u op met bloed. » 

58 Het toonde hoe de Assyriers verbijsterd vluchtten, 
nadat Holofernes dood was; en het toonde de over¬ 
blijfsels van de slachting. 


40 Als Siül te Gelboë gevallen was, wenschte David dat er daar nooit 
meer dauw of regen zou komen. II Kon. I, 21. 

43 Arachnee wilde toonen dat zij beter kon weven dan Pallas zelve. 
Maar Pallas verwon haar, scheurde haar geweefsel en veranderde haar 
io spin. 

46 Roboam, eerst hooveerdig en stout, wierd van zijn volk verlaten, en 
vluchtte vol vrees weg. III Kon. XII, 18. 

49 Almeon of Alkmeon was de zoon van Amphiaraos en Eriphyle. 
Deze had haren man verraden voor een kleinood , dat hare hooveerdig- 
heid vleide, en wierd daarom door haren zoon gedood. 

52 Sennacherib , die in zijnen hoogmoed den God van Israël gelasterd 

had, wierd te Ninive, in den tempel van zijnen afgod, door zijne eigene 
zonen, om ’t leven gebracht. 

55 Cyrus, die hier als een hooveerdige voorgesteld is, wierd door 
Tamiris, een Scytische koningin, wier zoon hij vermoord had, gevangen 
en ter dood gebracht. Zij deed het hoofd van den koning in een lederen 
zak werpen, die vol bloed was, en sprak toen de woorden uit, die 
Dante hier aanhaalt. Zie Orosius, Hist. II, 7, 86. 

58 De geschiedenis van Holofernes is gekend uit het boek van Judith, 
XIII. — De overblijfsels : het hoofd van Holofernes. 


Digitized by v^ooQle 



564 HET GODDELIJK SPEL VAN DANTE ALIGHIERI. 


61 Ik zag Troje in asschen en in puinen; o Ilion, hoe 
klein en hoe verachtelijk toonde u ’t beeld, dat daar te 
zien was! 

64 Welk een meester van ’t penseel en van den beitel 
was hij toch, die lijn en schaduw maalde in zoo vol¬ 
maakte maat, dat er de fijnste geesten zouden op ver¬ 
baasd staan! 

67 De dooden schenen dood, die leefden waarlijk levend. 
Dezen die de zaken zagen, konnen die niet beter zien 
dan ik die zag verbeeld, zoo lang ik nêergebogen ging. 

70 Weest nu hooveerdig! Op, met de oogen in de lucht, 
o kinderen van Eva! Slaat uwe oogen naar den grond 
niet, waar gij uwe slechte wegen zoudt aanzien. 

73 Wij waren verder rond den berg gekomen, en de 
zon had meer van haren weg gedaan dan het mijn geest, 
met andere zaken bezig, had bemerkt, 

76 Toen mijn meester, die gedurig met aandachtigheid 
vooruittrok, mij begon te spreken : « Hef uw hoofd op; 
’t is geen tijd meer nog zoo nêergebogen voort te gaan. » 

79 « Ziedaar een engel, die tewege is naar ons toe te 

komen; zie hoe reeds de zesde dienstmaagd van den 
dag terugkeert van haar werk. » 

82 « Dat uwe houding en gelaat den eerbied toonen, die 

aan hem behaagt, zoo dat het hem believe ons op den 
weg te stellen : denk dat deze dag nooit meer zal 
wederdagen. » 

85 Aan zijn vermanen alle tijdverlies te mijden was ik 
zoo gewoon, dat zijne woorden diensaangaande niet meer 
konnen duister schijnen. 

88 Het schoone schepsel kwam naar ons, in ’t wit gekleed, 
en pinkend van gelaat, gelijk een morgenster die rijst. 

91 Het deed zijne armen open, spreidde zijne vleugels 


61 Ilion wordt dikwijls de hooveerdige genoemd. 

70 De mensch, die, vol hoogmoed, met *t hoofd in de lucht gaat, ziet 
niet hoe slecht de wegen zijn, waarin hij wandelt. 

79 De Uren worden de dienstmaagden van den dag genoemd: als de 
zesde Uur terugkeert van haar werk, is het middag. 

91 « Komt. * Het is een uitnoodiging tot al de zielen, die in de genade 

Gods verscheiden zijn, en in de eerste ronde gezuiverd worden van de 
hooveerdigheid. 
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uit, en : « Komt, » zei het; « de trappen zijn hier bij; 
men klimt voortaan gemakkelijk naar boven. » 

94 Op dat verzoeken komen er geheel weinig. O mensche- 
lijk geslacht, geschapen om naar boven op te vliegen, 
waarom slaat een ^leine wind u naar den grond? 

97 Hij leidde ons waar de rotssteen uitgekapt was, en 
daar waaide hij met de vleugels langs mijn voorhoofd, 
en beloofde mij dan goede reis. 

100 Om rechts te stijgen op den heuvel, waar de kerk 
gebouwd is, die de Welbestuurde, boven Rubaconte, 
overheerscht, 

103 Wordt de stoute steilte van den klim gebroken door 
de trappen, die men er gemaakt heeft in den tijd, toen 
boek en maat nog veilig waren; 

106 Zoo is de weg, die tamelijk recht van de andere 
kroonlijst daalt, hier ook verzacht; maar aan de beide 
kanten naakt men dicht de rots. 

109 Terwijl w’ij derwaarts onze stappen richtten, hoorden 
wij : « Beati panperes spiritu , » in zoo zoete tonen dat 
het geene woorden kunnen zeggen. 


97 Ui tgeka.pt) waar er trappen in de rots gehouwen waren. 

Met dat waaien, deed de Engel een van de P’s verdwijnen, die op 
Dante's voorhoofd stonden. 

100 De kerk, waarvao Dante hier spreekt, is die van San Miniato, die de 
wel bestuurde stad, Florentia, overheerscht, niet ver van de brug over 
den Arno, Rubaconte*brug geheeten. Om op den heuvel te klimmen, 
waar die kerk op gebouwd is, heeft men trappen in de rots gekapt, en 
alzoo het opstijgen vergemakkelijkt. 

’t Is om te spotten dat Dan te Florentia de welbestuurde noemt. — 
De heilige Miniatus is een martelaar van de III* eeuw (onder Decius). 

103 Ten tijde van Dante, waren twee edele familiën van Florentia 
beschuldigd, de eene van de boeken vervalscht te hebben, waar de 
inkomsten der stad opgeschreven stonden, de andere van de maten 
vervalscht — verminderd — te hebben. 

106 Van de eerste kroonlijst tot de tweede is de klim ook zoo scherp, 
maar verzacht door trappen ; hij loopt daarbij geheel Dauw tusschen de 
rotsen. 

109 Beati pauperes spiritu : zalig zijn de armen van geest, *t is te 
zeggen, de ootmoediger, volgens Dante. 
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112 O wat verschil toch tusschen deze en de helsche 
wegen! ’t Is hier bij gezang, en daar beneden bij ver¬ 
woede klachten, dat men binnen treedt.. 

* 

Ik heb u gezegd, Mijnheeren, dat men Dante 
kwalijk kent, als men maar de Hel alleen gelezen 
heeft. Ik durf meer zeggen : de kennis van het 
Vagevuur en den Hemel doet beter de Hel ver¬ 
staan en de schoonheid vatten en gevoelen van de 
meest bewonderde stukken. Waarom is, bijvoorbeeld, 
het vermaard verhaal van Ugolino zoo verheven 
schoon? Waarom is het zelfs, volgens Ghoete, die 
nochtans Dante niet beminde, het hoogste, dat de 
menschelijke kunst en het menschelijk vernuft berei¬ 
ken kunnen? ’tls voornamelijk omdat de dichter een 
vaderhert had en een vaderhert moest toonen, dat te 
strijden had tegen het schrikkelijkste, dat een vader¬ 
hert kan aanvallen. (Hel, XXXII). 

124 Wij hadden dien reeds eenen tijd verlaten, toen ik 
in eene groef er twee zag, zoo gelegen dat het een hoofd 
als de kap was van het ander. 

127 En gelijk men brood eet als men honger heeft, zoo 
zette deze, die al boven lag, de tanden in den anderen, 
op de plaats waar de hersens aan den nek verbonden 
zijn. 

130 Zoo beet Tydeüs eens uit wraak in Menalippus’ slapen, 
zoo als deze knaagde aan ’t hoofd der schim, waarop 
hij lag. 


124 Als dc kap : het eene hoofd dekte het ander. 

127 Wie die twee zijn, zal verklaard worden in den volgenden zang. 
i 3 o Gedurende het beleg van Theben, wierden Tydeüs en Menalippus 
handgemeen, en’vochten tot dat ze alle twee zoo goed als dood waren. 
Menalippus stierf eerst, en Tydeüs nam het doode hoofd van zijnen 
vijand vast, en begon er in te bijten, als een razende. 
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133 « O gij» die zulk onmenschelijk teeken toont van gram¬ 
schap tegen deze, dien gij aan ’t verslinden zijt, zeg mij 
waarom, » sprak ik; « en ’k zal van mijnen kant, » 

136 « Zoo gij met reden klaagt van hem — vernemend 
wie gij lieden zijt, en welke zijne zoncje was, — het 
boven op de wereld u vergelden, » 

139 « Komt de tong, waarmede ik spreek, niet op te drogen. » 

¥ 

XXXIII, i De zondaar hief zijn’ mond op van de gruwe¬ 
lijke spijs, en vaagde hem af aan ’t haar van ’t hoofd, 
dat hij al achter had geschonden. 

4 Dan begon hij : « Gij begeert dat ik nu de hopelooze 
smert vernieuwe, die mijn hert toesnoert, alleen bij ’t 
overdenken, eer ik er van spreke. » 

7 « Maar kunnen mijne woorden zaad zijn, dat, als vrucht 
zal schande opbrengen voor den valschaard, waar ’k aan 
knaag, gij zult tezelfdertijd mij spreken zien en weenen. » 
10 « ’k Weet niet wie gij zijt, noch hoe gij hier beneden 

kwaamt; toch schijnt gij mij oprecht, als ik u spreken 
hoor, een Florentijner. » 

13 « Gij moet weten dat ik Ugolino was, de graaf, en 

deze was Roggier, de bisschop : ’k zal nu zeggen hoe 
ik hem zulk een gebuur geworden ben. » 

16 « Dat ik door zijne booze listen, mij op hem betrou¬ 

wend, wierd gevangen, en daarna ter dood gebracht, 
moet-ik niet zeggen. » 


4 Dat begin is nagevolgd van den tweeden zang van .££neas. 

7 Schande opbrengen , aangezien Dante beloofd heeft zijne woorden 
op de aarde te herhalen. 

13 Ugolino della Gherardesco, die tot de partij der Welfen behoorde, 
wierd, in 1285, Podesta van Pisa benoemd. Opgemaakt en geholpen 
door den Aartsbisschop, Ruggieri degli Ubaldini, die gebaarde zjjn 
vriend te zijn, deed hij zijnen neef, Nino de Visconti, uit de stad ver¬ 
bannen. Dan stookte de bisschop het volk op tegen Ugolino, en 
beschuldigde hem kasteden, die aan Pisa toebehoorden, aan Lucea 
en Florentia overgeleverd te hebben. Hij wierd belegerd in het ver¬ 
sterkt Palazzo del Popolo , dat door zijne vijanden in brand gestoken 
wierd, en daarna met zijne zonen, Gaddo en Uguccione en zijne klein¬ 
zonen in eenen toren geworpen. Zij vergingen er allen van honger. 

Zulk een gebuur is spottend gezeid. 

16 Ugolino wil zeker zeggen : « hoe ik in zijne handen viel, en hopend 
daarom welhaast verlost te worden, in het gevang geworpen, dat 
weet gij. * 
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19 « Maar hetgene gij niet kunt vernomen hebben, welke 

wreede dood ik stierf, dat zult gij hooren; en gij zult 
begrijpen of hij mij beleedigd heeft. » 

22 « Eene kleine venster in de kooi, die, wegens mij, nog 

Hongertoren heet, en waar nog anderen moeten opge¬ 
sloten worden, » 

25 « Had mij door haar nauwe spleet, reeds meer dan 

eene maan getoond, toen ik den kwaden droom deed, 
die den sluier van de toekomst voor mij openscheurde. > 
28 « ’t Scheen mij dat ik deze hier zag, als heer en meester, 

die den wolf joeg en de wolvenjongen, langs den berg, 
die Lucca duikt voor de Pisaners. » 

31 « Hij had Wallandi en Sismondi en Lanfranchi aan 

het hoofd, voorop gesteld, met honden, mager, rap en 
grimmig. » 

34 « De vader en de zonen schenen mij* na korten tijd, 

gansch möegevlucht; en ’t scheen mij dat ik zag met 
scherpe tanden hunne lanken openreten. » 

37 « Als ik ontwaakte vóór den morgen, hoorde ik mijne 

kinderen, die bij mij waren, weenen in hun’ slaap, en 
vragen achter brood. » 

40 « Gij zijt wel wreed, indien gij reeds geen medelijden 

hebt, bij ’t overdenken wat er aan mijn hert verkondigd 
wierd. En weent gij niet, waarover zult gij weenen? » 
43 « Zij w'aren alreeds wakker, en de stonde was nabij 

dat onze spijs gemeenlijk aangebracht wierd; wij waren 
allen om ons droomen twijfelmoedig, » 


19 *t Gene nadien in den toren gebeurd is, kan niemand weten : al die 
erin waren, zijn er gestorven. 

25 Verscheidene maanden waren verloopen, als Ugolino den kwaden 
droom droomde, dien hij nu zal verhalen. 

28 Deze hier is Ruggieri\ maar Ugolino spreekt zijnen naam niet meer 
uit — De wolven en welpen zijn Ugolino, die Welf was, en zijne zonen 
en kleinzonen. — Die berg is San Giuliano, die tussehen de twee 
genoemde steden staat. 

31 TVallandi, enz. zijn aanhangers van Ruggieri. 

34 Die droom doet Ugolino kennen dat hij met zijne kinderen jal ter 
dood gebracht worden. 

37 De kinderen droomen ook; en hun droom duidt aan dat zij van. 
honger zullen steiven. 
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46 « Toen ik hoorde dat men onder ons de deur van ’t gru¬ 

welijk gevang aan ’t nagelen was. Ik keek in ’t aangezicht 
van mijne kinderen, zonder zelfs een woord te spreken. » 
49 « Ik weende niet, zoodanig was mijn hert versteend; 

maar zij, zij weenden, en mijn kleine Anselmo zei : 
<* Gij ziet zoo, vader! Zeg, wat hebt gij? » » 

52 « Ik weende nog niet, en ik gaf geen antwoord, noch 

dien ganschen dag, noch gansch den nacht, die volgde, 
tot dat de andere zon rees over de aarde. » 

55 « Gelijk een weinig licht gestraald kwam in het smertelijk 

gevang, en ik op vier gezichten, ’t beeld van mijn gelaat 
zag, » 

58 « Beet ik, van woede, in alle twee mijne handen, en 

zij, meenend dat het uit verlangen was naar voedsel, 
stonden schielijk op, 

61 En spraken : « Vader, ’t zal voor ons zoo pijnelijk 

niet zijn, indien gij eet van ons : gij hebt ons met dit 

arme vleesch bekleed; neem gij het weder. »» 

64 « Dan bleef ik stil, om hun geen grooter lijden aan 

te doen; wij stonden allen stom, dien dag en nog den 
dag die volgde. O wreede grond, waarom borst gij niet 
open? » 

67 « Als wij aan den vierden dag gekomen waren, viel 

mijn Gaddo uitgestrekt vóór mijne voeten neer : « Mijn 
vader, » zei hij, « waarom helpt gij mij niet? »» 

70 « En zoo stierf hij; en gelijk gij mij nu ziet, zoo zag 

ik, tusschen ’t vijfde en ’t zesde daglicht, de andere drie 
ook vallen, één voor één; en ik begon, » 

73 « Reeds blind, naar elk van hen te tasten; en ik riep 


46 Men verhaalt dat Ruggieri deed de sleutels in den Arno werpen. 

49 Het is zeker niet noodig te doen bemerken hoe waar, hoe eenvoudig 
en hoe treffend geheel deze beschrijving is. 

55 Vier gezichten : Ugolino kon, op het aangezicht van zijne kinderen, 
lezen hoe zijn eigen gelaat moest ontsteld zijn van lijden en van honger. 

58 Meenend , enz; zij wisten immers wel dat hun vader ook moest 

honger hebben; maar zij verstonden het gevoel niet, dat hqm deed in 
zijne handen bijten, 't Is prachtig en schrikkelijk. 

73 Het was maar na hunne dood, dat hij durfde roepen en klagen. 

De honger heelt hem doen sterven; maar zijn verdriet was groot 
genoeg om er van te sterven. 
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ze nog, drie dagen na dat zij gestorven waren; maar 
eindelijk was de honger sterker dan ’t verdriet. » 

76 Toen hij zoo gesproken had, dan greep hij, met zijne 
oogen van ons afgewend, 't ellendig doodshoofd in zijn* 
tanden, bijtend hard gelijk een hond bijt in een been, 
79 O Pisa, schande van ’t geslacht der schoone landstreek, 
waar men Si hoort klinken, aangezien het volk, dat u 
omringt, zoo traag om u te straffen is, 

82 O mochten én Capraia én Gorgona komen, en een* 
dam voor Arno’s monding vormen, zoo dat al de burgers 
er verdrinken! 

85 Want, had ook Ugolin, de graaf, den naam van uw’ 
kasteden door verraad geleverd te hebben, daarom moest 
gij zijne kinderen zoo niet folteren. 

88 O gij nieuwe Theben, hunne jonge jaren toonden de 
onschuld van Ugocdone, van Brigata en van de andere 
twee, die ’k hooger in mijn’ zang genoemd heb. 

¥ 

In het Vagevuur, XXIV, ontmoet Dante den 
dichter Buonaguinta van Lucca, met wien hij spreekt 
over de dichtkunst. Zie ik hier, waarlijk, zegt Buona¬ 
guinta, 

49 « Zie ik hier den dichter, die de nieuwe rijmen uitge¬ 

bracht heeft, zoo beginnend : « Vrouwen , die verstaat wat 
liefde is? » » 

52 Ik antwoordde : « Ik ben een die schrijf, wanneer de 


79 Pisa, schande vau Toskanen, waar men si (voor ja) zegt, waar men 
Toskaansch spreekt. 

82 Capraia en Gorgona zijn twee kleine eilandjes in de Thyrreneesche 
zee, niet ver van de plaats, waar de Arno in de zee loopt. Kwamen die 
twee eilandjes liggen aan de monding van den Arno, ’t water zou in de 
zee niet kunnen stroomen, en Pisa zou onderstaan. 

88 Nieuwe Theben % stad waar zoovele gruweldaden geschieden als in 
*t oude Theben. Denk aan de ellenden van -Edipus. 

De andere twee zijn Anselmuccio en Gaddo. 

Hier eindigt de geschiedenis van Ugolijn. 

49 Vrouwen , enz. ’t ls het begin van een Canzone, ter eere van Beatrix 

in « Vita Nuova » van Dante. 
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liefde ’t ingeeft, en het uitdruk even als ’t in mijne ziel 
gesproken wordt. » 

55 « O broeder, nu zie ik den knoop, » zei hij, « die 

Guitton en den Klerk en mij beletten tot dien zoeten, 
nieuwen trant te komen, dien ik lief heb. » 

58 « Ik zie nu wel hoe uwe pennen stipt den meester 

volgen, die u voorleest; ’t gene zeker het geval niet 
was 'met de onzen. » 

61 «En alwie moeite doet om aangenamer werk te maken, 
kan niet onderscheiden tusschen stijl en stijl. » En daarop 
zweeg hij als te vreden. 

Wilt gij hooren wat de liefde hem ingeeft, als 
hij spreekt van de Maagd Maria, de schoone bloem, 
die hij eiken avond en morgen aanroept. Hij is bijna 
tot het hoogste van den Hemel gekomen met den 
H. Bernardus, die Maria smeekt den dichter te helpen 
en bij te staan. 

En Bernardus begon dit heilig smeekgebed : 
(Hemel, XXXIII.) 

i « Moeder Maagd en dochter van uw’ Zoon, ootmoe¬ 
dig en verheven meer dan eenig ander schepsel, vaste 
doel van ’t eeuwig raadsbesluit. » 

4 « Gij zij t deze die het menschel ijk geslacht zoo hebt 

veredeld, dat de Schepper ’t niet versmaadde in u zijn 
schepsel te geworden. » 

7 «In uw lichaam wierd de liefde ontstoken, bij wier warmte 
deze bloem in eeuwigen vrede alzoo gewassen is. » 

13 « Hier zijt gij ons de middagfakkel van de liefde, en, 

daar beneden bij de stervelingen, zijt gij nog de leven¬ 
dige bron der hoop. » 

13 « Vrouw, gij zijt zoo groot en kunt zoo veel, dat al wie 

gratie wenscht, en niet tot u zijn’ toevlucht neemt, wil 
zijnen wensch doen vliegen zonder vleugels. » 

16 « Uwe goedheid en komt dezen niet alleen ter hulp, die u 

aanroepen, maar voorkomt nog dikwijls goedertierenlijk de 
vraag. » 


58 Den ?neester , de liefde, de begeestering. 

De Klerk : Giacomo da Lentino, een ouder dichter. — Guittone — 
Wijdo — van Arezzo, waarvan gesproken wordt in de Hel, xxvi, 113. 
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19 « In u is er bermhertigheid, in u meedogendheid, in u 

grootmoedigheid; in u is al het goed te zamen, dat een 
schepsel kan bezitten. » 

22 « Deze hier, die, van aan de diepste diepten van *t heelal, 

tot hier, het leven van de geesten, één voor één, gezien 
heeft, » 

25 « Smeekt u nu de gratie af der kracht om zijn gezicht 

nog hooger te verheffen tot de laatste zaligheid. » 

28 « En ik, die nimmer heviger gebrand heb voor mijn 

zelven om te aanschouwen, dan ik doe voor hem, ik 
bied u al mijn smeeken aan, en ’k smeek u dat het niet 
versmaad zou zijn : » 

31 « Neem, door uw ’gebeden, al de wolken weg van zijne 

sterfelijkheid, dat ’t opperste geluk hem moog’ verschijnen. » 

34 « Ik bid u nog, o koningin, die kunt al wat gij wilt, 

dat gij, na zulk een groot aanschouwen, zijne neiging 
zuiver zoudt bewaren. » 

37 « Moge uwe waakzaamheid de menschelijke driften 

overwinnen; aanzie Beatrix met hoe vele zaligen zij de 
handen voudt bij mijn gebed. » 

P. B. Haghebaert, 

Predikheer. 
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I. 



|ET volkslied is de echtste, oorspronkelijkste 
bron der ware poëzie; in ’t volkslied lachen 
u natuur en poëzie onbedorven tegen. Ver¬ 
jongend en versterkend werkt het, als de geur des 
wouds, als de adem der hooglandlucht. De trek, 
die onzen overbeschaafden tijd naar het volkslied 
lokt, komt uit de diepten onzer menschennatuur. 
Het is de zelfde trek, die ons des zomers naar buiten 
lokt, uit de hitte, uit het verdoovend gedommel der 
stad, naar het stille, frischgroene land, opdat wij, 
in den schoot der natuur, nieuwe kracht, nieuw 
leven voor ziel en lichaam zouden opdoen. Het is 
dit oud, onverzaadbaar verlangen van den beschaaf¬ 
den mensch naar eenvoud en waarheid, naar oor¬ 
spronkelijkheid, naar nahmr , in den vollen zin des 
woords. » (i) 

Deze woorden van een onzer jonge schrijvers 
verschaffen ons eene voortreffelijke inleiding voor 
onze studie. Immers, aan den zelfden trek naar 
natuur en eenvoud zijn wij zoo menig frisch, lan¬ 
delijk tafereel schuldig, in onze negentiende eeuw 
ontstaan. 

Alles werd onder vorm van roman in onze 


(1) Heinrich Bischoff ï Dass Deutsche Volkslied . 
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eeuw voorgehouden : godsdienst, wijsbegeerte, ge¬ 
schiedenis, politiek, sociale toestanden, zielontleding, 
poëzie, ja, tot nevelachtige dweperijen toe. — Ook 
mag deze letterkundige vorm « de » letterkundige 
vorm der eeuw heeten. 

Natuurlijk zou de landelijke roman niet ontbre¬ 
ken, en wij zien ook, in alle landen, schrijvers van 
eersten rang, van hooge beteekenis, in dit vak uit¬ 
munten, van Conscience af tot Virginie Loveling, 
van Georges Sand tot René Bazin, van George 
Eliot tot Ian Maclarén; in Duitschland zijn zij legioen, 
maar wij spreken slechts van Rosegger en Anzen- 
gruber; in Noorwegen, van Björnson. 

Welke bijzondere hoedanigheden worden in het 
landelijk genre vereischt? 

Groote eenvoudigheid en frischheid, een gezond 
realisme, ongekunsteldheid in stijl en gevoel, eene 
grondige kennis van den boerenstand en van het 
buitenleven, een diep natuurgevoel. — Vele vereisch- 
ten, zoo men ziet, en die zelden getroffen worden 
bij intellectueelen, bij geestelijk-ontwikkelden. Ook 
is de voortreffelijkheid in dit vak misschien schaarscher 
dan in de andere. Menige schrijver zal uitmunten in 
het geschiedkundige of wereldsche genre, en schip¬ 
breuk lijden in het landelijke. Specieele kennissen 
zijn hier noodig, en eene gansch bijzondere ontwik¬ 
keling. 

Wij spreken hier natuurlijk niet van de flauwe 
c bergerades » van de vorige eeuw, noch, om hooger 
op te klimmen, van de pastoralen van Cervantes 
en anderen, maar van den gezonden landelijken 
roman, die eene uitsluitende vrucht is onzer eeuw. 

En, zonder ons land te verlaten, vinden wij reeds 
stof genoeg voor eene uitgebreide studie. Tal van 
schrijvers hebben zich op dit vak toegelegd. Onze 
letterkunde, bij voorkeur eene volksletterkunde zijnde, 
kon het niet falen of het buitenleven zou er eene 
aanzienlijke plaats in vinden. 
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Het is ons inzicht niet, al deze schrijvers te 
bespreken. Liever zullen wij stilstaan bij twee groote 
namen, die de twee verschillige stroomingen onzer 
litteratuur allerbest vertegenwoordigen. 

Wij bedoelen : Conscience en Virginie Loveling. 

Conscience! — de idealist, de baanbreker, de 
stichter en vader onzer nationale letterkunde, de 
gemoedelijke, dichterlijke schilder onzer Kempen. 

Virginie Loveling! — de forsche, mannelijke 
schrijfster, de fijne zielekenster, de realistische toe¬ 
schouwster der boerenzeden en -gebruiken. 

Wij hebben Conscience als idealist bestempeld; 
en inderdaad behoort hij gansch tot de romantieke 
school van Walter Scott en Lamartine. Virginie 
Loveling integendeel is moderne en realistisch in 
merg en been, in schrijftrant en strekking. 

Of het hier de plaats is om de aloude vraag 
weer op te werpen van de voortreffelijkheid van 
idealisme of realisme? 

— In een dier wondere sprookjes, die Andersen 
inkleedt in al de dichterlijkheid, de frischheid van 
zijn genie, verhaalt hij van eene heimzinnige klok, 
wier geluid vernomen wordt, zonder dat iemand ze 
ooit gezien hebbe. Twee kinderen, een koningszoon 
en een volksjongen, vertrekken op zoek naar het 
verschijnsel; zij gaan een weelderig bosch door, 
kiezen ieder een verschilligen weg en komen toch 
gelijk op het zelfde punt uit. 

De klok is het ideaal. 

Kon men de twee verschillige kunstscholen niet 
vergelijken bij den koningszoon en zijnen makker? 

De idealisten, gelijk het kind uit vorstelijken 
bloede, kiezen den koninklijken weg des harten, der 
liefde, — den linkerkant — verwijlen op de hoogten 
en aanschouwen bij voorkeur de breede, grootsche 
lijnen van natuur en leven. 

De realisten, gelijk de arme jongen, kruipen 
door distels en doornen, langs den hobbeligen, steen- 


Digitized by C^ooQle 



576 HET LANDLEVEN IN DE LETTERKUNDE. 


achtigen weg van den rechterkant, van de waar¬ 
heid; zij verscheuren hunne handen en verhakkelen 
hunne kleeren; hun hart breekt soms van angst en 
verlangen; maar zij ook komen op de hoogte, in 
tijds om de zon over de zee te zien dalen, om in 
te stemmen met het danklied der natuur ter eere 
van haren Schepper. 

— c En op het zelfde oogenblik kwam, van den 
rechterkant, de arme eerste communicant met zijne 
korte mouwen en ruwe klompen; hij was daareven 
bij tijds aangekomen, gekomen langs zynen weg . 

c En zij liepen elkander te gemoet en grepen 
malkanders handen in de groote kerk van natuur 
en poëzie; en boven hen klonk de onzichtbare, hei¬ 
lige klok; zalige geesten zweefden in dans rond 
hen, in een jubelend alleluia/ » 

Zoo ook, in den heiligen tempel der kunst, moeten 
idealist en realist elkanders hand grijpen, om het 
doel — het ideaal — te bereiken. 

Vraagt men : wat is het ideaal? 

Dan antwoorden wij : Gods gedachte over de 
zaken. 

De idealisten jagen die na, uit den hooge, uit 
God; de realisten uit omlaag, uit de werkelijkheid. 
Beiden zullen het doel bereiken. 

Maar daarom moeten zij elkander niet verachten. 

De idealisten dienen te weten, dat het werke¬ 
lijke, stoffelijke, vergankelijke ook het werk van God 
is en tot God voert. De realisten moeten erkennen, 
dat dit werkelijke en vergankelijke slechts een weg 
is tot iets hoogers, een sluier op iets schooners, dat 

Every natural flower which grows on earth 
Implies a flower on the spiritual side. (i) 

Deze uitwijding was noodzakelijk vooraleer zulke 


(i) Mrs Browning. 
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verschillende personaliteiten als Conscience en Vh> 
ginie Loveling te bestudeeren; te meer dat er tegen¬ 
woordig eene strekking heerscht om Conscience te 
onderschatten, om slechts zijne gebreken, zijne over¬ 
dreven sentimentaliteit, zijne romantische kleur in 
te zien. 

Geene kleine ondankbaarheid is deze manier 
van handelen, maar eene ondankbaarheid die in zich 
zelve hare straf vindt; want het volk gaat niet mee 
in deze onrechtveerdigheid. Het volk blijft zijnen 
schrijver getrouw, dezen die het het bewustzijn terug¬ 
schonk van zijn eigen wezen, van zijn roemrijk ver¬ 
leden, van zijne kracht en zijne macht, die het zocht 
te veredelen, op te beuren, die het vertroostte in 
zijne smarten en verlustigde door zijne fijne scherts, 
die het vatbaar achtte voor ideaal. 

Conscience blijft klassiek, zal het blijven door 
de dankbaarheid van zijn volk. 

Vraagt men wat een klassiek schrijver is, dan 
laten wij het antwoord aan geen mindere dan Car- 
dinaal Newman. 

« De groote schrijver, » zegt hij, « sphrijft met 
hartstocht, omdat hij scherp gevoelt; krachtig, omdat 
hij levendig opvat; hij ziet te duidelijk, dan dat 
hij nevelachtig’ zou zijn; hij is te ernstig, om ledig 
te blijven; hij kan zijn onderwerp ontleden, en daarom 
is hij rijk; hij vat het in zijn geheel en in zijne 
deelen, en daarom is hij stevig; hij heeft er een 
vasten greep van, en daarom is hij zonneklaar.... Hij 
heeft altijd het echte woord voor de echte gedachte, 
en nooit een woord te veel. Is hij bondig, ’t is dat 
weinige woorden volstaan; is hij kwistig, toch heeft 
ieder woord zijn karakter en werkt mede, verre 
van hem te stremmen, tot den krachtigen vloed zijner 
elocutie. Hij drukt dat uit, wat allen voelen, maar 
allen niet zeggen kunnen; en zijne gezegden gelden 
als zoovele spreekwoorden onder zijn volk; en zijne 
volzinnen worden huisspreuken en zegswijzen van 
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de dagelijksche taal, die verrijkt wordt door de sier¬ 
lijke brokken van zijne taal. » (i) 

Het einde vooral is op Conscience toepasselijk. 
Hij is die schrijver, die de algemeene gevoelens, 
aan den mensch eigen als mensch, uitdrukt, en tege¬ 
lijker tijd den kenmerkenden aard zijns volks hul¬ 
digt en verheft. Daarom zal hij in de dankbare 
gedachtenis van ’t nageslacht blijven leven, al mocht 
zijn roem, voor éen tijd, beneveld worden door de 
jongere talenten, door de meer natuurgetrouwe tafe- 
reelen der realistische school. 

Tot deze school, wij hebben het gezegd, behoort 
heel en al Virginie Loveling. Wij zullen haar bestu- 
deeren in den merkwaardigsten roman uit hare pen 
gevloeid en het landleven toegewijd, en dien stel¬ 
len tegenover Conscience’s meesterwerk in dit vak : 
De Loteling. 

Iedereen heeft: De Loteling gelezen; iedereen 
kent deze frissche idylle, waarin de kuische zeden 
van ons Kempisch volk, zijne gehechtheid aan gods¬ 
dienst en geboortegrond zoo gelukkig als dichterlijk 
worden teruggegeven. 

Voor iedereen zijn de lotgevallen van Trien en 
Jan oude bekenden, dagteekenend soms van dg 
kinderjaren, — is het een bevriend en geliefd beeld, 
dat dezer boerenmaagd, dwalend door de heide, 
den ransel op den rug en den blinden soldaat aan 
de hand. 

Minder bekend — door den algemeenen lezer 
althans — is Virginie Lovelings bekroond werk : 
Een dure Eed , en de handeling is ook veel meer 
ingewikkeld. 

Hier zal dus eene korte ontleding te pas komen. 

— Twee weezenkinderen, Marcellien en Filip, 
—• een tweeling — werden door hunne grootouders 


(i) Card. Newman : Idea of a University . 
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langs moederskant, boerken Voncke en diens vrouw 
— Peetje en Meetje — opgetrokken. Beiden zijn 
verloofd en alle twee met eene wees, eene vonde¬ 
linge, door het bestuur der burgerlijke godshuizen 
op den buiten besteed. Marcelliens geliefde heet 
Veria, een vroolijk, bruinharig meisje van opper¬ 
vlakkige gesteltenis. Filips verloofde integendeel is 
ernstig, diep denkend, ofschoon zij, met Veria opge- 
veed, haar als eene zuster aanschouwt. Dit fijnge¬ 
voelig meisje heet Reine. 

De roman opent op een scheidstooneel. De twee 
broeders moeten naar Frankrijk, om eene kleine 
erfenis te gaan ontvangen, door hun vaderlijken 
grootvader nagelaten. Vooraleer te vertrekken zoekt 
ieder jongeling zijne verloofde op, en treffend is het 
tooneel waarin Reine den Duren Eed uitspreekt en 
zich verbindt nooit geen anderen man dan Filip 
aan te nemen, zelfs al moest zij hem nooit terugzien. 

Zij ziet hem nooit terug. De twee broeders 
worden in Frankrijk als deserteurs aangehouden, 
daar hun vader een Franschman was. Korts daarop 
breekt eene besmettelijke ziekte in het leger los; 
Filip wordt aangetast en sterft. 

Als een donderslag valt het verpletterend nieuws 
op Reine’s ontvankelijk gemoed. Ook Veria is in 
’t eerste bedroefd, want Marcellien is zeven jaar dienst 
schuldig. Poch haar oppervlakkige inborst treurt niet 
lang naar den afwezige. — Veria dient bij twee oude 
jongeman?, de Hanebalken. Een derde broeder is 
baas Leo yit « de Klokke ». Deze is getrouwd, maar 
kinderloos en zijne vrouw, Cieska, sterft langzaam 
van den schrikkelijken kanker. Na dezer dood, wordt 
Veria bajinne in de Klokke. 

Reine integendeel blijft haren eed gestand. Zij 
weigert a,lle huwelijksaanboden, en wanneer Peetje 
en Meetje beginnen te sukkelen, gaat ze bij hen 
inwonen en verzorgt ze, als hunne eigene dochter. 

De D\ire Eed begint maar eigenlijk in het tweede 
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deel van het boek, bij Marcelliens thuiskomst. Men gist 
wat er gebeurt: Marcellien wordt verliefd op Reine* 
de moedige, werkzame, standvastige Reine, en niet 
op de slordige, ontrouwe Veria, die ondertusschen 
weduwe is geworden en met hare vier kinderen 
in de herberg « De groene Wandeling » woont. 

Ook bij Reine heeft de tijd verzachtend gewerkt* 
en de liefde haar werk gedaan. En nu begint voor 
het meisje een hevige strijd tusschen de helling van 
haar hart en wat haar ijzeren wil een plicht acht : 
het volbrengen van den eed, dien zij in een óogen- 
blik van hartstocht en ontroering uitsprak. 

Meesterlijk is de beschrijving van dien zielestrijd 
in het schoone werk, waarmede Virginie Loveling 
tot den voorsten rang onder de schrijvers trad. 

Aan de zachtere beslissing, aan de liefde, blijft 
eindelijk de overwinning, maar slechts na dat alles dit 
besluit gewettigd hebbe en als noodzakelijk gemaakt 

Stellen wij nu dit werk nevens Conscience’s 
Loteling, dan vinden wij een grondig verschil van 
opvatting, van bewerking, van strekking eri van stijl. 

En vooreerst de hoofdgedachte, het ideaal, bij 
beide schrijvers. — In Conscience is het het ophe¬ 
melen van de getrouwheid, van de vrouwelijke toe¬ 
wijding, van de gehechtheid van ons Vlaamsche 
volk aan alle edele gevoelens : godsdienst, ver¬ 
kleefdheid aan de voorvaderlijke gebruiken, eenvou¬ 
digheid van zeden. 

Bij Virginie Loveling zou men bijna kunnen 
zeggen, dat het tegenovergestelde gehuldigd wordt. 

Niet aan de getrouwheid blijft de overhand, wel 
integendeel; zij wijkt voor een gevoel van liefde* 
dat natuurlijk is, dat gewettigd is; maar dat toch 
niet het ideaal is, het strenge, offervergende ideaal. 
En — men lette er wel op — dat vraagt men toch 
ten slotte in een kunstwerk. Zelfs dezen die zulk 
eene hoogte in hun leven nooit beoogden, zoeken 
ze in de kunstwereld. Van daar eene eerste onvol¬ 
daanheid bij den lezer. 
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Dat Virginie Loveling het hoogste ideaal niet 
gehuldigd heeft, is enkel toe te schrijven aan haar 
gemis aan godsdienst. Men mag zich afvragen wat 
een katholieke schrijver — Conscience bij voorbeeld 
— zou gedaan hebben met de gegevens van Dure 
Eed, hoe hij de hoofdgedachte, het slot had opgevat. 

Voor zulken schrijver zou niets eenvoudigers, 
natuurlijkers geweest zijn dan het laatste woord te 
laten aan de getrouwheid. Immers voor een Christen 
is alles niet gedaan met den dood, bestaat er geen 
dood om zoo te zeggen, — slechts een overgang 
tot een hooger, bestendiger leven. De Christen leeft 
met zijne afgestorvenen door de herinnering, door 
’t gebed; ja, voor hem zijn het geen dooden, zijn 
zij niet gevallen in dat grimmig nihil, dat niets, 
dat spookt voor het oog des ongeloovigen. 

Niets natuurlijkers derhalve dan een verschil van 
opvatting, volgens ’t verschil van stelsel. Alleen de 
vraag blijft welke opvatting best overeenstemt met 
den aard van ’t landvolk en de hoogere eischen 
van de kunst. 

Geen twijfel is mogelijk. De getrouwheid aan 
den afgestorven geliefde had Reine hooger doen 
stijgen in de achting van den lezer. 

Ware zij even goed in overeenstemming geweest 
met de boerenzeden? Dat is meer te betwijfelen, 
maar dan was het einde aan te brengen op eene 
gansch andere wijze, met meer spel te laten aan 
het warme gevoel, aan de alles mee voerende macht 
der liefde. — De liefde wordt in Virginie Lovelings 
boeken vermeld, met eene schuchterheid, die aan 
koelheid grenst. Men zou zeggen dat zij bang is 
voor dit hoogste gevoel van ’t menschelijk hart, en 
hier stuiten wij op eene groote leemte in haar anders 
zoo meesterlijk, zoo veelzijdig talent. 

Waar Conscience’s gemoedelijke inborst en leven¬ 
dige gevoeligheid alles meeleefde met zijne helden, 
deelnam in hun wedervaren, juichte bij hunne vreug- 
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den en weende bij hunne smarten, blijft Virginie 
Loveling altijd zich zelve meester, altijd, koud en 
vastberaden, met het oog des verstands alleen waar¬ 
nemend, altijd op een afstand van haar onderwerp, 
het als uit de hoogte beziende. Trouw geeft zij den 
indruk weder, maar ook koel. Zij is enkel de beschrijf¬ 
ster der zaken : haar hart is er niet in betrokken. 

Koud ook is de indruk dien hare werken teweeg¬ 
brengen. — Men levert zich nooit geheel dan aan 
de liefde, en liefde is in die werken afwezig. Ja, 
eene impressie van teleurstelling, van onvoldaanheid 
ïaten zij na. 

Om ons gedacht in een woord te vatten : de 
warme tocht van ’t katholiek leven ontbreekt hier. 
Dat diende door die kunst te gaan, alles bezielend, 
alles verblijdend, gerust in de liefde, daar de liefde 
alles verzacht, alles vermag; gerust te midden der 
ergste beproevingen, der folterendste twijfels, daar 
het berust op de rots der onfaalbaarheid, der onver¬ 
anderlijkheid, der oneindigheid. 

Veritas liberabit vos . — De katholieke veropenba- 
ring alleen brengt aan de Kunst de Waarheid die 
bevrijdt, de Schoonheid die verblijdt, de Liefde die 
leven doet. 

Wordt men dit gemis aan hart en warm gevoel 
gewaar in den ganschen loop van V. Lovelings 
verhaal, hoe veel meer op ’t slot, wanneer de liefde 
haar volle lied had moeten zingen, het leven komen 
aanbruisen met zwellende, zwalpende baren. Immers 
het liefdegevoel alleen wettigde dit slot? — Wanneer 
Reine eindelijk toegeeft, de strenge, stroeve stem, 
die haar zoolang tegenhield, tot zwijgen brengt, om 
gehoor te geven aan die andere levenbrengende 
stem, dan had alles in haar, rond haar, moeten 
bruisen, juichen, instemmen met dat eeuwige lied 
der liefde, 

chc muove 7 sol e Vallre stelle . 
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Maar neen : Dor en droog, met echt Protestant- 
sche dorheid, eindigt de roman op een koel citaat, 
dat nog verkeerd opgegeven wordt ( 1 ). 

Dit schaadt niet weinig aan het dramatische 
der handeling, aan de eenheid van den roman, aan 
de eischen van ’t ideaal. 

Te zeer wordt den heelen tijd gedrukt op de 
plechtigheid, de heiligheid van den « Duren Eed », 
om eindelijk te sluiten met een meineed en het 
goedkeuren van een meineed, ten zij men zulks 
wettige door den drang der liefde. 

Ook had deze strijd veel in dramatisch effekt 
gewonnen, ware er spraak van een waren eed, gedaan 
aan den eeuwigen God en niet van een vagen uit¬ 
roep aan maan en sterren, in den klaren April¬ 
nacht. 

De dure Eed is te zeer een leeke eed, en daar¬ 
door verliest hij van zijne intensiteit en kracht als 
kunstwerk. 

Maar hoe had Virginie Loveling deze middelen 
gebruikt, zij die niet eens weet of er een God bestaat ? 

Dit brengt ons aan eene hoofdvraag : Heeft de 
schrijfster wel een ideaal? — Alle ongeloovige kuns¬ 
tenaars zijn gekortwiekt; zij kennen geen Sursum 
Corda , geen Excelsior ; den grond onder hunne 
voeten kunnen zij wel oppervlakkig aanschouwen, 
maar de vlucht naar den hooge is hun ontzegd, en 
zoo zondigen zij tegen het wezen zelf der kunst. 

De kunst inderdaad bestaat in ’t eindelooze te 
doen voelen in ’t geëindigde, het hooge in het lage, 
het goddelijke in het menschelijke. 

Hoe .kon dat gegeven worden aan dezen die 
twijfelen én aan ’t eindeloos, én aan ’t hemelsche, 
én aan ’t goddelijke? 


(1) S l Paulus — een fijner zielekenner dan zelfs Virginie Love¬ 
ling — zegt niet dat de vrouw vader en moeder moet verlaten, om 
den man te volgen, maar juist het tegenovergestelde. 
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Waarom zouden zij meer vrede hebben met het 
woord « ideaal » dan met het woord c God »? 

Ach! wat zijn zij te beklagen, die de zalige 
hoop, het blijde vergezicht van 't geloof missen? 
die in dit leven niet eenen weg erkennen naar een 
eeuwig, onveranderlijk leven! die dat toekomend 
leven niet boven hun hoofd zien schemeren, als 
eene vertroosting in de donkere stonden, eene belofte 
in de blijde! 

Stom en koud wandelen zij op aarde, niet eens 
wetende wat deze aarde, met al hare pracht van 
leven en liefde, met al hare wisselvalligheid van 
vreugd en smart, bediedt. Geloof en hoop, deze twee¬ 
lingzusters in *s menschen gemoed, deze twee vleu¬ 
gelen der ziel, dragen hen niet boven het aardsche, 
en in hun gevolg komt natuurlijk niet de liefde — de 
alles verzachtende, verblijdende liefde. 

Ja, ons blijft het een raadsel hoe^men op eene 
vraag zijn leven kan bouwen; hoe bij zulke vertwijfe¬ 
ling aan de grondvesten zelve van leven en waarheid, 
alle zede wet, alle sociale orde niet te loor gaat, daar 
het geloof aan eenen God alleen eene oplossing kan 
geven aan al de raadsels, die anders het mensche- 
lijk hart verteren. 

Virginie Loveling is eene dier twijfelende zie¬ 
len; en te meer doet het ons hart bloeden, daar wij hier 
te doen hebben met eene rijk begaafde personali¬ 
teit, met een talent van den eersten rang, — te 
meer daar hare kunst hare ongeloovigheid moet 
boeten. 

Conscience integendeel kent niets van Virginie 
Lovelings ongodsdienstige bezwaren. Nooit gewaagt 
hij van de macht van geloof of gebed, dan met 
den diepsten eerbied. Hij vat den godsdienst op in 
den zin van ’t volk en van een diepgeloovig volk. 
Ook is hij veel beter in staat om dit volk te begrij¬ 
pen, naar waarheid te schilderen en er invloed over 
uit te oefenen. 
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Bij al haar uitstekend talent zal Virginie Love- 
ling nooit de plaats van eenen Conscience in ’t hart 
van ’t volk innemen. Dat spruit grootendeels voort 
uit haar gemis aan geloof, maar ook eenigszins uit 
dat gemis aan gemoedelijk medevoelen dat wij aan¬ 
stipten. 

Men ziet het, de twee schrijvers verschillen 
hemelsbreed in strekking en stelsel, — derhalve ook 
in stijl en uitvoering. 

Conscience is de schrijver, de dichter van ’t volk, 
leeft en voelt met ’t Vlaamsche volk in ’t verleden 
en in ’t heden, zoekt het te veredelen, op te beu¬ 
ren, te begeesteren voor alle verhevene zaken — 
godsdienst, vaderlandsliefde, verkleefdheid aan den 
huiselijken haard. Gelijk alle Vlaamsche schrijvers, 
heeft hij bijna altijd een zedelijk doelwit in ’t oog. 

Of Virginie Loveling eigenlijk een ideaal heeft, 
konden wij niet bepalen. 

Waarin dan bestaat hare voortreffelijkheid, 
waarin haar meesterschap? — Dat zal blijken uit 
het verder vergelijken der door ons gekozen werken. 

In den Loteling draagt de karakterteekening 
de gewone hoedanigheden van Conscience’s talent: 
zij is breed, eenvoudig; de schrijver werkt meer 
met algemeene trekken, dan met nauwkeurigheden. 
Jan is de gewone Kempische jongeling, braaf, god¬ 
vruchtig, zuiver van zeden. Trien ook is het boeren¬ 
meisje, gelijk men er zoo vele treft, gezond van 
hart en van lichaam, blozend en sterk, gul van 
gemoed en krachtig van geest. Het is het algemeene 
type van den Vlaamschen buitenmensch, dat Con¬ 
science ons schetst. 

Virginie Loveling treedt veel meer in bijzonder¬ 
heden, ontwikkelt hare karakters, schept veel uitvoe¬ 
riger typen. Daar wint zij het stellig over Conscience. 
Met vaste hand teekent zij hare personnaadjes; hare 
greep is krachtig, manhaftig; niets wordt in het 
nevelachtige gelaten; de omlijning is scherp, nauw- 
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keurig, de zielontleding fijn en getrouw. Dit geldt 
vooral voor haar meesterwerk : Een dure Eed. 

Wat al typen daarin! Niet alleen de hoofdper¬ 
sonen : Reine, Veria, Marcellien, Peetje en Meetje, 
maar ook de nevenstaande beelden : Reine’s boerin, 
de Hanebalken, de kwijnende Cieska, M r Constant. 
Al die menschen leven, hebben hu?me gelaatstrek¬ 
ken, hunne persoonlijkheid, blijven zich getrouw en 
staan met eenige toetsen geschetst. — Zoo bijvoor¬ 
beeld het zoo ware tooneel van Cieska’s verlaten¬ 
heid in haren ziekelijken toestand, van haar verlangen 
om hare wond te laten zien, enz. 

Is dat waar voor de nevenpersonnaadjes, hoe veel 
meer voor de hoofdrollen! Trien is eene boerin 
gelijk alle boerinnen; zij is het type van het Vlaam- 
sche buitenmeisje. Reine integendeel is eene zeer 
ingewikkelde persoonlijkheid, fijngevoelig en toch 
heel landelijk, krachtig en teer, een zeer zuiver 
vrouwenbeeld, dat alleen den straalkrans mist van 
den godsdienst, om een ideaal beeld te zijn. 

Veria is de echte buiten « coquette opper¬ 
vlakkig, lichtzinnig, grof en slordig. Dat type is 
met ongemeene kunst geschapen. 

Gelijk de karakterteekening, zoo is ook de gang 
der gebeurtenissen, het opbouwen van 't verhaal 
in dit meesterlijk boek, dat, in dat opzicht, verre 
boven al de andere gewrochten van V. Loveling 
staat. 

Men vergelijke wederom slechts het eenvoudig, 
landelijk verhaal van Conscience in den Loteling 
bij de uitvoerige tooneelen van Dure Eed. Om enkel 
een voorbeeld aan te halen, hoe verschillig is Jans 
terugkomst in zijne streek, aan de hand van Trien, 
langs de dichterlijke heide, van die tehuiskomst van 
Marcellien, die aanleiding geeft tot zulk schoon 
tafereel! 

In de drukkende hitte van een warmen zomer¬ 
dag, stapt Marcellien door de zonnige akkers. Prach- 
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tig is de beschrijving : c Het rijpe koren hing 
goudgeel, zwaar van graan, in den zonnebrand 
neder... » — Vermoeid, verhit, treedt de jonge terug- 
keerende soldaat in de eerste herberg de beste, en 
het toeval wil dat hij zich bevinde in de vroegere 
« Klokke », nu « de Groene Wandeling », waar 
Veria, zijn trouwloos, voormalig lief, weduwe van 
baas Leo, met hare vier kinderen leeft. Alles in de 
plaats draagt de sporen van slordigheid en verla¬ 
tenheid. Geen levende ziel is daar om den jonge¬ 
ling te verwelkomen. Alleen een kind schreeuwt in 
zijne wieg, door een ander kind opgepast. Vruch¬ 
teloos heeft Marcellien met een tinnen liter op eene 
tafel geklopt om zijne tegenwoordigheid te melden. 
Wanneer Veria eindelijk verschijnt, « wrijft zij aan 
hare oogen, als een mensch, die geslapen heeft. » 
c Zij reikte hem eene pint bier, donkerbruin, en 
zoo troebel, dat het niet schuimen kon. — Marcel¬ 
lien bracht het glas aan de lippen; maar nauwe¬ 
lijks had hij geproefd, of met eene beweging van 
afkeer gooide hij er den ganschen inhoud van in 
een hal ven kring voor zich op ’t magere kreupel- 
gras. 

« Brrr! zei hij. » — 

Krachtig is dit tooneel, alsook het slot, als 
Marcellien aan Veria’s oudsten knaap, Filip, een 
koperstuk in de hand steekt, en dat Veria hem dit 
afrukt, om c zoo ver het vliegen wil, haar voor- 
maligen bruidegom achterna te werpen ». 

Hier is rijpe kunst, een veel ingewikkelder psy¬ 
chologie dan de eenvoudige verhalen van Conscience, 
ofschoon deze laatste eene voorliefde heeft voor dra¬ 
matische toestanden. Is Jans lot niet dramatisch 
genoeg, met blindheid geslagen te zijn, ver van 
huis en dorp, te midden van onverschilligen en 
vreemden ? Maar bij V. Loveling is de zielestrijd 
dramatisch. 

Daarin ligt de groote bekoorlijkheid van Dure 
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Eed. Reeds met de eerste bladzijden, voelt men 
dat iets gewichtigs zich voordoet, wordt men, als 
het ware, den naderenden strijd gewaar, — van af 
dit inleidende tooneel zoo scherp afgeteekend, met 
korte, ingrijpende zinnen, bondige natuurbeschrijving, 
waar Reine zich aan Filip levenlang verbindt. 

« Ziet gij daar die maan, ziet gij die sterren 
— één, twee, drie? » — er zaten er nog niet veel 
aan den blauwen hemel — * hoort gij dien vogel? » 
en zij wees naar de heesters, waar de nachtegaal 
zong. « Welaan ik neem hen tot getuigen van mijn 
woord, nooit zal ik iemand gaarne zien dan u, ’t zij 
levend of dood; nooit trouwen indien het met u niet 
is; en indien ik u ooit vergat,... dan mag God 
mij straffen ; want zoo waar dat water hier onder 
de brug heenloopt en zal blijven heenloopen, zoo 
waar zal ik u beminnen, of zoo niet, zal ik eene 
slechte, de slechtste onder de slechten, mogen hoe- 
ten!... * 

... « De nachtegaal zond zijne zoetste toonen 
over het boschje en de velden ;* de maan scheen 
helder op de struiken en het dak der groote schuur; 
murmelend stroomde de beek onder de smalle bogen- 
brug; de lichte wasem over de kleine weide was 
heel nevel geworden; en de groote eik strekte zijne 
takken verre uit; zij ritselden geheimnisvoi; het 
was alsof de plechtigheid van ’s meisjes belofte door 
de plechtigheid der natuur bezegeld werd. » 

En wanneer de strijd voor goed losberst, wan¬ 
neer bij Marcelliens thuiskomst, na jarenlange een¬ 
zaamheid eti liefdegemis, nadat de tijd zalvend 
gewerkt heeft, Reine aangevallen wordt door de 
zoete bekoorlijkheid van het natuur- en levensge¬ 
voel, dan wordt haar dobberen tusschen liefde en 
plicht dramatisch inderdaad. En nochtans, naar onze 
meening, nog niet dramatisch genoeg. Wij hebben 
gezegd waarom. 

Bij Virgin ie Loveling dus eene grootere ont- 
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wikkeling in de karakterteekening, meer uitvoerig¬ 
heid in de handeling, meer verscheidenheid in de 
ontleding. Bij Conscience, van den anderen kant, 
meer warmte en rijkdom van natuur, een steeds 
opbruisende geestdrift, eene verwinnende liefde, al 
de gaven die den blijvenden schrijver maken. 

Hoe is het gelegen met beider stijl en wijze van 
beschrijven? Hier weer geldt: le style c’est Thomme. 

Bij Conscience heerscht eene groote eenvoudig¬ 
heid; zijn woordenschat is niet rijk, niet uitgebreid; 
hij gebruikt meest de zelfde woorden en neemt ook 
die woorden in hunnen oorspronkelijken, klassieken 
zin; zij zijn voor hem niet versleten, zij genieten nog 
de frischheid van ongekunstelde tijden. 

Virginie Loveling is keuriger in taal en stijl; 
hare zinnen zijn kort, bondig, krachtig — overigens 
van de twee schrijvers is Conscience eerder het vrou¬ 
welijk gemoed en Virginie Loveling de mannelijke 
geest — het is weerom bij haar niet te doen om aan¬ 
doening te verwekken, maar om levendig voor te 
stellen, scherp, schrander. 

Weinig dichterlijke ontroering bij haar. Conscience 
integendeel is een dichter in pro/.a. Men hoore hem 
slechts zijne geliefde heide bezingen en vergelijke 
den aanhef van beide romans : 

« De jongste lentezon stond in vollen luister op 
hare blauwe hemelbaan te glanzen. — Ais ware zij 
het majestatische gelaat der godheid, die met aanla¬ 
chenden blik het geschapene toeroept : « Op! op! de 
winter is gedaan, herleeft en zijt vroolijk voor mijn 
aanschijn. » - zoo miidelijk spreidde zij haar jeugdig 

licht over heide en velden en deed den natten bodem 
onder den gloed harer stralen gisten en smoken. » 

« Slechts weinige kruiden hadden den roep der 
wereldvriendinne gehoord : alleen het Sneeuvvbelle- 
ken bewoog zijne zilveren starrekens in de kanten, 
de Hazelaar ontplooide zijne wiegelende kattekens, 
de Woud-Anemone vertoonde hare eerste bladeren 
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in het schaarhout; — maar de vogelen dartelden in 
den zoelen lichtstroom en zongen met heldere stemmen 
van den naderenden liefdetijd... » 

Aldus Conscience in den Loteling. — Nu Virginie 
Loveling op de eerste bladzijden van Dure Eed : 

c Het was een schoone avond op het einde van 
April, wat koel maar helder; de daken van het huis 
en de schuren scherp afgeteekend op den blauwen 
hemel; pereboomen in vroegen bloei en bottend loover 
in het dichte boschje, waar het onder de struiken 
reeds donker begon te worden, en de geloken kelkjes 
van de windroosjes op den grond maar nauw zichtbare 
witte plekjes meer vormden. De maan kwam op van 
achter den nog naakten reuzeneik aan den boord 
der beek. Met bijna onhoorbaar gemurmel stroomde 
haar water onder den boog der steenen brug, die 
hare bedding versmalde; de rook steeg recht en 
huiselijk uit den schoorsteen naar omhoog en het 
groene, malsche gras nam donkere tinten aan op 
den bogerd, terwijl een lichte wasem als een zilveren 
damp over de enge weide dreef. » 

Welke heerlijke beschrijving! In korte woorden 
staat een heel landschap voor u, met fijne en toch 
krachtige hand geschilderd. Dit frisch tooneel is als 
de lijst waarin het landelijk tafereel zal prijken. Jam¬ 
mer dat Virginie Loveling die frissche kleuren niet 
getrouwer blijft en gewoonlijk hare romans op don¬ 
kere tonen, in pessimistische stemming sluit. 

Doch hoe getrouw zij ook de natuur weergeve, 
toch is het waar dat zij ze enkel objectief beschouwt, 
als lijst, als omgeving; er niet voor dwepe, gelijk 
Conscience, met warm dichterlijk gevoel. Bij haar 
geene lyrische vlucht: altijd dezelfde koelheid tegen¬ 
over de onbezielde voorwerpen, zooals tegenover de 
levende menschen. 

Iets dat Virginie Loveling geheel ontbreekt is 
de humor. En geen wonder. Hoe zou zij de vreugde 
kennen, zij die leeft zonder hoop, voor wie alles 
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gedaan is met dit kortstondig leven, die niet eens 
weet of er een « hiernamaals » bestaat? 

Hare levensopvatting moet pessimistisch zijn; ja, 
ons komt het vreemd voor hoe zulke ongeloovigen 
niet wanhopiger zijn, nog eenige levensvreugd genie¬ 
ten. Voor hen geen vergezicht, geene toekomst; het 
blij verschiet van ’t eeuwige, dat al het verkeerde 
dezer aardsche loopbaan herstelt, lacht hun niet toe, 
schemert niet boven hun hoofd. 

Bij Conscience integendeel heerscht de gulle blijd¬ 
schap der eenvoudige gemoederen. In zijn werk, 
huldigt hij gedurig den Schepper; hij herkent zijne 
werking, zijne voorzienigheid in de gebeurtenissen, 
in de wedervarens van het menschelijk leven. Zijne 
levensaanschouwing is vol van den troost, van de 
zalving van de Christelijke leering. 

Men ziet het, de twee schrijvers gaan uit van 
tegenovergestelde oogpunten: Conscience idealist en 
godsdienstig, Virginie Loveling realist en ongeloovig. 
Welk van beiden komt best overeen met den aard 
van het volk en bezit bijgevolg den grootsten invloed. 
De vraag stellen is ze beantwoorden. Het uitwendige, 
het oppervlakkige van het boerenleven — hun zeden, 
hun spraak, hun levenswijze — kent Virginie Loveling 
voortreffelijk; maar Conscience dringt dieper in ’t in¬ 
wendig leven, in ’t innigste van gemoed en hart. 
Wat hun heilig is, is hem ook heilig; wat hen bezielt, 
bezielt hem ook. 

Hem dus zal de liefde van zijn volk bijblijven. 
Het ware overigens een allernoodlottigst teeken, zoo 
die invloed kwam te verflauwen, een teeken dat de 
tafereelen van Virginie Loveling waar worden, dat 
de sceptieke geest tot in onzen boerenstand dringt. 

Wel schildert zij dat niet, maar zij oordeelt over 
hun geloof volgens haar ongeloof, en, gedurig op 
hunne godsdienstige gebruiken stuitend, kan zij een 
bitteren spotlach, eene scherpe beknibbeling niet 
bedwingen. 
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Gode zij dank! onze boeren zijn nog gelijk zij 
ze beschrijft, gelijk Conscience ze begrijpt. — Want 
V. Loveling vat maar het uitwendige, Conscience het 
inwendige. — Nog gelooft ons vroom en hardwerkend 
landvolk aan eenen Schepper, die het daarboven 
beschermt, die zijn zweeten en zwoegen nagaat, die 
zijnen oogst laat gedijen, en zon en regen op tijd 
bezorgt. Nog lacht onzen boeren de hoop des hemels 
toe, na hun hard leven vol berooving en beproeving, 
en vinden zij reeds een beeld van dit toekomend 
geluk in de plechtigheden der geliefde dorpskerk, 
in de vreugden van den rustigen Zondag. Nog bemint 
ons Vlaamsch geslacht zijnen Vader hierboven, zijne 
broeders hier beneên... 

Maar wie zal ons dat beter zeggen dan Conscience? 

Aan hem dus laten wij het woord ten slotte : 

« Eenvoudig, onwetend van alles, wat daarbuiten 
onder den zwoegenden menschenzwerm omgaat, leef¬ 
den zij tevreden met het stuk roggebrood, dat God 
hun gegund had. Hunne wereld had enge grens¬ 
palen : langs de eene zijde het dorp en zijn ootmoedig 
kerkje, langs de andere de onmeetbare heide en de 
grenzenlooze kimme. 

« En nochtans, alles lachte en zong in en rondom 
de eenzame woning : er was vreugde en genot in 
ruime mate, en niemand dezer arme lieden zou zijn 
lot tegen een schijnbaar beter verwisseld hebben. 

« Het was, omdat de liefde met hare gulden 
tooverroede ook hier de woestenij verlevendigd had. 
Jan en Trien — zij wisten het niet — beminden elkan¬ 
der met dit onuitgesproken en schuchter gevoel, dat 
het hart kloppen doet bij het minste teeken; dat het 
voorhoofd kleurt bij het minste woord, dat het leven 
verandert in eenen langen droom, blauwen hemel 
vol glinsterende starren des geluks en onmeetbaar 
diep, als moeste het menschenhart eeuwig blijven 
gelijk de eerste liefdezucht — kuische wierook der 
ziel — het maakte. 
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« Arme lieden! zij dachten niet aan de groote 
maatschappij, die daar verre in de steden krielt; haar 
niets vragende, meenden zij, dat zij zich hunner 
nimmer herinneren zou, en zij leefden met betrouwen 
voort ir> hunne schoone en zoete ellende. » 

Wij sluiten op dit lachend tafereel van geluk 
en liefde, in de optimistische stemming van onzen 
Conscience, denkend met hem, dat schoonheid, liefde 
en vreugd drie onscheidbare zusters zijn in den bond 
der kunst. 

(Vervolgt) M. E. Belpaire. 
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STORM EN STILTE. 


Luid buldïend huilt de stormwind. Woest rollen de baren 
In wilde wieling op en over elkaar aan 

Op ’t schokkend schip... Eén doodsomarming... Wanhoopssnaren 
Snerpen dien kreet der hoop : Heer, red ons, wij vergaan. 

Weer werpt de zon in den luchtblauwen oceaan 
Het gouden dieplood van haar licht en opwaarts staren 
De schepelingen, met een mannelijken traan 
Den Vader dankend, Die de stormen deed bedaren. 

Arm menschenhart, dat op de deining der ideeën 
Behaaglijk wieglend, niet terugschrikt voor de weeën 
— Eigengewilde — van een onbekende kust! 

Wel mocht Gij wenschen, dat volheerlijk de genade 
Met éénen golfslag op haar reuzenrug U laadde 
En wierp behouden in de haven van Gods rust. 

C. N. V. D. C. B. 
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EEN LANDSCHAP UIT HASPEGOUW. 


Naar Stal. 

Watten wolken wiegen in het luchtruim; 
statig drijven zij van Noord naar Westen, 
zilverig omlijst met roze ringen; 
zachte zefirs spelen met het loover. 

’t Beukenloof, met lispelende blaadjes, 
ruischt en schommelt zachtjes heen en weder, 
wijl het windje een wiegeliedje kweelt. 

Diepe rust ligt over ’t lieve landschap: 
slechts de vogels vallen soms aan ’t veêlen, 
tusschen ’t loof der dichte doornenhagen. 

Aan de westerkimme zinkt de zonne, 
rijk gedost in avondrood en purper; 
zij bestraalt met loddrig oogenglanzen 
’t landschap, dat in vredige avondrust baadt. 

*t Groen en ’t goud der zonne smelten samen, 
als gemengeld in verhitten smeltkroes. 

Loeiend daalt het hoornvee langs de helling, 
voortgedreven door des wachters zweepe, 
die hel-schuifelend de bonte ruggen 
treft en striemt der kudde zuivelkoeien. 
Rhytmisch klinkt de bronzen belle thans, die 
heen en weder bengelt aan den nek des 
stiers, den sterken, vuurgen, breedgebouwden. 
Vette kalvers loopen hupplend mede, 
tusschen ’t snuivend, zware moedervee, 
dartel wrijvend langs de huid der ouden. 
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« Juhl » zoo komt het uit des wachters horen, 
dat het galmf door heel de verre vlakte. 

« Juh! » en hipplend, tripplend danst de kudde 
koeien naar den stillen vijver heen, 
waar de laatste gloed zich baadt der zonne. 
Glanzend glipt het glijdend golfje langs het 
ranke riet, dat ruischend buigt terneder. 

Eens nog « juh! » en plomp! daar daalt in 't water 
gansch de bonte schare, dat het nat in 
zilverperels spat tot op de ruggen, 
waar het drupplend, glimmend weer van afleekt r 
tot op ’s vijvers licht gegolfde vlakte. 

’t Kalfje huppelt door het oeverriet, 
wijl de moederkoeien stil zich drenken 
en met lange, trage teugen ’t zilvren 
water van den blauwen vijver zwelgen. 


Klets! klapt nu de zweep, en gansch de schare 

wipt het water uit, de velden door, 

waar nu, hot en har, een boer staat met het 

zwarte en afgeknotte pijpjen in den 

mond en de eelte handen in den broekzak. 

Lustig heft de wachter nog een lied aan : 

krachtig klinkt het in de rust des avonds. 

Nog één stap en, — blijde balkend, stuwend, 
stoeiend, springend, worstlend, vliegt de kudde r 
al dooreen, den steenen stal in, waar het 
voeder in de volle kribben aantrekt. 


Oostende . 


Julius-J. L’abbé. 
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B^MRoor een zeker tal jaren was het bij de liberalen 
wwml eene gewoonte geworden, ons katholieken als 
pUfl onverzoenbare vijanden der Grondwet te doen 
doorgaan. ^ 

Deze beschuldiging berustte op de gehoorzaam¬ 
heid die wij schuldig zijn aan de wereldbrieven 
Mirari vos en Quanta cura der Pausen Gregorius den 
XVI C en Pius den IX*. 

Men mocht verwachten dat na de beslissende 
antwoorden, niet alleen van gezaghebbende katho¬ 
lieken, maar van de Pausen zelven, deze beschul¬ 
diging voor goed zou verdwenen zijn. 

Die verwachting is te leur gesteld. De socialisten , 
in onze wetgevende Kamer, schijnen het tot taak te 
nemen die beschuldiging te vernieuwen. 

Daarvan getuigt de redevoering van M v Van - 
dervelde op den 2i n April van dit jaar. Hij verwijt 
den Minister van ’t onderwijs dat het werk van 
Mgr. Rut ten « Cours élémentaire d y apologétique chré- 
tienne * en een dergelijk werk van P. Duvivier tot 
handboek dienen in de aangenomene normaalscholen. 

Immers in die boeken worden, volgens den spre¬ 
ker, « onze vrijheden, en bijzonder de vrijheid van 
geweten, gehoond in termen tegen dewelke wij met 
kracht protest aanteekenen »; « daardoor wordt 
in onze normaalscholen een slag van boosdoeners 
voorbereid » en, als ware die uitdrukking onvol¬ 
doende, daardoor worden, volgens M T Demblon , onze 
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aangenomene normaalscholen « eene leerschool van 
moordenaars en bandieten. » 

Waarop steunen deze beschuldigingen ? 

Zij steunen hierop, dat Mgr. Rutten de leer 
herhaalt der Pausen betreffende de hedendaagsche 
vrijheden . 

De vrijheid van geweten, in haar zelve be¬ 
schouwd, zoo leert Gregorius de XVI e , is eene valsche 
stelling, een waanzin; deze leer is door Pius den IX®, 
in zijn wereldbrief Quanta cura bevestigd en in volle 
daglicht gesteld. 

De woorden door M T Vandervelde aangehaald 
zijn werkelijk ontnomen aan den brief Quanta cura . 
Daar herinnert Pius de IX e dat zijn voorganger als 
waanzin ( deliramentum) de stelling veroordeeld had 
dat « de vrijheid van geweten en eerediensten een 
aangeboren recht van ieder mensch is; recht dat 
door de wet moet verkondigd en in elke wel geor¬ 
dende maatschappij moet aanerkend worden. » 

Al wie die leer aanneemt, zoo besluiten de socia¬ 
listen, is noodzakelijk de vijand onzer Grondwet. 

Wijl de beschuldiging vernieuwd wordt, zal het 
niet zonder nut wezen hier in ’t kort i° de leer der 
Kerk te herinneren omtrent de hedendaagsche vrij¬ 
heden en 2° aan te toonen, dat die leer ons geenszins 
verplicht tot bestrijding of verachting der Grondwet. 

Daar de Paus Leo de XIII®, met de helderheid 
van geest die hem eigen is deze leer in ’t algemeen 
en met eene bijzondere toepassing op Belgie onte* 
wikkeld heeft, zullen wij zijne leer hier wedergeven. 

Laten we eerst bemerken dat het een verregaande 
driestheid is der socialisten ons te beschuldigen van 
ontrouw aan de Grondwet. 

Zoo iemand, dan mogen zij zwijgen, zij die, in 
een land waar het koningschap wettig bestaat, slechts 
droomen van republiek en omwenteling. 

« De socialisten, zoo sprak M r Vandervelde in 
1894 tot den reporter van Le Temps, kunnen in twee 
groepen verdeeld worden : een groep, aan wiens 
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hoofd de gebroeders Defuisseaux staan, zal door 
zijne handelwijze en door zijne beginselen, ijveren 
voor de republiek . Zoolang deze groep zich op het 
terrein der beginselen beweegt, zullen alle socialisten 
hem volgen. Zou nochtans de werking der republi¬ 
keinen de uitbreiding der socialisten verminderen, dan 
zullen velen deze werking niet volgen. Wil men een 
kasteel indringen, dan begint men niet op het dak 
te klimmen om er den windhaan af te halen. » 

De vijanden van onzen regeeringsvorm moesten 
zwijgen, waar er sprake is van vaderlandsliefde of 
trouw aan de wetten van het koninkrijk. 


I. — Hedendaagsche vrijheden. 

Leer der Kerk. 

Het is bijzonder in den brief over ’s menschen 
vrijheid, beginnende met het woord Libertas , gegeven 
den 20 n Juni 1888, dat de Paus Leo de XIII® onze 
hedendaagsche vrijheden behandelt; vrijheid van 
eeredienst; vrijheid der drukpers; vrijheid van 't on¬ 
derwijs; vrijheid van geweten, ziedaar de onderwerpen 
welke de Paus bespreekt. 


Vrijheid van eeredienst. 

Deze vrijheid, zegt de Paus, kan men beschouwen 
hetzij voor een ieder , hetzij voor de samenleving\ 

« Zij berust op dezen grondslag, dat het eenieder 
vrij staat, welken godsdienst het ook zij, of geenen 
godsdienst te belijden. » 

Daartegen staat dat het de grootste en heiligste 
plicht der menschen is in vroomheid God te dienen. 
En indien men vraagt welken godsdienst men moet 
volgen, tusschen meerdere en onderling verschillende 
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eerediensten, dan antwoorden de rede en de natuur, 
dat men den eeredienst moet volgen dien God gebiedt 
en dien de menschen gemakkelijk aan zekere uit¬ 
wendige teekens kunnen erkennen. 

De vrijheid dus waardoor den mensch de macht 
wordt aangeboden zijn heiligsten plicht te verwaar- 
loozen is geene vrijheid, maar het bederf der vrijheid 
en slavernij der ziel in zonde gevallen. 

Staat het den mensch niet vrij God den eere¬ 
dienst te weigeren dien Hij vraagt, evenmin bestaat 
die vrijheid voor de samenleving. 

De maatschappij immers bestaat door Gods wil: 
van Hem komt het gezag, van Hem de overvloed 
der goederen dien de mensch in de samenleving 
vindt. God heeft den mensch voor de samenleving 
geschapen en in de gemeenschap zijns gelijken ge- 
plaatsjt, opdat hij in de vereeniging vinde wat zijne 
natuur vereischt en wat hij aan zich overgelaten niet 
kan vinden. 

Daarom moet de samenleving, als dusdanig, God, 
haren oorsprong en stichter, erkennen, zijne macht 
en heerschappij vreezen en dienen. 

De gerechtigheid en de rede verbieden dus dat 
de maatschappij goddeloos, of, wat op goddeloosheid 
uitkomt, onverschillig zij jegens verscheidene gods¬ 
diensten en aan allen dezelfde rechten aanerkenne. 

De openbare macht immers is ingesteld voor het 
geluk diergenen welke ze bestiert: is het haar on¬ 
middellijk doel de menschen tot het tijdelijk geluk 
te voeren, zij mag het vermogen, den mensch gegeven 
om het hoogste en laatste goed waarin 's menschen 
eeuwig geluk bestaat te bereiken, niet verminderen, 
maar integendeel vermeerderen; zulks nu geschiedt 
niet door het verwaarloozen van den godsdienst. 
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Vrijheid der drukpers. 

Wat de vrijheid van alles te zeggen en onder 
letterkundigen vorm te verspreiden betreft, behoeft 
nauwelijks aangestipt te worden dat dit recht eener 
onbeteugelde en de maat of het doel overtreffende 
vrijheid niet bestaat. 

Het recht immers is eene zedelijke macht en 
het is onzinnig te denken dat de natuur die macht, 
zonder onderscheid, zoo wel aan de waarheid als 
aan de leugen, aan de eerbaarheid als aan de eer¬ 
loosheid gegeven heeft. 

Vrij en voorzichtig, de waarheid en eerbaarheid 
in de samenleving verspreiden, dat recht bestaat en 
komt velen toe; daarentegen is het openbaar gezag 
verplicht ten spoedigste de valsche leerstellingen te 
bestrijden, wijl er geen grootere pest bestaat voor 
den geest, als ook de ondeugden, die hart en zeden 
bederven, opdat zij zich niet verspreiden der samen¬ 
leving ten ondergang. 

De misslagen van een bedorven vernuft, die 
der onervarene menigte ten verderve strekken, moeten 
door het wettelijk gezag verijdeld, even als het geweld 
dat tegen de zwakken gepleegd wordt. 


Vrijheid van ’t onderwijs. 

Wie kan het in twijfel trekken, dat de waarheid 
alleen het verstand moet verlichten? De waarheid 
immers is het goed aan de verstandelijke natuur (of 
aan het redelijk schepsel) eigenaardig: zij is het 
doeleinde en de volmaaktheid van het verstand : 
bijgevolg moet het onderwijs slechts de waarheid 
voorhouden, aan hen die ze niet kennen, om ze hun 
te leeren; aan hen die ze bezitten, om ze te ver¬ 
dedigen. 

Allen die onderwijzen zijn dus verplicht de 
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dwaalleer uit het verstand te verdrijven en het, door 
zekere hulpmiddelen, tegen de valsche leerstellingen 
te behoeden. 

Alzoo blijkt het duidelijk dat de vrijheid die 
zich aanmatigt alles, volgens willekeur, te onder¬ 
wijzen, grootelijks met de rede in strijd is en tot 
niets in staat dan de geesten in den grond te 
bederven. Te meer wijl het gezag des meesters op 
de toehoorders veel invloed heeft en de leerling 
uiterst zeldzaam oordeelen kan of, hetgeen de leeraar 
voorhoudt, waar is. 

De vrijheid van onderwijs moet zoo bepaald 
worden dat zij niet straffeloos een middel van bederf 
kunne worden. 


De vrijheid van geweten. 

Is er ooit met een woord gedweept geworden, 
dan is het met de vrijheid van geweten. Ook wij 
katholieken vorderen voor ons de vrijheid van ge¬ 
weten, d. w. z. het recht om onbelemmerd de plichten 
te vervullen die het geweten ons oplegt. Dat is de 
ware vrijheid van geweten. 

Die vrijheid vorderden de Apostelen, toen het 
Sanhedrin der Joden hun verbood nog te spreken 
over den naam van Jesus : wij kunnen niet, zoo 
spraken zij, niet verkondigen wat wij gehoord en ge¬ 
zien hebben. Het is waar gij verbiedt ons zulks; 
edoch men moet God meer gehoorzamen dan de 
menschen. 

Dat is de taal der vrijheid van het geweten en 
de grondslag waarop zij berust. 

Wanneer echter liberalen en socialisten voor die 
vrijheid schermen, dan is het voor de vrijheid van geen 
geweten te hebben! 

Zien wij wat de Paus Leo de XIII e ook over 
deze vrijheid leert. 

Hoog ook, zoo schrijft hij, verheft men wat 
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gewetensvrijheid genoemd wordt. Wordt deze nu 
zoo begrepen dat het eenieder vrij staat God te 
dienen of niet te dienen, dan wordt zij weerlegd 
door de bewijsredenen die wij aangaven (waar van 
de vrijheid van eeredienst sprake is). 

Maar zij kan ook zoo begrepen worden, dat het 
den mensch, in de samenleving, geoorloofd is, uit 
plichtbewustzijn, Gods wil, zonder eenig beletsel, te 
volgen en zijne geboden te ^vervullen. 

Deze is de ware vrijheid der kinderen Gods; 
zij veredelt en verdedigt de waardigheid van den 
menschelijken persoon; zij is boven alle geweld en 
beleediging verheven, door de Kerk altijd verlangd 
en haar allerdierbaarst. 

Deze vrijheid hebben de Apostelen standvastig 
opgevorderd, de Apologeten in hunne schriften ver¬ 
dedigd en ontelbare martelaren met hun bloed ge¬ 
heiligd. En terecht, deze christelijke vrijheid immers 
getuigt van de grootste en rechtmatigste macht van 
God op de menschen en wederzijds van den voor- 
naamsten en grootsten plicht der menschen jegens God. 

De verspreiders van liberalismus en socialismus, 
die aan ’s menschen heerschappij een grenzenlooze 
macht toekennen en volhouden dat men moet leven 
zonder op God eenigszins acht te geven, nemen deze 
vrijheid, met eer en godsdienst verbonden, niet aan; 
gebeurt er iets om deze vrijheid te handhaven, dan 
schreeuwen ze dat er geweld geschiedt tegen de 
samenleving. Zou zulks waar zijn, dan kan er geene 
onmenschelijke dwingelandij uitgedacht worden, welke 
men niet met slaafsche onderwerping moet verdragen. 

Dusdanig is de leer des Pausen en der Kerk 
over de hedendaagsche vrijheden. Zien we hoe men 
die leer kan volgen zonder ontrouw te worden aan 

II. — De Grondwet. 

Men verlieze niet uit het oog dat de Paus de 
bewijzen, waarop de leer der Kerk omtrent de 
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hedendaagsche vrijheden steunt, niet aan de open¬ 
baring, maar aan het licht van ’t gezond verstand 
ontleent. 

En werkelijk, wie kan betwisten, dat de mensch 
aan God den dienst moet bewijzen dien God vraagt; 
dat niemand het recht heeft door de dwaalleer den 
mensch van de waarheid te verwijderen; dat van 
gewetensvrijheid alleen in dien zin kan gesproken 
worden dat geen mensch ter wereld mij kan beletten 
de plichten, die het geweten mij oplegt, te volbrengen. 

Zij alleen die God loochenen en den onbreek- 
baren band die den mensch met God verbindt, 
kunnen deze waarheden bestrijden. 

Is nu de Staat altijd verplicht die waarheden in 
toepassing te brengen ? Ofwel kan de Staat, in 
zekere omstandigheden, toelaten dat de burgers God 
dienen of niet dienen, de waarheid of de leugen 
verspreiden, hunne plichten volbrengen of verwaar- 
loozen? 

Daarop komt alles neer en op die vraag ant¬ 
woordt de Paus : « De Kerk zou zeker verlangen dat 
die christelijke leer, in werkelijkheid, alle standen 
der samenleving doordringe. Niettemin oordeelt zij, 
als eene Moeder, over de menschelijke zwakheid, 
zij kent zeer goed onzen tijd, zijne strekking, den 
toestand der gemoederen en der omstandigheden. Om 
die redenen, slechts het recht toekennende aan ’t geen 
waar en eerbaar is, verbiedt zij niet dat de openbare 
macht wat aan waarheid en gerechtigheid vreemd 
is verdrage, hetzij om grooter kwaad voor te komen, 
hetzij om het goede te bereiken of te bewaren ». 

Welnu, de Belgische Grondwet verklaart niet dat 
de hedendaagsche vrijheden, in haar zelven beschouwd, 
goed zijn en aangeboren rechten des menschen; zij 
leert niet dat waarheid en leugen, eerbaarheid en 
ondeugd dezelfde rechten bezitten; maar ztj laat toe 
dat de burger zijne plichten jegens God vervulle of 
niet vervulle; de waarheid verkonde of de dwaalleer, 
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de deugd beoefene of verachte en zulks kan de Staat 
toelaten wegens de tijdsomstandigheden. 

Zoo lang die omstandigheden voortduren, zou 
het onredelijk zijn de Grondwet te bestrijden of te 
verachten. 

God zelf, oneindig goed en machtig, laat toe 
dat het kwaad geschiede in de w’ereld. Den beheer- 
scher der wereld kan men, in ’t besturen van den 
Staat navolgen en wijl de mensch door zijn gezag 
alle kwaad niet kan beletten, kan hij veel verdragen 
en ongestraft laten. 

Wat de Paus in ’t algemeen herinnerde, in 1888, 
had hij reeds op onze belgische toestanden toegepast 
in 1881. 

Toen immers heerschte er gisting tusschen de 
ultramontanen en de liberaal-katholieken omtrent de 
Grondwet. 

Den 3 n Augustus 1881, schreef de Paus aan de 
Bisschoppen van België : « Voorzeker, Wij zei ven 
verlangen, meer dan allen, dat de menschelijke 
samenleving op christelijke wijze ingesteld worde en 
dat de goddelijke kracht van Christus de maat¬ 
schappij doordringe en vervulle. Nochtans alle 

katholieken, zoo zij nuttig tot het algemeen welzijn 
willen medewerken, moeten de beradene handelwijze, 
welke de Kerk in deze belangen pleegt aan te wenden, 
voor oogen hebben en getrouw volgen. Alhoewel 
zij al de waarheden, uit den Hemel ontvangen, en 
de beginselen der gerechtigheid, met onwrikbare 
standvastigheid handhaaft, en met alle kracht er naar 
streeft dat diezelfde beginselen en de bijzondere 
handelingen en de openbare instellingen en zeden 
beheerschen, houdt zij nochtans rekening van toe¬ 
standen, plaatsen en tijden en, zoo als het gewoon¬ 
lijk gaat in menschelijke zaken, is zij verplicht eenigen 
tijd zeker kwaad te verdragen, wijl dit nauwelijks 
kan afgewend worden, zonder aan grootere kwalen 
en beroeringen de deur te openen. » 


Digitized by v^ooQle 





6 o6 ONZE GRONDWET EN DE KATHOLIEKEN. 

Wij kunnen onze overtuiging aldus samenvatten : 
wij, katholieken, zeker van de waarheid van onzen 
godsdienst, wetende dat hij de bron is van ’t eeuwig 
geluk voor allen, alsook van ’t tijdelijk geluk voor 
huisgezin en samenleving, verlangen innig en bidden 
dat alle menschen tot de kennis der waarheid komen; 
wij verlangen ook dat de Grondwet de waarheid 
steune. Nochtans wijl feitelijk velen de waarheid 
van onzen godsdienst niet aanerkennen en in opstand 
zouden komen zoo men de Grondwet in dien zin 
wilde wijzigen, is het geraadzaam, voorzichtig en 
zelfs goed dat de Grondwet de hedendaagsche vrij¬ 
heden toelate en daarom kunnen wij oprecht trouw 
zweren aan het onderhouden en het handhaven dier 
wet. 

D r Ch. Lucas. 

Luik, den j Mei 1900. 
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Z. H. Leo XIII en het dagblad « La Croix >. — II* Congres van 
Oudheidkunde . — Het Anno Santo in April-maand en de Belgische 
Bedevaart. 



|enige Katholieken, zelfs te Rome, waren verwonderd 
over de handelwijze van Leo XIII jegens de Assomp- 
tionisten, opstellers van « La Croix », als had Z. H. 
de Fransche Katholieken door dezen maatregel aan het minis¬ 
terie van Waldeck en Millerand geslachtofferd. Deze bijzon¬ 
dere maatregel nochtans stemde wonderwel overeen met de 
algemeene politiek van Leo XIII: met die politiek « a lunga 
portata », zooals ze Toniolo, hier te Rome, in eene merk- 
weerdige voordracht in April laatstleden afgeschilderd heeft. 
Hardnekkig in zake van princiepen, weet Leo XIII ze met 
zooveel toegevendheid als beleid op de bestaande toestanden 
toe te passen, omdat hij het oog houdt op de algemeene 
belangen der Kerk. Zijne breede gedachten wijzen ons eenen 
nieuwen gezichteinder aan, en zijne nakomelingen zullen de 
rijpe vruchten van zijne politieke richting vol erkentenis mogen 
oogsten. 

Die maatregel is ook een gevolg of beter eene toepassing 
van zijnen laatsten brief aan de Fransche geestelijkheid gericht. 

De E. E. Paters hebben ongetwijfeld recht op de dank¬ 
baarheid hunner katholieke broeders; maar hunne schrijfwijze 
nochtans stemde niet altijd ten volle overeen met de begeerten 
van den Paus, en hun gedrag jegens den Voorzitter der Repu¬ 
bliek, Loubet, in de Dreyfuszaak, was verre van politiek te zijn. 

Het is dus niet te verwonderen dat Leo XIII, enkel de 
hoogere belangen van de Katholieken van Frankrijk inziende, 
aan de Paters het beheer van hun dagblad « La Croix » ontnam, 
en alzoo onrechtstreeks aan het ministerie voldoening schonk. 
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Men gevoelt een soort van medelijden bij het lezen van 
artikels in den aard van dezen welke Drumont in zijn « Libre 
Parole » van 31 Maart laatstleden onder zijnen naam liet 
drukken. In dit bedoeld artikel getiteld « Lachés » spuwt hij 
al zijne gal uit tegen Z. E. Card. Rampolla en den Nuntius 
Mgr Lorenzelli. « Zij zijn het die uit haat tegen Frankrijk den 
negentigjarigen Paus tot dien maatregel gedwongen hebben! » 
Voorzeker zou Drumont meer verstand en alleszins meer 
christen zin gebruiken met de wijze raadgevingen van Leo XIII 
te bestudeeren en te volgen, in stede van vele katholieken 
te misleiden, en het geestelijk oppergezag over het hoofd te 
zien. Hadden de katholieken van Frankrijk gewilliger gehoor¬ 
zaamd, zij zouden ongetwijfeld vroeger de vruchten plukken 
van de zoogezeide eigenaardige politiek des Pauzen : de Paus, 
Hij, blijft onwankelbaar, maar vol geduld. 

¥ 


Twee weken geleden eindigde het Congres van christene 
oudheidkunde; eenparig wordt er gezegd dat het naar wensch 
gelukt is. Sommigen vreesden dat Rome, als zetelplaats voor 
het II de Congres gekozen, de geleerden van andere denkwijze 
zou achteruit doen wijken; maar neen, de wetenschappelijke 
wereld was er voldoende vertegenwoordigd, zoowel door Pro¬ 
testanten als door Katholieken. De keus van L. Duchesne, 
bestuurder der Fransche school van geschiedenis te Rome, als 
voorzitter, heeft niet weinig bijgebracht om deze vergaderingen 
den noodigen luister en belangrijkheid bij te zetten. Duchesne 
is een archeoloog in boeken en schriften; met ontdekkingen 
of ontgravingen houdt hij zich niet bezig; hij is een eerste 
geschiedkundige en fijne critieker, die door zijne studiën niet 
weinig licht in de duistere historie der eerste eeuwen van 
’t christendom verspreid heeft. In Frankrijk heeft hij ver¬ 
scheidene tegenstrevers, namelijk onder de geestelijkheid, 
die hem beschuldigen te veel langs den kant van het rationa- 
lismus te hellen. Maar de eer welke hem hier te beurt viel, 
bijzonder door de aanwezigheid van talrijke cardinalen, is 
hem eene sterke aanmoediging. 

Onder de leden van de bureel en vinden wij een groot 
getal geleerden uit Italië, Duitschland, Frankrijk : Mgr. De 
Waal, Pr. Muller van de hoogeschool te Berlijn, Pr. Bulic 
van Weenen, Galli, hoogleeraar te Rome enz. 
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De H. Stoel is ook niet vreemd willen blijven aan 
deze grootsche betooging der christene wetenschap. Leo XIII 
heeft Z. E. Kard. Parocchi, onder-kanselier der H. Kerk, 
belast Hem te vertegenwoordigen. Z. E., die op de hoogte 
blijft van den vooruitgang der hedendaagsche wetenschap, 
was waarlijk « the right man in the right place ». Dank aan 
zijne wijze en tevens voorzichtige handelwijs werd het Con¬ 
gres geopend en gesloten door een huldebewijs aan Leo XIII, 
eenparig goedgekeurd door Protestanten en Katholieken; de 
liberalen hebben hierover hunnen spijt niet kunnen ver¬ 
kroppen. 

Elk jaar doet men de eene of andere nieuwe ontdek¬ 
king in de Catacomben, ’t zij muurschilderingen, opschriften 
of ontgravingen. Dit jaar zijn de Catacomben van Domitilla, 
waar de HH. Nereus en Achilleus begraven werden en 
waar het hypogeum van Domitilla van de adellijke familie 
des keizers weergevonden is, insgelijks voor de bezoekers 
geopend. Verscheidene malen in het jaar wordt het publiek 
in de andere catacomben ook binnengelaten, b. v. als men 
er den feestdag van eenen martelaar viert. Benevens eene 
plechtige mis wordt er dan telken male eene voordracht 
gehouden, meestal door Pr. Marucchi. Dit weze gezeid om 
te toonen hoe de Kerk en hare trouwe dienaren het oud¬ 
heidkundig genootschap « Collegium Cultorum Martyrum » 
wedijveren om die monumenten der eerste eeuwen van 
't christendom te doen kennen en vereeren. Zij zijn dus wel 
gekomen, dezen die, zooals de Joodsche « Tribuna » pas 
eenige dagen geleden, voorstellen de Catacomben te ver¬ 
wereldlijken, en die den staat ophitsen er de hand op te 
leggen. Onze eeuw is nog niet rijp voor zulke dwingelandij 
en waanzin. 

Mijn doel is niet de werken van het Congres breed¬ 
voerig te bespreken; de vakmannen zullen er hel verslag 
van vinden in den « Commentarius authenticus » gedrukt bij 
Bertero Via Umbria te Rome, en uitgegeven door Luzietti; 
de anderen kunnen er een gedacht van hebben door het 
lezen der verslagen in de dagbladen. Ik wil enkel eenige 
punten aanstippen. 

Opmerkensweerdig was de redetwist over de richting 
der theologische studiën : Men beweerde er eene uitgebrei- 
dere plaats te moeten geven aan de studiën der geschie¬ 
denis, critiek en oudheidkunde; maar hedendaagsch is het- 
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onmogelijk voor eenieder zich op de hoogte le houden van 
al de wetenschappen die met de godgeleerdheid samen gaan. 

« Divide et impera ». Volgens de wijze opmerking van Dom 
L. Janssens, moet de student eerst eene grondige philo- 
sophie en theologie naar de oude methode der Scholastieken 
bezitten, en daarna zijne kennissen uitbreiden met zich op 
't een of ’t ander vak in ’t bijzonder toe te leggen. 

Over de muurschilderingen der Catacomben hebben wij 
eene ernstige studie gehoord van Mgr. Wilpert. De bekwame 
oudheidkundige is wel gekend door zijne ontdekking en 
beschrijving der « Fractio panis » in de Catacomben van 
Priscilla. Eenigen, wel is waar, trekken zijne beweringen in 
twijfel, zeggende dat er enkel spraak is van een gewoon 
Agape, wat aangeduid zou worden door de houding der 
gasten die met malkander in gesprek schijnen te zijn. Wat 
er ook van weze, Mgr is een man van gezag en zijne studie 
over de schilderijen die onlangs in de Catacomben van 
St-Pieter en Marcellinus ontdekt zijn, werden naar weerde 
geschat. Hij heeft er de belangrijkheid van doen uitschijnen 
en bewezen hoe zij geenszins overeenstemmen met de beschrij¬ 
ving die Bosio, volgens ontrouwe copisten, er ons van over¬ 
gelaten heeft. 

Duchesne deelde ons eene studie mede over de christene 
gedachtenissen van den Palatijn : Dit is een gevolg van zijne 
vorige studie van denzelfden aard over het Forum, welke 
hij onlangs liet drukken. 

De studie van Card. Rampolla over « Un antico indice 
dei Cimiteri Romani >-> en « un documento sopra S. Melania ^ 
wekten groote belangstelling. Volgens de bemerking van den 
voorzitter Duchesne kent men weinige staatsministers die 
tijd vinden te midden hunner menigvuldige bezigheden om 
zulke merkwaardige en grondige studiën over critiek en oud¬ 
heidkunde mede te deelen. 

De bijdragen van Vigouroux en Le Camus hadden ook 
veel bijval. 

Niet minder belangrijk waren de studiën over de Cata¬ 
comben of begraafplaatsen der eerste christenen buiten Rome. 
Deze zijn tot nu toe minder bekend, en om deze reden 
waren die mededeelingen oprecht belangwekkend : zij zijn 
een prikkel tot verdere navorschingen. 

Carthage werd aangeduid als zetelplaats van het aan¬ 
slaande internationaal Congres. 

* 
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Pas eenige weken geleden verkondigden de liberalen met 
zichtbare blijdschap den fiasco van het Anno Santo. En zie. 
April is daar : het volk stroomt toe, de gasthoven zijn 
overal opgepropt, bij zoo ver dat de prijzen ai met eens 
van 4 a 6 fr. verhoogd zijn; de kerken en openbare plaatsen 
zijn zwart van volk; rijtuigen en trams worden stormerhand 
ingenomen. 

Tijdens het verblijf der Belgische Bedevaart, schatte men 
het getal vreemdelingen te Rome op ongeveer 150,000 man. 

Nu eindelijk bekennen de liberale dagbladen, de Coiriere 
d’Italia aan ’t hoofd, dat hunne voorzeggingen leugenachtig 
bevonden worden. 

Welk een voortreffelijk schouwspel is het niet de god¬ 
vruchtige oefeningen gade te slaan van geloovigen uit alle 
landen, Belgen, Duitschers, Hongaren, Slaven, die in hunne 
eigene taal den Heer komen aanroepen in de groote Basi¬ 
lieken te Rome! Welk een verrukkend tooneel eenen blik 
te werpen op de duizende en duizende christenen die vol 
blijdschap en geestdrift den H. Vader deze dagen kwamen 
toejuichen toen Hij in St Pieter nederdaalde om zijne kinderen 
van alle natiën te zegenen. Onze Belgische broeders waren 
er zienlijk van getroffen en de gedachtenis dier zielroerende 
plechtigheden zal hun voorzeker lang bijblijven. 

De Belgische bedevaarders zijn tevreden vertrokken, zij 
hebben hier goede dagen in heilige vreugde beleefd. Het 
weze mij nochtans toegelaten eene bemerking te maken. De 
inrichters van de Bedevaart zouden wat beter hunne beloften 
moeten houden wat aangaat het geleiden der beevaarders. 
Het weze gezeid tot lof van de jongere geestelijkheid van 
Rome, de studenten van ’t Belgisch Collegie en andere : 
zij deden al wat in hunne macht was om hunne Belgische 
broeders met raad en daad te helpen. Maar ’t is van wcge de 
inrichters dat ik hier iets meer verg en namelijk voor onze 
Vlaamsche broeders. Als de tweede dag van hun verblijf 
reeds aanbrak waren er verscheidene Vlamingen die nog St. 
Pietersplaats niet verlaten hadden omdat zij niemand vonden 
om hen te geleiden. 

Door bemiddeling van Z. H. Mgr. Heylen, Bisschop te 
Namen, heeft een jonge priester van ’t Orde der Norber¬ 
tijnen, E. H. Nouwens, het zich op hem genomen als gids 
voor de Vlaamschsprekenden te dienen, en aanstonds waren 
er een honderdtal die hem gedurende drie dagen gevolgd 
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hebben. Zou men bij een aanstaande bedevaart zulk eene 
verwarring niet kunnen vermijden, met vroeger maatregelen 
te nemen? Het is immers eene plicht voor de inrichters 
daarin ten volle te voorzien. 

De liberale dagbladen, ooggetuige van die grootsche en 
luisterrijke geloofsbetoogingen, hunnen spijt niet kunnende 
verkroppen, trachten de beevaarders belachelijk te maken, 
ze uitgevende voor een hoop armen en onwetenden, mannen 
van vroegere eeuwen, die aan stad weinig of geen profijt 
gunnen. Zelfs in de theaters verbeeldt men deze dagen een 
stuk « de bedevaarder » waar dezelfde gekheden uitgekraamd 
werden. — Waar is dan de beloofde bescherming vanwege 
het Staatsbestuur ? — 

Maar zulke ongerijmdheden vinden geenen weergalm bij 
het nijverheidsvolk van stad : vraagt het hun liever. Meer 
dan eens, toen de Belgische bedevaart vertrokken was, sprak 
men met lof en bewondering over uw volk. « Gente ricca! » 
is het eerste wat de Romeinen zeggen als men hun van 
België spreekt : zij spreken immers van ondervinding. 

Paolo Gentili. 

Rome, 3 Mei igoo . 
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Les Industries & domicile en Belgique. Vol. I. Bruxelles, 
J. Lebègue et O en Osc. Schepens et O, 1899. 

Het Arbeidsambt heeft nadere inlichtingen willen inwinnen over 
den toestand onzer werklieden. Daarom heeft het op verscheidene 
punten van *t land en voor verscheidene ambachten en nijverheden 
een onderzoek ingesteld. 

Hier hebben wij de verslagen over de Luiksche wapenngverheid, 
door M. Ansiaux, de Kleernijverheid voor mannen te Brussel , door 
E. Tardieu, en de Mesnijverheid te Gembloux % door Ch. Genart. 

Eene algemeene bemerking : een dergelijk onderzoek naar behoo- 
ren doen is lastig. Daar is veel werk, groote nauwkeurigheid en 
ook veel aanleg voor noodig. De algemeene indruk is dat onze onder¬ 
zoekers nog hier en daar wat te wenschen overlaten; men zou som¬ 
tijds meenen dat men voor een werk van beginnelingen staat. 

De eerste en de laatste studie nochtans zijn lezensweerd, zij geven 
ons een goed denkbeeld der wapen- en mesnijverheid. 

Waarom begint M. Ansiaux niet met sommige technische woorden 
uit te leggen; dat zou, voor oningewijden in de wapenn ij verheid, de 
lezing vergemakkelijken? 

Wat het verslag van M. Tardieu betreft, wij kunnen er zooveel 
goed niet over zeggen, M. Tardieu is leeraar in de fransche letter¬ 
kunde aan de krijgsschool, en de letterkunde komt maar al te veel 
door. Hier en daar goede denkbeelden en belangrijke inlichtingen noch¬ 
tans, maar bijna verloren in een overvloed van algemeene beschouwingen 
en bemerkingen die niet alleen voor de kleermakers, maar voor al de 
Brusselsche werklieden gelden. E. Vl. 

Liederboek van pastoor D. Cooreman. Eerst verschenen in Het 
Katholiek Onderwijs . 3* Bundel CI-CL. Gent, A. Siffer. 

Pastoor Cooreman, pastoor te Melsele (Waas), is een toondichter van 
natuurswege, die geene classieke muzikale opvoeding ontvangen heeft. Hij 
laat zijne ziel zingen, en schrijft op dien zang eene begeleiding, enkel op 
welluidendheid gesteund. Dit stelsel heeft zijn kwaad : het oor van een 
afzonderlijk mensch is niet altijd geoefend of volmaakt genoeg om, met 
vaste zekerheid, welluidendheid van wanklank te onderscheiden; hiertoe 
moet de enkel!ing geholpen worden door de harmonijleer, tegen dewelke 
onze toondichter bij wijlen zondigt; daarbij, elke uitboezeming is niet ge¬ 
schikt om geboekt te worden, want als zij te weinig verheven is, vervalt zij 
tot het eentoonige of het kinderlijke. — Dit stelsel heeft zijn goed : die zie- 
lezang kan niet missen oorspronkelijk te zijn, en, spiegel der schoone ziel 
van dien eerbiedweerdigeu pastoor van te lande, eenvoudig en helder lijk 


Digitized by v^ooQle 



6 i 4 


BOEKENNIEUWS. 


Vlaanderens natuur en Vlaanderens kind. De toondichter heeft soms zeer 
gelukkige grepen in de melodij, die zijne liedjes in *t geheugen bewaren en 
in den schat der volksliederen plaats nemen doen. Vooral dient pastoor 
Cooreman geprezen om de verheffing welke hij geeft aan den cantique, die 
in 't Vlaamsch, bijna zoo diep als in 't Fransch, tot den laagsten trap ge¬ 
meenheid en zoutloosheid vervallen was : de cantiquen van pastoor Coore¬ 
man reken ik onder de beste. Waar pastoor Cooreman bijzonder in uitmunt, 
is, nogmaals spiegel van zijne ziel en zijne omgeving, in het landelijk, 
eenvoudig verhalende lied, dat, lijk boerenborsten heidenherten kunnen 
toonen, soms manhaftig en gespierd wordt. 

Na deze korte voorstelling van den toondichter, hoeft er weinig bij 
over het nieuwverschenen Liederboek, dat liederen voor Eerste-communie, 
Kerstdag, Jesus, Maria, H. Jozef, H. Familie, legenden, vaderlands- en 
andere liederen bevat, op woorden van meestal Vlaamsche dichters, vrien¬ 
den van den ouden pastoor, als Claeys, Janssens, Joos, Lootens, Scheiris, 
Sevens, Van Britsom, enz. Meestal zijn zij in eenvoudigen trant geschreven; 
boeiend schoon zijn Ik zinge van kasteelen en Blinkt de ster niet aan den 
Hemel, en Eens zat aan *s beekjes zoomen , en Eens zat op d'oever van de 
Dijl , benevens Tusschen aarde en hemel slondt gif, en Een engel uit den 
Hooge. De reeks Boerenkrijgliederen, getoondicht voor de normalisten te 
S‘ Niklaas, verdienen eene bijzondere melding : Kent gij de mannen uit 
den tijd , kloek en zwierig; het gebed o God , wij heffen en wij hoüen % in ré- 
min., klagend, hijgend, met een schoon refrein in koor; Wij willen de va- 
dren vereeren , statig, juublend, en o Kruise , den Vlaming door moeders 
hand y droevig en moedig lijk *t Kruis en de Vlaming die *t verdedigt. 
Deze reeks Boerenkrijgliederen is de kroon van het schoon, nuttig boek. 

Almanak voor Nederlandsche katholieken, onder redactie van 
J. C. Alberdingk Thijm en Jan F. M. Sterck, 49* bundel. Amster¬ 
dam, C. L. van Langenhuysen, 1900. 

Wij kondigen met genoegen dit Jaarboekje aan, wat zich wel te 
lang heeft laten wachten, doch niet bij vroegere jaargangen behoeft achter 
te staan. Men weet, dat het, nu bijna eene halve eeuw oud, indertijd 
gesticht werd door Jos. Alberdingk Thijm en van Noubuys, te Amster¬ 
dam. Het muntte steeds uit door ernstige, bestudeerde en daarenboven 
kunstzinnige bijdragen, in zeer smaakvollen vorm uitgegeven. Dat de 
prozastukken dit jaar overwegen bij de gedichten, is voor het nut des 
boeks nog geene fout. De hoofdzakelijke bijdragen zijn van J. R. van 
der Lans, Het mooie in natuur en kunst , wat zeer veel wetenswaardigs 
bevat, vooral omdat onze hoogere scholen eer het denkbeeld van kunst 
laten vallen dan het kweeken : phono-, tele- en andere -grafenstudie 
laten geen tijd voor minder stoffelijke bezigheden. Misère! 

De rector der hoogeschool van Leuven heeft in zijne openings¬ 
rede van October 1899 terecht daartegen gewaarschuwd! 

Wij vinden merkwaardige historische bijdragen van H. J. Allard 
S. J. : De eerste Jesuiet te Amsterdam (*559), verdediging van het 
kloosterleven in de Egmonder-abdij, a° 950-1250, door P. M. Bots, 
eene aanvulling van Römers bekend werk, Iets over Jansenius, door 
H. B. J. en Joost van den Vondel de Jonge, zeer net in ’t licht gesteld, 
door Sterck. 

Daarenboven vermaakt en sticht ons het boek door eene groote 
verscheidenheid van dichterlijke bijdragen — alles zeer aanbevelenswaar- 
dig voor belgische niet minder dan voor hollandsche minnaars van 
goede, smaakvolle lectuur. 


Digitized by 


Google 



BOEKENNIEUWS. 


615 


Nos Grèves houillères et 1’action socialiste d’après une 
enquête faite sur place, par G. C. Rutten. Bruxelles, Goeraaere. 
1900. 

E. p. Rutten, der Predikheerenorde, heeft verleden jaar voor 
eenige weken zijn habijt verwisseld tegen het zwart mijnwerkerspak; 
hij wilde het werk der mijnwerkers en bijzonder hunne denkbeelden 
van naderbij leeren kennen. 

Na in een dertigtal bladzijden het mijnwerk, het personeel der 
mijnen en den toestand der mijnnijverheid in Belgie vluchtig geschetst 
te hebben, bespreekt hij breedvoerig de twee laatste groote werksta¬ 
kingen onder onze mijnwerkers ontstaan : deze van 1897, ter gelegen¬ 
heid der werkhuisreglementen en deze van 1899, gedoopt als « werk¬ 
staking der 20 */ # *, omdat de- mijnwerkers eischten dat hun dagloon 
met 20 */ 0 zou verhoogd worden. 

Volgens de berekeningen van het beheer der mijnen, verloren de 
werkstakers in 1897 439.000 daghuren, ongeveer 1.675.960 fr.; geen 
letter werd aan de werkhuisreglementen veranderd; de werkstaking 
van 1899 had voor gevolg een verlies van 1.146.298 daghuren, en 
ecne vertraging in *t bekomen van hooger loon, daar de bestaande 
contracten, met de oude prijzen, moesten uitgevoerd worden vooraleer 
de bazen loonsverhooging konden toestaan. 

Twee zaken treffen bij het lezen dezer studie : de onwetendheid 
en lichtgeloovigheid der mijnwerkers op wie de socialistische hoofd¬ 
mannen en pennevoerders almachtig zijn, en de houding dezer laatste : 
ofwel zondig lichtzinnig, ofwel volkbedriegers. Zij kunnen kiezen tus- 
schen de twee. 

Schrijver duidt op bl. 319 vier oorzaken aan « qui sont comme 
autant de sources alimentant k jet continu, dans nos bassins houilliers, 
les dispositioas k la grève. Ce sont ; i° L'esprit de révolte, qui fer- 
mente plus que jamais k 1’heure actuelle dans le cerveau de presque 
tous les ouvriers mineurs et qui se manifeste même chez le petit 
nombre de ceux qui ne sont pas socialistes; 2° 1’insouciance de beau- 
coup d’actionnaires et de directeurs vis-è-vis des besoins religieux et 
moraux de leurs ouvriers; 30 la tolérance irapardonnable des pouvoirs 
publics, et surtout de certaines administrations communales vis-a-vis 
du colportage d’ècrits immondes et des excitations révolutionnaires; 
4® 1’invraisemblable audace d’exagération et de généralisation de presque 
tous les chefs des puissantes fédérations socialistes de mineurs, jointe 
k Pexcessive crédulité des ouvriers *. 

En welke middelen kunnen, volgens schrijver, aangewend worden 
om werkstakingen te voorkomen? 

Hij wijst er verschillende aan, waaronder de bijzonderste is de 
nadere betrekkingen tusschen baas en werkman. < Nous connaissons 
un directeur-gérant de charbonnage qui voit régulièrement les plus 
pauvres et les éprouvés de ses mineurs. Jamais, même en 1886, on 
n’est parvenu k mettre son charbonnage en grève, malgré les efforts 
coalisés de tous les socialistes des environs » bl. 354. 

Al wie met onze mijnwerkers en de werking der socialisten in 
onze mijnstreken wil kennis maken, zal met veel vrucht en genoegen 
het werk van E. p. Rutten lezen. Het is klaar geschreven en stelt 
de zaken levendig en onpartijdig voor. De schrijver heeft niet enkel 
zijn onderwerp willen doorleven, hij is alle mogelijke bronnen te rade- 
gegaan : personen, ambtelijke stukken, bijzondere schriften; wat voor 
en tegen ingebracht wordt geeft hij steeds onpartijdig en klaar weer, 

E. Vl. 
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Beitrag sur Prage der Konkurrenzfahigkeit des Kleinbe- 
triebes gegenüber dem Grossbetriebe in der Landwirtschaft, 
Eberhard von Kahlden. Berlio, Franz Weber. 126 bl. 

De socialisten voorspellen den ondergang van het klein bedrijf 
in zake van landbouw, handel en nijverheid. De kleine kan met den 
grootere niet wedijveren, hij wordt door dezen laatste opgeëten. Tot 
▼óor weinige jaren vond de socialistische leering vele aanhangers, tot 
bij de orthodoxe staatshuishoudkundigen toe, althans wat handel en 
nqverheid aangaat. 

De geestdrift is gekoeld. Eenige socialisten zelf verwerpen de 
« fatale evolutie ». 

In sommige vakken van handel en nijverheid verdringt de groote 
den kleinere, niet in alle. 

Wat den landbouw betreft, hier werd de socialistische leering van 
den beginne af bestreden. Bemhardi in Rusland, Passy in Frankrijk, 
John Stuart Mill in Engeland, Roscher in Duitschland, Emile de 
Laveleye in België, toonden aan hoe de kleine hoeve nevens de groo¬ 
tere kan big ven bestaan. 

Iets nochtans ontbrak aan hunne bewijsvoering : cijfers, die klaar, 
als een en een twee is, doen zien dat het merkelijk zoo is, dat de 
zuivere opbrengst per hectaar in de kleine hoeven ten minste zoo 
groot is als in de grootere. 

Jaren lang heeft men a priori geredetwist, men beweerde het 
moet zoo zgn; daarmede vorderde men weinig, immers voor en tegen 
zijn beweegredenen. 

De kleine boer kan met den grootere niet wedijveren, zegde 
men : deze heeft minder onkosten, kan met machines werken, beschikt 
gewoonlqk over meer kapitaal, heeft meer kennissen, enz. 

Jawel, was *t antwoord, de kleine kan den strijd volhouden : 
hij heeft minder onkosten daar hij zelf met zijn gezin het bijzonder¬ 
ste werk verricht, machines in den landbouw zijn niet zoo voordeelig 
als in de nijverheid, het werk wordt beter, met meer zorg gedaan, 
op de kleine hoeven is er meer vee dan in de grootere en de stal 
is tegenwoordig de bijzondere bron van inkomen voor den boer, enz. 

Zoo was men altijd even ver. 

In Duitschland is men in deze laatste jaren de boeken van 
groote, middelmatige en kleine hoeven beginnen nagaan en met mal¬ 
kander vergelijken. 

Auhagen en Stumpfe in ThiePs Landwirtschaftliche Jahrhiicher 
van 1896, hebben het voorbeeld gegeven; sedert dien zijn verscheidene 
dergelijke onderzoekingen gedaan geweest. 

Het onderhavig werk vergelijkt de zuivere opbrengst van 7 hoeven 
van Noord-Schlesiën : een latifundium van 5156 hectaar, twee adel¬ 
lijke goederen, het eene van 316 hectaar, het andere van 178 hec¬ 
taar; twee groote hoeven, de eene van 67,4 hectaar, de andere van 
36 hectaar en ten laatste twee kleine hoeven van 20 en van 8,5 hectaar. 

Per hectaar nu was het zuiver inkomen : 72,91 mark, 96,82 m., 
98,47 m., 103,44 m., 101,27 m., 100,7 m. en 108,23 mark. 

Dus hooger in de kleine hoeven dan in de grootere. 

Stumpfe, Auhagen, Luberg en Schulte komen ook tot het zelfde 
besluit : de kleine boer kan met den grooten wedijveren, moest een 
van de twee verdwijnen, het zou veeleer dezen laatste zijn. 

Hoe minder de prijzen van *t graan zijn, hoe meer de boer zijn 
bestaan in den stal zoeken moet, hoe meer de kleine boeren in de 
boerengilden de bijzonderste voordeelen van het groot bedrijf vinden. 
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hoe meer het zal waar zijn dat de kleine hoeve voor de grooterc niet 
moet onderdoen. 

Van langs om meer zal het ook blijken dat het landelijk socia- 
lismus op h^t zand gebouwd is; immers als de kleine hoeven zooveel 
en meer voortbrengen dan de grootere, dan kunnen de socialisten 
het ons niet ten kwade duiden dat wij trachten den kleinen en mid- 
delmatigen boer op zijne hoeve te behouden; wij mogen aan de socia¬ 
listen vragen wat het baten zou den grond eigendom te maken van 
den Staat om hem in groote hoeven van duizende hectaren te doen 
bebouwen. Niet alleen in maatschappelijk, zelf in economisch opzicht 
ware het een achteruitgang. E. Vl. 

Nederlandsche spreekwoorden, spreekwijzen, uitdrukkingen 
en gezegden naar hunnen oorsprong en beteekenis verklaard, 
door D r F. A. Stoett. — Zutphen, W. J. Thieme, 1900. 

Deze eerste aflevering maakt door de degelijkheid van haren inhoud 
een allergunstigsten indruk. De titel, wil men hem aandachtig bezien, 
behelst een heel programma, en wil men ook even nadenken, dan zal men 
spoedig inzien welk een lastige taak D r Stoett op zich heeft geladen. ZoO 
van menige aangehaalde uitdrukking de zin of de oorsprong voor de hand 
ligt, voor menige andere is het ontstaan een raadsel, en vraagt men zich 
af hoe ze aan haar beteekenis mag gekomen zijn. 

Intusschen, indien uitdrukkingen als : « geene a voor eene b kennen », 
wat den zin betreft, geen uitlegging behoeven, toch zal men zeker wel 
belang erin stellen te vernemen sedert hoelang men haar bij de schrijvers 
reeds in gebruik vindt, alsook hoe men hetzelfde denkbeeld nog anders 
uitdrukte, en hoe de overeenkomstige spreuk luidt in *t Engelsch, in 
*t Duitsch, in 't Friesch. En bij vele andere uitdrukkingen, b. v. die met 
aap (iemand voor den aap houden, aap wat heb je mooie jongen, hij heeft 
den aap binnen, den aap in de mouw hebben, in den aap gelogeerd zijn, 
al draagt een aap een gouden ring, het is en blijft een leelijk ding) zal men 
met genoegen den schrijver volgen in zijn bespreking van hun oorsprong, 
geschiedenis eu gebruik. De eerste aflevering behandelt niet minder dan 
305 spreekwijzen. « Langs historischen weg, » wordt te recht in den 
Prospectus gezegd, « heeft D* Stoett getracht zijne verklaringen te geven 
door na te gaan hoe oud de spreekwijze is, in welke gedaante zij in 
vroegere geschriften van de middeleeuwen af tot nu toe voorkomt, welke 
veranderingen zij heeft ondergaan, en welke beteekenisontwikkeling zich 
in verschillende tijden voordoet. » Van de dialectwoordenboeken uit 
Noord- en Zuid-Nederland is vlijtig gebruik gemaakt, en veel wat tot 
hiertoe duister gebleven was, werd door de vergelijking der synonieme 
zegswijzen uit de levende volkstaal verklaarbaar. — Moge de uitgave 
ook hier te lande belangstelling wekken; ze verdient het ten volle. Terecht 
wordt het werk door de uitgevers aanbevolen als « het eerste wetenschap¬ 
pelijke spreekwoordenboek, dat in ons land verschijnt.» — Het geheele 
werk zal 10 afleveringen tellen, van 3 h 4 vel druks, en 5 gulden kosten. 

L. S. 

Moedertaal. — Practische Taal- en Stijloefeningen, door P.-A. 
De Vos. Twee stukjes. Lier, drukk. Van In. 1889 en 1900. 

De heer professor De Vos, uit het St.-Norbertusgesticht te Ant¬ 
werpen, staat in onze schoolwereld gunstig bekend. Zijne talrijke schrif¬ 
ten op het gebied van onderwijs en opvoeding onderscheiden zich 
door hunnen practischen aard. Het hier vermelde werk moet tegen 
zijne oudere niet onderdoen. « Ons taalboekje », zoo schrijft de kundige 
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man in zijn voorbericht» « steunt op dit beginsel, dat, althans bij de 
« eerste studiejaren, taal en stijl als één ondeelbaar geheel dienen 
« behandeld te worden. Daarom gaan onze taaloefeningen onafscheid- 
« baar vergezeld van stijloefeningen. Beide helpen elkander tot het 
« bereiken van het ééne doel : « De leerlingen zóó verre brengen, 
« dat zij het gelezene recht verstaan, en zij hunne gedachten, zoo 
« schriftelijk als mondelijk, zuiver, duidelijk, beschaafd en ordelik 
< uitdrukken. » — Die woorden zitten vol waarheid, en, naar ik hier 
en daar vernemen mocht, bewijzen deze boekjes van den heer De 
Vos veel dienst. 

Ja, de meester die ze verstandig weet te gebruiken, zal er veel 
nut uit trekken. De oefeningen zijn zeer methodisch voorgesteld; 
zij behagen door inhoud en verscheidenheid, en mochten zij sommigen 
hier of daar wat te lang of te gemakkelijk voorkomen, men denke 
wel na hoe een handboek moet gebruikt worden, eer men de vrijheid 
neemt het af te keuren. Naar mijn bescheiden oordeel, haalt de heer 
De Vos andermaal eer van zijn werk, en mag hij aanspraak maken 
op den dank der schoolwereld. 

9 Mei 1900. J. Mdm. 

Drabos en Peer Startens, de ontwikkeling des kwaads , de 
drank , de invloed der vrouw , door LeonaRD Lehembre. Aalst, De 
Seyn-Verhougstraete, 1899. o,8o fr. 

De titel geeft uit wat de novelle in heeft : tendenznovelle, niet 
slecht geschreven, maar doorspekt met wijsgeerige bedenkingen; ook 
wel onnatuurlijke samenspraken en toestanden. 

Drabos heeft gestolen en een kind geroofd; ’t gerecht zoekt hem op, 
en eenige uren van de plaats waar het misdrijf gepleegd werd woont 
Drabos onder den deknaam van graaf Bonifaas van Dylta, in een 
middeleeuwsch kasteel, en dat in een tijd waar telegraaf en telephoon 
de landelijke gemeenten verbinden en de veldwachters op velo rijden! 

Wie is waar, uit het Eugelsch door M. Hugenholtz-Zeeven» 
M. C. M. de Groot. Schiedam, 1899. 

Socialistische vertellingen die alle hierop neerkomen : « de heden- 
daagsche maatschappij is eene broeikas der leugen. » De toestand 
kan slechts verbeterd worden « door ons strikt aan de waarheid te 
houden. * In Een woord vooraf \ bekent de vertaler dat het boekje 
faalt c waar het een program van aktie voor de toekomst tracht te 
geven... Het wil zijn een « eye-opener »... de oogen openen voor de 
onwaarheid, voor de huichelarij, die de huidige maatschappelijke ver¬ 
houdingen kweeken. Daartoe zijn de gebruikte voorbeelden misschien 
wat sterk geaccentueerd... » 

Rekenkundige opgaven over spaarzaamheid en vooruit¬ 
zicht door Maria Du Caju, 2*® uitgave. Prijs 1 fr. Gent, A. Siffer. 

Arithmétique de 1’épargne et de la prévoyance, van dezelfde 
schrijfster, $ de uitgave. Prijs 1 tr. 

« Dit boek van Mej. Du Caju beoogt tevens toepassingen op de 
rekenkunde, en oefening van het denkvermogen en het oordeel, vooral 
in de richting van het practische leven... Het beantwoordt ten volle 
aan den eisch : De school voor ’t leven... Het boek verdient de bijzon¬ 
dere aandacht van allen, die het onderwijs toegedaan zijn. Wij willen 
het, met de toelating der schrijfster, voor onze lezers vertalen; zoo 
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zal bet hier te lande kun Den geraadpleegd worden, en ook voor onze 
scholen groot nut en voordeel aanbieden... » 

(Uit El Hogar y la Escue la van Buenos-Aires. 21 Februari 1900). 

Evenredige vertegenwoordiging. — Het behoort dat elke 
Belg, die zich aan de belangen van zijn land gelegen laat, op de hoogte 
zij van deze wet van 29 December 1899, die geheel ons kiesstelsel 
wijzigt en verandert tot in zijn diepste zijn en wezen. 

Onder de menigvuldige werken over het onderwerp verscheneu, 
noemen wij de volgende : 

La représentation proportionnelle , notes sommaires et pratiques a 
Vusage de tous les électeurs , avec tableaux synoptiques a l*usage des 
présidents et des témoins des bureaux électoraux , par A. Aelvoet, 
chef de bureau de PAssociation catholique et constitutionnelle de 
Parrondissement de Gand. Prix fr. 0.40. Gand. A. Siffer. 

Le mécanisme de la Représentation proportionnelle , par Jean 
Mommaert. Prix fr. 1.50. Bruxelles, O. Schepens. 

Beide werken zetten klaar en duidelijk het evenredig stelsel uiteen 9 
bespreken den tekst der wet en lichten alles toe met gepaste en 
sprekende voorbeelden. 

Vermelden wij ook Table de divison pour la Répartition pro¬ 
portionnelle des sièges avec exposé de la méthode, par V. D’Hondt, 
prof. k PUniversité de Gand. Prix, fr. 3.50. Dit werk geeft de sleu¬ 
tel en de oplossing van al de berekeningen die te maken zijn. Dat 
de vader van het evenredig stelsel de juiste man was om dit onder¬ 
werp te behandelen vraagt natuurlijk geen beloog. 

Voegen wij bij die werken nog: Volledig kieswetboek met de 
wet op de Evenredige vertegenwoordiging (Vlaamsche en Fransche 
uitgave (0.75), en Onderrichtingen voor de getuigen , (0.15), ook in 
beide talen. 
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De Taalstrijd hier en elders. — April 1900. In Onze Taal 
en Antwerpen’s Burgemeester klaagt G. Segers over « het on-Van Rys- 
wyksche » van Jan Ryswyck. » Het zou geheel onrechtvaardig zijn 
te beweren, dat Van Ryswyck, sinds hij den burgemeesterszetel be¬ 
kleedt, aan de Vlaamsche Beweging den rug heeft toegekeerd. Neen. 
Hij heeft nog menige welsprekende redevoering uitgesproken om haar 
te rechtvaardigen, en meer dao een maatregel heeft hij genomen, waar¬ 
voor wg hem dankbaar blijven. Maar... hij schippert. De flirt met 
onze ergste vijanden, met de vijanden van taal en volk, heelt, naar 
het blijkt, bijzonder veel aantrekkelijks voor hem. En midderwijl, laat 
hij veel gebeuren wat niet mag. Hij laat toe dat de heer Desguin, 
de Schepen van onderwijs, de Eerevoorzitter der Wallonnie , onze 
Middelbare Meisjesschool verfranscht, gelijk dit niet erger kan gebeu¬ 
ren... Het ideaal van den Lib(eralen) Vl(aamschen) B(ond) is de ver- 
vlaamsching onzer Vlaamsche gewesten. Zoo valt er niet aan te twijfelen, 
of er zal gevraagd worden dat zijn kandidaat Nederlandsch spreke in de 
Kamer. «Verder Onze taal in de Burgerwacht; Onze taal in de 
Krijgsraden; Lijst der Vlaamsche Gemeenten en de omzendbrief van 
minister Schollaert van 31 Juli 1899 aan de algemeene schoolopzieners 
van het lager onderwijs over het nut van het onderwijs eener tweede 
taal in de lagere school ; hierop volgt het begin van een goed bere¬ 
deneerd antwoord Geen tweede taal in de lagere school; « uit het 
feit dat in geen land ter wereld, buiten Vlaamsch-België, in de lagere 
school eene tweede taal wordt onderwezen, kan terecht worden beslo¬ 
ten tot de volkomen ongeschiktheid van eene tweede taal als leer¬ 
vak voor de lagere school... Zwitserland is drietalig, Duitsch, Fransch 
en Italiaansch staan er op gelijken voet. Welnu, heel Zwitserland 
door wordt in de lagere school alleen de moedertaal en geene andere 
onderwezen. » 

Het katholiek Onderwijs. — Mei 1900. De Leerplichtwet op 
30 Maart 1900 door de Tweede Nederlandsche Kamer aangenomen. 
De 12 eerste artikelen der wet worden medegedeeld. — Rede van 
Mgr. H. /. E. Menten, pastoor van St. Mathias, te Maastricht, 
over « de onderwijzer moet zijn : een man van geloof , een man van 
de daad, een man van karakter .» — Over den moed ; Twee steden van 
Transvaal met eenige wetensweerdigheden over de Boeren; School - 
genootschappen van Matigheid op datum van 31 December 18gg; 
Officieele stukken; Wetensweerdigheid : De Vesuvius. 
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Vlaamsche Zanten. — Mei 1900. Over de Kinderspelen : het 
Jtatjespel en Vrij, vrij van mijn kasteel; Het Hof « Van der 
Linden % door vrouw Weyn; De Donder cn de Bliksem in het 
Volksgeloof, door J. Van Vlierberghe; Iets over de baardscheerders ; 
Het haar; Van de hooveerdige Koningsdochter, lief vertellingske; Onze 
herbergen in de XVI • eeuw, door J. Van Vlierberghe; Het Kruis 
bij den Vlaming. 

Volkskunde {Gent). Afl. 6-7. — L. Knappert vestigt de aandacht 
op punten van overeenkomst tusschen oudbabylonisch en germaansch 
bijgeloof. — A. Van Werveke deelt eene reeks aardige bijzonderheden 
mede — meestal aanteekeningen uit de Gentsche Archieven — over de 
oude gebruiken bij het vrijen, de verloving en het huwelijk. De opsteller 
van het Tijdschrift, de heer A. De Cock, gaat voort met het aanteekenen 
on verklaren van « spreekwoorden en zegswijzen, afkomstig van oude 
gebruiken en volkszeden,» hier namelijk zulke welke in verband staan 
met den bouw van het huis. (In de hanebalken wonen, kind noch 
kraai hebben, — uitdrukkingen ontleend aan den haard, den schoor¬ 
steen, den hangel, enz.). Ook van hem, de voortzetting van « Tooverij 
in liefdezaken », hier namelijk eene opsomming van de minnedrankjes, 
of minnespijzen, en hun samenstelling, vroeger en nu, in vreemde 
streken, maar ook nog steeds ten onzent bekend en gebruikt. — 
Afl. 8-9. Vervolg der Aanteekeningen van den h. A. Van Wer¬ 
veke over het Huwelijk ; ditmaal wordt gehandeld over de gebrui¬ 
ken der Bruiloftviering. — Dr. N.-J. Singels (Zorg voor volksge¬ 
zondheid, niet van den laatsten tijd) handelt vooral over de groot- 
sche waterleidingen der Romeinen. — Virg. Loveling deelt, in de 
eigenaardige boerentaal van rondom Gent, een gesprek mede' over 
het volksgeloof dat het niet deugt op een hofstede aan bedelaars 
« melk te drinken te geven. * — Vervolg van A. De Cock’s mede- 
deelingen over spreekwoorden en zegswijzen; ditmaal geldt het de 
uitdrukkingen aan de Volksvermaken ontleend (koning trekken, ver- 
zenderkensdag). De opsomming van al de zaken waarom men ten lande 
op verzenderkensdag uitstuurt is uiterst vermakelijk. Gewoonlijk, om 
« aprilzaad *; in ’t Land van Aalst ook om de * tasscheer *, elders 
om de plaveischeer en zweet van de achterdeur, om muggevet, om 
haringsteertjes, om het avanceerijzer, ne slinken kruiwagen, naalden- 
zaad, zalf van lieren om bulten te strijken, — om een fleschken van 
’t zelfde (Brugge) —, om smeer van leder, om vet van den span¬ 
riem, den glazen voorhamer, den sleutel van den ploeg, de glazen 
strijkijzers, een liter sajet, om ganzenmelk, enz. enz. — Pol De Mont 
en A. de Cock deelen elk een oud liedje mede « Mijnen lieven 
molenaar », in den aard van ’t Kwezelken, — en den Ezel die op 
een peereboom zat, navolging van ’t liedeke van den Uil. 

Biekorf, n” 8 en 9. — Ze zijn geheel gewijd aan de geschie¬ 
denis der Vereering van de H. Bloedreliquie te Brugge, voorname¬ 
lijk van de processie, wier ontstaan en lotgevallen worden geschetst, 
de eeuwen door tot op heden, zooveel mogelijk volgens aanteekenin¬ 
gen uit de oude stadsrekeningen, handschriften en andere stukken, 
welke een geheel nieuw licht over dat alles verspreiden. Terecht wordt 
het opvoeren der mysteriespelen met uitvoerigheid behandeld, en wor¬ 
den er uittreksels medegedeeld vaD de vertooningen die tot ons 
gekomen zijn. Met nieuwsgierigheid ziet men het vervolg te gemoet. 

Wetenschappelijke Bladen. — Mei 1900. De Hedendaagsche 
Hygiëne t door M. P. Brouardel uit Revue Scientifique . Schrijver ver- 
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gelijkt de middelen die bij het uitbreken van eene besmettelijke ziekte 
vroeger ten dienste stonden bij deze waarover men thans kan beschikken. 
— Sociologische opvatting der Geschiedenis door Dr. L. Gumplowicz 
uit Die Zukunft. Schrijver vat de geschiedenis der menscbheid op 
« als een natuurstrijd van maatschappelijke groepen van invloed, macht 
en heerschappij« en meent dat die opvatting voldoende is « tot ver¬ 
klaring van alle staatkundige verschijnselen en alle staatsinstellingen.» 
Zekerlijk hebben de geschiedschrijvers tot in deze laatste jaren veel te 
weinig de economische toestanden van vroeger bestudeerd; zekerlijk 
ook was er te veel heldenbewierooking en wilde men te veel de 
wereldgeschiedenis afleiden uit ideeën; dat men nu echter ook maar 
niet overdrijve; personen en gedachten spelen ons dunkens eene groo- 
tere rol dan schrijver schijnt aan te nemen. Philosophie der maat¬ 
schappelijke ontwikkeling door prof. Dr. Ludwig Stein, uit Die 
Zukunjt. « De metaphysische theorieën en de vraag naar het verbijs¬ 
terend feit van het menschel ijk kenvermogen hebben tot voor weinige 
jaren de onderwerpen der wijsgeerige bespiegeling gevormd; maar meer 
en meer komt de ethica als het wijsgeerig vraagstuk bij uitmuntend¬ 
heid onze aandacht vragen. Niet de ware aard van «het Zijn >, niet 
de mogelijkheid om tot kennis daarvan te komen, zullen voortaan 
de hoofdvraag van wijsgeerig aangelegde geesten vormen; de mensch 
als deel eener samenleving, de wetten van het ontstaan en voor de 
voortgezette ontwikkeling daarvan en voor de grondslagen der men- 
schelijke handelingen daarin, zullen de taak der «wijsbegeerte » vormen... 
Met volle overtuiging verdedig ik de meening, dat de toekomst behoort 
aan de « aristokratie der wetenschappelyke beschaving » (een « Kultur- 
aristokratie ») zoodat het intellekt, dat nu reeds de drijvende kracht 
van den stroom van het west-amerikaansche-leven is, in de twintigste 
eeuw steeds machtiger zijn invloed zal doen gelden. » — Het tijd¬ 
perk der Techniek door H. Lux, uit Neue Deutsche Rundschau . 
« Wil men in weinige woorden de kenmerken van het technisch tijd¬ 
perk opsommen, dan kan men zeggen dat wij geleerd hebben elke 
onderneming, al schijnt zij nog zoo ongerijmd, te onderzoeken, dat wij 
kennis genoeg hebben om in te zien of zij uitvoerbaar is of niet, en 
dat wij alle technische middelen bezitten om een werk dat wij uit¬ 
voerbaar achten, werkelijk tot een goed einde te brengen. » « Dat de 
elektriciteit minder invloed op het maatschappelijk leven zal uit¬ 
oefenen dan de stoommachine wordt duidelijk en begrijpelijk, als 
men in aanmerking neemt, dat de practische toepassing dezer natuur¬ 
kracht in een tijd valt, waarin de mensch de heerschappij over de 
natuur reeds verworven had... De electrotechniek paste in het bestaande 
stelsel, de stoommachine niet, daarom verwekte de laatste een omwen¬ 
teling op het gebied der nijverheid, de eerste niet *. De ontwikke¬ 
ling der biologie in de negentiende eeuw r rede uitgesproken door prof. 
J. Keinke, ter gelegenheid van het eeuwfeest der Universiteit te Kiel, 
den 13 Januari 1 . J. — De landbouw in de twintigste eeuw t belang¬ 
rijke voordracht gehouden in December 1 . 1 . door prol. Julius Wolf, 
in de algemeene vergadering der maatschappij voor landbouw te Breslau. 
Noord-Amerika, Rusland, Siberië en inzonderheid Zuid-Amerika kun¬ 
nen bij de tegenwoordige graanprijzen hunne graanvoortbrengst nog 
steeds eenigermate veihoogen. Bij stijging der prijzen kon de voort- 
brengst ongetwijfeld nog aanzienlijk toenemen. Maar die groote toevoer 
zal de prijzen weer doen dalen. De prijzen zouden in de 20® eeuw 
wel kunnen zijn wat zij in onze eeuw waren, op en af. Twee zaken 
meent schrijver te mogen voorspellen : de interest zal aan *t einde 
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der 20® eeuw niet hooger dan 2 of 1,5 % zijn» en arbeidsloonen 
zullen verdubbeld zooniet verdrievoudigd zijn. « Wij meenen dus te 
mogen verwachten, dat de stand der boeren met een matig eigen 
grondbezit in de toekomst goede kansen heeft en waarschijnlijk in 
beteekenis zal toenemen. * — Telegrafeeren tonder draad door G. 
Marconi, uit Nature. — De laatste roman van Leo Tolstoï (Opstan¬ 
ding), door Henry Bérenger, uit La Revue des Revues . Opstanding, 
meent schrijver, zal blijven voortleven, niet enkel omdat het goed 
geschreven is, maar « omdat het bij het aanbreken van de twintigste 
eeuw de nieuwe godsdienst van Europa aankondigt, de geheele ver¬ 
dwijning van deu kaste- en klassegeest, den intiemen omgang tusschen 
de « grooten » en de « nederigen » t het redden der zielen door een 
bewust gevoel van verantwoordelijkheid. * — In Korte mededeelingen 
uit Buitenlandsche tijdschriften, eenige lezenswaarde bladzijden over 
John Ruskin. 

Neerlandia, 4. — Niemand minder dan H. Kern bespreekt 
aan *t hoofd van dit nummer de beteekenis welke de « alduitsche 
Beweging * voor den Nederlandschen stam heeft. Wij zijn al te wei¬ 
nig bekend met de toestanden van Duitschland; doch met de kennis 
van ons volk is het in Duitschland nog veel slechter gesteld. « Tusschen de 
begrippen staat en volk , in den zin van de Alduitschers, bestaat 
vooralsnog eene onoverkomelijke klove, en het laat zich niet aanzien 
dat die klove ooit gedempt kan worden. Dit zou niet eens in *t alge¬ 
meen belang wezen, naar het schijnt. Doch hoe de staatkundige gren¬ 
zen ook zijn mogen, niets verhindert ons in alle oprechtheid te 
trachten de banden van vriendschap tusschen ons en onze Duitsche 
stamgenooten nauwer toe te halen. * — Het nummer is bijna geheel 
aan den strijd in Zuid-Afrika gewijd; het is versierd met treffende 
printen naar photographien, Joubert, het kamp der Engelsche krijgs¬ 
gevangenen, Lange Tom, Spioenkop na ’t gevecht, enz., voorstel¬ 
lende. — Niemand zal zonder de diepste ontroering het plaatje kun¬ 
nen bezien, dat < drie geslachten in den oorlog voorstelt, » links, 
een krachtige oude man — 65 jaar —, rechts, een forsche jonge 
man — 43 jaar —, en tusschen beide, een kind, met de korte broek 
nog aan, een kind met een ernstig vroom kindergezicht, — 15 jaar —. 

Taal en Letteren, 4. — Deze aflevering behelst o. a. een ont¬ 
leding van den roman van Tores, door J. Koopmans; het slot der 
mededeelingen van K. P. de Vries over de kerkelijke twisten te Amster¬ 
dam 1626-1631: en een aantal mededeelingen, uittreksels, en boek- 
beoordeelingen. 

Studiën. Deel LIV, afl. 2. — Tegen een Leidschen Hoogleeraar 
die onder den titel van Oude Gegevens uit het verre verleden der Kerk 
het Mathaeusevangelie bekampt en het tot den rang van legende had 
willen verlagen, bewijst P. Van Kasteren dat dit boek wel degelijk 
door eenen Jood voor Joden, en zeer waarschijnlijk in het Arameesch 
(hebreeuwsch van Christus* tijd- en landgenooten) geschreven werd. Hij 
geeft een overzicht des inhouds; hij toont dat al datgene wat het 
Mathseusevangelie van de drij andere onderscheidt, gericht is tot lezere 
die verondersteld worden de Joodsche toestanden heel en al te kennen. 
Ook blijkt het hoofddoel des eersten Evangelies te zijn : de hinderpalen 
en opwerpingen weg te ruimeD, die van Joodsch standpunt tegen het 
christendom ingebracht werden, zooals : 1° de ergernis des kruises; 2* de 
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vervolgingen tegen de christenen; 30 het voorbeeld van de Joden, en 
vooral van priesters en wetgeleerden; 4 0 de Joodsche dwaalbegrippen 
over een Messias-Koning; 5 0 eene overdreven vereering der Oude Wet, 
in andere woorden het nationaal Joodsch particularisme. 

Dit alles dus bevestigt de christene overlevering volgens welke het 
eerste Evangelie door den apostel Mathteus in het hebreeuwsch voor zijne 
stamgenooten geschreven werd. 

Eene tweede bijdrage is eene psychologische, vergelijkende studie 
door Is. Vogels over de twee bekeerlingen Fran^ois Coppée en Joannes 
Jörgensen. Schrijver ontleedt het « zieleproces * dat én deze én gene tot 
de Kerke voerde : Fran^ois Coppée, van eene doorbrave christelijke 
moeder opgebracht, verloor zijn geloof in de crise de Vadolescence, in den 
warrel des wellusdgen levens; Jörgensen, wiens kindsheid minder van 
godsdienstigheid doortrokken was, wordt eveneens verleid door de zucht 
naar vrij genot, of, gelijk hij zich uitdrukt, door den ouden heidenschen 
Pan. Eenzelfde gevoel brengt beiden tot de waarheid terug, namelijk de 
onvoldaanheid, de ledigheid die hunne ziel verwoestte en die slechts door 
het Katholiek geloof kon gevuld worden. 

In eene derde studie Over het Bekeeringswerk der Portugeezen 
in de N.-Indischen Archipel wordt er op gewezen dat dit werk wel niet 
zoo onvruchtbaar en oppervlakkig was als de Protestanten beweren; de 
vruchten ervan werden veelal slechts door Protestantschen of Mahome- 
daanschen dwang vernietigd. 

De Katholieke Gids. Mei 1900. — Voor honderd jaren. Paus en 
Keizer . E. H. P. M. Bots eindigt zyne geschiedkundige studie over de 
gevangenschap van Paus Pius VII en over de onderhandelingen tusschen 
den Paus en Napoleon. — Verzen van Herm. P. J. van Alfen en pastoor 
Kaag. — Olga % eene verdichte geschiedenis van de verloving en het 
huwelijk van den Russischen grootvorst Igor met Olga, de arme lijfeigene, 
de voorloopster van het Christendom onder de Russen, door den E. H. 
B. van Geldrop. — Zuster Anna Catherina Emmerich en de Heilige 
Lykwade in Turyn. 

De Hollandsche Revue. April 1900. — Bevat eene uitvoerige 
karakterschets , met vele portretten, van de tooneelkunstenarcsse Maria 
Ypes-Speel : bijzonder beachtenswaardig is deze studie, dewijl het goed 
en edel spreken, declameeren zonder pose , en voorstellen bij lange na 
nog niet genoeg gekend en uitgevoerd wordt. Maria Ypes-Speel geeft 
daaromtrent wijze lessen en voorbeeld. 

Het boek van de maand behandelt « de vrouw » ... « in eene vrije 
samenleving * en de « dienende liefde » van Edward Carpenter. De 
vrouw moet voor alles « kinderen opvoeden ». Eene zekere emancipatie 
moet daartoe medewerken. 

Het Dompertje van den ouden Valentijn. — Inhoud, 32 0 jaarg.t 
n° 7 ; Moeders , door n r 3. De moeder, de christene moeder in het huis" 
houden... maar heden wordt die moeder verlaagd, vernederd en bespot..* 
zij zelve lacht met hare grootsche roeping, verspeelt haren roem, ontvlucht 
hare plichten... In Amerika is de afschuw van het moederschap tot het 
hoogste punt gestegen; de rijkste vrouwen in het aanzienlijksle kwartier 
van New-York zijn bijna allen kinderloos : op 45 families zijn daar slechts 
5 kinderen. — Thijm's Jaarboekje . M. V. bespreekt dien almanak voor 
Nederlandsche katholieken, « Neem de verzen — op enkele uitzonderingen 
«na — weg uit den Almanak, en er blijft een belangwekkend geheel; 
« met de opname van het meerendeel dezer poëzie , — waarop het woord 
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« parodie eigenlijk beter van toepassing zou zijn — wordt de waardigheid 
« van den bijna eenen halve eeuw • ouden almanak ernstig in gevaar 
c gebracht. * — Moderne Woordkunst . Een zeer belangrijk en lezens- 
weerd artikel, dat naar aanleiding van « katholieke lectuur door M(aria) 
V(iola)» in het Dompertje van den 15 Februari werd geschreven. « De 
« nieuwe kunst heeft tijd gehad te toonen wat zij kon, wat zij wilde, en 
«wat heeft zij ons gebracht? — een woordkunst ja, in de letterlijke 
« beteekenis van kunst van woorden — schoone, vreemde woorden door 
«wonderrijke, dwaze woordkoppelingen, gewrongen zinswendingen 
« gevolgd. Words, words , words , zeggen wij met Hamlet. » — Graaf 
Tolstoï en zijn vredes^denkbeelden , door G. B. Deze eerste bijdrage over 
den Russischen letterkundige begint met het bespreken van zijn boekje: 
Mijne Biecht . — Antipapistische Felheid , door J. V. De schrijver gaat 
dominee Schouten van Ommeren te lijf, die in het Neder/. Dagblad 
beweerde : « De Zuid-Afrikaansche Republieken worden dubbel bedreigd, 
door Engeland nl. en door Rome ». — Leerplicht en de vrije school , door 
Scholasticus II. « Van leerplicht is de vrije school het noodzakelijke com- 
« plement. Laten wij ons uiterste best doen dat te veroveren, opdat de 
«leerplicht zoo weinig drukkend mogelijk zij. » 

J. Mdm. 

Das litterarische Echo. 1 April 1900. — Jung-Elzass , door 
Karl Storck (Berlijn). Altijd heeft de letterkunde van den Elzas onder 
den invloed gestaan der politiek. Vandaar gemis aan gemoedelijkheid, 
vergoed door den bloei van satire en hekelende boert. De langdurige 
onvruchtbaarheid van de Elzassische letteren mag men wijten deels 
aan de vermenging van Fransch met Duitsch, deels aan de verwaar- 
loozing van de verstandelijke ontwikkeling van het volk. ’t Zijn de 
aanvallen van ’t socialisme die de katholieken van den Elzas gedwongen 
hebben een politisch-letterkundige beweging in ’t leven te roepen. 
Het « Elsassische Theater », te Straatsburg gesticht, werd het midden¬ 
punt dezer beweging, jammer genoeg, de haat tegen al wat Hoogduitsch 
is, heeft het Elzassisch dialekt als werktuig doen verkiezen. Zoo’n 
theater is noodzakelijk beperkt tot het eenvoudige, het idyllische, het 
boertige, en kan aan ’t volk niet schenken wat het verlangt, t. w. 
verheffing van geest en hart. Om een weldoende werking te hebben, 
zou dit theater zijn dialekt moeten laten varen, en eigenaardigheid 
zoeken in het verheerlijken van het verleden van den Elzas, van zijn 
groote gebeurtenissen en groote mannen, in het bewerken van zijn 
sagen en legenden, m. a. w. zijn kunst weze een « Heimatkunst > 
en geen « Lokalkunst. > 

Gustav Falke, karakterschets door Monty Jacobs (Berlijn). — 
Falke woont te Hamburg. Hij schreef tot hiertoe 5 bundels gedichten, 
tintelend van warm gevoel en hartelijken humor, benevens 3 romans, 
waarvan de twee eerste schetsen zijn van ’t Hamburgsche volksleven, 
de laatste meer plaats inruimt voor de verbeelding. 

Das tausendjahrige Reich , laatste helft van ’t 2• bedrijf van 
Max Halbe’s jongste drama. Boekbeoordeling, enz. 

15 April. — Jung-Elzass (Karei Storck).— Slot van ’t voorgaand arti¬ 
kel. Schrijver bespreekt cenige letterkundigen uit den Elzas, o. a. Gustav 
Stoskopf, wiens « D’r Herr Maire > een gelukkige greep is in ’t huidige 
Elzassisch volksleven; Julius Greber, een opmerkzame, behendigeyime*/r; 
Heinrich Schneegans, die voor ernst en scherts den rechten toon weet 
te treffen; en vooral den eenigen Hoogduitsch schiijvenden Fritz Lien- 
hard ^ een onzer gezondste, fantasierijkste, gevoelvoïste lyrici, en boven- 
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dien een dramaticus met zoo oorspronkelijk een kracht, zoo aangrijpend 
een vorm, zoo zwierig een taal, dat onze hedendaagsche letterkunde 
met moeite de wederga kan aanwijzen. > 

Der Schluss von lösens Nora. — Voor 20 jaren speelde men 
dit drama met een verzoenend slot, d. i. Nora, bleef bij haar man 
om wille der kinderen. ’t Echte slot, dat men voor de i e maal te 
zien kreeg te Müncheo, den 3 Maart 1880, doet Nora scheiden. 

D’Annumio's jungstes Werk (E. Gagliardi Berlijn). II Fuoco 
is minder een roman dan een apotheose der schoonheid, ’t Boek munt 
uit door het treffende van ’t gevoel, door de schilderachtigheid, den 
rijkdom en de meesterlijke plastiek der beelden, door de muziek der 
taal. Het zondigt door de ongeordende opeenstapeling van de meest 
uiteenloopende zaken, door het slordige « Nebeneinander » van stukken 
die nochtans, op zichzelf genomen, kostelijke kabinetstukken zijn. De. 
held, Stelio Effrena, is d’Annunzio zelf, die in zich den oppermensch van 
Nietzsche meent te voelen leven. ’t Genot is derhalve zijn levensdoel; 
en om dit te bereiken, is ’t hem geoorloofd al de perken te buiten te gaan 
die den alledaagschen mensch tegenhouden. Neut Französische Romane 
(Henri-Albert Parijs). Een overzicht van de nieuwste verschijningen in 
de Franscheroman-litteratuur. Der Wert des Lebens , een schets getrokken 
uit « aus dem letzten Hause », ’t jongste werk van Georg Hermann 
(Berlijn). Nordlandslieder , een paar gedichten van Fritz Lienhard. 

Boekbeoordeling, enz. 

Die Neue Zeit. Stuttgart. — In de nummers van 7 en 14 April 1900 
bestudeert Robert Schweichel het laatstverschenen werk van Tolstoï : 
Opstanding. Het heldere licht, dat de schrijver zoo stout op de strafrecht- 
toestanden van *t huidige Rusland werpt, is van hooge beteekenis, en 
verdient, dat men kleine gebreken des romans onverlet late. Tolstofs 
godsdienstige denkbeelden beoordeelt Schweichel niet, 

{ A. W. 

L’Université catholique (Lyon) 1900 n° 4. — Belangrijk artikel 
van Fr. Gairal : U Angleterre et les républiques unies de VAfriquc 
Australe . De geschiedenis der Boeren, de oorzaken van den oorlog en 
zijne vermoedelijke gevolgen worden kort maar klaar uiteengezet. 
Demolins met zijn Boers et Anglais. Oü est le droit krijgt het zijne 
mfcê. « Au doublé point de vue tnoral et matcriel la supêriorité de la 
civilisation anglo-saxonne sur la dvilisation néerlandaise est bien loin 
d'être démontrée ».•. « De gré ou de force 1 ’Afrique Australe semble 
destinée k s’affranchir un jour de 1 ’hégémonie britannique. » — L'Aveuir 
de la langue franfaise a propos (Tune etude récente, door E. H. Del- 
four. « La France est accueillante k toutes les littératures étrangères, 
et plus qu'accueillante : elle s’enthousiasme pour les grands hommes du 
dehors; au lieu de les admirer avec mesure, elle préte du génie ou beau- 
coup de talent, k ceux qui n’ont que peu de talent. Pendant ce temps, 
elle laisse s’introduire dans sa littérature, des idéés et des manières de 
sentir qui répugnent k son génie : le romantisme d’oü naquit la littérature 
de nos jours est tout imprégné de 1’esprit anglo-alIemand : le réalisme 
représente 1’internationale littéraire. * 

Revue des Cours et Conférences. Année scolaire 1899-1900. 
De laatste afleveringen deelen eenige belangrijke voordrachten mede. 
1° Mars 1900 : Le Roman . francais avant le XIX • siècle door 
F. Bunetière. « On sait la pauvreté, la médiocreté relatives du roman 
dans la littérature classique. Nous n’y trouvons guère que des romans 
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de deuxième ou de troisièrae ordre, et surtout si on les compare aux 
chefs-d’oeuvre des autres genres. II faut chercher les raisons de ceite 
infériorité. Notons d’abord 1 ’absence de modèles antiques... Le déveioppe- 
ment du roman s'est trouvé gêné aux siècles classiques par celui de la 
comédie de moeurs; celle-ci, trop voisine du roman, a prospéré k son 
détriment... II faut encore remarquer qu’une génération littéraire a 
toujours un sujet d’émulation favori. Au XVII» et au XVIII® siècle, c’est 
le thé&tre qui donne la gloire : on s’y exerce donc de préférence k tout 
autre genre. Mais enfin la raison la plus probable est encore celle 
d'Aristote : le roman n’avait pas découvert sa vraie nature, son objet 
propre, ni les moyens de le réaliser In ’t begin onzer eeuw « il 
s'introduit dans le roman une théorie nouvelle de 1’imitation dans Tart. 
On ne se propose plus de tout réduire k Puniversel, d’extraire de chaque 
homme ce qu’il y a d’« humain »; on fera prêdsément le contraire : le 
paysage qu’on déicrira, les êtres qu’on mettra en scène, on nous les présen¬ 
tera par le cóté le plus individuel et le plus particulier ». Lezens weerde 
voordrachten van prof. H. Hauser over La presse en France avant le 
Journal in de nummers van i 8Uo , 15*° en 28°“ Maart. In dit laatste 
nummer ook eene voordracht van Gaston Boissier Juvénal et son temps • 

« On peut affirmer qu’il n’a été, pendant la première partie de sa vie, 
<ju’un déclamateur de talent, et c’est sans doute a 1’époque et sous 
Pinfluence de la révolution produite dans 1 ’opinion publique par la 
mort de Domitien, qu’il devint poète, comme Tacite devint, dans les 
mêmes circonstances, historiën. Mais, tandis que la plupart des poètes 
allaient dans les lectures publiques faire applaudir leurs ceuvres, Juvénal 
attaque avec la plus grande violence cette usage qui remontait au règne 
d’Auguste en dont s’était emparé peu k peu la société aristocratique de 
Rome... En réalité la raison de ces attaques doit être cherchée dans son 
goüt un peu étroit pour la littérature populaire et dans la haine trés vive 
de toute littérature aristocratique *. In ’t nummer van 19 April nog eene 
voordracht van G. Boissier Juvénal et les lectures publiques. — In 
*t nummer van 12 April eene voordracht van Emile Faguet over J . B. 
Rousseau, son style t sa langue y ses rythmes, « J. B. Rousseau a été 
a peu prés nul comme sensibilité, trés faible comme iraagination, rempla- 
^ant 1'imagination véritable par 1’abondance verbale, et trés faible aussi 
comme penseur, rempla^ant les pensées par des lieux communs, avec 
cette restriction qu’ayant du goüt, il a été critique judicieux et même origi- 
nal. Enfin, sa langue est le plus souvent solide et ferme, d’un travail de 
style trés ingénieux, et c’est un ouvrier en vers avec lequel il est excellent 
de faire connaissance. » In dit zelfde nummer een artikel van Henri 
Lichtenberger. La crise de Venseignement secondaire en Allemagne . — 
In ’t nummer van 19 April Les transformations du drame romantique 9 
door prof. P. Morillot. 

L'Humanité nouvelle. April 1900. — Dit tijdschrift, dat in 
«897. Société nouvelle verving c n’est 1 ’organe d’aucune secte, d’aucun 
clan, d’aucune coterie, d’aucune école. Nulle formule, ni en littérature, 
ni en art, ni en sociologie, ni en philosophie, ni en politique n’est 
assignée au penseur qui colabore k VHumanité Nouvelle ... A lui seul, 
le titre constitue un programme. II implique des efforts pour tenter 
de faire de cette revue une image en petit d’une humanité espérée. 
Cette humanité, nous la rêvons indépendante, libre, tolérante. » In 
werkelijkheid nochtans zien wij onder de medewerkers meest socialisten 
en anarchisten. 

In Autour d*une Vie deelt Pierre Kropotkine merkensweerde 


Digitized by v^ooQle 




628 


OVERZICHT VAN TIJDSCHRIFTEN. 


bijzonderheden mêe over het leven in Rusland in zijnen jongen tijd^ 
— Giovanni Bovio , studie over den Italiaanschen wijsgeer door Pietro 
Mazzini. — L* Anarchisme a mon point de vue door William Platt 
« c’est par son cöté moral que m’attire Tanarchisme : la seule mora^ 
lité véritable est celle qui existe indépendamraent de tout gouverne¬ 
ment et indépendamment de Dieu. » Schrijver meent echter niet dat 
de menschheid reeds ver genoeg gevorderd is om alle wet te kunnen 
ontberen : de wetten zullen vallen als de menschen ze niet meer 
noodig hebben; ’t anarchisme moei ze tot daar brengen. — Le cha - 
ritable crime , novelle van L. Dumon Wilden met motto L’intensitè 
de la vie est le but de 1 ’homme. En weet ge waarin die intensité 
de la vie bestaat? In ’i voldoen van zijne vleeschelijke driften, en als 
men oud en versleten wordt zelfmoord plegen! — Pagode ancienne, 
lieve verzen van Ch. Bourgault-Ducoudray. — Les Rèoes et le songe 
prophe'tique , door El ie Reclus. La situation politique et sociale de 
FEspagnCy door R. Mella « La nature étant constituée par diverses 
régions complètement opposées dans leurs usages et leurs coutumes et 
aussi différentes par la langue que par leurs lois particulières, les diverses 
régions sont, de par leur origine, en proie k un antagonisme tel que 
les Andalous et les Castillans sont réellement des étrangers pour les 
Basques et les Catalans ou vice-versa.... Chacune des contrées tend 
fortement k se diflférencier des autres, lutte pour se gouverner elle-même, 
et tót au tard, la nation se transformera par le fédéralisme, ou se mor- 
cellera par le séparatisme. » — In dit zelfde nummer « Chronique 
des lettres espagnoles * van Pio Baroja waaruit wij eenige zinnen 
knippen : « notre jeunesse est dépourvue de tout idéal politique, social 
ou religieux... dans les livres, les journaux et les revues on voit les 
feux d’artifice d'une rhétorique surannée au lieu des idéés et des obser- 
vations. Nous ne connaissons rien de notre vie nationale; la vie des 
champs et des villages nous est absolument inconnue... Le journalisme 
n’est exercé que par ceux qui, par leur fainéantise, n’ont pu se former 
une carrière, et par les ratés qui n’ont pas réussi h se créer une posi- 
tion... Ces journeaux comptent sur notre mauvais goüt, sachant trop 
que ces narrations de brutalités, de vols, de meurtres et de violence 
ravissent nos ames de conciërge... Quant k la paresse nous Pemportons 
sur le plus indolent des sultans. » Schrijver voegt er echter bij « Et 
pourtant 1 ’Espagne est un pays dont on ne serait assurer qu’il est en 
décadence; il y a eu toujours quelque chose d’ironique dans 1’atonie 
et dans la paresse de notre nation, » 

Séances et travaux de 1’academie des Sciences morales et 
politiques. {Inslitut de France)% Avril 1900. 

i° E. Levasseur (pp. 381-411). Statistiek van het openbaar lager 
onderwijs in de XIX* eeuw. 

2° Eene bespreking van Leroy-Beaulieu, Levasseur en B n de Coutcel 
over Voltaire’s gedacht Dopens Canada : « Quelques arpents de neige 
Men komt eigen tl ijk niet overeen of Voltaire daarmede geheel Canada 
bedoelde. Leroy Beaulieu meent van ja, en zegt daarop . « Au point 
de vue colonial, la grosse erreur de Voltaire est pleine d’enseignements; 
elle montre combien il est difficile, même aux esprits les plus alertes, de 
se rendre comple des ressources que peut recéler une contrée neuve. * 
Bij deze gelegenheid verhaalt B n de Courcel het volgende : «Je causais 
avec Cécil Rhodes de notre possession de Madagascar. J’en parlais avec 
une certaine modestie; je mettais en avant les difficultés qui xésulteraient 
pour nous du climat, des différences de température qu’il y a dans l*ile 
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Cécil Rhodes me répondit: Tout cela peut être vrai, mais quand on a un 
gros morceau de territoire comme celui-li, il y a toujours quelque chose & 
trouver. J’ai pris un grand territoire. J’y ai trouvé un jour de Por, un autre 
jour des diamants, c’était de boDne prise. * Doet dat niet aan den Congo 
denken? A. P. W. 

The Yale Re view, a quaterly Journal for the scientific discusston 
of economie , political and social questions . Newhaven , Conn. U. S, 

Het Februari-nummer besteedt eenige bladzijden aan de wetten over 
Porto-Rico . Sedert 1870 was dit eiland Spaansche provincie en stuurde’t 
vier senators en twaalf kamerleden naar Madrid. De Amerikanen hebben, 
met schoone vrijheidsbeloften, Porto-Rico van het moederland afgescheurd 
en geven thans minder vrijheid dan onder Spanje. De meest tyrannisch 
bestuurde kroon-koloniën van Engeland hebben meer economische vrij¬ 
heid. Hoe gaat men nu aan de Philippijnen kunnen wijs maken dat 
Amerika hun vrijheid brengt. Zal Cuba nu meer lust krijgen om gean¬ 
nexeerd te worden? 

Sidney Sherwood (bl. 362-372) acht dat grootsche nijverheids-inrich¬ 
ting en op onze dagen noodig en onvermijdelijk zijn. De Trusts werken 
zeer voordeelig op de ontwikkeling van het ondernemingsvernuft. Het 
bestuur van de ondernemingen moet thans noodzakelijkerwijze in de 
handen der bekwaamsten komen, en de verliezen, die het gevolg zijn van 
onbehendigheid of verbrokkeling worden vermedeD. {John W. Faxou 
schrijft ook ter verdediging van de Trusts in The Bankers* Magazine 
(New-York) van Maart 1900). 

Vladimir Gr . Simkhovitch (bl. 373-384) geeft een overzicht van 
onlangs verschenen werken over economische Russische toestanden. 

Max West schrijft over het door ’t Fourteenth amendment gegeven 
veto-recht (bl. 384-402), William H. Allen over landelijken gezondheids¬ 
dienst in Engeland (bl. 403-419), en Clive Day (420-443 over Holland- 
sche ervaringen in tropicalen arbeid. Het kultuur-stelsel, dat in zwang is 
geweest van 1830 tot 1860, en deD staat tot den grootsten entrepreneur 
der wereld maakte, bestond hierin, dat de inboorlingen den tol zouden 
betalen met een gedeelte van hun land en hunnen arbeidstijd ten dienste 
van het gouvernement te stellen. Zoo bewerkte de staat koffie, suiker, 
indigo, thee, tabak, enz. enz. Dit stelsel van gedwongen arbeid moest met 
dwangmiddelen toegepast worden. Het mislukte in geldelijk en politiek 
opzicht. G. K. Anton ( Schmoller's Jahrhuch , 1899, 23) meent dat de 
misbruiken eerder aan de toepassing dan aan het princiep te wij ten zijn; 
Clive Day acht integendeel dat het stelsel van gedwongen arbeid zelf de 
schuld van alles is. A. P. W. 

The Nineteenth Century. London, May 1900. — Dit nummer 
bevat zes artikels over oorlogszaken. Ed. Robertson schrijft over onder- 
zeesche vaartuigen; Ch. E. Lart over zee-ingenieurs; H. Birchenough 
over nationale verdediging; colonel Stopford over de vrijwilligers en 
Engeland’s onveiligheid; W. Baillie Grohman over boog- en geweer- 
schieten, en H. Bowen over de openbare denkwijze in Amerika betreffend 
den oorlog. Dit laatste opstel is goed geschreven maar beteekent niets. 
John Macdonnell wil de banden tusschen Engeland en de koloniën zien 
vaster maken bij middel van de eenheid der wet. Ch. Black vraagt eenen 
Engelschen spooiweg door Zuid-Azie, op den 30° breedtegraad : zulks 
is noodig om den Russischen invloed te keer te gaan. A. Philips bestu¬ 
deert de onlangs door hem ontdekte sehilderij van Titiaan : « Perseus en 
Audi ome da ». Alex. Sutherland schrijft een aangenaam artikel over *t vrou- 


Digitized by v^ooQle 



630 


OVERZICHT VAN TIJDSCHRIFTEN. 


welijk brein, dat in den regel io°/o lichter is dan dat der mannen; doch 
-hij komt tot geen besluit. Lord Iddesleigh ontwikkelt de stelling, dat 
Jane Austen, in hare romans, niet eng is; daarvoor ontleedt hg talrijke 
karakters uit hare werken. Van al hare romans verkiest hij « Emma ». 
Walter Scott ook. Miss Austen, zegt hij ten laatste, was begaafd met een 
inzicht in f t leven zooals weinige romanschrijvers ooit hebben gehad, en 
hare beschrijving en zegswijze overtreft bijna Horatius. 

Wg vinden in dit nummer verscheidene artikels, door vrouwen 
geschreven. Barones van Amstel geeft, in tamelijk naturalistischen stijl, 
de ergens aan haar vertelde of voorgelezen ware geschiedenis van den 
gevangene van Chillon, en gelukt erin, ons genot van Byron’s gedicht 
te bederven. Die Bonivard was een kerel, die godsdienst, zedelijkheid, 
beleefdheid, alles vertrapte, en zijn gevang niet gestolen had. Mrs Hugh 
Bell gaat na wat er in rijkdom goeds en kwaads zit; een geestig praatje, 
maar wat lang : ik heb de laatste bladzijden overgeslagen. Mrs J. R. Green 
acht dat de vrouwen het stemrecht niet noodig hebben om tot iets dege¬ 
lijks te komen; overigens is het leven van ’t Parlement ten einde en alles 
gaat per bureaucratie : om dit te bewijzen ontwikkelt zij eene zinsnede 
van Disraëli die een Parlement voorzag zonder overheid, wagewijd open 
voor « a horde of obscure and selfish mediocrities, incapable of anything 
but mischief. * Margaret Polson Murray geeft een vrij verward gedacht 
van vrouwen-clubs in Amerika. 

A. W. 

Civilta cattolica, 7 April 1900. — U prosstmo congresso inter- 
naztonaU di archeologïa cristiana (17-25 April 1900). — Zes jaren 
geleden vergaderde het i ,u wederlandsch congres van oudheidkunde 
te Spolato in Dalmatie. Daar het 2 d * congres te Ravenna in 1899 niet 
kon plaats hebben, besloot men het te Rome te houden in 1900 ter 
gelegenheid van het jubeljaar. Geen beter tijdstip kon men voor waar 
uitkiezen noch geschiktere plaats dan Rome, na de merkweerdige 
ontdekkingen en geleerde studiën van De Rossi, dank aan welk deze 
wetenschap sinds 50 jaren zulken reuzenstap heeft gedaan. Het Con¬ 
gres staat onder de hooge bescherming van Z. E. Ordinaal Parocchi. 
Befaamde geleerden als Duchesne, Marucchi, Wilpert, Gatti, Grisar 
maken deel uit van het bestuur. De toebereidselen in de ruime zalen 
van het Romeinsch seminarie door Leo XIII ter beschikking gesteld, 
en de menigvuldige deelnemingen van groote geleerden uit heel de 
wereld zijn een waarborg voor het welgelukken. 

Determinismo e liberid. — Volgens de positivistische school bestaat 
de vrijheid in eene ingewikkelde samenvoeging van werktuigelijke 
bewegingen, noodzakelijk voortgebracht volgens eene algemeene wet 
die men « determinismus * noemt. Volgens deze is bijgevolg onze 
wil onbekwaam het eene veeleer dan het andere te kiezen. Schrijver 
bewijst dat het determinismus der positivisten volkomen strijdt met 
de vrijheid, natuurlijke hoedanigheid van onzen wil. Hg geeft de 
leering van St. Thomas aangaande de vrijheid: vrg zijn is tot wöking 
zich kunnen bepalen of er zich van kunnen onthouden, het eene 
voorwerp kunnen kiezen eerder dan het andere, zelfs als al wat er 
tot de werking noodig is, daar is. Hij bewijst de vrgheid van onzen 
wil door metaphysieke bewijsredenen en door het algemeen gevoelen 
van het menschdom en weerlegt vervolgens eenige opwerpingen der 
positivisten. De werking van het voorwerp op den geest ontneemt de 
vrgheid niet omdat dan alleen eene noodzakelijke werking volgt als 
het dadige in kracht het lijdende overtreft. Gezien Gods eeuwigheid 
strgdt ook Dezes onfeilbare kennis niet met onze vrijheid. 
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Della stela del foto e del la sua inscrizione arcaica . — Schrijver 
haalt de opwerpingen aan van taalkundigen aard door Bonfili en Monti 
gedaan tegen den uitleg van Prof. Ceci. — Opwerpingen van geschied¬ 
kundigen aard zijn gedaan geweest door Gatti en Gamurrini. Schrijver 
beoordeelt deze nieuwe verklaringen, — geeft verder het gedacht van 
Mariani — en eindigt met eenige bemerkingen nopens het tijdstip der 
stichting van Rome. 

Del portento eucharistico di Lourdes. — Schrijver bespreekt de 
menigvuldige wonderbare genezingen verkregen sinds 1888 te Lourdes 
waar de Goddelijke moeder de geloovigen heentrekt om ze door haar 
Zoon in het H. Sakrament te doen genezen, en doet de volkomen 
onmogelijkheid uitschijnen eener natuurlijke uitlegging door de zoo¬ 
genaamde < suggestione ». 

— 21 April 1900. — Liberta delusorïa. — Wat heeft de nieuwe 
Italiaansche vrijheid sinds 50 jaren voortgebracht? In den naam der 
vrijheid moest het « ééne Italië > tot stand komen, maar verre van 
roem en grootheid, verre zelfs van een één organiek lichaam te doen 
ontstaan, heeft zij geleid tot die verdeeldheid en die verwarring waar 
de omwenteling van Milanen en het laatste « ostruzionismo » een 
staaltje van hebben gegeven. Die vrijheid is eene alleenheerschappij 
en dwingelandij geworden van het Parlamantarismus. Die vrijheid heeft 
geleid tot armoede en ellende van het volk en tot eene ongehoorde 
zedeloosheid. Het voornaamste kenmerk van die vrijheid is de oorlog 
tegen de Kerk en de verdrukking der katholieken. Een goed is nochtans 
uit die vrijheid ontsproten : de nauwere vereeniging der katholieken, 
zekere waarborg eener toekomende ware vrijheid. 

Presentimenti e telepatie. — Schrijver gaat voort met de valsche 
stelsels te weerleggen. Eerst onderzoekt hij de « sdoppiamenti occulisti 
ejspiritici > en de « doppio io ». Vervolgens zegt hij een woord over de 
« sdoppiamenti di santi o bilocaziope » en toont aan hoe deze feiten 
geene de minste uitlegging vinden in de verschillende systema’s van 
« ipnotismo * of t chiaroveggenza * of « simpatie elettriche » enz. 
Eindelijk doet hij de verschillende stelsels der « vibrazioni de Petere » 
uiteen en weerlegt ze achtereenvolgens. 

La religione del primo console . Vervolg. — Na lange verwach¬ 
ting komt het antwoord des Pauzen aangaande het ontwerp van 
concordaat te Parijs aan. Dit antwoord voldoet het Fransch bestuur 
en nieuwe ondernandelingen worden aangeknoopt nopens een 6 d ® 
ontwerp. *s Pauzen gezant weigert nogmaals een ontwerp nog slechter 
dan de voorgaande te onderteekenen. De schrijver doet de inzichten 
uitschijnen van den i» Un Consul in al deze onderhandelingen. Beter 
dan iemand gevoelde hij, gezien den toestand van land en volk, de 
noodzakelijkheid eener overeenkomst, maar de moeilijke vraag wilde 
hij slechts oplossen mits de groote macht van den godsdienst en diens 
bedienaars in eene sterke politieke macht te hervormen. 

A. V. 

Giornale degli Economisti, Maart 1900. — Lezenswaardig 
artikel over de Mafia, waaromtrent, zegt de schrijver, nog veelal ver¬ 
keerde begrippen heerschen. Vooreerst geeft hij eene duidelijke bepa¬ 
ling dier geheime genootschappen, waarna de volgende punten met 
helderheid worden ontwikkeld : 

Welke wetsovertredingen, zonder schande voor den aanklager, aan 
het gerecht mogen bekend gemaakt worden, en welke niet. — Schijn¬ 
baar persoonlijk karakter der misdaden van de Mafia en de betrek- 
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kelijke veiligheid van vreemden en bewoners der grootere steden. — 
De Mafia moet, hoewel zelfs door enkele beschaafde lieden niet ongaarne 
gezien, als iets anti-maatschappelijks worden beschouwd. — Overi¬ 
gens, ofschoon er in andere gedeelten van Italië dan Sicilië geene 
vereenigingen zijn waarop de benaming van Mafia kan worden toe¬ 
gepast, bestaat de zaak zelve er toch wel in enkele plaatsen onder 
de laagste volksklasse, en zelfs ziet men nog iets dergelijks onder de 
hoogere standen van veel beschaafde landen, in zooverre zij het twee¬ 
gevecht huldigen. — In de eene beroepen heerscht de Mafiageest 
meer dan in andere; zoo ook wat de familiën en zelfs wat de per¬ 
sonen betreft, die al dan niet Mafiaansch zijn, naar gelang bet mid¬ 
den waarin zij leven. — De aanrakingen van de beschaafde standen 
met de lagere der Mafia; hunne wederzijdsche verplichtingen; hunne 
vriendschapsverhoudingen. — Door de Maiia verwerven talrijke kleine 
Siciliaansche vereenigingen van misdadigers eene buitengewoon sterke 
levenskracht. — Eigenaardige zedelijkheidsbeschouwing der Sidlianen. 
— Inrichting der Mafia. — Vijandschap uit hebzucht tusschen de 
genootschappen der Mafia, waar meer dan een in dezelfde plaats 
bestaat. — De vereenigingen der Mafia hebben velerlei doeleinden ; 
deze kunnen echter tot een enkel gebracht worden, nl. het grootst 
mogelijk prestige en onwettig gewin ten voordeele der Mafia te ver¬ 
werven, door middel van zoo weinig wetsovertredingen als het kan, 
en zoodoende zich zoo weinig mogelijk aan de nasporingen en streng¬ 
heden des gerechts bloot te stellen, maar desnoods niet voor de 
vreeselijkste misdaden terug te deinzen. 

De wijze hoe de Mafia werkt maakt de schrijver door het volgende 
tafereel recht aanschouwd ijk : 

In eene buitengemeente der omgeving van Palermo, of zelfs in 
ern zijner landelijke voorgeborchten koopt of erft een heer eenen grond 
tui het verbouwen van groenten, druiven of ooft. Reeds gedurende de 
onde* handelingen of tijdens zijne eerste bezoeken op dien grond heeft 
hij kunnen waarnemen, dat twee of drie personen der plaats hem met 
zekere waardige beleefdheid groetten en eenige woorden met hem trachtten 
te wisselen. 

Komt hg dan later aldaar terug om zijne belangen gade te slaan, 
zoo nadert hem een dier personen — gewoonlijk de oudste — die 
hem welkom heet en hem zijne diensten aanbiedt, terwijl hij tevens 
in *t lang en in *t breed uit wijdt over de schoonheid der streek, de 
gezonde lucht, de braafheid der inwoners, enz. 

Blijkt nu de nieuweling niet terughoudend te zijn, maar toont hij 
ook zich beleefd en minzaam, dan ondervindt hij spoedig de eerbieds¬ 
betuigingen van zeven of acht invloedhebbende lieden zijner woonplaats. 

En komt de dag dat hij vruchten te verkoopen heeft, enz., dan 
verschijnt ook weer de hem reeds bekende man om hem daarbij behulp¬ 
zaam te zijn. Aanvaardt de heer deze bemiddeling, zoo kan hij er 
zeker van zijn dat de prijs dien hij voor zijue vruchten zal ontvangen 
vier of vijf t. h. minder zal bedragen dan hem werkelgk toekomt. Stelt 
de heer, door dezelfde tusschenkomst, iemand aan om zijnen eigendom 
te bewaken, dan zal die wachter de velddieven wel is waar verwijderd 
houden, maar de persoon die hem zijne betrekking bezorgde en diens 
vrienden zullen zeker een deeltje der bewaakte vruchten bekomen. 

Mocht de nieuwe eigenaar zich echter reeds bg het eerste onder¬ 
houd terughoudend getoond hebben of later de bemiddeling van den 
dienstvaardigen man niet hebben benuttigd, dan zullen dezes en diens 
vrienden hunne groeten hem daarom wel niet onthouden, maar kunne 
vriendschap zal merkbaar verkoelen, 
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Deze verkoeling zal hem spoedig uit zekere onaangenaamheden 
blijken. Zekeren morgen, b. v. vindt hij een aantal zijner boomen of 
wijngaardstokken afgesneden, ’s Nachts komen kleine vandalen en dieven 
de beplantingen beschadigen en vruchten stelen. Wordt de vriendschap 
geheel verbroken en gaat zij in opene vijandschap over, dan kunnen 
ergere zaken voorvallen: een gansene wijngaard kan afgesneden worden 
de eigenaar ontvangt eenen onbeschoften naamloozen brandbrief; een 
geweerschot knalt des nachts en vliegt dicht voorbij het hoofd van 
den te trouwen bewaker der vruchten. 

De uiterste gevallen, als : het vermoorden van bedoelden vruchten¬ 
bewaker, of het opsluiten, met op rantsoen-stelling, van den eigenaar, 
of van iemand zijner familie, komen thans maar zeer zelden meer voor. 
Zulke zaken maken te veel gerucht, vestigen de aandacht van het gerecht 
en brengen de invloedrijke leden der plaatselijke mafia in ongelegenheid 
of zelis in gevaar; al moet men hen ook meestal — wegens gebrek 
aan voldoende bewijzen — na eenige maanden voorloopige gevangzitting 
weder vrij laten. 

In het midden des eilands zijn de mafiabonden wel wat ruwer, 
maar gaan overigens volgens dezelfde regelen te werk. Uit den aard 
der zaken komt het afkappen van boomen en wijngaarden daar zelden 
voor, maar wel, in de plaats daarvan, branden van oogsten, bosschen, 
olijvenplantingen. Dikwijls ook gebeurt het dat een eigenaar f s ochtends 
een zijner beste stukken vee in de weide gedood vindt. Nog meer 
geschiedt het dat er vee gestolen wordt, en dan stellen twee mafia- 
vereenigingen van afgelegen plaatsen of zelfs van verschillende provinciën 
zich in verband om het gestolene, zonder verdacht op te wekken, van 
de hand te doen, zoodat het vee dan wel eens zelfs door leveranciers^ 
van het leger, zonder achterdocht, wordt aangekocht. 

Het zekerste middel, zoowel in het middengedeelte van Sicilië als 
in de kunstgewesten, om zulke euvelen te zien ophouden en het gestolene 
terug te krijgen is, tot nog toe, zich te wenden tot het hoofd der 
mafiavereeniging der plaats waar de misdrijven gepleegd werden. Wanneer, 
zoodoende, die waardige dienstbewijzer van den eigenaar hoort wat 
aan dezen wedervaren is, valt hij als uit de lucht; hij belooft zich te 
zullen vergewissen, er aan de vrienden over te sprekeD, en, twee of 
drie dagen later, zoo nl. de dieren nog niet geslacht werden, krijgt 
de wettige eigenaar die terug. Uit dankgevoel vergeet deze dan natuur¬ 
lijk niet den vriendelijken bemiddelaar het vierde of vijfde deel der 
waarde van het gestolene aan te bieden. De dienstvaardige man steekt 
het aangebodene in zijnen zak, waarmede hij, zooals hij lieftallig ver¬ 
zekert, de vrienden voor hunnen verloren tijd schadeloos zal stellen, 
en aan de kereltjes, die uit lichtzinnigheid zich van het goed van zulk 
eenen achtbaren heer hadden meester gemaakt, het noodige zal behandigen 
om zich aan wat macaroni en een slokje wijn te goed te doen. Zulke 
behandeling zal hen voorzeker tot goede gevoelens stemmen, zoodat 
zij zich aan den eigendom van hunnen weldoener niet meer zullen 
vergrijpen. 
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Schandaal. — Te Weenen wordt tegenwoordig in het Volks - 
theater een stuk opgevoerd, dat, volgens getuigenis van zeer weinig 
strenge rechters, een toppunt vormt van gemeenheid, van beestachtigheid 
in taal en gedachten. Het is ondertusschen geschreven door eenen 
bekenden, goeden schrijver, Ludassy; het is getiteld Der letste Knopf. 

De schrijver is driemaal voorgeroepen en met.oorverscheurend gebral 

en gefluit ontvangen. 

Lex Heinze. — Lessen wekken, voorbeelden trekken. Terwijl het 
bovenstaande te Weenen gebeurt, is sedert eenige weken te Berlqn 
eene wet voorgedragen ter meerdere bewaking der verbastering van het 
Volk door onzedelijke letterkunde, plastische en dramatische kunst. 

Groote ontzetting onder de schilders, vele secessio- en andere moder¬ 
nisten, uitroepende : « Ondergang der kunstI », « Barbaarschheid! >, enz. 

Ondertusschen bevat die wet niet veel meer dan eene politie¬ 
verordening van het jaar 1892, doch die maar zeer slecht nageleefd werd. 

Ook heeft zich dan onder andere, voor de christelijk gezinde 
Rijnstreken, de ons welbekende volksvertegenwoordiger van Triër, Dr. 
Roeren, aan het hoofd gesteld van eene beweging ten voordeele der 
wet. Zijne openlijke voordrachten zijn van alle kanten toegejuicht. Men 
heeft zich in volksvereenigingen en tooneelmaatschappijen beijverd hem 
den warmsten dank en hulde toe te zwaaien. 

¥ 

Alfons Janssens gehuldigd. — Uit La Justice sociale van 
29 April 1900 : c Or, il y a peu de poètes de 1 ’envergure de M. Janssens. 
II n’est pas assez connu et apprêcié comrae poète. Cela tient en partie 
& sa modestie, qui n’a pas d’égale. De plus, c’est un poète flamand. 
Et la littérature flamande reste fermée k un grand nombre de Beiges, 
h cause du peu de place qu’on lui donne en Belgique dans le pro- 
gramme des études, iniquité contre laquelle on ne saurait assez pro- 
tester. Ceux qui ont lu les poésies de M. Janssens savent que c*est 
une &me essentiellement poétique. II a écrit des vers de toute beauté, 
merveilleux comme forme et profond comme pensée... je n'exagère 
pas en le placant au rang des plus beaux et des plus vrais poètes 
de la littérature beige contemporaine »• 


2uid-Nederlandsche Maatschappij van Taalkunde (gesticht 
in 1870). — Op de laatste vergadering werd het bestuur vernieuwd ; 
de heer Prof. Alberdingk Thijm, Des. Claes en Jan Bols werden 
eenparig in hun ambt van voorzitter, ondervoorzitter en schatbe¬ 
waarder behouden, terwijl tot secretaris in vervanging van M. J. 
Muyldermans, met algemeene stemmen werd benoemd M. Jan Boucherij. 

Als spreker trad op M. Joz. Jacobs, professor te Boom, die han¬ 
delde over Vier geschilpunten in de Oost-Friesche klank - en vormleer . 
De jonge taalkundige behaalde met # zijne geleerde studie een wel¬ 
verdienden bijval. 

M. Des. Claes, rustend leeraar te Namen, sprak over de herin¬ 
richting, door het Staatsbestuur, van de Vlaamsche afdeeling voor 
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regentessen. Hij wees er op hoe thans het meere::ded dezer school¬ 
juffrouwen niet genoeg op de hoogte der taal zijn, om met goed 
gevolg de verschillende vakken in het Nederlandsen te onderwijze 
Gesteund door Prof. H. Sermon, Pol de Mont en andere, stelde 
hij voor zich tot de Regeering te wenden, met het dringend verzoek 
dat deze normale afdeeling geheel op Vlaamschen voet heringericht 
zou worden, en zulks bij voorkeur in eene Vlaamsche stad. Ook zal 
er gevraagd worden dat de Germaansche afdeeling niet te Luik, maar 
wel te Gent worde ingericht, 

In dezelfde zitting werd ook voorgesteld, dat men bij de Regee¬ 
ring zou aandringen opdat zij in alle offideele stukken, van haar uit¬ 
gaande, het woord Nederlandsch in plaats van Vlaamsch en zelfs in 
de Fransche taal uitsluitend Langue Néerlandaise zou gebruiken. 

Ten slotte wordt nog de aandacht gevestigd op het onderwijs, in 
het Nederlandsch, van de leervakken door de wet van 15 Juli 1883 
bepaald, en inzonderheid van de geschiedenis en de aardrijkskunde, 
alsmede op de vorming der leeraars, die met dit onderricht gelast 
worden. 

Dit punt en een paar andere zullen in de volgende vergadering 
nader besproken worden. 

9 

L’Economista, gazzetta settimanale. Firenze. — In de twaalf 
eerste nummers van dit jaar levert de hoofdopsteller, prof. Arturo 
de Johannis eene lezenswaardige studie over Zola’s « Fécondité ». De 
roman wordt onderzocht in een economisch opzicht, en talrijke weten¬ 
schappelijke dwalingen van den Franschen schrijver worden hier aan¬ 
gewezen. 


G. Rodenbach. — Meer dan iemand heeft G. Rodenbach ons 
Vlaamsche volk ten behoeve der Boulevardiers van Parijs in een valsch 
daglicht voorgesteld. Is ’t daarom dat een handvol vereerders hem 
kost wat kost in Vlaanderen een gedenkteeken willen oprichten? 

Verleden iaar werden zij te Brugge afgescheept; nu zijn ze te 
Gent aangeland. Spijts de ernstige redenen welke de heer prof. De 
Ceuleneer deed gelden, heeft de gemeenteraad aangenomen den grond 
voor het plaatsen van het gedenkteeken af te staan. 

Allo, mannen van de Société flamande pour la vulgarisation de 
la langue fran^aise, een bloempje voor de heeren van den gemeenteraad. 

9 

De pas verschenen 2 9 aflevering der « Englische Studiën » begint 
met een levensbeschrijving van Eug. Kölbing, onlangs overleden, en 
stichter van dat tijdschrift. — « 't Is iets onzeggelqk moeilijks, * 
schreef eens Kölbing, « voor elk boek den geschikten beoordeelaar te 
vinden; juist de personen die er best voor dienen, weigeren gewoonlijk. 
Een tijdschrift komt mij altyd voor als een « picknick », waar 
iedereen iets dient by te brengen^ om dan met gerust geweten van 
’t overige te mogen mee genieten . Maar velen willen enkel maar 
mee aanzitten , zonder zelf iets bij te brengen , » Snedig, — en waar. 

9 
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Leesgezelschap Hasselt. Prijskamp. — Er wordt gevraagd 
eene geschiedkundige novelle , waarvan de bandeling plaats grijpt binnen 
het grondgebied der hedendaagsche provinciën Limburg, van het begin 
der Hervorming tot het begin der Fransche omwenteling, (1517-1789) 
met vaderlandsche en katholieke strekking. 

Aan de goedgekeurde werken, worden volgens verdiensten toege¬ 
kend : Gedenkpenningen of diploma’s en boekwerken. 

Voorwaarden : De handschriften moeten minstens 50 bladzijden 
8° druks groot zijn en goed leesbaar geschreven. 

De schrijver zet op zijn werk eene kenspreuk, welke hij, met 
opgave van naam en woonplaats, in een gesloten briefzakje, dat dezelfde 
spreuk tot opschrift heeft, herhaalt. 

De mededingende stukken moeten vrachtvrij ten huize van den 
Schrijver, (de heer Eug. Leën, Nieuwstraat, Hasselt) ingezonden zijn 
vóór i n Mei 1901. 

Niet bekroonde werken worden, op aanvraag, teruggezonden. 

¥ 

K. VI. Academie. Zitting van Maart 1 Bespreking over het 
Vlaamsch in de Normaalscholen en het ijveren tot meer gekuischte 
uitspraak in het onderwas. 

Zitting van April. De heer Minister meldt dat het graveeren der 
portretten van wijlen de heeren Génard, Arnold, Hiel en Gezelle, 
bestemd voor het jaarboek, toevertrouwd is aan de heeren Lauwers, 
Van der Veken, Peeters en Montenez. 

Verslagen der heeren Prayon, De Vos en Obrie over Kollewyn's 
werk Opstellen over Spelling en Verbuiging . Zij zullen opgenomen 
worden in de Verslagen en Mededeelingen . 

¥ 

Davids-Fonds. -- Donderdag 26 April had te Leuven plaats 
de jaarlijksche algemeene vergadering van het Davids-Fonds. Reke¬ 
ningen en begrootingen werden goedgekeurd, menige wenk tot uit¬ 
breiding en volmaking der instelling werd onderzocht en besproken. 
Vóór de zitting had eene lijkmis plaats voor de afgestorven leden 
van het fonds. 

Den 10 Mei vergaderde het Hoofdbestuur te Brussel onder voor¬ 
zitterschap van den heer Helleputte. Er werd besloten het vgf en 
twintigjarig jubelfeest van het genootschap te Leuven te vieren op 
9 en 10 September. Een voorstel werd gedaan, dat later zal onder¬ 
zocht worden, om te dier gelegenheid de levensschets en de rede¬ 
voeringen uit te geven van den afgestorven voorzitter hoogleeraar 
P. Willems. 

In zake van uitgaven zullen nog verschijnen dit jaar : Een Klaas* 
avond in *t Meetjesland door Edg, Pattijn pr., een bundel verhalen 
van R. Vermandere en eene letterkundige studie over Shakespeare 
door J. Van Der Voort. 

De vaderlandsche historie door David zal voortgezet worden tot 
op onze dagen door bevoegde geschiedschrijvers, en als aanhangsel 
zal gegeven worden hetgeen tijdens het leven van den schrijver, nog 
niet gekend was door de geschiedkundige critiek van dien tijd. 

— Afdeeling Rupelmonde. Zondag 22 April, concert en voordracht 
door A. Sevens van Gent. 

* 
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Groeninghe Comiteit. Ten einde mogelijk te maken dat alle 
Vlamingen het jubelfeest van 1302 zouden kunnen vieren, is er, op 
het voorstel van den heer A. Siffer, eenparig gestemd, dat een zetel 
in het comiteit van Kortrijk zal aangeboden worden aan de groote 
Vlaamsche maatschappijen : Davidsfonds, Willemsfonds, Nederlandsch 
Verbond, Landsbond, Volksraad, Nederduitsche bond, Hollandsche 
tak van het Nederlandsch Verbond, Nationaal Vlaamsch Verbond, 

* 

Vlaamsch in de Burgerwacht — In de zitting der Kamer 
van Volksvertegenwoordigers van 20 April 1900 {Annales parlemen- 
taires bl. 1051 en 1052) herinnerde M. Heuvelmans aan den heer 
Minister van Binnenlandsche Zaken en Openbaar Onderwijs het arti¬ 
kel 137 der wet op de burgerwacht. Dit artikel luidt als volgt : « In 
de Vlaamsche gemeenten des lands, zijn het beheer der burgerwacht, 
de briefwisseling, de berichten en mededeelingen van de overheden 
der burgerwacht uitgaande, onderworpen aan de voorschriften der wet 
van 22 Mei 1878, en de schutters worden ondemcht in het Neder¬ 
landsch en in die taal aangevoerd ». 

Te recht zegde M. Heuvelmans : « Ik ken verscheidene Vlaam¬ 
sche gemeenten — en de achtbare Minister kent die ook — waar 
de burgerwacht niet in het Nederlandsch wordt aangevoerd, maar wel 
in de Fransche taal..*. De wet is de uitdrukking van den volkswil 
en moet toegepast worden. Zij moet vooral geëerbiedigd worden door 
degenen die gelast zijn haar uit te voeren... Hoe dikwijls — laat mij 
toe, heer Minister u deze vraag te stellen, — zijn deze onderzoeks¬ 
raden reeds bijeen geroepen geweest, om de overtredingen der wet 
te vonnissen, moedwillig gepleegd door officieren der burgerwacht, die 
blijven voortgaan hunne bevelen in het Fransch te geven in de gemeen¬ 
ten waar het gebruik van het Nederlandsch verplichtend is?... Ik 
hoop van den achtbaren heer Minister een voldoend antwoord op 
deze vraag te bekomen ». 

M. DE Trooz, minister van Binnenlandsche Zaken en Openbaar 
Onderwijs antwoordde o. a. op 21 April (bl. 1073) : € ü est incon- 
testable que chacun doit respecter la loi... dans 1’ensemble du pays, 
la loi est appliquée... II v a encore quelques exceptions, me dit-on, 
mais k cela il n’y a rien a’étonnant, puisque nous nous trouvons dans 
une période de transition et que pendant cinquante ans la garde 
civique a été commandée exclusivement en francais... La situation 
actuelle est transitoire ». 

Er heerscht moedwilligheid bij vele franschgezinde officieren, die 
maar altijd hopen dat art. 137 der wet welhaast zal gewijzigd worden, 
en dat zij de bevelen in ’t Vlaamsch niet hoeven aan te leeren. 

De verslaggever over de begrooting voor Binnenlandsche Zaken 
en Openbaar Onderwijs, M. Ligy, zegde hij niet als antwoord aan 
M. Heuvelmans : « J’émets toutefois le voeu qu’on revienne a bref 
délai sur cette disposition malencontreuse de la loi ». 

Na het antwoord van den heer Minister zullen zij wellicht inzien 
dat er voor hen niet te hopen valt; alleszins, zou M. de Trooz 
beter doen de overtreders der wet wat op de kneukels te geven, 

¥ 
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Vervlaamsching der Gentsche Hoogeschool. — Uit de 
Annales parlementair es. Chambre des Représentants. Séance du 
23 Avril 1900. 

M. Jr liaan De Vriendt bl. 1088. « Een kunstenaar is geen 
op zich zelf staande wezen. Hij hoort toe aan zijn geslacht en moet 
er de tolk van zijn. Hij moet — men kan het niet genoeg herhalen — 
het leven van zijn volk leven, zijne taal spreken, deel nemen in zijn 
genot, zijn lijden en strijden; zijne geschiedenis, zijn geloof, zijne 
overleveringen in zich dragen, zijne strevingen eu verzuchtingen kennen* 
In een woord, de ziel des kunstenaars moet leven in den geest zijns 
volks. 

Oprechtheid in de uitdrukking der zedelijke en stoffelgkc wereld, 
ziedaar wat onze Vlaamsche kunst kenmerkt. Indien men eenig belang 
stelt in de toekomst onzer kunst, moet men voor de hoogere oplei¬ 
ding onzer kunstenaars zorgen : Vlaamsche mannen kweeken, om 
Vlaamsche kunstenaren te hebben. 

De Vlaming is wat hg is, — en kan niets anders zgn. Ieder 
ras heeft zijne bestemming; eigen taal en eigen kunst zijn de ken¬ 
merken van zgn bestaan. Wanneer het eigen kunst en eigen taal 
versmaadt, dan is de straf nabij, want het loopt naar een onvermij¬ 
delijk verval, eene schandelijke ondergeschiktheid; ja, eenen volkomen 
ondergang! 

De nationale kunst is de zuivere, hooge uitdrukking van den geest 
eens volks, het natuurlijk uitvloeisel eener eigenaardige ontwikkeling 
en niet de vrucht van vreemden invloed of uitheemsche leerstelsels. 

Eene ware kunst leeft door het volk en voor het volk. Ook voor 
de toekomst der kunst is dus eene nationale opvoeding onontbeerlijk. 
En deze niet alleen in het lager en het middelbaar, maar ook, en zeer 
volledig, in booger onderwijs. 

Uit maatschappelgk oogpunt aanzien, is de stichting eener Vlaam¬ 
sche Hoogeschool van de uiterste noodzakelijkheid. Zij is het eenige 
middel in 't Vlaamsche land om de eenheid van taal te verwezen¬ 
lijken. Zonder eenheid van taal in Vlaanderen, welke alleen de weder- 
zijdsche betrekkingen mogelijk maakt en waardoor al de standen zullen 
samensmelten tot één volk, kan men niet hopen hier te lande tot 
eene voldoende oplossing van het maatschappelijk vraagstuk te geraken. 
Zg dus, die de vervlaamsching dezer hoogere standen tegenwerken, 
begaan een maatschappelijk misdrijf. Zij onderhouden de verdeeldheid 
en *t mistrouwen, bestrijden alle verzoening en bewerken de zedelgke 
dood van ons volk. 

Nu ik mijne korte parlementaire loopbaan ga sluiten om mg 
weder onverdeeld aan mgne kunst te wijden — aan die kunst die 
mijn gansch leven is — wensch ik van hier een laatste woord aan 
de Vlamingen toe te sturen : 

Als Gentenaar, zeg ik, dat eene Fransche hoogeschool te Gent, 
Vlaanderen’s hoofdstad, daar staat als een woekerend kwaad dat ons 
nationale leven in gevaar brengt. Dit kwaad moet weg. 

Gij hebt bewezen dat, wanneer een Vlaming wil, hg tot zgn 
doel geraakt. Wil dus hier ook en gij zult overwiunen. 

M. DE TrooZ, minister van Binnenlandscke Zaken en Open - 
baar Onderwijs antwoordde o. a. (bl. 1092). * L’honorable M. De Vriendt 
a, en trawant les lignes de son testament parlementaire, adressé un 
dernier appel au peuple flamand. D’accord avec Phonorable M. Heu- 
velmans, il demande que le gouvernement, faisant un pas de plus dans la 
voie de réformes flamands oü il s’est engagé, fasse de 1’université de Gand 
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'ime université flamande... H est certain que, k Pheure actuelle, cette 
question n’est pas müre et que, dans le corps professoral et parmi 
les étudiants et dans les families qui accordent leur confiance k 1’uni- 
versité de Gand, il y a un trés vif mouvement d’opposition. Je n*ap- 
préde pas, ]e me borne k constater et j’enregistre même que Phono- 
rable M. De Vriendt veut en tenir compte dans une certaine mesure... 

En présence de ces faits, ni 1’honorable membre, ni 1 ’honorable 
M. Heuvelmans ne seront étonnés quand je leur dirai qu’il m’est 
absolument impossible de prendre aucun engagement. 

Je laisserai k Popinion publique le soin de se manifester, elle 
dira quelle est la voie dans laquelle elle désire qu’on marche. II 
appartiendra aux étudiants, aux families, k Puniversité et k la ville 
de Gand de faire connaitre leur sentiment k eet égard. Lorsque la 
'question se présentera complétée par ces différents éléments devant le 
gouvernement, alors seulement il sera possible d’envisager la solution 
k donner au problème soulevé par MM. De Vriendt et Heuvelmans *. 

M. De Vriendt (bl. 1094). « Het antwoord van den achtbaren 
heer Minister heeft ons niet bevredigd en kan geenen enkelen Vlaming 
bevredigen... Wij weten beter dan iemand, van wie en van waar de 
tegenstand komt. Maar over de kwestie van beginsel heeft hij niets 
gezegd en het is juist dat wat voor de Vlamingen van belang is. Hij 
die weigert eene vraag op te lossen, onder voorwendsel dat die oplos¬ 
sing onmogelijk is, toont enkel, dat het hem aan goeden wil ontbreekt; 
eerst na herhaalde en ernstige pogingen kan het bewijs geleverd worden 
dat eene zaak niet mogelijk is... Ik geef deze opmerkingen in over- 
weging aan den achtbaren heer minister, die reeds zoo veel blijken 
van rechtzinnigheid en liefde tot de rechtvaardigheid gegeven heeft. 
Vindt de heer Minister goed dat de Vlamingen van alle hooger onder¬ 
wijs verstoken blijven? Vindt hij dat wij te veel vragen met eene 
trapsgewijze vervlaamsching welke, wij bewijzen het, kan gebeuren 
zonder de belangen of de bestaande rechten van iemand te krenken? 

Ik verwacht het antwoord van den achtbaren heer Minister ». 

M. DE Trooz (bl. 1094). « Je ne puis que répéter k Phonorable 
M. De Vriendt la déclaration que je faisais tout k Pheure; le gou¬ 
vernement suit d*un ceil attentif les mouvements de Popinion et dés 
i’instant oü du cöté des maitres, du cóté des étudiants ou du cöté des 
families 1 ’accord sera fait, le Gouvernement aura, sous sa responsabilité, 
h prendre une\ attitude, mais pour le moment la consultation qu’on 
me dexnande est prématurée >. 


¥ 

Leopoldsorde. — Wij vernemen dat Juffrouw M. Ramboux 
(Hilda Ram), lid van onzen Opstelraad, vereerd is met het Leopoldsorde. 
Hartelijke gelukwenschen. 

Bekomen dezelfde onderscheiding : Kan. S. Daems, Eerw. heer 
J. Bols en M. H. Sermon, leden der Kon. Vlaamsche Academie. 

¥ 

f Jan Ford. Tuerlinckx, eereschoolopziener, voorzitter der Aar- 
scho tscne afdeeling van het Davidsfonds i lid der Zuid-Nederlandsche 
maa tschappij van taalkunde. De heer Tuerlinckx is de schrijver van 
het zoo geachte Hagelandsch Idioticon . Hg was 66 jaren oud en geboren 
te Glabb eeck-Suurbempde. 
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f Munkaczy, de Hongaarsche schilder van het vermaard « Ecce 
Homo. » Onder zijne voornaamste werken : Laatste dag van een veroor¬ 
deelde, Tafereelen uit den strijd van Hongarië in 1848, De Berg van 
Bermhertigheid, De Dorpshelden, De Nachtdieven, Milton blind, zijn 
Verloren Paradijs aan zijne dochter dicteerende. — Victorien Vali¬ 
de Weghe, rustend infanteriemajoor te Laken, gunstig gekend om de 
Vlaamsche gedichten welke hij destijds uitgal. — Fiederic Moorsen. 
gewezen rector der Hoogeschool van Weenen. Bekeerde protestant, werd 
hij een der groote verdedigers van de rechten der Kerk. Hij laat vele 
gewaardeerde werken achter. — Jozef De Ferm, medewerker aan 
H Handelsblad. — Falguière, de groote beeldhouwer te Parijs. — 
Milne-Edwards, beroemde naturalist, bestuurder van het Museum 
van natuurlijke historie te Parijs. — Jacques Van den Bemden, 
volksvertegenwoordiger voor Antwerpen, dappere kampioen voor de 
Vlaamsche Beweging. — Louis Rupert. publicist en letterkundige, 
hg was langen tijd opsteller aan UUnivers. — Onclair, Luiksch 
priester, schrijver van verscheidene schriften van staathuishoudkunde» 
— Pater Eugène O. S. F., schrijver van eene geschiedenis van het 
wonderbeeld van de H. Maagd te Bornhem. — Binje, kunstschilder 
te Brussel. 
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E jonge metsersbaas, Mijnheer Hoppert, was 
in zijn volle geluk : hij ging trouwen, binnen 
weinige weken trouwen! En een vrouwken 
gelijk het zijne, zie, dat bestond er niet meer; in 
gansch de wijde wereld was er zoo geen meer te 
vinden, geen enkel! 

Was het dan wonder, dat hij blaakte van geluk, 
nu hij alleen was op zijn bureel, eene kamer aan het 
werkhuis palende? Daar zat hij voor zijne teekentafel 
met de armen overeen te droomen en te glimlachen. 
De planken en winkelhaken en passers en al het 
gerief, groot en klein, dat rond hem verspreid lag, 
moest daar niet weinig over verwonderd zijn, want 
Hoppert was niet gewoon zóó zijnen tijd te verliezen. 

Van toen hij hier binnentrad, om onder de leiding 
zijns vaders den stiel te leeren, had hij zich voor¬ 
gedaan als een werkzaam, ieverig jongeling. Wel was 
hij soms wat haastig met het werkvolk zoowel als met 
het werkgerief; maar, toen zijn vader zaliger over 
twee jaren plotselings kwam te sterven, werd hij 
zonder de minste moeilijkheid als baas erkend. 

Sedert dien was hij van een kleinen- een grooten 
baas geworden. Klanten en werklieden groeiden 
gedurig in getal. En een eerbied, dat die laatste 
voor hem hadden! Op den dag zei ven der begrafenis 
hadden zij hem begroet met zijnen nieuwen titel : 
baas. ’t Was hem zelfs vreemd voorgekomen, toen, 
in plaats van « Mijnheer Frans », opeens, kort en 
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hard, maar eerbiedig tevens, dat woord « baas » 
hem in de hooren klonk. 

Doch zoo verstaat de werkman dat : éénen baas 
heeft hij, geene twee. En zoolang de oude baas leeft, 
blijft de jonge baas Mijnheer heeten. 

Gij moet weten, dat er tusschen baas en Mtjnheer 
heel wat verschil bestaat! Mijnheeren, die zijn er 
immers met de vleet? Al wie een hoed opheeft is 
een Mijnheer. Maar baas, dat zegt wat anders! dat 
is voor hen de overheid; dat is de eenige, die hun 
te gebieden heeft, van wien zij bevelen of vermaningen 
ontvangen. Hunnen baas; hum ! voor dien staan zij 
om! En nog meer, als het een baas is gelijk Hoppert. 
Jong was hij, zeker; maar de oudsten in het werkhuis 
hadden al ondervonden, hoe zijne jeugd niet moest 
onderdoen voor hunne oude ondervinding en lange 
bedrevenheid. Hij was bij de planken, de baas! er 
was hem niets na te wijzen! 

Nu was het uitgelekt, dat hij trouwen ging. Ja, 
’t was voor niemand meer te betwijfelen, sedert zijne 
moeder en zusters hunnen intrek genomen hadden 
in een renteniershuis en hij alleen het groote ouders- 
huis bewoonde. Hij was niet dom genoeg om een 
erbarmelijk jongmansleven gaan te leiden! Men moest 
maar binnenkomen, om seffens te zien, dat hier de 
schikkende hand en het liefderijk bezorgde oog eener 
huisvrouw ontbrak. Dan ook, er waren al meubelen 
binnengèbracht, behanger en schilder hadden het huis 
bezichtigd, vergezeld van eene oude dame en hare 
dochter.... Deze laatste had beziens gehad! Ook 
gingen zij niet, henen, voordat de gelukkige brui¬ 
degom hen overal had rondgeleid : werkhuis, kelder, 
zolder, niet één verloren hoekje, of het kreeg de 
eer van dat bezoek. 

Het werkvolk wist alles! Vraag niet hoe? Wat 
is er, dat ondergeschikten niet te weten komen? — 
Zij spraken er dikwijls over, hoe het geluk hunnen 
jongen baas, in stede van hem te bedaren, al langer 
hoe ongeduldiger en heviger maakte. 
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Ja, zegde een der gasten, wij hebben hem niet 
zonder reden Poeier en Kruit gedoopt! Dat is hij 
heel zijn leven geweest en dat zal hij blijven ook! 

Waarheid sprak de man, want die naam, Poeier 
en Kruit, zou den drager ervan zelfs overleven. 

Nu, vandaag was er in Hoppert’s gemoed geen 
spoor van poeier of kruit te bespeuren. Wij zagen 
hem, zittend voor zijne teekentafel, als een heilige 
op zijn plaatsken in den hemel, glimlachend van 
zoete vreugde, met iets zaligs in zijnen blik, droomend 
van gisteren en heden en morgen, die maar één 
uitmaken : één tijd van genot en heil. 

Op eenmaal, — ten bewijze dat volle geluk niet 
mogelijk is, of althans niet lang kan duren op aarde, 
werd daar geklopt op de deur van ’t bureel. 

Eerst het glimlachend wezen in wat strenger 
plooi gezet, dan algauw een stoel bij geschoven, een 
potlood in de hand, en.... 

« Binnen! » 

Het bange gelaat van eene vrouw verscheen 
in de deurspleet. Langshenen den wand schoof zij 
binnen, ineengedoken, zich zoo klein en smal makend, 
als ze maar kon... 

« Zoo! » zegde Hoppert. Dat « zoo » klonk weinig 
aanmoedigend en een wolk betrok zijn gelaat. 

« Och, Mijnheer, zegde het vrouwken. Uw 
vader zaliger kende mij wel.... » 

« Ik ook, ik ken u wel, onderbrak haar de 
aangesprokene. Veel te wel kennen wij u, of liever 
uwen man, Peerken Pruim. Ge moet me niet uit- 
leggen, waarvoor gij komt. Ik weet het op voorhand ; 
maar, ik zeg u, ditmaal zullen uwe tranen niet helpen. 
Ik heb hem doorgezonden voor goed, den zatlap, hij 
komt niet meer in mijn huis! Ik wil door hem geene 
klanten verliezen. Ik ga trouwen; ik moet mijne 
belangen ter harte nemen....» 

« Och, Mijnheerken, ’t is juist omdat ge zoo 
gelukkig zijt, dat ge geen hart van steen moogt 
hebben! » 
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« Daar hebt gij niets in te zien. Jaren lang 
heeft mijn vader geduld gehad; ik ook heb meer 
gedaan dan ik kon, uit medelijden voor u; maar nu 
de klanten mij komen zeggen : « Mijnheer, zend 
toch, als ’t u belieft, dat aardig ventje weg met 
zijnen rooden neus, dat zatlappeken : ik zou niet 
gaarne hebben, dat hij in mijn huis armen en beenen 
brakl » nu dank ik hem af voor goed! Nu kan, 
nu wil ik hem niet meer houden. » 

« Och, Mijnheerken! bad het vrouwken, zoo 
ootmoedig en dringend, terwijl zij de handen vouwde 
en hare smeekende oogen van ter zij tot Poeier en 
Kruit verhief. Och, Mijnheerken, wij zijn altemaal 
menschen en moeten van malkander al iets ver¬ 
dragen.... Wat heb ik niet met hem afgezien : 
armoede, ruzie in huis!.... ’t Was maar ’s nachts, 
als hij uit geweest was, dat hij soms beter gezind 
terugkwam en alles beloofde, wat ik wilde. Zoo zat 
hij eens te wiegen, te wiegen, dat ik er wakker van 
werd. En, denk eens, Mijnheerken, ik had ons kleintje 
bij mij in ’t bed!... ’t Is maar om te zeggen, Mijn¬ 
heerken, dat er toch goede wil ook in zit! En hij 
zal zich nu wel beteren, gij zult het zien, Mijnheerken, 
ik verzeker het u! > 

« Neen, vrouw, zegde Hoppert, kalm en vast, 
en hij ging overeind staan, neen! ik ben nu vast 
besloten! Er is geen doen meer aan! » 

Hij opende de deur en zij ging weenend heen, 
zonder nog een woord te spreken. 

Maar.... gaf zij ’t op? Eene vrouw legt niet 
zoo spoedig de handen in den schoot! Wat is het 
weer voor een Oostersch spreekwoord, dat zegt : 

« Waar de vrouw geen middel meer ziet, daar 
is inderdaad de zaak verloren. » 

* 

Zij waren terug van hunne huwelijksreis, Hoppert 
en zijne Julia. Met den laten avond waren zij het 
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oude huis binnengetreden, in de overtuiging daar 
alles geschikt en geregeld te vinden. 

Voor hun vertrek was het in orde gebracht. 
In de slaapkamer bijzonder ontbrak er niets. Het bed 
stond opgedekt met de roze satijnen sprei erover. De 
kassen waren geschikt, de waschtafel prijkte met 
borstels en kammen en reukflesjes en al *t gerief, 
nuttig of onnuttig. 

En toch was hunne intrede daar eene verrassing. 
Wie had de stores afgelaten en de kanten gordijnen 
op zoo zwierige wijze toegeschoven? Wie had het 
nachtlichtje ontstoken, dat met zijn rozen glimmer 
heel ’t vertrek in gloed zette? Wie had het open vuur- 
ken ontsteken, dat zulke gezellige warmte verspreidde 
na het kille van den nacht daarbuiten ? En wie, o wie 
had die frissche najaarsbloemen gestrooid op bed en 
tafel? 

« O! die goede zusters, zegde Julia, aangedaan. 
Daar herken ik hunne hand in. Zij wilden ’t ons nog 
aangenamer maken.Wat zullen wij ze danken morgen !> 

c Ja, ja, antwoordde Hoppert, maar ik dank lie¬ 
ver alles u alleen! * 

« Onrechtveerdige, verweet hem zijn vrouwken; 
maar ze meende ’t niet, al voegde ze er bij : Dan zal 
ik voor de uitbetaling zorgen ». 

Ze kon veel uitbetalen met de klinkende munt, 
dien reesem kussen, dien hij haar gaf. 

’s Anderendaags *s morgens stond er hun eene 
andere soort verrassing te wachten. Al heel vroeg, 
voor dag en dauw, ging beneden de poort van ’t werk¬ 
huis open en toe. 

« Dat is de meestergast, ik moet opstaan! > zegde 
Poeier en Kruit en voegde de daad bij het woord. 

Ook zijn vrouwken kon nu niet meer slapen. Ze 
begon zich te kleeden en hoorde, hoe beneden al 
’t werkvolk aan den gang ging, en hoorde daarbij 
nog, hoe de stem van haren man elk ander geluid 
overheerschte en — wel een weinig hard en ruw, 
zoo dacht het haar — bevelen uitdeelde. 
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Op eens, — wat mocht dat zijn? Dat was niet 
meer hard spreken, dat was schelden en tieren. Och 
Heere! wie hadde dit van hem verwacht en nog wel 
den eersten dag, dien ze in zijn huis overbracht! 

Geenen tijd gaf ze zich om voor den spiegel hare 
moedwillige krullekens in orde te leggen. Ze liep, 
liep den trap af; maar bleef verlegen staan op een 
der laatste treden. Ze bedacht zich... 

In den gang, tegen den muur aangeleund, stond 
een werkman, klein van gestalte, met in iederen arm 
een bloempot, een geranium in de fleur. Rood waren 
neus en oogen, zoo rood als de geraniums, want hij 
weende, de sukkelaar, hij besproeide beide planten 
met zijne tranen. 

En voor hem, ongenadig, stond Hoppert, en riep : 

« Neen, zeg ik, neen! Gij zet geen voet meer in 
mijn huis. Ik heb het afgezworen. Wilt ge gaan? 
Zoo niet, stamp ik u de deur uit! Wat geef ik om 
uwe bloempotten! » 

« Och baas, snikte de andere, ik heb ze zelf 
gekweekt in den Zomer en er zooveel zorg aan besteed 
om ze frisch te houden. Schooner zijn er geene! Ik 
kwam ze uw vrouwken aanbieden en wachtte op 
haar... Mijne Trees had het altemaal zoo goed uit¬ 
gevonden; maar ze had wel gelijk toen ze zegde : 
zie nu maar dat ge op hem niet loopt, anders mislukt 
het nog. En nu ben ik op u geloopen ! Kan ik er aan 
doen, dat gij al hier waart, voor ik naar Madame kon 
vragen? » 

« Uwe Trees is al zooveel waard als gij zelf! Met 
geen van beiden wil ik nog uitstaans hebben. Ge 
moest beschaamd zijn... » 

Maar hij woedde niet voort; want hij hoorde zoo 
zachtekens c Frans! Frans! » roepen. Omziende, be¬ 
merkte hij Julia, die hem wenkte. 

« Ik kom, ik kom! zegde hij, maar eerst moet 
die deugniet weg! Hij peinst zeker heel mijn leven 
te vergallen ». 
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c Neen! laat hem maar wat wachtenI » riep het 
vrouwken, en zij nam haren man bij der hand en 
bracht hem tot óp het portaal. 

« Hoor eens, ventje, hoor eens, klonk het nu, 
en ze zette zoo’n lief, smeekend gezichtje, ik zou toch 
zoo doodgaarne die twee bloempotten hebben. Denk 
eens, wij hebben geen enkel levend bloemeken in 
huis. Toe, neem ze aan, omdat ik het u vraag, en... 
ge kunt dan natuurlijk dien man niet doorzenden... 
Om mijnentwille, ventje lief! Gaat ge nu het eerste 
verzoek van uw vrouwken weigeren? » 

En er kwamen al tranen in hare oogen. 

«Ja, maar!,.. 't Is maar!... Ge kent hem niet, 
brabbelde Poeier en Kruit. Ik moet u dat eerst ver¬ 
tellen ! » 

Maar hij vertelde niets. Zij had hare beide armen 
om zijnen hals geslagen en kuste en zoende hem, 
steeds herhalend : 

c Om mijnentwille! Het eerste, dat ik vraag! » 
« Zie, zegde hij eindelijk, zich losmakend uit hare 
omhelzing, en ’t was te hooren aan zijne stem, dat 
hij niet in staat was leugens uit te brengen. Zie, uw 
eerste verzoek kan ik u niet weigeren; maar, geloof 
me, ’t is geene kleinigheid, die ge van mij verlangt! » 
En hij haalde diep adem en wachtte wat. Dan, 
met meer vastheid : 

« Nogmaals zal ik hem werk geven, om uwent¬ 
wille! onthoud het wel! en, meer nog, ik verbind mij 
hem in dienst te houden, tot gij zelve zegt : Het kan 
niet meer! Zend hem door! Is het goed zoo? » 

Of het goed was! Ze wist het hem anders wijs 
te maken dan met woorden. 

De strijdwas gewonnen! Ze kreeg hare bloem¬ 
potten, het listige vrouwken, en... nooit of nimmer 
kwam haar Frans te weten, hoe ze, nog vóór hun 
huwelijk, met de vrouw van Peerken Pruim verraad 
had gesmeed tegen hem! 
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Mijnheer Hoppert was in de laatste jaren niet 
weinig in aanzien gestegen! Een echt degelijk man 
was hij geworden. Hij werkte en arbeidde onverpoosd, 
en nergens zocht hij verademing dan in den huise- 
lijken kring. Zijne Julia was en bleef hem altijd even 
lief en nooit kon hij zoo vermoeid zijn, of hij hotste 
en rotste met zijne kinderen, tot hij er, om zoo te 
zeggen, bij neerviel. Maar dan kwam moederken er 
tusschen : 

« Kinderen, ga nu eens braaf op de andere kamer 
spelen; ik moet met vader spreken! » 

En als ze dan niets ernstigs te vertellen wist, 
verzon ze maar wat, en ’t was hem altijd goed; want 
hij raadde hare bedoeling en was haar dankbaar. 

Zij wist ook wel, als het ernstig was, hoe ze haar 
vischje vangen moest. 

Nooit sprak hij van zijne zaken en legde uit, hoe 
hij ’t regelen wilde, of hij vond bij haar raad en steun. 
Menigmaal stond hij in verwondering na zulk gesprek 
en kon maar niet begrijpen, hoe hij zoo geheel en 
al van plan veranderd was, maar het gaf hem geen 
aanstoot. Immers van afkeuren of tegenspreken was 
er bij zijne Julia nooit schijn noch gedachte. Zoo hij 
veranderde van meening, dan was het uit eigene 
overtuiging. Dat stond vast bij hem. 

« Gij hebt gelijk, ventje, gij hebt gelijk, zeker! » 
zoo klonk het immer. 

En, was er aleens een maar bij, die werd zoo 
voorzichtig, zoo bescheiden aangebracht. 

« Gij weet het best, natuurlijk! Maar zie, me 
dunkt, met zus of zoo te doen, ware er misschien 
minder moeilijkheid en ginge de zaak sneller „ van 
der hand... » 

En Poeier en Kruit bleef staan denken en zei : 

« Wel, daar is misschien toch wel iets van... » 

En zij wenschte hem al geluk over zijn goed 
oordeel en zijn klaar doorzicht. Ze vond dat geen 
mensch hem evenaarde! 
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En gelukkig dat hij was met dien lof!... En zij 
niet minder! Wat gaf het dan van wie de goede 
gedachten kwamen ? 

En toch waren vele menschen verwonderd, dat 
die Poeier en Kruit, zoo hevig en moedwillig soms, 
zulk een uitgelezen huisvader zijn kon. Zij hadden 
ook het verstand niet van dat vrouwken! ’t Was maar 
zij, en zij alleen, die hem rond haren kleinen vinger 
kon winden. 

’t Was heete Zomer en onder de steenen gaanderij, 
tegen het zonnig tuintje, zat Julia in de schaduw, 
bij eene mand heel met kleine kouskens gevuld. 
Maas- en stopnaalden hadden het druk. Rond haar 
speelden de kinderen. 

Ineens komt uit het werkhuis Peerken Pruim 
aangeloopen. Hij weende en stotterde : 

« Och, Madameken, nu heeft de baas mij voor 
goed doorgezonden. Ik ben mijn gerief komen halen 
en loop gauw weg; want zoo hij mij nog hier vindt, 
slaat hij mij dood! » 

Met groote oogen aanzag hem Julia. Wat meende 

dat? 

« Mag ik den jongen baas nog eens kussen, 
Madameken? Zie, ik zal mijnen mond goed afvagen. » 

En de daad bij ’t woord voegend, streek hij 
met het bovenste zijner mouw zijne lippen droog, 
trok den oudsten jongen tot zich en kuste hem gelijk 
een heiligdom. 

c Hang het nu niet uit, Peerken, » zei Mevrouw 
Hoppert met ontroerde stem. 

Om welke reden mocht haar man zijn gegeven 
woord verbroken hebben? 

« Gij moet het bijzonder slecht overlegd hebben, 
Peerken! ging zij voort. Dat ge dronken zijt, zie 
ik; maar ge hebt vast iets heel ergs begaan! Spreek 
eens rechtuit! » 

« Ja, zei Peerken, ze waren getweeën in den put 
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en ik moest de ladder vasthouden. Maar op eens 
beginnen ze te roepen en te schreeuwen, en ik zie, 
dat de ladder weg is en ik de koorden niet meer 
vast heb.... » 

« En is er een ongeluk gebeurd? Heeft men 
ze nog kunnen redden? » riep de jonge vrouw, 
rechtspringend en trillend van angst 

Dat kon Peerken niet zeggen. Maar de baas 
was komen aanloopen en ze waren nu bezig met 
koorden en krammen.... 

Wat verschrikkelijk uur bracht Julia door! Wat 
gaf ze thans om Peerken en die belofte van Frans. 

Och! kwame hij maar thuis! Hij, zoo hevig, 
wie weet waaraan stelde hij zich bloot, hij, die zijn 
werkvolk zoo genegen was? Zij ging aan de straat¬ 
deur wacht houden en de kinderen mochten zelfs 
achter het hoeksken gaan uitzien. 

Eindelijk kwam Hoppert : het zweet parelde op 
zijn voorhoofd. 

Weet ge ervan? 

c Ja, fluisterde zij, maar.... de twee mannen? » 

« Gered! » 

« Goddank! Rust nu maar, kom^Jaier in den zetel. 
Straks zult ge alles vertellen! Kinderen, in den hof! 
Spoedig! » 

En zij waschte zijn gelaat en zijne polsen met 
frisch regenwater, schonk hem een glas koelen Rijn¬ 
wijn, verzorgde hem en wilde hem doen zwijgen. 
Maar dit moest hij toch zeggen : 

« Ik heb mijne belofte gebroken aangaande Peer¬ 
ken Pruim. Zijt ge er kwaad om? » 

« Neen, zegde ze, neen! Hij heeft het meer dan 
verdiend! Zou ik Peerken kunnen verdedigen, als 
hij twee brave huisvaders in zulk gevaar bracht? » 

En toch, al zegde ze dat, voelde ze zich min of 
meer gekrenkt. Maar zij verzweeg het 1. *t was 
immers onredelijk van harentwege! 

¥ 
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Was het nu amen en uit met Peerken Pruim? 
Wel neen! 

’s Morgens, als de werklieden aanbelden, juist op 
klokslag zes, was het Hoppert zelf, die voor hen 
de poort opende, en hun ’t werk aanwees, dat ze 
te verrichten hadden. 

Al eenige dagen had zijne vrouw opgemerkt, hoe 
slechtgezind hij van die taak terugkwam en hoe 
stilzwijgend en afgetrokken hij zich nederzette aan 
de ontbijttafel. Zij had schoon voor hem te zorgen, 
de kinderen om ter liefste hem goeden morgen te 
doen kussen, het hielp geen zier. 

Eerst hoopte ze met vragen aan eene oplossing 
te geraken, maar ze kreeg altijd maar hetzelfde ant¬ 
woord : « Och! er is niets! » en dat bezwaarde haar. 

c Madame, zegde zekeren dag de meid, het is 
toch zoo vervelend, altijd dat Peerken Pruim op den 
dorpel te hebben zitten. En hij is er niet weg te 
jagen ’s morgens. Mijnheer heeft er zelfs niets aan 
te zeggen. » 

Peerken Pruim? Ah zoo! ’t was dus hij, die dage¬ 
lijks zijnen dienst kwam aanbieden en haren man zoo 
slechtgezind maakte. Maar het bleef daar niet bij : 
hij nam weldra zijne plaats in voor den ganschen 
dag. Neergehurkt zat hij tegen den deurpost Wie 
in of uit wilde, moest hem bijna tegen het lijf loopen. 

Nu begonnen allengs geburen en klanten te 
vragen, wie hij was en waarom hij daar zat. Poeier 
en Kruit had alle moeite om niet telkens in gramschap 
uit t4 schieten. Hij werd wel gewaar, dat Julia het 
uitgaan vermeed om de tranen en smeekingen van 
Peerken niet te moeten verduren. En hij zelf! Wel 
honderdmaal per dag zegde hij aan al wie het hooren 
wilde, dat hij dien zatlap toch niet, neen, toch niet 
meer zou innemen. Hij had het immers afgezworen? 
Er was immers geen spraak meer van? 

Waarom moest hij dit alles zeggen en herhalen, 
mits hij zoo vast besloten was? Och! hij was in 
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strijd met zijn gemoed en met zijne woorden 
bekampte hij zijne gedachten. 

Zekeren dag was hij thuisgekomen en wandelde 
gejaagd over en weder. Zijn vrouwken vroeg thans 
niet meer : Wat is er? Ze wierp hem enkel eenen 
weemoedigen blik toe, en zuchtte stil. 

« Ja, begon Poeier en Kruit onverhoeds, ’t is 
avond, het wordt donker, en hij zit er nog in regen 
en w r ind! Wie weet heeft hij gegeten vandaag? Hoe 
mag dat gaan, sedert zijne Trees gestorven is? Maar 
hij zou toch bij zijne kinderen kunnen blijven. Of 
willen die ook den zatlap niet meer in huis? Maar 
hier moet hij weg; ik wil hem niet meer onder mijne 
oogen zien! Weg moet hij, en vandaag nog! Ik loop 
naar het politiebureel. ’k Heb nu lang genoeg gedreigd. 
Gij moet toch bekennen, niet waar? dat er anders 
niets aan te doen is? He wel! ik ga, op staanden 
voet! » 

En waarlijk, hij ging. Zijne vrouw zag hem na 
door ’t venster. Zij kon hare tranen niet bedwingen, 
maar ze wist niet voor wie ze weende, voor Peer- 
ken of voor haren man. 

Geen kwartier verliep, of terug kwam hij, met 
een politiedienaar. 

Die kende zijnen plicht; schrik aanjagen. Met 
harde woorden gebood hij Peerken hier op te kramen 
en dreigde hem, zoo hij er nog kwam zitten, hem 
naar het gevang te leiden. Hij zou goed opletten, 
van morgen te beginnen. 

Peerken weersprak niet, doch hij bleef zitten en 
zegde geen woord. Maar weenen dat hij deed! en 
snikken! gelijk een klein kind. Dan, eindelijk, als de 
ruwe hand van den politieman hem rechttrok en 
vooruitstiet, keerde hij nog eens zijn hoofd om en 
zegde met zekere plechtigheid : 

c Dat hadde ik van u niet verwacht, baas! Dat 
hadde uw vader zaliger niet over zijn hart kunnen 
krijgen. Blijf gij nu maar lang in uw geluk : van 
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mij zult ge heel uw leven geenen last meer hebben! * 

En de baas stak den politieman wat in de hand 
en bleef nog lang alleen in het werkhuis over- en 
wederwandelen. — Dat laatste woord van Peerken 
had hem diep bedroefd, maar hij zegde ’t niet over aan 
zijn vrouwken. 

’t Was nu al eenige dagen geleden. Peerken 
was niet meer te zien en er werd niet meer van hem 
gesproken. 

Poeier en Kruit had zijnen wensch; maar dit 
belette niet, dat hij zich soms afvroeg : Waar mag hij 
verzeild zijn? en dan dacht hij er soms bij: Wij 
hadden ’t misschien toch anders kunnen schikken. 

Op zijn bureel zat hij; daarjuist had er iemand 
gebeld en gevraagd om met madame te spreken. 
Zeker weer eene bedelaarster, al was ze ordentelijk 
gekleed? Ja, ja, die kenden hier den weg! Maar 
Hoppert kon er toch niet kwaad om zijn... Wien het 
goed gaat, heeft dobbel reden om wat goed te doen 
op de wereld! 

Wie treedt daar binnen? Zijne Julia, met dezelfde 
bedelares. 

Rap komt zijn vrouwken op hem toe, en, hare 
groote smeekende oogen tot hem verheffend, fluistert 
ze: 

« Vriend, gij zult luisteren, niet waar? en niet 
uitvallen, voor ge alles weet? » 

En dan, luidop: 

« Frans, deze is de dochter van Peerken. Zij 
komt ons spreken! 

Verwonderd en ernstig keek Hoppert toe. 

« Ja, Mijnheer, klonk het nu, tremolo, ik was 
bang hier binnen te komen; maar Madame vindt het 
best, en het is toch mijn plicht... » 

Bij die inleiding fronste Poeier en Kruit zijn 
voorhoofd, maar een aanmoedigend knikje van zijne 
vrouw, die zich naast hem had neergezet, gaf nieuwen 
moed aan de sukkel. 
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Ze snufte eens even, zag naar den vloer, vouwde 
en draaide haren rood katoenen zakdoek en rolde 
hem met beide handen zoo vast ineen, dat hij wel 
had kunnen scheuren.. Dan eindelijk : 

« Ziet ge, Mijnheer, sedert ge vader hebt doen 
wegjagen door de politie, wil hij niet meer eten 
noch drinken. Als verwezen zit hij daar in den hoek. 
Hij beziet zelfs mijne kinderen niet meer, waar hij 
vroeger zoo mee ravotten kon. Ik krijg er geen 
woord meer uit! Maar gisteren was hij opeens wakker 
geschoten. Hij doorsnuffelde heel de keuken, al de 
kassen en de schabben en vroeg eindelijk, of ik geen 
straffe koord had. » 

Hoppert’s vuist viel op de tafel en zijn gelaat 
vertrok, doch hij bleef zwijgen, en met meer nadruk 
ging de jonge vrouw voort : 

« Ik verstond al seffens, wat hij in den zin had, 
en zegde: neen! Dan werd hij kwaad en riep: als 
er geen koorden zijn, is er toch water genoeg! Sedert 
dien heb ik geen oogenblik rust meer. Ge moogt 
het gelooven,, Mijnheer, hij wil zich verdoen en — 
(zij wachtte om wat moed te-verzamelen) en dat hadde 
uw vader zaliger toch niet gewild! * 

c Dat wil ik ook niet! riep Poeier en Kruit, recht¬ 
springend. Maar hij was zeker weer bedronken ? » 

« Neen, Mijnheer, neen! hij heeft niet meer gedron¬ 
ken sinds hij geen geld meer wint. *t Is voor ons al 
een zware pand genoeg hem in de kost te houden! 
Hem geld op zak geven, dat kunnen wij niet! En 
daarbij, dat is zijn verderf! * 

« Ik dacht, fluisterde Julia met bewogen stem, 
indien gij hem hier in ’t werkhuis wat te doen gaaft, 
Frans, op voorwaarde dat gij niet aan hem, maar 
aan zijne dochter het loon zoudt betalen? ^ 

« Dat kan slecht gaan; maar er is misschien 
wel wat anders te verzinnen. Ga gij naar huis, vrouw, 
en zeg aan uw vader, dat hij mij kome spreken 
toekomende week. Ik zal intusschen eens nadenken. * 
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Dat was kort en raadselachtig genoeg, maar 
’t deed de hoop uitkomen, gelijk het Februarizonneketi 
de bottekens op de boomen wekt in de vroege Lente. 

Nauwelijks waren ze alleen, Hoppert en zijne 
vrouw, of zij vloog hem aan den hals, zeggend : 

< Ik wist allang, dat ge zoo wreed niet kondet 
blijven. Laat nu maar eens hooren, wat ge beraamd 
hebt. » 

Het gesprek duurde niet lang. Het was ook 
iets zoo buitengewoon goeds, dat Hoppert, voorsteldej 
Het kon niet beter! 

« Ah! ventje! zegde zij en zette hem eenen vinger, 
dat hebt ge niet zoo ineens verzonnen, dat kunt 
ge me niet wijsmaken, daar hebt ge langer aan 
gedacht dan vandaag! En ge liet me in de onwetend¬ 
heid! » 

Hij kon het niet loochenen, zelfs werd hij half 
beschaamd en beweerde, dat het hem moeite genoeg 
had gekost om te zwijgen. En... ’t moest hem alweder 
vergeven worden en dat moest alweder op voelbare 
wijze — bij middel van eenen hartelijken kus — 
gebeuren... 

Och! eene vrouw heeft soms meer te sussen 
en te troetelen aan haar één groot kind dan aan 
al hare kleine bijeen. 

¥ 


Eenige weken later werd Peerken Pruim ingeleid 
in het Oudmannenhuis Sint-Carolus, waar de Broeders 
van Liefde oude werklieden een gelukkig levens¬ 
einde bezorgen. 

Verschillende maatschappijen beijveren zich om 
strijd bij burgers en rijken het geld te verzamelen, 
dat dit schoone werk in stand houdt. Geen stielman 
viert feest in huis, of er wordt eene omhaling gedaan 
voor de oüw mannekes. Geen vastenavond gaat 
voorbij of deftige vrouwen gaan in groep, verkleed, 


Digitized by v^ooQle 



656 


PEERKEN PRUIM. 


de koffiehuizen rond en verdienen met zingen eenen 
schoonen penning voor Sint-Carolus. 

En goed dat ze daar zijn, die kloeke arbeiders 
van gisteren, die ’t wel Verdienen, dat men ze voor 
armoede en gebrek vrijwaart. Nooit is er in St-Carolus 
een sterfgeval, of voor de ééne ledige plaats worden 
wel twintig aanvragen gedaan. 

Nu ook was er geene enkele plaats open. Maar 
Hoppert sprak met Broeder Overste en vroeg, of 
persoonlijke weldadigheid niet voor eens in de plaats 
mocht treden van gemeenschappelijk weldoen? 

’t Werd alles geschikt en geregeld tusschen hen* 
en nooit had Hoppert’s vrouwken haren man met 
zulke overtuiging gelukgewenscht bij zijne thuiskomst. 

Eindelijk, de dag was daar, dat de kinderen van 
Hoppert geen school hadden, omdat Peerken Pruim 
zou ingeleid worden. 

Feest zou het zijn, groote feest! De taartbakker 
was gekomen en er stonden flesschen op de schouw! 

Toen hij in den morgend bij zijnen baas kwam 
aangestapt, zag Peerken er zoo geheel anders uit 
dan vroeger. Hij was in ’t nieuw; de vouwen stonden 
nog in broek en frak; geschoren en gewasschen was 
hij — een echte Mijnheer, zegde de meid. Hij droeg 
zijn hoofd in de hoogte en zag er heel fier uit. Ja* 
als de kinderen op hem kwamen toegeloopen, aan¬ 
zag hij ze met klaren blik, zoo ietwat schalksch* 
als om te zeggen : Wat dunkt u van Peerken? De 
pluimen maken de vogels, hé? 

Ook klonk zijne stem heel wat vrijmoediger dan 
ooit te voren. Hij was een gewichtig personaadje 
geworden : hij schudde allen de hand, zelfs de meid, 
die gichelend wegliep. 

De jonge baaskens leidden hem de eetkamer in* 
waar de groote taart in ’t midden der tafel stond te 
prijken, met langs iederen kant een schotel appel- 
cienen. 
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Peerken mocht zitten tusschen den baas en 
madame, en al de kir^deroogen konden zich niet 
van hem afwenden, heel den tijd van het noenmaal: 
hij was ook zoo goed thuis en lachte en vertelde 
van zijnen jongen tijd als hij vorschen ging slaan 
en molenaren uit de hagen schudden. 

Wel had hij bijna de halve tafel noodig voor 
zijn mes en zijn vork en wat hij zooal rond zijne 
telloor strooide; wel riep klein Fransken : « Peerken! 
Peerken! gij klast op het ammelaken! » Hij gaf er 
niets om. 

« ’t Kan geen kwaad, manneken, zei hij, ik zal 
nog wel een ander roemerken krijgen! » 

En hij pinkte eens tegen Madame, en hij kreeg 
het ook! 

Eindelijk klonk Hoppert’s stem : 

« Kinderen, eerst gebeden en dan hier weg! 
Peerken moet nog een uilken vangen, eer hij ver¬ 
trekt ! » 

En ja, Peerken mocht in vaders grooten leun¬ 
stoel liggen en snorkte weldra, dat men het buiten 
kon hooren. 

Als hij wakker werd, moest de koffie opgediend 
worden met de krenten boterhammen, en ’t ging 
er in gelijk klokspijs. Dat aardig Peerken toch! 

Dan werd hem nog eens uitgelegd, hoe hij alle 
veertien dagen ’s Maandags mocht uitgaan, zoo lang 
hij geene straf verdiende met te laat of bedronken 
thuis te komen. 

« En, baas, onderbrak Peerken, mag ik dan 
iederen keer eens binnenkomen, hier, bij u en Madame 
en de jonge baaskens? Zoo maar eens eventjes goeden 
dag komen zeggen? » 

« Zeker, Peerken, wij zullen u verwachten », klonk 

het. 

En al de jonge baaskens — er was ook een 
bazinneken bij — die rond de tafel zaten, lachten 
en juichten, of dat bezoek van Peerken hen over- 
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gelukkig maakte. Hij was ook in hunne oogen een 
held geworden, dat Peerken Pruim! 

Nu werd het tijd om op te trekken. Hoe Peerkens 
zakken volgestopt werden! Een pak cigaren hier, 
een rol pruimtabak daar! Dan eene geldbeurs, waarin 
nog al wat rammelde. Zelfs een dominospel en een 
nieuw boek kaarten! 

’t Was eene vreugd voor de kinderen en hunne 
moeder! Zelfs hun vader zette zulk blij gelaat en 
dacht er geenszins op iets te verbieden of af te 
keuren, al waren de jongens nog zoo wild. 

Maar Peerken, och arme! begon op ’t einde te 
schreien, te schreien, dat de tranen op den grond 
rolden; maar *t was allemaal van geluk, zei hij. 

Als ze nu optrokken, allen te zamen, vochten 
de kinderen bijna om neven Peerken te gaan op 
straat en hem de hand te geven. Maar de oudste 
der jonge baaskens kreeg dat voorrecht. 

Dan, in Peerkens paleis, — zoo noemden het de 
kinderen — werd nog eens alles bezichtigd, tuin en 
zalen en Peerkens kamer... Daar zegde hem voor 
de tiende maal Madame Hoppert : 

c Als ge iets te kort komt, zult ge ’t zeggen, 
niet waar, Peerken? » 

Maar toch was ze minder mild dan haar man 
bij deze gelegenheid; toen de groote straatpoort ging 
toevallen tusschen hen en Peerken, zegde zij tot 
den broeder portier : 

c Och! ik heb nog iets vergeten! Vraag, als 
’t u belieft, aan Broeder-Overste, of hij Peerken iederen 
voormiddag een borreltje wil toestaan. » 

Sedertdien kwam Peerken alle veertien dagen 
bij zijn baas en wat hij al niet te vertellen had! 
De kinderen stonden er stom op te luisteren. Nooit 
was er zulk een man van aanzien in ’t gesticht 
geweest. Hij was de spil, waarop alles draaide. 

Het houtkappen voor den ganschen Winter stond 
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onder zijn beheer! Nu eens had Broeder-Overste 
hem raad gevraagd over het bepleisteren der muren; 
dan moest hij over de anderen het oog houden om 
te zien, of zij niet te hevig waren bij het kaart- of 
het dominospel. Allen zagen naar hem op, omdat 
hij door Broeder-Overste en de andere Broeders zoo 
in eere werd gehouden; eenigen zelfs waren jaloersch! 
Maar hij gaf er toch niet om. Hij kon niet gelukkiger 
zijn dan hij was, dat moest hij betuigen. En zijne 
kinderen hadden nu geenen last van hem en waren 
blijde hem te zien bij zijn veertiendaagsch bezoek. 

Soms, als Peerken heenging, altijd met het pakje 
cigaren dat gereed lag voor hem op eene en dezelfde 
plaats, soms gebeurde ’t, dat Poeier en Kruit al eens 
zuur zag en aan zijne vrouw zegde : 

« Die sammelaar houdt me daar eene heele uur 
aan den klap! hij denkt zeker dat ik geen werk 
te doen heb? * 

Maar als zijn vrouwken vroeg : 

« Zoudt ge liever hebben dat hij niet meer 
kwam ? » 

Dan vloog hij hevig uit en werd rood van 
gramschap. 

c Dat heb ik niet gezegd! Dat heb ik niet 
gezegd! Voor mij mag hij nog honderd jaren leven 
en zijn veertiendaagsch bezoek brengen. Ik wilde 
maar, dat hij ’t wat korter trok! » 

En hij droomde eenige minuten en streek zijnen 
baard glad en pakte een zijner kleine jongens op 
den arm en danste de kamer rond en zette den 
bengel op moeders schoot en drukte ze beiden in 
zijne armen en kuste en zoende ze... ’t Was de 
vreugd in zijn gemoed, die hij moest uitwerken. 
Dat kende zijn vrouwken wel : men doet geen goed 
zonder er genot van te hebben. 

% 

<r 
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Er waren nu jaren verstreken en Peerken was 
een stokoud ventje geworden. Nog altijd bracht hij 
zijn bezoek bij den baas. 

Eens kwam hij daar, zoo fier als een koning, 
het hoofd rechtop en met een gelaat, dat van gewich¬ 
tige dingen sprak. 

c Wel, baas, begon hij, nu ben ik met eene 
boodschap voor u belast, en nog wel eene van Broeder- 
Overste! » 

Zoo riep Poeier en Kruit, dan hebt ge vast wat 
aangevangen, dat kan niet anders! » 

Maar Peerken was heel verontwaardigd over 
dat vernederend vermoeden : 

« Wat aangevangen, baas, wat aangevangen? 
Neen, neen, Broeder-Overste wenscht u te spreken, 
maar ’t zal over wat anders zijn dan over mij! Ik 
weet waarvan er sprake zal zijn; want hij heeft 
volle vertrouwen in mij, maar ik mag het niet zeggen. 
Toch verzeker ik u, baas, dat ge nog met dank¬ 
baarheid aan mij zult denken. » 

c Met dankbaarheid » mompelde Hoppert en bezag 
Peerken met een ongeloovig lachje. 

Maar Peerken nam het half kwalijk; want hij 
maakte ditmaal zijn bezoek heel kort en liet voor 
den eersten keer zijn paksken cigaren liggen op 
't hoeksken van de kas. 

Dat hij Peerken onschuldig verdacht had, dat 
bekende Hoppert aan zijne vrouw, nadat hij gespro¬ 
ken had met Broeder-Overste. Er was van niets 
minder spraak dan van het bijbouwen, het eens zoo 
groot maken van het gesticht. Eene goede ziel had 
in haar testament de oude werklieden van Sint 
Carolus bedacht. 

Broeder-Overste vroeg plannen en prijzen en 
was spoedig te akkoord met mijnheer Hoppert. 

Als Peerken nu weer op bezoek kwam, blikte 
hij zijnen baas frank in de oogen en glimlachte, 
met dien glimlach van zelfvoldoening en uitdaging, 
waaronder zoovele gevoelens te gelijk schuilen. 
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De baas gebaarde van niets: hij hield aan den 
afstand tusschen meester en knecht. Maar Peerken 
kon zich niet weerhouden al fluisterend tegen Madame 
Hoppert allerlei toespelingen te maken over het ver- 
grooten der zaken. 

Niet lang daarna, of het werk in ’t Oudman- 
nenhuis was volop aan gang. Het was iets van 
gewicht, bekende Poeier en Kruit. Ja, hij had zoo¬ 
veel rond de ooren, dat hij zelfs vergat te luiste¬ 
ren als zijne vrouw hem toesprak : 

« ’t Is met aj dat werk! ’t zal wel beteren! » 
dacht ze gewoonlijk. 

Doch ditmaal was ze besloten dat hij luisteren 
zou, kost wat kost! En met hare zachte doch over¬ 
tuigende stem sprak ze : 

« Wie iets begint, moet het vol einden. Gij hebt 
beloofd voor Peerken te zorgen zoolang hij leeft. 
Welnu, in eene gansche maand is hij niet hier 
geweest. Ik ben ongerust over hem. Gij komt twee¬ 
maal daags in het gesticht en nog hebt ge aan 
mijn verzoek geen gevolg gegeven : gij hebt niet 
eens naar hem gevraagd. » 

« Denkt ge dan, viel Poeier en Kruit haar in 
de rede, denkt ge, dat ik daar niet anders te doen 
heb dan naar x Peerken te vragen ? Ik heb daar twin¬ 
tig man aan ’t werk, en die zou ik uit bezorgdheid 
voor hem moeten laten betijen ? » 

« Gij zijt wederom niet redelijk, weerspraak Julia 
heel zacht. Doch ik zelve zal naar Peerken gaan 
hooren. Wie weet, wat hem overkomen is. > 

« Zelve gaan, zelve gaan, mompelde Poeier en 
Kruit. Waarom zoudt ge u die moeite geven. Dat 
is onnoodig, mits ik er tweemaal per dag kom. Ik 
?al zien dat ik ’t niet vergeet... Nog vandaag, of 
zeker morgen, vraag ik naar hem... » 

Zoo was de brieschende leeuw alweder eens 
tot lam geworden. En zoo hij ’t niet met woorden 
bekende — dat deed hij nooit — voelde hij toch 
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aan eene zekere vernieuwde teederheid in zijn ge¬ 
moed, dat zijn vrouwken gelijk had. 

Grooter nog werd die overtuiging, toen hij ver¬ 
nam, dat Peerken sinds meer dan veertien dagen op 
de ziekenkamer bleef. Ook, toen hij heimelijk den 
Broeder ziekendiener vroeg, of er sterven mee gemoeid 
was, vertrok diens gelaat in een vraagteeken en hij 
zegde in 't geheel niet neen. Peerken kreeg dan 
't bezoek van zijnen baas, en tusschen kreunen en 
hoesten heen, werd er een heel gesprek gevoerd tus¬ 
schen die twee. 

Het harte eenigszins zwaar, daalde Hoppert den 
trap af. Verdrietig was hij en moest toch lachen. 
Dat verklaarde hij weldra aan Broeder-O verste, die 
hem te gemoet kwam. 

c Zie, zegde hij, hoe wij, menschen, toch alle¬ 
maal onzen hoogmoed hebben. Peerken vertelt me 
daar, hoe ik met hem toch zoo slecht niet ben geva¬ 
ren. Vroeger had hij *t wel wat beter kunnen over¬ 
leggen; maar hij had altijd het besef, dat mij door 
hem geluk zou overkomen. Dat is zoo geschied : 
op zijne aanbeveling werd mij dit werk, de herop- 
bouwing van het gesticht toevertrouwd. Zoodus, dat 
ik met hem zoo slecht niet ben gevaren! Gelukkig 
zijn de eenvoudigen! » 

En weder lachtte Hoppert en schudde zqn hoofd. 

Maar Broeder-Overste bleef pal staan en bezag 
den spreker met dien diepen, doordringenden blik, 
welke vele menschenkennis verraadt. 

c Wel, Mijnheer, sprak hij eindelijk, zoo ik nu 
eens zegde, dat Peerken gelijk heeft ? Haddet gij 
hem hier niet besteed, hoe hadde ik u gekend en 
in u al mijn vertrouwen kunnen stellen ? » 

En hij stak zijne hand uit naar Poeier en Kruit, 
welke die met een fermen druk vastgreep en geen 
woord meer zegde. Maar met overstelpt gemoed 
liep hij, liep zoo hard hij kon naar huis, naar zijne 
vrouw om haar over dat alles verslag te doed. 
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Weinige dagen later werd Peerken Pruim begra¬ 
ven. Hij was tevreden en gelukkig gestorven : zijn 
baas was met hem toch zoo slecht niet geweest! 

Hilda Ram. 

Katerheide, 31 Juli 18 gó . 
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B HHe onderstaande redevoering : The Uhiversity : 
pi a nttrsery of the higher life werd uitge- 
lÉÉ sproken den i3 en October 1899 ter gelegenheid 
der inlijving van het Heilig Kruiscollegie bij de 
katholieke universiteit van Amerika te Washington. 
Aantal aartsbisschoppen en bisschoppen der Veree- 
nigde Staten van Amerika woonden de plechtigheid 
bij, o. a. kardinaal Gibbons, aartsbisschop van Balti- 
more, aartsbisschop Martinelli, afgezant van Zijne Hei¬ 
ligheid, de aartsbisschoppen Williams van Boston, 
Ryan van Philadelphia, Riordan van S. Francisco, Cor- 
rigan vaji New-York, Ireland van S. Paul, Kain van 
St Louis (Mo), Christie van Oregon, Mgr Keane, aarts¬ 
bisschop van Damascus, oudrector der Universiteit, 
bisschop Maes van Covington, en vele andere voor¬ 
name heeren, zoo geestelijke als wereldlijke, waaronder 
Mgr Conaty, dienstdoende rector der hoogeschool en 
D r Zahm, provinciaal der paters van het H. Kruis. 

De redenaar, John Lancaster Spalding, bisschop 
van Peoria in Illinois, staat bekend als een der geleerd¬ 
ste en welsprekende mannen der Vereenigde Staten; 
zijn lof hier schrijven is overbodig : men leze enkel 
zijne rede over de universiteit beschouwd als kweek¬ 
school van hooger leven : breede en diepe gedachten, 
gedachten die doen nadenken, worden er in meester¬ 
lijken vorm voorgesteld. 

In België bleef ze tot nog toe onopgemerkt, 
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althans voor hen die geene Amerikaansche of Engel- 
sche tijdschriften lezen. 

Daarom vroegen wij aan den opstelraad van 
Dietsche Warande en Belfort deze rede te laten 
vertalen en ze te willen opnemen. 

Ten andere Mgr Spalding, alhoewel zoon van 
Amerika in merg en been, is door zijne philoso- 
phische en theologische vorming nauw aan België 
verbonden. Hij studeerde een tijd lang aan onze 
Leuvensche Alma Mater en werd in 1864 tot licen¬ 
tiaat in de godgeleerdheid gepromoveerd. 

Wij durven hopen dat de zorgvuldige vertaling 
van M. K. De Bruyn welkom zal zijn bij de lezers 
van het tijdschrift en ook bij Mgr Spalding zelf die, 
terloops gezegd, de Nederlandsche taal zeer wel 
leest en spreekt. 

J. B. Abbeloos, 

Eererector magnificus der katholieke universiteit. 

¥ 


« Te mijnen tijde en in mijn land 
geneest de geleerdheid de ziekte der beurs 
vrij wel; die der zielen volstrekt niet. 
Hem wien de kenuis der deugd ontbreekt 
is alle andere wetenschap nadeelig. » 
Montaigne. 

Een onweerstaanbare natuurdrift spoort den mensch 
aan omzijn leven te behouden en voort te planten; daarom 
beschouwt hij het als een goed, en niet alleen als een goed, 
maar als de maatstaf waarmede hij al het waardeerbare 
meet. 

Het leven is een goed en het hoogste leven is het hoogste 
goed. De zedelijkheid onzer daden wordt bepaald door hunne 
betrekkingen tot het leven. Godsdienst en gedrag spruiten uit 
het geloof in deszelfs waarde en heiligheid, en zetten tot kracht¬ 
inspanning aan om deszelfs hoogste punt te bereiken. De Hei¬ 
land kwam en de Kerk werd ingesteld, opdat de menschen het 
leven zouden hebben en het overvloediger hebben zouden. 
Tot hetzelfde doel werd de Staat ingericht. Tot verhooging 
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der macht en hoedanigheid des levens worden scholen gesticht,, 
letteren en wetenschappen beoefend, wordt de kunst geliefd. 

Leven, nog leven, steeds verhoogd leven is het doel en 
einde van alles wat wij denken en doen. Te onderzoeken 
of het leven waard is dat wij leven is ongerijmd, want het leven 
bemint zich zelf, en liefde is de bron van alle waarde. 
Wangedrag of tegenspoed kunnen in enkele gevallen den 
wil om te leven verzwakken of zelfs vernietigen, maar de 
liefde tot het leven en derhalve het geloof in de goedheid 
des levens zijn onverwoestbaar. 

Elke nieuwe ziel, wanneer zij het bewustzijn verkrijgt, 
wordt gedoopt met de wateren der blijmoedigheid; zij gevoelt 
dat levend te zijn een genoegen is, en haar diepste aandrang 
is naar meer en steeds meer leven. Dit geldt ook voor het 
ras, dat inderdaad blind en langs geheimzinnige wegen, die 
dikwijls schenen te draaien en weg te zinken, met onnoem¬ 
baar verlangen en strijd en hoop naar breeder en vrijer 
leven zich omhoog heeft gewerkt, gedurende den loop der 
eeuwen waarachtiger kennis, waardiger idealen en nauw¬ 
keuriger maatstaven van levenswijze bereikende. Geloof in 
de waarde en heiligheid des levens is, wel beschouwd, geloof 
in God, als wezenlijk leven. Onze moed, onze sterkte en 
blijmoedigheid vermeerderen niet wanneer wij omlaag, maar 
wanneer wij omhoog zien. Hoe diep onze herkomst ook 
ligt, toch is de hoogte die ons wenkt eindeloos. Het heelal 
bestaat niet uit atomen. Atomen zijn slechts denkbeeldige 
scheppingen waarbij wij de wereld ons voorstellen als eene 
inrichting door oorzaken te zamen gehouden en bestuurd. 

Feitelijk is zij geene inrichting, maar een organische 
bouw; — een stelsel van middelen en doeleinden. Daarom 
geraken wij tot het geheim en de vreugde des levens niet 
door ons weten, maar door den wil en de liefde; niet 
door wetenschappelijke abstractiën, maar door geloof en 
levenswandel. De eenvoudigste, alleen op rechtschapenheid 
bedachte ziel leeft in hooger kring dan de wijsgeer die zich 
overgeeft aan nasporingen en bespiegelingen, maar zijne 
eigene volmaking verwaarloost. De hoogste waarheid is 
praktisch; het is die welke ons wijzer, moediger en heiliger 
maakt. Deze waarheid is het die wij het meest moesten 
liefhebben en verspreiden in huis, Staat, Kerk en dus ook 
in de hoogeschool. Het zijn al scholen en hunne waarde is 
geëvenredigd aan hunnen invloed op het leven. Het ideaal 
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is zedelijk : geene verstandelijke uitmuntendheid, maar men- 
schelijke volmaking. 

Beschaving is de eenheid van den zedelijken wil eens 
volks die zich geschiedkundig openbaart. De hoogescholen 
van voorheen even als de tegenwoordige hebben hunne zending 
slechts gedeeltelijk volbracht, daar zij verzuimd hebben een 
dieper en reiner zedelijk leven aan te kweeken. Ja, dikwijls 
waren zij, en zijn het nog, kweekplaatsen der ondeugd. De 
diepste tekortkoming is zedelijke tekortkoming, en de opvoe¬ 
ding die niet leidt tot een goed gedrag, die het karakter 
niet vormt, draagt een doodelijk gebrek in zich. Ons leven 
wordt veel meer geleid en bestuurd door wat wij gevoelen 
dan door hetgene wij weten, en het vermogen om te gevoelen 
en te willen kan even goed ontwikkeld worden als het ver¬ 
stand. Wij kunnen gemakkelijker geleerd worden te gelooven, 
te hopen en te beminnen, moedig, welwillend en dienst¬ 
vaardig te zijn, dan wij kunnen geleerd worden te denken, 
en zonder zedelijken ernst in het nastreven der waarheid 
is het niet mogclijk te goeden einde te leeren denken. Waar 
de wijsbegeerte als een tijdverdrijf beoefend wordt en het 
gedrag als eene politie-zaak wordt beschouwd, kan geene 
ware opvoeding gegeven of ontvangen worden. 

Godsdienstig geloof en goed gedrag zijn de grondslag 
van een recht menschelijk leven, en de niet van dit grond¬ 
beginsel doordrongen student kan een schitterend of ver¬ 
maard, maar geen groot of edel man worden. Van daar dat 
alles wat de gevaren verwijdert die de zedelijke bedoelingen 
bedreigen : als weelde en overvloed, nuttig is voor het leven 
van leerenden. « Wat de hoogeschool van Parijs machtig, 
ja, bepaald ontzaggelijk maakte, zegt Savigny, was hare 
armoede. Zij bezat niet eens een eigen gebouw, maar zag 
zich doorgaans verplicht hare vergaderingen in bevriende 
kloosters te houden. Haar bestaan had zoo doende een rein 
geestelijk karakter en was bestendig onafhankelijk gemaakt 
„ van de wereldlijke macht. » Hare studenten kenmerkten 
zich niet minder door hunne vurige vlijt dan door hunne 
armoede. Even als onze hoogeschool ontstond zij uit de 
faculteit der in eenen breeden wijsgeerigen geest behandelde 
godgeleerdheid, die de redematige verklaring der verschijn¬ 
selen van geest en stof omvatte. Zij was vrij van beroeps¬ 
en technische doeleinden en werd door de middeneeuwen 
heen, met recht als de moeder der hoogescholen beschouwd. 
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In elke ware hoogeschool moet er een groot zedelijk oogmerk 
zijn, en om bezielend te werken en zich mede te deelen, 
om opvoedende kracht te hebben, moet een groot zedelijk 
oogmerk door een diep en zuiver godsdienstig geloof gevoed 
worden. Persoonlijke zedelijkheid moet in de overtuiging 
wortelen dat rechtschapenheid leven is; zedelijkheid uit 
gewoonte is iets doodsch en nutteloos. 

Ongetwijfeld is het de taak der hoogeschool het ver¬ 
stand te ontwikkelen, is geestesbeschaving haar rechtstreeksch 
doel; maar kennis mag niet van wijsheid, noch zedelijke- 
van verstandelijke voortreffelijkheid gescheiden worden. Het 
eerste en wezenlijkste doel is het vormen van menschen, 
niet van scholieren. Er moet eene bezielende gedachte zijn, 
een verheven einde, een levenwekkend beginsel, dat zoowel 
den leeraar als den leerling begeestert. Waar dit ontbreekt 
is al het overige ijdel. Van eene op godsdienstig geloof 
gevestigde hoogeschool geldt zulks vooral. Ofschoon het 
godsdienstig geloof de groote bron des gedrags is, gaan 
godsdienst en zedelijkheid niet altijd samen. Integendeel, 
godsdienst kan met elke menschel ij ke zwakheid en ondeugd 
gepaard gaan; maar om opvoedende waarde te hebben 
moet hij levenskrachtig zijn; hij moet het vermogen hebben 
om het zedelijk zoowel als het verstandelijk leven van den 
mensch op te wekken en te voeden. Om als het hoogste 
te gelden moet hij het hoogste leven in de hand werken; 
en het hoogste leven is gezond waar het niet de onvrucht¬ 
bare kennis zoekt, maar diegene welke zich in daden voltooit. 

Zij die wefen hoeveel geestesarbeid van den tegenwoor- 
digen tijd buiten de Kerk gevonden wordt, kunnen niet 
nalaten te zien dat de Katholieke godsdienst meer en meer 
moet ophouden eene macht in de wereld te zijn, tenzij 
de katholieken zei ven, onder zedelijk en verstandelijk opzicht, 
meer levend worden. Zij moeten leeren inzien dat het 
gewichtiger is goed te doen, dan dat zij het op eene bepaalde 
wijze doen zouden; dat het noodzakelijker is te denken, 
dan dat zij zouden gelijk denken. Aangaande de groote 
beweging van den nieuweren tijd is het alsof wij, Katho¬ 
lieken, beschroomd geworden waren; alsof wij vreesden dat 
de menschelijke meening het zou kunnen winnen van de 
waarheid, de mensch van God. En dit gebrek aan moed, 
dat spruit uit weinig kennis en minder geloof, maakt ons 
zwak en hopeloos. Alles wat den menschelijken vooruitgang 
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in de hand werkt is gunstig aan den kristelijken godsdienst, 
aan de aanbidding van God in geest en waarheid. Wij 
moeten leeren wandelen zonder vrees in eene wereld van 
toenemende kennis; elke aanwinst der schatkamer van den 
verstandelijken rijkdom der menschheid onthalen als eene 
voorbereiding, hoe verwijderd ook, tot het koninkrijk Gods, 
voor welks komst de Heiland ons heeft leeren bidden. Er 
is niets in het katholiek geloof, dat den vooruitgang van 
om het even welk vak van kennis zou moeten belemme¬ 
ren. Het is slechts wanneer wij gevolgtrekkingen afleiden 
dat de Kerk de stem der voorzichtigheid doet hooren; en, 
goed begrepen, dient dit zoowel den vooruitgang der weten¬ 
schap als de gezondheid der godsdienstige leering. 

Alle feiten zijn geheiligd, aangezien de waarheid gehei¬ 
ligd is; en derhalve kan er geene reden zijn waarom eene 
katholieke hoogeschool onderzoek en nasporingen zou beper¬ 
ken. De verstandelijke belangen der menschheid zijn, zoo 
al niet de hoogste, toch van een overgroot belang, en dezelve 
willen dwarsboomen ware zich in strijd stellen met de gewel¬ 
digste kracht, die de Eeuwige Vader zijnen kinderen heeft 
toevertrouwd. Het baat niet de heele wereld te winnen als 
men zijne ziel verliest; maar de wereld waarvan de Heiland 
spreekt is die der begeerlijkheid, lust en eerzucht, niet die 
van kennis, wetenschap en wijsbegeerte. Vandaar dat het 
kristelijk ideaal hoogmoed en zinnelijkheid, niet verstande¬ 
lijke macht uitsluit. Het is de rede die ons vatbaar maakt 
voor den godsdienst en daarom is het volmaken des ver- 
stands, het verdrijven van de duisternis der onwetendheid 
— die de oorzaak van drie vierden onzer zonden en ellen¬ 
den is — werken met God voor het goed der menschen. 
De geestelijke vereeniging, naar welke alle edelmoedige zielen 
verlangen, kan niet door leerstellige uitspraken tot stand 
gebracht worden, want wij beschouwen alleen die waarheden 
als levenswekkend welke onze eigen zelfwerkzaamheid aan 
ons verstandelijk en zedelijk wezen aaneigent; en geestelijke 
eenheid ontstaat daar waar dezelfde waarheid geldt, zij het 
door geloof of kennis, — niet waar zij werktuigelijk, maar 
waar zij levenwekkend geldt. Rede en gezag zijn niet strijdig; 
integendeel, geen gezag is wettig, tenzij door de rede goed¬ 
gekeurd. Noemen wij niet gaarne groot en verlicht de ver¬ 
standen die ons geloof gunstig zijn? Waardeeren wij de 
Katholieken niet, ten minste na hunnen dood, die, ondanks 
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menschelijke zwakheden en dwalingen, gedenkwaardige daden 
hebben verricht? Loven wij de Kerk niet om hetgene zij 
in vervlogen eeuwen ten voordeele van letterkunde, kunst 
en wetenschap gedaan heeft? Houden wij het niet er voor, 
dat onze beschaving grootendeels aan den invloed van den 
katholieken godsdienst te danken is? 

En wat is dit alles tenzij het uitroepen onzer eigen 
schande, indien wij achteruitkruipend, laf en onwerkzaam 
zijn; indien wij ons zei ven in eenen strijd met levende en 
vruchtbare bewegingen laten wikkelen; indien wij, door gebrek 
aan vertrouwen en ons zelven en in onze zaak doelloos 
met den stroom drijven en ijdele klachten uiten over een 
verleden dat niet terugkeeren kan; want de geschiedenis 
herhaalt zich zelve niet. De omgeving is dezelfde niet en 
de menschelijke faktoren veranderen zonder ophouden. Van¬ 
daar dat terugwerkingen naar het verleden leven missen. 
Zij mislukken zelfs dan wanneer zij schijnen te gelukken. 
In Amerika vermag het verleden maar weinig op ons jeugdig 
en strevingsvol leven, en wij gaan te zeer op in ons werk 
om aan het tegenwoordige te denken. Daarom trekt de 
toekomst ons met onweerstaanbare macht aan. Ons een 
godsdienstig geloof aan te bevelen om wat het in vroeger 
eeuwen wrocht is een vergeefsch pleidooi; het streven om 
de toestanden van vervlogen tijden terug te brengen is ver¬ 
loren arbeid. En ware ’t mogelijk, onze wereld zou het niet 
willen. Willen wij, volgens eenen innerlijken regel, op het 
leven van Amerika inwerken, zoo moeten wij aan het werk 
gaan met het godsvertrouwen, dat ons katholiek geloof met 
al het ware, goede en schoone verwant is; dat, even als 
het zich vereenigde met de wijsbegeerte, de letterkunde, de 
kunst en de staatsvormen van Griekenland en Rome, het 
evenzoo eiken door de menschheid te maken vooruitgang 
kan onthalen, om het even of deze stoffelijk, zedelijk of 
verstandelijk zij; ja, dat zij bereid is, zonder mistrouwen 
of achterdocht, aan alles mede te w’erken wat een hooger 
en heiliger leven in de hand werkt. Met hartzeer herdenken 
wij de eene of andere begraven eeuw die wij, zoo wij die 
beter kenden, wellicht minder zouden achten. De beste 
dingen liggen voor, niet achter ons. 

Uit niets is het ras even als de eenling voortgekomen, 
en onze w'eg leidt naar het oneindige — van God tot God 
— dit is het beste wat wij weten. De kennis groeit aan. 
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de macht vermeerdert, de vrijheid breidt zich uit, het goede 
verspreidt zich in breeder kringen. Heeft het geloof opge¬ 
houden eene deugd te zijn, de hoop eene bron van moed, 
de liefde, de oorsprong des levens, dat wij te midden van 
puinen en grafzerken zouden treuren, om dingen weenende 
die niet meer zijn? Hij die met meer werkende kracht dan 
al de apostelen arbeidde, bekommerde zich niet om het 
heengegane, maar ging naar de toekomst met een hart dat 
noch twijfel noch vrees kende. Laat het doode verleden 
in vrede met zijne dooden rusten; wij zijn de kinderen van 
licht en leven. Toenemende kennis zal zonder twijfel veran¬ 
deringen medebrengen waarvan wij nauwelijks droomen; 
maar inmiddels eischt de wijsheid dat iedereen datgene wat 
hem aan inzicht en macht is gegeven gebruiken zal om 
zich zelven op te voeden en anderen te helpen. Wij vragen 
niet of iemand in eene barbaarsche dan wel in eene ver¬ 
lichte eeuw leeft; maar of hij een waar en edel mensch is; 
niet of hij in eene stad dan wel in eene woestijn woont, 
maar of de wereld van zijn bewustzijn wijd, schoon en 
hoog is. Waar wij ook zijn, hoe ook omgeven en gediend, 
wij kunnen niet dan in ons verstand en in ons hart leven. 
Zoo alles daar wel is, hoeft het overige ons niet veel te 
bekommeren. Laat ons de Macht vertrouwen waardoor wij 
leven, en minder op het toevallige bouwen. Zij die te veel 
verdedigd en beschermd worden, zij het door de Kerk of 
den Staat, de school of het huis, verwerven nooit den moed 
en de geschiktheid om zich zelven te verdedigen en te 
beschermen. 

De hoogeschoolstudent oogst alleen dan de bijzondere 
vruchten eener degelijke opvoeding wanneer hij het wijs- 
geerige besef verwerft, welks eigenschappen, zegt Newman, 
vrijheid, rechtschapenheid, bedaardheid, matigheid en wijs¬ 
heid zijn. « Zoo iemand,» zegt Baco,« denkt dat wijsbegeerte 
en* algemeenheid ijdele studiën zijn, dan begrijpt hij niet 
dat alle beroepen daardoor gebaat en vooruitgeholpen wor¬ 
den. En daarin ligt, geloof ik, eene groote oorzaak van 
nadeel voor het vak der studie, wijl beiderlei grondstudiën 
dientegevolge slechts ter loops beoefend werden. » Op de 
hoogeschool vindt de student mannen die werkelijk weten 
wat zij verondersteld zijn te weten, wier kennis uit eerste 
bronnen en zelfwerkzaamheid gesproten is, en die, terwijl 
zij onderwijzen, aan deze fonteinen blijven drinken. Zij houden 
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zich zelven groeiend, en hebben zoo het vermogen in anderen 
het groeien te bevorderen. Wel zijn niet allen zulke man¬ 
nen, noch zijn zij zelfs talrijk; maar zoo er slechts één of 
twee zijn zullen zij gekend en gevolgd worden; want de 
breeder, op de hoogescholen toegestane vrijheid, leidt er 
toe om de zoekers naar wijsheid onder den invloed der 
beste meesters te brengen; immers studenten hebben, moge- 
lijk meer dan anderen, afschrik van vervelende menschen 
en zullen, indien het maar eenigszins mogelijk is, de plaatsen 
vlieden waar dezen hunne onverkwikkelijke leerstoelen hebben. 

Zoo hoogeschoolstudenten als alledaagsche lieden leven 
en sterven, dan waren zij nooit op eene echte hoogeschool 
of hoorden daar ook niet te huis. Op zijn best kan de 
school slechts, bij het werk van verstandelijke en zedelijke 
tucht aansporen en geleiden. Het beslissende voor iedereen 
— zoo er iets van bijzondere beteekenis en waarde in zijn 
leven voorkomt — is niet wat hem onderwezen werd, maar 
wat hij zelf onderwijst. Het doel der opvoeding is « den 
mensch met zijn eigen verstand te sterken », en dit moet 
eenieder voor zich zelven trachten te verwezenlijken. Maar 
de jongeren zijn weinig geschikt om voor zich zelven te 
denken, en zullen zij in het licht van ware idealen wande¬ 
len, dan moeten dezelve hun, in tastbaren vorm, in huis, 
op school, in de Kerk en in den Staat worden voorgesteld. 
Hoe zwakker hunne rede, des te bereidwilliger volgen zij 
anderen na. Vandaar het overgroote belang van het karakter 
der ouderé, der onderwijzers, der priesters en der heer- 
schers. Niets is zoo aangenaam en opwekkend als de omgang 
met wijzen en grootmoedigen. Zij scheppen eene luchtge¬ 
steldheid, waarin de ziel gedijt, in welke het gemakkelijk 
en natuurlijk is groote gedachten te denken en hooge beslui¬ 
ten te vormen; in welke jeugdige verstanden, zooals Plato 
zegt, zoo gemakkelijk iets vatten dat men meenen zou dat 
zij reeds voor dezen een leven leefden en, als het ware,?' 
herhalen wat zij reeds geweten hadden, — niet alsof zij 
iets nieuws leerden. Is het geloofbaar dat invloeden, die 
samengaan met traagheid, eentonigheid, vermoeidheid en 
vrees, bestendige bronnen van vréugde en kracht zouden 
wezen? Nooit zullen de zaken beter worden zoolang de 
leeraren hunne dagelijksche taak opvatten niet als waren zij 
zaaiers en maaiers, zingende in de vroolijke lucht, maar als 
huurlingen, die moeten werken of van honger sterven. 
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Waar de jongelingen richtig onderwezen worden wekken 
boeken en leeraren blijde gedachten op. Wij zeggen hun dat 
hunne schooldagen de gelukkigste zijn, en ’t is onze schuld 
zoo zij het onmogelijk achten ons te gelooven. De wereld 
plooit haar gelaat naar dat van den koning, en daar groote 
mannen zeldzaam zijn en niet op veel plaatsen worden 
gevonden, moet er deswegens een middenpunt wezen, eene 
hoogeschool, waar zij hun leven kunnen leiden en hunne 
leerstoelen van hoogere en meedeelende wijsheid plaateen; 
waar zij, afgezonderd van het gerucht en gewoel der dage- 
lijksche gebeurtenissen, een breeder zichtspunt kunnen ver¬ 
werven, eene diepte en hoogte der gedachte, die hen in 
staat zal stellen de harten en Verstanden te vormen; waar 
zij zich door de weinige bevoorrechten orageven zien, die 
naar kennis streven als naar het licht der oogen, niet hoofd¬ 
zakelijk om haar nut, maar omdat zij onmisbaar is voor de 
volmaking der menschelijke natuur, in wie die onverzaad- 
bare, traagzaam bijeenzamelende kracht tot eenen hartstocht 
wordt, die hen onophoudelijk vooruit drijft, zooals de heili¬ 
gen door het ideaal van heiligheid voortgetrokken worden, 
zooals de reinste zielen tot God worden aangetrokkén en 
die daardoor buiten de menigte staan, welker verstande¬ 
lijke behoeften spoedig vervuld en tot eene enkel werktui¬ 
gelijke gewoonte worden. De leeraar is waard wat de man 
waard is. 

Groote leeraren maken groote scholen. Socrates is de 
eerste hoogeschool-man. Hij wordt doorJPlato en deze door 
Aristoteles opgevolgd, en dezen zijn steeds de meesters van 
degenen die denken, want zij onderwezen en zetten de 
wijsbegeerte voort als eene leer van kennis en leven, en 
sindsdien heeft geene hoogere school bestaan en bestaat ook 
thans niet waar die studie niet in hunnen geest werd beoefend. 
Toen Alexander de Groote, de leerling van Aristoteles, eene 
stad aan den Nijlmond stichtte, grondde hij daar, omstreeks 
drie honderd jaren voor Christus’ geboorte, de eerste hooge¬ 
school nriet eenen eigen vorm en inrichting. Spoedig trok 
zij de uitmuntendste geleerden tot zich en werd, gedurende 
bijna duizend jaren, een middenpunt van opwekking en licht 
voor de studeerende jeugd der beschaafde wereld, waaronder 
eenigen der befaamdste christene leeraren waren. Wanneer 
wij aan Athene, Rome, Alexandrië, Parijs, Oxford en Königs- 
berg denken, denken wij aan de groote, wijze en werkzame 
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mannen, wier namen voor immer met die plaatsen verbon¬ 
den zijn; mannen wier godsdienstige, zedelijke, verstandelijke 
en esthetische geest het ras waartoe zij behooren verlicht, 
veredelt en versterkt heeft. Die middenpunten van waar zooveel 
van het beste dat wij kennen en liefhebben is uitgestraald, 
verliezen nooit hunne belangrijkheid, omdat de levens van 
echte en verlichte mensehen nooit kunnen ophouden te 
bekoren en te helpen. Wat al goddelijke doeleinden dient 
niet een werkelijk middenpunt van het hoogste verstandelijk en 
zedelijk leven! Willen wij goede lagere- en middelbare scholen 
hebben, goede academiën en collegiën, zoo moeten wij eerst 
ware hoogescholen bezitten. 

De vooruitgang komt van omhoog, even als de zon de 
bergtoppen verguldt eer haar licht de dalen overstroomt, ’t Is 
in de hoogeschool dat de wetenschap en de kunst der opvoe¬ 
ding, hare geschiedenis en leerwijzen met het meeste voordeel 
beoefend worden. Zij doet de vraag naar vollediger voor¬ 
bereidende opleiding ontstaan. Zij houdt eene reeks geleerden 
in stand, die zich aan wijsbegeerte en letterkunde wijden. Het 
ligt op haren weg niet rechtsgeleerde, geneeskundige en kerkc- 
lyke beroepslieden te verschaffen. De beroepen zorgen, op de 
eene of andere wijs, voor zich zelven. Hare taak is hooger. 
Zij moedigt voornamelijk degenen aan, die zich op kunsten 
en wetenschappen toeleggen uit zuivere liefde voor de kennis. 
Of zij al dan niet eenen man geschikt maakt tot het behalen 
van wat men bijval noemt, zij zal, in elk geval, hem geschikt 
maken om wijzelijk en wel te leven, als fatsoenlijk man en 
als geleerde. Op de hoogeschool worden dezelfde zaken als 
elders onderwezen, maar zij worden onderwezen in eenen 
reineren luchtkring, in eenen vrijzinnigeren en belangloozeren 
geest, te midden eener omgeving van mannen die den geheelen 
kring der kennis vertegenwoordigen, die tegelijk leeraren en 
leerenden zijn, wier geestdriftige en onzelfzuchtige toewijding 
aan ontwikkeling, godsdienst en zedelijkheid hen jong, hoop¬ 
vol en krachtig houdt, hun bijzijn magnetisch en hunne woor¬ 
den levenwekkend maakt. 

Zoo vormt zij geestelijke leiders — die den toon geven 
voor de gedachten en daden der menigte — mannen, die 
gevormd werden door studiën, welker doeleinde niet praktisch 
is en aan dier studiëntucht gewend, die genoegen scheppen 
in verstandelijke werkzaamheden uit liefde alleen voor zulke 
oefeningen, al zouden hunne studiën geene andere waarde 
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hebben dan eene aanwinst van breedere gezichtspunten; die 
hunne winst voldoende achten zoo zij geleerd hebben groote, 
in plaats van kleine gedachten te denken en lief te hebben, 
die, zich zelven een tehuis in hunnen eigen boezem gemaakt 
hebbende, gevoelen dat paleizen en de omgang der fijnsten 
arm en waardeloos zijn, vergeleken met de werelden die zij 
daar viriden; die, duidelijk inziende dat wezenlijke eenheid 
van godsdienst, wijsbegeerte en wetenschap een vereischte der 
rede is, aan dit grondbeginsel vasthouden, en voorwaarts stap¬ 
pen ongestoord door twijfel, loochening, geloofsstrijd die enkel 
sterkte doen verspillen. In de middeleeuwen waren ’t de 
hoogescholen, door Rome vol goedheid en vernuft gevoed, 
die in Europa het besef van grooter vrijheid en uitgebreider 
kennis wekten. Zonder dezelve ware maar weinig verstan¬ 
delijke vooruitgang gemaakt geworden. Indien wij, in ons 
eigen land, geluisterd hadden naar degenen die nooit moede 
waren te beweren dat de tijd voor het stichten eener Katho¬ 
lieke hoogeschool nog niet gekomen was, zouden wij nog op 
de rivieroevers staan, gelijk de landman, van wien Ho^atius 
spreekt, wachtend tot dat het water afgevloeid zij. De waters 
zullen vloeien en blijven vloeien, en slechts zij die moed en 
geschiktheid hebben om den stroom té overzwemmen of te 
overbruggen, nemen bezit van het beloofde land. van een 
rijker leven. Verwachten dat de lagere scholen tot meer 
invloed en volledigheid zouden komen wanneer hun het voor¬ 
beeld en de ingeving eener hoogeschool ontbreekt, is toonen 
dat men onbekend is met de belangrijkste opvoedkundige 
les door de geschiedenis geleerd. 

Hoe men ook over den zedelijken en godsdienstigen 
voor- of achteruitgang van Amerika moge denken, er kan 
geen twijfel zijn dat onze inrichtingen van hooger onderwijs 
gedurende het laatste vierde eeuw snel vooruit geschreden zijn. 

Alles wat ijver, bekwaamheid en onuitputtelijke geld¬ 
middelen kunnen volbrengen, werd in elk deel van ons land 
gedaan tot het gronden, handhaven en verbeteren van hooge¬ 
scholen; en deze arbeid is bestemd om met toenemende 
macht en spoed te worden voortgezet. Hij heeft de goed¬ 
keuring der openbare meening, hij wordt door den Staat 
ondersteund en wint de edelmoedige, bijna kwistige mede¬ 
werking van rijke lieden. Hij is eene stem ten gunste van 
oen hooger leven, tegenover materialismus en begeerlijkheid 
die ons dreigen te overstelpen. Wij gevoelen dat het voldaan 
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zijn met de bevrediging onzer stoffelijke behoeften en gemak¬ 
zucht oppervlakkigheid en alledaagschheid is. Een edele aard 
ijvert en streeft onophoudend naar voeding van verstand, 
hart en geweten. Wij hebben leeren begrijpen dat de opvoe¬ 
ding in den waren en breeden zin des woords, ons eenig 
middel is tot ’s menschen verbetering en dat men dwaalt 
wanneer men denkt dat eene niet op de opvoeding gesteunde 
hervorming diep of bestendig kan zijn: De Kerk, die niet 
tevens school is, oefent geenen levenwekkenden invloed uit. 
Het uiterlijke is vergankelijk. De bron des levens is innerlijk 
en hoe sterker, hoe reiner, hoe bewuster van zich zelf het 
wordt, des te meer is de ziel vervuld met onsterfelijke hoop 
en liefde. 

Dit is het hoofddenkbeeld van den vooruitgang, van den 
vooruitgang die als wezenlijk bestanddeel deel maakt van 
onze levensopvatting, van den vooruitgang die de poging der 
ziel is om zich zelve tot werkelijkheid te brengen. Immers, 
het begint met de omgeving; want zij die er niet om denken 
hun stoffelijk midden te verbeteren, hebben zelden het ver¬ 
langen om verstandelijk of zedelijk te stijgen. Stoffelijke voor¬ 
uitgang stelt ons vooreerst in staat om te zorgen voor onze 
lichaamsbehoeften, voor onze gezondheid, gemak, levensduur, 
maar zijne eigenlijke menschelijke waarde bestaat in zijn ver¬ 
mogen om in geestesbehoeften te voorzien. Dieren zelven 
kunnen iets voor hun lichamelijk welzijn doen, maar de mensch 
alleen is bekwaam om te denken en te handelen overeen¬ 
komstig eeuwige wetten van deugd. Waar rechtvaardigheid, 
zedelijkheid, vrijheid en goede wil is, daar is beschaving; 
en waar deze deugden in de grootste volmaaktheid worden 
aangetroffen, daar is de hoogste beschaving. Kennis is macht, 
even als geld macht is; maar zij is enkel macht ten goede 
wanneer zij tot welopgeleide verstanden en waardige karakters- 
behoort. De zwakken, oppervlakkigen en onbevoegden worden 
gemakkelijk met kennis overlast, evenals de dwazen, de ver¬ 
kwisters en de zinnelijken onder eene vracht goud neder- 
zinken; en zij die van het opvullen des geheugens eenen 
goeden uitslag verhopen, zijn zoo blind als ouders die het 
voldoende denken hunne kinderen rijk te maken. 

Een sterk en buigzaam verstand is beter dan veel kennis, 
een braaf en liefhebbend hart beter dan bergen gouds. 

’t Is het grondgebrek van ons opvoedingsstelsel dat het 
in plaats van datgene te koesteren en te ontwikkelen wat 
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’s menschen eigenlijke waarde uitmaakt, zich bezig houdt 
met lessen uit te deelen omtrent veel dingen die slechts 
weinig met een waar menschelijk leven in verband staan, 
Menschelijke grootheid hangt nagenoeg geheel af van zedelijke 
wilskracht. Het verstand verlicht de diepten niet waarin het 
hart leeft. De rede kan de liefde niet verklaren; zij kan 
den godsdienst niet verklaren die alleen liefde’s tempel bouwt. 
Uit dien hoofde is enkele verstandsontwikkeling iets opper¬ 
vlakkigs, eene verfijning of een vernis, terwijl de godsdienst 
eene innerlijke macht is, die aan den wortel des levens ligt en 
de wereld vervormt. Wijsgeeren, even als ontleedkundigen 
ontleden wat dood is, terwijl zielen, levend met geloof, voor¬ 
waarts gaan om te handelen en te lijden. Zij vragen niet 
naar bewijsredenen, want zij zijn zeker van zich zei ven. Maar 
zij zijn daar het machtigst waar de macht van den gods¬ 
dienst vermengd en versmolten is met de macht der ont¬ 
wikkeling. Het zijn groote en lichtende persoonlijkheden, en 
de persoonlijkheid is het hoogste feit dat wij kennen. Door 
persoonlijkheden worden godsdienst en ontwikkeling geschapen 
en door hen worden zij behouden en voortgeplant. In het 
groote werk is de groote persoon steeds als groote factor 
aanwezig. 

Zoo er ooit en ergens mannen van buitengewone, ver¬ 
standelijke en geestelijke sterkte noodig waren, dan vooral 
bij de Amerikaansche Katholieken, te midden der voort¬ 
varende zelfvertrouwende en alles verwinnende demokratie 
der Nieuwe Wereld geworpen en met veel nadeelen bezwaard. 
Hier leeft en handelt de Kerk krachtens hare eigen macht, 
den steun van den Staat noch genietend, noch wenschend, 
er mee tevreden dat zij de voordeelen mist die in andere 
eeuwen uit van de onze verschillende maatschappelijke toe¬ 
standen gesproten waren. Zoo wij die voorrechten wilden 
bekomen zouden wij niet kunnen, en konden wij ze heb¬ 
ben, zij zouden ons schaden, niet vooruithelpen. Het is ons 
genoeg de rechten te bezitten die in een vrij land aan 
allen behooren : de vrijheid om te onderwijzen, te schrij¬ 
ven, in te richten, God te aanbidden. De vrijheid heeft, ja, 
hare bezwaren, zelfs hare gevaren, maar de luchtkring dien 
zij schept is de natuurlijke lucht van edelmoedige, schoone 
en edele zielen; en waar zij niet bestaat worden ’s menschen 
eigenlijk goed en eer niet gevonden. 

God, zegt de H. Anselmus, heeft niets zoo zeer lief 
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als de vrijheid Zijner Kerk. In Amerika is zij vrij, vrij op 
de manier zooals het thans voor haar mogelijk is ergens 
vrij te zijn, vrij te midden der algemeene vrijheid van een 
vrij volk. Jammeren dat de tijden slecht voor ons geworden 
zijn ware mangel aan kennis, mangel aan geloof toonen. Nooit 
zijn de zaken der wereld naar ’s menschen zin geweest. 
God maakte haar, niet wij. Laat ons haar nemen zooals 
zij is en het best doen dat wij kunnen. Is het niet veel 
dat het door Christus geliefde volk hier en thans beter 
gevoed, gekleed, gehuisvest en onderwezen is, dat men er 
meer om denkt en er beter voor zorgt dan ooit sedert 
het begin der tijden? Zuilen wij er over klagen dat de 
priester alleen dan geëerbiedigd wordt wanneer hij als mensch 
waardig is? Zullen wij morren omdat Gods woord komende 
uit levende en geloovende verstanden en harten zekerder 
doordringt en verder reikt dan de heerlijkheid en de luis¬ 
ter van ceremonieële aanbidding? Zullen wij het vergane 
bewind betreuren van vorsten, bisschoppen en abten, die 
leenheeren waren? Is het een kwaad dat zoo de rijken en 
hooggeplaatsten tot de Kerk getrokken worden, dit niet 
door de hoop op tijdelijk gewin geschiedt? 

Is het eene grief dat willekeurige en overspelige Keizers 
en Koningen, ais wederdienst voor eene bescherming van 
twijfelachtig nut, hunne verdrukkende wetten en schande¬ 
lijke levenswijze op ons niet meer kunnen doen w’egen? 

Zullen wij moed verliezen omdat wij op de innerlijke 
bronnen des levens, waaruit alleen vreugde en sterkte spruit, 
teruggeworpen worden? Wij zijn eene minderheid en welke 
les zullen wij daaruit afleiden, tenzij dat dit ons verbindt 
om ons met des te meer ijver aan de beoefening van kennis en 
deugd en het plegen van goede werken te wijden ? De 
meerderheid, zegt Plato, is slecht. Zoo de menigte niet met 
ons is, ligt daar zooveel te meer reden in opdat de onzen 
rein, matig, eerlijk en wijs zouden zijn. Niet door te roemen op 
de groote daden, door de Kerk volbracht, maar door waar 
te worden en door iets, ons zelven waardig, te doen, zullen 
wij het best het door ons beleden geloof doen blijken en 
aanprijzen. De vrijheid is eene gunst, de bron van het hoogste 
goed, maar tevens een last, zwaar door het gewicht der 
verantwoordelijkheid, waar ’s menschen tijdelijk en eeuwig 
welzijn van afhangt; want de vrijen moeten hun wezen 
opbouwen en zich zelven tot den dienst van God en mensch 
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verbinden, of de scherpe lucht die zij inademen zal hen 
vergiftigen en tot dwaze buitensporigheden drijven. « Her¬ 
denk vroeger dingen niet, zegt Isaïas, en kijk niet naar 
oude dingen ». Hier zijn wij, hier is onze wereld, hier is 
ons werk. Wij zijn steeds in het middenpunt van een heelal cn 
wat wij ook doen, wat er ons ook geschiedt, is groot, zoo 
wij er maar nut weten uit te trekken. Willen wij werken 
voor de toekomst, zoo moeten wij in en voor het tegenwoordige 
werken. Zoo wij onze ingevingen niet putten in den geest 
van den tijd en het land waar wij leven, hoe zullen de menschen 
ons kennen of beminnen? Indien wij niet in ons eigen vaderland 
en onzen tijd te huis zijn, in het midden waar God ons doet 
leven en werken,wanneer en waar zullen wij een tehuis vinden? 

Houden wij ons bezig met het doode, zoo zal onze 
levenwekkende kracht afnemen; met het zwakke en ongezonde, 
dan zullen wij ziekelijk en onvruchtbaar worden. Laten wij 
ons onledig houden met het leven waar het krachtig, gezond en 
goed is. Indien onze godsdienst ons moed, vreugd en vrede 
brengt, zullen wij niet tegen menschelijke gebreken uitvaren : 
veel meer zullen wij, met een tevreden en liefhebbend hart 
streven om hen naar het licht te brengen. Vooral moeten 
wij onder ons niet twisten of krakeelen. De door eenen 
bitteren en bitsigen ijver ingegeven woorden zijn die des 
duivels en drijven den mensch naar hem. Geestelijke gaven 
kunnen nooit werktuigelijk worden medegedeeld. Hij die 
dezelve niet in zijn eigen verstand en hart draagt, kan die 
niet in het hart en het verstand van anderen doen leven- 
Anders denken is bijgeloof — een bijgeloof dat de dood 
is van den waren godsdienst. In twistredenen tusschen god¬ 
geleerden wordt voornamelijk door de deelnemers belang 
gesteld; anderen worden er door verveeld of geërgerd. Zij 
komen minder voort uit waarheidsliefde dan uit een eng 
en onvriendelijk karakter, dat dikwijls bij vakmenschen voor¬ 
komt en dat eindeloos kwaad in de wereld heeft gesticht 
Wanneer geneeskunde, wet en godgeleerdheid alleen met 
praktische doeleinden beoefend worden zijn het geene vrije 
studiën; —veel meer beperken zij den verstandelijken gezichts¬ 
einder en onderwerpen zij het verstand aan wat het zich aan- 
eigent, tenzij het vooraf, buigzaam, open en helder gemaakt 
wordt door de wijsbegeerte, die eene vrije wetenschap is, 
de wetenschap van een fatsoenlijk man cn een hoofdvoorwerp 
van algemeen onderwijs. 

(1 Vervolgt .) Naar John Lancaster Spalding. 
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<£$n toolfisgsiinö strijöns 

boot bt toaarljriö in bt fiunsf, boor mijt tn tirijQtift 
op aUt flgfiU6. 

{Met portret .) 

II (i) 

MRVOVUS oritur rerum ordo », er ontspringt 
( < ntfvSl eene nieuwe wereldorde — Gods wil ge- 
Byl&ifl schiede » — zoo riep hij uit. « Een stuk 
wereldgeschiedenis is ingestort.... Ik kan mij slechts 
eenigermate troosten door de gedachte, dat God 
geduldig is, dewijl hij eeuwig is, en dat zijne molens 
zeer langzaam, doch steeds zeker malen, gelijk het 
spreekwoord zegt. Ik voor mij verlang niets anders 
dan : « Fiat justitia » (Moge het recht zegevieren!), 
c maar hoe meer mij de Politiek afkeer verwekt, 
des te ijveriger werp ik mij op de Kunst ». 

Hij hield woord. De volgende jaren zijns levens 
en de dagteekening der door Pastor uitgegeven lijst 
van Reichenspergers tallooze werken, geven daarvan 
het bewijs. 

Het was hoofdzakelijk Montalembert, welke hem 
tot politische werking bleef aanzetten en hem steunde 
tegen zijnen onlust. De grcote Fransche staatsman 
laakte de algemeene vrees voor de toekomstige ge¬ 
beurtenissen : « Tout le monde a peur, 1’audacieux 


(i) Zie D . //' cn Z>., hierboven bl. 533. 
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Temporte ». Alleen de blinde koning van Hannover 
c vreest niet », zoo sprak hij. Montalembert meende 
verder, dat het oecumenische concilie, als persoonlijk 
bedrijf van Pius IX, een wapen was tegen de voor¬ 
standers van een meer absoluut pausschap; want het 
parlementarismus zou aldaar wel « den hoogsten toon 
aangeven ». « Doch, » zoo meende Montalembert, « de 
paus heeft meer moed dan volharding ». 

c Aussi TAngleterre a plié », schrijft hij, maar 
het moest hem welkom zijn dat Reichensperger van 
de andere zijde in Engeland de energie des volks 
en de uitbreiding der verstandige kunst in haren 
aangroei oprecht kon bewonderen. Het was bovendien 
de erkenning der kracht van Reichenspergers overtui- 
ging, gelijk die hem van vele kunstenaars en kunst¬ 
beschermers, ook van het buitenland, en bijzonder van 
Engeland, ten deel viel, die hem opbeurde tegenover 
den af keer, die de vijanden der Duitsche « ultramon- 
tanen » hem toonden, De eene noemde hem een 
« kunstjezuïet » (dus a la Palmerston), de andere (onder 
de Kaulbachsche kunstenaars) zocht hem belachelijk te 
maken < omdat », zegde men, * Reichensperger geen 
man was dien men kon dood zwijgen. » Eenvoudigeren 
van bedoeling, ofschoon van geheel andere politieke 
richting, gingen wel is waar soms zijne schriften 
ter leen vragen en lezen, « omdat er toch iets wezen¬ 
lijks moest schuilen achter een’ man, waarover men 
met zooveel bitterheid en woede spreekt ». Weer 
anderen eindelijk waren er, en ongelukkig onder 
dezen, dezulken die Reichenspergers stelsel in gods¬ 
dienst en staatkunde schenen te deelen, en daarbij 
geene vreemdelingen waren in de geschiedenis der 
kerkelijke kunst, welke (de schrijver dezes heeft zulke 
mannen persoonlijk gekend) luid uitspraken : « Wij 
laten ons door Reichensperger drie honderd jaren 
kunstgeschiedenis niet rooven! » Welke grove mis¬ 
kenning zijner bedoelingen ! Men gaf daardoor een 
bewijs Reichenspergers kunststelsel niet geheel te ver- 
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staan. De meester veroordeelde, ik herhaal het, de 
renaissance niet, wanneer men daardoor de beoefening 
der Tieidensche oudheid verstaat, maar hij verwierp 
alleen het misbruik daarvan,de Pfuscheret ,welke niets 
was dan een slecht afgietsel van een pot SammeU 
sudia, waarin, als een vet-oog op eene kloostersoep*. 
hier en daar eene mislukte herinnering aan de oud¬ 
heid herkenbaar was. Hij zeide steeds, aan wien het 
maar wilde hooren, dat hij, ofschoon de kunst der 
dertiende eeuw bovenaan stellende, in ’t geheel die 
der heidensche oudheid niet zou bekampen, indien 
slechts bekwame mannen zich daarmede bezighielden,, 
en niet, onder den aanmatigenden naam van Re-nais- 
sance , appelen voor citroenen verkochten. 

Bij alle dwaze tegenwerking van verschillende 
zijden, bij al dat wanbegrip moet het ons dan ook 
niet verwonderen, dat Lübke, de in Vlaamsch België 
steeds nog gezochte kunstgeschiedenis-schrijver, op 
de geestige (?) gedachte kwam te zeggen : t Alles 
wat niet tot de middeleeuwen behoort, verklaart Rei- 
chensperger voor werk van den duivel .* 

¥ 


Daarmede was het jaar 1870 aangebroken. Op- 
het aandringen zijner vrienden — Mallinckrodt, von 
Savigny, v. Windhorst, zijn broeder Peter en vele 
anderen — stemde hij toe weder in den Pruisischen 
landdag te treden. Hij was niet onbezorgd over de 
eenheid der katholieken en bemoeide zich levendig 
met de gronding der centrums-afdeeling, gelijk die 
heden nog bestaat. En toch, het lag niet in zijnen 
geest de scheiding der verschillende godsdienstpar- 
tijen nog breeder te openen. Integendeel: het centrum 
zou dan ook openstaan voor allen, hetzij katholieken 
of niet, welke het met waarheid en gelijkheid van 
recht oprecht meenden; van den beginne af waren 
er dan ook meerderen, b. v. von Gerlach, de Hanno- 
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veranen Nieper, von Lenthe, von Grote, von Erxleben, 
die zich, hoewel protestanten, daarbij aansloten. 

Zoo vormde het centrum niet eene confessioneele, 
maar eene staatspartij; 48 leden van het parlement 
maakten onmiddellijk daarvan deel. 

Kort daarna werd Reichensperger ook in den 
Duitschen rijksdag gekozen. 

Men behoeft, na al het gezegde, niet te vragen, 
wat zijne houding was gedurende de jaren van den 
zoogenaamden Culturkampf daarvan eene beschrij¬ 
ving te geven zouden deze bladen niet toelaten : hoe 
hij optrad voor de rechten des aartsbisschops van 
Keulen, hoe hij het gezantschap aan ’t pauselijk hof 
verdedigde, hoe hij zich weerde tegen eene staatkunde 
van toenemende centralisatie, hoe hij moedig optrad 
tegen de wet op het burgerlijk huwelijk, en hoe ten 
laatste zijn strijd tegen de ondoordachte, holle bluf- 
woorden (Schlagwörter) gehuldigd werd in drie nieuwe 
uitgaven van zijn bovengenoemd schrift, in zes 
weken verschenen. Dit alles en honderd andere zaken 
zag de regeering menigmaal met leede oogen aan, 
zoodat men, schoon te vergeefs, trachtte hem van 
het centrum los te scheuren. 

De spanning, de vervolging klom, en daarmede 
Reichenspergers energie, met zulk gevolg, dat, toen 
hij, na 45 jarigen dienst, uit den staatsdienst trad, 
geene enkele officieele onderscheiding hem ten 
deel viel. Daarvoor was hij te zeer A man geweest, 
in den zin van den door hem bewonderden Shake- 
speare, door Pastor aangehaald, in een kenspreuk 
op het titelblad der levensbeschrijving. 

Reichensperger bleef ondertusschen energisch in 
den rijksdag voortwerken, hetzij hij partij trok voor 
de belangen der werklieden (wat de tegenstanders 
« een verbond tusschen de zwarten en de rooden » 
noemden), hetzij hij de algemeene zedelijkheid ver¬ 
dedigde, door verzet tegen de opheffing der toe¬ 
vluchtshuizen voor gevallen meisjes en weezen, hetzij 
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hij voor de rechten der bewoners van den Elzas streed, 
of tegen de vervalsching der levensmiddelen, of in 
't algemeen de richting van den Culturkampf bevocht. 
Steeds was hij onwrikbaar, maar geduldig, steeds met 
ontzag voor de tegenpartij vervuld, vast van over¬ 
tuiging, sterk door de samenhang van zijne denk¬ 
beelden. Zoo schatten hem zijne vrienden, zijne kiezers, 
die hem te Crefeld ook bewogen opnieuw in den 
landdag te treden. 

Dat was in 1879. Ook hier zeide hij weder « rijst 
eene nieuwe wereldorde door het toenemen zijner 
partijgenooten, en de toenaderende beweging van 
Bismarck, welke met groote voorkomendheid Rei- 
chensperger en andere genooten voor de eerste maal 
op een middageten uitnoodigde, en « als een goede 
huisvader », met eene lange pijp in den mond, na 
het eten, zittend, zich met hen over allerlei belangen 
onderhield. 

Doch Reichenspergers werkzaamheid in het poli¬ 
tieke leven, uitgeput als hij zich gevoelde door vele 
« Strapazen », liep toch ten einde. 

In 1884 nam hij geen mandaat voor den rijks¬ 
dag meer aan, weldra gaf hij ook zijn afscheid aan 
den landdag en werd... doodelijk ziek. 

Toch bleef hij nog eenige jaren voor de kunst 
behouden. Afwisselend had hij, tusschen zijne parle¬ 
mentaire werkzaamheid in, geheel Duitschland door¬ 
gereisd, opwekkend, aanvurend, raadgevend met zijne 
gewone vriendelijk toegevende woorden, maar vaste 
overtuiging. Nu was het weder de voltooiing van den 
Ulmer dom, op welken hij, in een heildronk bij die 
gelegenheid uitgesproken, een standbeeld van Maria 
als kronende topbloem op den toren toewenschte, 
eenmaal heenschouwende zelfs over de kruisbloemen 
van den Keulschen dom (1); dan was het weer Lübeck 


(1) De Ulmer toren is sedert dien tijd ten top gerezen, en schouwt 
werkelijk over de kruisbloem van Keuleu heen, maar zonder Mariabeeld. 
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of Danzig wat hem riep of bezighield, steeds op de 
wacht naar verbetèring van het gebrekkige, of vol¬ 
tooiing van het goede en waarschuwende tegen 
« wandaalsche verfraaiingszucht ». 

De kunst was voor Reichensperger te recht « de 
fijnste bloem der beschaving (die feinste Blüte des 
Culturlebens »). Zij kan den goeden opmerker dienen 
« om den hartslag van een volk te beoordeelen ». 

In dezen geest sprak hij dan ook herhaaldelijk 
in ’t parlement; men zag hem daarmede voet voor 
voet veld winnen, merkwaardiger wijze het meest 
bij zijne politische tegenstanders, vooral die uit Noord- 
Duitschland. Het anticentrumsblad de Sckwdbische 
Merkur (het hoofdblad van Wurtemberg) laakte op¬ 
recht de hoonspreuk van wie den kunstenaar niet 
begrepen, namelijk : Reichensperger wil « niets an¬ 
ders dan Gothiek ». 

De kunstzinnige strijder had deze bewering, door 
de aanbeveling van monumenten uit de ió e en latere 
eeuwen (b. v. te Triër), en al wat wij in dit opzicht 
mededeelden, reeds lang wederlegd. Doch het was 
daarom nog niet te verwonderen, dat hij voor het 
Duitsche parlementsgebouw te Berlijn den germaan- 
schen-gothischen stijl aanbeval, volgens het plan van 
den beroemden engelschen bouwmeester Scott. 

Te vergeefs. Er werd tusschen de staatslieden 
lang genoeg heen en weder gehaspeld, of het parle- 
mentshufs met eenen grooten ronden toren moest 
versierd worden, of niet; maar van de historische, 
nationale, kunstrijke, ja zelfs van de practische inrich¬ 
ting, en vooral van de uitdrukking der GEDACHTE 
van een Duitsch parlementshuis sprak slechts een 
klein, klein gedeelte der redenaars. En als Reichen¬ 
sperger nu, in overeenstemming met Bismarck, een 
uitstel van het besluit der bouwcommissie had voor¬ 
geslagen, beschuldigde men hem van moedwillige, 
antinationale vertragingszucht en van onwil, op zulk 
eene wijze dat hij, na achtjarigen arbeid, zijn afscheid 
nam van het gezelschap der beoordeelaars. 
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Hij stoi)d alleen. Zelfs zijne beste vrienden (dewijl 
zij geene technische kunde bezaten) lieten hem aan 
zijn lot over. 

Toen eindelijk een bouwplan aangenomen was 
(dat van Wallot), drukte Reichensperger met zijne 
gewone humaniteit zich zoo uit: hij hoopte « dat aan 
Wallot het leven niet moge verbitterd worden; 
«maar voorzeker», zeide hij, « de nakomelingschap zal 
zeer versteld opzien, dat men, ter eere der gronding 
van een samenhangend Duitsch rijk, en gedrongen 
door de zeer verklaarbare fierheid eens overwin¬ 
naars, aan Italië voorbeelden is gaan vragen, hoe 
men het meest grootsche gedenkteeken ter herinne¬ 
ring van die gebeurtenis moet tot stand brengen. » 

# 


Ondertusschen werkte Reichensperger, door voor¬ 
drachten en schriften, steeds verder ter verspreiding 
zijner kunstbegrippen. Over monumentale schilder¬ 
kunst, over de aloude bouwhutten, over musea 
en galerijen, over het « kunsthandwerk », over den 
bouw van kleine woningen, enz., enz. (i), stelde hij 
tallooze schriften op. 

Eindelijk was de dom te Keulen, « de droom 
zijner jeugd », zooveel mogelijk voltooid. Hoofdzake- 
lijkhetgrondbelegsel ontbrak nog.Maar Reichensperger 
sprak het luide uit, ter beschaming der tooneelmuziek 
in vele kerken gehoord : « Dan eerst zal de dom afge¬ 
werkt zijn, wanneer de rechte, kerkelijke muziek 
daarin zal gehoord worden. » « Hiertoe wordt eene 
orgelschool, worden « koorknapen » (men zegt veelal 
misdienaars) vereischt. Hieruit zijn de meeste onzer 


(i) Men zie daarover een brief van R. aan Haulleville in de Kolft . 
Volkszeitung van 1875, n r 285. 
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muziekmeesters van de zestiende en zeventiende eeuw 
opgegroeid; de meesten werden priester (1) ». 

Ondertusschen zou midden in den kerkstrijd het 
nationale feest der voltooiing gevierd worden. Maar 
de aartsbisschoppelijke stoel stond ledig, ten gevolge 
van den Culturkampf. Reichensperger en de katho¬ 
lieken in ’t algemeen besloten zich deswege van het 
feest te onthouden... Eene ware beproeving! «En 
zoo ging », zegt hij « het dom-voltooiings-spektakel 
voorbij, enkel met een mager Te Deum ». 

Dat geschiedde in het jaar 1880. 


Op het aandringen van tallooze kunstvrienden 
liet Reichensperger zich bewegen eene schets der 
jongste geschiedenis van den dombouw te schrijven. 
Met dezelfde bescheidenheid, die hij zijn leven lang 
pleegde, met dezelfde kennis van zaken, die hij steeds 
toonde, gaf hij dan zijne aanteekeningen « Zur neueren 
Geschichte des Dombaus in Köln » in ’t licht, en stelde 
daarin de verdienste van anderen verre boven de 
zijne, ofschoon hij « viel Geld und manches Opfer » 
(offers van tijd, geld en wil) voor de zaak ten beste 
had gegeven, en velerlei strijd met onkunde en eigen¬ 
waan had te kampen gehad. 

Doch het stond er nu, het verhevenste gedenk- 
teeken van christelijk-germaansche bouwkunst. Het 
stond er niet alleen voor eene enkele klasse van 
geleerden, van kenners, van aristocraten, van 
theoretici, maar het stond er voor het volk; het 
■sprak tot het volk; zijn aanblik zou het volk vere¬ 
delen, het riep als het ware, reeds door zijne wonder¬ 
volle aaneenschakeling van spitse portaalbogen, het 


(1) Men weet dat sedert dien tij I, niet alleen in den Keulschen dom, 
maar door geheel Duitschland heen, de kerkelijke muziek reuzenschreden 
heeft gedaan. 
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volk aantrekkend tot binnengaan, ten gebed. « Naar 
hooger, naar hooger », is de uitdrukking dier reus¬ 
achtig oprijzende lijnen, « naar hooger », is de roep 
van het tooverachtig kleurenspel der vensters. 

Zag Reichensperger hierin het doel zijns levens- 
verwezenlijkt : het was, gelijk wij gezien hebben, 
toch slechts eene enkele zijde van zijn levenslang 
streven. Op litterair en politisch gebied werkte hij 
op volkomen dezelfde wijze — steeds voor het volk 
het allerbeste zoekende, steeds met achterstelling van 
zijnen persoon. 

Aldus had zich het Borromausverein door zijne 
werking, onder de koesterende vleugelen van het 
Dombauverein , ontwikkeld : eene vereeniging tot ver¬ 
spreiding van nuttige, christelijke, kunstrijke boe¬ 
ken onder het volk, die zich sedert 1845 over geheel 
westelijk Duitschland had uitgebreid en, door alge- 
meene samenwerking, over een aanzienlijk kapitaal 
beschikt (1). 

Zulke practische inrichting ter bevordering der 
christelijke beschaving lag gansch in Reichenspergers 
geest. De grootste boekerijen, de geleerdste folianten 
met de diepste wetenschap schenen hem zelfs in 
’t algemeen minder aan de behoeften te voldoen dan 
de vlugschriften over edele onderwerpen, door be¬ 
kwame hand geschreven. Door dergeüjken practi- 
schen zin gedreven, konden hem ook de diepst 
doordachte verhandelingen over de wijsbegeerte der 


(1) Het was deze glansrijke inrichting, welke aan den schrijver 
dezes voor oogen zweefde en tot voorbeeld diende, toen in het jaar 1875 
te Leuven, met hetzelfde doel het D a v i d s f o n ds door hem werd gesticht* 
En hieraan bestond behoefte ; want na verloop van twee jaren reeds telde 
dit genootschap 5000 leden. Maar de boekhandel, welke in Duitschland 
groote offers brengt voor genoemd Verein % is in België niet op eenen 
zelfden voet ingericht, zoodat in dit opzicht het voorbeeld der naburen 
slechts in het klein kon worden gevolgd. Aan het Borromausverein 
neemt namelijk in Duitschland geheel de boekhandel deel, om de beste 
werken tot verminderden prijs te leveren. 
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kunst, zoo zeide hij menigmaal, geene zoo groote 
voldoening schenken als die, eene kleine kapel voor 
het volk van den ondergang te hebben gered. 

Dit practisch streven, benevens zijn aanzien en 
verdienste, bracht hem ook in aanraking met tal 
van personen — belangrijke en minder belangrijke — 
aan wier geest hij weder nieuwe stof voor zijn werken 
ontleende, want: « Steeds is er van anderen wat 
te leeren », was een zijner geliefde spreuken. Die 
volksgezindheid volgde hem nog verder op letter¬ 
kundig gebied, trok hem zelfs tot de Catalaansche 
spraakbeweging in Spanje, drong hem tot eene 
ernstige studie van Shakespeare's werken en diens 
« verhouding tot de middeleeuwen en den tegen- 
woordigen tijd ». Eene dorgelijke gedachte wekte 
ook zijne belangstelling vo 3 r de gewestspraken, als 
levendige volksuiting; niet alleen tot die der Rijn¬ 
landen, maar ook tot die van het buitenland en 
tot de volkstaal der Vlamingen. Daaraan heeft de 
schrijver dezes dan ook almede den belangrijken 
omgang met den grooten volksman te danken. 

Verder bevorderde Reichenspergers verlangen 
naar wisseling en wrijving van denkbeelden niet 
weinig den omgang met de aanzienlijke bouwmeesters 
Ungewitter, Statz, Fr. von Schmidt, den Rijnland- 
schen « Erzmeister » in Oostenrijkschen dienst, den 
ontwerper van het grootsche, gothische stadhuis te 
Weenen, enz., enz., von Essenwein, den voormaligen 
bestuurder van het Germaansche museum te Neuren¬ 
berg ; met historieschilders, als de christelijke Steinle, 
Cornelius, Andreae; met beeldhouwers en medailleurs 
en eindelijk met de edeldenkendste der protestantsche 
kunstenaars en geleerden, in binnen- en buitenland — 
in Engeland bij voorbeeld de beroemde architecten 
Pugin, Scott, en den vermogenden kunstbeschermer 
Beresford-Hope. 

In België en de Nederlanden zocht hij niet 
minder te onderrichten en onderricht te worden. Hij 
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verhaalde steeds met genoegdoening van de Mechel- 
sche congressen, en zijne aandoening te midden 
der gedenkteekenen van godsdienst en hooge kunst, 
te Antwerpen, te Brugge en elders. 

Bethune te Gent en Helbig te Luik behoorden tot 
diegenen welke hem het meest aantrokken. Guffens 
en wijlen Swerts wekten zijne hoogste belangstelling 
op, Kervyn de Lettenhove, de Haulleville, Schollaert, 
Mgr Laforêt, die hem tot doctor der Leuvensche hoo- 
geschool benoemde, Thonissen, deRobiano, Mgr Car- 
tuyvels, de aartsbisschop Stercx, de staatsminister 
Dechamps en vele anderen, waartoe ik zelf gelukkig 
was te behooren, worden, nü weer met erkentelijk¬ 
heid, dan weder met de hoogste achting, hetzij wegens 
hunnen kunstzin of geleerdheid, maar vooral wegens 
hunnen zin voor algemeene volksbeschaving, door 
hem opgezocht en in zijne brieven herdacht. Hij schatte 
van enkelen bijzonder de vlaamschgezindheid en 
gevoelde zich natuurlijk ook naar het germaansche 
wezen der noordelijke Nederlanden getrokken, waar 
hij Jos. Alberdingk Thijm, den architect Cuypers, 
Schaepman, den dichter Tepe (van Heemstede) en den 
beeldhouwer Mengelberg leerde kennen, van wien 
hij bijzonder roemde, dat hij met groote vaardig¬ 
heid de echt gothische vormen ter voldoening van 
nieuwe behoeften wist aan te wenden. Daar kwam 
hij met verschillende staatslieden in aanraking, welke 
min of meer zijne overtuiging op staatsgebied deelden; 
zoo leerde hij schatten het welbekende langjarige 
hoofd der hollandsche politiek, Thorbecke, zoo ont¬ 
moette hij den minister Eyschen in Luxemburg, bur¬ 
gemeester Pyls te Maastricht, enz., enz., steeds luis¬ 
terend en vreedzaam wederleggend, steeds nieuwe 
gedachten, nieuwe ondervinding uitlokkend. 

In Italië stond hij bovendien hoofdzakelijk in 
betrekking met baron Galucci en graaf Mello, gedurig 
beijverd, om in hun vaderland de herinneringen aan 
de kunst der middeleeuwen te verlevendigen en den 
naturalistischen stroom der conventie te stuiten. 
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Verder ingrijpend was zijne verhouding met een 
groot getal fransche kunstminnaars en geleerden, 
waarvan ik er slechts eenigen noem, zooals den be¬ 
roemden oudheidkundige Didron, de Caumont, Viol- 
let-le-duc, Rio, en Montalembert. Vooral stond hij 
met dezen laatste steeds in levendige briefwisseling. 

Gelijk overal komen ook in de betrekking tot 
deze mannen weder Reichenspergers verdraagzaam¬ 
heid en vreedzame zin, maar ook zijne onafhan¬ 
kelijkheid aan het licht. Zoo verweet hij bij voor¬ 
beeld aan Didron, dat deze te zeer uitsluitend de 
kunst der dertiende eeuw verdedigde en te hard 
op zijne tegensprekers nederviel; ofschoon Reichen¬ 
sperger, van de andere zijde, de kenspreuk van den 
beroemden Lassus, den hersteller der Notre-Dame 
gaarne liet gelden : « Uéclectisme est la plaie de Tart ». 

Charles de Montalembert was een zijner idealen : 
want deze had « iets germaansch » in zijn wezen; van 
zijne moeder en zijn oponthoud in Engeland had hij 
immers ook iets angelsaksisch! 

De Dombau voerde deze mannen te zamen en 
tot aanhoudende briefwisseling, vooral in de jaren 
van 1847 tot 1870, waarin, zegt Pastor, « fast das halbe 
Leben Montalemberts beleuchtet wird ». 

Uit dezen strijder voor de vrijheid van Kerk en 
staat moesten de jongelieden, zegt Reichensperger, 

« in elk geval leeren mannen te worden zonder vrees 
en schuld, « sans peur et sans reproche » ». 

Ook sloot hij zich geheel aan zijnen vriend in 
de opvatting van het woord « Vrijheid », d. i. « afwe¬ 
ring van absolutismus », en onbepaalde overmacht 
van den eenen mensch boven den anderen. Want wat 
heeft, vraagt hij den Univers , « sedert den 2 n Decem¬ 
ber 1851 de nieuwe Imperator voor de Kerk tot stand 
gebracht?... » 

«Onze democratie», zoo schrijft hij verder, 
< is niets anders dan een gemaskerd Despotis- 
mus ». En deze woorden onderschrapte Montalem- 
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bert in Reichenspergers brief (i). Hij bekende beschei¬ 
denlijk dat zijne staatsgedachten aan die van Monta- 
lembert als ’t ware gelijk klimop opgeschoten waren. 

Aan alle leed wat de fransche staatsman onder¬ 
vond nam Reichensperger even hartelijk deel, als 
aan diens zege, en riep hem huldigend toe : « Gij 
zijt de navolger van onzen grooten Görres voor mij 
geworden »... 

En toen Montalembert kwam te sterven : 
c Een diepe scheur is in mijn geestesverkeer gere¬ 
ten » ... al wordt < de overledene met lofzangen over¬ 
stelpt, zelfs door diegenen welke bij zijn leven slechts 
smaad voor hem veil hadden ». 

Later nog nam Reichensperger steeds partij voor 
zijnen hooggeschatten vriend, toen men dezen wilde 
brandmerken als vijand der Jezuïeten, door middel 
van een trouweloos, gebrekkig uittreksel van eene 
zijner schriften, waarin eenige volzinnen ter weder- 
legging van de Civilta Caitolica voorkwamen. Evenzoo 
stond Reichensperger op voor Montalembert tegen¬ 
over Döllinger, den beroemden geschiedschrijver 
en medeopbouwer van « het Oud-Katholicisme », toen 
deze door een misbruik van vertrouwen de nagedach¬ 
tenis van Montalembert verdacht had willen maken (2). 

De kerkelijke en politieke vrijheid, bij deze twee 
groote geesten ineengesmolten, scheen hun het beste 
wapen « ter verdediging der bruid Christi, ja het eenige 
wat het moderne'ongeloof niet licht verbrijzelen kan ». 

Daarmede loopt het leven des grooten, edelen 
en bescheidenen mans aldra ten einde, wien wij, door 


(1) In de vraag omtrent de Polen liepen de meeningen der beide 
voortreffelijke mannen uit elka&r. Reichensperger kon zich niet begrijpen 
hoe Montalembert het vraagstuk der Poolsche onafhankelijkheid aan 
Napoleon wilde opdragen, wiens « perfidie » Montalembert zoo menig¬ 
maal had gebrandmerkt. 

(2) Pastor, II, bl. 35. 
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den aard dezer bladzijden gedwongen, alleen op het 
gebied der kunst, en al te weinig op dat der staat¬ 
kunde hebben betracht 

De laatste jaren zijns levens waren slechts de 
bevestiging van hetgeen hij altoos met grootheid van 
ziel, en vrijen gezichteinder had nagestreefd. Door de 
frischheid van zijnen jeugdigen geest, bleven deze 
eigenschappen hem bij tot aan zijn levenseinde. 

Een groot bewijs van de uitgebreidheid des krings 
van zijn denken gaf hij nog, door de wijze waarop 
hij Bismarck bij diens afscheid als rijkskanselier, beoor¬ 
deelde. Voor waar ’s graven staatkunde tegenover 
Oostenrijk, het uitsluiten van acht millioenen Duit- 
schers uit de Duitsche rijkseenheid, kon hij niet goed¬ 
keuren; maar van de andere zijde hield hij zich over¬ 
tuigd dat Bismarck niet uit haattegen de Kerk, doch uit 
gronden van meer wereld-politischen aard den Cultur - 
kamp/ had in ’t leven geroepen, en dat hij bij mannen 
a la Gambetta, Crispi, Tisza, enz. niet mag vergeleken 
worden. Reichensperger vermaande ook de katho¬ 
lieken dat zij zich moesten herinneren hoe de « ijzeren 
kanselier » zelfs den paus tot scheidsrechter bij 
eene internationale vraag had opgeroepen en aan 
diens antwoord gehoor had gegeven. 

Ook heeft Bismarck tot de opheffing van den 
Culturkampf zelf het sein gegeven, c Ware Bismarck 
aan het roer gebleven », zoo schrijft Reichensperger, 
t dan zouden voorzeker de Jezuïeten reeds terug¬ 
gekeerd zijn, al ware het ook maar om zekere 
pedante, vijandige partij te ergeren ». Wat hebben 
wij nu? De goede verhouding tot het buitenland heeft 
afgenomen en van binnen heerscht wanorde : van 
de eene zijde drang tot spaarzaamheid, van de andere, 
velerlei eischen van altoos toenemende millioenen voor 
zaken van weelde. Daartoe rekende Reichensperger 
voorzeker de voortdurende uitbreiding der strijdbare 
macht (6 Juni 1890). 

Hoezeer Reichenspergers aanzien steeds klim¬ 
mende ging tot aan zijn afsterven, wordt bewezen 
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door den herhaalden druk zijner werken, b. v. Die 
Kunst jcdermanns Sache, waarin zijn populaire geest 
zich zoo sprekend afspiegelt; dan, de eer die hem 
wedervoer, bij het vijftigjarig bestaan van het Dom - 
bauverein , waarvan hij tot het laatste toe als de grond¬ 
legger en de voornaamste raadsman werd betracht» 

Bij deze gelegenheid werd hem eindelijk ook 
eene nieuwe officieële onderscheiding, eene « roode- 
adelaarsorde » van de derde klasse, met den strik 
toegekend. Reichensperger antwoordde natuurlijk, bij 
’t ontvangen, dat hij deze onderscheiding niet eens 
verdiend had. 

Dat was in de maand Februari 1892. 

Hij had toen den ouderdom van 82 jaren bereikt 
en verheugde zich nog in eene voortdurende gezond¬ 
heid. Hij bleef nog steeds levens- en reislustig, al 
weerhield weder en wind hem soms van lange lichaams¬ 
oefeningen. 

De tevredenheid, het geluk steeg bij ’t vieren 
van de gouden bruiloft in de maand Mei van hetzelfde 
jaar, toen hem in de groote zaal Gürzenich te Keulen 
eene even vorstelijke als hartelijke hulde werd ge¬ 
bracht door kunstenaars, geleerden en vrienden, van 
alle partij, van alle kleur en opvoeding. Maar van 
de andere zijde werd hem ook de beproeving niet 
bespaard, eerst door het verlies van zijnen edelen, 
oprechten vriend, den ook in België welbekenden 
geschiedschrijver Joannes Janssen, en vervolgens door 
den dood zijns broeders, den staatsman Peter Reichen¬ 
sperger, die met zijne staatsbeginselen geheel overeen¬ 
stemde, al was er ook in de strijdwijze der beide 
broeders een eigenaardig verschil. Ging Peter steeds 
vooruitdringend en nederslaand met zijne tegenpartij 
te werk en plantte hij die onmeedoogend tegen de wand 
(au pied du mur ), August, ofschoon even energisch van 
beginselen, liet den tegenstander veelal « een poortje 
open », om voorloopig met fatsoen te ontsnappen. 

Eindelijk werd August Reichensperger, in eigen 
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gezondheid beproefd, op het ziekbed geworpen, ge¬ 
kweld door toenemende doofheid; maar, door chris¬ 
telijke onderwerping gesteund en verlicht, verloor hij 
nog den werklust niet. Met zijnen gewonen practischen 
zin greep hij nog in de laatste jaren zijns hoogen 
ouderdoms elke gelegenheid aan, tot het verbreiden 
van gezonde, christelijke denkbeelden over kunst en 
levensdoel. Hij verscheen nog in 1894 op de verga¬ 
dering der katholieken te Keulen, en hield er als 
eerevoorzitter eene voordracht, natuurlijk door luide 
jubeltonen begroet. Hij vermaande daarin tot vrede, 
maar ook tot energie, tot eenheid, maar vooral tot 
liefde : € in omnibus charitas >, voor allen « die van 
goeden wille zijn ». 

Het waren de laatste woorden door den edelen 
kamper openlijk uitgesproken. 

Nog eenmaal richtte hij een opwekkend, verma¬ 
nend, waarschuwend schrijven aan de jeugd, aan de 
studenten, wier feestvergadering hij moest mijden, 
om zijne gezondheid te ontzien. Die regels waren 
vooral tegen den zoogenaamden Frühschoppen (het 
morgenbier) gericht. Deze laatste vermaningen van den 
grijsaard hebben, onder Gods zegen, eenen onvoor- 
zienen grooten invloed op de studeerende jeugd uit¬ 
geoefend (1). 

Hij deelde nog menige les mede, uit zijn verleden 
geput, herdacht zelfs nog eenige trekken uit het 
politisch leven van België, als navolgingswaardig 
voorbeeld (II, 434), namelijk om de verkiezingen ge¬ 
dwongen te maken; ook werkte hij nog hier en daar 
voor de Kölnischc Volkszeitung en het Zcitschrift für 
christliche Kunst\ en schreef ten slotte een opstel voor 
het vijftigjarig jubilee van het door hem gestichte 
Borromaeusvcrein ... 


(I) Pastor haalt aan als bewijs: 
bidt ter , 1895. 


Hoeber, in Akademischc JJonats - 
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Dit was nu zijn laatste openlijk werk... Toch 
kon hij nog tot thuis zitten — « Haushockerei und 
Wetterscheu » — niet besluiten. Zijne vrouw speelde 
evenwel « de gendarme-rol » daarbij, en hield hem 
van « Excessen »terug. Zijne twee laatste opstellen (aan 
Ludwig Pastor gericht), werden gedicteerd, en groo- 
tendeels door de hand zijner dochter, of wel met 
potlood en in bevende trekken door hem zelven 
neergeschreven. Het eene opstel was eene bijdrage 
tot de jongste geschiedenis van den dom, het andere 
een vriendenbrief, waarin, ter gelegenheid der Ge - 
schichte der Pdpste , ondere andere wordt uitgewijd 
over het « Skandal » der afbraak van St.-Pieterskerk 
te Rome in 1506, door den bouwmeester der nieuwe 
St.-Pieterskerk, Bramante (1). 

Zoo was Reichensperger werkzaam tot aan zijnen 
laatsten ademtocht. 

Ondertusschen vervielen de krachten des edelen 
lijders meer en meer. 

¥ 

Doch met dat verval klom zijne christelijke onder¬ 
werping en berusting in den wil des Heeren. 

De catechismus was het laatste boek waaruit 
hij zich, en met kinderlijke ootmoedigheid, liet voor¬ 
lezen, « want daartoe », zoo sprak hij, « moeten wij 
toch allen terugkeeren. » 

Door de heilige Sacramenten verder op den dood 
voorbereid, stierf hij den ió n Juli 1895 een’ christelijken 
en stichtenden dood. 

Vriend en vijand stonden aan zijne lijkbaar, allen 
in hem den man van geweten, van karakter, van 


(1) Pastor had dit feit uitvoerig verhaald en medegedeeld hoe de 
prozaschrijver Guarna in 1517, met de voorgewende noodzakelijkheid 
van den afbraak, de spot had gedreven. Want het geheele college der 
kardinalen had zich immers daartegen verzet. (L. Pastor, Geichichte der 
Pdpste , III, bl. 708.) 
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gezonde, practische beginselen huldigend. Ja, velen 
daaronder moesten bekennen, dat door Reichensper- 
gersinvloed eene menigte vooroordeelen, zoowel tegen 
de katholieken als tegen de middeleeuwsche kunst¬ 
richting waren vernietigd, vooral met den blik op den 
Keulschen Dom, « een nationaal Duitsch monument », 
waarvoor hij als leek krachtiger en zinrijker had 
gewerkt dan de meeste kunstenaars van *t vak dit 
hadden kunnen doen. 


¥ 


Ziedaar de schets van Reichenspergers voortreffe¬ 
lijk harmonisch leven, de worstelingen zijner jeugd, 
tegen de wereld en den twijfel, zijne grootheid van 
ziel in den kamp, de uitbreiding van zijnen gezicht¬ 
einder, in het politieke leven, zoowel als in dat der 
kunst; zijn met taai geduld volgehouden streven naar 
daden, naar handelingen die aan het volk meer nut 
brengen dan « de langste theorieën»; ziedaar zijn 
oprechten godsdienstzin, zich uitsprekende niet alleen 
in kerkelijke handelingen, maar evenzeer in eene alge- 
meene christelijke liefde, waarvan zelfs zijne politische 
redevoeringen steeds waren doordrongen, zijne vol¬ 
harding in de eenmaal als juist erkende beginselen cn 
toch daarneven zijn lust andere meeningen te hooren 
en zelfs uit te lokken tot eigene onderrichting... 

Dat alles is in de bovenstaande bladzijden, zoover 
de ruimte dit toeliet, met de studiën in de hand van 
onzen vriend Ludwig Pastor, die de geheele brief¬ 
wisseling van den werkzamen kunstenaar ter beschik¬ 
king had — dus naar geloofwaardige schriften — 
geteekend. 

Wij willen alleen herhalen, wat wij in den loop 
van ons verhaal alleen in ’t voorbijgaan hebben kun¬ 
nen bespreken, welke dwaling het is i° (met Lübke) 
te beweren dat Reichensperger alle kunst « duivels¬ 
werk » verklaarde, die tusschen 1450 cn 1895 is 
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tot stand gebracht, in zooverre zij den voorafgaanden 
eeuwen niet is nagewerkt; 2° hoe dwaas het is te 
meenen, dat alle vormen en kleuren, welke aan de 
eeuwen vóór 1450 herinneren, door Reichensperger 
werden goedgekeurd en 3 0 daarbij niet in te zien, 
dat hij in vele gevallen, wegens de gebrekkige 
kennis der kunstenaars, een parlementshuis van 
Wallot, of een spoorweggebouw, gelijk het nu te 
Keulen is opgebouwd, verkoos, boven eene zooge¬ 
naamde « Gothik », gelijk de meeste bouwmeesters 
die verstonden; zoodat hij voor den Ring (den geheel 
modernen boulevard van Keulen) meer zin had dan 
voor het « gothieke » Machwerk, waarvan de meesters 
meenen, dat de « gothische Kunst » bestaat ih eene 
samenstelling van spitsbogen. Zoo zijn er, helaas, 
heden nog velen. 

Het zal dan verder ook niet noodig zijn er nog 
eens op te wijzen, hoe Reichensperger de kunst der 
heidensche oudheid en vooral die der Grieken wist 
te schatten;al is de schrijver zijns levens van meening 
dat Reichensperger den samenhang tusschen de kunst- 
overleveringen van het oud-Italië, als onmiddellijke 
moeder der latere Renaissance aldaar, eenigszins mis¬ 
kende (1). 

Reichensperger wilde alleen (en in dit punt stemt 
hij met TolstoTs kunstbegrip overeen) dat alle kunst, 
zooveel mogelijk toegankelijk, begrijpelijk gemaakt 
wierd voor het volk; hij zag dat onze kunstacademiën 
in den regel inrichtingen zijn voor het aristocratisch 
gedeelte des volks en een streven toonen, gelijk het 
in meer volksgezinde eeuwen onbekend was. 

Dit stemt overeen met een gesprek wat de kun¬ 
stenaar eens met Richard Wagner heeft gehouden, 
over diens bijzonderste werken. Dat was in 1871, bij 
den minister Schleinitz, alwaar Reichensperger op 
eencn muziekavond was uitgenoodigd. Wagner zou 


(1) Pastor, t. a. p. II, Hoofdst. X, § 4, bl. 274, vlg. 
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eene voordracht « over Opera » houden. Reichen¬ 
sperger (zoo schrijft hij zelf) roemde daarvan den 
schitterenden vorm, doch, zegt de schrijver, c hij bouwt 
zijn plan op het high life , op de aristocratie, niet op 
het volk en diens geloof en overleveringen ». « Ik 
had met den kunstenaar een ernstig en lang gesprek 
en voorspelde hem een eindelijk mislukken van zijne 
plannen. » Hij nam deze voorzegging vriendelijk op. 
Hij scheen zelfs zijne dwaling in te zien, maar vindt 
den rechten weg niet terug, of wil dien niet vinden. 
Wagner’s vrouw was bij ons gesprek tegenwoordig, 
alsmede de Amerikaansche gezant Bancroft, welke 
mij ten gevolge van die redetwist, later, door Wagner 
begeleid, opzocht. 

Ook aan den redacteur van den Kladder adatsch , 
Dohm, verweet Reichensperger, bij dezelfde gelegen¬ 
heid, zijne miskenning van de volksbehoefte. Dohm 
gaf hem gelijk, maar verzekerde dat hij menigmaal 
niet kon uitvoeren wat hij wilde. Men ziet uit deze 
en andere voorbeelden alweder hoe stelselmatig Rei¬ 
chensperger een recht christelijke man des volks was, 
die eene onpractische geleerdheid minachtte. 

Deze liefde tot het Christelijke volk doordrong 
geheel zijn leven. Zoowel zijne kunst- als zijne vrij¬ 
heidsliefde, zijn schrijven, zijn spreken, alles getuigt 
in harmonische eenheid van dezen grond zijns denken 
en trachtens. De adel van beginsel, waardoor hij in 
alle zijne handelingen werd geleid, wordt dan ook 
meer en meer erkend door allen die door vooringe¬ 
nomenheid niet zijn verblind. 

Wij vinden dat ook door vriend en vijand 
bevestigd, en wij sluiten daarom met de woorden van 
eenen protestantschen schrijver in de Deutsche Litera - 
turzeitung (n r 6), Prof. Paulsen, welke den grooten 
Christen op de volgende wijze kenschetst. Hij zegt : 
« Wellicht zal Pruisen het aan het katholicismus (van 
Reichensperger en diens genooten) te danken hebben, 
dat het niet tot het pijl van een beambtenstaat neder- 
zinkt... Hij vormde, door zijne gematigdheid, van de 
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-eene zijde een afweer tegen absolutistisch streven, van 
den anderen kant tegen radikaal-democratische neigin¬ 
gen... Reichensperger was een door en door geestig, 
vrijdenkend, in vele vakken buitengewoon wel onder¬ 
wezen man; daarbij evenzoo welwillend om zijne ge¬ 
dachten mede te deelen, als die van anderen aan te 
hooren. Vast op zijn standpunt, was hij toch vrij van 
waanwijsheid en onfeilbaarheidsgedachten, zooals aan 
het grootste getal dergenen eigen is, welke, zonder 
oigene overtuiging, den breeden en platgetreden weg 
van anderen volgen. Hij was in eene leerrijke school 
— die der politische minderheid — geweest Dit sterkte 
hem in den strijd: hij weifelde nimmer en was nooit 
verbitterd ; van toenemende zelfstandigheid, wist hij 
toch de verdienste van anderen te schatten en de 
miskenning deed zijne natuurlijke neiging tot het 
humoristische sterker ontwikkelen.Hij was een meester 
in de ironie. Als zijn tegenstander schijnbaar van eigen 
voortreffelijkheid overtuigd scheen, bracht hij hem 
door twijfelende vragen in verlegenheid en had weldra 
de lachers op zijne zijde. Doch die spot was zoo vol 
humaniteit en goedhartigheid, dat zij nimmer kwetste. 
Hij vreesde in ’t geheel den strijd niet, maar was 
ondertusschen steeds vredelievend en toegevend. Zijn 
leven lang predikte hij den vrede en zocht dien per¬ 
soonlijk bij * alle menschen van goeden wil », gelijk 
hij pleegde te zeggen ». 

En wat nu de kunst in *t bijzonder betreft, sluiten 
wij ons overgaarne aan bij de woorden van Karl Iller, 
in het Berlijnsche Centralblatt der Bauverwaltung 
van 1895 geuit, wie voorzeker niet als partijganger 
van den overledene kan beschouwd worden. Hij ver¬ 
klaart openlijk: « De onvermoeide bestuurder der 
belangen van den Keulschen Dom en der echt Duitsche 
middeleeuwsche kunst pleegde de overtuiging, dat 
aan de kunst eene hoogst gewichtige rol in het zede¬ 
lijk leven der volken toekomt. Daarop waren zijn 
studiën in kunstzaken gegrond. Voor dit beginsel 
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heeft hij met woord en daad gestreden, om aan het 
Germaansche volk den zegen van eene christelijke 
en nationale ontwikkeling te schenken ... Zoo moeten 
wij aan Reichensperger, als voorvechter der erkenning 
en nieuwe bezieling der aloude, gezonde beginselen 
onzer middeleeuwsche bouwkunst en hare menigvul¬ 
dige vertakkingen, op deze plaats onze oprechte hulde 
wijden en innig betreuren de gaping, welke door 
zijnen dood is ontstaan in de rijen van strijders voor 
de WAARHEID IN DE KUNST. > 

Zoo hebben wij dan een driedubbel en plicht van 
dankbaarheid tegenover den afgestorvene te vervul¬ 
len. Hij was ons een voorbeeld van vaste beginselen 
ten nutte der edelste, echt germaansche, en natuurlijk 
ware kunst, die hij pleegde ter eere Gods en der 
schoonheid. 

Hij was ons verder een voorbeeld van matiging, 
van menschenliefde, van toegevendheid op het gebied 
der staatkunde, zonder een schrede af te wijken van 
zijne overtuiging. 

Hij is ons eindelijk ook een voorbeeld van zede¬ 
lijke kracht in zake van godsdienst en geweten, van 
bescheidenheid, van zelfbeheersching. 

Dus luidde de algemeene stem in de dagbladen, 
onmiddellijk na zijn afsterven. 

Reichenspergers Lieblingsspruch was : « Surge 
igitur et fac et erit Dominus tecum. » « Verhef u, 
handel, en de Heer zal met u zijn. > 

« Deze woorden, » zegt Pastor terecht (II, 275), 
« kenteekenen Reichensperger het best, niet alleen op 
het gebied der staatkunde, maar ook op dat der kunst » 

God zegene hem in de Eeuwigheid! 

# 

Dr. Ludwig Pastor, hoogleeraar te Innspruck, 
de schrijver der levensgeschiedenis, heeft zich, gelijk 
wij zeiden, de verdienstelijke moeite gegeven eener 
lijst van Reichenspergers werken, naar tijdsorde opge¬ 
steld, aan zijn werk toe te voegen. 
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Dit practisch overzicht beslaat 25 bladzijden druks. 
Wij kunnen daarin van jaar tot jaar Reichenspergers 
werken op litterair gebied nagaan, beginnende met 
het jaar 1834. 

Zijne schriften over den dombouw beginnen in 
het jaar 1840, met « Einige Worte ». De eerstvolgende 
schriften knoopen zich onmiddellijk aan dit onder¬ 
werp. In 1842 volgde o. a. in het Do?nblatt, n r 6, het 
schriftje « Der Baumeister des Kölner Doms ein 
Belgier ». 

Na eene reeks van kleinere schriften volgde : 
c Die christlich germanische Baukunst und ihr Ver- 
hültniss zur Gegenwart », tintelend van gezonde, klare, 
logische en geestvolle wenken en opmerkingen (Trier, 
Linz, 1845). I n 1846 ontstond, onder vele andere schrif¬ 
ten : « Kirchliche Kunstleistungen in Belgien * in den 
Mainzer Kalholik. 

Al wat op het gebied der germaansche kunst 
werd geschreven vond in hem eenen bespreker. De 
volgende jaren geven daarvan roemrijke en tallooze 
getuigen. Het jaar 1851 bijvoorbeeld telt 35 schriften, 
waaronder een aantal reisaanteekeningen, artikels uit 
de Volkshalle , bijvoorbeeld : « Alberdingk Thijm 
c Hollandsche bouwkunst », « Ein Wort über den 
Londoner Glaspalast », enz., enz. 

In 1852 verscheen de tweede uitgave zijner boven¬ 
genoemde Geschichte , aanzienlijk vermeerderd, in 1854 
eindelijk, na velerlei andere zaken, het beroemde 
werk: « Fingerzeige auf dem Gebiete der kirchlichen 
Kunst », en in 1856 reeds : « Vermischte Schriften 
über christliche Kunst », waarin onder andere het 
karakteristieke artikel voorkomt : c Der Humor in 
der Kunst. » In 1856 volgde: « Das Gothische Mus- 
terbuch », eene derde omgewerkte uitgave der 
« Christlich germanische Baukunst » enz. 

In 1863 verscheen het eveneens zeer beroemde : 
« Eine kurze Rede und eine lange Vorrede über 
Kunst ». Na velerlei andere keurige opstellen, ontving 


Digitized by C^ooQle 



AUGUST REICHENSPERGER. 


703 


men in 1867 : « Allerlei auf dem Kunstgebiete », in 
1871 zijne beschouwing van Shakespeare’s oorspron¬ 
kelijke kunst. 

Zoo volgden elkander de jaren in levendige wer¬ 
king op. In 1875 verscheen nog : « Ueber das Kunst¬ 
handwerk >, in 1876: * Ueber monumentale Malerei *, 
in 1877 eene levensschets van August Welby North- 
more Pugin, als grondlegger der christelijke bouw¬ 
kunst in Engeland. 

Weder werd ook de geschiedenis van den Keul- 
schen Dom opgevat en nieuw toegelicht, eene lange 
verhandeling over Profan-Architektur geschreven, ter 
gelegenheid der uitlegging van de stad Keulen. Dan 
volgde weldra het algemeen bekende : « Die Kunst 
jedermanns Sache a, waarvan wij hierboven melding 
maakten en wat herhaaldelijk is gedrukt. In 1891 
verscheen eene levensschets van den grooten bouw¬ 
meester F. Schmidt (of, wilt ge? Freiherr von Schmidt), 
eene bespreking van Prof. Dr. W. Lübke (zie hier¬ 
boven, blz. 6S2), orp de nieuwe « kunstschrijverij », 
namelijk de « Antikisch-walsche Kunstmanier », de 
« Deutsche Renaissance » te geeselen, enz., enz. 

Hierbij zouden dan nog alle schriften van poli- 
tischen aard geteld moeten worden, doch die minder 
vallen in den geest der Dietsche Warande . Zoo sluiten 
wij het overzicht van deze lijst, uit meer dan 750 
groote en kleine schriften en schriftjes bestaande, en 
(als gezegd is) met ijzeren vlijt door Pastor te zamen 
gesteld. 

Ten slotte onzen innigen dank aan den begaafden 
opsteller, welke daarmede aan de kunst en de geschie¬ 
denis eenen grooten dienst heeft bewezen. 

-- 

ERRATA. 


Op bladz. 539 
» 544 

» 547 

• 547 

» 547 


staat symmetrie, lees symetrie. 

» populo, » popolo . 

» « welsch-antikisrende », lees «walsch*an*tikisirende ». 

» uitspraak, lees uitsprak. 

» ronde baste , » ronde bosse. 
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OOK VERZEN. 


Het boek des levens. 

Op 't agenda waar de cijfers 
onzer levensdagen staan, 
teekent Sinte Pieter nevens 
vele dagen \ero aan. 

Slechts den schijn der waarheid vragen 
in de dingen, of te wel 
Als men zelf den weg kan vindén 
zoeken eenen reisgezel; 

Derschen, met gespannen spieren 
op de terweschoven slaan, 
en dan weerom ’t kaf oprapen 
in de plaatse van het graan; 

Gaven krijgen en verachten 
’t gene er ons geschonken wordt, 

Dat is alles aan te teeknen 
langs den kant van het : te kort. 

Zoo, de mensch die op den akker 
zijner ziele al zweeten zwoegt, 
vindt er, als ’t gedaan is, enkel 
eene brokke van geploegd. 

$ • 
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Pantaisie. 

Kent gij de vermaarde dichten (j) 
van den ouden Lessing niet, 
die in alle dingen : Liebe und 
Wein, of Wein und Liebe, ziet? 

Trinken — van ’t begin tot ’t einde; 

kijkt en leest : op ieder blad 
is hij minstens, zonder liegen, 
zes of zeven keeren zat. 

’k Hoor u verontweerdigd roepen ; 

— zulke dorst is al te groot 1 
vader Lessing, ongetwijfeld, 
vader Lessing dronk hem dood 1 — 

Neen, pardon, geachte lezer, 
neen! de Duitsche dichter heeft, 
boven alle middenmate, 
twee en vijftig jaar geleefd. 

De uitleg hiervan is, dat Lessing 
in de bekers die hij dronk, 

Vele meer — het was voorzichtigst — 
fantaisie dan Moezel schonk. 

’k Ken er velen, hier te lande, 
die, al spreken over wijn 
of van ander zaken, zelve 
Lessings... en nog erger zijnl 

# 


(i) Lessing, Sinngedichte. 
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Idem veile — Idem nolle. 

Bruin, met zijne roste stoppels, 
is de meest volmaakte hond, 
ja, de meest volmaakte, die ik 
van mijn leven ievers vond. 

Bij het rijzen van de zonne, 
komt hij voor mijn bedde staan, 
bassende om te vragen of ik 
met hem wil op wandel gaan. 

Wandelen, bij mij, is mogen 
buiten kommer en gerucht, 
lijk bedronken zijn van droomen, 
levenslust en morgenlucht. 

Bruin, het ideaal der beesten, 
zoekt en vindt van zijnen kant 
meer verzet in rond te loopen 
achter musschen over ’t land. 

Dit bewijst — de vader van de 
góden heeft het zoo gewild — 
dat het doel bij ons in ’t wandlen 
en de strekkinge verschilt. 

Bijgevolg, beminde lezer, 

Als gij ons te velde ziet, 
mag ik zeggen ’t idem veile 
past op mensch en beeste niet. 

Maar als wij, lijk echte blokken 
groefgekapt en zwaar arduin, 
in het gras te slapen liggen 
bij malkander, ik en Bruin, 
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Dan, zoo dunkt het mij ten minste, 
voelen de ooggetuigen best, 
hoe dat idem veile en nolle 
firma amicitia est. 

¥ 

Lacrymce rerum. 

Onder ’t blokken der Pandecten 
zocht ik eens hoe wonder diep, 
hij, de dichter, peisde die de 
tranen van de dingen schiep. 

Lacrymoe! ik vond er kanten 
waar ik niets dan duister zag, 
lijk in ’t Corpus juris dat op 
mijne tafel openlag. 

Klaar van peizen zweefde ik boven 
de aardsche wereld en vergat 
hoe ik juiste met den tafel 
onder mijne lampe zat. 

Al met eens, het wilde lukken, 
viel er eene vette traan 
uit den hoogen op het corpus , 
en ik had Virgiel verstaan. 

Lacrymoe\.. ’t is ’t gene dat de... 

— als de maarte niet vergeet 
van ze ’s morgens op te vullen — 
dat de lampe, ’s avonds , zweet. 


¥ 
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Ontgoocheld. 

i 

’k Had — ik weet het was vermetel — 
over tijd het vast gedacht 
Phoebus te beschrijven, Phoebus 
en zijn gouden morgenpracht. 

Doch, ik moet bekennen dat ik 
de eerste klaarte van den dag, 
elders nooit — ik vraag excuse — 
dan in bedde, rijzen zag. 

’k Wilde dus, de visu , weten 
hoe dat Phoebus stralenmacht, 

’s nuchtends in gevecht komt met de 
zwarte kinders van den nacht. 

*t Was op eenen lentemorgen, 
talrijk zijn die morgens niet, 
dat mij Morpheus — hoogst gelukkig — 
vroeg genoeg ontwaken liet. 

Ik ontwaakte, en duizelachtig, 
bijna zonder kleedren aan, 
klaar van haaste, liep ik buiten, 
buiten in de koude staan. 

Achter tien minuten wachtens, 
lag er langs den Oosterkant 
door de purpre duisternissen, 
een gestriemde roode band. 

Dan, de zonne stak allengskens 
haren dikken waterkop, 
lijk een gloeiende ijzren schijve, 
tusschen ’t groen der boomen op. 
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Dit was alles; ’k stond te bibbren 
en beklaagde deerlijk dat, 
tegen Phoebus koude, ik mijnen 
warmen slaaj} verwisseld had. 

Hieruit trek ik geen besluiten, 
maar ik raad eenieder aan, 
de idealen van de dichters 
nooit de visu na te gaan. 

¥ 


In memoriam. 

— Midden West-Vlaamsch dialekt — 

In de zunne ligt de vlasgaard 
effen, hardgetoold en wit, 
zounder dat er eene knorre 
hoiger of ’n andre zit. 

En de koeier achter dat ’n 
zine koeien hee gedaan, 
komt verzichtjes ip z’n kloefen 
t' enden an de vlasgaard staan. 

— A! die morsche duuvels, zegt 'n 
tusschen zine tanden, wocht! 

’k zie d’n gunter w'ere steken! 
en ol zeven keers gezocht! 

Zounder vodder letten smit ’n 
zine kloefen an de kant, 
kloefen die te vele piepen 
om te tenen over ’t land. 

ledre kee, dal ’n verzichtig, 
traagschjes heit an zine been, 
zien ze deur de groite gaten 
van z’n zokken, ol z’n teen. 
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Lik 'n katte stapt ’n zuutjes 
zounder da 's ne kop veroert, 
en ’t is oltid lik na ’t zelve 
dat ’n kiken bluuft en loert. 

Ip ’n ende staat ’n stille, 
stille tegen dat ’t gebeurt, 
dat er ieversten in ’t ronde 
eerde best of openscheurt. 

Boimslag stille, lik de schuwen 
in de stikken; en de wind 
kluddert an z’n oude kleeren 
ol wa dat ’n grepe vindt. 

Ton, de joungens die da bleeven 
t’ enden ip de partie land, 
zien z’n handen nerestekken, 
en verdwinen onder ’t zand. 

In n’n duuvelslag zoi wos ’n 
were rechte : — ’k hee d’n ol, 
zeid’n, gauwe joungens, ’k winne 
tien centiemen, ’t is ne mol! 

Om. K. De Laey. 


Leuven , 17 Mei 1900. 
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|r is onder ons, katholieken, strijd. Over het tekort 
in wetenschap en letterkunde. Jan Kalff heeft in een 
redevoering v. 1. jaar het vuurtje aangelegd en Poel- 
hekke deed het met zijn brochure tot lichte-laaie uitslaan. 
En of sommigen het ook willen uitdooven met hun dompers 
van ontkenning, of h\m waterspuiten van verontschuldiging, 
het vuurtje brandt te prettig en wordt te kostbaar onder¬ 
houden om zoo spoedig uit te gaan. En ’t zou jammer zijn 
ook : want jongere harten ontgloeit het en oudere voelen er 
zich bij herleven... 

Er is een tekort in onze letterkunde : we hebben geen 
schrijvers, die kunnen wedijveren noch in betrekkelijk aantal 
noch in kwaliteit met niet-katholieke. In ’t algemeen houden 
we geen voeling genoeg met tijden en richtingen. Wat wij 
modern vaak noemen, is alreeds lang oudcrwetsch! En helaas! 
we hebben geen dichters! Waar juist het katholiek beginsel de 
gewenschte en immer vruchtbare bezieling waarborgen moest 
voor krachtig dichterlijk leven, schijnt toch onder ons katho¬ 
lieken het minst de poëzie bloeiend. Noemt niet de namen 
van Schaepman, v. Meurs en Brom : drie perzikken, hoe vol 
en rijp en blozend, loven den perzikboom nog niet als een 
vruchtbaren ! 


Hoe de poëzie bij ons zoo in verval kwam, is een vraag, 
die men wellicht met een dik boek kan beantwoorden. Indien 
men alles schrijven mocht! Maar ieder huisgezin heeft zijn 
familiezaken, en daarmee heeft de buurt niets noodig. 

Eigenlijk vind ik al dat gedebatteer over oorzaken en 
gevolgen, zelfs over de feiten tamelijk onvruchtbaar, nu een- 
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maal ia het algemeen het feit niet kan worden tegengesproken,, 
dat er een tekort is. Geeft liever nu medicijn aan den zieke : 
mijn kritiseerende dokters, of liever nog : bewaart de jonge, 
teere levens voor ziektestof... En het liefst: laten al de krach- 
tigen van geest en talent zich in acht nemen voor de besmet¬ 
ting der conventie; voor de ontzenuwing, die laffe lof en 
oneerlijke kritiek met zich brengen; voor de aangename 
zelfbewustheid, dat men het wel kan, als men slechts wil, 
zonder inderdaad iets te doen! O die kijkers aan den wal I 
die knappe roeiers zonder riemen ! die kloeke kapiteins zonder 
schip !... 

# 

Doch met dat al, dichters worden geboren, en men stampt 
ze niet uit den grond. 

In de laatste maanden echter — op eens! — snel en 
blij als manna uit den hemel, is in onze woestijn de poëzie 
neêrgedaald. Wonder! daar zijn eensklaps een drietal dich¬ 
ters opgestaan. Als op het luien van de klokken, als op 
het schetteren der alarmsignalen, zijn ze op het geroep van 
ons tekort, uitgedost en gewapend, verschenen. Alsof ze 
zeggen wilden : « wij zijn er nog ». 

En ze mogen er zijn en nog heel lang blijven. Want 
alle drie zijn uitverkorene en genadevolle dichters Gods. En 
ze zijn alle drie nog heerlijk jong! En alle drie van ver¬ 
schillend temperament, geen zusters en broeder van één huis, 
maar vogels van diverse pluimage! 

Zusters en broeder! wijl twee van de drie vrouwen 
zijn!... O dat vind ik juist het meest verblijdende : waar jaren 
aan jaren onder onze katholieke vrouwen en meisjes een dul- 
delooze minachting heeft geheerscht voor al wat hooger was 
dan albumpoêzie en salonromantiek, schijnt er nu ook onder 
hen het bewustzijn ontwaakt, dat de vrouw, wier roeping 
altoos zal zijn de zeden der menschen te vormen, meer nog 
dan de. man moet liefhebben: 

de schoooe, hooge, heiige Poëzie ! 

# 

De namen zijn alreeds bekend : Maria Viola, Albertine 
S., en C. de Klerk. Geen van drie gaf tot nog toe een 
bundel: hier en daar verstrooid in onze tijdschriften lachen 
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hun verzen als blije appelbloesems tusschen de nog kale 
eikenboomcn en de enkel bladrijke kastanje’s in... 

Maria Viola is me het liefst: haar lijdessonnetten zijn zoo 
n-têer en stil-bedroefd, dat ik waarlijk niet weet of ooit in 
onze Hollandsche taal de lijdende Heer schooner is bezon¬ 
gen... Men verwijt haar, dat telkens hetzelfde gevoel terug¬ 
keert ; de beelden zijn bijna niet verschillend; de klank en 
rhythme immerdoor even droevig-gedragen. En « daar leeft 
geen hartstocht in haar liefde»... zegt men : ’t is alles rim¬ 
peling van water, nooit störmwieling; alles half zon in nevel, 
nooit donkere nacht of helle middag!... 

Ik verwijt haar niets; al die verwijtingen zijn mij aan¬ 
wijzingen voor het karakter van haar poezie. Hetzelfde gevoel 
keert terug ; doch bij overweging van ’s Hedren lijden kan 
een dichter niet gelijk gesteld met een predikant, die tel¬ 
kens uit ieder woord en ieder voorval een nieuwe vermaning 
gereed moet maken, en dus, telkens, wil de vermaning 
treffen, zijn harp van aandoening anders moet bespelen. 
« Kunst deelt geen lessen uit », kunst wekt ééne groote mach¬ 
tige ontroering, verschillend naar de stof, die ze beheerschw 
De dichter, die ’s Heeren lijden bezingt, vertolkt slechts 
één gevoel : de matelooze liefde Gods voor arme zondaars. 

En de beelden zijn bijna dezelfde. Maar « bijna » teekent 
hier juist de hooge gave dezer dichteres. Zoo is zij, schep¬ 
per onder God, die in zijn wijde wereld alles van dezelfde 
soort « bijna » hetzelfde schiep en toch niet gelijk, waar- 
> door uit eindelooze verscheidenheid, zonder sprongen, zonder 
helle overgangen, de wondere harmonieën ontstaan, die alle 
samensmelten in één orde, één schoonheid, één gedicht. 

En dat klank en rhythme nergens onderscheiden klin¬ 
ken, bewijst wel dat deze dichteres zich zelve gevonden 
heeft. Lees een bundel der jeugd : meest is de afwisseling 
van klank en rhythme zoo groot, dat de uitgever onder 
verschillende afdeelingen dezelfde soort verzen rangschikt... 
Zoo Maria Viola — spoedig, bidden we! — een bundel doe 
verschijnen, behoeft ze zelfs haar naam niet op het titelblad 
te doen drukken : we kennen haar reeds!... 

En ja! er is geen hartstocht in haar liefde... als ge 
onder hartstocht de geweldige uitstorting van hartstocht 
verstaat : dat gloeiende, verschroeiende 

« der Apocalypbis vei terende vuur » 
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Alweer niet te verwarren met dat vreeselijke vuurpijl- 
gekletter onzer rethorische hansworsten. 

Neen, zulke hartstocht is er bij Maria Viola niet, maar 
wel die stille en verborgen drift voor schoonheid en liefde, 
die ons hijgen doet naar adem, terwijl ons gelaat zich samen¬ 
trekt en bleek wordt, en onze oogen glinsteren gaan als 
dauwdruppels in zon... 

O ik heb deze dichteres zoo zeer lief! Omdat ze zoo 
heel en al van mijn natuur is... 

Heb ik niets aan te merken ? 

Ja : ik wou dat zij wat minder Fred. van Eeden had 
gelezen. Die lectuur maakt haar somtijds onoorspronkelijk. 
Ik gaf haast de raad : Maria Viola moest geen andere boeken 
lezen dan dat* van haar eigen ziel en het nimmer uit te 
lezen boek van Jesus’ doorstoken Hart!... 

# 

Alb. S... laat ons nieuwsgierig gissen naar heur naam, 
maar heur ziel heeft ze sinds lang aan ons verklapt. Wat 
een mooie ziel!... Zóó teer, zóó fijn besnaard, zóó zij-zacht, 
met leeuwerik- en nachtegaalliedren vervuld... Voor ons 
katholieke Hollanders, sinds jaren arme verkleumden door 
-winter- en nevelkoü, « de nieuwe lente die ze laatst zóó 
innemend heeft bezongen : 

« Ik sta aan uw \enster en klop! 

Jk ben de gouden, zonnelichte dag, 

Die in de neevlen lang te sluimren lag; 

Zie mij nu komen. 

Het sneeuwt van bloesem vlokken door de lucht 
En ’t morgenwindje brengt de blijde vlucht 
Der lentedroomen. 

Wat toeft gij? Sla uw oogen op, 

Ik sta aan uw venster en klop 


We laten haar heel blijde binnen! Zulke tooverfeeën 
ontmoeten we slechts om de honderd jaar; En een too- 
verfeë is Alb. S... Wat ze aanraakt, wordt goud en zon en 
lied!... En ze raakt alles aan; ze houdt waarlijk niet van 
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zoogenaamd dichterlijke stoffen. En ze vliegt ook niet naar 
den hemel door de wolken heen, om er de wieken te slaan 
en als de adelaren naar de zon te kijken: geen « verbeel¬ 
ding » voert haar op heur schacht 

« Naar nooit geziene kringen 
Door de eeuwge ruimte van der starren oceaan... 

Goddank ! ze blijft rustig en stil op aarde : in de stad r 
op het veld, kalm turend naar de blauwe of grauwe luch¬ 
ten of in de verre, wijde zee... Of ze gaat mee met haar 
lievelingen, de kinderen, spelen in het lichtgroen lente- 
bosch, of alleen dwalen tusschen de kale boomen op het 
goudbruine pad in den herfst... 

Alb. S. is de dichteres van de diepgevoelde natuur. Ze 
moet wel veel Engelsche meesters hebben gelezen, om zulk 
een intense plastiek reeds nu machtig te zijn! O wat belooft 
deze lente! 

En toch, we zijn bevreesd voor deze ziel, om harer 
teerheid wil. Ze is haast te broos en te fijn, om hier in 
onze Hollandsche koopmansluchten te kunnen leven en zich 
te ontwikkelen... 


¥ 

Van steviger bouw schijnt me C. de Klerk! Hij dicht 
wel heel aetherische verzen, maar techniek, zinsbouw, beel¬ 
den, alles wijst op een muze van krachtige kunst. Als een 
sluier over een bronzen beeld van forsche structuur, als de 
kantachtige geveltjes en torentjes aan een breedgegrond- 
vesten en zwaargeboogden dom, als sidderende zonnestralen 
op den wijd-ontloken, volbladerigen roos, zoo schijnt me 
het têere, het fijne, het visioenachtige van de Klerk’s ver¬ 
zen. Indien ik zei, dat dit têere niet natuurlijk is, iets 
gemaakts, iets gezochts, iets gefingeerds, zou ik bezijden mijn 
indruk spreken. Maar natuurlijk is het toch ook niet : iets 
bijkomstigs, iets wat niet tot de aard zijner poëzie behoort 
Ik meen dat die extazeverzen niet geweld zijn uit volle, 
eigen ziel : een echo klinkt er in van Brom’s geluid. 
Maar zijn laatste gedicht « Gethsémané » is de echte uiting 
van zijn buitengewoon talent; de volle, rijpe gave zijner 
krachtige kunst. Hier kan niemand den dichter wederstaan: 
de oude pruttelaars, die zijn Maria-sonnetten wellicht te 
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gewild-modern vonden en te ijl en te broos, moeten hier 
zwijgen en bewonderen. En toch dit zijn moderne verzen : 
de Klerk schrijft geen andere ; maar deze moderne verzen 
brengen ons het lang verbeide, het waarlijk niet zoo spoe¬ 
dig gehoopte : de eeuwenoude schoonheid in het frissche 
nieuwmodische kleed der moderne poëtiek.!.’. 

De Klerk verdient bewondering. Niettegenstaande zoo¬ 
veel tegenwerking van grooten en kleinen onder ons, katho¬ 
lieken, die tegen al het moderne, als uit den booze, immer 
hebben strijd gevoerd èn door spot èn door ontkenning, 
heeft hij, evenals onze nooit genoeg te prijzen Eduard 
Brom, het barsche lot getard, en zonder ontrouw te wor¬ 
den aan de heilige beginselen, het moderne gezocht en gevon¬ 
den : niet om wille van het nieuwe, maar om met het nieuwe 
den glans te verjongen van de oude katholieke poëzie! — 

¥ 

Om een karakteristiek te geven van deze drie dichters, 
is nu de tijd nog niet. Wij wachten op hun bundels. 

Zouden ze spoedig komen? 

Spoedig!... Och, of er in ons «steinreich» Holland een 
Maecenas zich erbarmen mocht over de nu meest winst- 
zuchtigen uitgevers overgeleverde poëzie! 

B. 
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- Eene dubbele heiligverklaring. 

flBSRSRp O. H. Hemelvaartdag, deed Leo XIII, voor de 
l aSB l 4 e maal, eene plechtige heiligverklaring. De twee 
IpSE^ff nieuwe heiligen waren Joannes-Baptist de la Salie 
en Rita da Cascia. 

Er waren betrckkelijk heel weinige jaren verloopen sinds 
de la Salie onder het getal der gelukzaligen werd opge¬ 
schreven; dit geschiedde immers in 1888. Leo XIII schijnt 
deze zaak vooruit gestooten te hebben, verlangend met eigene 
hand de kroon der heiligheid op het hoofd van den grooten 
opvoeder der jeugd te plaatsen. Dit feit is beteekenisvol. De 
schrijver die best de gedachte en de werking van Leo XIII 
gevat en ontleed heeft, schreef over de gelukzaligverklaring 
van de la Salie deze woorden, heden meer nog dan vroeger 
bewaarheid r « Het is hoofdzakelijk op het terrein van het 
onderwijs en wel bepaald van het lager onderwijs dat, tus- 
schen Kerk en Vrijmetselarij, de groote strijd gestreden wordt 
waar het heil des menschdoms de inzet van is. Welnu, van 
de scharen die onder het vaandel der Kerk kampen is er 
geene zoo dapper noch van den vijand zoo gevreesd als 
deze waarvan J. B. de la Salie de insteller is. Ook worden 
haar noch de vervolgingen noch de belcedigingen noch de 
afschuwelijkste laster gespaard. Met den bewonderenswaar- 
digen priester van Reims op de altaren te verheffen, wreekte 
Leo XIII op schitterende wijze en meester en discipelen over 
hunne bcschimpers en vervolgers. Het onmisbaar en ook 
feitelijk gevolg van ’s Pauzen handeling was den ijver der 
katholieken meer en meer te prikkelen voor het hoofdzakc- 
lijk werk van het onderwijs der kinderen. » (Vie du Papc 
Lcon XIII. i c bd. bl. 474, Mgr. de ’t Serclaes). De h. de 
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la Salie, die dicht bij ons tijdperk leefde (1651-1719) ei> 
nog als ’t ware in ons midden voortlceft door zijne werken en 
stichtingen, is ons geen onbekende. 

Minder bekend wellicht is de h. Rita da Cascia. Rita, 
dat is Margarita : schoone zachte naam, zegt een Italiaansche 
schrijver, naam der parel, zinnebeeld van kostbaarheid en 
verborgen ootmoed, naam zoet en tecder als de naam eencr 
bloem, naam doorweven van herinneringen van vorstinnen 
behoorend zoowel tot de aarde als tot het hemelrijk. De 
Roomsche martyroloog geeft ons vier heiligen van dien naam, 
doch daarbuiten zijn er nog een aantal andere gelukzaligen 
of -heiligen. Italië alleen heeft er vijf : eene van vorstenbloed : 
Margarita van Savooie (f 1467), verder Margarita van Mereli, 
Margarita van Ravenna en vooral Margarita van Cortona. 
Eene andere Margarita nog, bloem uit den lusthof die Umbrie 
heet, zag het licht in 1381 te Rocca Porena nabij Cascia : 
vandaar haar naam Margarita van Cascia. 

Rita kende niet, zooals hare land- en naamgenoote de 
wondere boetelinge van Cortona, dat dubbel leven der wereld 
en des hemels, eene jeugd van weelde en zonde gewasschen 
en bekroond door jaren van deugd en van boete; van hare kin¬ 
derjaren af was zij eene dier zielen waarvan G. Goyau spreekt, 
hunkerend naar eeuwigheid, die met een enkelen blik den 
hemel zouden willen veroveren. Doch instede van die rasse 
hemelvaart was haar tocht lang en pijnlijk. 

Tegen dank werd zij door haar vader ten huwelijk gege¬ 
ven aan een hevig, oploopend, ongeregeld man. Twaalf jaren 
droeg zij haar leed in geduld en tranen; dan bekeerde hij 
zich. — Zoo mocht Rita wat ademhalen; ’t was eene halte 
op haren kruisweg, en zij duurde 6 jaren. Dan viel haar man 
onder het staal van eenen moordenaar. De wraaklust, de 
toenmaals hier zoo hevig woekerende plaag der vendetta, wa¬ 
pende de hand harer twee zonen, nieuwe angst en hartpijn 
der moeder; nieuwe tranen en gebeden. « Liever, o Heer f 
zie ik mijne zonen ten grave gedragen dan hunne handen 
met bloed bezoedeld. » Zij werd verhoord, doch weldra 
weende haar oog, bij den dood harer beide kinderen. 

Gansch alleen thans, zonder band meer aan de wereld, 
ging de weduwe kloppen aan het klooster der Augustijner 
nonnen; na lang en vruchteloos pogen werd haar eindelijk, 
ten gevolge van een mirakel de deur daarvan geopend. Daar 
leefde, bad en boette zij nog 44 jaren. Hare grootc godsvrucht 
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was de overweging van het bitter lijden. Eens dat zij vóór 
den goddelijken Gekruisten bad en vroeg aan zijn lijden 
deelachtig te worden, ging er een doorn aan ’s Heeren kroon 
los, en drong in het hoofd van Rita en maakte er eene diepe r 
pijnlijke, ongeneesbare wonde. 

Den 22 Mei 1457 ontsliep zij in den Heer en een aantal 
wonderen vergezelden en volgden hare dood. Urbaan VIII 
schreef ze in 1628 onder het getal der gelukzaligen. 

Nu eindelijk werd de dierbare ootmoedige weduwe en 
kloosterlinge met al den luister eener wondere plechtigheid 
aan de hulde en eeredienst der geloovigen voorgesteld. Won¬ 
der inderdaad is die heiligverklaring. Wonder het uitzicht 
van dat volk dat in dichte rangen — 50 a 60 duizend man — 
de basiliek komt binnengegolfd; wonder het voorkomen van 
den tempel in feestgewaad; die lichten die er flikkeren, ten 
allen kant, bij duizende, loopende langs de kroonlijsten, rond 
de bogen en gewelven, klimmend naar den koepel en er 
van dalend in slingerende bochten; die rijke behangselen der 
pilaren van roode damas en fluweel met gouden franjes^ 
die reusachtige rijk-omlijste standaarden, de mirakelen der 
nieuwe heiligen voorstellend; de prachtige geweefselen van 
Vlaanderen naar teekeningen van Raphaël. 

Wat zeggen van den stoet? van dat eindeloos tal gees¬ 
telijken en kloosterlingen, van de rijke kleurige dracht van 
het pauselijk hof, van Zwitsers en edelwachten, van de statige 
rij der prelaten, bisschoppen en kardinalen, eindelijk van de 
indrukwekkende verschijning van den Paus, in rijk gewaad 
onder eenen schitterenden draaghemel. 

Verder de plechtigheid zelve is vol beteekenis en ont¬ 
roering. Ondanks de lange, rijpelijke voorbereiding en studie 
der zaak door de Congregatie der Riten, de goedkeuring 
derzelve, na voorafgaande besprekingen en bewijsvoeringen 
voor en tegen, in drie consistories, moet hier, alvorens de 
uitspraak geschiedt, de aanvraag der heiligverklaring nog drie¬ 
maal vernieuwd worden; op het eerste en tweede aandringen 
antwoordt de^Paus telkens door het vragen van nieuwe gebe¬ 
den; en zoo worden beurtelings de Litanie aller Heiligen en de 
Veni Creator gezongen. 

Dadelijk naTde uitspraak heffen allen het Te Deum aan, 
de zilvren trompetten der edelwachten schallen, de klokken 
van St. Pieter luiden en uit de torens der 400 kerken van 
Rome stemt het al tot één zegelied mee; vroeger loste ook 
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dan de wacht vóór St. Pi eter hare geweren en op den 
Engelenburcht daverde het kanon. 

Volgt de pontificale mis, waaronder de zinnebeeldige 
öfferanden geschieden : keersen, brood, water en wijn, tortel¬ 
duiven en vogeltjes. Middelerwijl wordt er eene schoone 
melodie uitgevoerd door een dubbel koor, het eene beneden, 
het andere, een kinderkoor, beantwoordend van boven uit 
den koepel, als stuurden hemel en aarde elkander het lof- 
en vreugdelied weder. 

Niet altoos hadden de heiligverklaringen dezelfde plech¬ 
tigheid en denzelfden luister. De thans gebruikelijke vorm 
klimt niet hooger dan Sixtus V, en werd nauwer en nauwer 
bepaald door Urbaan VIII, Innocentius XI en vooral 
Benedictus XIV. 

In de eerste eeuwen gunde men den eeredienst bijna 
uitsluitelijk aan de martelaren, de getuigen bij uitnemend¬ 
heid, de bloedgetuigen van het geloof. Doch ook zij die 
voor het geloof groote vervolgingen hadden doorstaan werden 
allengs op gelijken voet gesteld met de martelaars; men 
noemde ze : martyres sine sanguine. Ook degenen die door 
hunne heldhaftige, deugden hadden uitgemunt werden weldra 
een voorwerp van eerbetuiging; dit waren namelijk de Belij¬ 
ders en de Maagden. Evenwel, tot aan Bonifacius IV (608), 
die den vroegeren Pantheon herwijdde tot de kerk O. L. V. 
ad martyres, waren enkel de martelaars in den cataloog 
der heiligen opgeschreven. 

Gebeurde het dat in den beginne het onderzoek der 
te vereeren martelaars minder streng was, of dat de christene 
gemeente wel eens, in hare vergaderingen, als eene publieke 
heiligverklaring deed, dit was eerder eene uitzondering en 
heel oude getuigschriften wijzen reeds op de voorzorgen en 
voorzichtigheid door de Kerk in deze zaak aangewend. 

Van in de 3° eeuw is de « Vindicatio Martyrum », soort 
proces van heiligverklaring, alom bekend : men onderscheidt 
tusschen vindicatos et non vindicatos; de eerste alleen, zij die de 
proef van het gerechtelijk onderzoek doorstaan hadden, wer¬ 
den openbaar vereerd en aanroepen. Volgens de getuigenis 
van St. Optatus werd de Carthaagsche matrona Lucella door 
den archidiaken Cecilianus streng berispt, omdat zij vóór 
de H. Communie de beenderen vereerde van eenen martelaar 
nog niet door de kerkelijke overheid erkend. Dit erkennings- 
oordeel was aan den bisschop voorbehouden en werd daarna 
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■door den Metropolitaan of Primaat ofwel door het provinciaal 
•synood bevestigd; dit was reeds ten tijde van St. Augustijn 
alom vastgesteld. Zoo duurde het gebruik voort tot in de 
XI e eeuw, doch allengs werden de heiligverklaringen, door 
bisschoppen gedaan, al zeldzamer; de laatste is deze van 
'S. Gualter de Pontoise gedaan door den aartsbisschop van 
Rouaan. 

Wat den naam van Heiligverklaring (Canonizatio) betreft, 
men komt hem eerst tegen in de tweede helft der VIII® eeuw; 
’t is toen dat op aanvraag van Pepijn den Korte, Paus 
Stephaan II het proces deed beginnen der bisschoppen van 
Trier, Mainz, Luik en Keulen. 

De eerste plechtige heiligverklaring, volgens eenigen, is 
die van S. Swidbertus, gedaan te Ferden, alwaar Leo III 
zich bevond met Karei den Groote. Doch meer algemeen 
wordt aanvaard dat deze waardoor Joannes XV in 993 
Sint Uldericus op de altaren verhief, de eerste was. 

Het is Paus Alexander III die, in de tweede helft der 
XII® eeuw, het recht der heiligverklaring aan het Opper¬ 
hoofd der Kerk voorbehield. Tijdens Alexander’s regeering 
werd Karei de Groote door den tegenpaus Pascal III heilig 
verklaard; deze uitspraak, enkelijk gedaan om aan de Duit- 
schers, alsdan in opstand met Rome, te behagen, werd nooit 
door de Kerk bevestigd; hoogstens duldde deze den eeredienst 
in vele plaatsen van Duitschland en Frankrijk aan den Grooten 
Keizer toegekend en kan dit dulden als een soort beatifi¬ 
catie aanschouwd worden; doch men weet, tusschen deze 
en de heiligverklaring is er nog een afgrond. 

Ter gelegenheid der heiligverklaring van den H. Wilhel¬ 
mus bracht Honorius III het gebruik in voege den vollen 
aflaat te verleenen aan de geloovigen die de plechtigheid 
bij wonen. 

In 1587 vertrouwde Sixtus V de voorbereiding en het 
onderzoek der gelukzalig- en heiligverklaringen toe aan de 
Congregatie der Riten en uit dezen maatregel spruit heel 
de gang der plechtigheid zooals ze tegenwoordig gevierd wordt. 

Slechts bij uitzondering en door eenen ongeregelden 
samenloop van omstandigheden geschiedden de heiligverkla¬ 
ringen buiten Rome. Rome is hunne echte plaats, en, in Rome, 
Sint Pieter. Sedert 5 eeuwen reeds geniet de groote basiliek 
dit voorrecht; twee Pauzen, Alexander VII en Benedictus XIV 
.erkenden en bevestigden hetzelve plechtig. Geene ook is 
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daartoe meer geschikt; geene immers is zoo wijd, zoo indruk¬ 
wekkend, zoo zielverheffend. In hare grondvesten rusten de 
beenderen van Petrus, de steenrots der Kerk, en, boven 
dit graf rijst, duizelig hoog, de statige gulden koepel ; 
met die mengeling van pracht en grootheid, van massa en 
verhevenheid, met den stroom harer lijnen samenloopend 
in dien dom van licht en luister die ze allen opvangt en 
met hem in de hoogte voert, is die kerk als een steenen r 
zielroerend en -rukkend triomflied, en doet zij ons, zij alleen,, 
reeds droomen van die bovenaardsche werelden waar de- 
heiligverklaring onze geesten henenroept. 

Paolo Gentili. 


Rome, 3 Juni. 
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LEVENSWIJDING. 

Drie Voordrachten uitgesproken te Leuven voor het 
Sint-Thomasge nootschap der studenten van de 
Katholieke Hoogeschool 

door J. V. De Groot, 

ord. Prced., hoogleeraar te Amsterdam. 


H oo iets als die drij voordrachten krijgen wij in onze taal en 
in ons land zelden ten beste. Het is een voornaam letter¬ 
kundig banket, dat dan ook met smaak en kennis dient 
gewaardeerd te worden. 

Geef ik u het naakte geraamte dier drij reden, het is te zeggen 
het onderwerp van ieder met zijne indeeling, dan zult gij allicht 
uitroepen : « Gewone, dikwijls aanhoorde waarheden! » — Ja, maar 
geene gewone manier van ze te behandelen : iet zoo wijsgeerig diep 
•en zoo dichterlijk hoog krijgen wij niet alle vijf jaren te hooren of 
te lezen. 

De eerste voordracht dier trilogie handelt over den aard van het 
menschelyk leven , de tweede over zijnen strijd, de derde over zijne 
ontwikkeling. 

De aard van den mensch is te zijn : t een redelijk dier * — 
één levend wezen, bestaande uit ziel en lichaam. * 

Dit was het christene stelsel, « dat in den Aquiner zijn wijs- 
geer, in Fra Angelico zijnen kunstenaar, in Dante zijnen dichter vond. » 
Hiertegen kant zich stof- en natuurvergoding, materialisme en 
pantheïsme. In een valsch wetenschappelijk kleed gehuld, was de dwaling 
oogverblindend en aanlokkelijk : 

« Het materialistische leerstuk, hoe onafhankelijk ook de natuur¬ 
wetenschap, naar haar wezen, van deze dwaling is en immer zijn zal, 
tooide zich zoo behendig en overmoedig met de lauweren der beroemde 
natuurkenners, dat het geruimen tijd, allermeest voor minder ontwikkel¬ 
den, allen schijn had, als rustte op de wetenschappen geen heiliger 
plicht, dan die van stafdrager in den zegestoet der materialistische wijzen. 
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De jongelingschap werd verblind. Schoon als Griekenland’s góden 
schenen de verheerlijkte natuurkrachten, die, blijden levenslust belovend, 
de maagdelijke handen uitstrekten met groenende kransen van wijsheid 
en vreugde, en bet jeugdig gemoed toeriepen : « Kom; hier bloeit 
het leven! > 

Scharen stroomden door de gouden poort van licht en vooruitgang .» — 

De christelqke wijsbegeerte verstoot dit gelijkmaken aller wezen¬ 
heden; zij Onderscheidt, in wezen, het levende van het onbezielde; 
in het leven zelf merkt zij eerst den eenvoudigen plantengroei, dan 
het dierenleven met zijne zinnelijke waarnemingen, en eindelijk hel 
hooger denk- en wil vermogen des menschen. En dit onderscheid geldt 
de wezenheid. 

Hoe heerlijk, en toch hoe juist maalt de redenaar het verschil 
tusschen het levende en het levenlooze : 

c Wat leeft, werkt door zich en in zich. 

Hier treffen wij het ware kenmerk des levens. 

Wat leeft, werkt door zich. De ether, die trilt; de golven die 
het strand bespoelen; eene grondstof, die zich met eene andere ver¬ 
bindt of van eene derde zich losmaakt, en zoo alle levenlooze wezens, 
hergeven in hunne werking wat zij bij hunne wording medeftregen of 
later ontvingen van buiten; doch niets ontdekken wij, waarom lfet 
vermoeden gegrond wezen zoude, dat zij zelf zich tot hunne verrich¬ 
tingen leiden. Van eigen werk geen zweem. Stelt daartegen een wezen 
dat wij, zoolang het zich beweegt, levend noemen. Voor het vroegste 
morgenkrieken waakt de vogel op het trouwe nest, en bespiedt door 
het gebladerte de eerste schemering des wouds. Daar vliegt hij op 
aas uit, hoort er de jonge vogels om roepen, brengt het ijlings naar 
het wachtend gezin, met een trilling van ouderlijk instinct, en met 
eene zorg, die tevens lust blijkt te zijn. Hooren en zien; lust en 
onlust; eene reeks van zintuigelijke waarnemingen en gewaarwordingen 
en van de treffelijk hiernaar geregelde verrichtingen : zietdaar de leekenen 
des levens. Onder, allerlei invloeden; bij tallooze prikkels van buiten;, 
tusschen eene menigte verschijnselen, die een mechanisch karakter dragen, 
doch niet meer dan begeleidende verschijnselen zijn, herkent gij aan 
het richten van eigen werking, aan eene bewonderenswaardige zelf¬ 
beweging den hoogcren aard van het leven. 

Wat leeft, werkt in zich. Wanneer wij plant en dier en mensch 
wegdenken uit de zichtbare schepping, zetten de ontzaglijke natuur¬ 
krachten haren arbeid voort. Het eene stofdeel werkt op het andere» 
Eene werking naar buiten , en zonder eenig belang voor de volma-' 
king van het handelende wezen. Vermogen in ten zeer samengesteld 
uurwerk, in het vernuftigste kunstwerktüig, de raderen en onderdeelen 
iets anders dan elkander te remmen of te drijven? Vermogen zuurstof, 
waterstof of welke elementen ook, iets te verrichten voor hun eigen 
wezen? Eene werking, die in het werkende wezen volmakend werkt, 
kennen zij niet. Onwederstaanbaar, onuitputbaar schijnt de waterval 
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met overweldigenden levensrijkdom zich eindeloos te verjeugdigen. 
Louter wisseling van stof. Geene stofwisseling, die het innerlijk ééne 
wezen tot instandhouding dient. En al de majesteit der stuivende en 
schuimende watermassa evenaart het ongeacht insect niet, dat stil zich 
voedt naast de donderende wateren. » — 

Is dat wijsbegeerte of is dat poëzij? of welk van beide *t meest? 

Bilderdijk ook was dichter-wijsgeer; maar hij was minder wijs¬ 
geer dan onze redenaar; of hij meer dichter was, laat ik den lezer 

zelf beslissen. 

Doch wij moeten onze aanhalingen besnoeien of heel het vlug¬ 
schrift blijft er aan. 

De voortreffelijkheid van den mensch boven de dieren bestaat in 
zijne rede; dit hooger vermogen straalt uit : 

a) In de denkkracht, of de kracht om zich algemeene begrippen 

te denken, om de dingen op eene onstoffelijke wijze te kennen. 

b) In den menschelijken arbeid, die gekenmerkt is door overleg, 

door den geest van vooruitgang en beschaving. 

c) In het godsdienstig-zedelijk leven der volkeren. 

d) In de zucht naar het oneindige die elk gemoed beroert. 

Welk van deze bewijzen het grondigst en prachtigst ontwikkeld 

is, willen wij niet beoordeelen : zoo overweldigend is heel dit deel 
der voordracht. Wij grijpen dus blindelings. Ziehier b. v. wat spreker 
zegt over de zedelijke kracht des menschen : 

« Grootsch is de zedelijke kracht, daar zij den mensch naar al zijne 
zielsvermogens schijnt te herscheppen. Want eenmaal getrokken tot 
het bovenzinnelijke goed en de schoonheid der deugd, sleept de wil, in 
zijn ki achtige -vaart, de lagere vermogens mede; hoop en vrees, alle 
hartstochten en aandoeningen worden op hunne wijze vergeestelijkt onder 
den invloed van het hooger leven, dat in verrukking juicht .* « Mijne ziel 
en mijn lichaam springen jubelend op tot den levenden God. » (i) 

Waar de rede onzen wil dit geestelijk goed toont, begint het 
hongeren en .dorsten naar de gerechtigheid, dat niets gemeens heelt met 
het hongeren naar lichamelijke spijze. De arend voedt zijne jongen en zij 
lekken bloed; de leeuwin heft zich op naast hare welpen: wie zal ze 
naderen ? Maar de moederliefde, door zedelijke kracht geadeld, spreekt ; 
« Mijn zoon heb medelijden met my\ die u negen maanden in mijnen 
schoot heb gedragen ; aanvaard den dood t opdat ik in Gods barmhartig¬ 
heid u met uwe broeders moge wedervinden . » (2) Stout is het paard in 
zijn sterkte, het springt op en loopt tegen de gewapenden in. Het belacht 
de vrees en wijkt niet voor het zwaard. Hoort hij de trompet, dan 
briescht hij het uit en ruikt den krijg van verre. Doch vast in zijn plicht¬ 
besef gaat de held den strijd te geraoet; kalm tegenover den aansnellenden 


(1) S. Thom, I. II, Q. XXX, 1 ad i. 

(2) II. Machab VII. 
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dood geeft hij zijn leven voor het recht en de waarheid. Stil moge hg 
zijnen aardschen weg gaan of, met glorie «mstraald, toegejuicht worden 
door zijn volk, de ware grootheid bestaat in het rechtschapen geweteD. 
Deze waardigheid deelt de heilige koning Lodewijk met den armen 
landsman, die de hitte van den dag draagt in het zedelijk besef, dat hij 
verantwoordelijk is voor dierbare levens. » 

Hiermee sluiten wij ons overzicht van de eerste voordracht, vol¬ 
gens ons de schoonste,... tenzij wij straks de derde weer schooner vinden 

ii. 

De eerste rede behoort meer tot de wijsbegeerte, daar zij ons de 
natuur van den mensch doet kennen; de tweede betreft meer de 
christene zedeleer, de derde meer het dogma, voornamelijk het dogma 
der genade en de voltrekking ervan door de aanschouwing Gods in 
het ander leven. 

De tweede voordracht handelt over den strijd tegen datgene wat 
de ontwikkeling onzer natuur in den weg staat. Het geldt hier eerstens 
den inner lijken strijd, den voornaam sten van al. Tegenover de heelal- 
kracht, die volgens pantheïsten en materialisten den mensch onweer¬ 
staanbaar zoude medesleepen, stellen de christenen de zelfbeheersching , 
dat is het bedwingen der diij groote begeerlijkheden : hebzucht, wel¬ 
lust, hoogmoed. 

Hier liep de gewijde spreker gevaar, tot een alledaagsch sermoon 
te vervallen; doch geene vrees! De aard van wijsgeerige voordrach¬ 
ten verloochent zich niet. Ziehier b. v. hoe hij de oorzaak bloot legt 
van den strijd tusschen de lagere en de hoogere vermogens : 

« Samengevlochten uit tallooze cellen, die het levensbeginsel lot eene 
levende eenheid bezielt, ondergaat het lichaam zonder poozen en in de 
allerkleinste deelen de rustelooze werking van aldoordringende krachten. 
Licht, warmte, aantrekkingskracht, geheel de matelooze* buitenwereld 
dringt naar alle zijden in ons wezen door. Terwijl ontelbare, onna¬ 
speurlijk fijne prikkels met even ontelbare en fijne levensverrichtingen 
beantwoord worden, blijft geen stotje van het wcef»el ongewijzigd ; 
iederen lichtstraal, die uit de verste sferen ons bereikt, volgen lichame. 
lijke wisselingen. Door het zenuwstelsel en millioenen draden en vezels 
met de zichtbare schepping in gemeenschap, ontvangen de zinnen gestadig 
indrukken van de stoffelijke wereld : er ontstaat een stroom van waar¬ 
neming en gewaarwoording, en als eene gedurige tegenwoordigheid van 
het zinnelijk goed of kwaad bij de begeervermogens. Dit dient de rede¬ 
lijke ziel, die uit het zintuiglijk gekende naar hooger kermis gaat; tot 
’s leveus onderhoud gewekt wordt; bij pijngevoel den alaimkreet boort, 
dat *s lichaams welzijn in gevaar komt. En behielden alle vermogens de 
evenmaal, dan bleef de viede onverstoord. Doch jaagt de lagere kracht 
alleen naar haar goed, dan heeft de mensch het strijdigste overeen te 
brengen. Zoodanig is de werkelijkheid. Aan allerlei wisselingen onder¬ 
worpen, verzamelt het lichaam brandstof voor den strqd. Ziekten, smar- 
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ten, overprikkeling van het zintuig en van de voorstellingen, doen zulk 
•«en geweld van afkeer en wrevelmoed ontstaan, dat de geest voor de 
hevige aandoeningen dringt te zwichten ; wat daarentegen den zinnen 
behaagt en de zinnelijkheid aanlokt doorstreeft het bloed met onverza- 
delijken lust, zet de verbeelding in vlam en stookt een oproer van onstui¬ 
mige begeerten (1). De zinnelijke goederen liggen nabij en zijn in den 
tijd bereikbaar: zal de geest ze, waar ’t plicht is, versmaden, uit liefde 
voor een geestelijk goed, dat zoo verwijderd schijnt, en dat wij eerst na 
-den aardschen leeftijd in eene andere wereld kunnen verwerven ? 

Er sluimeren dus stormen op den bodem van ons wezen. 9 _ 

Den uitwendigen strijd heeft de christene te strijden tegen de 
vijanden der Kerk, zoo binnen als buiten deze. De strijd staat reeds 
geschreven in den goddelijken stichtingsbrief der Kerk; en nooit is 
hij uitgestreden. Het is de strijd voor het vaderland , voor den gods - 
-dienst, voor de zwakken , voor de vrouw , voor het kind. 

Aan elk dezer is eene heerlijke bladzij gewijd. Ziehier b. v. wat 
spreker zegt over den maatschappelijken strijd voor de zwakken ; 

« Er waren wanverhoudingen in de bedrijvige europeesche maat¬ 
schappij. Zij staan geëtst in het metaal der Rerum novarum. Toen 
verhief zich een verleidende macht, die beloofde de steenen tot brood 
de maken, onder ééne voorwaarde : Indien gij nedervalt en mij aanbidt . 
Velen sloegen er geloof aan, en aanbaden. En wij zagen eene schare 
met de dubbele ellende van ontbering en goddeloosheid op het gelaat. 

Wel hem, die bij dezen droeven nood den zwakke beschut, en 
hen, die nederstortten, opricht. Het is schoon te strijden voor de recht- 
vaaidigheid, want zij is de moeder der orde en het algemeen welzijn is 
.haar doelwit; het is schoon te strijden voor de christelijke liefde, w’ant 
zij vermag alles en effent met haar koninklijke macht de opgezette zee 
van trots en haat. Vei heugt het uwe ziel niet, wanneer ieder zijn brood 
in vrede kan eten; wanneer in elk huis de welvaart woont, en het 
gebrek jong noch oud doet lijden in het vaderland? Als Christenen 
wenschen wij onzen medeburgers daarenboven om godsdienstig-zede¬ 
lijke redenen hun deel der stoffelijke zegeningen toe. Den invloed 
immers van welstand en omgeving op het hooger leven erkennen wij 
allen (2). Dat hoogere leven, het oprecht christelijke leven kunnen wij 
niet zonder diepe smart voor het huisgezin zien verloren gaan. Tot 
welke eene verwarring is het reeds gekomen ! Als volksverlichting wordt 
.het geprezen, dat schamelen en eenvoudigen den Oneindige niet meer 
aanbidden; geen hemelschen Vader meer kennen, op Wien zij ver¬ 
trouwen ; geen leven na den dood. Verlagende verheffing! Draagt de 


(1) S. Thom. LIL Q. XXII en II,II. Q. XXIX. 

(2) S. Thom. I. II, Q. CV. 2; Contra Gent • III, 131 — 135; De 
regim Princ. I, 15 en II, 3; In Polit, 1 en II, lect. 2 en 4. 
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bouwman op zijn akker, de werkman in mijnen en groeven, bij hoog¬ 
ovens, stoomraderen en ambacht niet den aanleg voor een altijddurend 
geluk in zijn borst ? Is in hem geen ziel, die de groote levensvragen, 
stelt : vanwaar en waarheen? Moet geestelijke verstomping voortaan 
wijsheid heeten ? Mag den arme geen belofte van onsterfelijk leven 
ruischen over het graf van zijn kind ? Zullen de misdeelden, afgetobd 
zich nederleggen om te sterven, zonder een enkele lichtstraal in dien 
laatsten nacht? Is de eisch van hun zielsgevoel eerlijk aibetaald met 
de zilverlingen van het goede loon ? Ik heb den rechtschapen werkman, 
met vrouw en kinderen voor ’s levens onweer zien schuilen aan der^ 
voet van *t kruis; ik heb zijn vertrouwen gezien, dat hij, gelijk zijn 
voorouders, in de schaduw van dat kruis in vrede zou rusten : en ik 
zag den bekoorder voorbijsluipen. Hij ging uit voor zijn werk : het 
weglokken der schare van haar Kracht en haar Troost. » — 

Is het niet waar dat de redenaar, ook hier, op zijne sterke 
vleugelen blijft hangen in de adelaarshoogten van het menschelijk 
denken ? 

III. 

Maar hooger nog gaat het in de derde voordracht, over de ont - 
wikkeling des menschen. Die ontwikkeling of volmaking bestaat in- 
's menschen streven naar het of beter den Oneindige; de vereeniging 
met den Oneindige gebeurt door de Openbaring , door de Genade , 
en door de Onsterfelijkheid in het beschouwen van God aanschqn 
aan aanschijn. 

De Genade , wie onzer heeft ooit die stof hooren behandelen in 
eene openbare voordracht ? ’t Is ter nauwernood, zoo de predikanten, 
ze aandurven op den stoei der waarheid. Ook zegt de spreker te 
recht; 

« Velen, met ons arbeidend in de christelijke maatschappij, den¬ 
ken weinig meer aan de Genade dan de Romeinen van het eerste 
Keizerrijk. » En toch is de genade het sap van den chrrstelijken levens¬ 
boom, maar, als alle sappen, bijna onzichtbaar, onvatbaar. 

Welnu, die zoo bovennatuurt ijke stof wordt den spreker eene 
nieuwe bron van dichterlijke ontwikkelingen. 

Hoor hoe hij spreekt over de zeven Sacrameoten, kanalen der 
genade : 

« Ziet daarbij de zeven genademerken der Sacramenten. Zij trof¬ 
fen Gölhe door hunne schoone levensvolheid; hoe zij het volksleven 
raken en adelen, gevoelen wij bij het treffelijk tafereel van Rogier Van 
der Weyden, de Zeven Sacramenten ; hun diepen godgeleerden zin 
en harmonieën met het menschelijk leven heeft de leeraar van Aquino- 
ontvouwd; als genadebronnen voor de vroomheid en den geest van 
practisch geloof vloeien zij altijd en overal, waar de Kerk hare tenten 
uitbreidt, en uit alle volkeren en talen hare zonen en dochteren roept 
tot de louterende, heiligende, troostrijke zegeningen, beduiden toebe¬ 
deeld in de zeven Geheimni&teekenen der oneindige Goedertierenheid•- 
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Wel kenschetsend is de zorg der Kerk voor ieders pelgrimsretze. Eene 
aller liefderijkste zorg. Maar hoe verwijderd van de gangbare denkbeel¬ 
den dergenen, die alles binnen de natuurlijke krachten besluiten! De 
stoffelijke wezens worden dienstbaar aan eene kracht tot vorming en 
ontwikkeling van het bovennatuurlijke leven. Stuw uwe wateren voort, 
o'Jordaan; rijpt in de dalen, zuivere tarwe en kostelijke wijnoogst; 
bloeit olijven op de hoogten in de zuiderzonnestralen! Het water zal 
in den naam van den DrieCenigen God de ziel reinigen bij de intrede 
des levens; brood en wijn worden Hemelspijze en lafenis gedurende 
deze vreemdelingschap; olie van olijven lenigt onder priesterlijke beden 
de stramme ledematen van den pelgrim, die de eindpaal nabij komt* 
Ziet gij niet, dat de ongeschapen Liefde, die de natuurlijke en de 
bovennatuurlijke orde, als beider Oorsprong en Doel, verbindt, den 
lichamelijk-geestelijken mensch onder uitwendige teekenen onzichtbare 
genadekrachten mededeelt, opdat de geschapen liefde zich aan den 
Oneindige wijden en zoo tot haar eigen volmaking geraken zou? 
Goddelijk straalt het levensbeginsel der genade in den zevenvouden 
glans der H. Sacramenten met het eucharistisch Offer ais middel¬ 
punt! » (l) — 

Daaraan verbindt zich de Liturgie, als eene « zichtbare tegen woor- 
digstelling van het onsterlelijke leven. » Hier ook zouden wij alles wil¬ 
len afschrijven; maar genoeg : de lezer zal die schoonheden in hunne 
eigene bron, in hunne volle ganschheid willen smaken. 

Eenige woorden tot slot : 

Rijkdom van gedachten wedijvert in de drij reden met rijkdom 
van kleuren. Het is eene opmerking, die bij ons vroeger reeds op¬ 
kwam, dat de goede Hollandscbe schrijvers, veel meer dan de 
Belgische of Fransche, zelfs bij wijsgeerige, wetenschappelijke, god¬ 
geleerde verhandelingen, het penseel gebruiken en verf geven aan de 
matste onderwerpen. Nergens nochtans bleek ons dit meer dan hier. 

Zeker loopt men daarbij gevaar, de grondgedachte te overschil¬ 
deren en de aandacht van de waarheid zelve af te Menden; doch, 
wanneer de schrijver zoowel zijne kleuren als zijne gedachte meester 
is en gene aan deze weet dienstbaar te maken, dan zal het koloriet 
dienen om de bleeke, naakte waarheid aanschouwelijker voor te stel¬ 
len en ze onuitwischbaar in den geest te prenten. Dat is hier het 
geval : nergens slachtoffert de redenaar de gedachte aan het beeld, 
en te midden der dichter lijkste uitspattingen, blijft hij getrouw aan 
de wijsgeerige juistheid der uitdrukking. 

Zoowel als de macht van den redenaar, moeten wij de macht, 
de fijnheid, de spiegelklaarheid bewonderen van het Nederlandsch 
waarvan hij zich bedient, van die taal die eenigen ten onzent nog. 
niet veerdig achten voor het booger onderwijs!! 't En is de taal niet 
die verachterd is, maar wel zij zelven. 


(i) I Thom. III, Q. LX en LXV. 
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Als wij die redevoeringen lezen, hoe voelen wij dan het gemis 
.bij ons aan een hooger Nederlandsch onderwijs! — Neen, gelijk 
leer aar De Groot kan bij ons niemand spreken. Wel hebben wij 
schrandere denkers en wijsgeeren; ook taalgeleerdheid ontbreekt niet; 
maar beide, diepzinnigheid en spraakveerdigheid, gaan hier niet gepaard. 
Wij hebben geene mannen die zóó kunnen spreken over zulke onder¬ 
werpen; en waarom niet? Omdat wij, w^ar het hoogere studiën geldt, 
.onze taal ontwend zijn. Omdat, op dit terrein, onze taal, in stee van 
xnajestatisch, los en ongedwongen vooruit te treden, niet anders kan 
dan hinken en kruipen. 

Zullen wij nu beweren dat alles volmaakt is in de drij voordrach¬ 
ten? Dat wel niet; maar de hoogste eischen zijn voldaan en over¬ 
troffen . 

In de zoo weelderige beeldspraak, zullen wij een enkele maal 
iets aantreffen dat min keurig is. Zoo b. v. als de redenaar gewaagt 
van « een paradijs, waar de wereld y als eene rijpe vrucht , de vroolijke 
wetenschap in den schoot moest vallen. » Dan toch moest én die 
yrucht, én die schoot zoo ondenkbaar groot zijn ! — Doch zulke vlekjes 
zijn dungezaaid. 

Wat menigen aanhoorder en lezer meer zal gehinderd hebben, is 
dat de gedachtengang niet altijd heel gemakkelijk is om volgen. Doch 
zeggen wq er aanstonds bij, dat hier geene spraak is van duister¬ 
heid noch in de opvatting noch in de uitdrukking. — Neen, maar 
de begeesterde spreker maakt wel eens de stoute sprongen van het 
.hooge lyrisme. Om de omwerping van het antwoord te onderschei¬ 
den, moet men somtijds tweemaal lezen. Zoo ook worden sommige 
dwalingen aangewezen door eene dichterlijke omschrijving, zonder naam 
van het stelsel of van zijnen uitvinder. En iedereen is niet genoeg 
-in de wijsbegeerte ervaren om dit alles seffens thuis te brengen. 

En dan, het is een gedurige stortvloed van grootsche gedachten, 
-die wel eens overstelpend wordt. Verpoozing, verademing zijn nood¬ 
zakelijk. 

Daarom zijn de voordrachten misschien meer geschikt om gele¬ 
zen, ja herlezen en bestudeerd, dan om aanhoord te worden. 

Die studie, gelukkiglijk, beloont rijkelijk de inspanning die zij vergt. 

Wij hopen dan ook dat die voordrachten, in onze seminaries en 
jcolleges, zullen uitgelegd worden op het einde der Rhetorika. 

De eerste misschien onderstelt wijsgeerigc begrippen die studenten 
der humaniora nog niet hebben opgedaan; maar de tweede is gemak¬ 
kelijker, en de derde, hoe verheven ook, is nochtans niet boven het 
bereik der studenten, die goed hunnen leergang van godsdienst benut¬ 
tigd hebben. 

Kloeker voedsel voor geest en hert kan men hun zeker niet 
voorzetten; Cicero’s wijsbegeerte is er flauwe praat tegen; en zelfs de 
adelaar van Meaux zal meer dan eens overvleugeld zijn door den 
adelaar van Amsterdam. 

Antwerpen . _ F. DRIJVERS. 
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De gedichten van Constantijn Huygens naar zijne hand¬ 
schriften uitgegeven door Dr. J. A. Worp. Negende deel. Registers.- / 
Groningen, J.-B. Wolters, 1899. 

Met dit negende deel is dus het groote werk van Dr. Worp, waarvan 
de Dietsche Warande herhaaldelijk heeft gesproken, afgesloten. Het 
bevat, behalve de Registers, ook nog eene gewichtige Nalezing^ Aan¬ 
vullingen en Verbeteringen. 

Wat de registers betreft, zoo meent de uitgever dat een algemeen 
alphabetisch register te veel plaats zou hebben beslaan, daarom schrijft 
bij drie lijsten van alle gedichten ; Korcnbloe?tien , Momenta desultoria 
en het overige in 4 afdeelingen. 

Mij dunkt de drukker had maar met zijne hand over het hart 
moeten gaan en geven met kleine letter het genoemde algemeene register, 
waartoe een enkel woord of titel den weg zou gewezen hebben. Hij 
geeft zelfs nu, van de andere zijde te veel. Wat gaat het den lezer 
aan, dat b. v. het oude Testament meer dan honderdmaal, den naam 
als Juvenalis een vijftigtal malen genoemd wordt, indien men niet weet, 
waarom of bij welke gelegenheid. Hier is dus te veel en te weinig. Hoe 
kan ik vinden bij welke gelegenheid Huygens « Si cuncta vides » uit 
de dertiende satyre geschreven heeft, of uit Thomas van Kempen. 

« Utilius est oculos... avertere » uit de Navolging heeft aangehaald? 

En dan de talrijke cijfers bij de namen van Visscher , Schurman , enz. 

Zij zijn geheel nutteloos zonder nadere bepaling. Een goed algemeen, 
systematisch Register geeft aan werk van dien aard eene dubbele waarde. 

Overigens valt toch de groote vlijt des bewerkers te prijzen. 

A. T. 

Door het leven. Gedichten van Huisrecht Haenen. Gent, 

A. Siffer 1900. 

Het is altijd een groot genoegen de lezing te beginnen van eenen 
nieuwen dichtbundel, door eenen dichter u onbekend : Blijde hoop*' 
op nieuwe, ongeziene schoonheid. 

Zoo heb ik Huibrecht Haenen’s Door het leven aangevat, gelezen, 
en... ik moet het wel zeggen... niet voldaan geweest. 

Verre de meeste stukken zijn, niettegenstaande hun* schoone onder¬ 
werpen, geene gedichten, d. i. geene werken van kunst , van dicht¬ 
kunst. De gedachte is meestal niet gerijpt, en vooral, straalt niet door 
in ware, levend opgevatte vormen. 

En wat heeft men nu aan verzen welke aan die vereischte niet 
beantwoorden ? 

Huibrecht Haenen, die dit schrijft wil u in *t minste niet afbreken r 
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hij kende u niet. had nooit van u gehóórd, en zocht in uw boek, 
met tfngstig verlangen, welwillend en beminnend, naar schoonheid. 
Vindt hij ze niet of toch weinig, geloof hem, hij is er waarlijk droevig om. 

Moet ik aan halen ? 

De zee is wijd, de hemel diep 
Doch wijder dan de wijde zeee 
Doch dieper dan het hemeldiep 
Is mijn hart. 

Aan den hemel glijdt de wolk, 

Over de zee de kiele 
Ook hare wolk en haar kiel 
Heeft mijn hart. 

Ai! met den besten wil ter wereld, dat is toch niet gedicht? En 
wat is die zeëe. En elders die maagde? Zelfs in West-Vlaanderen 
sleept men geene e na die woorden; wilt gij die zoete taal schrijven, 
luister er eens goed naar. 

Maar dat zijn kleinigheden die ik u geerne vergeef, ware *t niet 
van de nuchtere en onrijpe of overdreven gedachten, als in Klooster¬ 
klokken, Het Lei'en, ja bijzonder dat, de ziel , de gedachten. Geen over¬ 
eenstemming tusschen den wat en den hoe, de stoffe en den vorm, 
de woorden en den zang . 

Mijn beste Huibrecht Haenen, dicht nooit zonder dat gij u gepraamd 
voelt door eene aandrijvende, »heldere, ontroerde gedachte, en zonder 
dat in u de woorden op wellen, en de klanken, en de rythmen aan 
die gedachte eigen. 

En wees nu niet ontmoedigd door wat ik u hier zeggen moet omdat 
ik het zóó denk. Daar zijn verzen in uw boek — dit weze gezegd, 
niet om te paaien, maar als welgemeende aanmoediging — daar zijn 
verzen, zeg ik, die mij toonen dat er diep in u een zucht ligt naar 
«igen kunst; ontwikkel dat streven door diepe opmerking, door aan¬ 
dachtig luisteren naar klanken en rythmenspel, denkt dat de kunst 
ligt in geheel uw wezen, uwe ziel en uw lichaam, uwe eigen, volle 
zelfstandigheid, en gij zult eens zelve verwonderd zijn over hetgene gij 
kunt. Al. W. 

Kern der deutschen Grammatik. Sprachstücke, LehrUtze, Regeln 
/ und Ubungen. Für Elementarklassen von Real — und Töchterschulen 
sowie für gehobene Volksschulen nach der direkten methode bearbeitet 
von O. Veknstra. — P. Noordhoff, Groningen, 1900, 1 Gl. 

Het boekje maakt een gunstigen indruk, en het ware te wenschen 
dat in vele scholen hier te lande er een proef mede werd genomen, 
bij het aanvankelijk onderwijs van het Duitsch. Dat het onredelijk, 
.en tijdverlies is het Duitsch langs het Fransch om, en met Fransche 
c Manuels », aan Vlaamsche kinderen te willen aanleeren, ware 
dwaas te willen bewijzen : ons land telt ook op schoolgebied te 
veel hoorende-dooven nog, en ziende-blinden; aan de verantwoor¬ 
delijke hoofden der scholen en toezieners komt het toe te argumenteeren 
op de eenige wijze waarvoor die mannen gevoelig blijven : — met den 
stok, als de muilezels. Maar ook door menigen leeraar, die het aan¬ 
leeren van het Duitsch aanknoopt aan de eigen Vlaamsche moedertaal 
der kinderen, wordt dikwijls uit het oog verloren hoe veel een Vlaamsche 
jongen al weet van het Duitsch, ook vooraleer hij ooit een Duitsch 
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-woord heeft hooren uitspreken, omdat zooveel bestanddeelen aan beide 
talen gemeen zijn, en dat ook beider aard dezelfde is. Twee omstan¬ 
digheden maken het den leeraar en den leerling lastig wat het Duitsch. 
onderwijs betreft : — de vreeseliik ingewikkelde spraakleer, dit, eerst 
*en vooral; — en voorts de verschillen tusschen ons taalgebruik en het 
Duitsche, welke niet altijd groot genoeg zijn om sterk te treffen; de 
groote overeenkomst tusschen Duitsch en Nederlandsch wordt op die 
wijze een eigenaardig en niet te miskennen bezwaar. 

Wie daarop letten wil, — en aan de verleiding van gemak en 
van pronkzucht niet toegeeft —, ziet dan ook spoedig in hoe verkeerd 
liet is de lastige Duitsche grammatica jonge kinderen naar den kop te 
werpen; want in hun kop, daar krijgt ze niemand. Het ontwarren der 
meervoudsvorming van de naamwoorden hoort aan het slot van den leer¬ 
gang, bij het stelselmatig schikken van vele begrippen en opmerkingen 
die zich de leerling onbewust heeft kunnen eigen maken, terwijl hij 
met het Duitsch al wat vertrouwd is geraakt, door den meester te 
liooren Duitsch spreken in de klas, en door zelf Duitsch te lezen; door in 
het Duitsch te antwoorden, en door eigen geschreven Duitsche oefeningen. 

Die bedenkingen rijzen natuurlijk voor den geest, bij het inzien 
van Veenstra’s boekje, en het lezen van zijn Voorbericht. De heer 
Veenstra heeft eene handleiding willen schrijven, voor twaalf a veer- 
tienjarigen, bij wie een redelijke kennis van de hoofdzaken der spraak¬ 
leer ondersteld mag worden ; o, men schrikke niet, veel grammatica 
wordt door den heer Veenstra, terecht, niet gevorderd! — Van 
thema’s en vertalingen uit de moedertaal acht hij het verkieslijk 
een zeer spaarzaam gebruik te maken. — Welnu, het komt ons voor 
-dat hij zijn taak goed opgevat, en met zijn boekje een flink schoolboekje 
heeft geleverd. — De oefeningen zijn de hoqfdzaak : uit de oefeningen 
worden de regels afgeleid, en vóór de jongens klaar zijn met ééne 
moeilijkheid worden ze geen andere, of geen vracht andere op den nek 
gegooid. Al dadelijk worden ze aldus gewaar hoeveel Duitsch ze alreeds 
Itennen, voor het ooit geleerd te hebben : hier en daar een woord 
verschil maar, of een andere wijze om de dingen te zeggen, andere 
letters, en eenige afwijkingen in de spelling. 

De eerste reeks oefeningen zijn bestemd om de kinderen met de 
€ Ausprache en Rechtschreibung * vertrouwd te maken. — Nu volgt 
•de « Grammatik >. 

Eerst de telwoorden, — eenige oefeningen over het geslacht der 
naamwoorden, in verband met het gebruik van der •die-das en van 
er-sie-es. Op zeer geleidelijke wijze, bij brokken en stukken, worden 
de jongens daarna ingewijd in de eigenaardigheden van verbuiging en 
vervoeging, van het gebruik der naamvallen, van dat der voornaam¬ 
woorden; dit alles met de noodige afwisseling, en de vereischte, goed 
berekende, klimming in de reeks der moeilijkheden waardoor de kinderen 
heen moeten. En het verdient wel uitdrukkelijk geprezen, dat het 
denkve rmogeu daarbij, uit den aard der leerwijze, in de eerste plaats 
geoefend wordt. 

Deze aanbeveling is misschien wat lang geworden. Het boekje 
verdiende het. Het komt ons uiterst geschikt voor, om gedurende de 
twee eerste jaren Duitsche les den leeraar zijn taak te verlichten, en 
de kinderen smaak te doen vinden in de studie van het Duitsch; ze 
zullen ongetwijfeld er veel verder mee komen dan nu doorgaans na 
drie of vier jaren les het geval is; ze zullen smaak en genoegen vinden, 
in een der leervakken, dat hun anders te dikwijls af keer, zooniet aftchrik, 
inboezemt. L. S. 
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Geschiedenis van den Vlaamschen Taalstrijd van Maerlant 
tot op onze dagen, door Jef Recht, bij Delille, 1.50 fr. voor Duimpjes- 
lezers; 2.00 fr. voor anderen. 

Feilen opeenhoopen, beknopt, onpartijdig, volledig zijn, dit heeft 
de schrijver betracht en daarom is zijne geschiedenis een uiterst dienstig 
en gerieflijk werk voor alle Vlaamsche strijders, sprekers, dagbladschrijvers¬ 
en taalbeminners. 

Het is tot hiertoe het eenig volkswerk over onze beweging in 
*t Nederlandsch geschreven. 

Dr. Hamelius Histoire du Mouvement Flamande, heeft groote 
hoedanigheden, maar is meer letterkundig en daarbij wat libéraal-partijdig- 

Van Zuylens Taalwetten is bijzonder rechtskundig. 

Jef Rechts Geschiedenis is een volkswerk en kan toch dienen 
voor geleerden, het spaart de moeite van voor de minste redevoering 
vele tijdschriften en boeken te moeten doorbladeren. 

Al de bijzonderste bonden, tijdschriften worden erin vermeld, zonder 
onderscheid van partij of denkwijze. 

Aan A. Rodenbach en de Studentenbeweging wordt een bijzonder 
hoofdstuk gewijd. 

Vlaming lees dit boek, leer wat al geleden en gestreden werd 
voor Vlaanderen, en houdt den strijd vol omdat gij Vlamingen zijt. 

G. H. 

Taaloefeningen voor Gymnasia, H. Burger-, kweek- en Nor¬ 
maalscholen, door L. de Vries, Hoofd eener school en Leeraar aan 
de Inrichting van « De Vereeniging tot opleiding van Onderwijzers 
en Onderwijzeressen » te Amsterdam. — Drukk. P. Noordhoff, Gro¬ 
ningen, 1900. 

In des schrijvers voorbericht lezen wij : « De taaloefeningen, die 
« in dit bundeltje voorkomen, onderscheiden zich hierdoor van vele 
« andere, dat de zinnen, bijna zonder uitzondering aan onze beste 
« schrijvers zijn ontleend. — Vooral voor aanstaande onderwijzers en 
c onderwijzeressen is *t aanbevelenswaardig, dat de zinnen, die gegeven 
€ worden, ook werkelijk door letterkundigen zijn geschreven. — Bij 
« de meeste bundels taaloefeningen wordt meer gelet op het verbeteren 
« of invullen van taalvormen in zinnen, dan wel op den inhoud of de 
« waarde van de gedachte, in deze vervat. — Zooveel mogelijk is- 
« getracht aan dit bezwaar te gemoet te komen. Niet aan de groote 
« hoeveelheid, maar aan de practische waarde van de voorbeelden, is 
« de meeste aandacht gewijd. > — 

Met die woorden des schrijvers stemmen wij gereedelijk in : de 
zinnen, ja, die men onzen jongens voorlegt, wezen in opzicht van 
beteekenis niet ledig, niet onbeduidend. Hier nochtans durf ik bijvoegen r 
dat niet alle uittreksels, die in deze Taaloefeningen voorkomen, mij 
bevredigd hebben. Een al te groot getal dezer, — zij wezen dan ook 
aan de beste schrijvers ontleend, — zijn wel is waar zeer geschikt 
voor de toepassing der regels, doch te weinig beteekenend voor hert 
en geest der leerlingen. De Heer de Vries geeft vooreerst oefeningen 
op over de zinsontleding; daarna — en dit deel beslaat ruim de 3/4 
van het boek, — handelt hij over de verschillende woordsoorten. 

Of hij nu in zijn werkje veel nieuws — nieuws in opzicht van 
voorstellen, van aanleeren — opgeeft? och neen; maar wat hij voor¬ 
stek is wel, is methodisch voorgesteld, en, al treffe men niet alles 
aan wat in de spraakleer kan bezwaar opleveren, en dóarin voorzien 
valt in allen gevalle niet doenlijk, — toch zullen onze Belgische 
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onderwijzers en leeraars in deze Taaloefeningen voorzeker wat nieuws 
en nuttigs, aanirefïen... Zoo zij het boek als schoolboek niet invoeren 
en den leerlingen in de handen niet geven, zullen zij er toch voor¬ 
raad, en degelijken voorraad in vinden om hunne taallessen te bereiden. 

Hc meen zelfs dat het velen zal goed doen wat nader kennis te 
maken met Noordnederlanlsche 'schoolboeken. Dunkt hun dat alles 
déarom alleen geen brandhout is: dat het den stempel van het Noorden 
draagt, o ja, dit neem ik ook aan... maar zoo gij de Duitsche en 
Engelsche en Fransche schoolwerken te rade gaat, sluit dan de Neder- 
landsche niet uit. Onderzoekt, en kiest, en put... verwerkt, en weest 
dan zelfstandig leeraar zonder blind nabootser te wezen. 

Ik wensch ten slotte met den schrijver: c Dat deze Teloefeningen 
€ even gunstig mogen ontvangen worden als vroeger zijne Stijloefeningen. % 

J. Mdm. 

Petrus De Rudder. — Schielyke genezing eener beenbreuk te 
Oostakker, bij Gent, door I. Van Hoestenberghe. S. J. — Bij . 

Em. Van Hoestenberghe-Houtteman, Nieuwe Gentweg, te Brugge, 1900. 

In de aflevering van D. IV. en B., bl. 82, hebben wij in 
’t kort den inhoud meddgedeeld en besproken van eene wetenschappe¬ 
lijke bijdrage, onlangs verschenen, over de wonderbare genezing van 
Pieter De Rudder. Menigvuldige tijdschriften hebben dit verdienstelijk 
werk hoog geprezen, en hunne lezers warm aanbevolen, en, wij her¬ 
halen het, de uitgesproken lof is verdiend. 

Er bestond alreeds van in 1875 een degelijk Vlaamsch verhaal van 
die merkweerdige gebeurtenis door E. H. Scheerlinck; maar sedert 
den dood van Pieter De Rudder en zijne ontgraving zijn er nieuwe 
bewijsstukken bijgekomen die het boek van E. H. Scheerlinck nood¬ 
zakelijk onvolledig laten. Daarom heeft Pater Van Hoestenberghe eene 
ware leemte gevuld met ons over dit wonderteeken een Vlaamsch 
verslag op te dienen, omstandig en nauwkeurig tot in de minste 
bijzonderheden, gestaafd op allerhande getuigschriften en met vier 
schoone lichtprenten versierd. 

Zooals de schrijver het zelve bekent, zijn doel is niet van het 
feit wetenschappelijk te bespreken, maar het « in *t Vlaamsch meer 
en meer kenbaar te maken ». Wij wenschen dat hij daarin ten volle 
mochte lukken, en waarlijk, zijn werksken is geschikt om eene aan¬ 
gename en tevens stichtende lezing te verschaffen aan het christene 
volk van Vlaanderen. 

De prijs is gesteld op 50 cent. met afslag op een zeker getal 
inschrijvingen. A. D. S. 

Methodus excipièndi confessiones ordinarias variis in 
linguis : Composita a sacerdote Dioeceseos . Harlemensis-Amsteldami 
G. Borg, 1900. 

In zeven talen — Engelsch, Fransch, Duitsch, Hollandsch, Italiaansch, 
Spaansch en Deensch — heeft men in dit zeer handig en prettig uit¬ 
gegeven boekje een korte, maar ik meen zeer volledige methodus om ^ , 

vreemdelingen, wier taal men niet meester is, biecht te hooren. Het f 

latijn is telkens voor iedere vertaling geleider. 

Natuurlijk zullen sommigen de ondervraging te groot, anderen te 
kort noemen, maar zooals de bescheiden bewerker zegt, is het zeer 
lastig om tusschen deze Scylla en Charybdis door te zeilen. Wie echter 
verstandig is, vindt in dit boekje een veiligen weg. 

Het zij daarom den Priesters zeer aanbevolen. B. 
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L’art gothique et la renaissance en Chypre, Enlart, C., 
2 vol. Paris, Leroux 1899, 8° XXXII, 756 blz. met afbeeldingen. 

Enlart is de schrijver van Origines franfaises de Varchitecture 
gothique . Hij tracht, tegenover andere bevinding, den bouwstijl van 
omtrent 1200 uitsluitend aan Frankrijk toe te schrijven. Maar Ooste« 
lijk « Frankrijk » had in de Karolingischen lijd eene meer Dietsche 
dan Romaansche bevolking. 

Doch Enlart gaat nu verder, met rjjke litteratuur aanwijzende, 
dat de genoemde bouwstijl zich uit Isle de France en Champagne 
naar Cyperen heeft overgeplant, en wil dit door eene studie der 
hoofdkerken van Nicosia en Famagusto bewijzen. In elk geval een 
belangrijk boek! 

Schöninghs Ausgaben deutscher Klassiker mit Kommentar. 
(Verlag von Ferdinand Schöningh, in Paderborn.) 

I. Lcssings Lakoon (bewerkt door D r J. Buschmann). Mit 2 
Holzschn. 7 Aufl, ( M\ ï.20'. 

II. Goethes Hermann und Dorothea (bewerkt door D r C. A. 
Funke). 10 Aufl. ( M . 1.00). 

III. Goethes Iphigenie auf Tauris (bewerkt door D p H. Vocke- 
radt). 6 Aufl. (Af. 1.35). 

IV. Schillers Wilhelm Teil (bewerkt door D r C. A. Funke). 
Mit i Karte 9 Aufl. (Af. 1.20). 

Onder de hier bovengenoemde werken zijn er twee, Goethe's 
Hermann und Dorothea , en Schillers Wilhelm Teil , die in vele 
onderwijsgestichten hier te lande op het programma der beide hoogste 
klassen staan. 

Het gebeurt soms dat de leerlingen maar weinig genot hebben 
van het lezen dier stukken, en dat er zeer weinig door gebaat zijn. Men 
leest maar door, al door, en de leeraar getroost zich weinig moeite 
om de les aantrekkelijk en nuttig te maken. Veel hangt af van den 
keus der uitgave, welke de leerlingen voorgeschreven wordt. Thans 
erkennen wel de meeste leeraars dat uitgaven met aanteekeningen 
te verkiezen zijn. Ter aanbeveling der Schöningh'sche schooluitgaven 
van Duilsche schrijvers, moge hier eene beschrijving volgen van de 
wijze waarop Schillers Teil er bearbeid werd. Voor Hermann und 
Dorothea werd door D r A. Funke, die beide uitgaven bezorgde, 
hetzettle plan gevolgd. En juist deze twee werken zijn het die het 
meestVoorkomen op de programma’s onzer gestichten van middelbaar 
onderwijs. 

De moeilijkheden welke de tekst zelf oplevert, ongewone woorden 
en uitdrukkingen, zinspelingen, plaatsnamen, enz. worden onderaan 
de bladzijde zorgvuldig en degelijk verklaard. Ook wanneer het goed 
is, dat de lezer ergens stilhoudt voor een oogenblik, om even na te 
denken bij eene merkwaardige plaats, vestigt eene aanteekening daar 
zijne aandacht op. Het er — overheen — lezen, dat treurig gevolg 
van veel — en — vlug lezen, wordt daardoor te keer gegaan. Op 
den aldus toegelichten tekst, volgen nu eerst een dertigtal bladzijden, 
met eene stelselmatige, en uitmuntende ontleding van de handeling en 
wat daarmede in verband staat, bedrijf voor bedrijf, tooneel voor 
tooneel. Welches ist die Dispositon der Eingangscene ? Inwisfern fïihrt 
uns der lyrische Eingang in den Charakter des Ortes ein! Inwiefern 
macht uns der lyrische Eingang mit dem charakter des Voikes bekannt? 
enz. Ziedaar enkele vragen, op de elf, waarin de inhoud van het 
eerste tooneel van ’t eerste bedrijf ontleed en besproken wordt. Dat 
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leert den leerling nadenken. Verder worden aan het stuk in zijn geheel 
eene reeks vragen gewijd, en wordt ons medegedeeld wat Schiller er 
toe bewoog zijn Teil te schrijven, welke zijne bronnen waren, wat de 
geschiedenis ons leert over Teil, enz. Waarna cene reeks van 123 
opgaven voor opstellen, in verband met het stuk; eene lijst van de 
voornaamste werken en verhandelingen over Schiller’s meesterstuk, en 
van de voornaamste Duitsche schooluitgaven (negen verschillende!); en 
ten slotte een net uitgevoerd kaartje, dat niet weinig bij zal dragen 
om de leerlingen den gang der handeling duidelijk te maken. 

« Mit ausführlichen Erlauterungen für den schulgebrauch und das 
Privatsludium », staat er op den titel. 

Ook met het oog op hen, die mogelijk al lang de schoolbanken 
ontgroeid zijn, en ’t volle genot willen hebben van Schillers’s stuk, 
weze de Schöningh’sche uitgave warm aanbevolen. 

Dat alles geldt insgelijks, zooals we reeds in ’t begin deden opmerken, 
voor D r A. Funke’s schooluitgave van Herin ann und Dorothea . — 
De uitgaven van Laokoor Iphigcnie maken den leerling de taak minder 
licht, en niettegenstaande vele goede eigenschappen, achten wij deze 
beide deeltjes lang niet zoo geschikt om bij ons Middelbaar Onderwijs 
te worden ingevoerd. — Wat het uiterlijke, — papier en druk, — 
betreft, valt aan te stippen dat al deze Schöningh’sche schooluitgaven 
den besten indruk maken; en zooals men weet wordt het lezen van 
oen schoon gedicht dubbel aantrekkelijk, wanneer ook het uiterlijke 
voorkomen goed bezorgd en sierlijk is. E. L. 

Brentanos Werke, herausgegeben von J. Dohmke. Kritisch 
durchgeschene und erlauterte Ausgabe. Leipzig und Wien, Biblio- 
graphisches Institut. M. 2. (332 blz.) 

Deze uitgave vormt een der deeltjes der bekende Reeks van 
Meyers Klassi ker-Ausgaben. 

Evenals alle uitgaven van het Bibliographische Institut, munt ze 
uit door de sierlijkheid van band, druk en papier, zoodat niettegen¬ 
staande de geringheid van den prijs het boekje er uitziet als een pracht¬ 
werk. De aantrekkelijkheid van Brentane’s proza en van zijn verzen 
hoeft niet geroemd. Deze uitgave brengt ons een keur uit zijn gedichten, 
en de verrukkelijke verhalen en vertellingen : Aus der Chronika eines 
fahrenden Schülers, — de roerende Geschichte vom braven Kasperl 
und dem Schonen Annerl, — en de « Mürchen » van GoCkel en 
Hinkel, — van Murmeltier, — en van Schulmeister Klopfstock und 
seinen funf söhnen. 

Het verhaal van Brentano’s veelbewogen leven hadden wij ietwat 
minder beknot gewenscht, waar te handelen viel over de jaren 1818 
tot zijn dood (f 1842), de jaren van vroomheid en inkeer, waaruit wij 
den boetenden Brentano de opteekening hebben te danken van Catharina 
Emmerichs wondere visioenen. Het boekje is versierd met een beeld 
van den dichter en een facsimile. De Chronica, Kasperl en Aunerl, 
en de « Miirchen v zijn elk voorafgegaan door eene bondige inleiding 
van den uitgever. Tot kennismaking met een der uitstekendste, en 
stellig met den beminnelijkslen, onder de Duitsche Romantikcrs weze 
het goed verzorgde boek warm aanbevolen. E. L. 

Multatuli. — Eenc karakterstudie door J.-B. Meerkerk, bij 
Noordhoff te Groningen, 1900. 

Een fraai boek dat om vele redenen verdient gelezen te worden : 
<le stijl is eenvoudig, duidelijk en sierlijk; de stellingen zijn doorgaans 
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aanneembaar, omdat ze zooveel mogelijk geschoord worden door aan¬ 
halingen uit Dekker’s Brieven; en *t werk zelf is de vrucht van een 
prijzenwaard streven naar waarheid. ’t Is het Confiteor van een man 
die vroeger, met ontdekten hoofde, op de knieën zat voor den grooten 
Multatuli, maar die thans, door de droeve, historische werkelijkheid 
ontgoocheld, met een zucht en een traan, zich langzaam oprichl en 
den hoed weer op het hoofd zet 

Veel nieuws vertelt het boek eigenlijk niet. Het beeld dat wij 
ons van Multatuli gevormd hadden, blijft hetzelfde : een geilaard die 
zich een godheid waant, een heerschap dat zich aan geen zedenwet 
gebonden acht, omdat een god boven alle wetten en overeenkomsten 
verheven is. Wie ons van overdrijving mocht verdenken, gelieve de 
vijf eerste hoofdstukken van Meerkerke’s boek te lezen. De titels alleen 
zeggen genoeg. Caroline, Cateau, Ottilie, Sietske, Mini, die elk een 
kapittel krijgen, zijn maar de namen van de favorites uit den harem 
van dezen Nederlandschen Sultan. 

Uit dit boek blijkt het klaar dat de ware Multatuli, de ware 
martelaar door de schuld van anderen, niet was Dekker, die zelf de 
oorzaak was van zijn ongeluk, maar de bewonderenswaardig gelatene,. 
haar leed verkroppende Tine, die altoos zonder geld bleef — Dek 
verspeelde het — die alleen den last der kinderen dragen moest, en 
over haar man niets vernam van zijn voor haar zoo vernederende 
« liefdes ^ voor andere vrouwen. 

Waar de heer Meerkerk het geschil bespreekt van Havelaar, den 
assistent-resident, met Duymaer van Twist, den gouverneur-generaal, 
wordt, mijn dunkens, zijn waarheidsliefde een weinig overgevleugeld 
door zijn vooringenomenheid. Om M. van Sandich te weerleggen,, 
volstaat het niet zich wat op te winden, en slechts een persoonlijke 
meening te opperen in plaats van bewijzen te leveren. 

Ook kunnen wij met M. Meerkerk niet instemmen over den 
invloed van Multatuli’s Ideën. Zeer groot is die invloed voorzeker 
geweest, maar weldadig? De uitspraken van den pseudo-profeet over 
maatschappelijke, staatkundige, godsdienstige en andere zaken, hebben 
€ het aantal ongeloovigen verbazend doen toenemen » en onder de 
jongeren een bende vrijdenkers gekweekt. Nu # men neme het niet 
kwalijk, zoo’n uitslag kunnen wij geen weldaad heeten. 

Wat echter een degelijk eêretitel voor Multatuli is en blijven zal* 
dat is zijn oorspronkelijk kunstenaarstalent, zija uitstekende dichterlijke 
gave. J. D. C. 

Inleiding tot de studie der Analytische scheikunde, door 
D r A. N. H. Biltris, leeraar A. H. koninklijk athenaeum, Gent 
en D r A. J. J. Van de Velde, adsistent A. D. Hoogeschool, Gent. 
A. Siffer 1899. 

Zeer welkom zal dit boek zijn bij den Vlaming die eenen zekeren 
leiddraad wil vinden tot het aanwenden der proefvochten ter natuur- 
ontleding der anorganische stoffen. De reagentiën langs drogen weg 
worden volledigheidshalve ook bijgebracht. Schrijvers steunen hoofd¬ 
zakelijk op de formules die de terugwerkingen der oorlichamen voo* 
de hand brengen en geven tevens al de kenmerkende eigenschappen 
die er in voorkomen. Het werk is gansch wetenschappelijk beknopt 
en tevens volledig opgevat. De zes en twintig voorbeelden ter oefe¬ 
ning die het vierde hoofdstuk uitmaken zijn zoo wel gekozen dat zij 
de gansche theorie in werking brengen. Op taalgebied, mogen wij het 
boek als eene ware verovering begroeten. In afwachting dat vele 
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benamingen uit de oude talen afgeleid en overal tot heden aanveerd, 
in gelouterde Dietsche taal zullen voorgesteld worden, hebben de 
schrijvers hun boek toch Vlaamsch en tevens zeer aanveerdelijk weten 
te maken. Het zal bijzonderlijk voor leeraars van landbouw- en 
nijverheidscholen zeer nuttig zijn en alle Vlaamsche scheikundigen zouden 
het op hunne werktafel dienen te hebben. J. V. S. 

Verklaring van de beteekenis der geslachtsnamen van de 
Phanerogamen en Vaatcrijptogamen, behoorende tot de flora y 
van Nederland... door C. A. J. A. Oudemans. Phil. Nat. et Med A 
D r .„, rustend hoogleeraar. Van Dishoeck, Amsterdam. 

Niets in de studie der planten is aanstootelijker dan de vreemde, 
veelal onverstane benamingen waarmede onze inheemsche planten weten¬ 
schappelijk betiteld zijn. D r Oudemans is erin geslaagd voor een 
goed 500 namen die moeilijkheid uit den weg te ruimen. Voor ver¬ 
scheidene planten zien wij dat hunne benaming alleenlijk in verband 
staat met den eigennaam van dezen die de plant eerst beschreef of 
van dezen aan wien zij werd opgedragen. Voor veel andere, kunnen 
wij bemerken, dat de namen uit de oude talen afgeleid op de eene of 
andere eigenschap der plant wijzen waardoor deze beter gekend wordt. 
Leeraars zullen in dit boekje gansch nuttige aanstippingen vinden 
waardoor zij hunne lessen gegeerd en aantrekkelijk kunnen maken. 

Een voorbeeld : Gijmnadenia (orchideeën of standelkruiden) van Gr. 
oorsprong en samengesteld uit de woorden gumnus , naakt en adèn ; 
klier; woordelijk vertaald « naaktklier *. De uitdrukking wijst op 
het ontbreken van het zakje of beursje, waarin bij orchis en andere 
orchideeën de hechtkiieren of stuifmeelklompjes opgesloten zijn. 

Uit deze aanstippingen k:.u men veelal de ware spelwijze onzer 
plantennamen afleiden. Liefhebbers van woordafleidkunde zullen meest 
altijd over de philologie der namen bevredigd zijn. Het werk is dus 
in een dubbel opzicht aanbevelensweerdig. J. V. S. 

The Gruno Series I. — Little Lord Fauntleroy by Frances . 

H. Burnett. Annotated by L. P. H. Eykman and C. J. Voortman. 

— Groningen, P. Noordhon, 1900. f 

Ziehier den korten inhoud van dit boek, -de eersteling van eene 
nieuwe reeks schooluitgaven van Engelsche schrijvers. Kapitein Cedric, 
de derde zoon van den Hertog van Dorincourt is in Amerika buiten 
zijnen stand getrouwd; daarom heeft zijn vader alle betrekkingen met 
hem afgebroken. Na den dood der twee oudste zonen van den hertog, 
wordt het kind van den kapitein, dewelke insgelijks overleden is, erf¬ 
genaam van het aanzienlijk vermogen zijns grootvaders, met den titel 
van Lord Fauntleioy. In dit kind, nauwelijks acht jaar oud, schijnen 
bijzonderlijk lieftalligheid, edelmoedigheid en medelijden met de onge- 
lukkigen uit. Het gelukt er in zijnen hartvochtigen, aristokratischen 
grootvader tot bei ere gevoelens te brengen, en zelfs bewilligt het hem 
om het lot zijner pachters te verbeteren. Lord Fauntleroy eindigt met 
den ouden hertog met zijne moeder te verzoenen, nadat eene avon¬ 
turierster hem zijnen titel ten profijte van haar eigen kind betwist 
heeft. 

De inhoud van het boek i3 hoogst aantrekkelijk, en de karakter¬ 
schets van Lord Fauntleroy, alhoewel eenigszins te veel geidealiseerd, 
is nochtans zoo edel, dat zij noodzakelijk den besten indruk op den 
geest der studenten maken moet. 

Als lees- en leerboek aanschouwd, hebben de HH. Eykman en 
Voortman, de moeilijkheden, voortspruitende uit zinsneden in Ierschen 


Digitized by boogie 



742 


BOEKENNIEUWS. 


of Amerikaanschen tongval uitgedrukt, weten te ontgaan door die vol» 
zinnen in goed Engelsch weder te geven in nota of in aanhangsel* 
De aanteekeningen zijn wel gekozen en beantwoorden aan de vereischten 
van een schoolboek. Wel is waar vindt men eenige notas die voor 
onze leerlingen, die het Fransch machtig zijn, overbodig zijn, en enkele 
andere die beter zouden kunnen uitgedrukt w’orden, maar dit ontneemt 
niets aan de algemeene weerde van *t werkje. De aanteekeningen maken 
den student bekend met de zeden en gebruiken van het Engelsch- 
sprekende volk; zij vestigen zijne aandacht op verkeerde spraakvormen 
die somtijds bij Engelsche kinders, en maar al te dikwijls bij Engelsch- 
leerende Vlamingen in omloop zijn. Woorden en uitdrukkingen, die 
eenige moeilijkheid opleveren zijn in andere bewoording wedergegeven. 
Voor eenen student is er dus veel te leeren in Little Lord Faunt- 
leroy. 

Laat er ons bijvoegen dat dit boekje keurig gedrukt en net ver¬ 
bonden, eer doet aan den uitgever. V. V, 

Engelsch voor Eerstbeginnenden, door Y espersen en Sarauw 
2 deeltjes. — Groningen, P. Noordhoff, 1898 en 1900. 

Dit is eene Nederlandsche bewerking van een Deensch schoolboek 
door Mej. Meyboom. Het werkje heeft voor doel het Engelsch aan 
te leeren door de phonetische methode. 

Ons dunkens zijn de toonteekens tamelijk ingewikkeld voor kinde¬ 
ren ; want de ondervinding heeft ons geleerd dat jonge studenten zich 
alras laten afschrikken door teekenen die niet genoeg aan hunne inbeel¬ 
ding spreken, en dus eene nieuwe moeilijkheid bij het aanleeren eeuer 
reeds moeilijke uitspraak voegen. 

Het eerste deelje is niet geschikt voor onze onderwijsgestichten; 
de stukjes die er in voorkomcu zijn wat al te eenvoudig voor onze 
leerlingen. 

Het tweede deeltje is beter, en zou als leesboek voor beginnelin¬ 
gen kunnen dienen. Vragen, die bij enkele stukken voorkomen, leeren 
hoe het boek dient gebruikt te worden, en geven stoffe tot spraak- 
oefeningen, die bij het lezen van een stukje kunnen gedaan worden. 

V. V. 

Guido Gezelle. Zijn leven en zijne werken. Gent, A. Siffer, 1900. 

Het Februarinummer van Dïetsche Warande en Belfort , gewijd 
aan zaliger D r Guido Gezelle, genoot hier te laode en in den vreemde 
grooten bijval. 

Van daar het denkbeeld bij den heer Siffer, met deze bijdragen 
en het artikel van M. G. Segers uit de Vlaatnsche Kunstbode , alsook 
de Lijkrede, namens de Koninklijke Vlaamsche Academie uitgesproken 
door D r H. Claeys, een « Gezelleboek * te maken, dat geheel het Vlaam¬ 
sche land door zou verspreid worden en, als prijsboek, bijzonder in 
handen onzer Vlaamsche jeugd zou komen. 

Dit gedacht lachte den opstelraad van Dietsche Warande en Belfort 
tegen en bereidwillig gaven de medewerkers toelating hunne artikelen 
te herdrukken. 

Wij wenschen het «Gezelleboek» goed heil! Velen zullen hierin 
zaliger D r Guido Gezelle van dichtbij leeren kennen, den eenvoud en 
de natuurlijkheid in de kunst leeren hoogschatten, en wat de dichter 
heeft bezongen : God, de lieve natuur en Vlaanderen, meer en meer 
leeren beminnen. 
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De Taalstrijd hier en elders Mei 1900. 

Senaat , zitting van 21 Maart 1900, de Luiksche senator Montefiore 
Levy erkent de voortreffelijkheid van den Nederlandschen wettekst tijdens 
de bespreking van het wetsontwerp houdende wijziging van de jachtw et 
van 28 Februari 1882. Kamer van volkvertegenwoordigers, zitting van 20 
april 1900 : Nederlandsch in de Burgerwacht. — Nederlandsch in de 
bestuurlijke briefwisseling met de stad Brussel. — Oproep van den 
Vlaamschen Volksraad aan de kiezers voor de wetgevende kiezing; het 
Vlaamsche programma der katholieke Vlamingen. — Vervolg van het 
lezensweerd betoog : geene tweede taal in de lagere school. 

Het Katholiek Onderwijs Juni 1900, 

Art. 13*21 der Nederlandsche Leerplichtwet ; vervolg der rede van 
Mgr H. J. E. Menten; Vervolg en studie Twee steden van Transvaal\ 
eeuige hoogst nuttige beschouwingen over De Tering. 

Vlaamsche Zanten, Juni 1900. 

Vervolg van Over de Kinderspelen : De gouden brug, de Alven- 
dans. — Vervolg van Het Hof Vander Linden. O*er het vieren van 
Sint-Jan, door vrouw VVeyn. — De Vrydagsche Paternoster, door J. Van 
Vlierberghe, een gedicht op Jesus’ lijden « Wie is de dichter? Het is 
ons onbekend. Gewis is het eene godvruchtige ziel die, in de 17* eeuw, 
dit stuk verveerdigde en onder het volk verspreidde. » Van de schoone 
Rosa , begin eener vertelling van vrouw Weyn. — Vervolg van Onze 
herbergen in de XI* eeuw. 

De Vlaamsche Kunstbode, 4. — Bevat: een schetsje in proza door 
Fr. Van Cuyck ( tiet leven gaat voorbij ), verzen door V. Van de Weghe 
en K. Bogaerd, 't vervolg van Goliath , naar liet Duitsch van Weber 
vertaald door A. Desmet, ’t vervolg vau Fr. Van den Weghe’s Geschie¬ 
denis der Nederl. taalkunde in Vlaanderen , en « Jan Klak’s leerrede 
tegen het misbruik van sterke dranken », een humoristisch stukje door 
Zeger De Veen. — Levensschetsen van Karei Ooms (1845-1000), Vict. 
Van de Weghe (1834-1900), en Jaak Van den Hemden. 

Mei 1900. Boerenliefde , begin eenen novelle van Prosper Styns; Drie 
Pseudo-Sonnetten van D. Claes; huwelijksgedicht van J. Stinissen; slot 
der vertaling van F. W. WebeFs Goliath door A. Desmet. Begin van 
Iwein van Aalst , melodrama in 3 bedrijven door D r Is. Bauwens. 

Biekorf, 10. — Vervolg en slot der studie over de Processiën ter 
vereering vau het H. Bloed, te Brugge, door Kan. Rommel; om op het 
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belang van deze studie te wijzen, die blz. 113 tot 192 van den loopen¬ 
den jaarg. beslaat, stippen wij aan dat zij uit drie hoofdslukken bestaat: 
I de gewone H, Bloedprocessie (oorsprong der piocessie; eeredienst van 
het H. Bloed; toebereidselen tot de processie; *s avonds voor de processie; 
de processie in de jaien 1300 en 1400; de mysteriespelen in de processie 
der XV* en XVI® eeuwen; geschenken van hooggeplaatste personen; de 
ommegang in de XVI® eeuw; mysterie- en zinnespelen op H. Bloeddag 
in de XVI® en XVII 6 eeuwen; de ommegang in de XVII* en XVIII* 
eeuwen; de ommegang in den loop der XIX® eeuw); II de buitengewone 
H. Bloedprocessiën\ lil de jubelfeesten' en processien ter eere van het 
H. Bloed (in 1648, 1686, 1749, 1850, 1869 en 1900). 

Tijdschrift van het Willemsfonds, 6. — Behelst eene bijdrage 
van J. Mac Leod over oude Munten en Penningen, een verhaaltje van 
O. Wattez, « eene Begrafenis in Vlaanderen », waar de hardvochtigheid 
van de buitenmenschen ten opzichte van ’t opgevischte schamele lijk van 
een ouden bedelaar wordt geschetst. Naar ons voorkomt gaat de schrijver 
wel wat ver in het schilderen der liefdeloosheid van zijne boeren. — Van 
G. Segers, Reisherinneringen. (Het Mausoleum te Cbarlottenburg). — Zeer 
lezenswaard de beknopte uiteenzetting van het nieuw-alfabetische kort¬ 
schrift systeem-Groote, opzettelijk voor het slenographieeren onzer taal 
ingericht, en door Egb. C. v. d. Mandele warm aanbevolen om zijn 
gemakkelijkheid en doelmatigheid. 

N r 7. De verdienstelijke Vlaamsche schrijfster Hannah (een deknaam) 
vertelt iu deze afl. een roerend geschiedenisje van Amelie en van Quasaet, 
haren oom; met zorg bewerkt, trouw naar de natuur, herinnert Hannah 
vooral aan de scherpheid in *t opmerken en de waarheid in ’i wetrgeven 
van V. Loveling. Van A. Lodewyckx eene studie over « de Grieken 
en het Oostersche vraagstuk»; en vau Ed. Verschaffelt een en ander 
over * photographische lenzen », namelijk over de bewerkingen welke 
eene goede lens moet ondergaan. 

Het Paaschnummer van « Jong Dietschland * bevat, gelijk al zijne 
voorgangers, een aantal welgeschreven bijdragen. 

Indien het doel der opstellers van dit tijdschrift voornamelijk bestaat 
in het verzamelen en bijeenrapen der versperde jongere krachten, dan 
moet iedereen bekennen dat genoemde opstellers volkomen in hunne 
onderneming gelukt zijn. 

Mochten wij nochtans eene bemerking wagen, wij zouden den 
, keurraad aanzetten om, van de jongere dichters, alleen het puikste 
(en ’t puike is er waarachlig niet te kort) op te nemen. 

Germania April en Mei 1900. 

In en om de Vlaamsche Beweging door Omer Wattez. * ’t Is om 
bloedige tranen te schreien als men ziet, dat al zulke krachten (van onze 
beste Vlaamsche letterkundigen) verloren gingen, dat onze hoogbegaafde 
mannen in de woestijn prediken en dat zij daar, waar zij iets konnen doen 
voer de volksverheffing, in hun pogen verijdeld worden door kleingeestige 
achterbuurten-politkk of ciitick van schoolvossen.... Hier, in België, 
schijnt men er geeu begrip van te hebben, wat de fraaie letteren voor de 
esthetische en zedelijke opvoeding kunnen doen. Al onzeofficiëele geleerde 
genootschappen houden zich met zeer speciale wetenschappen, geschiedenis, 
beeldende kunsten en muziek bezig. De belletrie wordt overal op den 
achtergrond geschoven.... Moderne letterkunde schijut haar (de K. Vf. 
Academie) onbekend. Het aou nochtans zoo heilzaam zijn kon men door 
haar eenige uitgaven bekomen van dichters en schrijvers, die wij zoo gaarne 
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door ’t volk zouden zien lezen : Frans de Kort, Dautzenberg, Nolet 
Brauwere, Philip Blommaert, David, Hiel en eenige andere schrijvers 
niet meer in leven zijn. * 

Zou het volk Dautzenberg, Nolet de Brauwere, Blommaert, ja Dav 
lezen ? — Die Besiedelung vort Deutsch — Sud- West-Afrika door 
B n v. Ziegerer; Alkohol als behoedmiddel tegenover de ziekten door 
D p Bauwens; Ver halt nis der Germanen zu den Angelsachsen vom rassen - 
hygienischen Standpunkte door D T L. Bauer; Die Friedensliebe des euro - 
pdischen Festlandes und der engelsdchsische Kriegsmut door Kurd von 
Strantz; De Stamboom der Arische Volkeren door D r L. Wilser; Het 
Nederlandsch Lyrisch Tooneel door G. Segers; Lord Byrons Einfluss 
door D p Otto Weddingen « Ungleich tiefer als auf seine Heimat hat Byron 
auf Deutschland eingewirkt. 

Seine blendende Erscheinung ist wahrend einen langen Zeit das helle 
Traumbild der deutschen Jugend gewesen, lange haben alle Kreise unserer 
guten Gesellschaft in der Vergötterung des Dichters gewetteifert. Sein 
Weltschmerz und Skepticismus, die sich aus leidenschaftlicher Genussucht 
und Blasiertheit, aus Ekel am Leben, aus Begeisterung und wieder negie- 
render Ironie vielfach mischen, fanden schon bei Lebzeiten Byrons glü- 
hende Bewunderer in Deutschland. » 

Durandal. April 1900. 

Twee kleine stukjes van Hélèue Canivet Le Bossu en laforêt (Gavre); 
niet slecht het eerste vooral. — Verzen van Fr. Ansel en Th. deSprimont. 
— Gluck et Wagner. Essai d'esthetique compare'e door G. de Golesco. 
« Gluck fut un créateur inspiré qui, apötre de vêrité et d’unité, ouvrit a Tart 
des voies absolument nouvelles. II comprit que 1 ’jdéal de la Beauté et 
Pidéal de la Vérité remontant et se coufoudant en une source unique d’oü 
ilsdérivent, une oeuvre seia d’autant plus surêminente en art qu’elle con- 
tiendra plus de parcelles de la Vérité éternelle. Et eet apostolat de saine 
esthétique, dont 1’influence précieuse émancipa Ia musique de tant de 
routines stériles, doit être prisé d’auiant plus qu’il s’est exercé au profit 
d’une forme d’art intéressant au premier chef, la forme de l’opéra ou, pour 
nous mieux expliquer, la forme des drames lyriques que Gluck a con<;ue en 
ses traits géuéraux, intuitif précurseur de Weber, de Berlioz, de Wagner, 
avec de profondes divergences de style, de forme et d’inspiration.... Gluck 
est 1’homme de la civilisalion antique, dont la formule est le culte de la 
Beauté naturelle et sensible. Dans Wagner fulgure la formule nouvelle, se 
dégageant de la civilisalion du Christ. » — Guelfes et Gibelins y door Aj-n. 
Goflfm, begin eener historische studie naar aanleiding van het werk van 
Del Lungo Da Bonifazio VII ad Arrigo VII, « A certaiss points de vue, 
les évènements florentins du XIII* au XIV® siècle offrent une image anti- 
cipée et réduite, mais, peut*être d’autant plus saisissante, de ceux dont les 
conséquences se développent actuellement sous nos yeux : — aujourd’hui 
comme alors, Populente bourgeoisie paivenue, après avoir dépossédé les 
privilégiés, décimé leurs rangs, spolié leurs biens, leurs titres et leurs hon¬ 
neurs, potir usurper leur place dans le gouvernement du monde, se voit, k 
son tour, inquiétée dans la tranquille jouissance de sa conquête, par les 
descendants des collaborateurs populaires de la révolulion accomplie, doci- 
les instruments de carnage, de rapine et d’épouvante, grisés dc pompeuses 
périodes sonores, mais que Pon avait oubliés k Pheure du partage ! * Voorts 
eenige lezensweerde bladzijden van Aristide Dupont En Andalousie en 
«ene levensschets A la memoircde Joseph Dupont door L. Wallner. 

Revue sociale catholique 1 Mai 1900. Supplément extraordinaire. 

Den 9 Mei 1 . 1 . heeft M. Mesdack de Ter Kiele, voorzitter der Kon. 
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Academie van Belgie, gemeend in openbare zitting der Academie ons lager 
onderwijs te moeten aanvallen, bewerende dat ons land, op dit gebied,, 
staat * en arrière non seulement de la France, de la Grande-Bretagne, de 
PAllemagne, mais de la Bohème, de 1 ’Espagne, et de la Norwège, voire de 
la Turquie et de la Morovie! * Reeds meermalen, in andere gelegenheden, 
hebben katholieke geleerden getoond hoe gemakkelijk M. Mesdach 
beweert, als het maar met zijne politieke denkwqze overeenstemt. Hier 
eens te meer. Op eenvoudige, toch klare en ontegensprekelijke wijze 
wordt bewezen, dat M. Mesdach’s gezegden op niets ernstigs steunen en 
door onze officieêle statistieken alsmede door getuigenissen van vreemde 
vakmannen volkomen tegengesproken worden. 

Le XX' M Siècle. Mai 1900. — Begin van een lezensweerd artikel 
van Charles Calippe La pensee sociale de Frede'ric Ozanam. «Da 
été comme beaucoup d’amres, victime de ses aeuvres ou, plus exacte- 
ment, d’une vue incomplète et amoindrie de ses ocuvres. Et nombre 
de ceux qui admirent en lui, a bon droit du reste, 1’un des plus 
hrillants reprcontants du catholidsme libéral, s’étonneraient sans doute 
d’appreodre qu’il a su opposer a la démagogie une autre digue que 
les Conférences de Saint-Vincent-de-Paul et qu’il fut, au surplus, Tun 
des apötres les plus résolus du catholicisme social. e J’ai cru, je crois 
encore, a la possibilité de la démocratie chrétienne, éciivait-il a M. Foisset 
le 24 septembre 1848; je nc crois même £ rien autre en matière de 
politique. * 

Revue de 1 ’Université de Bmxelles, Mai 1900. Leo Er rara: 
Ss sa is de Pkilosophie botanique: A propos de Génération spontanee . 
— H. Pergamini Le sens de l'Histoirc. » Quel est le sens de 1 ’histoire? 
Quel róle est-elle appelée a jouer dans le vaste ensemble des coonais- 
sances humaines? Est-ce une Science? Est-ce un art? Ou participé-t-eile 
des deux?... Nous voyons... aujourd’hui de nombreux penseurs, et 
non les moindres, contester £ 1’histoire son nom de Science, et Ia 
reléguer au rang des arts httéraires, au meme titre que le roman ou la 
poésie. 

Une Science, disent ces adversaires de 1 ’histoire, est un ensemble 
systématique de connaissances vraies et certaines; or, les connaissances 
historiques manquent de certitude, elles ue sont pas susceptibles de 
détermination. » Schrijver bestrijdt deze meeoing: c Élle est une science, 
mais comme toutes les au tres Sciences morales, elle repose sur deux 
bases: la fatalité et la liberté; la fatalité qui s’affirrae dans les con- 
ditions physiques de la nature humaine, la liberté qui se réalise de 
plus en plus, en mesure que Tesprit se dégage des liens de la matière... 

Ces quelques considèrations générales suffiseut pour nous indiquer 
le róle de Thistorien. Ce róle est triple : réunir les faits, établir les 
lois, apprccier les événements. > — Michel Bakouninc et la Pkilosophie 
de VAnarchie par Alb. Fran^ois. 

Wetenschappelijke bladen, Juni 1900. 

Het arbeidsvermogen op de tentoonstelling (te Parijs) door Michel 
Corday, uit La Revue de Paris. * De krachtigste bron van arbeids¬ 
vermogen is tot nog toe echter niet ontgonnen : n. 1. de eeuwig¬ 
durende, langzame ademhaling der zee. Weldra zal de vloed, op zijne 
beurt gedwongen ons te dienen, zware gewichten opheffen, waarvan 
de langzame daling, evenals bij een hangklok, allerlei werktuigen in 
beweging zal brengen... Aan de oevers der zee zullen de accumula¬ 
toren schatten arbeidsvermogen bphoopen en die over de wereld ver- 
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spreiden in den vorm van licht, warmte en beweging, verschillende 
namen voor een zelfde vermogen, dat slechts tijdelijk den vorm aan¬ 
neemt van electriciteit... Gezegend tijdperk, dat nog niet aangebroken 
is, maar waarvan de komst zeker verhaast zal worden door de groote 
leerschool, de tentoonstelling van 1900. * — Iets over aanstaande 
veranderingen in de ontwikkeling der nijverheid , door G. Lunge, 
uit Zeitschrift für SociaIwissenschaft, — Schotsche Bijgeloof\ door 
J. Dowman, uit Westminster Review. « ’t Lijkt wel, of de Berg- 
Schot bijgeloof inzuigt uit het klimaat : bijgeloof is zijn schaduw, en 
speelt hem vaak de wonderlijkste parten... Zich van ouder tot ouder 
bewegende in een maatschappelijken toestand, die allen vooruitgang in 
de geboorte smoort, is de algemeene type van den Berg-Schot dom 
en onredelijk ... Nu zou men denken, dat de chaos van bijgeloof, 
waarvan ik eenige staaltjes heb opgenoemd, zich bepaalde tot den 
grooten hoop, het domme gepeupel. Dat is slechts voor een gedeelte 
waar; want in menig opzicht was ook de aristocratie erg bijgeloovig... 
Het is niet ónmogelijk, dat de groote massa der oude bijgeloovigheden 
nog volstrekt niet is uitgeroeid, ja misschien haast even welig tiert 
als ooit te voren, maar... met veranderde namen en uiterlijkheden. * 

— De slavernij in Tunis ie, door A. Loir, uit Revue Scieniifique . 
«Sedert 1846 is tengevolge van stappen, gezamenlijk door Engeland 
en Frankrijk gedaan, de slavernij in Tunis officieel afgeschaft, maar 
ondanks alle maatregelen die later genomen zijn om haar geheel en 
al uit te roeien, vindt men in sommige Arabische woningen toch altijd 
slaven... Zij worden gekocht te Tripoli, waar zij door de karavanen 
uit Soedan en Darfour worden aangebracht, te Mekka, waar de zwarte 
koopwaar te koop geboden wordt op de markt, of te Konstanti- 
nopel... Een overdrcveo weekhartigheid drijft er ons toe, den oorlog 
te verklaren aan alle soorten van slavernij, toch zijn er gevallen waarin 
de toestand zeer goed te verdedigen is, vooral in Tunis. Het is een 
vorm van dienstbaarheid, die veel minder barbaarsch is dan, en 
in alle opzichten voor de belanghebbenden verre de voorkeur ver¬ 
dient boven de dienstbaarheid die wij in Europa niet meer dan natuurlijk 
en behoorlijk vinden. » — De Germaansche grafheuvels aan den Neder - 
ryVf, door G. Rademacher uit Uber Land und Meer. — Cuba en de Veree - 
nigde Staten , door A. Ruz, uit VHumanitc nouvelle . « De Parel 
der Antillen bergt in haar schoot een ontzaglijke voorraad van 
natuurlijke rijkdommen, die slechts voor een zeer klein gedeelte 
zijn te voorschijn gebracht. Om die schatten te kunnen benuttigen 
is er zoo dringend mogelijk behoefte om twee factoren welke het 
eiland, aan zichzelf overgelaten, niet kan leveren. Die twee facto¬ 
ren zijn kapitaal en ervaren werkers. Met andere woorden : mil- 
lioenen dollars en degelijke immigranten zijn de eerste voorwaarden 
voor Cuba’s gezonde ontwikkeling; en aan die twee vooiwaarden 
zal niet worden voldaan, zoolang het eiland geen waarborgen oplevert 
van veiligheid en orde. 

Zal nu Cuba, aan zich zelf overgelaten, die waarborgen kunnen 
verschaffen ?... Ik zou hierop geen bevestigend antwoord durven geven. 
Het wil mij voorkomen, dat de Cubaansche onafhankelijkheid voor¬ 
alsnog eene hersenschim is. » — Het Klimaat en de Dampkring , 
door John M. Bacon, uit The Nineteenth Century . — Sociale ver¬ 
schillen tusschen Noord - en Zuid-Italie , door Franc. Paternostro, 
uit La Revue des Revues . Verslag over het onderzoek door het tijd¬ 
schrift Pensiero contemporaneo , gedaan bij de Italiaansche schrijvers* 

— De gedenkteekenen van het Oude Oosten als bron voor de natuur - 
wetenschappen , door M. F. Hommel, uit Die Umschau. 
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De Katholiek, Mei 1900. 

Onze Lieve Vrouwe van Lourdcs , door A. M. C. van Cooth, 
naar aanleiding van het boek van J.-B. Estrade, Les apparitions de 
Lourdcs . — Twee litaniën der H. Maagd . De Iersche litanie en de 
litanie uit het «Officium Marianum * uitgegeven door Dulcibelli, door 
D r L. J. Sicking. — Ludwig Windthorst. Begin eener levensschets van 
« de kleine Excellentie », door E. p. E. J. Jansen. — Het jongste 
•werk door Paul Bourget y door M. A. P. C. Poelhekke. « In zoo¬ 
ver wijkt Paul Bourget van veel convertieten af, dat zijn jongste 
werk Drames de familie ons geene bekeeringsgeschiedenis meedeelt, 
noch in zijn geheel een verheerlijking van het katholicisme geeft... 
Maar het is niet noodzakelijk, dat een werk vooral eene apologe¬ 
tische strekking hebben moet om tot de katholieke literatuur gere¬ 
kend te worden. En ofschoon zijn jongste boek dus niet gerang¬ 
schikt moet worden onder de katholieke werken in den engsten zin, 
behoort het door de geheele bewerking, door het slot van twee der 
verhalen vooral, toch tot de roomsche literatuur... Natuurlijk is dit 
geen boek *voor on volwassenen... Ja, veel ouderen zullen het werk 
niet genieten omdat het niet oppervlakkig is. » —Slot van een lezensweer- 
dig artikel van D r G. Brom, De Universiteiten in de Middeleeuwen , 
Verzen van Alb. S., W. de Veen en C. W. Snelders. 

Letterkundig Maandschrift. Mei 1900. < Het « Letterkundig 
Maandschrift » vangt thans den 3 deB jaargang aan. Klein en bescheiden 
begonnen, breidt het zich uit en streeft er naar het voornaamste Nederland- 
sche Tijdschrift te worden. ^ Aldus de redactie in het Voorwoord. Bravo! 
Zoo een streven is prijzensweerdig, maar.... er blijft nog heel wat weg af te 
leggen. Dit is het eerste nummer dat wij te zien krijgec en de bijdragen zijn 
maar alledaagsch. Fragment door Edw. B. Koster. — Van Gerard van 
Eckeren eenige beschouwingen over nieuwere Hollandsche letterkunde. — 
Verzen van W. Gyssels en J. Vissering. — Omdat hij niet durfde , novelle 
door prof. Julius Obrie. — Een Neder landsch-Belgisch Verbond door 
F. A. C. Ruysch. * De tijd is aangebroken, waarop België en Nederland 
het voorbeeld van nauwere aansluiting der kleinere staten, op verschillend 
gebied, behooren te geven. • Schrijver ijvert voor het sluiten van een tol¬ 
verbond tusschen beide landen. 

Arcadia, letterkundig Maandblad voor Dames onder redactie van 
Jeanne Reyneke van Stuwe, n p 1, 15 April 1900 i ,u jaargang. 

Voor Dames? 

Ja, op ft laatste blad, onder titel Adversaria eenige nieuwskes uit de 
feministe wereld; voor ft overige een tijdschrift met letterkundige bijdragen 
in dicht en proza, net als in andere tijdschriften die toch ook wel door 
vrouwen gelezen worden. Sonnetten van Edw. B. Koster, W. Kloos, G. 
C. v. ft Hoog erf Jeanne Reyneke van Stuwe. Afeimorgen begin eener 
novelle van Styn Streuvels* Óver , eerste deel eener novelle van Anna de 
Savornin Lohman; Fiat Justitia , eerste deel eener novelle door lboes; 
Over heraldieke kunst , aanvang eener studie door C. W. H. Verster; 
Over « Arcadia’s » door Jeanue Reyneke van Stuwe, begin eener studie 
over de Arcadia’s der vorige eeuw, toen ter tijds eene geliefkoosde litera¬ 
tuur. Verder onder titel Fransche literatuur , Duitsche literatuur , en 
Engelsche literatuur twee, drie bladzijden uit een Fransch, Duitsch 
en Engelsch boek, gevolgd, voor elk land, door de opgave van eenige jongst 
verschenen werken. 
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De Katholieke Gids. Juni 1900. 

Zuster Anna Catharina Emmerich en de Heilige Lijkwade in 
Turijn , vervolg en slot. € Zij viert thans haren triomf, de begenadigde 
Zienster van Duimen, de Godzalige zuster Anna Catharina Emmerich. 
Ontdekte oudheden komen de echtheid harer visioenen bewijzen en huldi¬ 
gen de juistheid van haren profetischen blik. > — Boeddhisme tegenover 
Christendom , hoogst belangrijke verhandeling van Mgr. de Harlez, voor¬ 
gedragen in eene bijzondere school te Madison, Wiscousin V. S. en hier 
uit het Engelsch vertaald. « In zijn geheel beschouwd is het Boeddhisme een 
pandemonium, waar alle soorten van geloof, hoezeer met elkaar in strijd, te 
zamen gegroepeerd worden, een ware kameleon met immer veranderende 
tinten en kleuren; de naam Boeddhisme is niet ongelijk een tent, die alle 
soorten van koopwaar herbergt..,. Om een juist idéé te geven van de 
tegenstellingen tusschen hen, zullen wij ons bepalen met te zeggen dat de 
secteo in het Boeddhisme, variëeren van het fatalistische Atheïsme tot het 
Paganisme en meest geprononceerde Polyteïsme en van de strengste beoe¬ 
fening van ft kluizenaarsleven tot het eenvoudige voorschrift van het, met 
een geloovig hart, herhalen der namen van AmitdbhS. * Op ft einde der 
verhandeling : « Na deze regelen gelezen te hebben zal geen eerlijk gemoed 
of hart in gebreke blijven om in te zien dat het Boeddhisme eenige leer¬ 
stellingen bevat van werkelijke en verheven schoonheid. 

Toch blijft het verre beneden het christelijk geloof, — zoo ver daar 
beneden als het menschelijke genie lager staat dan de goddelijke wijsheid. » 
— St. Martens-kerk te Utrecht, historische bijdrage door J. H. Hofman. 

De Arbeid. Jaargang 1899-1900, aflevering 8. Slot der verhandeling 
van Valentin Grandjean : Regards sur la littérature de la Suisse fran - 
faise. — Het Zaad , begin eener zinnelijke novelle van F. Walraedt van 
Boyen, klankrijke proza, maar gezocht. Waarom toch altijd die zinnelijke, 
driftige onderwerpen ! — Zomer-Sonnetten door Karei van de Woestijne. 
Aga en Valnd , dialoog met Voorspel door Ed. Verburgh; zonder het 
Argument vooraf zouden we maar moeilijk weten waar Aga en Valnö 
naartoe willen. Zoekt de Arbeid bij voorkeur zinnelijke onderwerpen ? 

Neerlandia. 5. — Het Jaarverslag van den Alg. Secretaris geeft 
«een overzicht van het arbeidsveld» van het A. N. V. Onze taal is 
« ons plechtanker ». Zij is « onze kracht en altijd ons behoud. ^ «Niet 
taal van spraakkunst en meesterigheid, maar zooals zij leeft, in mond 
en schrift, bij alle leden van onzen stam. Daartoe behooren Groningers, 
Friezen, Hollanders en Zeeuwen zoo goed als Vlamingen en Afrikaan- 
ders.... Wie éénvormigheid als einddoel wil, maakt jacht op een leelgke 
schim. * Belangrijk zijn de mededeelingen uit Amerika. * Door Leonard 
Charles van Noppen is een Engelsche vertaling uitgegeven van Vondels 
Lucifer; die van Adam in Ballingschap en Samson is voltooid; eveneens 
een bloemlezing uit onze geheele letterkunde, van Maerlant af tot de 
allerjongsten toe. * — Verscheidene platen hebben betrekking op den 
Transvaalschen strijd. — De Briefwisseling uit Vlaanderen bespreekt de 
kwestie der vervlaamsching van de Gentsche Hoogeschool, en de beruchte 
handelwijze van Majoor Stassinet, die, trots de wet, weer de Fransche 
bevelen in ft korps der artilleristen ingevoerd heeft; — en de Minister 
liet begaan; of is hij soms medeplichtig? — 

Taal en Letteren. 5. — Deze afl. behelst vooral van J. Koopmans, 
een bloeiende inhoudsontleding van den middelnederlandschen Aloriaen f 
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een schrijven van Prof. Van Helten, en een van D r Gombault, antwoord en 
wederantwoordvandepolemieke opstelletjes uit vroegere afleveringen. Uit het 
wederantwoord van D r Gombault vernemen wij dat deze geleerde eene nieuwe 
uitgave der Psalmen voorbereidt. — In < Waarom nog niet algemeen 
aangenomen, » deelt D* T. D. Detmers mede welke zijn bezwaren zijn 
tegen de Kollewijnsche spelling, bézwareu « welke hij gedurende 5 jaren 
te vergeefs heeft getracht te o ver winnen, en die hem van oorspronkelijk 
candidaat voorstander tot een verstokt tegenstander gemaakt hebben. » 
Namelijk, hoofdgrief, dat hij de vereenvoudigde spelling leelijk vindt, 
vooral die ie : * Wie een beetje gezonde smaak heeft kan toch, dunkt 
me, woorden als Russiese, kieniene, predikasie, iemagienasie, inkwiesiesie, 
adminiestrasic, mieniesterie, enz. nooit mooi vinden. « Voorts, als tweede 
bezwaar, gemis aan consequentie en willekeur. Zoo erg hoog loopt 
D r Detmers overigens niet op met alles wat De Vries en Te Winkel 
beslisten : het spellingsonderscheid tusschen zachtlange en scherplange 
e*s en ö’s heet hij een onzalige gedachte. » — Daarop volgt een weder¬ 
legging van de aangevoerde bezwaren, door Kollewijn zelf. « Mooier of 
minder mooi is de woordklank, de woordkeus, de woordschikking. A iet 
de spelling. Die is meer of minder nauwkeurig; meer of minder prakties. 
Met aesthetica heeft de spelling niet te maken,.. In 't Middelnederlands 
hindert de schrijfwijze anxt , twe, aerbeit % conittc alleen den leek. Wie 
't Middelnederlands kent is aan die spelling gewoon en vindt ’m niet lelik 
of onartistiek. — Wat de *'<?-spelling aangaat, ze komt nagenoeg uitsluitend 
In bastaardwoorden voor. Wat e {eé) en o ( 00 ) betreft, doet Kollewijn uit¬ 
schijnen hoe L. A. te Winkel in zijn Leesboek der nederL spelling niet 
minder dan (6 algemeene regels en 10 hulpregels opgeeft, — welke den 
beschaafden leek nog meermalen in den steek laten; de vereenvoudigde 
spelling heeft daarentegen maar één regel (schrijf één e en o op het eind 
van een lettergreep) en één uitzondering (op het eind van een -woord 
twee e’s : zee, ree, vee 9 enz. 

Het Dompertje van den Ouden Valentijn; 32* jaar, n° 8, 
’s Hertogenbosch. — Aan den anoniemen schrijver van het artikel 
« Moderne Woordkunst, * door Maria Viola. — Kunst of niet? 
door G . Bruna . — Voltaire. Een beknopte levensschets, door Kerm . 
Smits Azn. Daarin opgeteekend hetgeen ook de Voltairiaansche doc- 
trinairen onzer dagen nog kenmerkt: « Zijn pachters en onderhoorigen 
« liet hij (Voltaire) naar hartelust aan hun godsdienstplichten voldoen, 
« omdat hij in hun vroomheid een waarborg zag, dat ze zich te zijnen 
« koste aan geen bedrog zouden schuldig maken. » En Voltaire’s af- 
« grijselijke dood besprekend, zegt de schrijver: c In den vrijdenker-god- 
« loochenaar werden de woorden bewaarheid, eens door den goddelijken 
« Leeraar tot zijne discipelen gesproken : *t Is onmogelijk ergernissen 
« te beletten, doch wee hem, door wien zij komen (Luc. 17,1)! » — 
Vereenvoudiging\ door G. van Uitert , handelt over Dr. R. A. Kolle- 
wijn’s stelsel van (zoogezeide) vereenvoudiging der schrijftaal. « Men 
« kan niet ontkennen, dat, hoewel de schaar der eerste duizend 
« adherenten reeds zeer is toegenomen na acht jaar, het aantal van 
« « vereenvoudigde » schrijvenden nog steeds onaanzienlijk is tegenover 
« hen, die de spelling en de grammatica van De Vries en Te Winkel 
« nog volgen. * — Graaf Tolstoï en zijn vredes-denkbeelden, door 
G. B, — Een prachtige mis , door O. — Een ernstige waarschu¬ 
wing, door St. € De novelle Malle Minet je van Justus van Maurik, 
« n° 121-122 van Warendorfs Novellen-Bibliotheek, vormt zulk een 
* schrille en pijnlijke tegenstelling met hetgeen we gewoon zijn van 
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< de hand van den heer v. Maurik te lezen, dat men onwillekeurig 

c nog eens den titel leest om te zien, of men zich niet vergist heeft^ 
« in den naam van den schrijver... De uitgevers van bovengenoemde 
« bibliotheek hebben met de uitgave van Malle Minet je eenmaal te 
c meer bewezen, dat ouders slechts met groote omzichtigheid deze 
« Novellen-Bibliotheek in hun huis kunnen toelaten, en de heer Van 
« Maurik heeft gemaakt, dat zijn verdere letterkundige producten met 
« wantrouwen zullen ontvangen worden. » — Kort en Klein doet de 
« zeer ware en behartigenswaardige woorden » opmerken, door Dr. 
Holwerda, van Leiden, op het 2• Nederlandsche Philologencongres 
uitgesproken : 

c Van harmonische ontwikkeling van het individu zijn wij ver 
« verwijderd. Onze grootste kwaal is bekrompen intellectualisme : 

« examen-studie zit op den troon, parate kennis is de afgod. Zulk een 

* intellectualisme kent niets hoogers dan utiliteit : de natuurwetenschap 

* wordt slavin, de nieuwe letteren dienen tot opleiding van handels- 
« reizigers. Eén stap verder ligt plompe stofvergoding, de voorstelling 

< dat de beschaving bestaat uit spoorwegen, thelephonen en goud- 
« mijnen; niet uit liefde tot het schoone, deugd en waarheid. De 
v wetenschappen, met liefde beoefend, kunnen mee een machtigen dam 
« vormen tegen een kwaad, dat onze volkskracht op den duur ver- 
« teert. » Op hetzelfde congres door D r Gunning, uit Utrecht, erkend, 

« dat onze middelbare scholen en gymnasia moeten godsdienstige 
« scholen zijn ». 

J. Mdm. 

De Gids. Mei 1900. 

Begin van een roman van Louis Couperus Langs lijnen van gelei¬ 
delijkheid. — Op de boot naar Batavia door B. Veth, hoofdstuk 
van een boek « Het leven in Nederlandsch-Indië ^ dat binnen kort 
het licht zal zien. — Constanten Huygens , begin eener lezensweer- 
dige studie van Prof. G. Kalff « kort samenvattend of aanstippend wat 
door anderen breedvoerig is betoogd,..; verwerkend wat nog niet of 
slechts ten deele verwerkt was, zooals b. v. de Latijnsche autobiographie 
door D r Worp gepubliceerd; in hoofdzaak de uitkomsten bevattend 
eener herlezing van Huygens’ werken en de nieuwe uitgave zijner gedich¬ 
ten >. — Royaards* Richard II door prof. A. G. van Hamel; in « het 
uitbeelden van Richard’s persoonlijkheid, heeft hij, ongetwijfeld, eene 
aangrijpende creatie geleverd ». Verzen van P. C. Boutens. Voorts drama¬ 
tisch en muzikaal overzicht. 

— Juni 1900. 

Vervolg van L. Couperus Roman Langs lijnen van geleidelijk¬ 
heid. Te zinnelijke scènes. — Een nieuwe romau van Couperus wordt 
aangekondigd : De stille kracht. — Vervolg der merkweerdige studie 
van Prof. G. Kalff over Constantyn Huygens . « Geene der voor¬ 
name dichters onder zijne tijdgenooten geeft door zijne persoonlijkheid 
en zijne werken zoo zeer een kort begrip van het Nederlandsche volk 
dier dagen als Huygens. Want Vondel en Breeroo staan te ver van de 
hoogere kringen; Hooft, al bediende hij zich in zijn ÏVarenar bij uitzon¬ 
dering van de volkstaal, te ver van de lagere. Cats staat hier weer het 
dichtst bij Huygens en zou hem misschien hebben kunnen evenaren, indien 
hij niet zoo « gansch achtbaar » geweest ware. » Lezenswaard is het 
parallel getrokken tusschen Huygens en Cats. 

Op 7 Maart 1899 vertrok uit Soerabaja, aan boord van H. M.'Siboga, 
eene expeditie tot onderzoek der marine fauna en flora van den Indischen 
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Archipel. Hierover een artikel van Prof. M. Weber. De Siboga-Expeditie % 
haar doel en enkele harer resultaten . — Van Mej. G. H. Marius eenige 
beschouwingen over Antoon Derkinderens nieuwste muurschilderijen 9 
in het gebouw der Algemeene Maatschappij van Levensverzekering en 
Lijfrente, op het Damrok te Amsterdam. — Verder Sonnetten van Hélène 
Lapidoth Swarth, eene bespreking van het i ,to deel van Francisque 
Sarcey’s Qaarante ans de thédtre , door J. N. van Hall en het muzikaal 
overzicht van H. Viotta. 

Studiën. Deel LIV, afl. 3. 

Als inleiding tot de Vrouwenquaestie geeft ons P. Brum eene studie 
over het Karakter der vrouw . Hij toont ons dat de vrouw, ofschoon van 
ééne natuur met den man en veelal niet min goed dan hij bedeeld, noch¬ 
tans in geest- en lichaamsgaven van hem verschilt. Beider hoedanigheden 
volmaken elkander : de man, door grooter kloekheid, is meer geboren tot 
de uitoefening van het gezag, dat in het huisgezin gelijk in elke maat¬ 
schappij noodig is, de vrouw, door meerder teederheid en gevoeligheid, is 
bestemd om den man te stutten en van hem beschermd te worden. Eene 
volstrekte gelijkstelling der geslachten is dus strijdig met de natuur. 

L. Th. De Groot wijdteen belangrijk artikel aan Den Strijd over den 
ouderdom der aarde. De Darwinistea hebban, gelijk men weet, voor hun 
ontwikkelingstelsel eene onberekenbare tijdruimte, milliarden van jaren, 
noodig. Andere geleerden, waaronder vooral Kelvih uitmunt, bewijzen (of 
willen bewijzen) dat het vast worden der aarde minder dan 400 millioen, ja 
waarschijnlijk niet veel meer dan 20 millioen jaren geleden is. Dit staven 
zij : i° door de afplatting der aarde, 2° door de hoeveelheid uitgestraalde 
warmte, y door den tijd voor de vorming van den dampkring vereischt, 
4° door den tijd waarop de zon kon gereed zijn om levende wezens 
te koesteren. 

J. Kerlen trekt nog eens te velde tegen het Aquiprobabilisme door de 
Redemptoristen Wouters en Janssens in de Katholiek verdedigd. Hij 
toont ditmaal door de argumenta extrinseca dat het Probabilisme eene 
leering is die zeker mag gevolgd worden. 

Vragen van den Dag, Juni 1900. 

Belangrijk artikel van D r H. Blink De Ontwikkeling der Britsche 
imperialistische politiek in verhand met de handelsstaatkunde. * De 
natie die steeds met fierheid de banier der handelsvrijheid omhoog 
hield... koestert thans de gedachte, welke veld wint en waarvan de 
jongste geschiedenis een uiting is, om een evenwicht tegen de toene¬ 
mende macht van den handel en de nqverheid van het vaste land 
van Europa en van de Vereenigde-Staten van Noord-Amerika te vormen, 
nog wel niet door beschermende, differentieele rechten in te voeren, 
maar door alles wat Britsche kolonie heet en wat aan de Britsche 
koloniën grenst te vereenigen tot éen geheel, lot het machtigste kolo¬ 
niale rijk der aarde, in een woord : door al de Britsche koloniën met 
Groot-Britannië door den band van « Imperial Federation » te omslin¬ 
geren en aldus nauw aan elkander te verbinden, maar met het moeder¬ 
land als centrum, waar de draden des bestuurs en van den handel 
samenloopen... De vriendschappelijke begunstiging, welke andere groote 
regeeringen in Europa schijnbaar aan die plannen van Engeland schen- 
ken, getuigt niet van diep doorzicht in de gevolgen, welke uit de vol- 
tooïng van Engelands politiek zullen voortvloeien. » — Vervolg van De 
opkomst en de ontwikkeling der scheikunde in de negentiende eeuw 
door D r A. J. C. Snyders. — Twee militaire doodvonnissen in 1747 
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door Joh. H. Been. Aangenaam verteld en leerrijk. — Kijkjes in 
Nederland en in den Vreemde. Over S % Filipsland naar Duivelland 
en Schouwen door D r H. Blink. — Geestelijke epidemiën in vroege - 
ren en lateren tijd. 

Literarische Warte, herausgegeben von der « Deutschen Lite- 
ratur-Gesellschaft » in München, n° 5 : Ueberwunden und widerlegt , 
door Karl Muth (Veremundus.) Schrijver denkt eenige aanmerkingen 
te moeten maken op het zeggen van den heer von Vollmar in den 
Duitschen Rijksdag (15 Meert), en op het antwoord door den afge- 
veerdigde heer Gröber daarop gegeven. Tegen den eene en den andere 
verdedigt hij zijne stelling, uiteengezet in zijn schrift : Stekt die 
katholische Belletristik auf der Höhe der Zeit ? Ten slotte doet hij 
de hooge weerde uitkomen van den nieuwen roman Quo vadis ? waarvan 
ook P. Giovanni Semeria, professor aan de scuola superiore di religione 
in Genova, getuigt: « Quo vadis ? non è solo monumento d’arte, è 
un monumento di fede christiana. » — Ein christliches Kunstwerk t 
door P. Sigisbert Meier , uit Samen. Het kunstwerk,-hier bedoeld, 
is Johannes Jorgensen’s De jongste Dag , dat h r Bern. Mann, kon. 
Deensch consul a. D. uit het Deensch in het Hoogduitsch vertaalde. 
— Der katholizismus und die moderne Dichtung , door D* Ang. 
Wibbelt,xx\t Duisburg; schrijver weerlegt eene bewering, die hier zooals 
in Duitschland onder de machtspreuken onzer tegenstrevers voorkomt : 
« dasz die literarische Inferiorit&t des Katholizismus eine Nothwendig- 
keit sei, die aus dem Wesen der Kirche Selbst hervorgehe ». — Ein 
wunder Punkt , door A . Lohr t uit München. Veel, zegt hij, wordt 
.in Duitschland voor de kunst gedaan; « nur eine Kunst scheint in 
dieser Beziehung zum Aschenbrödel verurteilt zu sein und keiner 
Förderung zu bedürfen. Oder hat einer jemals gehort, dasz von Staats 
wegen etwas für Nationalliteratur gethau worden sei oder man nur an 
die Gründung von Instituten gedacht habe wie es die französische 
Akademie ist? » — Der Roman « Quo vadis? * von H. Sienkiewicz. 
Studie von N. Muller . — Zeitschriftenschau , door LF Thalhofer , 
uit Donauwörth. — Kritische Umschau: 1) Erbsünde \ Roman von 
Baronesse Falke, 2 Auflage; « Erbsünde ist ein trauriges, unerquick- 
liches Buch, aber ein Buch von herber Sckönheit... Ich kenne noch 
ein Buch, das ebenso traurig und düster wie dieses, das auch eine 
Frau geschrieben, aber es ist mit kunstlerischer Knappheit geschrieben 
und dieser angepaszt, auch stilistisch knapp und düster, was man von 
Erbsünde nicht sagen kann. Ich meine damit Harraden' s: « Schiffe, 
die nachts sich begegnen. > ( Carl . Conté Scapinellt). — 2) Otto Helmut- 
Hopfen: Der Alkalde von Xeria. Erzühlung ; Die ganze Geschichte 
ist viel so wenig dramatisch, viel so wenig mit Berücksichtigung des 
Milieus geschrieben. ( Carl . C. Scapi). — 3) Religiöse Lyrik> Sonn - 
tagsglocken, von Max. Bern; — und Feierglocken , von Cordula Pere- 
gnna. Het eerste dezer is eene bloemlezing ter « Verherrlichung des 
Sonntags in. der Poezie. » hetzelfde thema ligt ten gronde aan de 
dichtstukken van C, Peregrina: een en ander ♦ ein wirklich passendes 
Festgeschenk ^. J. Mdm. 

Das litterarischc Echo. — 1 Mei 1900. 

Der Monolog (Hans Sittenberger. — Weenen.) — Er zijn monologen 
van verschillenden aard. Daar is vooreerst de epische , dien men niet enkel 
in de oud-grieksche, maar ook nog in de moderne tooneelstukken aan treft. 
Hij dient, J t zij bij den aanvang, 't zij in den loop van *t drama, om aan 
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’t publiek dingen mee te deelen, die achter de schermen gebeuren, dingen 
die men klaarheidshalve niet kan verzwijgen, en die men kortheidshalve 
niet dialogisch mag bekend maken. De epische monoloog kan dus in 
sommige gevallen de handeling bespoedigen, doch daar hij zelf alles be¬ 
halve een handeling is, vindt hij, uit den aard der zaak, in een drama geen 
plaats. — De lyrische monoloog meldt geen feiten, maar schildert een 
gemoedsgesteltenis, maalt den « Stimmungsgehalt* van sommige tooneelen. 
Zoo’n alleenspraak is te verdedigen : er komen in een gegeven drama wel 
degelijk toestanden voor, die den mensch in een lyrische stemming bren¬ 
gen, Éindelijk heelt men den dramatischen monoloog. Men hoort hem in 
den mond van hem die, eerst door tegenstrijdige gevoelens en overwegin¬ 
gen geslingerd, ten slotte tot een besluit komt dat den toestand verandert, 
en daardoor nieuwe verwikkelingen of ontwikkelingen bewerkt. — Vol¬ 
gens ’t naturalisme, is de monoloog onwaarschijnlijk, ergo, verworpen. 
Schrijver behoudt ’t gebruik ervan — mits het zooveel mogelijk te beper¬ 
ken — om technische redeneu. Telkens als er een toestand is, zegt hij, 
waarin een persoon beslissingen treft, die, volgens ’t plan van ’t stuk, voor 
alle medeacteurs moeten geheim blijven, is ’t beter een frisschen monoloog 
te wagen, dan door’t vermijden ervan, de handeling te benadeelen. 

Goetheschriften. — (Richard M. Meyer. — Berlijn). — Overzicht van 
schriften over Goethe verschenen, naar aanleiding van diens onlangs 
gevierde verjaringsfeesten. 

Ein Dramen-Cyclus. (Marie Eugenie della Grazie. — Weenen). 
Beoordeeling van 4 drama’s waarin Wilhelm Weigand de helden van den 
Renaissancestrijd doet herleven. 

Rumdnische Litteratur, (Georg. Adam. — Berlijn). Schets van de 
niet onverdienstelijke Roumeinsche letterkunde, m. a. w. een en ander 
over Eminescu, Vlahutza, Caragiale, Cosbuc, enz. 

Drei Gdnge % (Arthur Morrison). Een stuk uit de boxerswereld, vol 
Waarheid en leven. 

Boekbeoordeeling, enz. 

15 Mei. — Die Mor al des Kümtlers, (Julius Hart. Berlijn). Hier 
roept men : « Zonder moraal geen kunj't. » Ginder schreeuwt men tegen : 
« Waar de moraal komt, vlucht de kunst. ^ — Entendons-nous, brengt 
Hart verzoenend in, ge bedoelt een verschillende moraal en zoo hebt ge 
allebei gelijk. Moraal, zoo redeneert hij, is een in daden overgebrachte 
wereldbeschouwing. Nu, het « künstlerische Schauen » is een innige ver¬ 
eenzelviging met de omgevende verschijnselen, een « sich hineinleben * in 
de helden en gedaanten vaa het ontworpen gewrocht. Derhalve is de 
moraal van den kunstenaar natuurlijkerwijze eene Identiteitsmoraal. De 
moraal daarentegen van den normaalmensch en de moraal der wetten is 
een Scheidingsmoraal. Want, in ’t dagelijksch leven kampen wij voort¬ 
durend tegen de omgeving : wij weren af, wij verdedigen ons, wij vreezen, 
wij beschutten ons ; en alle wettenmoraal is straf, bedreiging en verweer. 
— Uit die neiging tot vereenzelviging vloeit die eeuwenoude en algemeene 
strekking der kunst om de zijde der zondaars te kiezen en het misdoen 
van echtbrekers, lichtekooien, enz., eenigszins te verschoonen. En zie, zoo 
roept Hart uit, hier stemt de kunstmoraal overeen met de godsdienstige, 
hier reikt de kunstenaar de hand aan Christus die zei : < Bemin uw naaste 
als u zelf > en< wie zich vrij voelt van schuld, die werpe haar den eersten 
steen toe. — De ultramontanen en orthodoxen die voor de lex Heinze 
ijveren... die kennen den geest van ’t Evangelie niet. (!) Houden wij, on¬ 
danks en tegen hen de vaan der kunstmoraal omhoog! 

Ein Meister der Novelle % karakterschets door Richard Schaukal 
(Weisskirchen). — Hier wordt bedoeld Ferdinaqd von Saar, wieus c No- 
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veile aus Oesterreich » onlangs verschenen. De verhaaltjes van dezen 
Oostenrijker kenmerken zich door een (misschien al te) eenvoudige tech¬ 
niek, door het stil weemoedige, het zacht innige, het week droomeri^e van 
personen en tafereelen. Geweldige hartstocht en weelderige fantasie zijn 
von Saar onbekend. Hij slaagt best waar hij schildert, ’t geen hij zelf innig 
heeft meegeleefd. Zijn taal en stijl zijn doodeenvoudig, van alle gezocht¬ 
heid vrij. 

Aus Mörikes Briefwechsel : vijf brieven, uit de jaren 1829-1832, ons 
meegedeeld door Rudolf Krauss. % 

Ddnische Bücher , overzicht van de jongste Deensche lettergewroch¬ 
ten, door Ernst Brausewetter (Berlijn) Boekbeoordeeling, enz. 

J. D. C. 

Stimmen aus Maria Laach, April en Mei 1900. In Neucre 
Püblikationen über den marxistischen Sozialismus bespreekt E. P. H. 
Pesch de werken van K. Kautsky Bernstein und das Sozialdemo• 
kratische Programm , van Th. G. Masaryk Die philosophischen und 
soziologischen Grundlagen des Marxismus , van Dr P. Weisengrün 
Das Ende des Marixismus en van de nieuwere volgelingen van Kant, 
die beweren dat Marx en Engele veel aan Kant’s critische philosophie 
te danken hebben. — Zur Frage der Gleichberechtigung der Frau door 
E. P. V. Cathrein. « In Wahrheit ist die Frauenfrage die Halfte der 
sozialen Frage. Die Halfte der menschen sind Frauen, die Halfte der 
menschlichen Arbeit ist Frauenarbeit, die Halfte der meuschlichen 
Leiden und Schmerzen werd von den Frauen getragen. • Van katholiek 
oogpunt werden de verschillende stelsels besproken. — Slot der levens¬ 
schets van Aug. Reichensperger door E. P. A. Baumgartner. — In 
Die alten Klassiker und die moderne Bildung , verdedigt E. P. G. 
Gietmann met de bekende argumenten het gebruik der oude klassieken. 

Jahrbücher für Nationalökonomie und Slatistik, Jena, ma 
1900. 

Jos. Kulischer zet zijne studie voort « Zur Entwickelungsgeschichte 
des Kapitalzinses ». 

F. Wissowa ontleedt « die wirthschaftliche Gezetzgebung im Deut- 
schen Reiche im Jahre 1899 ». 

A. P. W. 

La Quinzaine 16 Mai 1900. — Merveilleux du Vignaux, Un peu 
d*histoire d propos d’un nom . — Ernoul. Begin eener levensschets van 
« eet homme doué de facultés si rares, attaché par la politique au 
barreau de Poitiers, dont it était Phonncur; membre éminent de l’Assemblée 
de 1871, orateur éloquent au palais et a la tribune, oü Tinspiration 
émue, la force communicatrice naissaient de sa sincérité; chrétien aima- 
ble, mais sans crainte, dont la foi réfléchie fut pour d’autres une 
himière; défenseur plein de feu de 1’idée monarchique, dont il crut 
«n instant entrevoir le triomphe: puis, rentré dans 1’obscurité, non pas 
simplement acceptée mais voulue, de la vie rurale, oü, comme un 
Romain d'autrefois, il abritait ses souvenirs. * — Eugène Duthoit: Le 
Passé et Vavenir du Referendum en France. Sedert een tiental jaar 
hebben eenige stedelijke besturen in Frankrijk, vooraleer eene belang¬ 
rijke beslisssing te nemen, de kiezers opgeroepen om hierover ja of 
neen te zeggen. In den beginne is 't Ministerie van Binnenlaudsche 
Zaken hiertegen opgekomen, nu laat het begaan. Schrijver meent dat 
hel beginsel in de wetgeving diende geschreven te worden. « II (le 
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referendum municipal) n’a donné lieu a aucun trouble, a aucune 
manifestation qui puisse inquiéter les amis de la paix sociale. II s’est 
montré libéral comme a Beauvais et k Meudon, économe des deniers 
publics comme k Cluny et k Pont-Audemer. * — Paul Lorquet, Les 
Maitres d’ aujourd'hui. — Les Archaïsanls. — L’ Exotisme, Slot 
eener reeks artikelen over de Fransche schilders. % L’Art vit d’actions 
et de réactions, de marches et de contremarches, de rivalités et de 
combats... Unité, oui certes. mais faite de diversité et d’uniformité, — 
synthèse de forces vivantelf et d’autant plus ample et d’autant plus 
haute que ces forces sont plus nombreuses et plus dissemblables. S’il 
est vrai, comme je le crois, que la diversité soit plus grande aujourd’hui 
que jamais, il ne convicnt pas de nous en affliger comme d’un signe 
de décadence, mais bien plutöt de nous en réjouir comme d’une 
preuve certaine de vigueur et de féconciité. 

The Nineteenth Century. London. June, 1900. 

De oorlog geeft aanleiding tot een artikel over gewonde paarden 
door L. W. Picke) en een over geweer-clubs in Zwitserland (door Rivett 
Carnac). 

Mevrouw Batson ontleedt eenige hovenierderij-boeken; Arthur 
Posonby verhaalt de geschiedenis van den Deenschen sterrekundige 
Tycho-Brahe, en Kapitein Fitzalan Manners, van ’t regiment c the Irish 
Guards. ^ Cecil Boyle, een ooggetuige, beschrijft de marsch op Kimber- 
ley en de gevangenneming van Cronje. 

De toekomst van Zuid-Afrika moet volgens het Nataalsch Kamerlid 
F. S. Tathan, verzekerd worden, met aan al die streken volledig « self 
government » te geven; maar in Transvaal en Oranje, die moeten 
koloniën wezen, hoeft men de overmacht in handen van de « loyal 
subjects » te stellen. Daar Kaap-Kolonie te groot is en een machtig 
Afrikaanderelement bezit; daar integendeel Natal klein is en uitsluitend 
« loyal », dient men de oproerige staten bij voorkeur tot dit laatste land 
toe te voegen. De vertegenwoordigers van al de Z. A. staten zouden 
vervolgens bijeenkomen om, in den aard van Canada, hun bond¬ 
genootschap te regelen. Dan zal de rassenhaat totaal verdwijnen. De 
hoofdzaak is, dat de Z. A. streken niet rechtstreeks door Downing 
Street bestuurd worden. 

In het volgend artikel integendeel vraagt Rev. J. S. Moffat, met 
het oog op de negerkwestie, dat Londen Zuid-Afrika zou besturen. 

Tatham heet bisschop Colenso een schreeuwer, en de meeste 
schrijvers, die zich met Zuid-Afrikaansche toestanden onledig houden, 
verbazend onwetend. Het ergste voorbeeld is Sidney Low, die in 
’t Decembernummer van the Nineteenth Century een « dwaas » opstel 
liet drukken. 

In dit nummer verschijnt een nieuw artikel van denzelfden Sidney 
Low, over « Enigmas of Empire. * Hij zegt dat de onwetendheid aan 
Engeland zooveel kwaad gedaan heeft. 

Rev. D r Cobb voorspelt den val van de Anglicaansche kerk. Er 
is maar een, doch onmogelijk, redmiddel : de Anglicaansche kerk zou 
hare grenzen moeten openmaken aan de Nonconformisten. 

Vrij onduidelijk is een artikel van Wilfrid Ward, om te bewijzen 
dat de Roomsche kerk en de hedendaagsche beschaving niet tegenstrijdig 
zijn. De vrijheid van oordeelen over godsdienstige zaken vergelijkt hij 
bij de vrijheid van den gemeenen man om de krijgskunde der Afrikaansche 
generaals en van het War Office te bespreken. 

R. K, Douglas wijst op het verstandelijk ontwaken van China, 
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waar sedert den ooi log duizenden uit Europeesche talen overgezelte 
boeken verkocht worden, en waar de vroeger zoo onwetende ambtenaars, 
zelfs in afgelegen hoeken, bekwaam zijn te spreken over Europeesche 
staatkunde en nieuwe uitvindingen. 

Lord Thring ontleedt de nieuwe wet op den letterkundigen eigen¬ 
dom, en geeft bij deze gelegenheid een geschiedkundig overzicht. Het 
artikel is lezenswaard. Lord Camden’s oordeel, dat de bevoorrechten 
naar den geest den plicht hebben, hunne gaven te gebruiken tot nut van 
’t algemeen, en niet tot eigenzuchtige uitbuiting, heet hier « éloquent 
nonsenèe.> 

Het vernuft van Handel, zegt H. Heathcote Statham, wordt tegen¬ 
woordig in Engeland beneden Bach gesteld, omdat deze laatste in de 
begeleiding meer studie heeft. Bacli’s beste solo’s kunnen gelijk gesteld 
worden met Handels « second best ». Om woorden te vertolken is Handel 
onvergelijkelijk als verscheidenheid, pathos, en 'geestigheid. Mozart is 
wel even verscheiden, doch bereikt Handels hoogte nooit. Deze oude 
toondichter is de grootste dichter van al de muziekscheppers; en het 
was ongetwijfeld uit hoofde van dit dichterlijk vernuft, dat zijne werken 
zulke sterke en beantwoordende sympathie opwekten in Beethoven, 
den grootsten muzikalen dichter van het moderne tijdvak, die, spijts 
al het verschil van stijl en kunst dat hen scheidde, klaarblijkelijk in 
Handel eenen -verwanten geest zag, en een vernuft, zelfs grooter dan 
het zqne. A. P. W. 

In de 3-4 laatste nummers van het tweemaandelijksch Bulletin 
of the Department of Labour , Washington, geeft W. F. Willoughby 
orfistandig verslag over Arbeidswetten in Frankrijk, België, Engeland, 
Duitschland, enz. Het nummer van Mei 1900 bevat (blz. 457-584) eene 
studie over « Voluntary conciliation and arbitration in Great Britain *, 
door John Bruce Mac Pherson. A. P. W. 

Civilta cattolica. 5 maggio 1900. 

La perdita delV unita intellettuale . 

Schrijver onderzoekt de oorzaken van het verlies der gedachteneen¬ 
heid : de ikzucht die het algemeen welzijn aan het welzijn der bijzonderen 
slachtoffert, de waanwijsheid der geleerden, die op de volksmassa haren 
invloed uitoefent, de onmogelijkheid van een natuurlijk gezag om hare 
denkwijzé aan anderen op te leggen. — Vandaar het groote nut van het 
ontfaalbaar gezag der Kerk. Schrijver beantwoordt beurtelings de opwer- 
pingen die tegen dit redmiddel der maatschappelijke gedachteneenheid 
ingébracht zijn en hij doet de plichten uitschijnen van den Staat om die 
eenheid te beschutten. Helaas, de Staat met zijne vrijheden heeft die een¬ 
heid bekampt. Mocht het verleden eeDe les zijn om den Staat tot eenen 
heilzamen terugkeer te brengen. 

Del la stela del Foro e del la sua inscrizione arcaica. 

Schrijver vei volgt zijne verhandeling over het monument in het 
Forum onlangs ontdekt; hij bespreekt de denkwijze van Pr. Pais die over 
dit onderwerp schreef in de « Nuova Antologia * van 1 Nov. 1899. Deze 
beweert dat het opschrift dagteekent van het begin der IV* eeuw en den 
openbaren reinigingsdienst aangaat. Schrijver verwerpt deze meening en 
toont opnieuw hoe de overlevering zegepraalt over de hyperkritiek. 

Dcterminismo e libertd . 

Vervolg van een vorig artikel over ’s menschen vrijheid tegenover de 
hedendaagsche dwalingen. Schrijver wijst er op hoe de dwalingen aan de 
stelsels van Demokritus, Heraclitus en Empedocles ontleend zijn en er 
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slechts in den uitwendigen vorm van verschillen. Alzoo hebben wij het 
physiek-, het physiek-fisiologisch en het psychologisch determinismus. 
Schrijver wederlegt het determinismus dat deu mensch aan een werktuig 
vergelijkt. Hij beantwoordt insgelijks verscheidene opwerpingen, onder 
anderen deze getrokken uit de studie van Lombroso en Ferri over de 
kwaaddoeners. Hij weerlegt ze met de leering van St. Thomas over de 
driften en den invloed op den wil: de wil geleidt ze en ’t is in *s menschen 
macht ze te beteugelen, tenware'zij het verstand geheel uitdooven. Einde¬ 
lijk doet de schrijver de noodlottige gevolgen uitschijnen van deze dwaal¬ 
leer voor de samenleving, gevolgen die geenszins afgekeerd zijn door de 
uitvluchtsels : de uiterlijke en maatschappelijke verantwoordelijkheid- en 
de natuurdrift tot het algemeen goed. 

19 maggio 1900. 

L'indole del secolo XIX. In de menigvuldige beschouwingen die over 
de 19* eeuw gedaan worden, vindt men, zegt schrijver, algemeen te veel 
optimismus. Glorie en roem ontbraken zeker de Kerk niet, maar niette¬ 
genstaande is ongeloof en Godshaat het kenmerk van de verloopen eeuw. 
Van de zoo gevierde « verklaring eu eisching van de rechten van den 
mensch » kwam men tot de vergeting en weldra tol den haat van God. 
Vandaar de leeringen der scheiding van Kerk en Staat, wetenschap en 
geloof, rede en veropenbaring, de levering der onafhankelijke zedenleer, 
godsdienstige onverschilligheid. *t Was de vergoding van den mensch en 
zijne rede. Maar weldra zag men dat de rede ontoereikend was om al de 
groote vraagstukken op te lossen : het ongeloof baarde het scepticismus. 

Paolo diacono (sec. VII 3 ). Vervolg der historische navorschingen over 
het leven en de werken van den diaken Paulus, vooral over zijne « expo- 
sitio super regulam *. 

La religione del primo console. Schrijver haalt eene belangrijke 
samenspraak aan van Napoleon met zijnen raadsheer Thibaudeau, waar de 
gedachten van den i ,t#n consul op godsdienstig terrein zeer wel in doorstra¬ 
len. Eigen voordeel en verwezenlijking zijner plannen van alleenheer¬ 
schappij waren het eenige richtsnoer : die ook zetten hem aan eenige 
kloosterorden in Frankrijk herop te richten. Met die inzichten ook alleen 
trachtte hij de gunst van Pius VII te winnen. Hij zendt den Paus het 
beeld van O. L. Vr. van Loreto terug, eenige jaren te voren aan het Hei¬ 
ligdom van Loreto ontstolen, en schrijft cenen eigenhandigen brief in het 
Italiaansch aan den Paus om te vragen dat deze hem tot keizer der 
Franschen zou willen kronen. A. V. 
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Het Alg. Ned. Verbond hield den n* n Mei eene bijeenkomst» 

Er bevonden zich vijftig heeren en da men. Baron van Wassenaer van 
Rosande wees op het nut dat het Verbond in Zuid-Afrika kon stichten, 
nu men eenmaal de stamgenooten met de wapenen niet kan bijstaan. De 
Secretaris van ’t hoofdbestuur, Kiewit de Jonge, uit Dordrecht, hield 
daarop eene voordracht over gewestspraak, enz., zeggende : « Een strijd 
voor de taal is een strijd voor de natie >. Hij kwam terug op onze taal in 
Zuid-Afrika en beval ten slotte het Nederlandsch aan de zorg van koningin 
Wilhelmina’s hof. 

¥ 

M. H. BUschoff, leeraar van de Hoogscbool te Luik, werkt 
aan eene bibliographie der Duitsche letterkunde in België . Alle ver- \s 
talingen zoo in 't Nederlandsch als in *t Fransch van Duitsche 
dichters en letterkundigen, alsmede studiën en critische beoordeelingen 
van allen aard zullen hierin opgenomen worden. 

Vriendelijk verzoek aan onze lezers M. Bisschoff (hoogleeraar te 
Montzen) opmerkzaam te maken op de werken van zulken aard die 
zij kennen. 

¥ 

Onze broeders de Walen. 

Het Volksbelang van 26 Mei knipt uit L'dme Wallonne van 22 
Februari 1900 : Les flamands sont gourmands, sensibles, friands de 
grosse matérialité, frondeurs et jouailleurs. 

Les ripailles et les beuveries ont trouvé en eux leurs apótres les 
plus convaincus. 

La Flandre est le pays des franches lippées, des amours faciles, des 
scènes de « haulte graisse. » 

¥ 

Prins Albert sprak Nederlandsch te Gheel den 20 Mei, ter gele¬ 
genheid van de Jubelfeesten der Heilige Dymphna. Hij sprak het beter dan 
in de Vlaamsche Academie en dan te Eecloo, *t was minder Duitsch. 
Bravo! 

¥ 

De Van Eycks gehuldigd. 

Er is spraak den grafsteen \an Hubert Van Eyck.die nu vergeten in het 
museum der St. Baasabdij ligt te Gent, over te brengen naar de St. Baafs- 
kerk, waarvoor hij beschikt was. 

Jul. Dillens heeft een ontwerp gemaakt om rond den grafsteen twee 
monumentale figureu te schikken, de roem en de onsterfelijkheid, die het 
floers der vergetelheid oplichten j daarboven een medaillon met de beelte¬ 
nissen der beide broeders en eenige versierselen. 

¥ 

Meyerbeer’s kleindochter, doctor in wijsbegeerte. 

Den 3 cn Mei 1 . 1 . werd Gabriële, gravin Wartensleben, aan dehooge- 
school te Weenen gepromoveerd tot doctor in de philosophie. Uit de toe¬ 
spraak van den rector-maguificus Prof. W. Neumann : « Gij hebt alles 
bereikt wat de philosophische faculteit vordert van de candidaten voor het 
doctoraat. Gij hebt ecbter tevens bewezen, hetgeen door de helderdenken- 
den reeds lang is ingezien, dat de vrouw zich in hetgeen zij op wetenschap¬ 
pelijk gebied vermag, weinig of niet van den man onderscheidt, en althans 
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Diet staat beneden bet gemiddelde van den arbeid der mannen. De grootste 
beteekeois dpr vrouw voor het aankweek en der hoogste idealen in het 
gezin wordt door niemand geloochend,... 

Zulke door geest en kennis, door genie en werkkracht zich onderschei¬ 
dene vrouwen zgn een zegen voor het gezin, uitnemende sieraden van haar 
geslacht, de trots der natie. Als een sieraad van onze Universiteit begroet 
ik u, als de eerste vrouwelijke doctor van onze philosophische faculteit. * 

¥ 

Uit Eduard Douwes Dekker. Multatuli. Eene karakterstudie 
door J. B. Meerkerk. Noordhoff, Groningen 1900 268 ,te bl. c Hoe min¬ 
der men van Dekker* s leven weet, des te meer is men ingenomen metzync 
werken; men zoekt dan geene tegenstelling als Wakrheid und Dichtung zijn 

— en de Dichtung alleen blijft, die dan Wahrheit is.VanEeden vertelt ergens 
iets van de waterlelie, waarvan men den stengel niet uit den modder moet 
trekken; laat de mooie bloem drijven op de watervlakte en zich spiegelen. Wat 
hebben we met de modder te maken, waarin ze wentelt! Ik ben hierin van 
zijn gevoelen en van zijn smaak. Maar zoo iets kan men niet zeggen omtrent 
de menschenziel en den literairen arbeid des menschen, want die arbeid is 
dikwijls niet uit de ziel voorlgekomen alleen, die heeft zich niet alleen 
maar naar de oppervlakte gestrekt, dddr vertoonend het loutere en ver¬ 
borgen latend het smerige — maar die arbeid is dan de ziel zelve. Is die 
onrein, dan zal er geene reinheid zijn in de geschriften, waar zij alleen 
zich zelve geeft. En zoo ze toch poogt rein te schiftten, zal de aandqchtige 
lezer, die ze in zich opneemt, leugen proeven. » 

¥ 

De Nederlandsche Kunstenaar. 

c De echte, rijk begaafde Nederlander leeft nooit naar buiten. Zelfs zou 
men kunnen aannemen, dat het zich uiten, het mededeelen van innerlijke 
gewaarwordingen voor den Nederlander van groote gave een groote opof¬ 
fering, minstens genomen iets onaangenaams is.Wel doet hij het, maar hij 
doet het bijna zijns ondanks, bijna ontbewust. En juist deze eigenaardige 
hoedanigheid geeft aan de kunstuiting van werkelijk begaafde Neder¬ 
landsche kunstenaars en kunstenaressen een bijzondere wijding; er is iets 
van een priester of priesteres in eiken Nederlandschen kunstenaar. 

Er is nog iets dat den Nederlandschen kunstenaar van echten stempel 
onderscheidt van al zijne buitenlandsche vakgenooten : de eenvoud en de 
waarheid waaraan hij in het gewone leven, in al zijn doen en laten blijft 
vasthouden. Aldus Dan. De Lange in een artikel Mevr. A. Noordtwier - 
Reddingius , in Eigen Haard van 26 Mei 1900. 

¥ 

De Boeren. — In de Strassburger Neuestin Nachrichten (28 April 
11 .) schreef Hoogleeraai Dr. Ernst Martin, — hier te lande meest bekend 
om zijn studiën over den Reinatrt en zijne uitgave van dit gedicht, 

— briefwisselend lid der Kon. VI. Academie, — een warmen oproep 
tot milden steun onzer Transvaalsche stamgenooten. Op aangrijpende 
wijze schetst hij cle geschiedenis van het kampende volk, en welsprekend 
toont hij aan hoe nauw de band is welke ook het Duitsche volk eraan 
verbindt. Daarbij heeft hij het voornamelijk over de taal der Boeren, 
en haar eigenaardig wezen; de opioep voert overigens als opschrift : 
die Sprache des Burettvolkes. Wij vei talen eenige zinsneden uit het slot: 

— « Maar de Boeren, deze tak der Nederlandsche bevolking, ze blijven 
ons veel nader staan dan Engeland, en met alleen hunne taal, maar ook 
geheel hunne levensopvatting is,evenals bij alle Nedeilanders, Germaansch, 
en ze steunen daar zelf op. 
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Ja, juist deze oorlog legt ons met verbazing bloot hoe taai de hoofd¬ 
trekken van het Germaansche wezen bier behouden bleven, en nu ten 
deele weer krachtig te voorschijn treden. Menig bericht over de strijd 
der Boeren maakt ons den indruk als van een hoofdstuk uit Tacitus. 
Bij de Boeren nemen de vrouwen deel aan het gevecht, ze brengen de 
mannen schietvoorraad, spijs en drank aan. De Boeren vechten als de 
oude Germanen, bij gezinnen : het kind met zijn vader en soms ook 
met grootvader. De aanvoerders strijden voorop, hun voorbeeld doet 
meer dan hun woord. Ja, zelfs de eigenaardige wijze van strijden, — het 
achteruitweken tot aan een gunstige kampplaats, — wordt door Tacitus 
uitdrukkelijk als een Germaansche krijgslist bestempeld. Zeker, de oude 
Germanen stormden dikwijls met onweerstaanbaar geweld op hunne 
vijanden los, maar ze moesten niet zelden toch wijken voor de betere 
uitrusting en de krijgsgewoonte der Romeinsche legioenen, juist lijk de 
Boeren het koele staal der Engelsche bajonetten duchten, ’t Is evenzoo 
met de ongeschiktheid van de Boeren om een versterking in te nemen ; ook 
-de Germanen immers toonden zich onbedreven vóór de Romeinsche forten. 

De moreele grondregels bij de Boeren zijn eveneens oud-Germaansch. 
De Romeinen bekenden gaarne dat de Germanen niet wreed waren 
tegenover overwonnenen, zoo ze zei ven vroeger niet het ergste hadden 
ondervonden. Evenzoo verdient het menschlievend gedrag van de Boeren 
jegens gewonden en gevangenen den hoogsten lof. Hoe ging het er 
anders in de Zuid-Amerikaansche vrijheidsoorlogen toe! Hoe dikwijls zijn 
niet al de gevangenen afgemaakt! In de laatste kampen nog in Brazilië 
werden al de vijanden verminkt, die op ’i slagveld waren achterlaten, 
zoodat ze in de woestenij moesten omkomen.... 

Jacob Grimm heeft het Engelsch de toekomende wereldtaal genoemd; 
uit Duitsche en Fransche bestanddeelen gevormd, is het aan de voor¬ 
naamste van de beschaafde talen schatplichtig. Zijn eenvoudigheid en 
bondigheid maken het ten zeerste tot omgangstaal geschikt. 

Wel zou de invoering van eene wereldtaal menig voordeel hebben, 
inzake ten minste van handelen verkeer; maar nadeelen ook; en, wij 
Duiischers toch stellig, wij hebben geen reden om het voortschrijden van 
*t Eogelsch naar de alleenheerschappij te verhaasten. We telden dan 
enkel als natie van tweeden of derden rang naast het heerschersvolk der 
Engelschen. Van *t verkeer mocht en zou die autocratie eens verder gaan. 
Onze taal, hoe moeilijk en ingewikkeld zij ook moge zijn, is toch de 
uitdrukking van den Duitschen geest. Menig Duitsch dichter weliswaar 
zal in de wereldbeschaving nooit worden vergeten. Goethe zal immer 
zijn invloed op de hoogere gedachtenweield van alle volkeren behouden. 
Maar Schiller dan? Geen vreemde natie, die hem algemeen huldigt; den 
Vreemdeling schijnt hij overdreven, sentimenteel. Daarin ook verstaan 
ons de Nedelanders beter dan de Engelschen. Toen ik vóór 30 jaar in 
Holland was, zei me de oude prof. te Winkel, wien de Nederlandsche 
taalkennis veel is verplicht, dat hij telkenmale hij zich eens wilde te goed 
doen, naar Schiller greep. Holland leeft in een gansch andere verhouding 
tot de Duitsche letterkunde dan ’t zij gelijk wat ander volk. De Duitschers 
en de Hollanders moeten malkander achten, helpen en steunen. En Zuid- 
Afrika zou ons daartoe de schoonste gelegenheid hebben geboden. » 

¥ 

Het Groeninger gedenkteeken. — De keurraad, die over den 
wedstrijd moest oordeelen, heeft het ontwerp van MM. De Vries en 
Verhellen samen met dat van M. Lagae als eerste uitgeroepen. Tus- 
seken hen zal nu een nieuwe wedstrijd plaats hebben; degene wiens 
werk niet wordt uitgevoerd zal eene vergoeding ontvangen van 2000 fr. 

¥ 
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Vlaamsche Academie. — Zitting van 12 Mei . 

W 01 den benoemd : 

Tot briefwisselende leden, de heeren Ridder de Corswarem, volks¬ 
vertegenwoordiger te Hasselt; J. Mac Leod, hoogleeraar te Gentj 
Is. Teirlinck, romanschrijver te Brussel; Kanunnik Waltmann Van 
Spilbeeck, van de abdij van Tongerloo, geschiedschrijver. 

Tot buitenlandsche eereleden : de heeren Dr. Boekenoogen en 
Muller, medewerkers aan het groot Nederlandsch Woordenboek te 
Leiden, eu Pater Baumgartner S. J. te Luxemburg, de vermaarde 
schrijver die Vondel in Duitscbland doen kennen heelt. 

De jaarlijksche plechtige zitting zal plaats hebben den Woensdag 
27 Juni, te ii uren ’s morgens. Dr. Schaepman zal er het woord 
voeren, alsmede de bestuurder van het loopende jaar, Kanunnik 
S. Daems. 

$ 

Davids-Fonds. — Uit het Jaarboek van het Davidsfonds voor 1900 
blijkt dat deze degelijke en nuttige inrichting in 1899 niet minder dan 5821 
leden telde; 1492 in Antwerpen, 1148 in Brabant, 343 in Limburg, 
101 in Luik en Namen, 1683 in Oost-Vlaanderen en 1054 in West- 
Vlaanderen. De afdeeling Gent staat aan ’t hoofd met 550 leden. Het 
Davidsfonds beschikt over eene begrooting van ruim 25.000 Ir. Wij 
nemen deze gelegenheid te baat om nogmaals Het Davids-Fonds aan allen 
warm aan te bevelen. Het is eene nuttige, degelijke en schoone inrichting. 

— In de liederenverzameling is weer een nieuw stuk verschenen : Het 
Sneeuwklokje , minnedichtje, wooiden van A. Winkeler en muziek van 
J. Compaeus. 

Moderne dichtkunst. — Eene zekere dame, liefhebster van 
roman-lectuur, ontmoet den schrijver van een zeer realistisch verhaal, 
zeggende! « o, uw laatste roman is zoo natuurlijk, dat mij het hart 
daarbij omdraaide. > « Ach, mejuffrouw, * antwoordt de schrijver 
gevleid ; c Ik heb zooveel lof niet verdiend. » 

¥ 

Leopoldsorde. — Bij den laatsten kruiskensregen werden ook ver¬ 
eerd met het ridderorde de Vlaamsche schrijvers Virginie Lovehng en 
Julius Vuylsteke. 

¥ 

f Mgr.W. Everts, geboren im827,kannunik van het bisdom Roer¬ 
mond, leeraar 10 Godgeleerdheid, lid van de Tweede Kamer der Staten- 
Generaal van Nederland, buitenjandsch eerelid der Koninklijke Vlaamsche 
Academie. Bijzonderste werk ; zijne hoog gewaar deerde Geschiedenis der 
Nederlandsche letteren , die reeds vele uitgaven beleefd heeft. 

f Graaf de Marsy,te Compiègne,bestuurder van de Societe franfaise 
iVarchéologiey een man vol kennis en belezei heidin zijn vak. — Falateuf, 
een der grootste meesters van de Parijzische balie.—Michiels, Bestuurder 
der zusters der Kindsheid te Hasselt, schrijver van « Het Godsdienstig 
Onderwijs in de scholen, gevolgd door de methodeleer van Mgr, 
Lambrecht.»— Priester Iribarnegaray, medewerker aan « L’Univere ». 

— Eugène Lambert, te Pirijs, kunstschilder van talent en bijgenaamd 
de kattenschilder. — Aïvazowsky, stichter der Russische schilderschool. 

— Frans Nys, Antwerpsche landschapschilder. 
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I. 

Verhandelingen en Verhalen. 


Levensleugen en Levenswaarheid, door J. Jörgensen, vertaald door 

M. E. Belpaire...9 en 2 >bj 

Eene leering van het Recht, door Ed. De Gryse.. 23 en 345 

De Pest, door Dr. Fr. Meeus.. 33 

Het Oratorium, door P. Alberdingk Thijm. 40 

Joe Chamberlain, door E. Vliebergh. 54 

Onze platen (Th. Lybaert), door Eug. De Lepeleer. 68 

Eene wonderbare genezing, door A. D. S. 82 

Guido Gezelle (levensschets), door S. Dequidt . . .. io 5 

Guido Gezelle en de Friezen, door Johan Winkler. 12$ 

Guido Gezelle en de Jonge Limburgers, door Aug. Cuppens. 142 

Koninklijke begraving (van G. Gezelle), door H. Persyn. 159 

Beeld, woord en dicht bij Guido Gezelle, door G. Verriest. i 63 - 

Guido Gezelle, zijne kunst, door Hugo Verriest. 207 

Dichter Guido Gezelle, door S. Dequidt.* 227 

Liturgische Gezangen en Gebeden, door E. De Lepeleer ........ 325 

Eenige vraagpunten met het oog op de Grieksche toestanden, door 

A. Weemaes.•. 375 

Tolstoï *s jongste roman (Opstanding), door Godfried Hermans .... 421 

Het goddelijk spel van Dante Alighieri, door P.-B. Haghebaert . . 438 en 553 

Koloriet in den styl, door J. Rutten. 458 

Kunstwerken van « Libre esthétique >. 476 

August Reichensperger, door P. Alberdingk Thijm . 533 en 680 

Het landleven in de letterkunde, door M. E. Belpaire. 57^ 

Onze Grondwet en de katholieken, door Dr. Ch. Lucas. 597 

Peerken Pruim, door Hilda Ram. 641 

De Universiteit : eene kweekplaats voor hooger leven, door bisschop 

Spalding.. 664 
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Gedichten. 


Na twintig jaren, door Lod. Mercelis. ...... . 71 

Zuiderfonne, door Hilda Ram . •. 

Guido Gepelte, de mensch en priester , de leider en dichter , door Dr. H. Claeys 139 

Guido Ge felle, door H. ]. M. Donders • •. 263 

Dietsche Warande en Belfort aan G. Ge felle, door Eug. De Lepeleer 271 

Hernieuwing , door A. Binnewiertz ... . 374 

St-Cecilia , door Ed. Brom .... 38 1 

Jubileum, door A. J. M. Janssens ... . . •. 387 

De boer en fijn kind , door Alf. Meyer. 473 

Bij de Eerste Communie van Martha en Mathia , Anna en Maria B 


Winteravond , door Van haute.... 482 

Storm en stilte , door C. N. v. d. c. b. .. 394 

Een landschap uit Haspegouw . 595 

Ook verben , door Om. K. De Laey .. 706 

Kronieken. 

Noord-Nederlandsche kroniek, door B.. . . 45 en 713 

Kroniek van Italië, door Paolo Gentili.75, 273, 389, 484, 607 en 719 


Naamlijst der schrijvers die in het-eerste halfjaar 1900 
medegewerkt hebben. 


Abbeloos, J. B. (Spalding). . . . 664 
AlberdingkThijm, P. (Oratorium) 40, 
(Uitzet Kerk. kunst) 101, (Reichens- 
perger ...» . 533 en 680 

Belpaire, M. E. (Jörgensen; 9 en 357; 

(Landleven) .573 

Binnewiertz (ged.).374 

Bols, J. (boekennieuws) . ... 405 

Brants, V. (boekennieuws) .... 90 
Brom, Ed. (St Cecilia). 38 1 

Cauchie, A. (boekennieuws) . . . 282 
Claeys, Dr H. (gedichten) . .139, 480 
Cuppens, Aug. (G. Gezelle) . . ... 142 

D e Bruyn, K.. . 665 

De Gryse, E. (Picard) . . 23 en 345 

De Laey, O. (gedichten). 706 

De Lepeleer, kan. Eug. (Lybaert) 68, 
(gedicht) 271, (Liturgische gezan¬ 
gen) 325 , (boekennieuws) • . • • 87 


Dequidt, S. (G. Gezelle) . • io 5 en 227 
Donders, H. J. M. (gedichten). . . 265 
Dry vers, Fr. (boekenn.) 281, 190 en 725 
Dupont, Dr A. (boekennieuws) • 89, 291 

Gentili Paolo, (Ital. Kroniek)75,273, 
389, 484, 607 en 719 

Haghebaert, P. B. (Dante) 438 en 553 
Hermans Godfried (Tolstol) • 421, 5 o 3 

Janssens, A.J. M. (gedicht) . • .387 

L'abbé Julius (gedicht). ... 5 g 5 

Lyna, (boekennieuws). 499 

Lucas, DrCh. (Grondwet en kath.) • 397 

IVIansion, J. (boekennieuws) . . .285 
Meeus, Dr Fr. (Pest) ....... 33 

Meyer, Alf. (gedicht).. • 47 3 

Mercelis, Lod. (gedicht) 71; (tijd¬ 
schrift.) 97, 98, 314 (boekenn. 288 


"V 
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Muyldermans, kan. J. (boekenn.) 357, 
490, 617 (tijdschr.) 3 o 3 , 414, 5 16, 624 

j 5 o, 753 

Persyn, H. (G. Gezelle).159 

Pqullet, Prosper (boekennieuws) . 91 

^ Ram, Hilda (gedicht.) 73; (Peerken 

Pruim . 641 

Rutten, J. S. J. (Koloriet). 456 

Scharpé, Louis (boekennieuws) 295, 
296,497, 498, 6i7en 734 


47 ^ 


Tichelaar (libre esthétique) 

Van haute, D. (gedicht) . . . .482 

Vanhoutte. H. (boekennieuws) . . 394 
Verriest, Dr Gust. (G. Gezelle). . . i 63 
Verriest, Hugo(G. Gezelle) . . 207 

Vliebergh, E (Chamberlain)54,(boek ) 
399, 5 oo, 504, 5 o 5 , 6 i 3 ,61 5 , 616 


W eemaes, A. (Grieksche toestanden) 
375, (boek.) 5 o 6 , (tijdschr.) 523 . 526, 

626, 628, 629, 756 
Winkler, Johan (G. Gezelle) . . .123 


Boekennieuws. 

Naamlijst der schrijvers wier werken in het eerste halfjaar 1900 
' besproken zijn. 


Aelvoet A, La représentation proportionnelle.- . 619 

Almanak voor Nederlandsche katholieken onder redactie van J. C. Alber- 

dingk Thijm en Jan F. M. Sterck ..614 

Ansiaux , L’industrie armurière liégoise . ....... . 61 3 

Biltris D T A. N. H . en D' A» J. J . Van de Velde , Inleiding tot de studie 

der Analytische scheikunde... . 740 

Blok P. J., Geschiedenis van het Nederlandsche Volk IV ...... . 394 

Bonavenia P„ Guide du pélerin a Rome. 293 

Brentanos Werke % herausgegeben von J. Dohmke . 739 

Buyst Liefdeleven, Verhalen in verzen. Nieuwe gedichten. 498 

Caju M.(du), Rekenkundige opgaven over spaarzaamheid en vooruitzicht 618 

Casteele, Roeland (van de). Gedichten. 295 

Coune , De Vlaamsche Zanger.• . . .. 86 

Cooreman D., Liederboek. 61 3 

Daniels on , Finlands Vereiniging mit dem Russischen Reiche. 91 

De Vos. Moedertaal. Practische Taal- en Stijloefeningen. 617 

D'Hondt V, 9 Table de division pour la Répartition proportionnelle des sièges 619 

Dierick Am. Tillo's lied ... 5 o 3 

Dietrich D r Bernhard , Die Spitzenindustrie in Belgien und Frankreich 504 

Enlart C. L’Art gothique et la renaissance en Chypre. 738 

Eykman L . P . H. en C. J. Voortman t Little Lord Fauntleroy .... 741 

Gailliard Edw ., De Keure van Hazebroek van 1 336 .. 497 

Gebruers P. F. Eenige Aanteekeningen over den Besloten Tijd en den 

Boerenkrijg in de Kempen .. 397 

Génart Ch„ L’industrie coutelière de Gembloux ... 61 3 

Gestel A.(Van) t Het Altruïsme en de Gemeenschap der Heiligen. . . 290 

G. Ge^elle, Zijn leven en zijne werken .. 742 

Ghellinck .cTElseghem, ridder Amaury (de), Chartes et documents concer- 

nant la familie Van Vaernewyck I . ..... 504 
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De Groot J. V. Levenswijding. 725 

Haenen Huibrecht , Door het leven.... 733 

Haller ( Van), Bloemlezing uit Conscience’s werken.403 

Haller von Ziegesar , Rollo van Moerland. 87 

Heldring E., Oost-Aziê en Indiê.. 399 

Hit^e D T Fr. Capital et Travail. 88 

HugenhoU\-Zeeven t Wie is waar... 6i8 

Janssens L. Praelectiones de Deo Uno. 286 

Kalden Eberh. (von), Beitrag zur Frage der Konkurrenzfahigkeit des Klein- 

betriebes gegenüber dem Grossbetriebe in der Landwirtschaft . . . 616 

Krebbers H. J . Uit het Wonderland. 29 3 

Larghi Can. Pietro, Relazione fra capitale e lavoro.. . 5 oi 

Lehembre L. y Drabos en Peer Startens. 618 

Marruchi H Eléments d’archéologie chrétienne. 288 

Meerkerk J. B. t Multatuli. 739 

Methodus excipienii confessiones variis in linguis . 737 

Michael Em. S. J . Geschichte des Deutschen Volkes.. . 282 

Mommaert J Le mécanisme de la Représentation proportionnelle . . . 619 
Muyldermani, kan. y.Vondel’s Peter en Pauwels, De Kruisberg, DeKruistriomf 288 

» > Sprokkelingen. 4o3 

Oudemans D T C. A. J. A. Geslachtsnamen van de Phanerogamen en 

Vaatcryptogamen. 741 

Quaed vlieg K ., Latruda.. . . . . 404 

Ram Hilda, Familie Schrikkel II ..281 

Recht Jef, Geschiedenis van den Vlaamschen Taalstrijd. y 36 

Reiti F. W. A Century of Wrong... 294 

Rousiers Paul (de), La Vie Américaine... 286 

Rutten G. C. Nos Grèves houillères. Gi 5 

Schwart 7 D' C. W. G. Ed,, Wörtenbuch der Deutschen Verben, Adjective 

uud Prdpositionen .. 296 

Schöninghs Ausgaben deutscher Klassiker.. 738 

Soens E. Goliath. 5 o 6 

Stoett D T F. A., Nederlandsche spreekwoorden. 617 

Tardieu Eug. y LTnduslrie du Vètement pour hommes a Bruxelles . . . 61 3 

ten Brink D r J. y Romans in Proza...86 en 404 

L’Univcrsité de Louvain .*. 3qg 

Van Hoestenberghe I, Petrus De Rudder. 737 

Veenstra O., Kern der deutschen Grammatik. 734 

Veggian Tif., De maatschappelijk christelijke Beweging gedurende de 

2® helft dezer eeuw... 401 

Vliebergh Em. y Le Crédit foncier. . . 

Vercouillie J. t Algemeene Inleiding tot de taalkunde.. . 283 

Verhaeren Em., Le Cloïtre . . 5 0 5 

Vermeersch A.S.J., Manuel Social . .. 500 

Vermeylen Aug. Leven en Werken van Jonker van der Noot. 5oQ 

Verstracten A. M. S. J Vondels Jozef in Dothan. .oq 
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de Vries L., Taaloefeningen. 736 

Yespersen en Sarauw , Engelsch voor Eerstbeginnenden. 742 

Wattyne F., (Van de), Naar en in Noorwegen. 5 o 6 

Weber Simon , Evangelium und Arbeit. 291 

Woordenboek der Nederlandsche Taal ... 297 

Worp D v J. A. De Gedichten van Constantijn Huygens. 733 


IV. 

Tijdschriften 

waarvan in 't eerste halfjaar 1900 critisch overzicht 
gemaakt werd. 


Annales des Sciences politiques, 

99, 3 16, 525 

Arbeid (De). . . . 309,411,514,740 

Arcadia.748 

Archief voor Nederl. Kerkgeschie¬ 
denis . 3 10 

Biekorf . . 97, 3 oo, 407, 5 o 8 , 63 o, 743 
Boons geïllustreerd magazijn . • . - 5 12 

Casianusblad (St). 507 

Century (The Nineteenth) 526, 629, 75 b 
Civilta Cattolica. 92, 317, 417, 527, 63 o, 

757 

Correspondant (Le) . . . 3 i 5 , 416, 52 b 
Cosmos.412, 5 14 

Dietschland.(Jong).96, 744 

Dompertje van den ouden Valentijn 

(Het). 3 o 3 , 5 16, 624, 750 

Durandal.407, 5 10, 745 

Echo (Das litterarische) . 97, 520 , 625, 

753 

Eigen Haard . . .411 

Elseviers geïllustreerd Maandschrift 

3 o 6 

Fédération artistique.302 

(jermania. .... 3 oo, 405, 5 o 8 , 744 
Gids (De) . . . 94,307,409,519,751 
Gids (De katholieke) • 3 o 8 , 410, 514,624 

Giornale degli Economisti . . . . ffi 

Humanfté nouvelle (L*). .... 627 


Jahrbücher für National ökonomie 
und Statistik. 523 , 755 

Katholiek (De) . . . 97,413. 520,748 
Kunstbode (DeVlaamscne) 3 oo, 406, 5 oo 

74 ^ 

Letterkundig Maandschrift. . . .748 

Neerlandia 96, 3 o 5 , 408, 5 16. 623. 749 
Noord en Zuid . . . . 3 o 5 , 5 1 5 , 520 

Onderwijs (Het Katholiek) 3 oi, 406, 

620, 743 

Quinzaine (La) . . 3 i 3 , 415, 523 , 755 

Review (New century).100 

Review (The Dublin). 3 11 

Review (The Economie). 3 12 

Review of Reviews.100 

Revue (De Hollandsche) . 309, 519, 624 

Revue bleue.97 

Revue de 1 ’art chrétien . . 99, 3 o 3 , 5 11 
Revue des deux mondes . . . 98,314 
Revue des cours et conférences . . 62b 
Revue du christianisnoe social . . • 416 

Revue générale. 3 o 3 , 408, 5 u 

Revue politique et parlementaire . 317 

School (Christene).406 

School (De Vlaamsche).407 

Sociale (La Science) . . . 3 1 5 , 524 

Séances et travaux de 1 ’Académie 
des Sciences morales et politiques 628 

XX* Siècle. . . ..746 

Spectator (De Nederlandsche) 96, 3 io, 

5 i 6 
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